Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 

Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


^  P  u  B  L  I  u  s    759  E-3 

V  I  R  G  I  L  I  U  S 

M    A    R    O    O  S 

WE  RC  KE  N 

In  Nederduitfch  dicht 

Vertacit  door 

J.    V.  VONDEL. 


t'A  M  STERDAM, 

Voor  dc  weduwe  van  Abraham  de  Wees,  op  den  Mid- 
deldam j  in 't  nieuwe  Teftamcnt.  1660. 

Met  Trivilegie  voor  vijftien  j^ren. 
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PRIVILEGIE. 


En  ieder  mrt  verboden  hy  OStroj  van  de  Heer  en  StaetenGenerael% 
in  dato  den  i  5'"  Inly  des  jaers  1 660.  en  de  bygevoeghde  Attaché  van 
^  H^^^^^^i^'^  Trö^'m/>  van  Hollant  en  Weftvrieflant  y  vergunt  aen  de 
ïvedme  van  Abraham  de  Wees,  boeckyerkoopjler  tAmflerdam, 
Allede  Wercken  van  Publiiis  Virgilius  Maro,  vertaelt  in  Nederduitfch 
dicht  door  L  Vondel ,  hmnen  den  tijt  van  vijftien  jaeren ,  dire^eltjck^  nochte 
indtreElelijck^ ,  in  het  groot  ofkjein ,  in  't  geheel  of ten  deel,  te  drHcken^  of  doen  druc- 
keny  of  elders  gedruckt  in  dcTLe  T^rovintien^  of  het  ge  biet  van  dien  tè  brengen  j  te 
'verkoopen ,  of  uit  te  geven ,  zjonder  conf mt  van  de  voorfchreve  weduwe  van  Abra- 
ham de  Wees  5  op  de  verbeurte  van  de  nagedruckte  exemplaeren  ^  endrjhondert 
Karolus  guldens  ^  l^oby  dendruckcr  als  den  verhoop  er  te  verbeuren  ^  tapplice^ 
ren  als  breeder  by  de  originele  O^royen  bl  ijckt. 


PARNASLOOF 

Toegewijt  den  weledelen  engeflrengen  heere 

CORNELIS  de  GRAEFF, 

Vry heere  van  Zuidtpolsbroeck  ,Burger- 

meeftcr  en  Raet  van  Amfterdam  &c. 

Yn  zangheldin  belande  in  *t  ende  met  verlangen 
Uit  d'overrijcke  zee  van  Maroos  Herderszangen , 
En  Lantgedichten ,  en  Eneas  dappren  toght  j 
Een  werkfbuk  in  Latijn  door  al  zijn  leen  volwrocht, 
En  waerdigh  aen  Auguft  eerbiedigh  op  te  draegen  > 
Toen  alle  volcken  Rome  op  haeren  middagh  zagen, 
Den  vorft  in  't  hooftgezagh ,  en  *t  aerdtrijck  ,  onder  hem 
Gebogen ,  luiftren  naer  d'ontzaghelijcke  ftem 
Van  eenen  eenigen ,  geheilight  om ,  door  wetten 
1  En  maght  gefterckt ,  een  wijs  op  recht  en  vrê  te  zetten  : 

*  3  Nu 


PARNASLOOF. 

Nu  ziet  mijn  zangheldin,  na'et  landen,  wackerom 
Naer  een'  Mecenas  ,  die ,  genoodt  in  't  heilighdom 
Der  Zanggodinnen  ,  zooveel  goddelijcke  driften 
Kan  fchatren ,  uitgeleert  in  toetfen  en  in  fchiften 
Van  ftoffcn ,  zin ,  en  zwier ,  en  aert ,  en  maét ,  en  klanck . 
Zy  komt  Mecenas  G  R  A  E  F  F  dit  Nederduitfch  gezangk 
In  zijne  fchaduw  dan  voorzingen ,  magh  haer  d'eere 
Gebeuren,  datze uit  zijn  fcherpluiftrende oordeel  leere 
Hoe  verr*  haer  wedergalm  van  Maroos  voorzangk  dwaelt , 
En  wat  haer  glans  vcrfchilt  van  *t  licht  ,  dat  uit  hem  ftraelt.. 

Zy  wenfcht  >  om  allerminft  uw  bezigheit  te  praemen , 
Gelegen  heit ,  en  plaets ,  en  tijt  op  *t  rijpft  te  raemen , 
Wanneer  uw  ampt  den  boogh  der  zorge  een  wijl  ontfpant , 
Die  nacht  en  dagh ,  ten  dienft  van  ftadt  en  vaderlant. 
Te  ftreng  gefpannen  ftont.  de  ftilte  is  aengenaemer , 
Na'et  (laven  op  't  ftadthuis.  de  burgermeefters  kamer 
Verfchoont  uw'  ouderdom ,  befneeut  zoo  menigh  jaer : 
Terwijl  uw  broeder  waeckt ,  en  zit  beflommert ,  daer 
De  burgers  voor  de  deure ,  om  eerft  gehoort  te  worden, 
Aendringen  dagh  op  dagh.  de  ftaetzorgh,  naer  *slants  orden, 
In  *toude  gravenhof,  komt  op  een  ander  aen. 
Nu  mooghtge ,  langs  de  Grift ,  uw  hofftê ,  bofch,  en  Iaën 
Zien  groeien,  graetighvee,  uit  uwen  ftal  geheten, 
Het  gras  affnoeien ,  en  de  lammcrs  hooren  blaetcn , 
Of  onder  *t  lindeloof,  in  eenen  ftillen  hoeck 
En  eenzaem ,  fpreecken  met  een  ftom  en  landnut  boeck , 
Staetregels,  fpreucken  uit  uw'  Tacitus  erkaeuwen  j 
Terwijl  de  galm  van 't  Sticht  beluft  is  natebaeuwen 
Den  fchellen  nachtegael ,  die  ,  voor  uw  luftprieel , 
Zich  uit  den  adem  zingt ,  op  't  orgel  van  zijn  keel. 

Zoozngh  men  ,  om  een  lucht  geruft  in  lommerkoeltc 
Op't  velt  tefcheppen,  uit  het  heerlijck  raetsgeftoelte 
Den  burgermeeftêr  eer  het  gouden  Kapitool 
Een  poos  vcrgeeten ,  daer  de  lelie ,  en  viool , 


PARNAoi.v>OF. 

n  roos ,  cn  tijm  de  by  op  zoete  honighgeuren 
Verleckerde ,  en  verleide  in  levendige  kleuren . 
Daer  kon  Mecenas ,  door  geen  ftadtgerucht  verftroit 
Van  zinnen ,  ruften :  daer  verdroot  het  Varus  noit 
Te  luiftrcn  naer  een  wijs ,  die  uit  Parnaflus  aderen 
Quam  vloeien  door  'tgeruifch  vanmyrte  en  lauwerbladeren» 
Waermede  Apollo  't  hacr  befchaduwt  en  verciert , 
Als  hy  ten  reie  gaet ,  en  hem  de  zangbergh  viert . 

Bekoort  u  hier  de  luft  te  plucken  puick  van  bloemen 
Uit  Maro  [zeker  niet  te  reppen  noch  te  noemen 
Dan  met  eerbiedigheit]  gy  zietze  in  Maroos  hof 
Zoo  levendigh  ,  zoo  fchoon  opluicken ,  datze  ftof 
Beftellcn  voor  't  vernuft  van  opgefpanne  geeften , 
Om  's  lants  triomfen  en  gewenfchte  zegefeeften 
Tc  kleeden  met  fceftoen  en  kranflèn  ,  gefchakeert 
Door  kun  ft  van  bloemen ,  acn  Auguftus  hof  vereert . 

Zoo  dit  vernuft  een  wijs  op  's  herders  fluit  wil  zetten  , 
Of  ackers  bouwt ,  en  plant ,  en  vee  weit ,  en  zijn  wetten 
Het  byhof  voorfchrijft ,  het  verruckt  ons  door  geluit, 
En  zin ,  en  orde ,  van  *t  begin  tot  daer  het  fluit . 
'    Eneas  oorloghsvaert ,  van  Xantus  gloêndc  ft:roomen , 
Op  's  hemels  wichlery  en  aendrift  voorgenomen  , 
En  uitgevoert  tot  acn  den  Roomfchen  Tybervliet , 
Hoe  groot  een  heerlij ckheit  ontvouwtze  uwe  ooren  niet 
Wat  naem  ,  wat  titel  zal  men  *t  hemelfch  werckftuck  geven  > 
Apolloos  fccftcieraet  !  het  hangt ,  als  een  geweven 
Onfchatbacr  koortapijt ,  van  boven  tot  beneên  > 
Van  nutte  wijf  heit  en  hiftorien  acn  een , 
En  tot  een  eenigh  wit  gefchickt ,  in  *t  endt  te  treffen  . 
Wat  wit  was  dat  ?  den  ftact  van  Rome  in  top  te  heffen , 
Als  's  weerelts  hooftftadt :  en  de  naklanck  van  de  Faem 
Bromt  noch  op  heden  met  dien  aengebeden  naem , 
Op't  voorhooft  van  zoo  diep  gewortelde  gebouwen 
Gekloncken  tot  een  prael :  gelijckwe  noch  aenfchou  wen 

Het 
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P  A  R  N  A  S  L  O  O  F. 

Het  overfcliot  der  ftede ,  een  afgeftormt  gewelt, 
Als  'tgrof  gebeente  van  den  ftoutften  reus ,  langs  't  velt 
Geflingert,  en  geplet ,  toen  hy ,  te  hoogh  gewalfen  , 
't  Geberghte  opftapelde ,  om Jupijn  t'ontharrenafTcn. 

Wanneer  uw  hooge  geeft  in  Maroos  beemden  weit , 
Befpiegelt  hoe  van  outs  de  groot fte  mogentheit 
Van  Rome  allengs  zoo  hoogh  quam  uit  de  laeghtc  opftijgcn , 
En  haeren  wafdom  van  Evanderstijt  te  krijgen. 
Uit  zulck  een  arm  begin  :  dan  overweeghtge  dat 
In  zulck  een'  korten  tijt  heerGyfbreghts  viflchersftadt, 
Uit  afch  en  puin  herfticht ,  ter  weerelt  uit  komt  ftraelen : 
Hoe  uwe  maetfchappy  zoo  wijt  gaet  adem  haelen , 
En  ooften  herwaert  fleept  door  't  fchuimend  pekelzout , 
Van  diicrmen  Batoos  ftadt  in  *t  ooften  ziet  her  bout 
Door  uwe  Bataviers ,  voor  wien  zoo  veelc  rijcken 
En  eilanden  van  zelfs  de  vlagh  en  zeilen  ftrijcken . 

Uit  die  gedachten  wort  uw  overleg  verrijckt  j 
Als  gy  uw  grootvaêrs  tijt  by  d'oude  tijt  gelijckt , 
Toen  onder  Burgerhart ,  uit  konings  bloet  gefproten , 
Van  Cezars  heir  getreên ,  in  bofchloof  wiert  befloten 
Den  hals  te  vryen  van  'tLntynfch  metaelen  juck 
Hoe  Bruin ,  een  duinman ,  met  den  Vries  gefterckt ,  dit  ftuck , 
Dat  onuitvoerbaer  fcheen  ,  en  nau  gedacht  wou  worden , 
Hanthaefde  tegens  een  gewapende  flaghorden 
Van  keurebenden ,  noit  op  toght  en  fchiltwacht  moê , 
Den  Rijnftroom  langs  j  tot  aen  het  huis  te  Britten  toe. 
Dan  fchickt  uw  wackre  geeft  ftadts  Kapitool  en  boogen 
Te  kleeden  met  een  ry  zeeghaftige  oorelogen , 
Gefchildert  naer  de  kunft ,  van  vore  tot  het  endt , 
Daer  Rome  ons  Bataviers  voor  bondtgenooten  kent , 

Indien  de  tijt  my  gunt ,  naer  's  Mantuaners  wetten , 
Den  krijghshelt  Bato  metopklinckende  trompetten 
In  top  te  voeren  ,  naer  den  eifch  van  't  vrye  lant , 
Door  twalef  boecken  heen ,  tot  daer  de  vredebant 


Gefloo 
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Gefloten  wort  j  men  zal  de  bofchnon  hooren  melden , 

Voorfpellen  op  een  ry  de  vaders  en  de  helden 

Der  volgende  eeuwen ,  die  alom  met  raet  en  daet 

Zich  queeten  in  gevaer ,  tot  nootweer  voor  den  ftaet , 

De  Graven ,  Boelenfens ,  de  Bickers ,  en  de  Hoofden , 

Zoo  trou  in  *t  leveren ,  gelijckze  't  trou  beloofden. 

Men  zal  ons  wapenkroon ,  den  keizerlijcken  hoedt , 

Verworven  door  het  gout  des  ridderftams ,  uw  bloet. 

Zien  ,  met  een*  rijcker  glans  van  gloeiende  robijnen 

En  gout ,  den  Yftroom  en  den  Aemftel  overfchijnen , 

Op  d'aenwinfl:  van  de  ftadt ,  die ,  levender  gezielt , 

Van  burgery ,  gelijck  een  korf  vol  bycn ,  krielt. 

Men  zaegh  u  Aemftels  ftadt  uitleggen ,  en  omtrecken 

Met  fteene  muuren ,  haer  een  kleene  weerelt  decken 

Met  witte  vleugelen  van  zcildoeck ,  uit  der  zee 

Gewaeit  van  alle  vier  de  winden  op  ons  ree. 

Men  zaegh  op  uwe  ftem  zoo  veel  verftroide  fteenen , 

Van  ongelijcken  vorm ,  zich  fluiten  en  vereenen  j 

Hetraetliuis,  magazijn,  fcheepstimmerwerf,  en  vloot 

Herboren ,  geftoffeert  met  voorraet  tegens  noot. 

Men  zou  zeehelden  zien ,  op  vergelege  vaerten , 

Aen  graetboogh  noch  kompas  gebonden ,  noch  aen  kaerten , 

Hier  't  zuiden  acndoen  >  daer  vorft  Maurits  in  Brezijl 

De  leeusvaen  planten ,  en  een'  burgerlijcken  ftijl 

Invoeren  op  de  kuft  ,  daer  andre  ftarren  fchijnen , 

De  menfcheneeter  dwaelt  in  wouden  en  woeftijnen. 

Men  zou  Virgilius  zien  opgaen  in  zijn*  tolck , 

Gelijck  de  goude  zon ,  fchakeerende  eene  wolck , 

Den  fchoonen  regenboogh  doorfchildert  in  het  leven : 

Hoewel  ick  fchroom  naer  d  eer  des  Mantuaens  te  ftreven 

Met  waffè  pennen ,  en  om  laegh ,  beneên  zijn*  faem 

Blijf  drijven ,  om  geen  zee  te  noemen  naer  mijn'  naem. 

Nu  zinge  ick  midlerwijl  gezang  van  korter  adem : 
Hetzy  mijn  zangheldin  uw  Kapitool  omvadem* , 

*  ^  Of 
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Of  koninginnen ,  en  veltheeren  innehael*. 
Of  ons  tooneel  ftoffeere ,  of ,  als  de  naclitegael , 
Van  tack  in  tack  fpringe ,  en  langs  uwe  graft ,  vol  ooren  ^ 
Een  byfchrift,  graffchrifc ,  of  een  liergezang  laet*  hooren, 
Of  een  bekranfte  bruit ,  van  't  leckre  bruitsbancket , 
Op  Hymens  tortslicht ,  groete ,  en  vrolijck  danfT'  te  bedt . 
De  zangbeminners  zijn  beluft  op  keur  van  wijzen , 
En  watertanden  naer  verandering  van  fpijzen  . 

Indien  mijn  Zanggodin  uw  dagen  recken  kon , 
Ten  diende  van  de  ftadt ,  en  ftaet ,  uw  levens  zon 
Zou  langkzaem  daelen,  en  beneên  de  kimmen  zincken ; 
De  lofbazuin  op  zulck  een'  wenfch  noch  luider  klincken  5 
Uw  t^raf koor  fpade  uw  lijck  bedecken  met  den  zerck . 
Gy  zoudt ,  als  Kurius ,  noch  lang  uw  ackerwerck 
Aendrij  ven ,  en  uw  oude  een  hooger  tijt  bereicken 
Dan  uw  waeranden ,  en  geplante  luftbofcheicken . 
De  G  R  A  E  F  F  gaf  Neftor,  noit  vermaeck  noch  levens  moe 
En  zijn  dry  eeuweli  tijts  in  wackcrheit  niet  toe . 
Gy  zoudt  den  wafdom  van  uw  kinderen  en  neven , 
En  zoo  veel  zegens  en  geluck  met  luft  beleven  . 
Zoo  houde  u  Polsbrocck  lang ,  ter  eere  van  uw'  ftam . 
Zoo  bloeie  uw  dubble  tclgh ,  ten  prijs  van  Amfterdam . 


I 


^■iiiri    irTiiiitii      iiniiini  — jüMÉMMirif  iltni 

KEIZER  AUGUSTUS 

op 

MAROOS  ENEAS. 

KOn  d'onbefcheidenheit  in  't  endt  die  woorden  uiten. 
En  zulck  een  gruwelftuck  belaften  en  belluiten  ? 
^  Zal  Maroos  Zanggodin,  zoo  kunftgeleert,  zo  groot , 

Zoo  fchoon  en  milt  van  tael ,  te  vier  gaen ,  en  ter  doot  ? 
O  fchendigh  fchellemftuck !  zal  *t  vier  met  gloênde  tanden 
Die  rijcke  boeckftaef  dan  ver  brij  flen  en  verbranden  ? 
Kan  iemant  goedes  moedts  dat  aenzien ,  zonder  leet  > 
En  zal  de  vlam  zijn  eer  niet  Ipaeren  ?  maer  zoo  wreet 
Verflinden  't  werck  des  heks  >  die  elck  zijn  verf  kon  geven. 
En  alles  voeghelijck  affchilderen  naer  *t  leven . 
Latijnfche  Helikon ,  Apollo  *  wijze  Godt , 
Behindert  zulck  een  fcha :  ó  Bacchus ,  fchiet  een  fchot 
Voor  zulck  een  zwaricheit,  en  gy ,  6  Ceres ,  mede : 
Hy  was  toch  uw  foldaet  in  oorloge  *  en  in  vrede 
Opd'ackers  en  het  velt  uw  fchrandere  ackerman . 
Hy  leerde  wat  de  lent  opluicken  dede ,  en  dan 
De  vruchtbre  zomer  teelde ,  en  wat  de  herrefftdagen 
En  wintertij  t ,  het  left  der  vier  faeizoenen ,  dragen  > 

Hy  bouwde  d*ackers ,  huwde  oock  olm  en  ranck  te  gaêr , 
Bezorghde  *t  vee ,  en  broght  de  honighbyen ,  daer 
Zy  onder  hunnen  vorft  het  waftèn  leger  bouwden  : 
Vereerde  hy  ons  dit ,  dat  wy  *t  verdelgen  zouden  ? 
Indien  het  vry  fta  zoo  te  ipreecken :  maer  de  wet 
Moet  onderhouden  zijn  5  en  wat  ons  fterrefbedt 
En  lefte  wil  gebiên  magh  niemant  wederfpreecken . 
Laet  eerwaerdy  van  wet  en  leften  wil  eer  breccken , 
Dan  zoo  veel  arrebeits  van  zoo  veel  dagen  langk  » 
En  zoo  veel  nachten  zie  dien  fnellen  ondergangk : 
De  vader  van  dit  werck  hebbeeer  dees  jongfte  woorden 
Gefproken  in  een'  droom  voor  d  ooren ,  die  dit  hoorden : 

2  Hy 
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Hy  heeft  miflchien  van  pijn  al  ftervende  gedwaelt 
Uit  ongedult :  miflchien  heeft  hem  *t  verftant  gefaelt. 

Terwijl  de  tong  dit  fprack ,  niet  willigh ,  maer  benepen 

Van  weedom  en  qucllaedje  ,  en  het  langduurigh  lleepen 
Van  't  quijnende  verdriet :  millchien  ontbrack  het  hem 
Aen  oordeel  en  begrijp .  Zal  Troje  zijne  ftem 

Herheffen  met  misbaer ,  en  weer  zij  n*  val  gevoelen  ? 

De  gloet  des  viers  noch  eens  Elifaes  minne  koelen , 
En  haer  gewonde  borft  verteeren  ganfch  tot  afch  ? 
Zal  zuick  een  eeuwigh  werck  verloren  gaen ,  zoo  ras  ? 

Zal  dan  een  oogenblick  ,  een  misverftant  ontrouwelijck 

Begraeven  zoo  veel  krijghs  in  kolen ,  al  te  grouwelijck  ? 
O  Zanggodinnen  ,  komt ,  brengt  water  by  der  hant, 
Put  ftroomen ,  rept  u  >  bliifcht  dien  jam merlij eken  brant. 

Eer  deze  vlam  verniel'  *t  gedicht  van  onzen  Dichter. 

Dat  Maro  leve,  enftrael',  hoe  langer,  hoe  verlichter , 
De  wijde  weerelt  door ,  oock  tegens  zijnen  danck. 
'k  Verbie  't  geen  hy  geboot  met  onrecht :  zijn  gezangk 

Zy  heiligh  na  zijn  doot ,  en  eeuwigh    en  het  klinckc 

En  leve  ,  zonder  dat  men  eenigh  lidt  verminckc , 

Door  't  heiligh  Roomfche  Rijck ,  en  glinftere  on verdooft , 
'En  groeic ,  en  bloei' ,  bemint ,  herlezen  en  gelooft. 


Het 
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Het  leven  van 


PUBLIUS  VIRGILIUS  MARO. 


Oen  Ocktaviaen  Augufl ,  lulius  Cct^ys  nameten  erf- 
^ƒ  genaem,  den  burgerlijckm  oorlogh  gelucktgh  hadbe- 
.^i  Jkcht ,  lanns  tempel  gejloten  ,  en  over  I{ome ,  het 
B^omfchevolch^^  en7^lc\eenvc>eerelt gerujienvreed- 
V         ^^^''z  '^'^^  too7n  der  heerfchappye  mende ,  rvas  het  dien- 
^-^Wë^-s^-^  JHgh  dat*sVorfleneere  enge:^agh-i  oock,  het  aen^en 
I  ^van  *t  nicmve  rijck^en  des  ^e/fs  voortrejfelijckfte  en  outjie  ge/lachten 
i   vermeert  en  bevejHgbt  werden  ,  door  eenigh  heerlijck^en  uitjiehende  wercJ^ 
van  Latijiifcbe  Poelje  ,  niet  min  dan  eenigh  werckjiuc^yan  de  Griec- 
ken  f  der  Latijnen  voorga?igers  en  aenleiders  ,  die ,  met  ^oo  groot  eenen 
lof  en  tiaembaftigbeit ,  de  doorluchtige  daden  der  neloude  helden ,  hunne 
voorvaderen  en  lantslieden ,  over  de  wijde  weerelt  uitbreidden  y  en  in  top 
haeldem  gelijckJnT^pnderheit  bleeck^by  de  gedichten  van  deneerjien^^^ec- 
toght  naer  K^lchos ,  om  het  gulden  Vlies ,  en  die  bloedige  oorlogen ,  voor 
Thcbe  en  Trojegevoert ,  wekker  gedachtenis  de  weerelt  en  alle  eeuwen 
'beloofde  t' overleven.  Tot  \?ilc\een  meejlerjiuck^danwert  een  vernuft 
oe-sifeht  naer  mate  van  de grootheit  en  *tgewigbt  der  \aecke  s  en  hier  toe 
\  bejloegh  wonder  wel ,  dat  (gelijckFortuin  Auguflus  bykans in  alle din- 
y  ^en  toekegh ,  en  ^ijn  :(ijde  hielt)  ten  dien  tijde  PUBLIUS  VIR- 
GILIUS MARO  bloeide ,  en  bekent  engewilt  was  5  door  eeni^e 
(kpflelijcke  proefjlucken^  met  verwonderinge  ten  hove  opgenomen.  Dees 
dichter ,  ter  goeder  ure ,  in  het  dorp  Andcs ,  by  Mantua  ,  geboren ,  en 
:  het  Grieckfch  namaels ,  om  ^ijn  oprechtigheit ,  en  bloode  eerbaerheit , 
hirthenius gcnocmt ,  was  te  Kremom ,  Milaen ,  en  Napels  in  Latijn- 
the  en  Grieckfche  tael kunde  ^  en  alle  edele  wetenfchappen  enkunflen^ 
nT^oiiderheit  in  artfenye  ,  en  wiskmft ,  opgetrocken  :  en  te  J{ome  komen- 
j]E(K ,  om      ackers  te  hereifchen  ,  die  Auguflus ,  neffens  andere  gebuur- 
■  'Wt^iden ,  na  den  burocrkrijgh ,  onder  \ijn  getrouwe  fbldaten  uitdeelde  , 
Igeraeckte  alleen  weder  aen  ^jn  erfgoet ,  door  voorjpraec\  van  PoUio , 
ir  Varuf ,  en  Gallus ,  om  welcker  wü  hy ,  uit  een  danckbacr  harte ,  Tjine 
I  Herderszangen ,  in  drie  jaren  tijts ,  volo{png  ;  gelijc\  00c k^  federt  ^jn 

Lant-^ 
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Lanttredichten ,  in  o^evsn jaren  te  Napels ,  Mecimts ,  fijnen  befchutter , 
ter  ure  •,  van  rvelcii  heide  voercken  het  eerfie  Theokrijc  niet  toegaf»  het 
ander  Hejiodus ,  en  tegeUjck^de  Faem  van  én  grooten  lulius ,  hier  ou'  fcS 
der  de  Goden  wgervijt .  voorbyfireefde:  en  ^ijn gedichten  rverden  , 
openhaer  door  tooneel^angers ,  op  het  tooneel ,  menighmael  loflijck^  op- 
ne\on(ten  :  want  men  ^eght ,  dat  hy  *s  morgens  vroegh  veele  vaerx^n 
dichtende ,  en  die  den  geheelen  dagh  over  vy lende  >  en  lïckende  ,  gelijck^ 
de  beerinhaer jongt  menigte  van  regels  op  een  klein  getaL  en  tot^lch^ 
een  volk^menheit  broght ,  dat  al  de  fchouburgh  hem  bier  op  toejuichte , 
met  hantgeklap ,  en  vrolijcken  galm-^  ende-^elve  eerbiedigheit  ^  die  de 
'B^et  en  het  volc(  van  I{ome  den  Keiler  toegedroegen :  en  Burgemeefler 
Cicero ,  vader  der  weljprekenheit  *  riep  de^en  jongen  helt  uit ,  voor 
d*  Ander  de  of  Tweede  Hoop  van  J{pme  i  gelijc\de  Dichter  de\en  tytel 
federt  onder  de  bloemen  van  fijnen  Eneas  vlocht  en  borduurde ,  en  A[- 
kaenter  eere-)  te  paffe  bro^t:  ooch^hadtMaro\elf  Auguflns  ('X^gen- 
riickjoederkeerende  van  den  ^eejlrijt ,  tujfchen  Marck^  Antoni  Kleopa- 
tre  en  hemgejlagen  ,  en  T^ch ,  in  Kampanje ,  t*Atelle  wat  verquick^nde) 
vier  dagen  achtereen  de  Lantgedichten  voorgekomen »  daer  ,  o^oo  die  kwijl 
s^ijn  Jiem  fiuite ,  Mecenas  hem  verpoofde.  De  Poëet ,  die  ^cb  memgh" 
mael  te  Kampanje  en  in  Sicilië  onthielt ,  woonde  naejl  de  heven  van  de- 
inen Mecenas ,  een*  man  van  Koningklijcken  fiamme ,  en  T^idder ,  die  de 
J^etsheerlijcke  achtbaerheit  weigerde  y  en  de  treflijckfie  amptenaer  te 
J^me  en  in  Italië ,  T^eer  ge^jen  was  by  Augujhis ,  die  ^ulcks  op  Maro 
ver/lingerde,dat  hy  hem  noit7jjnverci:^ec\af]loe^^  rijckelijckbefihonck^ 
^emeenT^me  brieven  toefchreef ,  onder  ^ijn  gemeen^aemjie  vrienden  re- 
kende ,  en  %jch  van  "xjjnen  roet ,  niet  alleen  in  knnji  en  wetenfihappen , 
maer  oockjngewigtige  rijckso^aken  niet  ^{pnder  vrucht  diende-,  gelijckjdc 
ladderen  Droji  Hooft  Tijjnen  Parnasheiligh  ter  eere Tjngt : 

Was  Maro  niet  gelijck 
Een  zuil  van  koper  aen  de  piiy  van  't  maghtigh  rijck  ? 
Geen  raetsheer ,  daer  Auguft  wel  ruftigh  op  moght  flapen  ? 
Wiens  wijfheit  hem  te  fta  quam  meer  dan  menigh  wapen. 

Maro  i  ^ch  wonder  wel  op  het  heelen  der  paerdegebreken  verfiaende  , 
kreegh  door  *s  vorjlen  Jlalmeefier  eerji  kennis  aen  het  hof^  fchoot  om) 
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t(eventien  jaren  den  mannelijcTien  tahbert  aen ,  ten  ^^elven  dage ,  dat 
Mkretius  de  poëet ,  wiens  vaer^en  hem  mede  geefl  en  oordeel  hy^tten , 
^  h'X^r  weerelt  overleedt.  De  Mantuaen  dan  ,  die  fijnen  mont  \oo  heflijcl^ 
vaen  het  dunne  riet  \ette ,  en  den  nachtegael  door  weeligheit  en  rijckdom 
van  Jilanchen  overtreffende ,  in  ^jne  Herderszangen  den  laegen ,  in  ^jn 
}Lantgedichten  den  middelharen  toon  hielt ,  roert  alterbequaemfi  geoor- 
^deeh ,  en  uitgekomen  cngeheilight  om  den  hoogen  toon ,  gelijck^Homeer , 
^-  te  bladen,  de  É^i^rlijcke  trompet  te  jieecken,  enT^ich  van  den  Ttber 
U  aen  den  Eufraet ,  en  in  Thule ,  of  noch  verder  te  laten  hooren  j  en 
Tyfugujlm  leide  hem  op  den  arbeit  van  Eneas  den  Trojaen ,  uit  wiens 
bloet  enjiammedej^mainen^  volgens  d' overeenjiemminge  van  bykans 
alle  fchrijvers  ,  gefproten  ,  en  de  muuren  van  *s  wecrelts  hooftjladt 
Hpfne  j  hetgrootjie  van  alle  dingen ,  gehouwt  ^ijn.  Aldus  begofi  de  ^i^on 
ier  Latijnjchc  Poë^e  ^  op  Augujius  ivenck^,  noch  hooger^te  rijden, 
^n  door  twalef  boeckcn ^  ^^l^]^K  dooreen  flarlichte  heirbaen  van  twalcf 
\emeltekenen ,  haren  glans  en  heerlijckheit  noch  breeder  f  ontvouwen , 
ide  in  Sicilje  en  Kampanje  hare  twalef jarige  moeite  af,  en  liet  de  gan- 
\he  weerelt  Jlqf  hoer  ceuwigh  te  bedancken ,  voor  het  teelen  der  vier  ge- 
^gende  fatsoenen  van  geleertheit  weljprekentheit  wijjheit  en  allerhan- 
'.  kntifl  en  geeftigheit ,  ::{oo  verre  het  meer  dan  menfiheUjck  verfiant 
^jeichen  kon.  Nu^agh  men  dat  de  droom  fijner  moeder  Maja  ?iiet ydel 
têen:^ ,  van  dit  vernuft  T^anger ,  droomde ,  hoeis^  eenen  lauwer" 
Wtacli^  voortbrengende  5  en  in  d*aerde  plantende ,  dien  fchichtigh  n^agh 
\Aopgroejen ,  tot  eenen  volwajfen  boom  ,  met  allerleien  geurigen  bloejj'em 
T»2  Jchoone  appelen  geciert  en  geladen.    Nu  docht  men  om  den  tackjt 
\die  5  volgens  *s  lants  gewoonte  door  de  kraemvrou  op  de  geboorte- 
Iplaets  van  hare  vrucht  gepoot ,  V  daeghs  daer  nae  7^0  hoogh  fiont , 

{\als  oude  populieren^  en  voor  heiligh  gehouden,  naer  het  kint ,  Firgi" 
lius  genoemt  wert.  Vropertius  had,  \oo  ras  hy  Jlechts  eenige  begin- 
fels  van  ditwerck\agh  >  alle  Grieckfche  en  Latipijche  fchijvers  hee- 
^ten  ruimen ,  en  met  luider  keele  geroepen  :  ickjveet  niet  wat  hier  groo- 
^  en  treflijcker  dan  d* Ilias  voor  den  dagh  komt.  Avguflus  op  den 
Ught  naer  Spanje  belet ,  florf  fchier  van  verlangen  naer  dit  wonder- 
wereld^, en  Jloffeerde  o^ijn  brieven  aen  Maro ,  uit  genoeghte ,  met  ge- 
beden en  dreigementen  3  om  des  Dichters  eerjle  ontwerp,  ofeemghftucJ^ 

vat! 
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van 


,^,.  denEneMte\}en;  het  roeUkVirgilm ^  in:(ijn  antrooort  ^  beleef 
delijcJ^ejieerbiedighlij^^  totdat  hy  lange7i  t  ij  t  hierna  ^  toen 

hetrverck^voltoit  was  5  hem  drie  boecken  ,  te  voeten  het  tvoede ,  vierde,  en 
:{4e  voorlas ,  in^onderheit  dit  ^efie  y  's  i^ei^^ers  ^ufler  OHavië  tenge^ 
valle  5  die  hoor ende  de\e  woorden  van  haren  ^one  :  gy  ^ult  Marcel  we-^ 
^en van  moeder  li]  cke  beweeghenijje  bc'^weemyen  naulix  wat  verquickt^ 
den  Poëet  voor  elcl^  vaers  rijckelijckjbefchonck^  Hy  plaght  00c kavelen 
anderen  ^ijne  vaerxen^  en  meefl  y^lckewaer  op  eenighbedencken  viel  ^ 
voor  te  le\en .  om  5  gelijck^Apelles  T^jn  fchilderyen  ,  uit  leerzucht  5  ten 
toonjielde  y  het  verfiant  der  menighte  te  hoor  en ,  de  misjlagen  te  beteren^ 
%ijn  kunfi  van  alle  vUcken  te  ^iveren  3  en  te  brengen  tot  :^ulckjen  voU 
komenbeit ,  waer  mede  het  den  nakomelingen  y  ter  goeder  tijt ,  overge- 
reicktwert.  Terwijl  de  Mantuaen  met /lijpen  en  polyflen  be^gh  was  y 
^ingk^  twee-envijftighjie  jaer  ^s^jner  oude  in ,  en  hynam  voor  naer 
Gnecken  en  Afi  'è  te  vertrecken  ^  om  daer  T^jn  levens  overfchot  alleen  aen 
de  wij] heit  te  hangen ,  gedurigh  drie jaren  achtereen  al  !{ijn  werckje  ma- 
ken  van  den  Eneas  te  eieren  en  op  te  toien  ^  en  niet  eer  hier  af  te  fcheiden  y 
voor  dat  dees  ^jn  volle  bejlagh  hadde  ,  en  de  lefle  hant  daer  aen  gehouden 
ware  :  maer  op  wegh  t^Athenen  gemoete  hem  Auguflus  Ce:^ar  5  die  uit 
den  oojlen  weder  naer  l{pme  quam  s  dies  bejloot  hy  met  den  K^i^er  weder 
te  keer  en  s  en  gebint  Megare  ^  een  Jiadt  by  At  henen  ^  te  be'xjchtigen  y 
jloeql)  in  een  teeringe  y  die  op  de  reis  5  ^/{öö  men  o!^nder  ophouden  voort- 
^ilde  5  ^{oo  aengroeide  5  dat  de  quijnende  dagelix  :gvacker  werdende  ^  te 
Brundujiumy  anderen  %egge7i  te  Tarentum^  belandde-^  en  begeerighy 
om  Metapontum  te  be\oec\en  y  door  het  heete  weder  ^  binnen  weinige  da- 
gen  ^gedurende  het  Burger meejierfchap  van  Plautius  en  Lukretius  over- 
leedt.  Het  gebeente  wert ,  op  ^s  overledens  begeerte  ^  en  ^s  ]\eii^rs  laji^ 
te  Napels  y  daerhy  laiig  genoeghelijc\den  tijt  overbroqht ,  gevoert^  by 
den  wegh  van  PutT^ole  begraven  ^  en  met  ^ijn  eigen  grafdicht  gekroont. 
Virgilius  te  vore  vafl  fniltende  en  \ijnen  Jlerfdagh  te  gemoet  Tjende^ 
eifchte  menighmael  en  ern(ligh  ^{ijne  fchrifteh ,  om  den  Enens  ,  als  noch 
niet  genoegh  naer  %ijnen  ^in  overzien  5  te  branden  het  welck,  hemghe- 
weigert ,  ^00  beval  hy  V  ':{elfde  by  uiterflen  wille  :  doch  Auguflus ,  door 
Tul^ka  en  Va>rus ,  hier  van  af^emaent  :{ipide  5  belette  die  onwaerdeerba- 
re  fchade  s  gelijdi^  de  IQi^erlijcke  vaer\en  noch  getuigen  5  en  de  nako- 


melinzen 
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meïingen  hebben  het  Ochtaviaens  voor^chtigheit  'te  danc^n^  datt^e  dien 
onfchatbaren  fchat ,  hm  door  ^ijne  handen  T^rgvuldigh  overgelevert , 
noch  be^tten. 

Het  pleit  der  Homeriaencn  cn  Maroniaencn  voor 
d'eere  van  Homerus  en  Virgilius. 

E  faem  van  den  onjler  felijck^n  Puhlius  Virgilius  Maro  begon , 
na  s;ijn  overlijden ,  geUjckJiet  gebeurt ,  eerji  dapper  oen  te  rvafi 
fen ,  en  tegens  die  van  Homeer  aenworfielende ,  en  de  geleerde 
weerelt  in  tme  deelen  fcheurende ,  het  federt  gedurigh ,  en  alle  eeuwen 
door ,  geenen  kleinen  ftrijt  onder  d uitfiek^Jle  oor  deelen ,  die ,  gelijck^ 
de  Goden  omTroje»  elckjmn  ^jdekoi^^n,  en  vajl ^oeghden  en:{roee- 
ten ,  d'een  om  dreere  van  Homeer ,  dte  ^e^er  overtreflijckjs ,  het  hooft 
op  te  houden  i  d*  ander  om  Maro,  die  niemant  wij  eken  ml  ^  in  top  te 
halen.  Deganfche  voeerelt  was  van  overouts  her  ingenomen  en  dronck^n 
van  Homeer  y  wiens  gedichten  ,  omtrent  ^oo  out  als  koningk^Davids 
lofgangen gerekent ,  elckjndenmonthadde ,  en  gelijcJ^  orakels  der  Go* 
den  eerde.  Diegry\e  ouderdom  fijner  vaer^^en ,  i{oo  heüigh  en  eerwaer- 
digh geacht ,  als  eertijdts  oude  eicken ,  door  Heidenfehe  priefiers  lupijn 
toegewijt ,  en  het  getuighenü  der  uitfiekenjle  verjianden  broghten  hem 
geen  kleine  eerwaerdigheit  toe  >  ja  :^ulcks  5  dat  de  Homer^len ,  voor 
Maroos  tijt ,  op  het  fpoor  van  het  ingewortelde  gevoelen ,  gejiadigh  dre- 
ven  j  en  vafi fielden ,  de^^en  man  tot  noch  toe  niet  alleen  geenen  voorgaen- 
den te  wij  eken ,  maer  00c  k_  nimmermeer  in  volgende  tijden  ^ijne  wederga 
te  rallen  gemoeten.  De  begunflelin^envan  Homeer ,  na  Maroos  tijty 
fleundeneven  va/i  op d' uitjpraeck^der eerfie  aüerberoemjle  en  volgende 
Wijden.  Sokrates,  der  filofophen  vader,  en  het  voorbeelt  van  deught 
enwijshèit,  had  geheel  en  al ,  geitje  k^een  fcholier  fijnen  meejier ,  Ho^ 
meer  aengehangem  de  goddelijcke  Plato  hem  met  verfcheide  en  heer- 
lijcke  ty telen  befchoncken ,  en  begroet ,  als  den  eerfien  leitsman  van  al- 
le fchoone  en  treur fpelige  dingen  s  t{ijnent  halve  de  dichters  gefchat  :{o- 
nen  ,  kinders  en  profeten  der  Goden-,  vaders  enaenleiders  tot  de  wijf 
heiti  hem  genoemt den  aUerbefien  en goddelijckften  der  poëten,  wiens 
vaeri{en  niet  betaemden  gedongen  te  worden  van  ^ulck^n  ,  die  ^ch 

*  *  *  "  niet 
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niet  dewijjhett  toeheilighden.  Arijloteles  hielt  Jlaende^  dat  Homeer^ 
by  hem  overT^en  en  verbetert  y  in  treffelijcke  :^aecken  >  d^a/lerbejie  en 
a'eenige  poëet  ^as  j  en  d^eenige  van  alle  poëten  ,  die  roifi  wat  hem 
te  doen  fiont  >  en  met  woorden  en  gedachten  alle  anderen  overtrof:  en 
die  groote  filofoof^  Alexanders  leermeejler  ^  reeckende  het  %ich  ten 
roem ,  tn  \ts  boecken ,  des  "^^elven  dichters  dubbcl^ïmige  geheimenif- 
fen  t'' ontvouwen  :,  gehjck^bykans  alle  oude  filufofen  ^  waer  van  men 
wel [eventighT^u kunnen  oprekenen^  en  onder  dit  getal K^ates  ^  hierom 
Homertfl  geheeten  y  en  J^eno  Hera^ides  van  Pontus  5  Aratus  de  Si-- 
cyoner  ,  Maximus  deTyrier^  Porfier ,  Panetius ,  en  Syriaen  ,  ja  *^.lfs 
beide  de  Ptclcmeufen  >  doorluchtige  koningen  van  E^ypten^y  waer  van 
d'een ,  Arifions  :{oon ,  vijftigh  boecken  befchrecf.  Arifiarchus  ,  die 
befaemde  en  k^efche  letter kunjienaer  y  was  ^00  :{i?melijc/{  op  Homeer  j 
dat  hy  alle  regels  wraeckpe ,  daer  ^ijn  adem  niet  over^ingk.  Demokrtjt  9 
bekende  naeryveraer  der  w^sheit ,  gaf  te  kennen  dat  Homeer  >  met  een 
goddelijcke  nature  hegaeft  y  een  cieraet  van  allerhande  woorden  boude , 
en  Tender  eenen  goMelijcken  en  hemelfchen  aert  onmaghtigh  wns  :{ulc' 
kevaer^ente  uiten.  Athene  y  Pallas  toegewijty  en  het  betli^hdom  der 
wijjheit  toebetrout  y  fielde  een  wet  y  uit  wiens  kracht  Homeer s  vaer-^ 
^{enallevijfjarenin^t  openbaer  opge'X^ngen  werden  y  en  dat  uit  danck^ 
baerheit  y  dewijl  de  poëet  in  T^ijn  Ilias  har  en  lof  ophaelde  y  en  haer  bur^ 
gers  voor  Troje  morijierde  ja  die fiadt  was  gewoon  ^ich  te  beroepen  op 
het  getuighenis  van  hem  y  die  van  ApoUoos  geejl  ^onderling  gedreven 
wert  'y  en  geheel  Griecken  hielt  hem  voor  den  uitneemenflen  aller  poë^ 
teny  en  alleen  waer digh  de  Grieckfche  jpraeck^en  letters  en  namen  te 
verbeteren,  Dion  Guldemont  had  kenms  dat  des  %elven  gedichten  by 
d' Indianen  y  in  hun  eige  tale  vertaelt  y  opgezongen  werden  ,  en  :{y  y  die 
vele  van  on^e  flarren,  gelljck^de  Beeren  y  nimmer  ^agen  opgaeny  be^ 
fcheitwifien  van  Priams  jammer  ,  het  geklagh  en  gefchrey  van  An^ 
dromache  en  Hekuba  y  en  AchiUes  en  Hektors  moedt  en  manhaftig-^ 
heit ,  en  riep  overluit :  ^oo  veel  vermag  een  eenigh  mans  ge^angk^. 
Dionys  Halikarnajfer  noemt  dien  poëet  clen  opperflen  van  allen  y  bron 
van  alle  wetenfchap  en  weljprekentheit ,  en  oordeelt  ^ijn  ge^angk^,  tot 
tn  top  toe  ,  met  een  fcherpe  en  gladde  wel^rek^ntheit  ge/chakeert  te 
T^ijn.  Plinius  kroont  km  met  den  tytel  van  bron  der  vernuften.  Plu-- 
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mtmhus  i  I(ei^er  Trajaens  ondemijT^er  ,  wiens  geleerthek  a^oo  groot 
^een ge^agh  heeft  hy  de  geleerde  weerelt^  dat%e  T^ch  fterck^  maech^ ,  in- 
\  dien  d'ae/oude  rvij{heit  en  gelecrtheit  ver:{onc^,  die  weder  uit  ;{ijn  pa- 
pieren op  te  viffchen  s  dees ,  het  niet  de  pijne  waert  achtende  van  Vir- 
gilim  een  woort  te  reppen ,  verguit  en  be:{aeit  ^ijne  ^edefchriften  en 
doorluchtige  manmn  met  Homeer s  vaerT^n  en  fabelen  s  houdt  het  on~ 
mogeltjckj  :{0}ider  goddelijcke  gunjl >  en  A polloos  ingeven ,  \ulck^een 
/  hooge  en  voeghelijcke  poèT^y  te  kunnen  voortbrengen :  dat  ;{tjn  fabelen , 
diemeefl  berijpt  worden ,  een  nutte  bejpiegelinge  enoverbloemde  deftig- 
hcit  omvatten  ^  ^^ijn  llm  de  kracht  des  Itchaems ,  gelijck^  ^lyjjes  do- 
linge  de  kracht  der  n^iele  aenwijfi  i  en  hy ,  die  de  begin  fels  en  het  ^aet 
der  mijsheit  :{aeit  j  boven  allen  verwonderens  waerdigh  :{y :  want ,  ^eght 
de  :^elve ,  op  een  andere  plaets :  onder  de  by^nderheden  ,  die  van  den 
prins  der  poëeten  ge^ght  worden  ,  is  de:^e  overwaeracbtigh ,  dat  Ho- 
meer d'eenige  is ,  die  noit  iemant  ver^^ade ,  van  wien  de  menfihen  noit 
walghden  j  en  hy  vertoont  :{ich  by  de  le:!^ers  al  tij  t  anders ,  en  altijt 
bloeiende  door  een  nieuwe  bevalligheit.  De  reden  waerom ,  haelt  de  ^é*/- 
1  ve  jilofoof  uit  des  ^elven  dichters  gedicht  aldus :  want  het  geen  men 
i  aireede  klaer  ge:^ght  heeft ,  valt  hatelijckj  s^oo  men  *t  herhaelt :  wes- 
\  halve  hy  :{ijne  toehoorders  van  d*eene  vertellinge  in  d* andere  voert  >  en 
^  door  de:^  nieuwicheit  d'ooren  behindert  mat  en  ^at  van  toeluifieren  te 
t  worden.  Vlutarchus  fihrijft  het  Alcibiades  toe  tot  een  voorteken  van 
%\jn  toekomende  verfiant ,  dat  hy  uit  \\jn  kintsheit  gaende  een*  oorbant 
gaf  aen  den  meejler  ,  die  van  hem  naer  Homeer  gevracght ,  s^eide,  dat 
boeck^  niet  te  hebben  :  en  hy  getuight  hoe  Alcibiades  een  ander ,  die  be- 
:^gh  was  met  Homeer  te  verbeteren ,  overhaelde  met  de\e  woorden : 
verbetert  gy  Homeer  y  en  blijft  gy  eenfchoolmeejler^  ja  byVlutarchus 
F  ^}jg^^  Homeer  den  naem  van  goddelijcken  geeji  en  hemelfchen  Ho- 
meer ,  in  de  kunfi  der  Zanggodinnen  ,  en  vergulder  van  den  Trojaen- 
\  fchen  oorlogh  5  en  die  jilofoof  melt ,  hoe  de  rechters  (gejielt  om  von- 
nis te  vellen ,  en  een  van  beide  de  dichtkampioenen ,  namelijcJ^  Homeer  , 
•of  Hejiodus ,  den  prijs  toe  te  leggen)  ^eer  verleden  ^aten,  naer diende 
tl^ch  fchaemden  over  twee  Q^ckegroote  perfonaedjen  teoordeelen.  Oock^ 
^ijght  de  gemelde  niet ,  hoe  Alexander  de  Groote  d^  Ilias ,  als  :{ijn 
allerkoftelijckfle  juweel ,  in  Darius  jurveelk$ffer  opjloot  ,  en  onder 
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i^jn  hoofill^JJen  leide  >  op  /ichtUes  graf  des  dichters  lof  hai{uinde ,  en 
^ooveelefledenkrackeelden^  om ^ch  ^jii geboorterecht  toe  te  eigenen: 
gelijck^  Cicero  ^  Archias  den  poëet  verdadigende ,  hier  mede  ^^jn  ^egel 
aenjiack^y  met  Ennius  de  poëten  heiligh  achte  ^  en  gedacht  hoe  de  Griec* 
^en  Homeer  een  kerch^  toewijdden ;  als  aen  eenen  ^  die  7^00  veel grooter 
eere  verdiende  dan  de  treur  dichters  Efchylus  ^  Euripides  en  Sofoklesy 
Tpien  men  door  laf:  van  den  namaels  vergoden  Lykurgns  metale  pronch^ 
heelden  toekeurde  j  behalve  dat  het  hem  in  Griecken  aen  geen  graf  noch- 
te  koper e  beelden  ontbrachj  en  het  eilant  Chios  munte  Homeer  op  T^p 
penningen  5  tot  een  bervijs  5  dat  hy  des  T^elven  inboorling  was.  De  lier'- 
dichter  Horatius  Jpeelt  hem  ter  eere  :  wat  ozrbaer  wat  onoirbaer  is^  ^eght 
hy  niet  beter  dan  K^jfp  en  K^antor  ^  op  een  andere  plaets :  Homeer 
toonde  op  wat  mate  gy  der  koningen  en  vorften  daden  en  bloedige  oorlo^ 
gen  befchrijven  kunt.  De  redenjche  ^intiliaen  ^elf^eide  : gelijck^Ara^ 
tus  acht )  dat  men  van  Jupijn  moet  beginnen  5  \oo  fchijnen  wy  recht 
van  Homeer  te  begjnnm  :  want  de  es  (gelijckj^y  \elf^eght  ^  dat  vleten 
en  bronnen  uit  den  O ceaen  beginnen  te  vloeien)  was  v oorbeek  en  oir- 
fprongk^van  allerhande  faghvan  weljpre  kent  hei  t  y  en  niemant  overtrof 
de!{en  ingroote  \aken^  doorhooghdraventheit-,  inkleene^  door  é^nt^ 
lijckheit:  hygingk^  in  woorden  en  jpreuckenen  fchickinge  vanT^jnge^ 
heel  werckj  de  maet  des  menfchelijcken  vernufts  te  boven  }  en  geHjck^ 
Homeer  by  de  Griecken  ^  ^00  leide  Firgilius  by  ons  den  gezagenden  gr  ont^ 
en  is  ongetwijfelt  onder  alle  Grieckfche  en  o?i^e poëten  de  naefte  aen  hem. 
Dit  beveflight  §luintiliaen  uit  den  mont  des  Afrikaens  Domitius  ^  die  > 
toen  hy  hem  vraeghde ,  wie  Homeer  naefl  quam  5  antwoorde  y  Virgi-- 
lius  is  de  tweede  y  nochtans  nader  aen  den  eerflen  dan  aen  den  derden. 
Om  nu  Xenofon  y  Strabo  y  Atheneiis  en  anderen  over  te  flaen  5  7^0  laet 
ons  hier  aen  hechten  "X^mmige  Heilige  Outvaders  ^  die  met  hunne  Jchrif 
ten  d\onwederleggelijcke  waerheit  tegens  de  lafleraers  des  K^ijlendoms 
onder/leunen  gelijck^  luflijn  deMartelaer  ^  en  J\lemens  Alexandrijn 
ner  niet  fchroomen  aen  te  tekenen ,  hoe  Homeer  veele  dingen  y  uit  aer 
profeten  fchriften  ge\amelt ,  in  T^pe  kunflige  ver:^erfelen  gevlochten 
hebbe   namelijckde  Scheppinge  in  AchiUes  fchtït  gefchildert  j  het  Pa- 
radijs door  Alcinous  hof  afgebeelt  j  en  Lucifers  val  door  Ate  betekent. 
Sint  Ambroos  toont  y  hoeE^i^aias  en  Jeremiasy  van  de  Sirenen  fpre^ 
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ï^i<?,  flföör  ö?*ö«^/f  fabelen  lies  Griec^fchen  poëet s  elcJ^  waerfchmv' 
dm  voor  de  heh^oringen  der  rveerelt ,  en  haer  Itrfelijck^ge^angH^ ,  het 
welckje  pielen  der  jongelingen ,  tuffchen  de  kljppen  en  het jtrant  de- 
\es  levens ,  poo^)t  te  verjchalcken.  De  groote  Bajilms  roept :  al 
Homeerspoè\y  is  een  lof van  de  deught ,  rvaer  in  hy  elckding  op  ^jn 
rechte  tijttepas  gebroght  heeft :  en  hoewel  de  \aUge  Gregoor  Na- 
\ian^ener)  geltjcJ^vele  andere  Outvaders  ^  d' ydeiheit  der  fabelen 
taemvijft ,  fiochtans  noemt  hy  hem  den  vermaerden  Homeer ,  en  :{ijne 
poë^  wonderbaer.  Dat  men  nu  Eneas ,  een  onvoltoit  werck^^  van 
%den  eigenaer  giften  viere  verrves^en ,  boven  dat  van  Homeer ,  en  den 
*  [oo«  ooven  den  vader  ,  den  fcholier  boven  den  meefier  %ette ,  was  al 
onverdraegh-^aem   en  de  ganfche  Trojaen  op  den  vorm  van  Ufyjfes 
\olinge  en  d' Ilias  gegoten ,  en  van  Homeers  draden  geweven  ,  ja 
Hen  Apollo  dichinnjl  van  woorde  te  woorde  nageT^ngen  :  het  waren 
\al  geleende  fenixplmmen  waer  mede  de^e  :(waen  ^ch  oppronckte. 
Wat  vont  men  niet  in  Maro ,  dat  niet  alleen  Aratus  ,  Hejiodus , 
'Theokiitm ,  Pindaer  5  Partheen ,  Pis^ander ,  Apolloon  ,  en  in':{onder' 
Jheit  Homeer ,  maer  ooc\Ennius ,  Livius  ,  Andronikus ,  Lukretius 
R  en  velen  anderen  toebehoorde ,  ^00  dat  de  J{pomfche  Zanggodin  :^ch 
.■5  fchaemde  in  het  lichtbeden  te  worden  !  Hoe  menighmael  kan  hy  Tj'jn 
Y  voorgangers  luifier  noch  niet  bereicken^  en  op  het  gebaende  padtmet 
ygelijck^  fikreden  involgen !  Hoe  menighwerf  ^oeckt  hy  ^jn  fluich^- 
ry ,  ktinproovery ,  en  geflole  vonden  door  herflelling  van  ^aecken  , 
« Tvijfeling  van  namen  en  wóórden ,  of  anderfins  te  verucrgen ,  die  even- 
^'-'el  niet  nalaten  overal  door  te  fihijnenl  Maenen  fiarren  en  quiche 
uhtlichtenmoflen  ^ich  wachten  het  geleende  Ucht  ^ich^elve  toe  te 
Mf^^^'^i  f«  de  s^pn,  waer  uit\y  glans  fchepteny  met  haren  glans 
\j\mt  te  daegen.  Het  was  noch  niet  vergeten ,  hoe  K^rbijl ,  de  letter- 
•  ^  kunfienaer ,  met  ^jnen  Eneasvlegel ,  een  boeck^  ^ogeheeten ,  Maro 
heflontteheuch^n,  te  dorjjchen,  met  dolingen  en  lafieren  te  beklad- 
den y  en  hem  ^jn  k^nflflroopery  uit  te  drijven  s  I^ei^r  K^ligula, 
hem  van geefi  en geleertheit  te  pionderen  ,  en  te  vervolden,  ^00  dat 
het ,  gelijc\Suetoon  melt ,  luttel fcheelde  ,  of:2;ijn  gedichten  werden 
uit  alle  boec^ameren gevaeght  i  ^jne  pronckbeelden  gemorfeit .  Al- 
dus floot  men  endelijck^y  dapper  van  outs  mchte  vermaert  GriecJ^i 
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nochte  Latymjl  gevonden  ivert ,  die  Homeer  niet  fchatte  voor  di 
grootjlcn  filojoof  y  doorluchtighjlen  pocet  ^  vader  dor  rveljpreken 
heic  5  vinder  der  dingen  y  natuur -m-'::^dekinner  5  bron  der  vernuj 
ten  engeejlen  5  leermeejler  des  eerlijcken  Tvandels  5  e7i  goddel ijck^ge' 
^aghhebber  over  heüighdom  en  ceremoniën  ,  ja  :^onder  wederga. 

De  Maronijkn  ,  voor  geen  klein  gerucht  vervaert ,  bejegenden 
de  Homerifien  doorgaens  met  geene  mindere  vierigheit  ^  en  ver  da- 
dighden  Virinlius  op  de^e  rvij^e :  jlelden  voor  vafl ,  dat  vroeger 
of  ff  ader  in  het  Itcht  te  komen  niemant  eigentlljck^  tot  roem  of  fchan-^ 
de  gedijt ,  en  deshalve  Homeer  en  Maro  hier  in  gelijck^flonden  s  hoe 
hoogh  men  oock^  hierom  den  eenen  boven  den  anderen  pooghde  te  ver-» 
heffen.  Enbejhnt  d' eerwaerdigheit  juifl  hier  in  y  7^00  gingh^Hefio^ 
dm ,  hy  fommigen  ouder  van  jaren gefchat ,  boven  Homeer.  Oockjo^ 
chende  B^me  noit ,  dat  A thene  ouder  was ,  en  Latium  in  Griech^n  ter 
fchole  leggende  ^  daer  de  borflen  der  w  j/heit  :^oogh ,  gelljckfirieck^n , 
en  met  name  Homeer  ,  in  Egypten  d'eerfle  lefjen  leerde  j  indien  Ho^ 
meer  T^elf  geen  Egyptenaer  was  s  een  gefchilvanoverouts  bepleit  ^  en  \ 
noch  ongewe^^en.  De  voorgaende  lFij\en  voor  Maroos  tijt  Homeer 
toonder  om\ie7i  lovende ,  keilden  niet  oordeelen  wat  de  nakomende  tijt  . 
aen  den  dagh  T^oude  brengen.  Dat  Homeer  den  naem  van  vinder  en 
vader  der  heldenpoë'X^e  droegh ,  fproot  hier  uit ,  dewijl  men  geen grtj-^  : 
:{er  heldendichters  van  7^00  groot  een  werck^  met  name  wifl  te  noemen  > 
doch  twijfelde  Arifloteles  T^lf  niet  dat^e^r  geweeji  waren :  gdijc\  ] 
00c  k^  de  fabelen  >  in  :{ljne  wer  eken  geweven  ,  niet  alle  by  hem  ver^s^ierty 
maer  ten  deele gerimpelde  wijven ,  m  boeren  in  Chios  5  en  elders  ,  ten 
deele  den  Egyptenaren  ontleent  werden ,  die  niet  luttel  van  flarre* 
kunfi  en  andere  nat  uur  kennis  eerfl  uit  Chaldeen  en  Ooflerlingen fchep-  | 
ten.  Alle  w  jsgierige  volcken  Tochten  licht  by  uitheemfche  vernuften  , 
en  voeghden'er  het  hunne  by  ,  ';{pnder  eenigh  verwijt  te  fchromen.  Al 
wat  van  Griecken  en  Latijnen ,  voor  Maroos  tijt ,  de  pen  voerde , 
fchatte  Homeer  op  ^ulck^  eenen  dieren  prijs ,  naerdien  tot  hunnen  tijt 
toe  niemant  ^ch  openbaerde  >  die  in  de  renbaen  der  heldenpoè^^ye  hem 
met  verre  achter  aen  in  i{ijne  fchaduwe  volghde:  en  Maroal  gebo^ 
ren  pijnde  ^  !{po  was' er  noch  tijt  van  mode  ^  om  recht  en  rijpi{ijn 
wercken  f  overwegen ,  waer  in  :^ijn  prij^ers  :{eiden ,  dat  niet  alleen 
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feenhotck^  geen  fabel  i  nochtevaers ,  maer  oock^  geen  rcoort  ^  geen 
Htergreep  nochte  letter  vergeefs  gevonden  wert.  Gelijck^dan  Ho- 
Kers  majejieit  engrootheh  niet  terjiont  bleech^^  %oo  ras  T^jn gedicht 
itquam^  en%ijnkmf  en  vernuft  allengs  ^  van  tijt  tot  tijt ,  eneeurv 
7teeurv ,  getoetji ,  beh^nt  en  voor  uitnemende  gtkent  werden  >  ^oo 
nfcbte  Virgtlius  oock^  tijt  en  jaren ,  ;{o«  men^  gelijckerhant  en  uit 
^enen  mont ,  van  T^jn  rvaerdye  oordeelen.  Homeers  ^^eT^agh  en  aen^ien , 
d'algemcene  overeenjiemminge  gej^roten ,  verbluften ,  in  den  bc- 
Hmne  en  een  goede  rvijL  vele  fchr  andere  oordeelen ,  :Qtlcks  dat\e  in  *t 
'\'erjh  naulijx  dorflcn  dencken  Maro  neffens  Homeers  \ijde  te  feilen , 
Toor  dat  achtbare  (hmmeny  rijper  geworden  ,  en  meer  en  meer  aen- 
vajfende ,  moedt  fchepten ,  om  den  Latynijï  niet  alleen  neffens ;  maer 
wckf  oven  den  Griec\te  feilen  ,  uitgeenen  y  del  en  waen  maer  ónder- 
^  vindinge  van  het geeneW  inflach^  Griecken ,  f  ogende  van  aert  >  en 
h^Qpgebla^en  om  \ijne  oudtheit  en  grijze  hacren ,  achtte  dat' er  geen  ver- 
héeuren  aen  was  met  Homeer  hemelboogh  en  ponder  mate  te  prï]%en  en 
^<^'^dit  velt  des  roems  te  winnen  viel gemack^lijck^en  licht ,  ^oo  langdaej' 
h  niemant  verfcheen ,  die  het  hooghhartige  Athene  het  hooft  dorf  bic- 
^en :  doch  de  volkomenheit  der  Latijnjche  .Z^rpane  asnf  revende  ,  \o(} 
Meeckjiet  wat  de  Latijnen ,  die  ^ich  ^oo  dapper  en  loflijckj/an  hun  na~ 
feburen  en  voorgangeren  dienden,  vermoghten^  en  met  hoe  doorxjchtigh 
ifen  oordeel  s^y  de  kunflige  vonden,  den  Griecken  ontleent,  verbeterden  > 
r»      denflijlvan  Mufeus,  by  T^ommigen  netter  en  cierlijcker  dan  die 
van  Homeer geoordeelt :  waerom  Maro  niet  Homeer ,  maer  Mufeus, 
in  dEly^fche  velden ,  met  den fieeuwitten  ogerbant  om  het  hooft  y  tot 
\angmeeftery  onder  denrey  van  Febus  prieferen ,  inwtjde.  Indien 
^latOy  Arifloteles ,  en  aUevoorgaetidennu  opT^ageti ,  en  Virgilitis  in 
kjhijn  eige  Jpraec\yerflonden,  :{y  T^uden,  ponder  twijfel ,  %jch  meer  over 
^^Êjhem  dan  Homeer  verwonderen ,  en  hun  ontijdigh  oordeel  verworpeti. 
f^Wat  ^intiliaen  belangde ,  die  was  eer  het  gevoelen  van  Domitius 
den  Afrikaen  dan  \ijn  eigen  gevolght ,  enhadt^oo  vroegh  het  hart 
niet,  om  tegens  het  aen^ien  der  outheit,  aireede  te  dtep  ingewor 
Jt.|  telt ,  aen  tegaen  ,gelijckPropertius ,  die  rufiger  ^ijn  hart  over  M 
-yroos  proefflukuitfpracJ^  Plutarchus  ftilfwijgentheit ,  uit  al  te  gr 
I  ien  ^ucht  tot  \ijmn  lantsman,om  hm  in  Twijnen  ftaet  te  laten,  verdoofóe 

Maroos 
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Uaroosluijlermety  die  toen  noch  jongwas en  dees  filosoof,  ^elf 
mn  behoren  Utynijl,  wou  liever  voar^tchtigh^rvijgen,  dan  onvoor^ 
\icbtirrh  van  't  Latijn  oordelen.  Hy  wifi  rvel  hoe  hatelijck^  de  gelijc- 
kenis%an  mee  t{ulcke  overvliegende  verflanden  was,  en  kon  veilt 
ger  Homeer  verheffen  dan  van  Maro  reppen.  De  Latijnen  ^elfs  had' 
den  het  Latijn  befi  verjlaen»  en  het  ontbrac\hier  aen  geeneaen^ie 
nelïjche  oordeelaers  en  hanthavers  van  Maroos  grootheit :  en  hoeve^ 
Ie  doorluchtige  pennen  cgveven  ^elfhaer  eige  doorluchtige  lants luiden 
voorby ,  ponder  de  namen  eens  te  gedencken.  Jugujlus  majejieit 
fireeck  de  vlagh  voor  die  van  Alexander  de  Groot e  niet ,  en  \otde 
bet  werck^  van  den  Eneas ,  dat  hy  Heiligh  neemt ,  mode  tegens  d*U 
kas  verwiffelen.  K^i:^er  Alexander  Seveer  vergaepte  ^ich  aenMa^ 
roos  beelti  dat,  gelijc   een  Godtheit,  in  s^jne  hofkapellen  onder 
andere  heilighdommen  mede  ten  toon  flont.  Ciceroos  uitjpraeck  roeeck^ 
voorgeenenDemoflenes  ofeenigeredenacrs.  Ovidius ,  de  geeflighjie 
aller  Poëten  ,  noemde  Maro  hy  Auguflus  den geluckigen  dichter  van 
uwen  Eneas  ,  en  den  Eneas  het  doorluchtighfie  werck^  dat  oit  in  La- 
tium  uitgingk^  Statins  durf  den  goddelijcken  Eneas  niet  beflaen 
na  te  flappen  y  enaenhidt  die  voetflappen  Jlechts  van  verre.  Silius 
begroet  Mantua ,  Maroos  geboortefladt ,  als  het  huis  der  J^ng- 
godinnen  ,  dat  door  het  geo^angk^des  Andynersten  hemel  gevoert  y 
het  geluitvanSmyrnenaeryvert.  luvenael  roept:  men  ^al  den  dich- 
ter van  d' Ilias  loven,  endevaer^en  van  den  luitklinckenden  Ma- 
ro ,  die  Homeer  naer  ^tjn  kroon  f leken :  hy  melt  hoe  Maro  en  Ho- 
meer ,  tegens  elckandere  geleken ,  en  in  een  fchale  opgewogen  wor- 
den. Maro ,  s(po  wy  Martiael  gelooven  ,  bemoeide  ^ich  met  geene 
lierdichten ,  gelijc  k^  Flakjius ,  naer  dien  hy  de  maet  van  Pindaer 
overtrof en  flont  niet  naer  den  roem  der  tooneelbroo^en ,  dewijl 
^jn  flem  den  toon  des  treurfpelers  verdoofde.  Hy  noemt  Virgilius , 
wiens  trompet  den  oorlogh  fcheller  dan  iemant  uitblae^ ,  heiligh ,  en 
eeuïvigh.  Plinius  :{eght ,  dat  Auguflus  Maroos  vaer%en  verboodt  te 
verbranden ,  was  een  treflijcker  getuigherm  voor  den  dichter ,  dan 
of  de  K^ii{er  die  met  %ijn  eige  vaer^n  vereerde.  Hy  getuight  datSi-r 
lius ,  de  poëet »  Virgilius  beelt  boven  alle  anderen  plagh  aen  te  bid- 
den ,  ^jnen  geboortedagh  eerbiediger  dan  fijnen  eigen  dagh  te  vieren, 

en  te 


ihen  te  Napels,  mer  Maroos  graf,  als  te  lier ck^^  tegaen:  en  noch 
ï  beden  viert  de  ftadMantua  hem ,  haren  inboorling ,  gelijck^  heiligh , 
^eneertTijjnerviegh ,  engeboorteplaets ,  geUjckJarthetwpe  zjjn  graf, 
enruflplaets :  en  de  %elve  fladt  Mantua  munt  noch  heden  Maro  in 
hare  penningen,  metgeenen  minderen  roem  dan  Chios  Homeer  in  ^ii- 
m  munte  uitbeelde.  'De  hertogh  van  Mantua  Jloffeert  de  ^alen  van 
%jjn  hof  met  fchilderyen  uit  Maroos  Herderszangen ,  Lantgedtch- 
ten ,  en  Eneas  boecken ,  door  lulius  l{omain ,  des  grooten  I{afels 
'^grootften  leerling,  ge fchddert.  By  P  aterkulus  rvort  Maro  devorjl 
mder  dichteren»  by  Lampridius,  de  Plato  der  dichteren  geheet  en. 
Wpnder  de  heilige  Outvaders  ^al ,  uit  den  naem  van  alle  anderen ,  ons 
■«S  int  A  uguflijn  alleen  vernoegen ,  die  noemt  hem  den  grootjlen ,  bejlen 
en  uitnemenjien  van  allen ;  en  belijt ,  dat  hy  Didoos  klaght  niet  ^on- 
i  der  tranen  k^n  le'^en.  Dit  licht  der  godtvruchtigheit ,  en  ^oo  vele 
r  godtgeleerdenenweereltwijzenjioffeerenenvergulden  hun godtvruch- 
K  tige  engeleerde  bladen  metVirgilius  vaer^en  en  vonden,  endegan- 
^  fche  rveereltgaetirvangervan  Twijnen  lof  Virgilius  heeft,  in  zjjnen 
eenigen  Eneas,  de  rvetenfchap  des burgerlijcken  wandels  en  krijghs- 
M  handels,  ja  den  geheelenU  lyjfes  en  d' Ilias  beknopter  en  volk^mener 
dan  H omeer  begrepen,  en  wat  hy  van  hem  ontfing  natuurlij cker  en  rijc- 
keropmet,  de  misjlagen  ontweken,  't  ontleende  gebetert ,  d^over- 
tolligk^^  en  'tonejfen  gejlepen.  J^jn  Jiijl  verandert  en 

Jchick^  \ich  naer  de  ^aeck^,  en  valt  nu  rijp  en  Jidtigh ,  dan  koeler ,  en 
langhamer ,  dan  weeliger  >  dan  vieriger  ivac ker  en  heftigh ,  dan  een- 
vouwiger ,  en  bloeiende ,  en  allerhande-,  ^oo  dat  tien  Atheenfche  rede- 

I naer s, bloeiende  tijtgenootetijn  eenen  Maro  te  x^amen gevonden  worden, 
mhyisteffensredenaerenpoeet,  en  alles:  engelyckjjyinaüedeugh- 
)denoverwonderbaeris,  ^po  jiraelt  in^jn  wercJ^boven  aldehemeU 
yjchehooftdeugbteenes  gewijden  dichters,  de  Voeghelijckheit >  uit, 
dte  nergens  be^wijck^ ,  wat  perfoon  of  gewaet  hy  aentreckt.  Maro 
verwees  ^ijn  gedicht  niet  ten  viere ,  als  of  Homeer  hem  voorbyjlreef 
de,  en  hy^elf  achtte  ,  dat  men  Herkules  eer  lyne  knods  dan  Ho^ 
meer  (df.e ,  ^oo  Horatius  ^eit,  ^omtijts  Jlüimert)  een  vaers  ontwrin- 
gen^oude-,  maer  om  d' ontijdige  doot ,  behinderende  dien  arbeitte 
voljiippen,  endeleflehant  daer  aen  te  Toetten.  Wat  van  nabootfen , 

****  ontlee- 
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mtkenen  ^  /lukken  en  ftroopcn ,  of  anderfins  te  %eggen  viel  ^  dit  was 
nu  boven  al  beantrvoort ,  met  den  voorgang}^  van  Homeer  en  ^ij'ne 
lantslieden ,  die  oockjlders  hun  fiofby  een  \amelden  m  lejfen  haeU 
den  s  ^00  fiont  het  niet  te  msprijT^n ,  dat  Maro  :{{fne  wijsheit  en  aer^ 
tigheit  ^en't  aller  edel fle  uit  allen  dicht  eren  en  JVij^en  ZJiogh  5  gelijc\ 
de  honighhy  haren  necktar  tdt  allerleie  beemden ,  bloemen  en  kruiden 
tree  kt.  Het  fireckte  oock^  Homeer  tot  geene  kleine  eere^  dat  \ulck^ 
eengeefi  y  gelijckdees  ^  hem  boven  alle  anderen  naeryverde  aenge- 
^enhy  niemant  in  heldenpoë^^y  rvaerdiger  kende  j  rvaer  tegens^^ijn 
yver  om  den palmtackjnoght  rvor [leien.  Eigen  behagen ,  en  memants 
deughdente  mllen  bekennen  hadden  menigh  vernuft  onder  gehouden  y 
tervpijl  Virgilim  y  van  dit  gebreck^  vry  y  dapper  ^ijn  voordeel  dede , 
met  elckj)p  \ijn  rvaerde  te  fchatten  ,  en  7^00  wacker  tn  te  volgen  y  dat 
hy  hen  te  boven  geraeckte  y  en  koningk^  en  meejler  van  de  renbaen 
bleef.  Wou  de  nijt  Virgilius  over  de  hekel  halen  s  met  groot  er  fchijn 
van  reden  voos  Hoimer  gehekelt :  dat  hy  het  by  den  goddel  Ij  eken  Ma^ 
ro  niet  meer  dan  een  rvijfke  van  gemeenen  jla^h-  by  een  joffer  magh 
halen :  dat  hy  de  Jlraetdeuntjes  y  die  om  mojlert  liepen ,  flechts  op 
andere  voeten  ^^tte  y  aen  een  fchakelde  y  en  ee?2en  andêren  ^iergaf: 
dat  vele  gejonde  harjfens  menighte  va?i  o?igerijmde  beuT^elachtige  eh 
kinderachtige  dingen  in  hem  aentekenden  y  en  ons  rieden  te  fc  huiven: 
dat  \ijn  byvoeghelijcke  namen  dick^vijl  klnderachtigh  luiden  y  laf 
fmaeckeny  en  ter  plaetfe  niet  dienen.  Dat  Virgilius  nimmermeer  y 
Homeer  menighmael  de  voegheUjckheit  te  buiten  gaet  y  enrvat  v9ort 
ponder  einde  by  Mak^obius  en  andjeren  op  hem  te  peggen  vak:,  het 
voelck^  men  liever  wou  ^vpijgen ,  kon  Virgilius  ongel^ert  blijven  ^ 
die  omgeenvijfchers  raetfel  fufte  y  noch  van  ongedult  florf  Kckrbijl 
dorfl  Maro,  ^ilus  Homeer  aenbajfeny  en  hierom  vermaert>  be- 
hielt  den  toenaem  van  Homeersvlegely  en  op  dien  koop  kon  iemant  lich^ 
telijck^aen den  tytel  van  Maroosvlegel geraecken .  Virgilius  lofbe* 
fiont  meefi  hier  in  y  dat  hy  door  rtiemants  lafler  verminderde  y  door 
niemant s  lof  vermeerde :  gout  bleef  gout  y  men  hiet  het  hoe  men  won- 
de :  groote  verfianden  ontwijcken  die  laflerpijlen  met  Tjch  Jleshts 
eens  te  buigenen  tever^tten.  Maroos  gediéur^aemfle  eerlijckfte  en 
levendighfie  pronckbeelt  woó  geen  ceder  y  metaely  nochte  marmer  y 

maer 
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maerT^ijn  heerlijckjvmkji  dat  voor  rvorm  nochteroejl  vochte'roftiti* 
"i^we^jvichte  ,  en  de  taaiden  van  den  nijt  en  tijt  gemack^lijck^verdurert 
m  Q^o«.  JVie  dit  aenrande  Jchont  \ij71  eige  handen  5  of  toonde  s^ijn  J^aficJ^ 
mÊ^irinigheit ,  gelijck^  hianch^innige  K^y  K^ligula  >  nutter  geketent 
^\dan  qelauriert »  en  T^mmige  eeuwen  na  hem  J\arel  l^anckhoofl ,  die 
by  Mantua  oorlogende ,  en  de  vyatiden  in  *t  ^ant  leggende  ,  ^^ner 
voorouderen  gedachtenis  en  ^ijn  eige  daden  "X^o  Jchendigh  hrantmerckr 

k'j  toen  hs'des  Mantuaens  fi oc kweelt  ^  lang  voorhtne  in  die  fiede 
 gerecht  ^  nederfmeet ,  om  des  onjlerfltjcken  mans  naem  te  verdel- 

m-  JVatü^aetvan  laJlcrlijcJ^  kerjfucken  vont  men  toch  in  Eneas , 
porgaens  be^ieit  met  Stotfche  Ak^demijche  en  Feripatetifche  gront- 
%gden  van  d'onjferfiijckheit  der  %iele  >  van  godtsdienjl  en  Godt- 
^it ;  van  godtvruehtigheit  nejfent  de  Goden ,  het  vaderlant ,  ou- 
Ws^gemaeliny  en  voejler van  oorloge ^  vrede,  $n  verbonden  y 
rajfe  der  fchelmeryen ,  helooninge  der  vromen ,  en  andere  heilige  en 
fX^nde  keringen^  die^  ^^^Ü^K  Augujiijn  :^eit,  de  kinders 

mi  kintsbeen  op  in  Maro  le\en  ,  om  dit  niet  hcht  te  vergeet  en.  Het  is 
7aer  dathem  ,  die  eenmjl  Chiloos  leerling/^rvM ,  en  gedichten 
—fier  den  leefi  der  perfonaedjen  pajle ,  i7i  n^jrie  Herderso^angen  wel  ee^ 
fnige  affchrapfels  van  Epik^iurs  lejjen  en  regelen  ontvielen :  doch  wat 
^^alf  geleerde  weet  niet  j  dat  het  den  dichteren  geoorloft  hunne 
'aerx^n  met  de  ^tredenen  der  onderling  gedeelde  twijffcholen  en 
verwarde geiqntheden  op  teflicJ^n.  EndelijckJ^ehielt  dan  dit  vernuft , 
met  heflemminge  der  kloeckflevernuften^  de  tytels  van  annavolghbaert 
tói  ^^^fi^^fhaer ,  meefier  der  J^nggodinnen ,  onverbeterlijck^ ,  godde^ 


hjck^y  ^ilder  Latijnfche  Jpraecl(e ,  trompet  en  faem  van  de  Stadt 
'hetgeflacht  der  lulien ,  e^i  J{oomfche  volcl^j  den  Mantuaenfchen  Ho- 
feer 5  het  eenige  voorbeelt  om  na  te  volgen ,  en  alleen  waerdigh  den 
naem  van  poëet  te  dragen ,  koningk  en  vorji  der  poëten  ,  den  eeni- 
(^««j  den  rechten  poëet  ^  ponder  wiens  hulp  menvergeefs  aende  deur 
der  Mufen  klopte  :  en  de  Latijnen  jionden ,  met  de  Griecken  ,  Ho^ 
meer  d*eerj}e  plaets  onder  de  poëten  toe ,  indienx^  Maro  uit^pnderdeny 
en  boven  aen  Tutten. 

Wy  hebben  aldus  d* onderling  ^rijdende  yveraers  voor  Homeer  en 
Maro  tegens  elckandere  gekant  en  opgelet ,  op  dat ,  door  tegenflel- 

Unge^ 
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iinge  en  vergeltjckinge  van  beide  j  de'n^e  beide  helden  te  heerlijcker 
uitmunten.  Homeer  behoude  ii{ijn  verdiende  eer  ^  en  Virgilius  de 
T^pe.  Het  bepleiten  van  iegelijx  overtrejfelijckheit  blijveden  over- 
vliegenden Wijden  en  geleerden  bevolen.  lupijn  ^elf^ich  ont7:jende 
ter  vierfchare  te  treden  ,  om  over  onfterflijck^  fchoonheden  vonnis  te 
Jlrijcken  ,  en  de  fchoonjie  van  dry  den  gouden  appel  toe  te  wij:(en  j 
b eva/ dien  bedenckelijcken  lajl  den  fierflijcken  rechter  ^  die  "X^ch  hier 
mede  dien  vloech^  op  den  hals  haelde :  veel  min  durven  rvy  ons  aenme-- 
ten  over  de  grootjie  mannen  der  weer  el  t  te  fitten  ^  maer  ons  liever 
over  hun  uitnementheit  verrvoiiderende ,  wijden  den  le^er  tot  de  rverc^ 
ken  ^elfs ,  en  naer  den  Varnas  ,  daer  ApoUo  met  de  Zanggodinnen 
derechtbancJi^fpannende ,  ditgefehil  rechtvaerdighlijck^bejlecht  yter- 
-wijl  Maro  voor  eerjl ,  buiten  alle  trvijffel  5  onder  alle  Latijnfche poè-^ 
ten ,  d'eenige  Fenix  blijft ,  en  eeuvoigh  blijven  ^aL 
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E  VIRGILIÜS  MAROOS 

ERDERSZANGEN. 

T   I   T    t  R. 

Eerfte  Herderskour' . 

Inhoudt. 

DaerTityr ,  onder  't  loof,  van  Amaryllis  Jpeelt , 
En  veilighlijck^ebruickt  ^ijn  have ,  en  vaders  erven , 

^aeght  Meliheüs  vafl ,  die ,  van  *tgeliic\mifdeelt , 
Z^^n  weiden  mijjen  moet ,  en  balling  *s  lantsgaen  :gverven 

Melibeus.  Tityr. 

Y ,  Tityr,  leght  cn  duickt  geruft  cn  zonder  fchroom, 
En  fpeelt  m  Ichaduw  van  den  breeden  beuckeboom , 
Op  eenen  dunnen  halm^een  veltliet^blyde  en  wacker: 
Wy  moeten  't  vaderlant  veriaeten ,  en  den  acker : 
Wy  moeten  fcheiden  van  ons  vaders  huis ,  en  hof / 
XT        1-  ,      '  '^^^^^ '  mooght  5  dus  ftil  in  lommer,  vry  den  lof 
Van  goehjcke  Amaril  verheffen  met  een'  hallem , 
Zoo  dat  'er  't  bofch  naer  luiftre ,  en  zoet  op  wedergallem . 

Een  Godt ,  ó  Melibé ,  verleende  ons  deze  ruft . 
lek  zal  hem  eeuwigh  oock  voor  mijnen  Godt  met  luft 
Aenbidden ,  menighmael  een  lam  ten  outer  brengen 
Uit  onze  koie ,  en  met  dat  bloet  zijn'  difch  befprengen : 
Want  hy  genadigh  laet  my  hier ,  gelijck  gy  ziet , 
Mijne  ollèn  weiden ,  en  op  een  gelheden  riet 
Al  fpeelen  wat  my  luft ,  en  't  hart  ftreelt  met  verblijden . 
e.  Waerachtigh  ick  kan  u  dit  leven  niet  benijden , 
Maer  fta  hierom  te  meer  verwondert :  dus  is  't  velt 
En  al  het  lant  rondom  in  rep  en  roer  geftelt . 

A  O  Ti- 


T   I   T   Y  R. 

O  Tityr ,  zie  toch  eeas  hoe  laftigh  en  verlegen 

lek  mijne  geiten  drijf  naer  onbekende  wegen , 

Dit  dier  ter  nauwer  noot  eens  voortkrijgh ,  cn  zoo  Ichaers : 

Want  onlangs  worp  decs  geit ,  in '  t  loof  des  hazelaers , 

Twee  jongen ,  al  de  hoop  der  kudde ,  en  moftze  beide 

Op  ecne  bloote  rots  zien  leggen ,  toenze  fcheidde . 

't  Gedencktme  (had  my  't  hooft  niet  averechts  geftaen , 

Dat  d'eicken ,  van  het  weêr  getroffen ,  ftadigh  aen 

Dit  onheil  fpeldcn  dat  dc  kraey  ,  ter  flincke  zijde 

Des  hollen  ollembooms ,  dit  fpelde ,  en  wel  te  tijde . 

Maer  Tityr ,  zegh :  wat  Godt  verheft  gy  naer  uw'  wenfch  > 

Ti  OMelibé,  mijn  vrient ,  ick.  Hecht  eenvoudigh  menfch , 

Had  geen  gedachten  dan  dat  Rome  een  ftadt  \('as  ,  even 

Als  Mantua ,  waerheen  wy  dick  ons  lammers  dreven , 

De  lammers,  van  de.melck  geftootcn ,  cn  het  zogh. 

Aldus  geleeck  ick  't  jongk  by  een'  volwaflfen  dog , 

Den  bock  by  zij  ne  m^oêr  ,  een  groote  zacck  by  kleene : 

Maer  deze  hooftfladt  ftceckt  het  hooft  zoo  hoogh  alleenc 

Omhoogh,  en  boven  al  dc  groote  ftcden  uit, 

Als  een  cyprcs  verfcheelt  van  't  laege  lijnen  kruit . 

Me.  En  wat  beweeghde  u  toch  om  Rome  te  bckijcken  ? 

Ti.  Mijn  vry  heit ,  ïchoon  ick  fpa  met  dezen  prijs  ging  ftrijcken , 

Toen  my  de  grijze  baert  gefchorcn  wiert ,  zoo  grijs. 

'k  Vcrworfze  niettemin ,  en  ftreeck  in  't  cndt  dien  prijs , 

Na  dat  ons  Galate  haer  gunll  ontzey  met  fmerte , 

En  Amaril  de  kroon  alleenc  fpande  in  't  harte  : 

Want  zoo  ick  waerhcit  en  mijn  hart  uitfpreecken  magh  > 

Zoo  lang  my  Galaté  dus  diep  in  't  harte  lagh  , 

Was  nergens  hoop  om  ruft  en  vryheit  te  verwerv'en, 

.  Noch  ick  bekreunde  my  met  have ,  noch  met  erven  j 

Hoewel  mijn  fchaepskoy  rijck  zoo  mcnigh  offerlam 

Uitleverde ,  ick  met  kacs  ter  vrecke  merreckt  quam , 

Noch  keerde  ickmet  geenhant  vol  geks  naer  mijnen  drempel. 

Me.  Ick  ftont  verwondert  om  wat  reen  gy  voor  den  tempel , 

Odru€- 


Eerfie  Herderskout  » 

O  dnickige  Amaril ,  de  Goón  aenriept  uit  fchroom  ; 
Voor  wien  gy  d'appels  Ipacrde  op  uwen  appelboom : 
Want  Tityr  was  van  huis .  dces  bronnen ,  deze  boomen , 
Én  boomgaerds  riepen  al  dat  Tityr  t'huis  molt  komen . 
Ti.  Wat  zoude  ick  doen  5  helaes  ?  hetjuckder  llaverny 
Kon  ick  niet  fchudden  van  mijn  fchoudren ,  nergens  mv. 
By  goden  gunft  en  trooft  verwerven  op  mijn  bede. 
Ick  zagh ,  ó  Melibé  ,  dien  jongling ,  daer  ter  ftede , 
Voorwienwe,  cerbiedigh,  en  godtvrüchtigh ,  hetaltaer 
Wel  twalef  dagen  lang ,  ontfteecken  jaer  op  jaer . 
Hier  willighde  hy  eerlï  mijn  bede  in  met  dees  rede  : 
Gaet  knaepen .  gaet ,  en  weit  uwe  oflcn  vry  in  vrede , 
En  fpant  uw  flieren  in  den  ploegh  ,  gelijck  men  placrh . 
Me'  O  hoe  geluckigli  zij  tge  in  uwen  ouden  dagh , 
Die  al  uw  lant  behoudt ,  dat  rijcklijck  u  kan  voeden  ! 
Hoewel  de  weide  leght  omheint ,  zoo  veele  roeden , 
Van  barre  rots ,  en  Hij  m,  en  biezen,  enmoerafch. 
Het  vee,  dat  jongen  draeght,  zal  geen  quaetaerdigh  gras 
Afweiden ,  om  geen  fmet  van  nabuurs  kudde  klacgen . 
O  hoe  geluckigh  zijt  gy  in  uwe  oude  dagen  , 
Die  u ,  aen  uwe  beeck ,  en  uw  gewijde  bron , 
In  koele  fchaduw  mooght  verquicken  ,  vry  van  zon  !  . 
Uw  nabuurs  heininge  van  blijde  wilgeboomen , 
Waer  naer  de  byen  zelfs  van  Hyblc  om  bloeifel  komen , 
Zal  menighmael  u  hier  al  brommende  in  den  flaep 
Betoveren,  hier  zal  de  boomgaertfiioeiers  knaep 
U ,  onder  eene  rots ,  met  zang  en  fpel  vermaccken , 
Zoo  luide  dat  het  klinckc  :  en  ondcrtufichen  ftaecken 
De  tortels  op  den  olm ,  de  ringelduif  en  krack , 
Uw  tijtverdrijf,  't  gekor  op  boom  ,  noch  groenen  tack  . 
Ti.  Het  fnclle  hart  zal  eer  zich  door  de  lucht  vermeiden , 
De  vifch  uit  baere  zee  op  't  drooge  lant  gaen  weiden , 
De  Perfiaen ,  en  Duitfch ,  gebannen  van  's  lants  boom , 
Dees  d' Arar  drincken ,  die  uit  Tigris  klaeren  ftroom , 
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^  T   I   T   Y  R. 

Eer  ick  zijn  weldaên  en  genade  zal  vergeeten . 

Me.  Wy  mogen  nu  een  deel  van  hier  de  zee  gaen  meeten 
Naer  Libye ,  daer '  t  volck  van  hitte  en  zon  verfmacht  j 
Een  deel  in  't  noorden ;  en  een  deel  daer  d'oude  gracht 
Oax  den  klaygront  fpoelt ;  een  ander  deel  zich  fpreiden 
In  groot  Britanje ,  van  de  weerelt  afgefcheiden . 
Och ,  zal  ick  immermeer ,  en  na  een'  langen  tijt , 
De  grenzen  van  mijn  lant ,  eer  't  vliênde  leven  flijt, 
Het  zodendack ,  mijn  kleene  en  arme  hut,  aenfchouwen, 
Daer  ick ,  gelijck  een  heer ,  my  weeligh  plagh  t' onthouwen  ? 
Een  godeloos  Ibldact  en  krijghsman  zal  die  lïout 
Bezitten  't  nieuwe  lant ,  zoo  Ichoon ,  en  wel  gebouwt  ? 
Een  fnoode  vreemdling  zal  die  dan  onze  oogften  maeien  ? 
Bezie ,  ay  zie .  waer  brengt  de  tweedraght ,  quaet  te  paeien , 
De fchacmle burgers  toe.  Bezie,  ayzie,  ófchant, 
Voor  wien  bezaeiden  wy  ons  vruchtbaer  ackerlant. 
OMclibé,  gaheene,  entpeeren,  plant  de  wijnen . 
Voort  voort,  mijn  geitjes  ,  eer  zoo  weeligh,  nuaen'tquijncn 
Ick ,  in  het  groene  hol  gemacklijck  uitgeftreckt , 
Zal  u  aen  geene  heg  van  verre  zien  gereckt 
Afhangen  aen  eenlclip ,  noch  hier  geen  vaerzen  zingen . 
Gy  geiten  zult  niet  meer  voor  my  ter  koje  uitdringen , 
Gedreven  daer  de  wilge  en  't  klavergras  u  voên . 

Ti.  Gy  mooght  te  nacht  by  my  wel  ruften  hier  in  't  groen  : 
Wy  hebben  kaes  genoegh  ,  kaftanje ,  en  appels  mede. 
Oock  roockt  van  verre  om  hoogh  de  boereftulp  alreedc , 
En  d'avont  f  want  de  zon  gaet  onder  in  het  meer  3 
Valt  van  het  ftcil  geberght  met  grooter  fchaduw  neêr . 


ALE 


Tweede  Herderskout* 
ALEXIS. 

Tweede  Herderskout-'. 


I 


Inhoudt. 

De  herder  K^rydon  ,  verblint  door  blinde  min , 
Hoopt  met  :^jn  droeve  klaghte  Alexis  om  te  ^i^etten ; 

Doch  al  vergeefs ,  helaes ,  dies Jlaet  hy  't  uit  den  ^in , 
Verandert  vanheraet  j  omop  ^ijn  nut  te  letten . 

"ir\  E  herder  Korydon  verflingerde  op  den  fchoonen 

^  Alexis  5  *s  meefters  hart ,  en  zagh  zijn  min  niet  loonca  j 

En  hoopte  lang  vergeefs .  hy  quam  gediiurigh  aen 

In  fchaduw  van  den  beuck ,  zoo  hoogh  als  dicht  van  blaên  , 

Dit  onbefleepen  liet  met  y  ver ,  doch  verloren , 

Uitftroien  voor  geberghte ,  en  boÜchen ,  zonder  ooren : 

O  wreede  Alexis  ,  mijn  gekerm  bewceght  u  niet .  •  \ 

Gy  keert  u  niet  aen  my  .  gy  moortme ,  6  groot  verdriet ! 

De  koele  lommer  kan  de  kudden  nu  verfriflèn : 

De  doornehaegh  bedeckt  de  groene  haegedifTen 

In  fchaduw  :  Theftylis  ftampt  haer  welrieckend  kruit , 

Het  knoploock  ,  wilden  tijm ,  voor  maejers ,  geel  van  huit, 

Verfmacht  van  groote  hitte ,  en  afgeflaeft  van  't  maeien  : 

Maer  midlerwijl  ick  ,  om  mijn  minne  wat  te  paeien  , 

In  't  fteecken  van  de  zonne ,  liw  voetfpoor  gadefla , 

Zingt  my  uit  hegge  en  ftruick  de  heefche  krekel  na . 

Och ,  viel  't  niet  lichter  fpijt  van  Amaril  te  lyen  , 

Haere  ongenade  ,  en  fcliimp ,  en  bi  tfe  hoovaerdyen , 

OfzelfMenalk  ,  hoewel  hy  bruin  is ,  gy  zoo  blanck 

O  fchoone  knaep ,  betrouw  uw  verwe  niet :  z*is  kranck  : 

De  witte  wintbloem  valt :  men  leeft  de  bruine  bezen. 

Hoe  keertge  my ,  Alex ,  m^et  zulck  een  fpijtigh  wezen 

Den  neck  toe ,  zonder  eens  re  letten  op  mijn'  ftaet , 

Hoe  wol-  en  mclleckrijck  mijn  kudde 't  velt  beflaet  ? 
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A  L  E  X  I  S. 

*k  Wey  duizentlammers  in  Sicilies  bcrregftreecken  i 
My  zal  by  winter  noch  by  zomer  melck.ontbreecken. 
lek  zing  ,  gelijck  voorheene  Amfion  zong  aen  zee , 
Op  Aracinthus  kruin :  als  hy  zijn  weeligh  vee 
JMet  zijne  wijzen  lockte .  oock  ben  ick  niet  zoo  lalijck . 
lek  fpiegelde  my  korts  aen  zee  op  ftrant  niet  qualijck ; 
Toen  al  het  water  fliep  ,  geen  wint  zich  hooren  lier. 
Bedroogh  de  Ichijn  my  noit ,  ick  wijck  voor  Dafnis  niet , 
Al  ftont  het  aen  uw  ftem .  och  ,  of  het  ii  moght  kiften 
Met  my  ,  op  't  kladdigh  lant  >  in  cene  ftulp  te  ruften , 
Het  hart  te  fchieten ,  en  de  boeken ,  ruigh  van  lock , 
.  In  groene  maluwe  te  drijven  met  den  ftock  : 
Gy  zoudt  met  my  ,  als  Pan ,  in  groene  boflchen  zingen . 
't  Was  Pan ,  die  d'eerxle  riet  aen  riet  met  walch  kon  dwingen ,  ÉÈÊd 
En  kleven  hecht  aen  een  :  't  was  Pan ,  zoo  elck  gewaeght , 
Die  voor  fchaepherdercn  en  fchaepen  zorge  draeght .  : 
't  Verdrictc  ii  niet  den  mont  te  flijten  aen  de  pijpen .  , 
Wat  dedc  Amyntas  niet  om  't  fpeelen  te  begrijpen  ! 
'k  Heb  zeven  fluiten  van  fclierley,  aen  een  gepaft,  ■ 
En  ,  ongelijck  van  lengde ,  op  wafch  gekleeft  heel  vaft . 
Dametas  heeft  weleer  cTit  fpeeltuigh  my  gegeven ,  : 
Toen  hy  al  ftervend  fprack ,  op  d'oevcrs  van  zijn  leven  : 
Nu  zulrge  van  dees  fluit  de  tweede  hcerfchap  zijn. 
Zoo  fprack  Dametas  :  maer  Amyntas  borft ,  van  pijn  ] 
En  dwaze  nijdigheit  in  't  hart  te  fel  geprickelt .  ■ 
Noch  fpaer  ick ,  boven  dit,  twee  geiten,  wit  gelpickelt , 
Vooru.  ick  greepze  left ,  niet  zonder  Jij fsgevaer, 
Behendigh  in  een  dal .  zy  zuigen  bey  te  gaêr 
Het  fchacp  den  uier  lecgh ,  wel  tweewerf  alle  dagen . 
Al  lang  docht  Theftijl  die  met  prachen  my  t'ontdraegen ,  ' 
En^aet'er  licht  me  deur  :  want  gy  mijn  gaef  veracht. 
.O  Ichoone  knaep ,  koom  hier .  bezie  hoe  u  't  geflacht  ^ 
Der  Nymfen  korf  by  korf  vol  lelibloemen  brengen .  ' 
De  blanckc  Naïs  pluckt ,  om  onder  een  tc  mengen , 
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Tweede  Herderskout 

Fioolen ,  mankop ,  en  vlecht  tijdeloozcn  me , 
En  dille  5  bly  van  geur,  eenieder  op  zijn  fte, 
Levender ,  en  meer  kruit ,  te  keurigh  uitgekoren  y 
Schakeert  de  goutbloem  met  de  zachte  ridderfporen. 
lek  zal  queappels  ,  graeu  en  ruigh  van  baft  en  fchel , 
Voor  u  gaen  plucken  ,  en  kaftanje ,  die  zoo  wel 
Mijne  Amaryl  geviel ,  oock  pruimen ,  geel  als  meten  j 
Een  lecker  ooft ,  dat  zich  voor  u  wil  plucken  laeten . 
Oock  zal  ick ,  ó  laurier ,  en  myrt  >  die  liier  in  *t  lant 
Naeft  lauren  wort  ge-cert ,  u  plucken  met  mijn  hant : 
Dewijlge ,  dus  gepaert ,  uw  geuren  mengt  te  zamen . 
O  Korydon ,  gy  zijt  een  boer ,  en  mooght  u  fchaemen . 
Alexis  paft  toch  op  uw  gaven  niet :  en  *k  hou 
Dat  ujoöl ,  als  't  hier  aen  hing ,  niet  Vv^ijckcn  zou. 
Wee  my  ,  wat  moght  ick  toch  beftaen ,  te  d\\'aes  en  fchendigh ! 
Ick  ,  arremzaligh  knecht ,  verblint  van  min  t'elendigh , 
In't  midden  van  den  brant ,  en  by  de  lentezon , 
Den  zuid  wint  in  de  bloem ,  de  zwijnen  in  de  bron 
Te  jaegen  !  zinnelooze ,  ó  vlietge  ons ,  met  te  houden  ? 
De  Goden ,  Paris  zelf,  bewoonden  wel  de  wouden . 
Laet  Pallas  Hot ,  en  burgh  ,  van  haerc  hant  gebouwt  > 
Bewoonen  :  laet  ons  bey  het  houden  met  het  vv^oudt. 
De  razende  leeuwin  vervolght  den  wolf  in  *t  razen , 
De  wolf  de  dertle  geit ,  het  geitje  klavergrazen , 
En  Korydon  Alex ,  zoo  lange  nagefpoort . 
Zoo  wort  een  ieder  van  zij n  zinlij  ckheit  bekoort . 
Zie  d'oflèn  met  denploegh ,  nu  moede  en  mat  van  ploegen  , 
Geworpen  op  den  fchracgh ,  naer  huis  toe  gaen ,  en  zwoegen . 
De  zon  ,  aen  't  ondergaen ,  de  fchaduw ,  die  nu  waft. 
Verdubbelt :  en  noch  blieckt  dc  minnetorts  my  vaft  : 
Want  hoe  kan  min  haer  vier  toch  matigen  in  't  minnen  ? 
O  Korydon ,  helaes  ,  wat  dolheit  roert  uw  zinnen  ? 
Uw  wijngaert  aen  den  olm  hangt  naulijx  half  gefinoeit. 
Vlecht  liever  iet  van  teen  ^  en  biezen ,  taey  gegrceit  > 
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5  p   A   L  E   M   O  N. 

Dat  u  te  ftade  koom* :  gy  vint  wel  eencn  zachtcn 
Alexis ,  zoo  u  dees  blijrt  hoonen ,  en  verachten . 

P  A  L  E  M  O  N. 

Derde  Herderskout^. 

Inhoudt. 

T ermijl  Menalkas  en  Dametas  ingefehil 
Ek kander  met  de  fluit  verbluffen  in  dk  weide , 

Gemoet  Palemon  hun ,  die  met  der  buuren  wil 
Dit  pijpgefifnl  bejlecht ,  en  looft  hen  alle  beide . 

Menalkas.  D  amet  as  .  Pa  lemon. 

Me.   A  Y  zegh ,  wiens  vee  is  dit  ?  is  *t  Melibees  ,  Dameet  ? 

Da.       Neen ,  Egons ,  die  't  my  korts  beval  te  hoen  voor  leedt . 

Me.  Och  ,  altijt  ar  rem  vee ,  zoo  lang  Nee  er  hem  quelle , 
Hy  zorge  datze  my  in  't  minnen  hooger  ftelle : 
Want  dees ,  een  vreemdling ,  melckt  de  fchapen ,  al  te  ftraf , 
Wel  tweewerf  op  een  uur ,  en  tapt  hun  melleck  af , 
Onttreckt  het  vee  en  't  lam  hun  zogh ,  waer  naer  zy  gaepen . 

Da  Ghy  moft  dat  evenwel  zoo  bits  niet  een*  rechtfchapen 
Toeduwen ,  neen  bylo  :  want  ons  is  wel  bekent 
Wie  u  noch  onlangs ,  toen  de  boeken  hier  omtrent 
Zoo  dwcrs  grimbeckten ,  en ,  ó  fchande ,  in  wat  kapelle : 
Doch  d'outergodtheên  zelfs  beloegen  dien  gezelle , 
En  belghden  zich  niet  eens  om  't  mifdrijf ,  daer  ter  fte. 

Me.  Zoo  meen  ick ,  toenze  met  een  fnoeimes ,  ftomp  van  fnc  * 
My  Mykons  jonge  ranck  en  boomgaert  zagen  Ihoeien . 

Da.  óf  toen  gy ,  al  te  ftout ,  daer  d'oiide  beucken  groeien , 
De  pijlen  en  den  boogh  van  Dafnis  braeckt  in  twee , 
En  dat  >  ó  wrevelaert  Menalk  ,  u  trof  met  wee , 
Toen  gy  vernaemt  datze  aen  den  knaep  gegeven  waren : 
En  j  waer  hem  zulck  een  fmaet  en  fchimp  niet  wedervacren , 
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'    '  Dci'de  Herderskout, 

Gy  Waert  miiTchicn  van  fpijt  geborften ,  en  vergaen . 
)ie.  Wat  zal  de  heer  niet  doen ,  durf  dit  een  dief  beftaen  > 
Zagh  ick  u  Damons  bock  niet  achteromme  haelen  , 
Toen  Hontwolf  vreeflijck  bafte  ,  en  ick  zoo  meni^hmaclen 
U  toeriep  :  waer  of  zich  de  fchalck  nu  bergen  wil 
O  Tityr ,  pas  vry  op  uw  kudde  j  doockt  gy  ftil 
In  riet ,  en  liezen ,  op  datze  u  niet  vinden  zouden . 
.  Was  die  den  zangftrijt  had  verloren  niet  gehouden 
De  geit  te  leveren ,  die  ick  met  fluiten  won  ? 
Wel  weet  gy  't  niet  ?  het  was  mijn  geit ,  en  Damon  kon 
Het  niet  ontkennen ,  doch  hy  dorftze  my  niet  geven . 
e.  Hebt  gy  *t  met  zang ,  die  dus  op  zingen  zijt  bedreven , 
Hem  afgewonnen  ?  of  hebt  gy  uw  leven  wel 
Een  pijp  geftelt  ?  plaght  gy ,  onafgerechte  op  fpel , 
Niet  menigh  veltliet  op  den  dryfprong  ['t  is  gebleecken 
In  *t  wedtfpel ,  ]  jammerlijck  ,  helaes  ,  den  hals  te  breecken 
a.  Belieft  het  u  dat  wy  *t  beproeven ,  en  beftaen 
Eens  rufligh  tegens  een  in  *t  wedtfpel  aen  te  gaen  ? 
Ick  zet  dees  jonge  koey  [die,  datgyhaer,  alsandre, 
Niet  al  te  laegh  fchat ,  's  daeghs  wel  tweemael  na  elckandre 
Gemolcken  wort ,  en  noch  twee  jongen  zooght ,  dus  vet ,  ] 
Nu  tegens  u.  zegh  op  wat  gy  hier  tegens  zet . 
e.  Ick  durf  geen  enckel  fchaep  uit  al  de  kudde  waegen  : 
Want  vaêr  ,  en  fliefmoêr ,  boos  van  aert ,  elck  alle  dagen 
Zoo  dick  ick  t'huis  koom' ,  telt  uit  achterdocht  het  vee , 
Dees  *t  fchaep ,  en  die  den  bock :  doch  nu  gy  my  zoo  ree 
En  veil  fchijnt  met  uw  koey  ,  zal  ick  twee  beucke  nappen , 
Die  gy  bekennen  moet  dat  om  de  meefterfchappen 
Der  kunfte  waerder  zijn ,  opzetten  met  uw  gunft . 
Alcimedon  fneet  hier  zoo  gecftigh  en  met  kunft  , 
Een*  taeicn  wijngert  op  rondom ,  om  't  ruim  te  vullen , 
Daer  veil  en  bezien  van  eickloof  zich  om  krullen  , 
Met  eenen  luchten  zwier :  en  in  het  midden  flaen 
Twee  beelden  :  Konon  wil  het  een  zijn ,  zoo  ick  waen  j 
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p   A   L   E   M   O  N. 

Enwieisd'ander,  die,  vermaert,  en noit vergeeten , 
De  wijde  weerelt  met  den  graetboogh  heeft  gemeetcn , 
En  elck  faizoen  van  't  jaer ,  wanneer  men  zaït  cn  maeit? 
lek  heb  noch  noit  mijn'  dorfl  uit  dezen  nap  gepaeit , 
Macr  hou  dien  in  mijn  kaÜè  en  kevi  opgefloten . 

Da  'k  Heb  oock  twee  nappen ,  van  Alcimedon ,  dengrooten 
Aertskunftenaer  ,  gefncên ,  met  zachte  beereklaeu 
Om  d'ooren ,  en  daer  hy  den  fpeelman  ,  die  met  flaeu 
De  boflchen  naer  zich  fleepte ,  in  't  midden  zet  te  proncken. 
Dus  lange  heb  ick  noit  uit  dezen  nap  gedroncken , 
En  fpaer  dien  in  mijn  kas  zorghvuldighUjck  :  maer  hoe  ? 
Wat  is  een  houte  nap  in  waerde  by  een  koe  ! 

Me.  Gy  kunt  het  deze  reis  niet  weigren,  noch  ontleggen. 
Nu  wedt  waerom  gy  wilt ,  ick  fta  u  vaft  :  laet  zeggen 
Wicd'eerftekoom'.  zie  daer,  Palemon  komt'er  juift. 
'k  Wedt  dat  gy  niemandt  met  uw'  zang  voortaen  verguift . 

Da.  Begin  flechts ,  kuntgc  wat  :  ick  ben  niet  verr'  tczoecken . 
Geen  zanger  zal  my  trots  verbluffen ,  noch  verkloecken . 
Palemonbuur ,  nu  hoor  met  alle  uw  zinnen  toe . 
Dit  wedtfpel  is  niet  flecht :  het  geit  een'  nap ,  en  koe . 

Pa.  Zingt  op ,  dewijl  wy  hier ,  gemackelijek  gezeten 

In 't  gras,  geboomte,  enbecmt,  en  boffchen  ,  met  vergeeten] 
Te  bloeien  ,  cn  de  lent  te  prijck  zit ,  blijde  en  fchoon . 
Dametas  heffe  eerfl:  aen  :  Menalkas  volgh'  zijn'  toon.  11 
Houdt  beurte ,  en  zingt  by  beurte ,  op  hoop  van  prijs  te  winnei|^|| 
Het  beurtgezang  verquickt  oock  zelfs  de  Zanggodinnen . 

Men  hef^ e  van Jupyn ,  ó Zanggodinnen ,  aen. 
Jupijn  vervult  het  al .  hy  hoedt  voor  '  t  ondergaen 
De  weerelt ,  cn  verheught  zijn'  geeft  met  mijn  gezangen . 

Me.  Maer  Febus  acht  my  waert ,  en  wil  mijn  gifte  ontfangen . 
'k  Hebbe  altijt  gaven  om  Apolloos  gunft  te  voên , 
Den  geur  der  Maybloeme ,  cn  den  geur  van  lauwergroen . 

Dn.  De  dertic  Galatc  worpt  my  uit  appelftruicken 

Met  appelen  naer  't  hooit,  zy  loopt  in  wilgen  duicken  ,, 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Derde  Herdmkout  .  ii 

i  En  wou  dat  ickzc  cerft  zagh ,  cn  greep  met  mijne  hant. 
.\te.  Amynt,  mijn  minnevier ,  en  heete  ftoockebrant , 
-4  Komt  zelf  my  in  den  mont  gevlogen ,  als  met  wiecken  ? 
^  Noch  fneller  dan  een  brack  Diancs  lucht  kan  riecken. 
4a.  Nu  weet  ick  eerft  wat  ick  mijn  lieffte  fchencken  wit. 
]  Ick  vondt  het  neft  5  waerin  de  ringclduiven  ftil 
En  hoogh  in  neftelcn ,  om  eiers  uit  te  broeien . 

e.  Tien  gouden  appels  pluckte  ick,  daerze  in  't  ooftbofch  groeien. 
Dat  is  't  al  wat  ick  heb  te  ftuuren  aen  mijn  min . 
Meer  appels  ft  uur  ick  hem  op  morgen  naer  mijn  zin . 

f.  Hoe dick fprack  Galaté  j  mijnlieffte,  mijn  beminde, 
My  zoet  en  minzaem  toe ,  als  die  my  wel  bezinde  ! 
O  winden ,  luiftert  hier  de  Goden  iet  van  in . 
e.  Amynt ,  wat  baet  dat  gyme  uit  hartelijckc  min 
Wel  lijden  mooght  in  't  hart ,  indien  ick  ,  rijp  van  jaercn , 
Als  gy  de  zwijnen  jaeght,  de  netten  moet  bewaeren . 
h  lölas ,  heden  is  het  mijn  geboortedagh , 
Zent  Fyllis  toch  by  my .  Koom  zelf,  zoo  *t  wezen  magh , 
Terwijl  ick  eene  vaers  opofFre  voor  de  vruchte. 

*k  Min  Fyllis  boven  al :  want  zy ,  van  ongenughtc , 
oftfchreien,  toen  ick  fcheide ,  enlprack,  bedi'oeft ,  en  bang : 
lölas,  och  mijn  lief,  leef  lang  :  mijn  lief,  leef  lang. 
\.  De  fchaepftal  vreeft  den  wolf,  en  d'oogft  den  dichten  regen , 
De  boomgaert  ftorm  en  wint ,  benijder  van  dien  zegen , 
Ick  dat  fchoone  Amaryls  geftoortheit  my  niet  wraeckt. 
e.  't  Gewas  op  regen  hoopt :  't  gefpcende  boxke  haeckt 
Naer  ons  haeghappels  :  't  vee ,  dat  draeght ,  naer  wilgebladcn : 
Ick  haecke  naer  Amynt ,'  met  zuivre  min  beladen . 
.ï  )a.  De  goede  Pollio  bemint  ons  veltgezangk , 
c    Al  luit  het  plomp ,  en  boerfch  :  hy  neemt  het  aen  in  danck. 
>    O  Zanggodinnen ,  weit  een  vaers  voor  uwen  zanger . 
^ïe.  De  goede  Pollio  gaet  zelf  van  vaerzen  zwanger . 
Men  weide  een*  forllèn  ftier ,  die,  reede  ftootsgezint , 
Met  zijne  klaeuwen  zant  en  ftof  fchrabt  in  den  wint . 

B  2  Va. 
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P   A   L   E   M   O  N. 

l  ^ 

Da  O  PoUio ,  dat  uw  beminner  zich  vermaecke 

Met  u ,  van  honigh  vloey ' :  d' Aflyrfche  veltroos  blacckc 
Op  zijne  doornehaegh ,  en  bloze  in  't  blijde  licht . 
Me  W  ie  Bavius  vermagh ,  minn*  Mevius  gedicht , 
Spann'  volTen  onder '  t  juck ,  en  laetze  heene  trecken , 
En  melcke  boeken ,  magh  het  mekken  hem  verftrecken . 

Da.  Gy  knaepen ,  die  de  bloem  en  rijpe  aerdtbezi  leeft , 

Vlught  haeftighlijck  van  hier :  want  't  geen  een  wijze  vreeft , 
De  waterflange  fchuilt  in ' t  gras ,  en  onder  meien . 

Me.  Nu  keert  de  fchaepen  flux ,  dat  zy  niet  verder  weien : 
Aen  d'oevers  is  gevaer :  men  hoé  zich  voor  gevaer . 
Nu  drooght  de  ram  zijn  vel ,  en  vlies ,  en  't  ruige  haer . 

Da.  O  Tityr ,  drijf  de  geit  te  rugge ,  van  de  kanten , 
En  oeveren ,  bedeckt  met  fchaduwen ,  en  planten : 
Als  't  tijt  is  zal  ick  haer  aflpoelen  in  de  bron . 

Me.  Gy  knaepen ,  drijf  het  fchaep  te  koie :  want  de  zon 

Verdrooght  de  melck  en  't  zogh ,  zoo  dat  wy  weder  telcken , 
Gelijck  voorheen  ,  vergeefs  den  uier  zullen  mekken . 

Da.  Hoe  mager  is  mijn  ftier  in  zulck  een  vette  wey ! 
De  herder ,  en  het  vee ,  van  't  minnen  alle  bey 
Getroffen  ,  quijnen ,  door  een'  zeiven  pijl  aen  't  fteenen. 

Me.  Dit  fpruit  uit  minne  niet :  hy  valt  fchier  van  de  beenen . 
Nu  weet  ick  naulijx  met  wat  nijdighoogh  dit  dier 
Mijn  teere  lammers  heeft  betovert ,  als  met  vier . 

Da.  Ay  ,  zeghme  in  wat  geweft  [gy  zult  van  my  na  dezen  , 
Gelijck  een  groot  poëet  ten  hooghfte  zijn  geprezen ,] 
Men  's  hemels  grootte  meet ,  die  op  dry  ellen  paft . 

Me.  Ay ,  zeghme  in  wat  geweft  de  fchoonfte  bloem  nu  waft , 
Genocmt  de  koningsbloem ,  met  's  konings  naem  befchreven 
En  hou  dan  Fillis  vry  alleen ,  voor  al  uw  leven . 

Pa.  Ick  ben  niet  wijs  gcnoeghte  rechten  een  gefchil , 

Zoo  wightigh  ,  en  zoo  zwaer .  gy ,  zoo  men  't  vatten  wil , 
Verdient  de  koey ,  als  hy ,  en  wie  voor  zoete  treken 
Van  minne  vreeft  ,  of  dat  zy  bitter  op  moght  breecken . 


Vierde  Herderskout»        '  tj 

Gy  knaepen ,  ftopt  de  beeck :  het  is  nu  niet  te  vroegh : 
De  beemden  zijn  voor  't  vee  oock  zadt  en  nat  genoegh . 

P   O    L    L    I  O. 

Vierde  Herderskour'. 

Inhoudt. 

De  dichter  groet  den  ^on  van  l^oomfcken  VoUio 
Met  dit  geboorteliet  >  voor^ght  degoude  tijden , 

\Jit  der  Sibillen  mont ,  en  hoort  van  Jlerven  noo , 
Om  noch  met  veltge^angJ{die  heileeum  te  verblijden. 

r\  Zanggodinnen  van  Sicilië ,  nu,  gedrongen 

Van  een  rechtfchape  vreught ,  een'  hooger  toon  gezongen  r 
Want  iegelijck  is  niet  der  elzeboomen  vrient , 
Noch  met  de  tamerinde ,  een  laege  plant ,  gedient . 
Indien  we  zingen  van  boflTchaedjen ,  hoogh  gewaficn  > 
Het  opzicht  over  bofch  wil  burgermeeftren  paflèn . 
I  Nunaecktdeleftetijt,  waer  van  de  ftrantSibyl 
Te  Kuma  Ipelde .  nu  komt ,  zonder  lantgefcliil 
Enftrijt,  een  lange  ry  van  eeuwen  aengetogen . 
Saturnus  eeuw ,  en  macght  Aftrea  komt  gevlogen . 
De  milde  hemel  ftuurt  ons  uit  zijn*  fchoot  om  hoogh 
Eene  andere  afkomft  toe .  begunftigh  met  uw  oogh , 
O  hemelfche  Lucijn ,  begunftigh  *s  kints  geboorte : 
*t  Verdrijf  deze  yzere  eeuw ,  fluit  vreedzaem  d'oorloghspoorte. 
Een  gulden  tij  t  verrijft  alom  langs  deze  baen . 
Uw  blijde  Apollo  vangt  nu  zijn  regeeringe  aen . 
Dees  maenden ,  wijt  befaemt ,  en  heerelijcke  jaeren , 
Nugy,  óPollio,  den  tabbert  zult  bewaeren , 
En  burgermeefters  ftaet ,  gaen  in  met  uw  gebiet. 
Indien  men  noch  een  vlack  van  onze  boofheit  ziet , 

B  5  Dxe 


.  P   O   L    L   I  O. 

Die  wort  fchoon  uitgewifcht  door  uw  beleit ,  en  orden , 

En  van  de  lange  vrees  zal  d'aerde  ontflagen  worden . 

Hy,  zelf  vcrgodet ,  zal  de  helden  zien  met  vreught 

Verkeeren  inet  de  Goón .  hy  zelf  zal  dan  verheught 

Verfchijnen  in  ' t  getal  der  Goón ,  en  begenadight , 

De  gantlchc  weerelt ,  door  zijn  vaders  deughf  verdadight , 

En  eens  tot  vrc  gcbroght ,  regceren  :  maer  ó  kint , 

Het  aerdtriick  zal  u ,  Hecht  en  recht  en  danckgczint , 

OpofiVcn  d'ecrüe  gift ,  klimop ,  en  kallcfsbladen , 

Oock  lachend  becreklaeu  ,  en  hazcKvortel ,  zaden 

En  geuren  onder  een  gemengelt ,  blijde  en  kuifch . 

Dan  komt  de  zatte  geit  met  vollen  uier  t'huis . 

Dan  zal  geen  kudde  voor  de  groote  leeuwen  fchricken , 

De  bloem ,  uit  uwe  wiege  opluickende ,  u  verquicken . 

De  flang  zal  quijnen ,  en  het  moortvenijn  vergaen . 

Dan  zal  d' AOyrfche  roos  op  alle  velden  ftaen . 

Maer  daetlijck  als  gy  komt  der  helden  dcught  te  lezen , 

En  's  vaders  dapperheit ,  ten  hemel  toe  geprezen  > 

Zoo  dra  gy  rieckt  wat  dcught  en  eer  daer  boven  geit  j 

Zal  d'eedle  korenair  allengs  het  korenvelt 

Vergulden  ,  en  de  druif ,  zoo  blaeu  en  rijp  geboren , 

Afliangen  van  de  noit  befnoeide  haegedoren  : 

De  harde  en  heilige  eick  zweet  zoeten  honighdouw . 

Men  zal  'er  evenwel  bedrogh ,  veraert  van  trou , 

Zijn  oude  flappen  noch  hier  onder  zien  vermengen , 

Waer  door  de  gicrigheit  den  menfch  zoo  verr'  zal  brengen 

Dat  hy  niet  fchrick  't  gcvaer  te  water  uit  te  ftaen , 

Dc  fteden  met  een'  muur  te  ftercken ,  ackers  aen 

Te  grijpen  met  den  ploegh  :  dan  zal  men  op  de  baren 

Een'  tweeden  Tifys  zien  verrijzen  ,  om  te  vacren 

Met  eene  tweede  kiel  en  Argo ,  rijck  bevracht 

Met  aller  helden  bloem  ,  om  Kolchis  goude  vacht 

Te  winnen  :  dan  verrijft  een  krijgh  van  Grieckfche  helden 

Een  tweede  Achilles  wort  gcftiert  naer  Priams  velden . 


•  Vierde  Herderskout. 

Wanneer  gy  endelij  ck  uw  manbre  jaercn  krijght , 
Dan  flaeckt  de  zeeman  flux  het  vaercn  :  ieder  zwijght 
Van  vaeren :  geenc  kiel  vermangelt  heiire  wacrcn  , 
En  d'  aerdc  baert  alom  al  watze  plagh  te  baren . 
Men  hoeft  geen  lant  noch  klay  dan  t'eggen ,  geenc  ranck 
Te  fnoeien .  d'ackerman  ontllagen  fpant  eer  langk 
De  ftieren  uit  den  plocgh .  men  hoeft  geen  wol  te  doopen 
In  allerhande  verf.  de  rammen,  daerzcloopen 
En  weiden ,  deckcn  zich  met  vachten ,  milt  van  geur , 
En  fchoonc  oranje  verwe ,  en  gloeiend  purperkleur. 
Waer  bergh  en  dal  alom  de  vette  lammers  azen 
^  Zal  't  berghroocJiunnen  rugh  bekleeden  onder  *t  grazen . 
F  De  Schickgodinnen ,  die  eenftemmigh  't  vaft  befluit 
,  Van  *t  nootlot  ftercken ,  en  beftemmen ,  riepen  luit : 
O  fpillen  5  vaert  al  voort ,  en  fpint  ons  zulcke  tijden . 
O  lieve  fpruit  der  Goón ,  door  wie  men  met  verblijden 
Zal  d'afkomft  van  Jupijn  zien  groeien ,  en  beftaen , 
Neem  flux  ,  hqt  wort  nu  tijt ,  uw  hooge  titels  aen . 
Aenfchou  de  wecrelt  eens ,  hoe  d'aerde ,  en  's  hemels  rijcken 
En  lucht ,  en  oceaen  van  grooten  lafl  bezwijcken  > 
Hoe  alle  dingen  nu  verheught  zij  n ,  en  ver  blij  t , 
Om '  t  naecken  van  uwe  eeuwe ,  en  dien  acnflaenden  tij  t . 
Och  5  leefde  ick  noch  zoo  lang ,  en  wasme  een'  geeft  befchc' 
Om  uwe  dapperhecn  en  daeden  uit  te  breiden 
De  Thracifche  Orfeus  ,  noch  oock  Lious  zouden  my- 
Vcrdooven  met  gezangk  j  al  quam'er  Orfeus  by  : 
Al  nam  hy  KaUioop  zijn  moeder ,  milt  van  ader  •, 
Schoon  Linus  nam  Apol ,  dien  fchoonen  ,  zijnen  vader 
Te  baete   al  fpeelde  Pan ,  voor  't  hoogh  Arkadilch  rcchr 
En  vierfchaer ,  tegens  my    Godt  Pan  m  't  fpeel gevecht 
Zoudt  voor  *t  Arkadifch  recht  my  zelf  gewonnen  geven , 
O  kleeneknaep,  begin  te  groeien  ,  en  te  leven  , 
En  lach  uw  moeder  toe  met  kennis :  want  met  fmart 
Droeghze  u  tien  maenden  langk  geduldigh  onder  't  hart 


i5  D   A  F  N  I  S. 

Begin ,  ó  kleene  knaep :  natuur-  en  bedgoón  achtten 
Hun  bedde  en  difch  onwaert  wien  d'ouders  noit  toelachtten 

D   A   F   N   I  S. 

Vijfde  Herderskoutr'. 

Inhoudt. 

'Memkkmst  Mop/us  hier  op  Dafnü  dootbaer  weent. 

voeren  hem  om  hoogh  in  *t  midden  van  de  Goden  > 
En  bidden  dat  hy  *t  voIcJ^van  daer  ^jngunfl  verleent  > 
Voor  offerwijn  en  melci^  ,  :^jn  Godtheit  aengeboden . 

Menalkas.  Mopsus. 

Me.  "pvÊwijlwy,  Mopfus,  beide  in  kunft  al  even  eêl , 
^  Gy  meefter  op  de  fluit ,  ick  op  mijn'  zang  en  keel  j 
Op  een  flaen ,  waerom  niet  gezeten  op  die  kanten , 
Daerze  olm  en  hazelaer  dus  door  elckandre  plantten . 

Mo.  Menalk,  gy  overtreftmeinjaeren,  dusis*treên 
Dat  ick  u  volg'  ?  het  zy  wy  zitten  dicht  by  een 
In  fchaduw  van  dit  loof ,  en  bladen ,  die  dus  leven , 
Terwijl  de  weftenwint  zoo  koel  daer  in  komt  zweven  > 
Of  liever  in  een  hol .  ay  zie  hoe  daer  in  't  wilt 
De  wijnranck  't  hol  bcdeckt  met  druiven ,  zoet  en  milt. 

Me.  Amint  daege  u  alleen  op  ons  geberght  daer  boven . 

Mo.  En  of  hy  Febus  zelf  met  zingen  wou  verdooven  ? 

Me.  Nu  Mopfus ,  hef  eerft  aen  j  't  zy  u  behacge  een  wijs 
Va  n  Fillis  vry  erye ,  of  Alkons  lof  en  pri  j  s , 
Met  fchieten  ingelegt :  of  zing  't  krackeeligh  woeden 
Van  Kodrus.  hef  eerft  aen:  terwijl  zal  Ti  tyr  hoeden 
De  dertle  boeken ,  die  gaen  grazen  aen  dien  oort . 

Mo.  'k  Wil  liever  datge  my  de  vaerzcn  zingen  hoort , 


jl  Vijfde  Herdm\out: 

Die 'kin  dee  i'oenc  Ichors  van  beiickebomcn  prentc , 
En  tiiureluurde ,  en  zong  by  beurt ,  naer  mijn  gewente 
Zegh  dat  Amynt  my  dan  met  zang  tarte ,  als  't  betacmr 
lie.  Gelijck  de  blonde  olij f  de  taeie  vvilgh  befchaem t , 
•  lEn  laegh  levender  voor  den  roozelaer  moet  ftrijcken , 
):.Zoo  verre  moet  Amynt,  mijns  oordeels ,  voor  u  wij  eken 
2o.  Genoegh ,  mijn  zoon ,  dit      hol ,  dat  ons  tot  zineen  noodt 
l    De  Veltgodmnen  droef  beweenden  Dafnisdoot, 
jKDicdeerlijckraeckteombals.  gyhazclaers,  aen 't  fchreicn  • 
Gy  vlieten  tuight  dit  van  der  Veltgodinnen  reien , 
» j .  Als  d'eige  moeder  't  lijck  van  haeren  zoon  omermt , 
n.En  over  d^ongena  der  Goón  en  ftarren  kermt . 
jrGeen  herders  drenckten ,  toen ,  ó  Dafnis ,  hooch  van  waerde 
M  t  Uw  nat  bekrceten  lijck  bedruckt  ftont  boven  d'aerde ,  ' 
[/'  Hun  zatte  ftieren  in  den  koelen  waterftroom  : 
5»Gecn  kudde  proefde  nat ,  noch  zette ,  uit  rouw  en  fchroom  , 
$(Den  mont  eens  aen  het  gras.  ó  Dafnis ,  woeftijnyen , 
^xGeberghte ,  en  boflchen  zelfs  gctuighden  van  het  lyen 
*^^Des  Lii)yaenfchen  leeus ,  om  u  met  rou  belaên  : 
'Want  Dafnis  leerde  ons  eer  ft  Armeenfche  tigcrs  flaen 
En  fpannen  onder  *t  juck ,  voor  wagen ,  en  voor  raden. 
KDe  zelve  Dafnis  leerde  ons  vvijngcrtftock  met  bladen 
^«evlechten ,  en ,  dien  Godt  ter  eere ,  met  gefchrey 
Aenvoeren  op  het  feeft  den  ftruickelenden  rey . 

CA^'^T^^^^^^^^^^^^^^"^^'      druiven  wijngert,  ftieren 
^üe  kudden ,  het  gewas  de  vette  landen  eieren , 
yAldus  verciertge  alleen  uw  lantsliên  door  uw  deught . 
rXoen  d'onvermurwdedootonsdus  met  ongeneught 
JVan  u  berooven  quam ,  verliet  Apol  de  weiden , 
'En  Pales  zelf  het  lant:  dacrwy,  voor  uw  verfcheiden- , 
Zoo  dick  met  vruchtbaer  graen  bezaeiden  vore  en  klont , 
;Quam  niet  dan  ftoppel »  ftroo ,  en  onkrnit  uit  den  gront . 
Daer  eerft  fioolen  en  tyloozen  weeligh  wieiïèn  , 
p^am  niet  dan  doren  op ,  en  diftel ,  li:herp  als  fpielTen . 

C  Oher- 
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DAFNIS. 

I  O 


O  herders  ,  overftroit  den  wegh  met  loof,  en  bladt : 
Befchaduwt  bron  by  bron  met  meien ,  fier  en  prat : 
De  brave  Dafnis  is  die  ftaetfi  dubbel  wa<:rdigh 
Stdt  hem  een  graf  toe,  met  dit  graffehrift ,  kloeck  en  aerdigh 
lek  Dafnis ,  in  het  bofch  vermaert  tot  s  hemels  ftê . 
Behoede  't  fchoone  vee ,  was  fchooner  dan  het  vee. 

Me  O  goddelijck  poëet ,  uw  dicht  verzacht  ons  Imarten , 
Bekomt ,  gelijck  de  flaep  in    gras ,  vermoeide  harten  j 
Gelijckeen  koele  bron  en  fpringaêr  't  hart  verqiuckt 
Dat  in  de  heete  zon  bykans  van  dorft  verftickt . 
Gv  handelt  niet  alleen  de  fluit ,  een  luft  te  hooren , 
Macr  zingt  zoo  lieflijck  als  uw  mecfter  in  onzeooren . 
O  zegenrijcke  knaep ,  ga  zet  u  neffens  hem  : 
Wy  willen ,  naer  ons  maght  u  loven  met  ons  ftem , 
En  uwen  Dafnis  hooghjahemelhoogh  doen  rijzen  . 
Hem,  die  ons  minde,  luidt  tot  aen  den  hemel  prijzen. 
Mo  O  kan  men  grootcr  gaef  verwerven  van  een'  vrient ! 
Dces  knaep  hadde  oock  dien  lof  en  prijs  met  recht  verdient : 
En  Stimichon  heeft  lang  dat  dicht  ons  aengeprezen .  ^ 
Me.  Dc  blancke  Dafnis  ziet  [het  gcene  hy  voor  dezen 
Niet  was  gewoon  ]  de  poort  des  blijden  hemels  aen , 
En  ftar ,  en  woleken ,  die  beneên  hem  ommegaen 
D'es  böfch ,  en  beemt ,  en  Goón  van  herderen  en  wouden 
Nu  blijde  en  vrolijck  zijn.  de  wolf,  in  toom  gehouden , 
Beloert  geen  fchaep .  men  fpant  geen  netten  voor  het  hart . 
d' Oprechte  Dafnis  mint  dc  vrede ,  vry  van  fmart : 
Zelf  d'ongefchorc  kruin  der  bergen ,  reede  aen  't  danflen 
Van  blyfchap  ,  wort  gehoort  tot  aen  des  hemels  tranflen . 
Zelf  klip  en  boomgaert  weckt  een'  weergalm  op  dien  toon  . 
Menalck ,  hy  is  een  godt ,  eengodt  op  's  hemels  troon . 
Nu  bcgenadigh toch  ,  ó Dafnis,  dicueeren. 
Daer  ftaen  vier  outers ,  twee  die  wy  voor  u  ftoffeeren , 
En  twee  voor  Febus .  'k  zal  u  jaerlijx ,  als  een  fchult , 
Twee  kannen  wijden ,  die  met  melck  en  room  gcvuk 


Vijfde  Herderskout. 

Noch  fchuimcn  ,  vcrfch  van  melck ,  en  u  twee  bekers  fchenckcn 
,Met  oli  van  olijF,  cn  eerft  de  gaftcn  wenckcn , 
En  toevenzc  aen  den  haert  j  indien  het  winter  is , 
Met  eenen  verfchen  dronck  van  puickwijn ,  kJaer  en  frifch  j 
Des  zomers  onder 't  groen,  als  nieuwe  neckterftraelen 
jWort  wijn  van  Chius  u  vereert  in  goude  fchaelen  . 
De  Lyktifche  Egon  zingt  voor  my  en  voor  Dameet . 
Alfefibeüs  danit  als  Saters  ,  dat  hy  zweet . 
Dus  vieren  wy  uw  feeft  kerckplechtigh  al  ons  leven , 
Als  wy  't  beloofde  goet  aen  d'ackergodtheên  geven  5 
En  d'ackers  zuiveren  met  heiligh  offervier . 
Zoo  lang  het  wilde  zwijn  op  't  hoogh  gcberghte  hier , 
De  vifch  in  't  water  leeft ,  de  krekel  dau  zal  zuigen  , 
De  honighby  den  tijm ,  zoo  lange  zal  men  tuigen 
Van  uwen  naem  en  faem  en  eer ,  by  elck  gevoedt . 
De  lantman  brengt  u ,  jacr  op  jaer ,  *t  beloofde  goet , 
Gelijck  aen  Bacchus ,  en  vrou  Ceres  ,  die  wy  minden . 
Gy  zult  hem  oock  acn  zijn  belofte  en  eedt  verbinden . 
fö.  Wat  fchenck ,  wat  fchenck  ick  beft  u  voor  dat  fchoonc  liet ! 
Want  geene  zuider  koelte ,  of  ftrant ,  daer  't  fchuim  op  ziedt , 
En  ruilcht  j  geen  beeck ,  die  door  de  daelen ,  krom ,  als  ftrickcn. 
Gevlochten,  hcene  ruifcht ,  kan  zoo  mijn  hart  verquicken . 
Ie.  lek  fchenck  u  dan  eerft  dees  fcherleypiip ,  kranck  en  bros . 
Zy  leerde  ons  :  Koridon  verflingerde  te  los 
Op  zijnen  jongen  knaep  Alexis ,  fchoon  te  wonder , 
En  dees  fcherleypijp  leerde  ons  aertigh  in  't  by  zonder : 
Wiens  vee  is  dit ,  behoort  het  Melibeüs  toe  ? 

En  gy ,  Menalk ,  aenvaert  dien  herdersftaf  in  't  goc , 
Dien  ick  Antigenes  noit  over  woude  laeten , 
Hoe  dickwijl  hy  my  badt :  en  fchoon  hy ,  boven  maeten , 
Elx  gunft  verdiende .  aenfchou  dien  ftaf ,  zoo  net  en  vaft 
Van  koperen  beflagh ,  eenpaerigh  oock  van  quaft . 
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Zefte  Herdcrskour'. 

Inhoudt. 

Sileen ,  é  Wljngodts  hjtaep ,  in  ^jne  dronchenfiha^ 
JSIoch  ronchende  verrajl ,  en  aengeport  tot  gingen  , 

Verheft  ^jn  fihelle  flem  ,  en  ^et  ^ijn  finnen  fchrapi 
Ontvouwt  hun  's  weerelts  rviegh ,  gemengt  met  vreemde  dingen . 

De  dichter. 

ONs  Berghthalye  liet  zich  allereerft  gevallen 
Des  Syrakuzers  toon  te  volgen  boven  allen , 
En  hielt  geen  fchande  dat  zy  't  bofch  bewoonen  zou . 
Toen  ick  van  koningen  en  oorlogh  zingen  wou , 
Trock  Febus  my  by  't  oor ,  fprack :  Tityr ,  eer  der  knaepci 
Een  rechte  herder  weide  en  hoede  zijne  ichaepen  , 
En  tuureluure  een  liet  op  't  velt ,  en  in  de  hey . 
Dewijl 't,  óVarus,  u  nu  geenfins  aen  een' rey 
Van  andre  dichtren ,  die  de  krijghstrompctten  fteecken , 
En  zweven  op  uw'  lof  en  eere  wil  ontbrcecken , 
Zoo  fpeel  ick  op  een'  halm  en  dun  gefneden  riet , 
Door  laft  vanGodt  Apol ,  een  velt-  en  herdersliet . 
Zoo  iemant  evenwel  beluft  is  dit  te  lezen , 
Die  zal  verncemen  hoe  gy  Varus  wort  geprezen 
Van  onze  tamarinde ,  en  van  een  ieder  woudt . 
Apollo  ziet  oock  liefft  de  blaên ,  daer  hy  met  gout 
Den  naem  van  Varus  op  geprent  ziet ,  en  gefchreven . 
O  Zanggodinnen ,  nu  eens  ruftigh  aengeheven . 

Twee  jongers  ,  Chromis  en  Mnafylus ,  op  den  dagh , 
Silcnus  j  daer  hy  vaft  in  flaep  gevallen  lagh , 
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Zieh  leggen  in  een  hol ,  met  aderen  gezwollen 
Van  klaeren  wijn ,  die  hy ,  een  dagh  voorheene  aen  *t  hollen , 
Gepeepen  had ,  gelijck  hy  doorgaens  opgevult 
I  En  vol  is .  by  zijn  hooft  lagh  krans  aen  krans  ,  gekrult 
Van  wijngcrt ,  en  men  zagh  een  groote  wijnkan  hangen 
Acn  haer  gefleeten  oor .  de  knaepen  uit  verlangen 
[Dewijl  de  grijzert  hen  zoo  menighmael  bedroogh 
Met  zijn  beloften ,  ]  treén  naer  hem ,  die  nu  zijn  oogh 
►Geloocken  had ,  en  ronckte ,  en  knevelden  met  banden 
Van  kranflen  hecht  en  vaft  zijn  voeten ,  en  zijn  handen  : 
En  Egle  quam  op  flagh  de  bange  macts  te  baet : 
,,Nymf  Egle ,  d'allerlbhoonfte  en  fierfte  van  gelaet 
Der  Veltgodinnen .  toen  de  Godt  nu  quam  t'ontwaecken  y 
En  d'oogen  opfloegh ,  zoo  bemaeldeze  zijn  kaecken , 
De  kin  en  't  voorhooft  met  een  moerbay  paters  en  root . 
Hy  loegh  om  dit  bedrogh  ,  en  fprack  in  dezen  noot : 
^  Mijn  kinders  ,  lactme  los .  waerom  my  dus  geknevelt  > 
Het  is  genoegh  dat  gy  my ,  dus  van  't  nat  benevelt , 
Betrapt  ziet .  eifcht  nu  flechts  wat  liet  gy  hooren  wilt : 
U  zal  ick  met  een  liet ,  haer  met  wat  anders  milt 
Te  vrede  ftellen .  toen  heeft  hy  dus  aengeheven . 
Daer  had  gy  Saters ,  en  het  wilt ,  van  luft  gedreven , 
Zien  tripplen .  d*eick  begon  zijn  kruin  op  zulck  een  liet 
Te  fchudden ,  dat  Parnas  met  Godt  ApoUo  niet 
Zoo  zeer  gedient  is  ,  noch  oock  Rodope  en  Ifmarcn 
Met  Orfeus  zoeten  zangk ,  en  liefelijcke  fnaeren  : 
Want  Bacchus  fchiltknaep  zong  hoe ,  in  dit  overgroot 
En  ledige  begrijp ,  al  wat  men  ziet.eerft  fproot 
Uit  zaet  van  water ,  vier ,  en  lucht ,  en  aerde ,  t'zamen 
Geronnen  ,  en  hoeze  al  uit  deze  hooftftof  quamen , 
De  wecreltkloot  eerft  in  zijn'  vorm  gegooten  hing. 
Toen  zette  zich  de  gront :  het  water  fcheide :  elck  ding 
Verkreegh  zijn  wezen  meer  en  meer ,  en  d^aerdc  omheenen 
Zaeh  met  verwondering  zich  van  de  zon  béfcheenen  y 
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En  hoe  de  regen  uk  ontflote  woleken  viel , 

De  bofTchen  groeiden  aen .  't  gedierte  liep ,  en  hiel 

Zich  hier  cn  daer  om  hoogh  op  bergen ,  cerft  gefteegen . 

Hier  na  vcrhaelde  hy  hoe  Pyrre  >  om  volck  verlegen , 

De  ftecnen  zaeide  op  't  velt  >  oock  van  Saturnus  rijck , 

Promcrheus  diefiluck  ^  van  zijn*  arent  te  gelijck 

Op  Kaukalus  ,  en  oock  van  Hylas ,  zoo  verkoren 

By  Herkies    in  wat  bron  maetroozen  hem  verloren , 

En  Hylas  riepen ,  dat  al  't  ftrant  hier  van  gewaeght . 

Hy  trooft  Palifaë ,  van 't  minnevier  geplaeght 

Om  dien  verliefden  ftier .  zy  waer  gewis  geluckigh 

Waer  noit  het  vee  geweeft .  rampzalige ,  al  te  druckigh , 

'Wat  dolheit  quam  u  aen  ?  en  Pretus  krooft ,  ontftelt 

En  kranck  van  zinnen ,  dwaelde  en  loeide  alom  door  't  velt : 

^laer  geen  verliep  zich  oit  zoo  fchendigh  met  de  dieren  > 

Schoon  clck  op  't  efFen  hooft ,  met  loeien  en  met  tieren , 

Naer  horens  voelde ,  en  vreefde  een  ploeghjuck  aen  den  hals 

Te  krijgen .  arme  maeght ,  gy  zwerft 'met  veel  gefchals 

Op  bergen ,  en  hy  leght  met  zijn  Ipierwitte  lenden 

Op  eenc  May  bloem  ,  zacht  van  blaên ,  cn  kan  zich  wenden  j 

En  kaeuwen  ,  waer  't  hem  luft ,  het  uitgelezen  gras , 

In  bruine  fchaduw  van  een  cicke ,  of  zoeckt  dit  pas 

Een  vry  fter  in  den  hoop  der  kudden ,  die  hem  minnen . 

Ay  Veltgodinnen ,  ay  Kretenzer  Veltgodinnen , 

Sluit  bofch  j  en  bcemt :  mifichien  ofwe  ergens  by  geval 

Het  voetfpoor  van  den  ftier ,  dus  dwaelende  overal , 

Noch  vonden  :  en  miflchien  of  koeien  inde  weiden, 

Daer  hy  vaft  graefde ,  of  volghde  een  oflèndrift ,  hem  leidden 

Den  ftal  in  te  Gortyne .  oock  zong  hy  van  de  maeght , 

Die  zich  aen  Hefpers  ooft ,  het  welck  haer  oogh  behacght , 

Vergaepte  ;  oock  hoe  het  mofch  en  boomfchors  vel  en  ïocken 

Der  droeve  zuftren  van  Godt  Fcbus  zoon  betrocken , 

En  deckten ,  en  hoe  elck ,  die  rouw  op  't  lijck  bedreef. 

Zoo  reizigh  als  een  els ,  aen  klay  gewortelt  bleef : 
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tOock  hoe  eer  Gallus ,  acn  Permeflus  oever  dwaelende , 
an  een  der  drymael  dry  gezuftren  >  naer  hem  talende , 
Op  Helikon  den  bergh  geleit  wiert ,  daer  de  rey 
Van  Febus  hem  onthaelde ,  en  toeneegh  met  gefchrey  : 
Hoe  herder  Linus ,  met  den  krans  van  eppe  en  bloemen 
Om  *t  hooft  5  dit  goddelijck  gedicht ,  waerop  zy  roemen  ^ 
Hem  toezong  :  ay ,  aenvaert  dees  pijpen ,  om  de  kunfl : 
iDe  Zanggodinnen  zelfs  verecrenze  u  uit  gunft . 
Zy  waren  't  grijs  vernuft  van  Af  kra  voormaels  eigen  . 
De  harde  woudtefch  quam  zijn  kruin  en  locken  neigen , 
En  daelde  ep  't  pijpfpel  van  den  bergh  af,  vry  en  los , 
Gy  zult  den  oirlprong  van  't  vermaert  Gryneefche  bofch 
Hierop  verhaelen  5  en  ApoUozal'tbefeften, 
En  niet  een  bofch  zoo  hoogh  als  dit  door  zang  verheffen . 
Wat  wil  ick  u  noch  meer  vertellen  ?  van  de  Scil , 
De  fpruit  van  Niliis ,  die  men  zeght  dat  nimmer  ftil , 
"^eneên  den  navel ,  hecht  met  luid  gebas  van  honden 
Omgort  5  defchcpen  vanUlyflès  uit  de  gronden 
T)er  baren  plaeghde  5  endroef  en  fel,  na  kreet  op  kreet , 
Den  fchrickenden  maetroos  door  haere  zeejaght  beet , 

n  flickte  in  *s  afgronts  keel  ?  of 't  geen  hy  noch  vertelde , 
Hoe  Tereus  van  geftalt  verandert  ?  wat  d'ontftelde 
En  dolle  Filomeel  hem  opdifcht  voor  bancket  ? 
Hoeze  in  de  wildernis  zich  bergen  moft ,  en  met 
Wat  vlercken  de  bedruckte  eerft  over '  t  hof  quam  zweven  ? 
Hy  zong  wat  Febus  eer  in  vaerzen  had  geweven , 
En  by  Eurotas  zong ,  die  zijnen  lauwerier 
Dit  voortleert,  dal  by  dal  gaf  antwoort  op  den  zwier 
En  galm  van  zijnen  zangk ,  tot  d'avont ,  aen  het  vallen 
Den  dagh  te  Ipijt ,  beval  den  herder  't  vee  te  ftallen , 
Te  tellen ,  en  te  ruft  te  drijven  naer  de  koy. 
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M  E  L  I  B  E  U  S. 

Zevende  Herderskout"'. 

Inhoudt. 

Toen  Meliheüs  vafi  den  bockder  kudde  %pcht , 
\ '  "B^ep  Dafnis  hem  in  *t  groen ,  daerme  om  den  ^ngprijs  tvpifle : 

Hy  floot  dat  K^ridon  mm  Thyrfa  overmoght  > 
Welcl{-vonnü  hetgefchil  van  *t  Tengers  wedtj^el Jlijle . 

KoRiDON.   Thyrsis.  Melibeus. 

BY  avontuure  zat  eens  Dafnis  onbeladen 
In  fchaduw  van  ccnc  eicke  en  ruifchende  eickc  bladen , 
En  herder  Thyrfis  dreef ,  als  Koridon ,  zijn  vee 
Te  hoop ,  en  dicht  by  een  op  eene  zelve  fte , 
De  herder  Koridon  zijn  geiten ,  Thyrs  zijn  fchaepen , 
In  't  bloeien  van  hun  jeught ,  en  beide  Arkaders  knaepen , 
In  't  zingen  mecfter ,  en  op  hunne  beurt  gereet . 
^  Terwijl  ick  hier  ter  fte  de  jonge  myrt  voor  't  leet 
Der  felle  kou  befchut ,  quam  mijne  geit  te  dwaclen , 
Het  manneken  der  kudde  :  ick  zie  hier  in  de  dalen 
Oock  Dafnis »  die  my  zagh  ,  en  toeriep  :  Mclibé , 
Koom  herwacrt :  uwe  geit  en  boeken  zijn  alree 
Geborgen :  magh  het  u  gebeuren ,  vry  van  kommer, 
Zoo  koom  hier  dicht  by  my ,  en  ruft  in  deze  lommer . 
Hier  fpoeden  runders  op  de  groene  beemden  aen 
Om  drincken .  Mincius  boort  hier  met  fmalle  blaén , 
En  riet  den  oever ,  en  men  hoort  de  byen  brommen 
Op  Godts  gewijden  eick .  hoe  kon  ick  dit  ontkommen  ? 
'k  Had  geen'  Alcip ,  noch  oock  geen  Fyllis  ,  die  ter  noot 
Mijn  lammers ,  lang  gefpeent ,  in  hunne  fchaepskoy  floot : 
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Z^vmde  Herderskout: . 

3  En  Koridon  en  Thyrs  geraecktcn  aen  't  krackeelcn . 
V  'k  Liet  niettemin ,  'hun  fpcl  ten  dienft ,  om  twift  te  heelen , 
/  Mijn  wcrreck  drijven  ,  dies  zy  beide  ,  nu  ter  baen  ' 
3  Geraeckt ,  aldus  om  Itrijt  hun  zangdicht  vingen  aen . 
Het  luft  hun  bey  by  beurt  te  zingen  wat  zy  konnen , 
En  Koridon  heeft  dit ,  en  Thyrlis  dat  begonnen  . 
,0.  O  Libetronfche  rey ,  Veltgódtheén ,  mijn  vermacck , 
"  i  Vergunme  dat  ick  zinge  een  liet ,  dat  harten  raeck' , 

IJ  En  fchoon  is ,  als  het  liet  dat  Kodrus  ,  d'allerbefte 
Naeft  Febus ,  dichte :  of  zijn  wy  alle  in  dit  gewefte 
Noch  zulcke  meefters  niet  >  laet  ieder  zijn  fchalmey 
Aen  dien  gewijden  boom  ophangen  in  de  wey . 
'ir.  Arkader  herders ,  kranft  den  dichter ,  nu  aen  't  rijzen , 
^et  veil ,  dat  Kodrus  berft  van  fpijt ,  als  wy  hem  prijzen  • 
X)fzet  men  hem  te  hoogh  5  en  daer  zijn  deught  niet  ftreckt, 
Zoo  paft  dat  gy  zijn  hooft  met  hazelwortel  deckt , 
Op  dat  de  bitfe  tong  van  Kodrus  wat  vermindere , 
En  't  groeiende  vernuft  des  dichters  niet  en  hindere . 
h  De  kleene  Mykon  wydt  dat  zwijnshooft ,  ruigh  en  zwart 
Vanborftelen,  Diaen,  en  van  *  t  langlevend  hart 
De  horens ,  net  getackt .  verwerf  ick  mijne  bede , 
Men  zal  een  marmerbeelt  oprechten ,  hier  ter  ftede , 
Met  purpre  brozen  aen  het  eene  en  andre  been , 
|Uw  naem  tot  eer  en  prijs  ,  ten  prijs  van  't  algemeen 
Priaep ,  gy  moet  u  jaer  op  jaer ,  oock  zonder  wroegen , 
et  eene  fchotel  melck  en  dezen  koeck  genoegen  : 
'aerdien  gy  meer  niet  dan  een  arme  tuingodt  zijt . 
Men  wijdt  een  marmerbeelt  uw  godtheit  naer  den  tijt : 
.  Maer  als  de  kudde  drae^ht ,  eer  wy  het  jong  genieten  j 
Dan  zal  men  u  een  beeldt  van  louter  berghgout  gieten . 
u ,  O  Galaté ,  gy  fpruit  van  Nereus  ftaet  my  aen 
Als  Siciliaenfche  tym  ,  zijt  blancker  dan  een  zwaen , 
En  ruim  zoo  fchoon  als  veil .  zij  t  gy  met  zorgh  bevangen 
Om  uwen  Koridon ,  genaeckt  hem  met  verlansen , 
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En  koom  uw*  minnaer  t'huis ,  indien  hy  u  gevalt ,  * 
Zoo  dra  de  zatte  kudde  en  Itieren  zijn  geftalt . 
Ttr  Dat  ick  u  bitterder  dan  ons  Sardijnfche  kruiden 

Moet  fchijnen ,  fcherper  dan  muifdoren ,  dat  men  huiden 
Befnoeit ,  en  min  geacht  dan  wier  aen  ftrant  en  wal , 
Zoo  my  dees  dagh  geen  jaer  en  vry  noch  langer  vall'. 
Gy  runders ,  is'er  Ichaemt ,  gaet  heene ,  zonder  beiden , 
Gaet  heene  zadt  naer  huis ,  en  packt  u  uit  de  weiden . 
Ko  Bemofchtc  bronnen ,  kruit ,  noch  zachter  dan  de  ruft , 
Hae<^happelboomen ,  groen  van  loof ,  en  fchaei-s  bewuft 
Van'lchaduwen ,  hefchut  het  vee  voor  zieckte  en  plaegen  , 
Voor  't  branden  van  den  Kreeft ,  in  deze  hcete  dagen : 
De  zomerzon  begint  te  fteecken  op  het  hooft : 
De  vruchtbre  wijngert  bot ,  dat  ons  de  druif  belooft . 
Tir.  Hier  is  een  warme  haert ,  en  greenen  hout  by  hoopen . 
Hier  ftoockt  men  altijt  aen .  de  poften  zien  bedroopen 
En  zwart  van  bitter  roet .  wy  paflèn  hier  zoo  veel 
Op  noordewinden ,  en  den  blaef  balgh  van  hun  keel , 
Gelijck  de  wolven  op  getal ,  en  ftercke  ftroomen 
Op  d'oevers ,  als  zy  met  gefchal  ten  berge  aflcomen . 
I(o.  Hier  groeit  geneverbees ,  kaftanje,  ruighvanbaft. 
't  Geboomte  ftroit  alom  den  appel ,  die  hier  waft . 
Hier  lacht  ons  alles  toe  wat  oogen  kan  vermaecken : 
Maer  fchoone  Alexis ,  die  zoo  menigh  hart  kan  blaecken , 
Verlaet  dees  ons  geberght ,  dat  naer  zijn  fchoonheit  ooght 
Zoo  vint  gy  bron  en  beeck  verdort ,  en  uitgedrooght . 
Tir.  Het  quijnend  gras  verfmacht ,  het  velt ,  als  uitgeftorven 
Verwelckt  alom  ,  nu  lucht  en  hemel  is  bedorven . 
De  Wijngodt  zelf  benijt  den  heuvel  zijne  ranck , 
En  fchaduw  van  de  ranck :  zoo  Fyllis  haeren  gangk 
Eens  weder  herwaert  zet ,  zal  't  bofch  geen  groeien  faelen  * 
Jupijn  in  eene  wolck  en  regen  nederdaelen . 
i^ö.  De  populier  behaeght  Alcides  boven  al  * 
DewijnftockBacchus,  en  de  myrt  aen  Venus  dal  > 


Achtjle  Herdersl^gut.  27 

Laurier  Apollo .  ftaen  de  hazelaeren  boven 
By  Fyilis  >  geen  laurier  noch  myrt  zal  die  verdoovcn . 
ir.  In  \  bofch  fpant  d'efch  de  kroon ,  de  pijnboom  in  den  hof. 
De  populier  aen  ftroom :  de  den  om  hoogh  krijght  lof : 
Maer  fchoone  Lycidas ,  wilt  gy  my  dickvvijl  groeten , 
De  pijnboom  in  den  hof ,  en  d'efch  in  hoven  moeten 
U  wijcken :  want  gy  zijt  my  aengenaemer  dan 
De  pijn  en  efch  den  hof  en  boflchen  wezen  kan . 
e.  lek  heb'er  op  gelet ,  en  merckte  met  mijne  ooren 
Hoe  Thyrfis ,  die  met  zang  den  zangftrijt  heeft  verboren , 
Vergeefs  met  zijnen  zang  wou  tarten  dien  het  won . 
Voortaen  blijft  Korydon  by  ons  wel  Korydon . 

TOVERES. 

Achtfte  Herdersköur'. 

Inhoudt. 

De  droeve  Damon  khieght  hoe  Mopfus  firijcl^ngaet 
Met  Ny  fe  »  ^jn  vriendinne ,  e7i  oir%aec\^  van  ^ijn  jlerven . 

Alfejibeüs  ^eckt  aen  tover  kun fien  baet , 
Om  endtlijck  heul  en  troofl  by  Dafnis  te  verwerven . 

Damon.  Alfesibeus. 

XI  U  herder  Damons  en  Alfefibeüs  wijs  ' 

Verhaelt ,  en  hoe  de  vaers ,  terwijl  men  zingt  om  prijs , 
Toeluiftert  in  de  wey ,  vergeet  haer  klaver  t'eeten , 
Het  bofch  verbaefl;  ftaet ,  beeck  by  beeck  haer'  loop  vergeeten . 
Nu  herder  Damons  en  Alfefibeüs  liet 
Verhaelt .  begunftigh  my ,  het  zy  gy  langs  den  vliet 
Timavus ,  groot  van  faem ,  en  hooger  dan  zijn  rotfen 
Nu  optreckt ,  of  in  zee  de  golfen  wint  durft  trotfen , 
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TOVERES. 

En  langs  *t  lUyrifch  ftrant  te  water  heenftreeft  j  och.; 

Zal  ick  't  beleven  dat  het  my  gebeure  noch 

Uwe  oorloghsdapperheên  en  daeden  te  trompetten  ? 

Zal  ick  beleven  eens  uw'  naem  in  top  te  zetten , 

En  door  hooghdravend  dicht ,  dat  waerdigh  zy  alleen 

In  Sofokles  zijn  fpoor  en  brozen  voort  te  trcên , 

De  wijde  weerelt  door  ,  en  verder  uit  te  breiden . 

'k  Begin  van  u  alleen ,  volend  met  u  in '  t  fcheiden . 

Ontfang  mijn  vaerzen ,  die  ick  door  uwe  aendrift  fchrijf , 

En  aenhefFe ,  en  gedoogh  dat  zich  dit  groene  klijf 

Magh  kringklen  om  uw  hooft ,  en  zeegbren  lauwer  heenen . 

De  koele  fchaduw  was  nau  aen  de  lucht  verdvveenen , 
Wanneer  de  dau  op  't  gras  de  kudde  meeft  vermaeckt , 
OfDamon,  die  op  een' olijfboom  leunt,  enblaeckt, 
Heeft  ruftigh  uit  de  borft  in  't  velt  dus  opgezongen  . 

Da.  O  morgenftar  verrijs ,  eer 't  licht  komt  opgedrongen, 
Terwijl  ick,  vryende  mijnNife,  aen  my  verlooft , 
Enfchandelijckteleurgeftelt,  beroit  van  hooft , 
Vaft  kerme ,  en  ,  leggende  dootkranck  op  mijn  verfcheien , 
De  goden  aenroep ,  Ichoon  ick  ydel  met  luit  fchreien 
Wou  datze  van  mijn  trou  getuigen  zouden  ftaen . 

Mijn  fluit ,  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  vcltliet  aen . 
Menacl  is  altijt  dicht  van  pijnwoudt ,  en  bofichaedje . 
Hy  hoort  doorgacns  den  zang  der  herdren  van  vryaedje , 
En  Pan  ,  die  d'cerfte  fluit  van  riet  broght  op  de  baen . 

Mijn  fluit ,  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  veltliet  aen\ 
De  lompe  Mopilis  trout  aen  Nife ,  d'eer  der  velden . 
Wat  willen  nu  voortaen  alle  andre  vryers  gelden  ! 
Nu  paercn  oock  grifïbens  met  paerden  in  decs  fl:reeck . 
Na  ons  gaen  das  en  hont  ten  drencke  aen  eene  beeck . 

Sny  nieuwe  tortfcn ,  Mopfe  :  uw  bruit  zoeckt  geen  verleng 
De  fpeelnoots  komen  om  de  liefflre  u  t'huis  te  brengen . 
Stroy  nooten  :  d'avontftar  wil  om  u  ondergaen . 

Mijn  fluit ,  nu  hef  met  my '  t  Arkadifch  veltliet  gen , 


Achtfle  HerdersJ^ut.  \  2<3 

Gy  raeckt  nu  aen  den  man  te  wonder ,  na  lang  wachten  j 
Die  lang  gewoon  waert  al  dc  vryers  te  verachten , 
Befchimpte  mijne  fluit ,  mijn  geiten ,  langen  baert , 
En  winckbraeu ,  borfteligh ,  en  al  te  ruigh  gehaert , 
Niet  eens  geloovende  dat  goden  uit  hun  hoven 
Bekommert  nederzien ,  en  d'oogen  flaen  van  boven 
Op  *t  weereltfche  beloop ,  met  menfch  en  dier  belaên . 

Mijn  fluit  5  nu  hef  met  my  *t  Arkadifch  veltliet  aen . 
lek  zagh  u  [toen  gy  noch  een  meifke  waert ,  in  *t  bloeien 
Van  uwe  jongkheit ,  daer  ons  hoffte  ftont  in  't  groeien , 
Met  uwe  moeder ,  als  ick  u ,  haer  lieffte  krooft , 
Eens  ommeleide ,  ]  zelf  den  appel ,  die  zoo  blooft , 
Afplucken ,  en  kon ,  toen  fchier  dertien  jaer ,  de  bladen 
En  telgh  bereicken .  ick ,  u  ziende ,  ftont  beladen , 
Sloegh  haeft  aen  't  quijnen ,  flux  vervoert  op  minnepaên . 

Mijn  fluit ,  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  veltliet  aen. 
Nu  weet  ick  wat  de  Godt  der  minne  is ,  en  kan  planten . 
Ifmaer ,  of  Rodope ,  of  het  fchuim  der  Garamanten 
Dit  kint ,  ons  ongelijck  van  aert ,  ons  broght  ter  baen , 

Mijn  fluit ,  nu  hef  met  my  *t  Arkadifch  veltliet  acn  . 
De  Min  leert  kindermoort  begaen ,  oock  d'eige  moeder . 
Wie  van  dees  beide  was  oit  wreedcr  en  verwoeder , 
De  moer ,  of 't  kint ,  bey  wreet ,  die  zulck  een  ftuck  beftacn  ? 

Mijn  fluit ,  nu  hef  met  my  *t  Arkadifch  veltliet  aen . 
Nu  vlie  de  wolf  van  zelf  voor  't  fchaep  door  velt ,  en  haegen . 
Laet  nu  den  harden  eick  cock  blozende  appels  draegen . 
De  tyloos  groeie  op  els  .  de  fchors  van  tamarind 
Zweete  amber ,  vet  en  dier ,  en  d'uil  tart'  zanggezint 
De  zwaenen  met  zijn  keel .  Laet  Tityr  mede  fchijnen 
Een  Orfeus ,  Orfcus  in  het  bofch ,  en  by  dolfijnen 
Een  blijde  Arion  ,  met  geen  zwaericheên  belaén . 

Mijn  fluit ,  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  veltliet  aen , 
Laet  al  het  lant  vry  zee  en  louter  water  wezen  . 
O  boflchen ,  't  ga  u  wel .  ick  zal  my  zelf  genezen , 
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En  fprmgen  los  in  zee  van  cenen  bergh  uit  noot . 
Ontfang  dk  rot  een  gaef ,  de  lefte  voor  mijn  doot . 

Nuftaeck't  Arkadifchliet,  mijnfluit.  wie  zal  het  winnen 
Aldus  zong  Damon .  zeght  ons  nu ,  ó  Zaïiggodinnen , 
Wat  hierop  d'antwoort  van  Alfefibeus  was  : 
Elck  is  niet  afgerecht  op  alles  even  ras . 

Ji.  Breng  hi«r  belezen  bron.  bewint  met  uwe  handen 
Dit  eerft  gewijde  altaer  met  leenige offerbanden . 
Brant  yzerkruit ,  en  geur  van  mannewieroock  hier , 
Dat  ick  bezoecke  door  een  toveroffervicr 
Het  koele  brein  des  mans  van  andere  af  te  trecken . 
Hier  fchort  flechts  tovcrrijm ,  dat  kan  de  min  verwecken  . 

Mijn  tovervaerzen ,  brengt  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte . 
Het  toverrijm  vermagh  de  maen  van  boven  me 
Te  fleepen .  Circe  kon  Ulyflès  reisgezellen 
Door  tover  rij  men  van  gedaenteen  vorm  verftellen. 
De  koude  flang  in  't  velt  berft  door  't  bezweeren  me .  . 

Mijn  tovervaerzen ,  brengt  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte . 
Voor  't  eerfte  binde  ick  u  met  dees  dry  linne  dromme , 
Van  dry  koleurqn ,  di-aegh  uw  beelt  dry  werf  rondomme 
't  Altaer :  onevental  brengt  heil  en  zegen  me. 

Mijn  tovervaerzen ,  brengt  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte . 
O  Amaryllis ,  knoop  dry  kleuren  met  dry  knoopen . 
O  Amaryllis ,  knoop ,  en  zegh  ,  niet  zonder  hoopen : 
Ick  knoope  Venus  bant ,  waer  door  de  minnaer  Ie . 

Mijn  tovervaerzen ,  •  brengt  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte . 
Gelijck  een  zelve  vier  dit  leemen  beelt  kan  droogen , 
Verharden ,  en  dit  beelt  van  was  voor  ieders  oogen 
Verfmilt ,  al  eveneens  moet  Dafnis ,  al  t'ontzint 
Opmy,  verharden,  en verfmil ten ,  heclgezwint. 
Nu  ftroy  gezouten  meel :  brant  kraeckendc  lauria'en , 
En  zwavel :  Dafnis  brant  my  met  zijn  gloènde  vieren , 
Ick  dezen  lauwer  op  zijn'  naem  en  titel  me . 

Mijn  tovervaerzen ,  brengt  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte . 
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Zoo  groot  een  min  bevang'  nu  Dafnis  onder  *t  queelen , 
ifc.  iGelijckeentoghtighdier,  een  koe,  die,  heet  op  *t  Ipeelen , 
Den  ftier  door  iiaegh ,  en  wondt ,  cn  hooge  boflchen  zocht , 
En  ,  by  een  waterbeeck ,  in  't  groene  gras ,  van  toght 
Vermoeit  ter  neder  ftorte ,  en  in  den  nacht ,  heel  fpade , 
Haer'  ftal  vergat  :  een  ftrael  treft'*  zoo  met  ongenade 
Nu  Dafnis ,  dat  hy  my  luidt  najanck' ,  .dol  van  wee . 

Mijn  tovervaerzen ,  brengt  brengt  Dafnis  t'huis  van  ftc. 
1  Die  trouwelooze  liet  my  left  dit  kleet  te  pandc . 
j  De  drempel  deck'  het  nu .  'k  begraef '  t  hier ,  nu  ick  brande . 
j  Dit  pant  moet  Dafiiis  my  hier  wederlevren  me . 

Mijn  tovervaerzen ,  brengt  brengt  Dafnis  t*huis  van  fle. 
Dit  kruit  is  onlangs  my  van  Meris  zelf  gegeven  , 
Dat  zy  in  Pontus ,  daer  't  vergiftkruit  fchept  zijn  leven , 
Gepluckt  had ,  my  ten  dienft .  'k  zagh  Meris  menighwerf 
Door  kruit  in  eenen  wolf  verandren  op  ons  erf, 
Zich  bergen  in  het  woudt ,  de  geeften  uit  de  graven 
Verwecken  door  dit  kruit ,  het  graen ,  na  's  lantmans  flaven , 
Betovren  door  vergift ,  en  elders  voeren  me. 

Mijn  tovervaerzen ,  brengt  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte . 
Draegh  d'afch ,  6  Amaril ,  naer  buiten ,  zonder  fchroomen  , 
En  zonder  omzien  fmackzeoock  achter  u  in  ftroomen  : 
Zoo  geit  het  Dafnis  :  Goón  noch  tovren  vreeft  hy  me . 

Mijn  tovervaerzen ,  brengt  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte  . 
Zie  daer ,  terwijl  wy  d'afch  niet  fnel  genoegh  vervoeren 
Begint  het  outer  ,  licht  in  brant ,  de  vlam  te  roeren . 
't  Gaet  wel :  nu  weet  ick  niet  hoe  't  hier  gelegen  ftaet , 
En  Blaffer  blaft  hier  in  de  deur  zoo  luit .  wat  raet  ? 
Geloven  zy  dit  oock  5  of  rekenen  minnaeren 
Hun  droomen  even  waer .  nu  lact  't  bezweer  en  vaeren  > 
Houdt  op,  houdt  op :  daer  komt  nu  Dafnis  uit  de  ftadt , 
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MERIS. 


Negende  Herderskout-', 

Inhoudt. 

Menhocrt  hoe  Mens  :{ich  op  Tveghby  Lycidas 
Bel^laeaht  >  om't  kriigh^gervelt ,  roaer  voor  het  recht  moet  vlitHen 

^rei%en  niettemin ,  en  [of't  hunn'  druck  genas ,] 
Fer korten  reis  en  tijt  met  aengenaeme  lieden . 

Lycidas.  Meris. 

WAer  heene ,  Meris  >  volght  gy  recht  naer  ftê  dit  padt  ? 
ivitr.        Och ,  moeten  wy  dien  dagh ,  6  Lycidas  ,  beleven 
Dat  dus  [noit  vreefden  wy  't,]een  vreemdling  aen  koom*  ftreven 
En  ,  vallende  in  ons  goet ,  onze  armoe ,  zegg'  verwoet : 
Gy  oude  huifliên  voort ,  vertreckt :  dit  is  mijn  goet . 
Wy  5  jammerlijclcverdruckt  [want  's  lants  geluck  vertrocken, 
Verandert  ajle  dingk,  ]  vereeren  hem  dees  boeken  . 
De  lantplaegh  treffe  en  help'  den  vreemden  krijghsman  voort". 
Ly.  Gewiflclijck  ick  hadaleene  wijlgehoort 

Dat  uw  Menalk  met  zang  zijn  lantgoet  vry  kon  koopen  , 
Daer  gins  die  heuvels  eerft  van  onder  opwaert  loopen , 
En  weder  daelen  daer  een  oude  beuck  geplant 
Zijn  toppen  ziet  ter  neêr  gefmackt ,  aen  dezen  kant . 
Me.  Gy  hebt  oock  recht  gehoort :  dit  liep  langs  's  heeren  ftraetcn . 
Macr ,  goede  Lycidas  ,  ons  zingen  temt  foldaeten 
Gelijck  d'onnoofle  duif  den  adelaer ,  die  ftijf 
Een  duif  van  Chaon  uit  de  woleken  valt  op  't  lijf. 
En  had  een  bonte  kraey ,  ter  flincke  hant  gezeten 
Op  een  vermolfemde  eick  ,  my  niet  by  tijdts  geheeten 
Dit  pleit  te  ftaecken ,  daer  een  grooter  ramp  genaeckt , 
Menalk  en  Meris  was  al  lang  om  hals  geraeckt. 
Ly.  Och ,  vint  men  menfchen  ,  noch  zoo  boos  en  z:oo  baldaedigh  ? 
Menalkas ,  zoudenwe  u ,  vermoort  dus  ongenadigh , 


"Negende  Herderskout . 
En  tefFens  ons  vermaeck  ontbeeren  ?  wie  voortncn 
Zou  van  een  Veltgodinne  een  vcltliet  hclicn  2cn  > 
Wie  zou  het  groene  velt  met  groente  en  loof  beftroicn  > 
Wie  bronnen  met  den  meybcfteecken,  eieren,  toien  ^ 
I  Wie  deuntjes  zingen ,  die    u  korts  ontdroegh  al  ftil 
Terwijlge  ons  lieffte  zocht ,  de  goelijcke  Amaril  > 
•n  Tityr ,  wey  mijn  geit ,  tot  dat  ick  wederkcerc  > 
•eweghiskort.  gadrenckhetzatte  vee,  'tisteêre- 
iC  Dies  wacht  u  voor  den  bock  in  't  drijven  :*  want  hy  floot 
Ie.  Ja  die  ons  zong  het  liet :  dat  elck  tot  luiftrcn  noodt , 
vEn  onvolwrocht  is ,  't  welck  Menalk  met  luft  ten  prijze 
Van  dappren  Varus  zong  ,  op  zulck  een  zoete  wijze  • 
O  Varus ,  magh  het  fchoone  en  eedlc  Mantua , 
^atarmKremone,  nu  gebrantfchat ,  leghttena, 

tehouden  blijven ,  dat  die  ftadt geen  plagen  trefFen, 
De  zwaen  zal  met  hacr'  zangk  uw'  naem  ten  hemel  hefFen 
ff.  Uwhonighbyefchuw'denypvanKorfika 

Op  zulck  een  voorwaerde ,  en  hierop  moet ,  vroeeh  en  fpa , 
Uw  koejenuier ,  ftijf  en  zadt  van  mclck ,  verlangen 
|;Naer  't  mekken .  hef  vry  aen ,  zijt  gy  niet  arm  van  zanden . 
■JJe  zangbergh  heeft  my  oock  voor  zijn'  poëet  gekent . 
Ick  kan  oock  rijmen ,  en  de  herders ,  hier  omtrent , 
)My  mede  kennen  voor  hunn'  dichter  om  mijn  deunen  : 
Mm?^^    ^^^^  verwaendelijck  dit  geenfins  aen  my  leunen  : 
V  Want  'k  hou  met  dat  ick  met  mijn  dichters  befte  ftael 
filn  lof  en  in  waerdy  by  Cinne  en  Varus  hael , 
.  IMaer  quaeck ,  gelijck  een  gans  by  zwaenen  in  de  bcecken . 
11?.  lek  zit ,  ó  Lycidas  ,  dit  vaft  en  overreken , 
KEn  overlegge-eerft  by  my  zelf'  of  ick  de  wijs 

RKan  vinden  :  't  is  een  hedt  van  geenen  kleinen  prijs . 
O  Galatea  ,  koom  :  want  wat  vermaeck  of  leven 
Is  onder 't  water?  hier  is 't  lente,  veldenweven 
JOns  hier  een  bloemtapijt  langs  't  water ,  en  hier  ftreckt 
||Ue  witte  populier  zich  uit ,  die  *t  hol  bcdeckt 

ï 


1? 


De 
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M  E   R   I  S. 

^"^De  taeic  wiinftock  vlecht  hier  fchaduw  met  zijn  blaêfen . 

K  Waert:  het  het  ftrantvry  rmffchen  met  zijn  bar^^ 
Lv  Wel  waerom  zingtge  niet  dat  ick  u  hoorde  by 
'  De  maene  in  eenzaemheit  opzmgen  zoet  en  bly  . 

lek  kan  de  wijs  :  had  ick  de  woorden  met  vergeeten . 
Me  O Dafnis  /waerom zweet gy dus in't  overmeeten 
Der  oude  ftarren  ?  zie  hoe  Cezars  ftar  verrijft 
Uit  Cypris  af  komft  zelve ,  een  ftar  die  ieder  fpiift , 
Met  vruchten  en  gewds  kan  zcegnen ,  mul  kadellen 
Op  luchte  heuvel!  brengt  tot  njpheit ,  en  aen  't  zwellen , 
En  verftze  blaeu  en  root .  ga  Dafnis ,  ent  de  peer  . 
Uwe  af  komft  met  der  tijt  Ichud  ooft  en  appels  neer . 
De  tiit  vaert  fnel  en  ras  met  alle  dmgen  heene » 
Neemt  ons  geheughniswech.  het  heughtmedatick,  kleene 
En  jonge  knaep ,  de  zon  zoo  dick  te  bedde  zong  : 
Nu  ziin  die  lietjes  my  vergeeten :  Mens ,  jong 
En  zoet  van  keel  voorheene ,  is  nu  de  ftem  bezweecken : 
Want  Meris  ecrft  den  wolf  van  achter  heeft  gekeccken : 
Maer  dat  's  genoegh .  Menalck  zingze  u  noch  dickwijl  voor. 
Lv  Gy  laet  met  weigeren  terwijl  ons  luiftrende  oor 
^  Verlan-en  naer  uw  ftem ,  nu  geene  baren  bruilTchen , 
En,  uïendicnft,  op  zee  geen  wefterkoelten  ruiffchcn , 
Die  ftil  en  effen  leght .  hier  zijn  wy  nu  geraeckt 
Ten  halve  wege ,  daer  Bianors  graf  genaeckt . 
Nu  Meris  ,  nu  met  luft  gezongen  aen  die  zijden  , 
Daer  huiftiên  ,  even  drock ,  de  dicke  tacken  fnijden  . 
Laet  hier  uw  boeken  gaen :  wy  raecken  noch  in  Itadt  > 
Of  vreezen  wc  eene  buy  ,  en  voor  het  avontnat , 
Men  ga  al  zingende :  de  wegh  zal  korter  fchijnen  . 
Om  zingende  te  gaen  zal  ick  my  zelf'  verpijnen 
U  met  mijn  fchoudercn  t'ontlaften  van  dit  pack 
Me.  Zwijgh  ,  Lycidas :  hou  op  van  bidden :  hou  gemack , 
En  doenwc  wat  nu  voor  de  hant  is  :  want  het  zingen 
Zal  beter  paften ,  als  Menalkas  aen  komt  fprmgen. 


GA 


GALLUS. 

Tiende  Herders koutr'. 

Inhoudt. 

De  magre  Gaïïus  quijnt ,  en  raefl  om  ^ijn  vriend/ u 
Lyk^ris ,  die  heeft  lufl  op  liever  hart  te  paffen. 

Hy  flaet  door  ongedult  de  wtlde  wouden  in 
En  weder  uit ,  en  roept :  wie  is  de  minne  ontvpaffen  f 

OArcthufe,  nu  beftrael  mijn  lefte  wijs. 
lek  zinge  een  korter  liet ,  tot  Gallus  eer  cn  prijs , 
Doch  zulx  dat  zelf  Lykoor  het  onbefchroomt  magh  lezen  : 
Want  wie  zou  Gallus  om  een  veltliet  weigrigh  wezen ! 
Dat  hierop  't  zout  der  zee ,  terwijl  gy  onvermoeit 
Beneên  de  baren  van  Sicilj e  heenevloeit , 
Uw  water  niet  bederf',  hef  op  met  wackre  zinnen . 
Laet  ons  van  Gallus  minne  en  zijn  queilaedje  in  't  minnen 
Nu  zingen ,  midlerwij  1  de  geit  op '  t  groene  lant , 
Kamuis  van  beek ,  den  ftruick  vaft  affcheert  langs  den  kant . 
Wy  zingen  't  vcltgezangk  voor  geen  doofachtige  ooren , 
Naerdien  wy  't  antwoort  van  den  wackren  bofchgalm  hooren . 

O  Vlietgodinnen ,  en  gy  maeghdekens ,  wat  wijck  , 
Wat  bofch  »  wat  wildernis  verfchuilde  u  heimelijck , 
Toen  Gallus  jammerlijck  en  deerlijck  quijnde  in  \  minnen  j 
Want  Pindus ,  noch  rarnas  bekommerden  uv/  zinnen , 
Noch  Aganip ,  die  klaer  Aonie  befproeit  > 
Laurier  en  tamaris  beweenden  ganfch  vermoeit 
Den  minnaer.  Menalus  ,  begroeit  van  pijnboom  wouden , 
De  fteile  fteenrots  en  de  klippen  van  den  kouden 
Liceus  weenden  droef  om  hem  met  groot  beklagh , 
Daer  hy  in  d'eenzaemheit  van  eene  fteenklip  lagh . 
't  Verdriet  de  fchapen  niet  om  hem  te  ftaen ,  neen  trouwen . 
O  goddelijck  poect ,  laet  u  geenfms  berouwen 

E  2  Dat 
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GALLUS. 


Dat  gy  een  herder  zijt :  Adoon  de  fchoone  knaep , 
Dreef  zelf  langs  eenen  ftroom  het  gras-erkauwend  fchaep . 
De  fchaeper  quam'er  oock  :  in  't  endt  quam  d'ollenhoeder . 
Menalkas  quam'er  me  ,  noch  vet  van  wintervoeder , 
En  ekelen .  elck  vraeght :  wat  's  d  oirzaeck  van  dees  min  ? 
Apollo  quam  by  u  ^  zagh  u  quellaedjen  in , 
En  zeide :  ó  Gallus  >  zegh ,  wat  helpt  uw  hooft  aen  *t  hollen  ? 
Lykoorjuwlieffte^  houdt  geen  fpoor  5  en  flacht  de  dollen . 
Zy  loopt  y  als  zinneloos  5  een'  andren  vroegh  en  fpa 
Door  hagel  5  vorfl:  5  en  fnceu  ,  en  't  zorghlijck  leger  na . 
De  Bofchgodt  quam'er  by  5  bekranfl:  met  loof  5  en  bladen, 
En  zwaeide  leliën  ^  en  meien  onbeladen . 
d' Arkader  veegodtPan  quam  mê  daer  gy  dus  Hooft. 
Hy  glom  van  meniroot  en  vlierbeflè  om  zijn  hooft . 
Hy  fprack  :  wat  zal  het  endt  der  minnekortfe  wezen  ? 
De  min  bekreunt  zich  niet  5  noch  moeit  zich  niet  met  dezen  • 
Geen  zucht  noch  traen  verzade  oit  d'ongena  van  min  y 
Geen  waterbeeck  den  beemt  5  geen  klaver  't  zoet  gewin 
Der  honighbyen  ^  noch  geen  geit  wert  zadt  van  blaêren. 
De  droeve  minnaer  kermt  noch  dus  5  daer  zy  vergacren : 
Arkader  herders  ,  gy  Arkaders  5  die  alleen 
Op  zang  zijt  afgerecht ,  zult  dus  mijn  droef  gefteen 
Toezingen  uw  geberghte  ,  en  groene  herderskuften  : 
Och  och  5  hoe  ftil  en  zacht  wil  mijn  gebeente  ruften  5 
Zoo  namaels  uwe  fluit  verhael  mijn  vryery  ! 
Och  5  waer  ick  eer  gcweeft  een  van  uw  mackren  >  ^t  zy 
Een  arrem  herder ,  of  wijngaerdenier  5  voor  't  minnen 3 
Ick  hadde  op  Fyllis  5  of  Amyntas  hart  en  zinnen 
Gezet  j  wat  fchacd't  het  is  Amyntas  bruin  ,  mijn  hart , 
Fiolen  zijn  wel  bruin  :  de  blaeuwe  bees  is  zwart  y  ] 
Hy  zoude  ,  aen  mijne  zijde ,  in  wilge  en  wijngaert  ruften  > 
Amyntas  met  zijn'  zang  en  kecle  my  verluften  , 
En  Fyllis  kranflèn  voor  my  plucken  .  ó  Lykoor  5 
Hier  zijn  de  bronnen  koel :  de  zachte  bcemt  leght  voor 


Ons 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Tiende  Herderskout. 
ins  open :  hier  is  bofch ,  omringt  met  grastapijten . 
:ier  zoude  ick ,  hantacnhant,  met  u  mijn  leven  flij ten . 
u  houdt  de  dolle  min  my  midden  in  den  krits 
>s  vyants ,  onder  *t  heir ,  en  onder  fcherp  en  fyks : 
ingy,  ówreede,  gaet ,  hekes ,  op  vreemde  wegen , 
iooverr' van 'tvaderlant  ['k geloof  hetnu,]  verlegen 
L^iilleen,  en  zonder  my,  den  toegevrozen  Rijn  , 
\  Oe  fneeuwjaght  in  't  geberght  bezichtigen  met  pijn  . 
flOch ,  dat  gy  niet  verkleumt  van  koude  ,  en  in  het  dooien 
^\  )e  fcherpte  van  het  ys  niet  quetfe  uw  teêre  zooien . 
i;  ^u  wil  ick  heenegaen ,  en  u  't  vertaelde  liet 
wJzn  helt  Euforion ,  op  *t  dun  gefneden  riet 
^\s  fchrandren  herders  van  het  rijck  Sicilje  fpeelcn. 

:  Hebbe  opgezet  veeleer  in  boflchen  arm  te  queelen , 
li     '.}^  Tpeloncken  van  gedierten  afgevaft , 

^y^cïi  5  en  mijn  min  op  boom  en  gladden  bafl: 
Ic'e  fnijden ,  die  zal ,  jaer  op  jaer ,  gelladigh  bloeien . 
^4ijn  min  zal  met  den  boom  opwaflèn ,  en  aengroeien . 
^  Zal  ondertuflchen  ,  in  het  midden  van  den  rey 
:)er  Bcrghgodinnen ,  gaen  bewandlen  velt ,  en  hey 
Op  Menalus ,  of  gaen  ter  jaght  op  wilde  zwijnen . 
jeen  vorft  noch  kou  zal  my  behinderen  woëflijnen 
iM  wilderniflèn  van  Parthenie  in  het  ront 
Uomme  te  beflaen  met  jagersnet,  enhont. 
*iy  dunckt  ick  ftappe  alree ,  van  niemant  opgehouden , 
)oor  khp ,  en  rots ,  en  haegh  ,  en  't  ruiflchen  van  de  wouden  , 
Iet  hift  my ,  als  een  Pers ,  voorzien  met  taeien  boogh 
n  een*  Kretenzer  pijl ,  te  micken  met  mijn  oogh  , 
iils  waer  dit  artfeny  voor  ons  uy  rzinnigh  kermen , 
Of  dat  zich  eenigh  godt  medoogend  woude  ontfermen 
)oor  *s  menfchen  jammeren  .  macr  nu  vermaeckt  my ,  bang 
^n  droef  van  zin  en  geeft ,  geen  boomgodin ,  noch  zang . 
m  bofTchen  hebt  weêr  uit .  geen  winthont ,  fpriet ,  noch  nettc% 
Noch  al  de  jaghtluft  kan  mijn  zinnen  niet  verzetten  • 

E  ^  '  Al 
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gallus: 

Al  dronckcnwe  oock ,  in  't  hart  des  winters ,  Hebrus  ftroom  J 
Al  u'epcnwe  in  het  hart  des  winters ,  zonder  fchroom , 
InThraciedoorfneeu,  en  regen  •,  en  al  weidden 
Wv  fchapen  ,  by  den  Moor  ,  in  't  zuiden  afgefcheiden , 
Dacr  baft  en  flip  des  olms  verdrooght  door  's  Kreeften  gloet . 
De  Min  betcmt  het  al  wat  leeft :  een  ieder  moet 
Voor  minne  zwichten,  laet,  ógodtheên,  dit  gevallen. 
Genoegh  dat  uw  poëet  dit  opzong  voor  u  allen ,  ^ 
Daer  hy  een'  kaeskorf  vlecht  van  maluwe  in  de  blaen . 
O  Zanggodinnen  ,  prijft  dit  veltliet  Gallus  aen , 
Wiens  liefde  alle  oogenblick  zoo  diep  groeit  in  mijn  harte , 
Gelijck  by  lentezon  een  els ,  die  andren  tarte . 
Nu  opgcftaen  van  hier :  dees  fchaduwe  bezwaert 
Den  zanger:  fchaduw  van  genever  uit  den  aert  _ 
Bezwaert  den  geeft :  die  fchim  krenckt  vruchten  in '  t  gemeend 
Gy  zatte  geitjes ,  gaet ,  want  d'avont  valt :  gaet  heene .  1 


P.  VI] 
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^9 

p.  VIRGILIUS  MAROOS 

ANTGÈDICHTEN. 

Het  ccfftc  Bocck. 

Inhoudt. 

Wat  d*ach^rs  weeligh  maechl ;  wanneer  de  huifman  befl 
Ven  achr  bouwt  >  en ploeght ,  en  hoe  men  ts^aet  moet  ^{aeien » 

Leert  Maro  hier ,  op  dat  hy  vrolljckjnagh  op  *t  left 
De  vrucht  en  vruchtbren  oogfl  des  :{uuren  arbeits  maeien . 

Yn  zang  zal,  ó  Meceeiijvoortaen  u  laeten  hooren 
Wat  landen  weeligh  maeckt>  in  wat  faizoen  men 
voren 

Door  d'ackers  trecken  moet>  met  ploegh  en 
y  fren  tant ,  (op '  t  lant ; 

En  beft  den  wijnftock  aen  den  olmboom  huwt 
zorgen  d'os  vereifcht ,  en  't  vee ,  op  zijne  tyen  j 
^In  wat  de  zuinige  aert  der  wackre  honigbyen 
Ui  *t  gadeflaen  ons  leert .  ó  Bacchus ,  rijck  van  gloet , 
|ln  gy ,  6  Ceres ,  die  het  leven  queeckt ,  en  voedt : 
ry  weereltlichten ,  die  noit  ronde  hebt  vergeeten , 

elck  faizoen  ons  aen  den' hemel  af  te  meeten ; 
idien  het  aertrijck  ecrft  door  uwe  gunft  geleert , 
fihaonifche  eeckels  in  een  vruchtbaere  aer  verkeert , 
k)en  wijn  met  water  leert  verkoelen :  gy  befchutters 
i)er  flavende  ackerliên :  gy  bofchgoón  ,  en  gy  ftutters 
['"an  woudt  en  wildernis :  gy  boomgodinnen  mê  ; 
:v.omt  herwaert  om  mijn  dicht  te  zeegnen ,  op  mijn  bê . 
lek  loof  uw  gaven ,  en  uw  weldaên  met  mijn  zangen  : 
In  gy  Neptuin ,  wien  d*aerde ,  als  zy  van  uwen  langen 
jn  fcherpen  dry  tant  wiert  getroffen ,  fel  en  ftraf , 
Een  briefchende  oorloghspaert  tot  een  fchenckaedje  gaf : 

Gy 


Voerjiel^ 
Itnge  en^ 
verdoe- 
linge  van 
hetgehee" 
te  werck,^ 


pin ge  der 
hedtfL. 
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LANTGEDICHTEN. 


£«  v.i>i 


40 

Gy  mede  Arift ,  die  *t  bofch  in  't  eilant  Cea  hoedde , 
Daer  gy  uw  witte  kudde  ,  en  vette  runders  voedde , 
Dryhondert  in  getal ,  die  altijt  even  graêgh 
In  vruchtbre  weiden  gaen ,  en  fcheeren  llruick ,  en  Iiaegh  : 
En  gy  ,  ó  veegodt ,  Èan  ,  bclchutter  van  uw  Ichaepen  , 
Verlaet  uw  vaders  bofch ,  met  uwen  ftaf ,  en  knaepen , 
De  wilderniflen  van  Lvcëus ,  en  zijn'  beemt : 
Indien  gy  noch  Menaël ,  uw  bergh  ,  ter  harte  neemt , 
Zoo  koom ,  Tegeefche  Godt ,  ons  by  aen  deze  kanten : 
En  gy  Minerve ,  die  d'oly  ven  cerft  holpt  planten  : 
Gy  mede ,  ó  jongelingk  ,  die  eerft  den  krommen  ploegh 
In  zwang  broght :  gy  Sylvaen  ,  wiens  hant  ciprcficn  droegh , 
En  riX^kte  uit  d'aerde  een'  tack  van  tedere  cipreflèn : 
En  voort  alle  andre  Goón ,  en  Godtheên ,  en  GodefTen , 
Befchuttcrs  van  het  velt ,  die  met  een  nieuwe  vrucht 
Den  acker  overzaeit ,  't  gewas  uit  wolck  en  lucht 
Met  dauw  en  regen  plaght  zoo  rijckelijck  te  laven  : 
En  gy ,  ó  GESAR,  die  met  uwe  moeders  gaven 
Den  mirtetack  bekranft  ,  en  namaels  in  den  raet 
Der  Goón  gevoert ,  bedenckt  of  u  t'aenvaerden  ftaet 
De  heerfchappy  der  Stede ,  en  d'erfvooghdy  der  landen 
Van  al  den  aerdtboóm ,  en  het  zeegnen  van  waeranden , 
En  vrucht,  en  elck  faizoen  3  of  over 't  grondloos  meer , 
Daer  uwe  Godtheit  door  den  zeeman  d'opperfte  eer 
Wort  opgedragen  ,  Thule,  in  't  noorden  afgelegen , 
U  dient ,  en  Tethis  wenfcht  u  endtlijck  te  beweegen 
Met  al  haer  wateren ,  ofgy,  dusaengezocht , 
Om  zulck  een'  bruitfchat'"eens  haer  fchoonzoon  werden  moghtj 
En  die  nu  overweeght  of  gy  u  neer  wilt  ftellen , 
Gelijck  een  nieuwe  ftar ,  daer  't  zonnelicht  den  hellen 
En  klaeren  dagh  op  't  langfte  in  's  hemels  ft.reeck  geleit  j 
Daer  tuflchen  Scorpioen  en  Maeght ,  uw  ftoel  bereit 
En  vaerdigh  ftaet :  alree  begint  in  's  hemels  plecken 
Het  brandend  Scorpioen  zijn  fcheeren  in  te  trecken  , 

Ruil 
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faizoen  tiet 

tuker- 

houws. 


Het  eerjle  Boec\. 

1  luimt  u  alrce  meer  in  dan  *s  hemels  halve  ftreeck  : 

W at  ftreeck  gy  kiezen  wilt,  [want  d'afgrontjdootfch  en  bleeck 

Eerwacht  uw  heerfchappy  beneden  niet,  en  verre  ' 

'y  zulck  een  heerfchluft  van  uw  flonckerende  ftarre  : 

choon  Griecken  luft  fchept  in    Eliziaenfche  velt , 

^n  Proferpijn  verbeen  zich  zelve  luttel  qucit 

)m  haere  moeder  weêr  op  d'aerde  by  te  blijven :] 

^erlecn  ons  fpocdt ,  en  help  den  ftoutcn  intre  fti  j  ven  ,  ' 

^et  uw  genade  en  gunft  :  ontfarm  met  my  u  toch 

^ens  over  d'ackermans ,  niet  bouwgeleert  tot  noch' : 

»egin  nu  ,  en  gewen  in  tijts ,  en  by  uw  leven , 
,  )ns*kerckbelof  ten  en  gebeên  gehoor  te  geven . 

Zoo  dra  de  koude  fneeuw  op  't  grijs  gèberghte  in  'x  endt  u»t, , 

Lllengs  aen  't  fmilten  raeckt ,  in  d'aenkomft  van  de  lent ,  "'fi' 
d  )c  murwe  klay  ontdoit ,  door  *t  blazen  uit  den  wcfte , 
ri  )an  ftieren  in  den  ploegh  gefpannen ,  en  u  befte 
\  len  hygende  door  velt  en  acker  heengejaeght , 
'  .n  *t  yzer ,  dat  het  glimme ,  in  vore  en  klont  gcvaej^ht . 
3  let  lant ,  dat  twecmael  hitte ,  en  tvveemael  kille  kou^de 
^  bevoelde ,  zal  in  '  t  endt  den  graetigen ,  die  bouwde , 
-  Vernoegen ,  naer  zijn*  wenfch ,  en  fbhuur ,  en  vloer ,  met  eracn 

.n  weehgh  veltgewas ,  bykans  te  berfte  laên. 

)'  )och  eermen  noch  het  lant ,  welcks  aert  wy  noch  niet  kennen,  vcr/M 
1  4et  yzer  klove ,  ftaet  ons  eerft  te  leeren  wennen  -Can 
s  V  el  Icherp  tc  letten  op  verfcheidenheit  van  wint  gronden. 
:n  weder ,  en  't  gebruick  der  ouderen ,  niet  blint 
n  *t  gaflaen ,  oock  den  eifch  en  aert  der  plaets  te  mercken , 
^  .n  wat  elck  lantfchap  draeght ,  en  niet  draeght  in  zijn  pereken. 
eiier  groeit  de  wijngert  liefll ,  daer  maght  van  graengewas , 
•  :n  elders  geeft  het  lant  van  zelf  u  ooft  en  gras  : 
f      gy  niet  hoe  u  faffracn  met  blijde  geuren 
'i  ^an  Tmolus  toerieckr  ?  hoe  Ooftindie  u  de  deuren 
-I  an  elpenbeen  ontfluit ,  u  zegent  met  yvoor , 
'  ■  -n  weehgh  Arabye  ons  wieroock  brengt  te  koor  > 

F  De 
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Ds  herffi  , 
Ibet  andere 
faiz^oen 
des  acker" 


l^ieuive 
landen 
braeck  te 
heten  leg- 
gen ,  ofby 
beurte  met 
koren  te 
bezaeien. 


Men  ver- 
betert z.e 
met  meften 
en  i^JJchen, 


LANTGEDICHTEN. 

De  naeckte  Chalybes  het  yzer  uit  hun  mijnen 
Toevoeren  >  Pontus  helpt  den  arts  aen  beverijncn . 
Eovrus  levert  puick  van  merrien ,  gequeeckt 
VoorElisrenftrijt.  vrouw  Natuur,  wien  mets  ontbreeckt. 
Gaf  daetliick  elcke  plaets  haer  wetten  m  ^t  byzonder , 
Waeraen  zy  eeuwigh  zich  verbont ,  toen  't  aerdtrijck  onder 
Geloopen  /weder  't  hooft  quam  heffen  in  de  zon , 
En  '  t  onbewoont  geweft  eerft  van  Deukabon 
Met  fteenen  wiert  bezaeit ,  waer  uit  de  menfchen  fprooten  y 
Zoo  hardt  als  kaizelfteen .  hierom  ,  ó  ploeghgenooten  > 
Den  vetten  ackcrgront  met  ftcrcken  os  en  ther 
Geploeght,  enomgekeertin'tvoorjaer,  dat  het  vier 
En  ftee?kcn  van  de  zon  de  klayaerde  op  magh  droogen , 
Enkoocken:  doch  indien  de  gront ,  van  kleen  vermoogen  ,  i , 
Te  fchrael  en  mager  vall' ,  zoo  is  *t  alleen  genocgh 
De  landen ,  in  den  herfft  ,  een  weinigh  met  den  ploegh 
Den  boezem  t'openen ,  om  diftel  en  de  doren 
Tehindren,  datzeniet,  in  vette  klonteen  voren, 
Het  weelige  gewas  verfticke,  cn 't  ackerlant 
Geen  vochtigheit  ontbeere  ,  in  dor  en  dorftigh  zant^ 

Het  nieuwe  bouwlant  laet ,  vcrfchoont  van  ploegh  en  eggen,i  ^ 
By  beurte ,  om  ^t  ander  jaer ,  vry  braeck  en  ledigh  leggen ,  i 
En  met  een  harde  korft  begroeien  :  of  beflact ,  i 
Als  't  iaer  zijn  ronde  fluit ,  het  milt  met  edel  zaet  ;i 
Van  goutgcel  koren ,  daer  't  met  boonen  ft®nt  geladen ,  i 
Een  rammelend  gewas ,  en  daer  gy  dorre  bladen  ^  j  i 

Vanvitfe,  en  bittre  hop  liet  fnij den  van  haer  Ite,   ^  \  i 

En  dunnen  halm :  want  vlas  ,  en  haver ,  mankop  me , 
Het  welck  den  flaep  verweckt ,  den  acker  ganfch  verdroogen. 
Het  braecklant  evenwel  wil  gaerne  uit  zij  n  vermoogen 
Oock  vruchten  teclen  ,  zoo  het  u  geenfins  verdriet 
Den  magrcn  gront  met  flib  te  mcften :  vreeftge  met 
Het  uitgearbeit  lant  uit  zijnen  flaep  te  wecken , 
En  naer  den  eifch  met  aflche  en  vuilnis  dicht  te  decken.  , 

uoox 
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Het  eerJieBoec\. 


\{  Door  wifling  van  gewas  wort  dus  oock ' t  lant  genoegh 

•  / erpooft ,  en  midlerwijl  komt  d'aerdc ,  ontlaft  van  ploeeh 
in  kouter,  tot  zich  zelf.  men  betert  lantgebreecke'n  ^ 

:  In  dorre  gronden  oock  met  die  in  brant  te  Iteeckcn , 

)c  ftoppel  en  het  ftroo  in  eene  lichte  vlam 
:  Te  zetten,  datzekraeck  :  't  zy  dus  de  gront  vernam 

!^en  heimelijcke  kracht  en  vetheit  door  het  branden ; 

^et  zy  de  vlam  verteer'  *t  gebreck  der  ackerlanden , 
I  Onnutte  vochtigheit  ganlch  uitzweete ,  of  gewis 

■Iet  vier  al  wat  verdopt  en  toegefloten  is 

)ntfluite ,  en  helpe  aen  lucht ,  waer  door  de  jonge  telgen 

Ln  wortels  in  den  gront  den  dauw  en  't  lap  verzwelgen  j 

)f  *t  vier  al  d'aders  van  het  aerdtrijck  meer  verhard 
,  In  tocfchroey '  tegens  't  nat  des  regens ,  en  de  fmert , 
.  )ie  't  voelt  door  't  fteeckenyan  de  zonne ,  of 't  fel  befpringcn 

)es  kouden  noorden  wints ,  gewoon  in  't  hart  te  dringen . 

*  Hy  helpt  den  acker  oock  niet  weinigh  met  zijn  hant , 
i  )ie  teene  horde  en  eg  met  arbeit  flecpt  door  't  lant, 

Ln  harde  kluiten  breeckt .  de  blonde  Ceres  zegent 
5  ieftraclt  hem  uit  de  lucht  niet  ydel ,  en  bejegent 
r  )en  wackren  bouwer  oock  met  gunft ,  indien  hy  zwoeght , 
i  in  kloeck  den  kamp ,  in '  t  lang  op  zijnen  rugh  geploeght , 
f  Doek  in  de  breete  fnijt ,  en  niet  ontziet  heel  wackcr 
Te  bouwen  ,  en  zich  "heer  te  maecken  van  den  acker . 
jy  ackermanncn  bidt  en  wenfcht  met  alle  vlij  t 
Dm  natte  zomers ,  en  een'  droogen  wintertij  t . 
len  drooge  wintertijt  verheught  gewas ,  en  voren  . 
[  Dan  ftoflxï  Mefië  eerft  geweldigh  op  zij n  koren , 
In  dan  ftont  Frygie  verbaeft  om  zijnen  bouw . 
W at  wil  ick  veel  van  hem  vermaenen ,  die  getrouw , 
i  Terftont  na'et  zaeien ,  zweet ,  en  nimmer  't  lant  laet  ruften  , 
\  Vlet  zantklont  dick  beftroit ,  of  zijne  vruchtbre  kuftcn 
tBevochtight  met  een  bron  en  verfche  waterbeeck  ? 
"^-n ,  als  het  zaet  verbrant  op  velt  en  korenftreeck , 

F  2  En 


43 


ander  inze 
*van  ge-* 
n^as  ,  en 
door  het 
Afbranden 


ploegen 
verbetert 
het  lant. 


Natte  zo^ 
7ners  en 
drooge 
yrwters  te 
Toenfchen 
voor  het 
gezaetde. 
Verfchei^ 
den  wid" 
delen  cm 
het  gewas 
te  helpen. 
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En  quijnt  van  hitte ,  een  bron  laet  van  den  heuvel  daelen , 
Die  langs  dekhppen  ruifcht,  en  met  zijn  waterftraelen 
Het  dorftigh  velt  verquickt  ?  wat  wil  ick  weder  iet 
Van  hem  vermanen ,  die ,  op  dat  de  hallem  met 
Door  laft  der  zwangere  acr  bezwijcke ,  in  't  weeligh  groeien 
Degroeze  door  den  tant  der  kudden  af  laet  fnoeien , 
Wanneer  het  koren  juift  tot  aen  de  voren  wafl'  ? 
Wat  rep  ick  hier  hoe  nut  het  zy  een'  ftaenden  plas 
Te  leiden  over  't  zant ,  dat  droogh  is  uit  zijn  wezen  ? 
By  zonder  zoo,  by  lente  of  herrefft,  een  gerezen 
En  hooge  watervloet  de  warme  flibbe  fpoel' , 
De  holle  greppels  vuile ,  en  vore ,  en  floot ,  en  poel 
Ackcr^      Hoewel  een  ackerman ,  die  kloeck  is ,  en  ervaeren , 
fchade  ge^  p^j-  grondigh  weet ,  en  kent  niet  minder  wat  bezwaeren 
leden  by       ^^^^^^  d'acker  eifcht  van  menfch ,  en  os  met  een , 
lihlLe  Nochwort'er,  fchut  men 't  niet ,  geen  kleine  fcha  geleên 
enkruiden.  Van  ganzen ,  gulzigh  in  den  aert ,  Strymonfchc  kraenen , 
Van  Ichaduw ,  cikorey ,  wiens  bittre  wortels  baenen 
Rampen  Dcn  wegh  tot  groot  bederf,  den  allerhooghften  Godt 
metdyz^e^  Beliefde  het  aldus  des  ackerbouwers  lot 
ZZT       zuuren  arrcbeit  met  lichter  in  te  zetten , 

'  Tocnhy  de  ploeghkunfteerft  in  zwang holp,  en haer  wettel 
Om*s  menfchen  brein  en  geeft  door  's  levens  moeilijckhcên 
•    Te  wetten ,  op  'dat  dus  't  geoefent  brein  tot  geen 

Verfufte  Üacpzucht  noch  geen  domheit  moght  vervallen . 
Voor  [ovis  ceuwe  wift  de  huisman  niet  met  allen 
Van  zaeifaizoen  ,  noch  ploegh ,  en  niemant  ftont  het  vry 
Te  deelen  door  een  pael  en  merck  zijn  landery 
En  erf,  dat  was  gemeen  ,  en  d'aerde ,  zonder  ploegen , 
Broght  vruchten  voort  van  zelf,  en  kon  het  hart  vernoegen  J 
Hy  wapende  de  flang  met  zwart  en  boos  vergift , 
Schon  wolven  aen  op  roof ,  liet  fchepen ,  fnel  van  drift , 
De  zee  en  wateren  bezeilen ,  en  de  ftroomen . 
Hy  fchud ,  zoo  ras  hy  heerfcht ,  den  honigh  van  de  boomen ,  Ijiri^ 


Et 
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Het  eerjle  Boeck^. 

i  'erberght  het  vier ,  verkeert  de  waterbeeck ,  eerft  wijn , 
/  n  water ,  op  dat  noot  de  vinder  zoude  zijn 
''an  veelerhande  kunft ,  in  zwang  geraeckt  door  kloeckcn  3 
)p  dat  de  noot  het  graen  mocht  in  de  vore  zoecken , 
:  :n  't  vier ,  dat  in  de  rots ,  en  in  haere  ader  dooek , 
Jit  kaizelfteenen  klonck .  de  ftroom  begon  toen  oock 
)en  uitgehoolden  boom  op  zijnen  rugh  te  voeren . 
)e  zeeman  merckt  de  vafte ,  oock  ftarren ,  die  zich  roeren , 
iaf  elck  geftarnt  zijn'  naem ,  zeilftarren ,  kker  van  veer , 
)e  Regenftarrcn ,  oock  den  kleenen  noortfchen  Beer . 
)e  lijmftang  quam  toen  op ,  en  ftrick ,  om  't  wilt  te  binden 
-n  vogels  door  bedrogh .  men  liep  met  hazewinden 
lezetten  bofch  en  woudt .  een  ander  wierp  het  net 
)p  vliet ,  en  waterftroom  .  een  ander  ftack  in  't  wedt 
)er  zee ,  en  wirp  het  want  in  zoute  en  diepe  plaflèn . 
i  Iet  harde  ftael  quam  op .  de  zaegh  begon  te  kraflcn : 
Vant  dus  lang  wert  het  hout  met  beitelen  geklooft . 
)e  kunftenquamen  voort ,  uit  menigh  fchrander  hooft . 
ieftadige  arbeit ,  noot ,  en  nijpende  arrcmoe  dringen 
)oor  al  wat  wederftreeft ,  en  zwichten  voor  geen  dingen . 

De  blonde  Ceres  leert  den  menfch  in  't  eerfte  vroesh 
)en  ongebouwden  gront  omkeeren  met  den  ploegh  T 
Üs  't  godtgewijde  woudt  ontzeght ,  ten  fteim  van  't  leven 
iaeghappels  op  de  haegh ,  en  eeckelknop  te  geven ,  • 
)odone't  voedtfel  hem  durf  weigren  met  gewclt. 
1  )e  korenplaegh  nam  toe ,  en  trof    gewas  op  't  velt. 
)e  korenpeft  verllont  verteerde  halm  ,  en  koren  . 
J  iet  velt  ftont  vruchteloos  ,  verwildert  in  de  voren , 
!  ^an  fpitfe  diftel ,  clic  gewas  en  aer  verplet. 
1  iet  Icherpe  klifTcnbofch  ,  de  bitfe  netel  met 
ioosonkruit  winnen  velt,  en  lacten  niet ,  in 't  bloeien 
I  /an  *t  weehgh  koren ,  ftout  geduurigh  aen  te  groeien. 

Jeftoppcl,  ydelftroo,  geraeckt  aen  d'o verban t : 
>  k'Veshalve ,  indienge  niet  geftadigh  'tackerlant 

F  ^ 
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Om  'smetj" 
fchen  ver"* 
nuft  door 
)Mot  te 
vletten. 


Ceres 
'vondt  dm. 
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Gerekt* 
[chap  des 
acker- 


^6  LAN  TOEDICHTEN. 

Wilt  eo-crcn ,  en  de  vlught  der  vooghlen ,  Ihoot  en  olijck 
VeriacSc  met  molen,  pop,  en  ratelenden  molijck. 
En  rack  en  ichadiiwen  verdelght  uit  hunnen  gront , 
De  Goón  om  regen  bidt   gy  zult ,  helaes ,  m  't  ront 
Een  ander  al  vergeefs  de  garven  iu  zijn  fchuure 
Zien  laên  met  overvloet ,  en  mooght ,  ter  quader  uure , 
Wel  eickels  in  het  woudt  gaen  fchudden  m  uw  fchoot , 
Tot  boete  van  gebreck  ,  en  bittren  hongersnoot . 

Nu  ftact  ons  's  ackermans  gereetfchap  af  te  maelen , 
Die,  zonder  dit,  nietzaeit,  noch  oogften  in  kan  haelen  i 
Voor  cerll  het  kouter  ,  den  geboogen  zwaeren  ploegh , 
En  moeder  Eleufyns  meftwagen ,  zwaer  genoegh , 
Die  onder  't  varen  kraeckt  •,  den  wagen ,  voor  het  dorflen 
Gcdienftigh ,  en  de  flc ,  die  fleept  wat  andren  torflèn ; 
De  erooteen  kleener  eg ,  en  boven  dit  met  een 
Noch  Celeus  ackertuigh  en  reedtfchap ,  flechts  van  teen 
En  tack  gevlochten,  korf  en  horde,  en  vloocke  wannen , 
Godt  Bacchus  toegewijt  >  en  voort  wat  ackermannen 
Behoeven  by  der  hant ,  en  eerft  bedencken ,  om 
Zich  dan  rechtfchapen ,  in  het  godlijck  ackersdom  , 
Te  quii  ten ,  en  naer  eifeh  het  ackerbouwen  t'eeren. 
Men  moet  met  kracht  den  olm  in  't  bofch  zich  buigen  leeren 
By  tijts ,  op  dat  de  ftaert  des  krommen  ploeghs ,  als  't  plagh 
Met  een  den  ploegh  hieruit  in  't  houwen  vallen  magh . 
De  diffelboom  zy ,  van  het  juck  tot  aen  het  ende  , 
Acht  voeten  lang .  verzie ,  met  raet  van  een'  bekende , 
'  t  Getande  ploeghhout  met  twee  oogen ,  net  gepaft  : 
Zoo  hecht  men  't  kouter  hier  met  ftevigheit  aen  vaft . 
Het  juck  dient  allereerft  uit  linden  hout  gehouwen , 
't  Hantvatzel  uit  een  beucke ,  om  ,  met  een  vaft  betrouwen 
Den  raploegh  achter  aen  te  ftuuren .  't  hout  dient  oock 
Eerft  aen  den  haert  gedrooght ,  heel  hardt  van  vier  en  Imoock 

lek  zoude  u  het  gebruick  oock  leeren  van  veel  dingen , 
Gelijck  wy '  t  uit  de  hant  der  ouderen  ontfingen , 
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Het  eerjie  BoecJ^. 

idien  't  u  niet  verdroot  hier  op  te  blijven  ftaen , 
in  op  een  flechte  zaeck ,  die  tijt  ipilt ,  acht  te  flaen . 
iy  moet  den  dorfch vloer  eerft  omfpitten  voor  het  treden , 
J)an  vaft  in  't  taeie  klay  gaen  leggen ,  na  het  kneden , 
)an  effen  ftrijcken  met  den  rolfteen ,  zwaer  van  wight , 
:n  't  gras  den  groey  verbiên  door  't  fluiten  ,  hecht.en  dicht, 
t  Het  lant  moet  plaegh  by  plaegh  oock  uitftaen  en  Verduuren 
'  )e  veltmuis  bouwt  haer  nell  in  d'aerde ,  en  fticht'er  fchuurcn 
i  Iet  blinde  molshooft  wroet  hier  holen  met  den  muil , 
:  )e  trage  padde  kruipt  hier  ftil  in  haeren  kuil , 

In  d'aerde  is  zwanger  van  gedierte,  de  kalander 
; .  .cght  hier  haer  graenen ,  die  zy  plondert ,  by  clckander , 
)e  mier  oock  ,  bang  voor  noot  en  armen  ouderdom. 

Sla  ga  dat  u  [indien  d'amandelboom  alom 
)p  't  heerlijckft  bloeie  ,  en  meer  met  bladen  fta  ontloockcn 
.  )an  bloeflèm ,  en  de  tack  fchier  krom  hange ,  en  gebroken 
u^nn  vruchten ,  en  het  ooft  te  zegenrijck  befla ,  ] 
iilcn  rijcke  korenoogft  op  't  velt  te  wachten  fta , 
jxn  blij  de  dorfch  rij  t  me  t  een  ry  van  heete  dagen 
W  il  volgen  :  maer  indien  de  boomen  in  het  draegen 
Fe  weeligh  zijn  van  loof  en  fchaduwe  overal , 
,  N^oof  dat  elck  meer  ftroo  dan  koren  dorflchen  zal . 
y|  lek  zagh  oock  menighmael  den  lantman  ,  eer  hy  zaeide 
il^ijn  zaet  eerft  helpen ,  op  dat  hy  meer  vruchten  maeide , 
j£n  milt  met  berreghzout  en  peckzwarte  olimoêr 
^egieten ,  met  dees  hoop  of  *t  pluckgraen  beter  voer , 
"  r£n  hem  geen  fchel  voor  pit  quaem  in  de  hant  te  fteecken  : 
fltn  fchoon  het  zaet  in  nat  gebroeit  wiert ,  door  het  queecken 
P/'an  luttel  viers  ,  om  ras  te  groeien ,  nodi  quam  't  zaet , 
jtOat  puick  was ,  en  waeraen  geen  moeite  nochte  raet 
"^efpacrt  wiert ,  zijnen  aert  en  deughden  te  verliezen , 
idien  de  lantman  niet ,  van  jaer  tot  jaer ,  in  't  kiezen 
;Ct  befte  zaet  uitkoos,  zoo  gaet  het  alles  vlugh 
it  zijn  natuure  en  aert ,  van  tijt  tot  tijt ,  te  rugh : 

Alcven- 


Tekens  der 

aenjlaende 

vrucht' 

haer  heit  en 

onvrucht- 

hmheit. 


Het  toeten 
reiden  det 
zaeti. 
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Bie  den 
z^ney^  en 
ploeghtijt 
aenwijft» 


Het  lente- 
9LcteiJfel , 
booneHikct" 
merkruit  5 
tn  gters. 


Het  ióin^ 
terkoren  in 
het  najaet 
te  zaeien» 


4B  LANTGEDICHTEN. 

A^eveneens  gclijck  een  fchüit ,  die  met  vermoeien 
Oock  naulijx  tegens  ftroom  noch  opkan ,  onder  't  roeien , 
Terftont  in  haere  vaert  verlieft ,  en  achter  raeckt , 
Voor  ftroom  drijft ,  alzoo  dra  de  veerman  't  roeien  ft^eckt . 

Noch  ftaet  ons  op  gcftarnte ,  en  's  hemels  loop  en  wetten , 
De  Boeken^  en  den  Boer ,  en  heldre  Slang  te  letten  : 
Gelijck  de  zeeman ,  die  door 'tongeftmme  meer 
Zijn  huis  en  vaderlant  wil  zoccken  van  zoo  veer , 
En  op  d^Euxijnfche  zee ,  en  door  de  woefte  vlaegen 
Vand'ocfterrijckeftraet,  langs  Seftus,  '  t  lijf  durf  waegen. 

Wanneer  de  Weeghfchael  dagh  en  nacht  ge-effent  heeft , 
Den  aerdtkloot  even  veel  van  licht  en  fchaduw  geeft 
Dan  v^acker  aen  het  werck ,  de  ftieren  ingefpannen  , 
Dan  't  velt  met  garft  bezaeit ,  als  wackere  ackermannen , 
Tot  dat  de  winter  dit  verbiede .  zaey  terwijl 
Uw  vlas ,  en  Ceres  heul  en  mankop  naer  den  ftijl , 
En  drijf  den  ploegh  door  't  lant ,  op  hoop  van  's  hemels  zege 
Zoo  lang  het  weder  droogh  en  klaer  is ,  en  de  regen 
Noch  nier  van  boven  ftort ,  en  velt  en  acker  leekt , 
En  driftigh  zwerck  de  lucht  om  hQogh  noch  niet  betreckt . 

Wanneer  de  witte  Stier  met  zijnen  gulden  horen 
Het  heek  van  zijn  faizoen ,  de  lente ,  nieugeboren , 
Komt  openftooten ,  tot  zoo  lang  de  Hont  verreift , 
En  voor  't  geftarrent ,  't  welck  hem  voorjaeght ,  dat  hy  deift 
Beneèn  de  kimmen  zinckt  >  dan  moet  men  boonen  zaeien , 
En  kamerkruit ,  en  geers ,  om  jaerlijx  vrucht  te  maeien ,  • 
De  murwe  vore  graen  beveelen ,  rijck  en  milt : 
Doch  zoo  gy  d'aerde  fpelte  en  tarw  beveelen  wilt ) 
En  arrebeit  alleen  om  graen ,  ct\  weeligh  koren  $ 
Laet  d'oofter  Zevenftar  vry  ondergaen  te  voren , 
En  Ariadnes  kroon ,  die  van  gefteente  gloeit , 
Eerft  laeger  daelen  dan  de  zee  de  kim  bevloeit , 
Eer  gy  de  vore  uw  zaet  beveelt  na'et  ackerbouwen  j 
En  u  vcrhaeft  den  oogft  den  acker  te  betrouwen , 


4 


Het  eerJk  Boecl^ 

l1  t'ontijde  cn  te  vrocgh :  want  menigh  zacide  gracn 
ter  d'oofter  Zevenftar  te  water  was  gegaen 
Waer  al  't  gewas  en  d'oogft ,  van  hem  verwacht  na'et  baren , 
\q  ftelden  's  huismans  hoop  met  dove  en  ledige  aren 
e  leure.  neemt  gy  voor  om  vitfen  en  het  zact 
.^an  Roomfche  boonen ,  flecht  van  waerde ,  hoe  't  beflaet , 
Cc  zacien  j  is  de  lins  des  Nyls  ii  moeite  waerdigh  , 
Loo  let  op  't  zincken  van  den  Boer :  begin  dan  vaerdigh , 
lolhardt  in  *t  zaeien  tot  in  't  hart  des  winters  toe . 

De  goude  zon  regeert  hierom  ,  noit  rijdens  moê , 
)c  ronde  weerelt  door  de  zes  paer  hemelmercken , 
ledeelt  in  hun  gewefte ,  en  afgedeelde  pereken . 
te  hemel  wort  van  vijf  doorluch te  gordels  net 
bmgort :  de  middenfte  is  met  vier  en  gloet  bezet , 
i'n't  fteecken  van  de  zon :  twee  uiterften  zijn  ftadigh , 
ler  rechte  en flincke hant al  even ongenadigh , 
ii  blacu  van  kille  koude  ,  of  nat  van  regen  mé, 
tn  buien:  twee,  die  recht  in 't  midden  van  de  twee, 
^ten  veerfte  en  middenfte ,  den  hemelkloot  omgorden , 
.^ijn  't  fterfelijck  geflacht  door  d'alvermogende  orden 
''^t  hun  verblijf  gegunt .  de  middenfte  op  den  kloot 
ort  van  den  dierenriem  gekruift  :  dees  toont  u  bloot 
ït  rijck  borduurfel  van  zijn  zes  paer  hemelplecken , 
'aer  door  de  zon  al  't  jaer  haer  ronde  moet  voltrecken  : 
,Vi  recht  gelijck  de  lucht  en  weerelt ,  dat  elck  yft , 
Taer  Scythen  en  't  Rifeefch  geberghte  fteiler  rijft ; 
po  laegh  valtze  in  het  Zuid  naer  Libye  in  de  baren, 
ier  ftaet  de  noordas  fteil  en  boven  onze  haeren , 
lelijck  de  zuidas  laegh  beneên  ons  voeten  blinckt , 
tin  in  den  zwarten  poel  des  helfchen  afgronts  zinckt . 
ter  glijt  de  groote  Slang  rondom  met  ronde  krullen . 
m  fchiet ,  gelijck  een  ftroom ,  door  *t  grimmen  en  het  brullen 
)er  Beeren ,  dieren  die  heel  noó  te  water  gaen , 
\vi  nederzincken  in  den  diepen  Oceaen 

G  Men 


49 


Kcomfche 
hoonen ,  en 
linzen. 


Verfchei^ 
denheit  der 
f ai  zomen 
Jpruit  uit 
den  loop 
der  zonne 
acn  den  he- 
mel ,  by 
aelouden 
in  vijf  r ie'- 
men,gelijck 
den  aert^ 
kloot ,  af- 
bedeelt. 
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De  JlArrs' 

kunft 

maeck  t  ac- 
ker^  en 
zeeman 


Het  werch 
des  lant" 
tnans  hy 
regemch^ 
iigh  -weder 


feejld^gen 


LANTGEDICHTEN. 

Men  zeg-ht  dat  daer  ter  ftê  de  nachten  eeuwigh  duuren , 
In  ftilte  en  duifterniffe  ;  de  heldre  morgenuuren 
Bep-innen ,  als  de  dagh  by  ons  in  't  wetten  daelt : 
En ,  als  nu  d'opgang  uit  den  ooften  ons  beftraelt , 
Ziin  hv^end  paert  den  glans  ons  toefnuift  uit  die  ftreecken> 
Dan  vanst  daer  d'avont  aen  zijn  kaers  en  licht  t  ontfteecken 

Men  leert  hieruit  het  weer  en  onweer  klaer  voorzien , 
En  d'ongcftadigheit  der  hemelen  bedien , 
'  Oock  zaey-  en  maeitijt  net  op  zijne  beurt  bevroeien  j 
Of '  t  oock  geraden  zy  tc  zeilen ,  en  te  roeien 
Op  't  zorghlijck  marmer  ,  en  met  d'uitgereede  vloot 
In  zee  te  loopcn ,  en ,  wanneer  het  nut  en  noot 
Gebieden,  hout  in 'tbofch  tc  houwen ,  met  te  ipade. 

Men  flaet  niet  vruchteloos  oock  aen  den  hemel  gade 
Het  eeuwigh  rijzende  en  neêrdaelende  geftarnt , 
En  't  ronde  jaer  ,  dat  ftip  door  vier  laizoenen  barnt , 
En  voortrolt,  d'ackerman  kan ,  by  de  koude  en  regen 
Gehindcrt ,  onder  dack  veel  nutte  dingen  pleegen , 
Beftellen  met  gemack ,  waermê  hy ,  als  te  poft  , 
Zich  anders,  by  fchoon  weêr,  in  huis  vcrhaeften  molt. 
De  lantman  klopt  en  wet  dan  t'huis  de  ftompe  tanden 
Van  't  kouter ,  hooit  een  fchuit  uit  boomen  met  zij  n  handen. 
Hy  mcrckt  den  korenhoop  ,  of  tekent  al  het  vee . 
Een  ander  geeft  de  vorck  twee  tanden  met  de  fne , 
Of  houwt  den  tuinftaeck  fcherp ,  bereit  met  zijn  gezinden 
Den  Amcrijnfchcn  teen ,  om  wijngaert  op  te  bmden , 
Met  dezen  taeien  bant .  nu  breit  en  vlecht  hy  hier 
De  Rubiaenfche  wis ,  of  drooght  de  vrucht  by  't  vier  , 
Of  breccktze ,  en  macltze  aen  meel  met  harde  kaïzelfteenen. 

Het  ftaet  oock  vry ,  en  't  zal  het  lantrecht  niet  verkleenen» 
•  Indien  hy  zommig  werck  op  feeftcn  toebereit. 
De  godtsdienft  ftraft  hem  niet ,  die  cene  beeck  verleit , 
Een  heining  vlecht  om  't  lant ,  de  vogels  loopt  belaegen  > 
De  haegedorens  brant ,  het  blaercnd  vee  de  plaegen 
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Hetecrfle  Boeck- 


n  't  evel  affpoelt ,  in  ccn'  vcrfchcn  water flroom 
>ock  laedt  hy  menighmael  den  ezel ,  rraegh  en  loom  , 

et  olie ,  eneén'  zack  vol  applcn ,  eji  trcct  bccnen 
\T an  ftadt ,  met  eenen  klomp  zwart  pcck ,  cn  oock  met  ecnen 
jebilden  molenftccn  naer  huis ,  op  's  ezels  tredt . 

Dejnaen  heeft  oock  niet  flinx  werckdagen  ingezet . 
ierekent  naer  heur*  loop .  den  vijfden  nioet  gy  vieren  , 
r  W anneer  de  maen  heur  huis ,  den  Kreeft ,  [een  van  de  dieren 
f  :)es  diereriems ,  ]  dat  zy  vier  dagen  lang  bezat , 
h:  J erlaet ,  om  in  den  Leeuw  te  vaeren  met  haer  radt  : 

ant  dit  's  de  dagh ,  die  zelf  den  dootfchen  Orkus  baerde , 
t  Oe  Razernyen  mê .  toen  broght  de  grimmige  Aerde 
3  4et  heiloos  helfch  gebroet  ter  weereit  uit  haer'  fchoot , 
a  )en  feilen  Ceüs ,  grof,  en  onbefchoft  en  groot . 
')cn  reus  lapetus  ,  Tyfeiis ,  den  verwoeden  , 
,n  andre  broeders ,  die  met  razende  gemoeden 
Te  zamen  zwoeren  fel  het  hemelfch  Godendom 
'e  dempen  in  den  gront .  zy  proefden  drymael  om 
Den  OfTe  op  Pelion  ,  Jupijns  Olymp ,  vol  bollèn , 
l^re  wentelen  op  Oiïè ,  als  Jupiter  aen  't  loflèn 
'  / an  zijn  k9rtouwen ,  met  den  gloênden  blixemfchicht 
"^n  ftapel  bergen  trots  wel  d ry we  rf  ongez wicht 

an  boven  neder  klonck .  de  zevenfte  verfcheenen , 
tOie ,  na  den  tienden  dagh ,  zich  over  't  aerdtrijck  heenen 
Ontvouwt ,  den  wijngaert  dan  ter  goeder  tijt ,  geplant 
riin  dat  men  't  webbe  opzet ,  en  d'oflen  inncfpant. 
^De  negenfte  is  gereet  den  vlughtling  te  gerieven , 
Kvlaer  weigert  zij ne  gunft  den  trouweloozen  dieven  . 
P..  En  zommig  wercïc  wort  beft  by  koelen  nacht  beftelt , 
tOf  als  de  morgenzon  hetoverdaude  velt 
3eftraelt.  men  kan  by  nacht  den  dorren  beemt  en  ftoppels 
3eft  maeien:'s  nachts  ontbeert  het  lant  noch  dau  noch  droppels. 
Vlen  vordert  's  winters  ,  by  de  kaers  ,  den  arrebeit , 
önijt  tortfen  met  een  mes ,  eer  't  licht  de  fchaduw  fcheit 

G  2  Ter- 


kigc  en 

geluckige 

werckda^ 

den  li>o^ 
der  maem 
£erekeuf. 


Nacht* 
werck. 
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zreught. 


Celijcke 


mder 


p  LANT  GEDICHTEN. 

Terwijl  het  wijf  met  zang  het  werck  fpoet ,  en  haer  neering 
En  't  ruiflchcnd  fchietfpoel  fchiet  door  keten ,  en  door  fch 
Of  zoeten  moft  koockt  by  den  haert ,  op  haer  gemack ,  {nn^^ 
En  fchuimt  den  kopren  pot  of  ketel  met  een'  tack . 

Maerbydendagh,  als 't  licht  de  kim  is  opgereden, 
Dan  wort  de  goude  vrucht ,  het  koren ,  beft  gefneden , 
'tGedrooghdegraenoockbeft,  by  zonnefchijn ,  gedorfcht. 
Pas  naeckt  te  ploegen .  zaey  in  't  hemd  met  bloote  borft  . 
.  De  winter  kan  de  leen  des  ackermans  vertraegcn. 
De  koude  winter  teert  op '  t  zweet  der  zomerdagen , 
Gelijck  een  banderheer :  en  d'ackerman  vergaft 
Zijne  ackerbuuren  dan  blygccftigh ,  als  het  paft . 
De  blijde  winter  noot  de  menfchen  tot  verblijden , 
En  zet  bekommeringe ,  en  alle  zorgh  ter  zijden : 
-  Gelijck  de  zeeman ,  als  't  geladen  Ichip  gelant , 
Nu  in  de  haven  leght ,  en'tachterfchip ,  opftrant. 
Van  vreught  behangen  is  met  groen  en  roozenhoeden . 
Dces  tijt  eifcht  evenwel  het  winterwerck  te  fpoeden , 
En  ceckcl ,  lauwerbcs ,  en  myrten ,  en  olijf 
Te  fchuddcn  van  den  boom .  dan  loopt  men  fterck  en  ftijf 
Dc  kraenevlught  in  't  velt  bcdecktc  ftricken  hangen  , 
Spant  netten  uit  in  't  woudt ,  om  harten  op  te  vangen . 
Dan  jaeght  men  hazen  met  hunne  ooren  ,  langen  Icherp , 
Treft  dalFen  met  den  fteen  en  fpaenfche  üingerwerp  •, 
Als  't  ys  den  vliet  af  drijft ,  en  fneeu  het  velt  kom  decken. 
Wat  wil  ick  't  herfftgeftarnte  en  zijne  buien  wecken  > 


1 


-van  htrf/i  -g^  ^^^^^^     huisman  op  moet  paften ,  als  hy  voelt 

tn  lente.     -       -  .       ^ '   «  •        «  i 


Het  korten  van  den  dagh  ,  en  hoe  de  zomer  koelt. 
Het  regen: chtigh  weer  der  lente  loopt  op  't  lefte , 
Het  winterkoren  rijft ,  op  't  blazen  uit  den  wefte , 
En  d'aer  al  zuigende  op  den  fteel  en  hallem  zwelt  ? 

'k  Heb  menighmael  gezien ,  als  d'ackerman  op  't  vek 
Den  maeier  met  de  zicht  verzont  in  't  goutgeel  koren , 
En  't  graen  van  zijnen  halm  ter  neêr  ftreeck  op  de  voren , 


llr'fl 
|}r::3 


Hoe 
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Heteerjfe  Boeck- 

loe  twee  paer  winden  met  gewelt  te  zamen  ftreên , 
bulderende  om  ftrijt  atgrijflijck  tegens  een , 


in 


;  oort  ftrijcken  gingen  wijt  en  zijt ,  na'et  tegenfportelen , 
ólet  zwangere  aer ,  en  fteel ,  en  uitgerucktc  wortelen , 
;>at  ftroo  en  ftoppel  vloogh :  zoo  vreeflijck  een  gerucht 
,  n  dwarling  ftack'er  op ,  by  donckre  winterlucht, 
en  dichte  regen  ftorte  oock  dickwijl  in  de  kokken  : 
^n  langen  tijt  om  hoogh  op  eengepackte  woleken 
cn  't  baeren ,  borften  met  afgrijllijck  onweer  uit , 
,  regen  ,  flagh  op  flagh ,  als  of  met  groot  geluit 
)e  hemel  inneviel  ^  dat  weelige  oogften  voelden , 
!ln  *s  lantmans  arrebeit  en  zaeiflels  heenefpoeldcn  , 
;)e  graft  vcrdroncken  lagh ,  de  ftroomen  ,  vol  geruifch  , 
k.en  't  waflen ,  d'afgront  van  de  zee  met  groot  gedruifch 
^aft  barrende  op  het  ftrant .  Jupijn  ,  nu  aen  't  verbitteren , 
l;ichiet  met  zijn  rechte  vuift  de  blixems  ,  datze  fchitteren 
,  't  midden  van  den  nacht  der  wolckbreuck  naer  beneên  , 
it  d*aerdtboóm  davert ,  dreunt ,  de  dieren  onder  een 
ïêlen  't  vlughten ,  volck  by  volck ,  te  reuckeloos  in  't  fchimpcn, 
klet  hart  in  't  lijf,  van  angft  en  ootmoedt ,  quam  te  krimpen  > 
ïrwijl  hy  Athos  ,  of  Epyrus  hoogh  geberght , 
'Rodope,  en  al  wat  de  kracht  des  donders  terght , 
Je  kruinen  infmijt ,  en  flaghregens ,  en  hun  vlaegen 
'J erdubbelt ,  dat'er  bofch  en  ftranden  af  gewaegen , 
lin  huilen ,  ftorm  op  ftorm ,  en  regenplas  op  plas. 

Dewijl  dit  onheil  dan  te  vreezen  fta ,  zoo  pas 
bDe  tijden  ga  te  flaen ,  op  's  hemels  loop  te  mercken , 
\Wat  huis  Saturnus ,  koudt  van  aert ,  en  wreet  in  't  ftercken 
;ƒ  an  ongeluck ,  bewoont :  in  wat  geweft  Merkuur , 
Oedwaelftar,  heenedraeit.  gyzult,  ter  goeder  uur , 
' Oe  Goden  boven  al  godtvruchtighlijck  behaegen , 
'  ïn  Ceres  ,  de  Godin  van  't  koren  ,  na  de  dagen 
SOes  ackerbouws ,  als  't  werck  ten  vollen  is  beftelt  > 
l|i3aen  offren ,  jaer  op  jaer ,  wanneer  de  winter  fmelt , 
I*  G 


De  dichter 
raet  op  de 
tijden  te 
letten. 

En  den 
Goden  te 
e^feren. 
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De 
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LANT  GEDICHTEN. 


De  lenretij  t  ontliiickt.  het  lam  ^  gedoft  zoo  woUigh 
Valt  dan  het  allervetft  ,  de  " 


lNpi^72  JleL 
de  voor" 
tekens  van 
weder  en 
onsoeier. 


Voêr tekens 
van  wint. 


el 


zoo  molligh 


ruim  ^ 

  _  ,      fchaduw  allerdichtft. 

Lact  dan  al  d'ackerjeiight  vrouw  Ceres ,  op  't  verplichtft , 
Aenbidden :  draegh  haer  melck  ,  en  honighleckernyen , 
En  wijn  op ,  en  geley  de  zeugh ,  die  gy  wilt  wyen , 
En  draghtbaer  is  ,  drymael  om  d'ackers ,  met  den  rey 
Der  mackren  achter  acn ,  op  juichende  gefchrey , 
En  laetze  aldus  den  oogft  des  ackers  ,  cn  de  fchoven 
Ter  fchuure  in  wenfchen ,  met  gezangen ,  die  haer  loven 
En  niemant  üa  de  zicht  in  't  rijpe  korenlant , 
Eer  hy  den  eicken  krans  om  't  hooft  met  eenen  bant 
Gevlochten  hebbe ,  en ,  op  zijn  boerfch  ,  met  danckbre  tonge 
Vrouw  Ceres  toegedanft  en  eere  toegezongen . 

Om  dit  uit  zeker  merck  by  tijts  tc  zien ,  niet  blint , 
Te  fpellen  hitte ,  en  koude ,  en  regen ,  ftorm ,  en  wint , 
Wou  vader  Jupiter  ons  van  te  voren  uiten 
Al  wat  de  maen ,  die  om  de  maent  haer'  kring  wil  fluiten , 
In  tijts  te  kennen  geeft :  by  wat  geftarnte  men  > 
In  'top-  enondergaen  ,  d'aenftaende  winden  kenn'  : 
Wat  weer  wij  ze  ackerliên  vermaent  niet  lang  te  beiden , 
Maer  raetze  't  vee  heel  dicht  omtrent  den  ftal  te  weiden . 

Zoo  dra  de  wintopfteeckt  verneemt  men  hoe  't  gewelt 
Het  water  ommeroert ,  dat  uit  den  afgront  zwelt : 
Hoe  't  hoogh  geberghte  ruifcht :  men  hoort  de  heefche  rotfen 
Hoe  't  zwalpend  meer ,  op  ftrant .  van  verr'  begint  te  klotfen. 
Het  bofch  geeft ,  reis  op  reis ,  een'  krack  met  groot  rumoer . 
De  ftuurman  fuft ,  en  is  pas  meefter  van  het  roer , 
Wanneer  de  meeuwen ,  uit  het  midden  van  de  baren , 
Zich  fpoeden  naer  het  ftrant ,  en ,  zonder  te  bedaeren , 
Vaft  piepen  in  de  vlught  ^  de  koeten  in  het  zant 
Vafl:  dobbren  i  'treigersneftdepoelenophetlant 
Verlaet ,  en  naer  de  luch  t  en  woleken  komt  gevaeren . 
Wanneer  de  wint  zich  wil  verheffen  op  de  baren , 

D 


Het  eerjle  BoecJ^ 


S9 


^  ian  ziet  gy  menighmael  de  ftarren  aen  de  lucht 
Ijerfchieten ,  en  het  vier ,  by  duifter  nacht ,  ter  vlught 
WÊtn  lange  witte  ftreeck  van  achter  na  zich  fleepen : 
i)  lan  ziet  gy  't  lichte  kaf  en  dorre  blaên  gegreepen 
vervliegen  herrewaert  en  derwacrt ,  of  het  ruim 
j'er  zee  behangen  met  de  drift  der  waterpluim . 
'  Maer  zoo  het  blixemt ,  uit  de  guure  noorder  ftreccken , 
;>e  donder  uit  het  ooft  en  weften  op  koomt  fteecken , 
n>an  zietge  't  lant  tot  aen  de  keel  in  't  water  ftaen , 

flooten  boordevol  van  regen  overlaên  , 
^)en  zeeman  op  de  zee  de  natte  zeilen  ftrijcken. 
oit  leedt  een  lantman ,  die  by  tijts  pafte  om  te  kijcken , 
iy  regen  lantfchadc ,  of  de  wackre  kraenevlught 
(treeck ,  eer  de  regen  quam  gevallen  uit  de  lucht , 

een  gezonckcn  dal ,  uit  's  hemels  hooge  ftreecken  > 
)e  jonge  koey  quam  't  hooft  al  tijdigh  op  te  fteecken , 

fnoffcnde  in  den  wint,  vernam  de  vlaegh  van  veer  ; 
'e  zwaluw  fnaterbeckte ,  en  vloogh  rondom  het  meer  > 
s)e  kickvorfch ,  in  de  floot ,  begon  te  borrekicken , 

zong  den  ouden  zangk  i  de  mier,,  aireede  aen 'tfchricken» 
iep  heene  en  weder ,  langs  het  enge  en  fmalle  padt , 
'Jroght  d'eiers  uit  haer  hol ,  en  nellen ,  nimmer  mat ; 
s)e  regenboogh  begon  veel  waters  op  te  florpen 

raven ,  keerende  uit  de  weiden  ,  langs  de  dorpen , 
en  't  klappen ,  flagh  op  flagh  ,  de  pennen  tegens  een . 
'1\1  't  zeegevogelte  ,  en  wat ,  om  de  weiden  heen 
iJs/ an  Afien ,  en  in  Kaïfters  koele  plaflen , 
t(iiijn  aes  zoeckt ,  valt  aireede  aen  't  plenflèn ,  en  aen  't  waflcn , 
feSefprengt  zijn  pluim ,  waerop  geen  water  vat ,  om  ftrijt , 
lOf  loopt  naer  d'oevers  toe  zich  dompelen :  dan  krijt 
ifiEn  fchreeut  d'ontrufte  kraey  luids  keels  om  regen vlaegen , 
rEn  fpringt  op  't  drooge  zant  in  eenzaemheit .  oock  zagen 
)Oe  maeghden  menighmael ,  terwijlze  's  nachts  haer  vlas 
^  lEn  taeck  affponnen ,  ree  den  donckren  regenplas , 


Voertekem 
van  regen. 


ft 


De 
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VooYteke7ii 
'van  fchoon 
veder. 


De  buien  al  by  tij  ts  opkomen ,  onder  't  w  ercken , 
Als  d'oiie  in  de  lamp  om  't  licht  begon  te  fpercken , 
De  vonck  cn  't  vier  rondom  aen  't  lemmet  hangen  bleef 

Gy  kunt ,  eer  u  de  lucht  het  fchoone  weder  geef. 
En  Iieldren  zonncichijn ,  niet  min  dit  zien  en  ftercken , 
By  regenachtigh  weer ,  uit  zekre  en  wifTe  mercken  : 
Want  gcene  ftarren  zijn  dan  aen  de  lucht  bedompt. 
De  maen ,  met  licht  beleent ,  geen  horens  dan  verftompt. 
Geen  dunne  nevelvlock  zal  dan  door  't  open  zweven. 
d'Ys  vogel,  die  op  zee,  zijn  element,  moet  leven. 
Zal  zich  op  't  zandigh  ftrant  met  uitgefpreide  fchacht 
Dan  baeckrcn  in  de  zon ,  die  heet  is  in  haer  kracht : 
Geen  morfligh  zwijn  het  kot  en  ftroo  dan  ommewroeten 
Met  zijnen  dicken  muil .  de  miil  valt  voor  uw  voeten  , 
En  zweeft  langs  d'ackers  heen .  de  nachtuil ,  zonder  bedt , 
Die  op  het  ondergaen  des  zonnewagens  let , 
Zal  dan  vergeefs ,  by  nacht ,  op  't  dack  noch  fpade  klacgen . 
De  koning  Nifus ,  dan  tot  aen  de  lucht  gedraegen , 
Laet  zich  daer  boven  zien ,  en  wreeckt  zich  met  mif  baer 
Aen  Scylle ,  om    fchaecken  van  zijn  eenigh  purpren  haer , 
Zoo  verre  zy  alom  dc  lucht  klooft  met  haer  pennen , 
Om  zijnen  havicksbeck  en  klaeuwen  fnel  t' ontrennen. 
Bezie  hoe  Nifus  haer ,  als  een  erfvyant ,  vaft 
Al  fnorrende  vervolght ,  en  ,  waer  hy  involght  >  paft 
Zy  hem  t'ontvlughten ,  en  de  dunne  lucht  te  kloven 
Met  fnelle  vlogelen .  de  raven  fchrecuwen  boven 
Tot  dry  werf  uit  haer  neft  met  een  benaude  keel. 
Zy  ruifïchen ,  reis  op  reis ,  beholpen  al  geheel 
Met  önderling  vermacck ,  en  boven  haer  gewente , 
Om  hoogh  op  't  hooge  neft ,  in  loof  van  tack  of  ente : 
En  't  lüft  haer ,  alzoo  dra  de  lucht  den  regen  ftaeck' , 
Te  vinden  't  kleen  gebroet ,  en  broeineft ,  haer  vermaeck . 

Doch  zwaerlijck  kan  ick  dit  of  nimmermeer  geloven 
Pat  zy  dus  w'ederwijs  begiftight  zijn  van  boven 

Mé 
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I  Het  cerjk  BoeeJ^. 

Pet  een  voonveetenfchap.  maer  als  het  doncker  wéér 
£i  regen  aen  de  lucht  verdwijnen  meer  en  meer 
It  lucht ,  noch  flus  belprcngt  van  natte  zuidewinden , 
let  dun  vergrove ,  en  't  grof verdunnc ,  en  kooni'  t'ontbinden, 
lan  fchept  al ' t  veltgediert  zijn  aém ,  van  minft  tot  nieeft  , 
lil  in  hunn'  boezem  vaert  een  andre  lucht ,  en  geeft , 
lEsei  anders  als  toen  lucht  en  hemel  hing  betogen 
_  ftet  wolck ,  en  regenvlaegh .  de  wiltzangk  dan  bewogen 
si1  ort  in  het  groene  velt  herboren ,  tiereliert : 
^tt  vee  verquickt  op  't  lant :  de  rave  kraft ,  en  tiert , 
*t  Maer  wilt  gy  op  den  loop  des  fnellen  hemels  letten , 
)ii  zon  en  maen ,  die  elck  gefchickt  haer  wacht  en  wetten 
£i  beurten  gadeflaen  >  gy  vint  u  nimmermeer 
I  lïs  andren  daeghs  mifleit ,  noch  door  het  helder  wéér 
F lïs  ftarrelichten  nachtsin  giflinge  bedrogen . 

Ildien  de  nieuwe  maen  in '  t  eerfte  voor  uwe  oogen 
fcel  doncker  oprij  ze,  enbedecke,  als  uitgcdooft , 
>et  eenen  zwarten  mift  haer  horens  ,  en  het  hooft  > 
ho  hangt  den  zeeman ,  en  den  lantman ,  bey  verlegen , 
\hn  ftortinge  over  't  hooft ,  en  vreefTelijcke  regen . 
■*taer  zoo  de  maen  dan  bloze  in  't  maeghdenaengezicht , 
!X)  zie  een*  ftorm  te  moet ,  waer  voor  het  topzeil  zwicht . 
n  blozen  van  de  maen  fpelt  doorgaens  wint  en  vlaege : 
.er  rijftze  klaer  en  hel  en  bly ,  ten  vierden  dage , 
la'et  mnegaen  der  maent ,  [dees  dagh  heeft  toch  den  prijs 

tilan  lemant  op  te  doen  het  zekerfte  bewijs ,  ] 
Iten  's  hemels  hoogh  gewelf,  met  onverftompten  horen , 
fc n  IS  geen  ftorremwmt ,  geen  regen  u  befchoren , 
len  naeften  dagh ,  noch  al  de  maent ,  die  volgen  zal : 
lii'tfcheepsvolck,  blygelant,  betaelt  dan  over  al 
Ifcjn  kerckbeloften  aen  Godt  Glaukus ,  Melicerte , 
Ipen  zoon  van  Ine ,  en  aen  Panope  ,  bly  van  harte . 

.  Oóck  zet  de  zon ,  in  't  op-  en  ondergaen  u  't  merck . 
|Je  zonnetekens  gaen  gewis ,  en  houden  ftercïc 


Voortekens 
uit  zome 
m  waene. 


Wat 
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Wat  zy  u  fpellen ,  't  zy  des  morgens  vroegh ,  in  't  klimmen  . 
Der  zonne ,  of 's  avonts ,  als  't  geftarnt  begmn'  te  glimmen . 
Indienze  's  morgens  rijs'  met  vlacken  in  't  gezicht , 
En  zoo  haer  kloot  ten  halve  in  eene  wolcke  't  licht 
Verberge ,  en  hallef  niet ,  dan  wacht  u  wel  voor  regen  : 
Want  uit  den  zuiden  komt  een  ftormwint  opgefteegen , 
Die  hoornen ,  en  gewas  ,  en  vee ,  als  met  een'  vloeck 
Van  fchade  en  plaegen ,  wil  beftoocken  uit  zijn'  hoeck. 
Indienze  '  s  morgens  rij  s'  betrocken  voor  de  volcken , 
Haer  ftraelen ,  hier  en  daer  ,  flechts  uitfchiete  uit  de  wokken 
Of  rijft  Aurore  bleeck  uit  zeeën  Oceaen ,  ^ 
En  Tithons  ledekant ,  bcfchildert  met  faftracn  -y 
Zoo  zal  de  wijngaert-ranck  ,  helaes  ,  haer  teêre  druiven 
Heel  zwaerlijck,  voor  den  flagh  des  hagelfteens,  voor  't  ftuiven 
En  kraeckende  gewelt  en  vreeflelijck  gerucht 
Der  hagel buie  op  't  lant  befchutten  in  de  lucht. 

Het  is  noch  nutter  op  den  loop  der  zon  te  letten , 
Hoe  deze ,  wanneer  zy  ,  haer  renbaen ,  naer  de  wetten 
Voltreckcnde ,  in  hetendt  te  water  onderga  : 
Dan  ziet  men  menighmael  veel  fproeten ,  's  avonts  fpa  > 
En  veelc  Iprcngkels  in  haer  aengezicht  zich  mellen . 
Een  blacuwe  zon  wil  nat  en  plaflèn  regens  fpellen . 
Eenroodezon,  volgloets,  voorfpeltu  ooftenwint: 
En  zoo  de  vlack  zich  meng'  met  rootheit ,  dan  begint 
De  ftorm  en  regen  't  lant  al  tcffens  te  beftoocken , 
.  Als  of  het  onweer  quaem  ten  kcrcker  uitgebroken : 
Dat  niemant  's  avonts  my  dan  porre ,  om  onberaên 
Het  fchip  t'ontmaercn ,  cn  in  ope  zee  te  gacn  : 
Maer  vocrtze  't  licht  aen ,  met  den  glans  van  haere  raden , 
En  dacltze  met  dien  glans  in  Nereus  waterpaden , 
Zoo  vrees  geen  rcgcnbuy  :  want  een  noordoofter  lucht 
En  hcldre  wint  vervult  de  boftchcn  met  gerucht : 
Dus  om  beknopt  cn  kort  te  vallen  in  't  vertellen  , 
De  zon  zal  u  de  mcrckt  van  wint  en  weder  ftellen , 


i. 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


F 


Vvorttker.i 
•van  Ce- 
zars  Uoot , 


Het  eerjle  BoecJ^ 

m  In  klaerlijck  melden  wat  u  d*avont  geven  wil ; 
W  tzn  waer  de  wint  u  't  weer ,  dat  helder  is  cn  flil , 

an  toevoer' ;  wat  de  wmt  in  't  zuiden  ,  altijt  vochtigh  , 
't  hooft  magh  hebben,  wie  is  dan  dus  oycrboghtie;h 
'  n  't  ftaendehouden  met  zijn  drift ,  hj  ieder  maii , 
i  )at  niemant  uit  de  zonne  iet  zekers  fpellcn  kan  ? 
'  Zy  waerfchuwt  menighmael  de  fteên  en  groote  landen 
j)at  heimelijck  verraet  en  Liegen  zijn  voorhanden  , 
iln  inheemfch  oorlogh  fmcult.  het  fchijnt  z'ontfbrmt  zich  voort ^^„^„^ 
kOm  Rome  en  't  Roomfche  volck ,  als  Cezar  leght  vermoorr .  inkrijgt- 
vy  deckte  't  aenzicht ,  eerft  zoo  glansrijck  voor  onze  oogcn , 
lis  met  een'  fluier ,  droef  van  rouwe  en  mift  betoogen , 
ben  dees  bedorvenheit  des  tijts  des  Tybers  maght 
n  ftaet  zagh  vreezen  voor  een'  endeloozen  nacht : 
'hoewel  ons  't  zelve  jaer  oock  lant ,  en  zee ,  cn  raven ; 
lin  honden  met  gehuil  bedroefde  tekens  gaven . 
•loe  dickwijl  fcheen  de  bergh  van  Etna  in  een'  gloet 

ftaen ,  en  berft  op  berft ,  zijn  fchoorfteen ,  zwart  van  roet , 
al  de  reuzefmis  en  winckel  op  te  roocken , 
efmolte  fteenen ,  afch,  en  vier  bal,  onder 'tfmoockcn, 
5  Fe  wentelen  om  hoogh ,  en  't  omgelegen  lant 
'  'an  ganfch  Sicilje  alom  te  ftaen  in  lichten  brant ! 
ermanje  hoort  geweer ,  en  yfre  harrenaften 
iiEn  wapens ,  in  de  lucht  gekloncken  t'zamenkraflèn. 

't  Geberght  in  d' Alpen ,  op  't  gedreun  van  't  element 
éOer  aerde ,  davert ,  dat  men  noit  en  was  gewent . 
3l\len  hoorde  oock  overal ,  in  ftomme  wilderniflen , 
üEn  wouden ,  naer  gefchrey  ,  te  byfter  om  te  giften . 
sEen  fchricklijck  dootfch  gefpoock  verfcheen  by  duifter  nacht. 
pHet  ftom  gedierte  fprack ,  als  't  menfchelijck  geflacht 
9  Een  ongehoorde  zaeck .  gedreve  ftroomen  ftonden. 
)lHet  aerdtrijck  gaepte ,  cn  bor ft  van  een  met  ope  monden . 
'De  beelden ,  uit  metael  gegooten ,  uit  yvoor 
.  Geftieden,  fchreiden  droef ,  cn  zweetten ,  in  hun  koor: 

H  2  En 
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En  d'Eridaen ,  de  vorft  en  koning  van  de  ftroomen , 
Scheen ,  uitgelaeten  van  verwoetheit ,  met  te  toornen . 
Hy  ruckte  bofch  en  ftal ,  en  kudden  met  gewelt , 
En  ftreeck'er  me  zijns  weeghs  ,  langs  heide ,  en  open  velt . 
Toen  dreighde  ons  't  ingewant  des  offervees  met  plaegen. 
De  put  liep  over  van  veel  bloets ,  en  roode  vlacgen , 
Geduurigh  daghen  nacht,  de  wolven  op  de  been , 
Aen  't  hollen ,  huilden  's  nachts  do©r  al  de  groote  fteên . 
Noit  blonck  het  weerlicht  zoo  ,  by  helder  weêr ,  op  daecken. 
Dc  ftaertftar  zagh  men  noit  zoo  talrijck  heiloos  blaecken . 

Hier  op  zagh  Flippen  noch  een  reis  't  Romainfch  gewelt 
En  zijne  heirfpits  ftaen  gekant  in  't  vlacke  velt , 
Met  een  gelijcke  maght  elckandre  in  't  harnas  daegen. 
d'Onfterfelijcke  Goón  zich  boven  niet  ontzagen 
Ematie ,  en  den  gront  van  Hemus  tweewerf  vet 
Te  meiten  met  ons  bloet.  de  tijt  wil  altemet 
Genaecken  ,  dat  hierna  delantman ,  kloeck  en  wacker, 
In  die  geweften  ,  op  den  omgeplocghden  acker , 
Zal  fchichten  vinden ,  ruw  gegeeten  van  den  roeft , 
En  op  den  hollen  helm ,  dacr  't  bouwlant  leght  verwoeft , 
Het  eg  zal  ftooten ,  zich  verwondren ,  onder  *t  flaven , 
Om  't  grof  gebeente ,  hier  uit  graffteên  opgegraven. 
siothede     O  Goón  der  vaderen ,  gevoert  in  *s  hemels  troon , 
des  dich^       Romulus ,  en  Vefte ,  een  moeder  aller  Goón , 
cldTdt  Geneight  den  burgh  van  Rome ,  en  zijn  verheve  daecken , 
vaderims  En ,  den  Tuf  kaenlchen  ftroom ,  den  Tyber  te  bewaecken , 
Belet  ten  minftc  niet ,  maer  ftemt  het ,  en  gehengt 
Dat  toch  dees  jongeling  met  maght  te  rechte  brengt 
Den  ftaet  des  rijx ,  verwoeft  door  't  gruwzaem  ommcwroeten. 
Wy  moften  overlang  met  onzen  bloede  boeten 
*t  Meineedigh  onrecht  van  Laomedons  geflacht . 
O  CEZAR,  *themellch  hof  benijt ons  dat  gy  wacht 
Te  lange  hier  beneên ,  en  klaeght  dat  gy  beflommert 
Met  zegeftaetfien  der  menfchen  u  bekommert , 


l 


<  Het  tweede  Boeckj  ^% 

Jaer  recht  cn  onrecht  leght  verwart ,  van  oort  tot  oort  > 
Soo  veele  oorlogen ,  zoo  veel  fchelmery ,  en  moort 
ie  wijde  weerelt  deur  in  zwang  gaen  ^  acker bouwen 
^  ploegh  verwaerlooft  leght  ^  zoo  menige  landouwen 
ierwoeft  en  ledigh  ftaen.  de  kromme  zicht  wort  heet 
;ln  gloeiende  in  een  zwaert  verandert ,  en  herfmeet. 
idiier  treckt  d'£ufraet,daer  treckt  de  Rijn  naer  onze  ftreecken . 
;]'e  nabuurfteên ,  om  ftrijt ,  verbont  en  vrede  breeeken , 
'n  Ichieten  *t  harnas  aen  de  Krijgh  ,  al  't  aerdtrijck  door 
en  't  razen  ,  vlieght ,  gelijck  vier  paj^rden ,  buiten  't  fpoor 
eronnen ,  die ,  vol  viers ,  de  ruime  heide  inrollen  j 
'i' erwijl  de  wagenaer  verruckt  noch ,  onder  't  hollen , 
u'en  teugel ,  doch  vergeefs ,  vaft  acntreckt ,  al  verhit , 
"'n  *t  hollend  wagenrad  t  naer  toom  hoort  ^  noch  gebit. 

P.  VIRGILIUS  MAROOS 

ANTGEDICHTEN. 


Het  tweede  Boeck. 


Inhoudt. 

Hier  wtjjl  hy  wacher  hoe  men  plant  j  e7i  ooc\  verplant  y 
En  inleght ,  ent ,  en  poot  de  rancken  >  enten ,  hoornen  > 

Ooc^op  het  ttaeufle  kent  den  aert  van  ieder  lant , 
En  vptjngaerten  olijf  regeert ,  en  voort  loet  koomen . 

'k  zong  dus  lange  van  den  lantbouw ,  en  de  tijden , 
'^ereifcht  tot  ieder  werck :  nu  volgh  ick  met  verblijden , 
)  Bacchus  ,  uwen  toon ,  en  zing  van  boom ,  en  plant , 
tin  uwen  wijngaert ,  en  d'olijfvruchc ,  die  op  't  lant 
j^eel  langjfaem  opwaft .  koom  met  zegen  ons  verfchijnen  > 
^  O  vader  Liber ,  koom .  hier  drijft  de  vloer  van  wijjien  > 

H  3  ' 


Uw 


gangk  van 
den  atker*^ 
hokvp  tot 
het  pUn^ 
ten  vAn 
boomen,  w 
jvijngaert^ 
jienne'* 
finge 
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Uw  milde  herrefftgift  :  hier  bloeit  de  wijnbergh ,  fchoon 
En  zwanger  van  de  druif  en  wijnranck  ,  uwe  kroon . 
De  wijnkuip  loopt  geperft  van  wijn  al  fchuimende  over. 
O  vader  Liber ,  koom  nu  herwaert ,  rijck  van  lover . 
Treek  hier  uw  brozen  uit ,  en  verf  en  ba  met  my 
Het  bloote  been  in  moft  ,  en  nieuwe  leckerny . 

Natuur  teelt  boom  en  plant ,  op  veelerhande  wijzen 
l£ixk'      zommigen  in  't  wilt  van  zelf  uit  d'aerde  rijzen , 
*Znïdf   En  groeien ,  zonder  hulp  ,  op  't  ruime  velt ,  heel  fteil , 
*,tt  kerne   Langs  krommc  vlieten  heen  ,  gelijck  het  zachte  geil , 
en  wortel ;      ^.^^-^  hvtm ,  cn  blaeuwe  en  witte  wilge ,  aen  beecken , 

Oock  popelier  .  men  moet  een  flagh  van  boomen  fteecken , 
Kaftanjelaer ,  en  eick ,  die  d'allerhoóghfte  in  't  woudt, 
Jupijn  wort  toegewijt ,  en  d'eeckelaer ,  een  out 
Orakel ,  uit  ontzagh  geviert  en  aengebeden 
Door  't  ganfche  Griecken ,  en  zijn  wijt  befaemde  fteden. 
Een  zeker  flagh  komt  dicht  en  loofrijck  voor  den  dagh 
Uit  zijnen  wortel ,  recht  gelijck  de  kriecklaer  plagh , 
En  olm .  de  lauwerier  Apollo ,  den  behoeder , 
Gcwij  t ,  waft  op  en  groeit  in  fchaduw  van  zijn  moeder , 
Den  grooten  lauwerboom ,  doorgaens  in  zijn  faizoen. 
of  door     Deze  onderfcheide  wijs  van  bomen  aen  te  voên 
hmft  met  Q^am  uit  natuutc  eerft  voort ,  en  alle  flagh  van  ftruicken , 
f^^fZ   En  bofch  ,  en  heiligh  woudt ,  by  veelerley  gebruicken , 
gen,  plan-  By  dic  verfcheidcnheèn  gedyen ,  en  beftaen. 
fen  van    Eryaemis  en  gebruick  heeft  federt  ftadigh  aen 
inUggZ[  Noch  ander  flagh  gcqueeckt  van  aenteelte ,  op  elx  waerdc. 
tn  -ver-   d'Ecn  fnijt  de  telgen  van  zijn'  ftam ,  en  pootze  in  d'aerde  : 
planten  uit       ander  plant  den  ftam ,  oock  paelen ,  die  hy  klooft 
firZk,        vieren   houwt  een'  ftaeck ,  die  hem  de  vrucht  belooft , 
met  enten.  Van  ouder  fcherp ,  en  fpits.  een  olm  verlangt  in  't  groenen 
m  inzet'  Qm jongcTanckcn  cn  de  wecligc  fceftoencn 

Des  wijnftocks ,  in  den  gront  met  kenniflè  ingeleit , 
Tc  draegeri  5  en  een  lot ,  dat  beft  met  vruchtbaerheit 
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1^  Het  tweede  Boeck  ■ 

aerde  groeit ,  die  meeft  wil  trecken  op  die  loten  : 
Blen  magh  een  ander  flagh  oock  zonder  wortel  pootcn . 
pKeen  hovenier  ontzagh  de  hooghfte  fcheut  en  plant 

J^es  booms  te  zetten  in  den  gront  van  eenigh  lant : 
I  in ,  dat  een  wonder  Ichijnt ,  d'olijf  wil ,  zonder  ftuiten 

een'  dorren  ftronck  ^  niet  ons^cwilligh  fpruiten 
F  Jit  eenen  blooten  ftam ,  en  afgehouwen  boom  : 
I  iin  dickwijl  zienwezelf,  voorlpoedighlijck  en  vroom  , 
lö^en  tack  des  eenen  booms ,  oock  zonder  iet  zijn  wezen 
HTe  krencken ,  in  den  aert  des  anderen  verrezen , 
,  tn  hoe  de  peerbooms  ftam,  de  vrucht,  heminge-ent, 
jOen  gulden  appel  draeght ,  en  zijn  natuur  ontwent, 
^oo  kan  kornoelje ,  hardt  als  ftecn,  ons  pruimen  geven. 
Ons  leert ,  ó  ackermans ,  een  ieders  aert  en  leven 
5  ^ier  kennen ,  en  betemt  den  wilden  woeften  aert  : 
loo  vint  men  nergens  lant  dat  niet  zijn  vruchten  baert, 
det  luftme  Ifmaer  te  gaen  met  wijngerden  vereeren , 
i«aburnus  top  met  blonde  olijven  te  ftofteeren. 
,    En  gy ,  Mecenas  ,  dien  ick  billijck  love  en  roem  , 
D  3ock  d'opperfte  oirzaeck  van  mijne  eere  en  glori  noem , 

^5tnnr.r'^^t'^''^'' '^^  opGodtsgehengen.  Sll 

Uit  opgezette  werck  met  prijs  ten  einde  brengen . 

Verleenme  wint  en  fpoet ,  terwijl  ick  op  de  ree 

vlijnancker  lichte,  en  my  in  deze  bare  zee 

iegeef ,  met  geencn  wenfch  om  alles  te  doorgronden , 

.4et  welck  onmooglijck  waer ,  al  had  ick  hondert  monden , 

'in  hondert  tongen  ,  en  een  ftem  van  klaer  metael. 

S^u  koom  eens  by  der  hant ,  en  vaer  met  mijn  verhael 

;ieel  dicht  de  zeekuft  langs  ,  en  hou  by  lant  in  't  vaeren. 

k  Wil  dubbelzmnigheên  en  lange  inleiding  fpaeren , 

Vlet  geen  verzierfel  u  gedyen  tot  een'  laft. 

Al  wat  natuurehjck  van  zeifin  't  wilde  waft 

Is  wel  onvruchtbaer ,  doch  heel  geil  en  vroom  in  't  groeien 

J-'ewiil  t  uit  d  aerd€  zijn  natuur  treckt,  onder  bloeien. 


De  dichter 

zoeckt 


In- 


^en.  der, 

ke  hoornen,, 
en  hae  men 
die  temmen 
mest. 
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Indien  men  evenwel  een  vruchtbre  fcheut  en  ent 
Op  wilde  ft«mmen  zet ,  of  wilde  ftammen  prent 
En  plant  in  gronden ,  die  doorbouwt  zijn  datze  zweeten , 
Zv  zullen  hacren  aert ,  die  wilt  is  ,  haeft  vergeeten  , 
En .  wort  geen  arrebeit  noch  moeite  aen  beur  gelpaert , 
Gewüiieh  vruchten  ooft ,  vaneen'  gewenfchten  aert. 
Voortbrengen  jaeropjaer^  en  alle  onvruchtbre  telgen  , 
Van  haeren  wortel  afgefneden ,  zich  niet  belgen 
Veel  ooft  te  teelen  ,  zoo  men  haer  verplanten  ziet , 
Daer  clckc  telgh  de  ruimte  en  lucht  genoegh  geniet : 
Want  eeril  te  dicht  bedeckt  van  moederloof  en  tacken , 
Zoo  raeckc  de  wafdom,  die  verdruckt  wert,  aen  't  verzwackerf, 
Enhaeredraghtverftickt.  eenkernc,  die  men  fteeckt , 
Wil  langfaem  groeien,  en  haer  loof,  dus  aengequeeckt , 
Den  erfgenaem  heel  fpa  befchaduwen  met  bladen , 
Vergeet  het  eerfte  fap ,  en  d' appels  üaen  ten  quaeden , 
Verbaftercn  van  aert.  een  llimmewijnftock  geeft 
Zijn  druif  ten  befte  aen  't  pluimgediert ,  dat  hier  by  leeft : 
Want  al  dees  teelte  eifcht  vlijt ,  en  heet  ons  op  te  paften  . 
De  boom ,  wil  op  een  ry  geplant ,  in  voren  waflèn : 
Indien  men  nimmermeer  van  arrebeit  vervremt , 
En  koft  noch  moeite  fpaert ,  zoo  wort  zijn*  aert  getemt. 
Maer  wie  d'olijffpruit  ent  op  ftammen ,  zietze  groeien . 
De  wijnranck  ingeleit  is  williger  in  't  bloeien  . 
De  myrt  van  Venus  waft  op  een  dicht  eicken  hout 
Gewillio-h .  hazelaer ,  die  hardt  is ,  '  t  eflbhenwoudt , 
Dat  hoogh  is ,  popelier ,  om  Herkies  feeft  te  kroonen , 
Zijn  beft  geplant ,  oock  d'eick  ,  gewijt  aen  Jovis  troonen , 
De  dadel  mê ,  die  fteil  en  reizigh  opwaert  groeit , 
De  denneboom ,  die  voor  den  zeeftorm  groent  en  bloeit : 
Doch  nooten  ent  men  op  haeghappels ,  ruigh  van  fche  jen  . 
De  fchraele  andorenboom  zijne  appels  kloeck  ziet  zwellen . 
Kaftanjen  waflèn  op  den  beuck ,  dat  elck  verlangt. 
De  groeizaeme  efch  heel  wit  van  peereblocifd  hangt , 


't  olmbofch  kan  het  zwijn  wel  zadt  met  eecklen  fpijzen 
Het  mnezetten  en  het  oogen  eifcht  veel  wijzen : 
J/antdaer,  in  *t  midden  van  de  fchors ,  de  knoppen  vaft 
1  itbreeckcn  in  de  zon ,  en  uit  den  dunnen  baft 
jerft  botten ,  wort  de  baft  dan  efFen  opgefnedcn. 
lier  fteeckt  men  fchel  en  knop[naer  's  planters  ftijl  en  zeden  1 
^an  eenen  andren  boom.met  kennifTe  in ,  op  dat 
éf,  dus  ter  fchorflc ,  die  heel  fappigh  is  en  nat , 
^ingelijft,  allengs  begroeien  Ieerc^  en  botten, 
k^n  za^htoockftammenaf,  na'et  fnoeien ,  na  het  knotten , 
Kioott  met  beitelen  wel  diep  het  vafte  hout. 
1  wort  de  vruchtbaere  ent  de  klove  toebetrouwt , 
Mnge-ent.  de  boom  begint  eerlang  zijn  meien  * 
p  tacken  hemelhoogh  gcluckigh  uit  te  /preien , 
i  ftaet  verwondert  om  dat ,  tegens  zijnen  acrt , 
^  ftam  dit  nieuwe  loof,  cn  vreemde  vruchten  bacrt 
Men  kan ,  behalve  dit ,  een  ongelijckheit  racmen 
*  boom  en  plant ,  gcnocmt  met  cenerhandc  naemen , 
Am  Itercken  olm ,  en  loot ,  en  wilgcboomen  mê , 
»'  Kandifchen  cipres ,  gcvocrt  van  over  zee .  ' 
ck  valt  de  vette  olijf  verfcheiden  van  natuure  , 
ronde  en  lange ,  en  oockd 'olijfvrucht,  dicdeguure 
f*t  bittre  kernen  draeght .  het  Alcinoïfch  ooft , 
\  ^'^PP^^^^**      veel  verfcheidenheên  belooft 
•^f;\Y"inijnfche  peer  en  Syriaenfchc  zullen 
srlchillen ,  oock ,  die  groot  en  dick ,  de  handen  vullen, 
^ene  eenerhande  druif  ons  tacken  nederdruckt 
pt  eilant  Lef  bos  oock  verfcheide  torflèn  pluckt , 
,1.  i-ancken ,  van  de  ftadt  Methymne  hier  gezonden 
j:t  eilant  Thafus  draeght  veel  wijnen  op  zijn  gronden , 
l  Mareotis  prijft  zijn  witte  muf  kadel. 
t^es  tiert  in  fchraclen  gront ,  en  Thafus  ranck  wil  wel 
-wetten  gront  bellaen ,  de  Pfytifche  ons  ververflcn 
45et  torlfen,  dienftiger  om  baftert  uit  te  pcrflèn. 


deaert 
van  boê- 
mtnm 

den. 
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Yirfchéi- 
denheit 
der  hoornen 
tifcht  ttr- 
ftheiden- 
heit  van 
gronden  en 
gêvefien. 
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De  Lagifche  bevangt  het  brein ,  en  helpt  den  voet 
Aen't  ftruickelen,  de  tong  aen 't  ftameren  i  zoo  doet 
De  purpre  druif,  gegroeit  in  Preciaenfche  hoven . 
Maer  ó  Rheteefche  ranck ,  hoe  zal  mijn  zang  u  loven  : 
Doch  hierom  moet  gy  nu  Falernfche  kelders  niet 
Braveeren  met  uw  deught :  end'Amyneefche  fchiet 
Wel  op  met  ftercker  wijn ,  en  fpant  de  kroon  van  allen 
De  wiinsaerdcn ,  oock  die  op  Tmolus  kruinen  vallen , 
En  't  wiinrijck  Chius  ,  daer  Faneüs  in  gebiet 
De  bes  van  Argos  valt  wel  kleen ,  doch  geeft  het  met 
In  weeligh  groeien  ,  en  houdt  beter  heele  jaeren 
Haer'  fmaeck  dan  alle  wijn ,  hoe  lang  men  heur  wil  fpaeren.  «mI 
O  wijn  van  Rodes  >  die ,  ten  oftcrdilch  gcwijt  y  MMê 
Den  Goden  ,  op  hun  feeft ,  dus  overwelkom  zijt , 
'k  Vergeet  ugeenfins,  noch  de  rijpe  mul  kadellen. 
Die,  groot  en  dicht,  vol Taps ,  als  koeienuiers ,  zwellen» 
Maer  dces  verfcheidcnheên  van  wijnen  overal 
En  hunne  naemen  zijn  zoo  't  alrijck ,  en  't  getal 
Van  creen  belang  altoos :  dieze  altemacl  wil  mellen 
Zal  eer  *t  ontelbaer  zant  op  Libyfche  oevers  tellen , 
Dat  van  den  weftenwint  verwaeit  wort  heene  en  weêr  •, 
Ofzoo  veel  baren  als  het  woeftlönifch  meer 
Op  zijne  ft  randen  breeckt ,  als  't  Ooften  uit  zijn  hoeckett. 
Komt  ftormcninhet zeil ,  enuitgefpanne doecken. 

En  alle  gronden  zijn  niet  even  milt  gczint 
Tot  allerlcie  teeltc .  een  wilgeftruick  bemmt 
De  bceck ,  cn  wil  van  zelf  aen  d'oevers  wiUigh  wallen : 
Een  clzcboom  tiert  beft  in  drabbige  moeraflèn , 
En  poelen,  d'efTchcftam,  die  fchrael  is ,  op  de  rots: 
De  myrte  leeft  op  ftrant :  de  ranck  des  blijden  Oodts 
Begeert  een  ope  lucht ,  en  heuvels :  ypen  zoeeken 
Een  koude  noortfche  buy ,  in  guure  winterhoecken. 
Bezie  't  geweft ,  dat  van  uitheemfchen  wort  gebouwt .        f  r,^ 
En  't  juck  van  Rome  draeght  5  oock  d' Arabiers  in  't  wou(tó 
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l'an  't  ooften ,  en  met  een  getekende  Gelonen , 
lovaerdigh  op  die  pracht  ^  wat  lant  men  ziet  bewoonen , 
en  ieder  lantlchap  dracght  zijn*  eigen  boom,  het  woud»  . 
Indien  alleen  het  peckzwart  ebben  hout. 
>e  wierroockrocde  wil  alleen  uit  Saba  koomcn. 
7"at  hael  ick  op  den  geur  der  aengenaemc  boomcn , 
'  Ie  balflèm  zweeten ,  in  het  zegenrijckc  lant  > 
beflen  van  den  ftaêgh  aengroeienden  akant  ? 
Moorfche  bofïchen ,  wit  van  boomwol ,  zacht  in  't  packen? 
Seres ,  die  de  zijde  afkemmcn  van  hun  tacken  r 
|7' at  voor  boflchaedjen  noch  het  uiterftc  Indus  draeght , 
jiat  van  den  Oceaen  en  't  zeefchuim  wort  geknaeght  ? 
HDlTchaedjen ,  wekker  top  zoo  hoogh  ftaet  opgerezen , 
kt  geene  pijlen ,  afgefchooten  van  de  pezen 
ijées  volcks  het  welck  alleen  den  prijs  met  fchieten  won , 

Bïicn  treffen  ?  't  vruchtbre  rijck  van  Meden  en  zijn  zon 
Jrengt  heilzaeme  appels  voort ,  die  wrang  en  bitter  fmaeckcn , 
ffien  heel  gereede  artfny  voor  dootlijck  fpogh  van  draecken  , 
rffln  ftiefmoêrs  giftigh  kruit ,  en  bozen  toverzangk , 
lerdreven  door  de  kracht  van  dezen  appeldranck. 
"^ces  boom  waft  hemelhoogh :  het  loof  gelijckt  laurieren : 

ging  hy  zijnen  geur  zoo  wijt  en  breet  niet  zwieren 
_    zwaeien  in  de  lucht ,  men  zagh  zijne  cedle  blaên 
He  telgen  en  den  ftam  voor  eenen  lauwer  aen. 
leen  ftorm  wint  fchud  zij  n  loof  en  bloèfiem  van  de  telgen.  • 
Ie  Meden  heelen  ,  met  dit  appelfap  te  zwelgen , 
"l"  Amborftigheit  des  mans ,  die  grijs  is ,  en  de  ftanck 
''es  adems  wort  verjaéght  door  dezen  appeldranck . 
Maer  geen  boflchaedjen  van  rijck  Meden,  noch  hun  planten,  m^se  tT 
l'e  fchoone  Ganges ,  noch  oock  Hermus  waterkanten , 
:>ie  gout  opzwalpen ,  noch  de  Baktren ,  rijck  van  goet , 
ioch  Indien ,  noch  ganfch  Arabië,  gevoedt 
an  vetten  wierroockgeur ,  en  kunnen  met  hunn*  zegen 
in  al  dien  rij ckdom  niet  Italiën  opweegen . 

I  2  De 


I 


prijs  v^n 
Italië , 

doii  alle 
Uitheem^ 
fche  over-^ 
treft. 
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De  ftlercn ,  die  men  vier  en  vlam  uitfnuiven  ziet , 
F  n  b  zen  ploeghden  hier  den  dorren  ackcr  nier , 
n 'd^it  met  wrect  gebit  van  draecken  t'overzae.cn 
HlerÏmgeenT^^^^^^  oorlogh  krae.e 

Met  helm ,  en  fpeere ,  en  zwaert :  maer  dees  landouwen  zijn 
Gezesent  met  olijf,  en  gracn ,  en  keur  van  wijn 
Uit  vit  Kampanje,  en  geeft  u  puick  van  vee ,  en  gaven. 
M 'n  ziet'er  >t  oorloghspaert  in  't  velt  hooghmoedigh  draven. 
Defneuwitteofferof,  enftieren,  klocck en  vroom , 
Gaen,  óKlitumunus,  hier  in  uw*  gewij  den  ft  room. 
Om  zeseftaetfiën  van  Rome ,  op  uw  geboden , 
Te  vollen  naer  altaer  en  kercken  van  de  Goden. 
Hier  bloeit  aPtjaer  de  lente,  en  inden  wintertij  t  1  ï 

De  sroene  zomer,  't  vee  teelt  tweemael  onbenijt .         (wen , 
Deboomgeefttweemael  ooft.  men  hoort  geen  tygers  fehreeu-  a 
En nkmantfchricktin'tbofch voor 't  brullen  vandeleeuwea  :> 

Men  pluckt'er  geen  venijn ,  dat  fimpe  en  verraet^  . 
Geen  dadtgef?hubdeftang  komt  krullen,  en  beflaet  ||| 

Den  Jont,  eenlangeftreeck,  in  kringen  krom  geboogcn.  M 
Zet  hier  zoo  veele  fteên  ten  toon ,  en  hacr  vermogen  > 
Zoo  memgh  kunftigh  werck  en  trots  gebouw  by  een , 
Met  menfchenhandenhoogh  uit  louter  rots  en  fteen 

Gekloncken ,  en  dan  ftroom  by  ftroom ,  die  door  de  boogefl|u  4 
Der  oude  muuren  bruifcht ,  en  neder  komt  gevloogen  .  |.  ^ 
Of  zal  ick  melden  hoe  de  zee ,  hier  mgeruimt » 
Van  boven  en  beneèn,  aenweêrzy  ruifchten  fchmmt? 
Hoe  eroote  meeren  hier  hunn'  blaeuwen  fchoot  ontvouwen  >VkH 
Of  u  ,  ó  Larius  ,  het  grootftein  dees  lan'douwen  ?  |m 
Ofu,  Benakus,  die,  als  d'ongeftuime zee  , 
Komt  fchuimen of  wü  ick  de  grootc  haven  me , 
De  zeefluis  melden ,  die  de  baren  van  Tyrreene 
Kan  fcheiden  van  Lukrijn  :  en  daer  de  zee  omheenc 
Loopt  fchuimen ,  enhaer  kracht  met  kracht  gebroken  wort  ? 
En  daer  het  zeegewelt  zoo  luide  bruifcht  en  ftort 
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Cczars"haven ,  en  Tyrreniis  zoute  

fit  zijnen  afgront  in  Avcrnus  poel  komt  gieten  ? 
1  lier  loopt  de  koper-aêr  en  zilvcrbeeck  door  't  zant. 
^•iier  vloeit  de  goude  mijn .  dit  overfchcone  lant 
'l-oght  brave  krijghsmans  voort,  de  Marlen,  deLiguren, 
^an  outs  gewoon  gebreck  en  armoe  te  vcrduiiren  ^ 
jfonjongk  Sabeliifch  bloet ,  denVolfch,  een' wapenknecht 
■poefent ,  en  op  zijn  lieeckadcn  afgerecht . 

1~nit  lant  won  Deciën  ,  Kamillen  >  waert  te  kroonen , 
iMariullèn,  en  geftrcnge  Scipionen , 
1  u ,  ó  C  E  Z  A  R ,  groot  en  allergrootfte  in  maght , 
Jie nu ,  in  't  uiterfte  endt  van  Afie ,  met  kracht 
bo  heerlijck  triomfeert ,  önftrijtbaere  Indiaenen 

•  m  Numaes  vellen  keert ,  met  afgerechte  vaenen. 

•  tiirnus  velden  en  landouwen  ,  weeft  gegroet , 
\  vruchtbre  moeder ,  die  zoo  groot  een'^overvloet 
San  vruchten  baert ,  en  zulck  een  puick  van  oorloghshelden  , 
Ju  vang ick  ,  u  ten  dienft ,  eens  aen  deze  ackervelden 
'e  bouwen ,  dat  wel  eer  by  d'ouden  was  in  zwangk. 
f  Befta  de  heiige  bron  t'ontfluiten  met  mijn*  zangk , 
Winge  een  Grieckfch  gedicht  in  ons  Latijnfche  lieden. 
■tJu  wort  het  tijt  den  aert  der  landen  u  t'ontkleeden , 

)ntdecken  wat  elck  lant  vermngh  j  wat  flagh  en  aert 
n  gront  men  vint ,  en  wat  een  ieder  teelt  en  baert. 
loor  't  eerfte  wil  d'olijf ,  de  boomvrucht  van  Minerve , 
lie  zich  beft  houdt ,  en  traegh  geneightis  ten  bederve  , 
'Jleeil  tieren  in  een'  gront ,  die  bar  is  van  gcftalt , 

tp  dorre  heuvels  oock ,  daer  klay  heel  mager  valt, 
n  kairijck  leght  begroeit  met  kreupelbofch  en  haegen . 
it  tuight  de  wilde  olijf ,  die  weeligh  is  in  't  dracgen , 
n  waft  in  zulck  een  ftreeck ,  gelijck  zijn  bezi  melt , 
-|  |aer  zy  in  't  wilde  groeit ,  langs  fchrael  en  mager  velt. 
■^er  waer  de  gronden  vet  en  doorgaens  geil  van '  t  vloeien 
T  waters  zijn »  en  kruit  het  vruchtbre  fant  in  't  eroeien 

I  3  Heel 


Hy  komt 
»eder  op 
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fcheiden^ 
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Heel  dicht  bedeckt    [gelijck  wy  't  dickwijl  overal 
Vernamen  onder  aen  een'  bcrgh ,  of  m  een  dal , 
Dat  diep  gczoncken  lagh   waer  't  water  uit  de  beecken , 
En  toppen  vaneen  rots  afvloeien  quam ,  en  leken  , 
De  flib  en  vettigheit  mefleepen  over  lant , 
"  En  velt ,  dat  fteil  zich  naer  den  zwoelen  zuider  kant 
Uitftreckte  ,  en  varenkf uit ,  met  geenen  ploegh  te  fmoorcn , 
Tc  voorfchijn  broght,  ]  daer  wort  de  vruchtbre  ranck  geborer 
En  druif ,  die  namaels  u  een'  grooten  ovcrvloet 
Van  ftercken  wijn  beftelt ;  hoedaenigh  wy ,  vol  moedt , 
Met  offerfchaelen  en  met  goude  kelcken  plcngea, 
Wanneer  een  vet  Hetrufch  den  offerwijn  komt  brengen 
Tenouter,  en  hy  op /ijn' hollen  elpentant 
Een'  lofzang  fpeelt ,  daer  wy  het  roockende  mgewant 
Met  groote  fchotelen  den  Goden  toebereiden. 

Doch  zoo  't  u  liever  luft  het  groote  vee  te  weiden , 
En  kalf,  enfchaep,  en  geit,  diedcrtel,  waerze  zwerft , 
En  weiden  gaet ,  gewas  en  vrucht ,  en  oogft  bederft  j 
Zoo  moet  gy  boflchen ,  en  de  verr'  gelege  hoecken , 
En  volle  weiden  op  Tarentums  bodem  zoecken ,  - 
En  zulcke  kampen  als  't  rampzaligh  Mantua  W"^ 
Verloor,  daer 't ,  langs  den  ftroom  >  gezegcntvroeghenfpa,,:  'li 
Sneeuwitte  zwaenen  plagh  zoo  weeligh  aen  te  queecken .  n 
ïlier  zal  uw  vee  noit  gras  noch  klaere  bron  ontbreecken. 
Hier  wint  de  koele  dau ,  in  't  kortfte  van  den  nacht ,  Ui  .«i 

Zoo  groot  een  overvloct  van  gras  aen  in  zijn  kracht , 
Als ,  eer  de  langfte  dagh  des  zomers  koom  te  fcheiden , 
De  kudde ,  uit  al  haer  maght ,  verteert ,  en  af  kan  weiden. 

In  't  bouwen  mercken  wy  dat  doorgaens  dees  geftalt 
Der  aerde  ,  die  wat  zwart  en  vet  in '  t  ploegen  valt , 
En  murwe  gronden  beft  en  liefft  het  koren  dracgen. 
Gy  zult  den  moeden  ftier  geen  voller  vracht  en  wagen 
Zien  voeren  uit  het  lant  de  graenfchuur  in  den  mont : 
pock  uit  een  lant ,  dat  lang  geheel  verwildert  ftont , 
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in  daer  de  lantman  met  de  bijl  den  ftam  en  blaren 
ilet  yvcr  afhieuw ,  en  het  bolch ,  't  welck  lange jaeren 
^een  vruchten  teelcnde ,  en  van  outs  een  vogelneft 
erftreckende  ,  zoo  kael  verdelghde ,  dat  in  't  Icll 

t'  Gevogelte  verhuifde ,  en  vloodt  naer  andre  ftrceckcn . 
IhtY  gront  5  die  wit  valt,  daer  de  plocgh  de  kkit  komt  breken? 
ï  vruchtloos  :  want  een  fchrael  en  fteenigh  heuvelvelt 
mêt  honighbyen  pas  wat  roofmarijns  beftelr , 
wBl  kort  kanneelkruit .  puim  cnkri'jtgront ,  quaet  te  tergen , 
'  laer  waterflangen ,  zwart  van  huidt ,  zich  in  verbergen , 
knaegen ,  lochenen  dat ,  buiten  hunnen  gront , 
flangoit  zoeter  aes  en  krommer  fchuilhol  vont. 
Een  aerde ,  die  den  damp  verfpreit ,  en  vluggen  waeflbm , 
et  nat  verzwelght ,  en ,  als  't  haer  luft ,  dat  met  den  aeiïèm 
)¥ eer  uitblaeft  ,  en  zich  zelf  doorgaens  met  groente  kleet , 
Iti  't  kouter  met  geen*  roeft  noch  zoute  tanden  eet , 
l'al  weeligh  uwen  olm  met  geilen  wijngcrt  paeren , 
^1  Olijfboom  in  dien  gront  u  veele  olyven  baeren. 
.^y  merckt  in  't  bouwen  dat  zy  gaernc  wort  bereit  > 
idebroken ,  en  geploeght ,  en  van  het  vee  beweit. 
Jet  riicke  Kapua  plagh  zulck  een'  gront  te  bouwen , 
%  *t  fantvolck ,  dat  zich  om  Vcfuvus  plagh  t'onthouwea 
)<'ock  Klanius ,  de  ftroom ,  die ,  als  hy  overloopt , 
.  ccrre  dickwijl  van  zijn'  oogft ,  berooft,  en  ftroopt . 
<i  Nu  zal  ick  u  den  aert  der  gronden  kennen  leeren. 
lidienge  vracght ,  om  hier  geen  wcctenfchap  t'ontbeercn , 
|»f  d'aerde  grof  valle ,  of  heel  fijn ,  uit  heuren  aert , 
'i»ewijl  u  d'eene  graen ,  en  d'andre  druiven  baert : 
-'e  fijne  Bacchus  dient ,  de  grove  Ceres  wetten  > 
l-ïoo  ftaet  u  op  den  gront  eerft  fcherp  en  naeu  te  letten.,, 
l-n ,  daer  die  vaft  en  dicht  geflooten  is  in  een , 
ren*  kuil  te  graven ,  en  met  aerde  dicht  te  treên  , 
^  ^e  ftampen ,  als  de  kuil  gevult  is  ,  cn  heel  effen, 
jbdienge  dan  gcbrcck  van  aerde  kunt  befelFen. 

I 
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Zoo  valtzc  fijn ,  en  is  gedienftigh  tot  een  wey , 
En  blijde  wijnranck ,  en  bcgunftightze  alle  bey  : 
ofgr„f.   Macr  fchict'er  over  :  kan  de  kuil  haer  dan  niet  bergen , 
Zoo  valtze  klontigh ,  grof,  en  zwaer ,  en  wil  u  vergen 
De  ftercke  ftieren  hier  te  drijven  voorden  ploegh. 
ofhrack .     Doch  ZOO  Zy  bitter  fmaeckt ,  en  fmaecktze  brack  genoegh 
Zy  dient  geen  vruchten  :  want  geen  ploegen  noch  bereiden 
Kan  haer  den  bracken  aert  verkeren ,  noch  verleiden : 
En  zulck  eene  aerde  laet  geen  druiven  in  het  endt 
Noch  appels  hunnen  aert .  zy  wort  aldus  gekent . 
Neem  korven ,  dicht  van  teen  gevlochten ,  en  geweven , 
En  teemzen  ,  daer  men  wijn  in  perft  ,  die  leggen  bleven 
In  roock ,  op  eenen  balck  ,  en  onder  't  rieten  dack. 
Vervul  den  korf  of  teems  met  aerde ,  zilt  en  brack : 
Giet  water ,  zoet  van  fmaeck ,  van  boven  tot  beneden : 
Dan  d'aerde  met  den  voet  getrappelt ,  en  getreden , 
Tot  dat  al  't  water  ,  dat  door  d'aerde  heenetreckt , 
Is  uitgeperft ,  en  uit  den  vekkorf  zinckt  en  leekt. 
De  fmaeck  zal  op  de  tong  u  walgen ,  en  d'onwaerdc 
Ontvouwen  van  den  flagh  en  aert  der  bittere  aerde. 
of  vet  i       Men  kent  aldus  den  gront  der  aerde ,  en  't  vette  lant  j 

Zoo  gy ze  afflingren  wilt ,  zy  kleeft  u  aen  de  hant , 
ofvöfh-  En  hangt  u  aen  als  peck .  de  vochte  gronden  teelen 
f^i^ '     Hun  kruiden ,  die  heel  kloeck  van  andre  in  grootheit  fchcele 
En  dertler  zijn  dan  't  paft  .  och ,  dat  die  gront  my  niet 
Te  dertel  valle ,  cn  't  graen  te  vroegh  in  d'aren  fchiet* ! 
ofiLV»eri  Zwacrwightige  aerde  melt  zich  door  haer  overweegen . 
ofiuht;  De  lichte  ftof  weeght  licht,  de  zwarte  en  haeren  zegen 
of  zwart,  Men  lichtelijck  by  't  oogh  kan  kennen ,  en  elck  flagh 
of  koHdt.  y ^crdc  uit  haere  verf :  doch  zwaer  en  laftigh  magh 

Men  koude  gronden ,  quaet  van  aert ,  wel  onderkennen : 
Noch  melden  midkrwijl  bruin  veil ,  en  roode  dennen , 
En  ypen ,  d'ackerplaegh ,  wat  koude  gronden  zijn. 
Dit  gageflagen ,  pas  den  gront ,  door  zonnefchijn 
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11  't  berreghachtigh  lant ,  doorgraven  en  gebroken 
let  graft  en  greppel ,  en  de  kluiten  tegens"'t  Noort 
I  ope  lucht  en  zon  te  fpreiden ,  als  't  behoort , 
fer  gy  de  blijde  ranck  aen  d'aerde  gaet  beveelen . 
jf^Vaer  murwe  gronden  zijn  valt  lant ,  dat  beft  wil  teelen , 
rfii  dit  beftellen  wint,  en  rijp,  door  kou  gefcherpt , 
;  f ;  ftercke  delver  mê ,  die  d'ackers  ommewerpt : 
S  iaer  kloecke  huisliên ,  die  voor  geenen  arbeit  ftrijckcn  , 
ïen  gaeme  om  gronden  uit ,  die  net  de  plaets  gelijcken , 
£ier  cerft  de  plante  ftont ,  op  datze ,  hier  herplant , 

et  ftracks  van  moeders  aert  vervreemde  in  't  nieuwe  lant. 
.kDck  merckenze  op  de  fchors  in  welck  een*  wint  zy  ftonden , 
;ii  of  de  telgh  het  hooft  verhief  in  zuider  gronden , 
rffcn  't  ziiidcr  licht  verwarmt ,  dan  ofze  't  Noortfch  geweft 
sfcn  rugh  toekeerde ,  van  den  noorden  wintgeprcft. 
^n  zulck  een*  nadruck  is  *t  van  jongs  op  zich  te  wennen, 
^erft  onderzoeck  dan ,  om  wel  klaer  te  leeren  kennen 
Vt  beter  zy  dat  gy  op  heuvels  wijnftock  plant , 
n  in  de  laeghten ,  en  op  vlack  en  effen  lant . 
^eertge  op  vetten  gront  en  't  vlacke  velt  te  maeien , 
O  pas  de  plant  en  ranck  heel  dicht  by  een  te  zaeien . 
\  Wijnftock  ,  dicht  geplant ,  groeit  fnel  en  zonder  dwangk. 
Tt  heuvelachtigh  lant ,  vol  heuvels ,  plant  de  ranck 
UI  wijder,  en  wat  ruim.  zet  net  op  hunne  ry  en 
bftammen  achter  een :  gelijck  in  bloedigh  ftryen 
b  keurebende  haer  geleên  by  wijle  ontfluit , 
^  op  het  vlacke  velt ,  eer  zy  den  vyant  ftuit , 
ch  in  flaghorden  zet ,  daer  't  lant  zoo  verre  flickert , 
\\Ti  krijghsvolck ,  en  \  geweer  in  d*oogen  blinckt  en  blickert, 
ix)r  't  aengaen  van  den  flagh  j  daer  d'oorloghskans  verlangt, 
h  midden  onder  ftael  en  Ipits  in  twijfel  hangt : 
^)o  plant  uw  ryen  op  haer  maet,  om  *t  velt  te  kleeden , 
|Jb  geenfins  om  uw  oogh  en  ydle  zinlijckheden 

I 
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Tc  weiden ,  maer  om  dat  het  aerdtrijck ,  blijde  en  gro  en , 

De  rancken  anders  niet  al  even  milt  kan  voên  , 

De  ranck  haere  armen  oock  niet  breet  genoegh  kan  Ipreiden . 

Nu  hoor  ick  u  milTchien  noch  vraegen ,  eer  wy  Icheiden  > 

Hoe  diep  sy  deze  vore  en  groeven  graven  meught 

Ick  durf  den  wijnftock ,  die  den  droeven  geeft  verhcught , 

d' Ondiepe  vore  wel  betrouwen ,  en  beveelen  : 

Maer  boomen ,  en  vooral  die  weelige  eeckels  teelen , 

Eneicken,  dienendiep,  naer hunnen eilch geplantj 

De  bofcheick ,  die  zijn  kruin  zoo  hoogh  fteeckt  uit  het  zant 

Ten  hemel ,  als  hy  naer  de  helfche  jammervlieten 

Ziin  wortels  op  het  hart  van  Pluto  komt  te  fchieten  : 

Dus  wort  dees  nimmer  van  de  regenvlae^h  verzwackt , 

Noch  van  de  winterbuy  ter  aerde  neêrgelmackt . 

De  boom  ftaet  even  vaft ,  verduurt  een  ry  van  jaeren , 

Vccle  eeuwen  levens  ,  en  veel  hoofden ,  grijs  van  hacren . 

Hy  fteeckt  zijne  arremen.,  detackcn,  onvervacrt 

Al  wijder  herwacrt  uit,  en  weder  derrewaert , 

Staet  midden  in  zij  n  fchim  wiltweiend  tot  op  't  lefte . 

Oock  dicntge  uw'  wijngaert  niet  te  planten  tegens  't  wefte  , 

Noch  onder 'shaeslaers  loof:  noch  neem  de  telgen  met 

Der  hooghfte  ranck,noch  breeck  de  fcheut,die  't  hoogfte  ld 

Niet  boven  af ,  zoo  veel  vermagh  de  treek  der  gronden  : 

Noch  bruick  geen  fnoeimes  ,  in  de  ihede  ftomp  bevonden , 

Als  gy  de  loten  van  den  wijnftock  fnijt  op't  lant : 

Noch  dat  men  ondereen  olijf  en  wijngert  plant' : 

Want  menighmael  vergeet  de  herder ,  zonder  zorgen , 

Zijn  vier ,  dat  in  de  fchors  ,  die  vet  is ,  lagh  verborgen : 

De  ftam  ontvonckt ,  tot  dat  de  vlam  in  top  geraeckt , 

Den  boom  vermeeftert  en  opflackert ,  dat  het  kraeckt , 

Gaet  weiden  in  zijn  kroon ,  en  zet  al't  bofch  in  vlammen ,. 

Verfprcit  een  zwarte  wolck  van  roock  door  alle  ftammen  > 

Byzonder  zoo  een  ftorm  van  't  guurc  noorden  raeft , 

APt  bofch  beftormt ,  cn  in  den  gloet  der  vlammc  blaeft. 

Gebeui 
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Irebeurt  dit  eens ,  de  raiick  kan  zich  niet  meer  ontvouwen 
Jn  fchoon  de  wijnftock  wert  ten  gront  toe  aj-gehouwen , 
Toch  fchiet  hy  zijne  ranck  zoo  geil  niet  als  hy  plai^h, 
)an  fchiet  de  wilde  olijf,  een  ongcluckigh  flagh ,  ^ 
i :  )ie  niet  dan  bitterheit  verleent ,  met  bladt  en  lover 
^a  dezen  feilen  brant  ten  lefte  alleen  Hechts  over. 
Dat  niemant  oock ,  hoe  wijs  hy  fchijnen  magh ,  u  ra 
i;)en  acker  *s  winters  om  te  delven  met  de  fpa  j 
ri)ewijl  het  fnippen  van  den  vorft  den  gront  komt  fluiten , 
,n  niet  gedooght  dat  zaet  en  ingczaeide  fpruiten 
. iun  wortels  fchieten  indien  valt  gefloten  gront. 
I^e  wijngert  plant  men  beft  in  murwe  ontdoide  klont , 
Hlls  't  blozend  ^Voorjaer ,  den  verpickcr  van  de  flangen , 
p)en  v/itten  ojevaer  ziet  koomen  met  verlangen  > 
b)f  als  de  zomer  fcheit ,  de  herffl ,  als  't  groen  verdort , 
■|u  buldert ,  eer  de  zon ,  haer  paerden  fnel  en  kort 
ff)mdrijvende ,  de  koude  ons  toevoer'  met  haer  toornen . 
Zoo  dienftigh  is  de  lent  voor  bofchloof ,  en  voor  boomen 
Att  d'aenkomft  van  de  lent  begint  al  't  lant  van  groen 
in  knop  te  zwellen :  dan  verlangt  dit  lief  laizoen 
i ilom  naer  groeizaemheit ,  en  fap ,  en  vruchtbre  zaeden  : 
lk)an  daelt  d' almogende ,  de  vader  vol  genaden  , 
fin  blyfchap ,  met  een'  plas ,  en  zegenrijcken  douw, 
l^ti-^an  boven ,  in  den  fchoot  der  aerde ,  zijne  vrouw, 
'  fin  blijde  gemaelin ,  en  d'allergrootft  van  allen , 
\Ti  't  groote  lichaem  met  een'  minnegloet  gevallen , 
fen  zich  vermengende ,  teelt  allerhande  vrucht : 
pan  quinckelcert  het  bofch  van  voglen  uit  de  lucht ; 
[riet  vee  groet  Venus  weêr ,  op  zijn  gezette  tyen  : 
FDe  voedzaeme  acker  teelt :  men  ziet  het  velt  gedyen , 
f  Den  boezem  openen  voor  al  wat  leven  aeft , 
[En  levenweckers  aêm  ,  die  laeu  van  't  weften  blaeft  : 
|Het  verfche  vocht  doordringt  alle  aders ,  en  landouwen  : 
pan  durf  zich  't  nieuwe  groen  den  zonnefchiin  betrouwen  : 

^  K  2 
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76  L  A  N  T  G  E  D  I  C  H  T  E  N. 

De  jonge  wijnranck  is  in  lieve  lentelucht 

Voor  geene  zuider  buy ,  noch  regenvlaegh  beducht , 

Noch  noorder  ftormen ,  maer  zy  fchijnt  verheft  te  minnen , 

En  bot ,  en  bloeit ,  en  paft  nu  loof  en  bladt  te  winnen. 

'k  Geloof  oock  nimmer  dat  de  weerclt ,  blijde  en  groen , 
In  ander  jaergety  geboren  wcrt ,  als  toen , 
Of  in  haer'  aenvangk  hebbeeen'  andren  toon  gehouden . 
Het  was  toen  lentetij  t ,  en  d'oppermaghten  bouwden 
Dc  groote  weerelt ,  die  haer'  eerften  ou-fprong  nam 
In  *t  harte  van  de  Icnt ,  en  bly  te  voorfchijn  quam. 
De  wint  van  't  ooften  dwong  zijn  adems  koude  vlaegen , 
Toen  eerft  de  dieren  't  licht  van  boven  fchijnen  zagen , 
Een  hardt  en  yfren  flagh  van  menfchen  quam  in  '  t  Hcht , 
Den  dieren '  t  woudt ,  't  gefternte ,  in '  t  hemelfche  gefticht 
Een  plaets  wiert  ingeruimt :  oock  liet  de  tedere  oude 
Der  weerelt  geenfins  toe  dat  d'ackerman  haer  bouwde , 
Zooze  ondertuflchen  niet  een  groote  ruft  vernam , 
Die ,  tufichen  hitte  en  kou ,  haer  hart  verquicken  quam . 
Hoi  men     Gy  plant  dan  wat  uw  luft  en  keur  heeft  uitgekoren , 
den gmit  Zet  uw  plantfoenen  diep  in  hunne  groeve  en  voren. 
Bczorgh  dat  gy  de  groef  met  aer  de  deckt ,  en  meft 
Het  lant  met  vette  Üib ,  en  delf'er  al  uw  beft 
Oock  dorftigh  zant  in  of  bemorfte  en  vuile  fchulpen , 
Zoo  treckt'er  't  water  in ,  en  d'aerde  wort  gehulpen 
Door  dunnen  damp  :  de  lucht  >  die  dun  hier  onder  zweeft  > 
En  fpeelr ,  de  tcêre  plant  een'  mocdt  in  't  groeien  geeft. 
Men  vint  'er  die  den  gront  met  puin  en  fcherven  decken  , 
Om  wijngcrt  voor  het  nat  van  plafTèn  en  het  leek  en 
Des  regens  te  behoên ,  en  voor  de  hitte  van 
Hoe  men       ^ont ,  die  't  dorftigh  lant  door  drooghte  fplijten  kan . 

De  boom  en  wijngaert  dus  geplant ,  om  vrucht  te  bacrcn 
s^en  K«  Zoo  ftaet  ons  menighmael  den  wortel  te  bewaeren 
tn  t        i^crdc ,  en  kloeck  den  gront  te  breecken  met  de  fpa , 
de!t.      Of  zwoegende  oflèn  door  den  wijngert ,  voor  en  na  j 
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e  drijven ,  met  den  plocgh  te  breecken  lant  en  gronden : 
n  wacker  voor  de  vuift  de  rancken  opgebonden , 
et  riet ,  gefchelden  teen ,  en  eflchen  ftock  geftut , 
n  met  geklove  vorck ,  een  fteunfel  overnut , 
.  Op  dat  de  wijnranck  op  geen  winden  hoef  te  pallen  , 
;in ,  langs  den  hoogen  olm ,  geluckigh  op  magh  waflèn , 
]n  klautren  by  de  ry  der  latten  in  de  lucht . 
'iferwijl  de  jonge  plant  des  wijnftocks  ,  zoet  op  vrucht , 
Taft  op  waft ,  bladers  wint ,  moet  gy  de  teêre  rancken 
Terfchoonen ,  en  terwijl  zy  weeligh  ,  zonder  wancken , 
|J|afl:  fleigren  in  de  lucht  ,  met  vryen  toom  en  ftijl 
Inken  *t  groeien  zijn ,  gcenfins  befnoeien ,  maer  by  wijl 
p  wlaer  bladers  plucken ,  enafrucken,  daer'twilpaflèn. 
>i  Vanneer  de  wijnftock  nu  veel  dicker  is  gewaden , 
j^cn  hoogen  olm  omhelft ,  en  ftijght  in  top  heel  bly , 
f.:j)an  ftroop  zijn  bladers  af,  en  fcheer  zijne  armen  vry. 

voren  vrecfde  hy  voor  't  fnocimes ,  onder  *t  groeien  : 
*"|€n  lefte  handel  hem  al  ftrafFer  door  't  befnoeien 

'an  zijne  weeligheit ,  en  't  al  te  groeizaem  lof 
J  Oock  is  het  noodigh  dat  gy  om  den  wijngerthof 
ten  fcherpe  haegc  vlecht ,  om  dien  voor '  t  vee  te  hoeden  * 
nzonderhcit  terwijl  de  ranck  geen  wederfpocden 
iewoon  is  ,  noch  verduurt  door  haere  tederheên , 
in  niet  alleen  van  vorft  en  koude  wort  beftreên , 
in  *t  fteecken  van  de  zon ,  maer  acnftoot  lijdt  geftadigh 
an  woudtos ,  en  van  geit  geplaeght  wort  ongenadigh , 
/2n't  hongerige  fchaep  en  rund  ren  wort  geknaeght. 
jeen  koude,  vorft,  noch  rijp ,  noch  gloet  van  fteenrots  placght 
in  quelt  de  ranck  zoo  niet ,  op  onbetuinde  landen , 
J \ls  kudden ,  door  *t  venijn  van  haer  vergifte  tanden , 
Lidtekens ,  en  gebit ,  in  fchors  en  ftam  gezet. 
Vlen  flaght  de  geiten ,  om  geene  andre  vleck  en  fmet  uhjpath' 
Dp  Bacchus  outers ,  hem  ten  prijs,  met  luider  keele :  ThLb'ml- 
d*oude  fpeelen  gaen  hieromme  ten  tooneele.  tn-%7L 

K  3  d'Athe- 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


7» 


LANT  GEDICHTEN. 


72eelen  >  en 
ojferfet' 
ften ,  B»C' 
chtu  ter 
eere. 


ipijngert- 
Tvertk, 


werck  in 
zien  herfft 


d' Atheners  zetten  op  den  vierfprong  ,  na' et  geflorp 
Des  wijns  ,  hun  prijzen  op ,  rondom  het  groote  dorp  , 
En  huppelden  in  't  groene ,  om  geite  fleflèn  heenen  , 
Eerft  zuiver  en  gelooght .  de  Roomfche  boer ,  verfcheen 
Van  outs  uit  Troie ,  zong  en  fchaterde  onbelaên 
Een*  onbefleepen  zangk ,  fchoot  holle  fchorlTen  aen , 
Verdaeghde  Bacchus  met  decs  grijns ,  en  blijde  zangen , 
En  ging  de  waflè  pop  in  's  pijnbooms  toppen  hangen , 
Den  wijngertgodt  ter  eere  ,  en  hierom  groeit  en  bloeit 
De  wijnberglf,  en  geeft  vrucht ,  in  *t  draegen  noit  vermoeit . 
Waer  Bacchus  't  hooft  verheft ,  en  't  hart  komt  op  te  halen  j 
Daer  worden  hoogh  geberghte ,  cn  diep  gezoncke  dalen 
Gezegent  met  zijn  vrucht :  waerom  met  reden  wy 
Ten  prijze  van  den  Godt  des  wijns ,  verheught  en  bly , 
Gelijck  ons  vaders ,  hem  lofzangen  zullen  zingen , 
En  koeck  ,  en  fchotel ,  vol  van  ackerzegcningen , 
Opdraegen ,  en  den  bock  ,  zijn  Godtheit  toegewijt, 
Met  macken  horen ,  in  zij  n  kcrck ,  op  *  t  ofFertij  t , 
Toebrengen  ten  altaere ,  en  nimmermeer  vergeeten 
Den  oflènharft  te  braên  aen  hazelaere  fpeten .  j 

Noch  eifch t  de  wij  nftock  oock  een'  andren  arrebeit ,  i 
Die  fchier  oneindigh  is ,  aen  hem  te  koft  gelcit : 
Want  dry-  of  vierwerf  dient  den  gront  wel  alle  jaeren 
Gebroken ,  omgefpit ,  de  wijnranck  van  heur  blaêren 
Geplondert .  ackerwerck  ruft  nimmer ,  gaet  recht  door , 
En  houdt  door  't  ronde  jaer  doorgaens  het  zelve  fpoor . 

Wanneer  de  herfft  de  blaên  nu  affchud  van  de  ftocken 
Des  wijngerts,  cndeftorm,  van 't  noorden  aengetrocken , 
Het  bofch  van  loof  ontkleet ,  dan  ziet  de  huisman  om 
Naer  't  naeftc  jaer ,  cn  met  zijn  fnoeimes ,  fcherp  en  krom  j 
Befnoeit  den  wij  nftock  van  d' onnutte  ranck ,  by  tyde. 
Hy  delft  den  gront  om ,  voert  het  rijs  aen  d'eenc  zijde , 
Vcrbrant  het ,  brengt  hier  na  de  latten  onder  dack , 
En  fnijt  in  't  endt  de  druif,  de  wijngaert ,  teêr  en  zwack , 

Duick 
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:kt  tv/ecmael  in  zijn  fchim  ,  duickt  tvveemael  in  dehacgcn. 
Iet  is  een  arrebeit ,  die  laftigh  valt  te  draegen , 
r weewerf  te  plucken  en  te  fcheeren  achter  een . 
j  lus  prijs  een  groot  begrijp ,  maer  bouw  en  ploegh  een  klcen 
li  vruchtbaer  ackcrlant.  Hy  fnij t  oock  ruige  teencn 
lan  muizedoren  in  de  boflchen ,  en  met  eenen 
"Jietboorden  langs  den  vliet ,  en  wilge  tacken  mê , 
t  welck  hem  wcrck  beftelt.  wanneer  de  wijngert  ree 
opgebonden  is ,  de  ruige  haegedoren 
fnoeit ,  dan  laet  zich  bly  de  wijngertplanter  hooren , 
:iie  afgearbeit ,  met  zijn*  zang  dees  fmert  verzacht , 
laerdicn  nu  endlijck  't  werck  eens  is  ten  end*  gebraght . 
och  dient  men  evenwel  de  gronden  om  te  werpen , 
wacker  ga  te  flaen  dat  niet ,  door  ftorm  en  't  Icherpen 
ier  kou ,  de  rijpe  druif  bezwijcke  voor  dien  laft . 
H  Hiertegens  is  geen  werck  aen  vette  olijven  vaft. 
l(j*01ijf  boom  eifcht  geen  cg  ,  noch  fnoeimes  voor  zijn  loten , 
\  t.ls  hy  zijn*  wortel  eens ,  in  d'aerde  heeft  gefchoten , 
ttX)Vi  kroon  ten  hemel  heft .  de  gront ,  eens  omgeploeght , 
Ifïeftelt  hem  vochtigheit ,  waeraen  hy  zich  genocght , 
i;n  vrucht  en  vruchtbacrheit.  dus  queeckt  men ,  hier  ter  ftedc, 
\  ;*e  vette  olijven ,  en  den  tack  van  pais  en  vrede, 
p  ioo  ras  oock  d*appelaer ,  terwijl  hy  waft  en  ftijght , 
\  Ju  kracht  gevoelt ,  en  maght  in  zijne  tacken  krijght , 
>an  groeit  hy ,  zonder  laft ,  van  zellef  op  naer  boven . 

Men  ziet  niet  min  alom  elck  bofch  ons  vrucht  beloven, 
i^n  overlaên  van  vrucht .  d'eenzaeme  wildernis , 
'^c^  wiltzangs ,  ziet  bloetroot  van  knop  en  bes ,  en  is 
•^n  rechte  klaverwey .  de  hooge  boflchen  geven 
^larstortfen  ,  en  voorzien ,  ten  fteun  van  *t  vliênde  leven , 
r  )ns  van  de  nachtkaers ,  en  van  lamp  ,  waer  licht  ontbreeckt. 
\V  at  is  't  dan  noodigh  dat  de  menfch  in  zorge  fteeckt , 
ïin plant,  cnzaeit,  enmaeit.  wat  zal  ick  wijders  leeren? 
5e  wilge  en  laege  braem  het  vee  met  voêr  ftofFeeren , 

Den 
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dijfy  en 
andere 
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Den  herder  fchaduwc  bcftellen ,  het  gewas 
Van  heiningen  voorzien ,  de  byen ,  op  hacr  pas  " 
Van  aes  bezorgen .  het  behaeght  my  eens  t'aenfchouwcn 
Hoe  koele  winden  op  Cy  torus  zich  onthouwen , 
In  't  bosboombofch ,  en ,  by  Narycium ,  in  't  hout 
Des  peckbooms  fpeelen  :  cn  het  luft  my  *t  ongebouwt 
Geweft  der  wilde  hey  te  zien ,  en  barre  ftreecken  , 
Daer  niemant  egt ,  noch  ploeght.  d'onvruchtbre  boflèn  ftekc 
Hun  kruinen  op  Kaukaes  om  hoogh ,  zoo  dicht  gepackt 
Van  loof,  daer  d'ooftewint  de  ftammen  fchudt  en  knackt  j 
Noch  voedenze  den  menfch  met  veelerlcy  gewaflen. 
Zy  geven  pijnhout ,  om  door  grondelooze  plallcn 
Teftrevenmetdekicl:  noch  levert  ons  dat  woudt 
Cypres ,  en  geder ,  daer  de  menfch  zijn  huis  van  bouwt. 
De  lantman  weet'er  wiel  en  fpaecken  af  te  draeien , 
Zaeght  wagenhuiven ,  dicht  voor  regenen  en  wacien , 
En  houwt  de  lange  kiel  uit  deze  houte  ftof. 
De  wilge  levert  teen ,  en  d' olmboom  dack  en  lof. 
De  myrt  de  taeie  ftang ,  kornoelje  fchaft  ons  wapen , 
En  d'Itureefche  boogh  wort  uit  dit  hout  gefchapen. 
Men  draeit  uit  bosboom  en  den  lichten  linde ,  met 
Een  fchcrrep  drilpunt ,  wat  men  wil ,  heel  ront  en  net , 
En  allerhande  flagh.  lichtvaerdige  elzen  zweven 
Langs  't  water ,  komen  fnel  den  Poftroom  afgedreven , 
De  byezwarrem  bromt ,  in  d'oude  fchorfle  en  buick 
Van  een  vcrmolflcmde  eick ,  en  zijnen  hollen  ftruick . 
en  Wat  mcldc  ick  't  nut,  ons  van  den  Wijngodteer  gefchoncken 
miszehruik  Hy  bacrde  oock  onheil ,  en  verfloegh  de  dolle  en  droncken 
.leswijns.  Cei^t^^yj-en ,  Rhetus,  Fooi,  Hyleüs,  die,  geneight 
Tot  quaet ,  den  Lapiten  met  eenen  x^ijnkroes  dreight. 
Hetgeiuck     O  huisliên ,  men  moght  u  met  recht  geluckigh  fchatten , 
vm  het    Indien  sv  uw  geluck  en  zegen  recht  koft  vattai , 


Die ,  buiten  krijghskrackeel ,  in  uwen  fchoot  geniet 
De  voedzaemheit ,  daer  d'aerdc  u  milt  mede  overgiet , 


Rcclït- 
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.ecntyaerdigh  u  verleent .  fchoon  geene  acnhanedincren 
Froegh  morgens  met  een'  ftroom  van  grocteniOèn  dnneen 
er  trotle  poorte  m  van  een  hcerelijck  gcfticht , 
,n  braeckenze  in  de  zael ,  zoo  ruim  gebouwt  in  't  iicht  • 
)aer  zich  de  drang  vergaept  aen  fti jlen  ,  en  r^n  wanden' 
4et  IchiJpadde  mgeleit  j  aen  koftelijckc  randen 
in  kleet  by  kleet ,  dat  fti jf  van  goiit  en  perlen  ftaet  • 
aen  Kormtfchen  erts  j  aen  witte  wol ,  verzaet  ' 
I  an  dierbaer  purper ,  dat  d' AHirilbhe  overbrengen  ^ 
lenKallia,  daer  zich  olijven  onder  mengen  >  ^ 
.'ochtans  genieten  zy  een  ftille  en  veilge  ruft  / 
in  njckdom ,  van  bedrogh  noch  fchaileckheit  be wuft , 
-oo  lang  hun  leven  duurt,  zy  zitten,  wel  te  vrede, 
;'p  hunne  ruime  hoef,  en  vaderlijcke  ftede , 
ermeiden  zich  by  wijl  in  holen ,  langs  een  beeck 
koele  dalen ,  daer  men  d'oflen  uit  die  ftreeck 
oort  loeien ,  daer  de  flaep  gemacklijck  in  komt  fluipen , 
n  hen  in  fchaduw  van  een'  groenen  boom  bekruipen ; 
laer  boftchen  en  waerande  aen  't  groenen ,  frifch  en  dicht , 
ten  jeught  verneemt ,  die  voor  geen  werck  noch  arbeit  zwicht, 
1  ii  zich  in  't  kleen  behelpt ,  in  onbedorve  landen  ,  ' 
'  laer  elck  de  Goden  dient  met  zuivere  ofterhanden , 
e  vaders  woonen ,  die  ganfch  heiligh  zijn  en  vroom , 

■  h^de^"'        ^^^^''j^^gheit.  die  lang  van  fchrick  en  fchroom, 
I it  deze  weerelt  vloodt ,  haer'  leften  voetftap  zette 
»  Jaer  ons  behaeght  alleen  de  zangrey ,  vrv  van  fmette , 
Je  zoete  Zanggodin ,  wiens  heilighdommen  wv 
ian  overgrootc  min  getroffen ,  milt  en  bly 
terbreiden .  'k  wenfchc  dat  my  Febus  reien  ftichten , 
mzich  gewaerdigen  mijn  harflèns  te  verlichten , 
lly  itarrefchieten  en  den  loop  des  hemels  klaer 
Jntvouwen ,  en  met  een  den  zonneduifteraer , 
Ja  maeneduiftraer ,  en  elx  oirzaeck  naeckt  ontdeckcn , 
rpe  taerdtrijckfchud,  ofkomtdenaerdtboómovertrecken 
llll  L  Met 


5  i 
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Metecnenwatervloet:  waerom  al  d'afgront  woelt  > 
De  hooge  dijcken  en  de  dammen  ommelpoelt , 
En  weder  afloopt :  hoe  de  koude  wmterdagen 
Zoo  korten,  en  de  zon,  des  zomers,  haeren  wagen 
Dus  fpa  te  water  voert :  doch  is  mijn  bloet  te  grot , 
En  mijn  vernuft  te  (lomp ,  om  met  verdienden  lof 
vl  deelen  van  natuur  t'ontvouwen ,  t;achterhaelen  , 
Zoo  fchep  ick  mijn  vermaeck  in  waterrijcke  dalen , 
En  ackren ,  en  bemin ,  van  alle  zorgen  los ,  . 
Enonvernaert,  denftroom,  enbeeck,  en  bron ,  en  bofch. 
Wie  voert ,  wie  voertme  daer  de  beemden  vrolijck  bloeien  , 
En  Sperchius  zoo  klaer  langs  d'oevers  heen  komt  vloeiei^ , 
Tav-ete  dreunt  van  't  wulpfch  rinckinckmde  gezin, 
't  Lalconiacnfch  geraes ,  en  Bacchus  pnefterin  ! 
Wie  zet  mv  vrolijck  ncêr  in  Hemus  koele  dalen  , 
En  overdcckt  mijn  hooft ,  voor  't  fteecken  van  de  ftraelen. 
Met  eene  fchaduwe  van  tacken  ,  dicht  en  brcet . 

Geluckigh  is  hy  ,  die  der  dingen  oirzaeck  weet , 
En,  buiten  alle  vrees  van 't  nootlot,  op  wiens  wetten 
Geen  bede  vatten  vint ,  die  nicmant  kan  verzetten , 
Het  vraetige  gehuil  van  't  helfche  jammerfpooclc 
Te  boven  is  geraeckt.  geluckigh  is  hy  oock , 
Die  Pan  ,  d?n  ouden  Godt  der  boflchen ,  vcltgodinncn , 
Gezufters,  kent,  en  dient  met  al  zijn  harte  en  zinnen. 
4,,.  Geen  Staet  verruckt  hem ,  noch  geen  koningklijcke  pracht 
J!-    Vanpurper,  nochgcen  twillen  tvveedradu,  diemetkrac^ 
ampten,  en  (^t^i^j-ocdcrs  trouweioos  kan  acn  clckandrc  lebenden .  • 
Hv  vreeft  geen'  wreedcn  Draeck,dic  met  zijne  oorloghsbendeni 
Weêrfpannigh  langs  den  droom  des  Iftci-s  nederzackt 
■  Hy  weet  van  Roomfchgezagh,  nochrijcken  ,  diegeknackt 
Inftorten ,  nochontftelt  zich  niet  door  mcdedoogen 
Om  armoe ,  noch  benijt  des  rijcken  groot  vermogen . 
Hy  pluckt  al  wat  van  zelf  op  zijnen  boomgacrt  wait , 
Op  zijnen  acker  groeit ,  en  zagh  iioit  ftrengen  laft 


8^ 


fren. 
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iTan  wetten  3  vierfchacr ,  pleit ,  noch  hkCc  pleiters  fchri 
r'en  ander  roeit  op  zee ,  of  loopt  door  oorJoghsdriften 
•)p  bloote  degens  aen ,  en  dringt  in  's  konings  hof : 
}ccs ,  om  op  't  purpren  bedde  en  Tyrus  rijcke  ftoi 
; '  e  flapen ,  uit  een*  kop  tedrincken ,  loopt  vaft  zwerven 
u  ti  arme  burgery ,  en  ftadt »  en  lant  bederven  : 
t  aen  vreck  begraeft  den  fchat ,  uit  vreezc  voor  gewelt , 
;  '81  d'aerdc ,  zit  en  broeit  op  zijn  begraven  geit  > 
,/ia  wort  noch  op  de  puy  van  't  raethuis  aengebcden  , 
■^f  evreeft  van  al  het  volck :  een  ander ,  fier  van  zeden , 

^it  ftaetigh ,  is  gedient  met  juichend  hantgeklap , 
p  let  wekkeen  raet ,  en  't  volck ,  en  Romes  ridderfchap 
Ji  't  hoogh  geftoelte  van  den  fchouburgh  komt  vereeren , 
ih.  hun  tereere  galmt .  dan  groeien  deze  heeren , 
vA  verfdenze  de  hant  in  hunner  broedren  bloet . 
iilen  fcheit  van  huis  en  hof,  en  zoeckt  door  wint  en  vloct 
■flitheemfche  kuften ,  daer  heel  andre  ftarren  branden  : 
lantman  drij  ft  geruft  den  ploegh  door  d'ackerlanden , 
onderhoudt  al  't  jaer  met  arbeit ,  even  drock  , 
ijn  kinders ,  en  gezin ,  en  ofïèn ,  onder  't  jock , 
h  runders ,  ploegens  moede ,  en  houdt  niet  op  van  zwceten,  "t"gL 
■ïr  t  jaer  hem  overvloet  van  applen  toe  komt  meeten , 
Vziet  van  weeligh  vee ,  en  korenfchoof ,  en  graen ,  * 
L  korenvelt ,  en  fchuur ,  van  vruchten  overlaên . 
;  wmter  komt ,  dan  perft  hy  Sycionfche  olijven. 
''^^^^^^^'^f^'^ritn,  zatvancecklen,  t'huis indrijven, 
get  bofch  beftelt  hem  ooft ,  dat  in  het  wilde  waft , 
■ie  herretft  maght  van  vrucht .  de  koele  wijn  wort  vaft 
Jekoockt  by  zonnefchijn  om  hoogh ,  op  hooge  klippen . 
kmders  midlerwijl ,  van  moeders  mont  en  lippen 
^ekuft ,  hunne  armen  flaen  om  moeders  hals  en  neck . 

tBSe  kuifche  vrouw  bewaert  den  drempel ,  en  het  heek 
e  koeien  geven  melck .  de  boeken,  weigenooten,  ' 
iciandre  m  't  groene  gras  met  hunne  hoornen  ftooten 
I        ^  L  2  Uit 


Bejïuit: 
'van  'shuis 
mms  ge^ 
fuflen  en 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


84  LANT  GEDICHTEN. 

Uitfpel,  entijtverdrijf.  dehooghtijt  achthy  waert, 
En ,  legerende  op  het  hoy ,  om  zijnen  warmen  haert , 
Onthaelt  zijn  mackers ,  met  den  wijnkroes ,  vol  gefchoncken,: 
Roept  Bacchus  aen ,  daer  godt  de  wijn  wordt  toegedroncken. 
Hy  hangt  de  prijzen  aen  den  groenen  ollemboom 
Voor  allen  fchutteren ,  en  elck  die  naeckt  en  vroom 
het  Unu  In  't  worftelperck  wil  treên .  zoodaenigh  was  de  wandel 
Uveyi  der        »j.      Sabynfchc  volck ,  rechtvaerdigh  in  zijn'  handel , 
l'£ln    Van  Reem  en  Romulus  ,  gebrocdren  van  een  bloet . 
J^r'    Zoo  fteegh  Hctrurie  op  door  dapperheit  en  moedt , 

En  Rome  zeifis  dus  door  eendraght ,  deught ,  en  orden , 
De  heerlij  ckftc  en  het  hooft  van  alle  fteên  geworden , 
En  floot  de  torenkroon  van  haeren  muur  alleen 
Heel  dicht  en  vaft ,  rondom  de  zeven  bergen  heen . 
Saturnus  heeft  wel  eer ,  in  d'oude  gulde  tyen 
Dit  lant  bewoont  >  eer  godt  Jupijn  zijn  heerfchappycn 
In  't  eilant  Krcte  ftelde ,  eer  't  goddeloze  zaet 
Der  menfchen  oflen  at ,  en  vleefch  uit  overdaet. 
Men  hoorde  geen  trompet  aenfchennen  's  heirs  geleden  j 
Noch  harnas  en  geweer  op  't  yfren  anbeelt  fmeden : 
Maer  reede  hebben  wy  een  endelooze  baen 
Gereden  ,  en  ons  reis  nu  afgeleit .  welaen 
*t  Wort  tijt  de  roockende  en  lang  afgezweete  roflên 
t'Ontlaftcn ,  en  van  't  juck ,  dat  zwaer  viel ,  te  verloflèn. 


8f 

P.  VIRGILIUS  MAROOS 

ANTGEDICHTEN. 

Het  derde  Bocck. 

Inhoudt. 

De  pieker  teek  nu paert ,  en  koey ,  en  kalvers  aen  > 
En  drijft ,  om  vool  en  melc\j  ^ijn  jchaep ,  en^eit  te  weide : 

Hy  vocht  ooc\honden  op  ^  en  ^  om ^jn  vee helaên , 
Z^ech^raetvoor Jlange y  enfmette,  eer'tevel^ïchverjprcide. 

Groote  Pales  ,  en  gy  herder ,  die ,  Admeet 
Ten  dienft ,  omtrent  Amfrys ,  befaemt  zoo  wijt  en  breet, 
|et  vee  te  weide  dreeft  j  gy  boflchen  en  gy  beecken 
in  't  groene  Arkadie  en  zijn  kuddcrijcke  ftreecken  , 
y  zullen  oock  van  u  gaen  zingen  over  *t  lant  : 
£^ant  andre  dichten ,  die  het  ledige  verftant 
Icchts  azen  met  verzierde  en  ydle  ketelingen , 
lijn  nu  al  ftractgemeen ,  en  walgelijck  te  zingen  : 
B^ant  wie  weet  heden  van  Euryftheus  ftrafFen  aert , 
"'if  van  Bufiris  niet ,  wiens  outer  niemant  fpaert  > 

Tig  hoorde  Hylas ,  knaep  van  Herkules ,  niet  kermen  , 
in  deerlijck  krijten ,  in  der  ftroomgodinnen  armen  ? 
i  Vie  hoorde  't  eilant  niet  verheffen ,  daer  Latoon 


tweelingen  beviel  ?  wie  hoorde  niet  den  toon 
vj'an  Hippodamie ,  en  van  Pelops  ,  paerdchouder , 


ï.n  helt  in  't  renperck ,  door  zijn  elpenbeene  fchouder 
(^oo  wijdt  alom  befaemt  ?  ick  wil  langs  eene  baen 
ppftreven  uit  de  laeghte ,  om  op  een'  top  te  ftaen , 
If  y  aer  door  ick  op  de  tong  der  braven  leve ,  en  zweve : 
iir-n  wort  my  tijt  gegunt ,  en  zoo  ick  dit  beleve , 

I 


VoorJleU 

liyige  van 
het  derde 
hoeck  y  en 
die  begrc'^ 
fen  in  het 
aenroepen 
der  her^ 
derlijcke 
Codtheên, 
Hy  rcr- 
'worpt  de 
gem^ene 
fiofvayi 
andere 
dichteren  , 
om  wat 
ongemeens 
in  Latiji% 
te  zwingen  , 


^kZal 
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lAfintun , 

derlant  , 
ter  eere  , 


gnflus  9 
hier  ,  als 
een  Codt" 
heit  tnge^ 
^oert  > 


met 
zijne  oor'- 
h^hszege 
'verheer" 


%6  L  ANTGEDIC  HTEN. 

'k  Zal  d'ecrftc  dichter  zijn ,  die  van  Parnaflus  kant 
De  Zanseodinnen  met  my  brenge  in  't  vadcrlant : 
'k  Zal  d'ecrfte  dichter  zijn ,  die  dezen  wegh  durf  baenen , 
Den  Idunieefchen  palm  vereer  mijn'  Mantuaenen , 
En  in  het  groene  velt  een  kerck  van  marmer  fticht' , 
Daer  Mincius  ,  zoo  breet  in  't  weiden ,  nergers  zwicht , 
En,  dwaelendeinhctlangdenboghtom,  m deze  oorden, 
De  kanten  met  dun  riet  beplant ,  en  met  rietboorden. 
'  k  Wil  GESAR  zetten  recht  in  't  midden  van  het  koor , 
En  tot  mijn  wit  e;eraeckt ,  in  Tyrifch  purper  voor 
Dien  helt  op  't  prachtighfte  vcrfcheenen ,  hem  begroeten , 
En  hondert  wagens  ,  met  vierpacrden  ,  fnel  van  voeten , 
Afdrijven  naer  den  ftroom.  het  ganfche  Grieckenlant , 
Hier  ,  van '  t  Nemeefche  woudt  en  Alfeus  waterkant , 
Gedegen ,  zal  om  prijs ,  mijn'  naem  ter  eere ,  rennen , 
En  met  de  harde  want  van  oilenleêr  gewennen 
Te  kampen,  ick ,  bekranfl:  met  eene  olijf  om  't  hooft , 
En  met  gefchoren  loof,  wil ,  als  mijn  mont  belooft , 
U  gaven  offren  .  ' t  luftme  u  heden  te  geleiden 
Met  ftaetfi  naer  de  kerck ,  de  feeft  te  zien  bereiden 
Door  't  flaghtcn  Van  het  vee ;  of  hoe  het  feeft  toonecl 
Verandert  van  gedaente ,  en  hoe  de  Britten  eêl 
En  kunftigh  voor  elx  oogh  gewrocht  ftaen ,  en  geweven , 
Daer  't  purperen  tapijt  van  hun  wort  opgeheven . 
'k  Zal  op  de  kerckdeur  van  weerzijde ,  in  louter  gout 
En  zuiver  elpenbeen ,  uitbeelden  ,  fier  en  ftout , 
Den  oorlogh  tegens  't  volck  aenGanges  ftroom  ,  en  veerder 
De  wapens  van  Auguft  Quirijn  ,  den  triomfeerder , 
En  hoe  de  groote  Nijl  van  Cezars  flagh  op  zee 
Onftuimigh  ruifcht  en  bruifcht.  men  zal'er  1-ieerlijck  mê 
Kolommen  rijzen  zien ,  met  kunft  en  geeft  gegoten 
Van  koper  en  metael  der  overmande  vlooten  . 
'k  Wil  hier  de  fteden  ,  in  groot  Afie  overmant , 
Oock  ftellen ,  den  Nifaet ,  gejaeght  van  kant  tot  kant , 
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■  I  Het  derde  Boeck^ 

pin  Perfiaen ,  en  Parth ,  die  deizende  onderwijlen 
ïerwint  met  achteruit  gefchote  flitfe ,  en  pijlen ; 
In  noch  twee  tekens  van  triomf,  daer  't  oorlogh  briüfcht, 
'wee  vyanden  ontruckt ,  ontweldight  met  der  vuill , 
»  n  't  overwonnen  volck  van  alle  beide  ftrandcn  , 
>  V^aerom  men  twcewerf  vierde  in  al  de  Roomfche  landen , 
;  A'aer  zal  Aflarakus  gellacht ,  uit  Godtjupijn 
[iiiefprotcn ,  en  zijn  zaet ,  en  Tros ,  van  wien  de  lijn 
I  {''er  koningen  begint ,  en  Godt  Apollo  mede , 
i]»e  bouwheer  van  out  Trojc  en  Priams  groote  ftede , 
\\  Parifch  marmer  naer  de  kunft  t'aenfchouwen  flaen. 
'eNydigheit,  volramps,  zal  zwichten,  albelaên 
'oor  Plutoos  jammerpoel  en  felle  Razernyen , 
\  tacions  flangekrul  en  radt ,  zoo  fnel  in  't  glyen  > 
i '  Ji  't  onopwentelbaer  gewight  van  Sifyfs  ftecn . 
\A  Maer  lact  ons  midlerwijl  op  uwen  lail ,  Mccecn , 
?0«(oewel  die  laftigh  vall' ,  der  Boomgodinnen  heggen 
i  boflchen ,  fchoon  die  wilt  en  ongchavent  leggen , 
len  volgen  :  want  mijn  geeft  vangt,  zonder  uwgebiet, 
Fietwightighsacn.  op  op,  en  flof  nu  langer  niet : 
titheron  roept  my  toe ,  luids  keels  met  volle  monden, 
iet  baflend  Lakonye ,  en  al  zijn  jagershonden , 
►ock  Epidaurus ,  braef  te  paerde ,  en  on vermoeit , 
In  al  de  bofchgalm  ftemt  dit  toe ,  zoo  wij  t  die  loeit . 
:  Zal  evenwel  noch  flus  de  bloedige  oorclogcn 
ïan  CEZAR  zingen,  enzijn'nacm  en  faem  verhoogen , 

)or  zulck  een  lange  ry  van  jacrcn ,  en  zoo  wijt 
ps  Cezars  tijt  verfchilt  van  Tithons  oude  en  tijt . 
Zoo  iemant  paerdcn ,  om  te  Pife  prijs  te  deelcn , 
lift  aen  te  vocken ,  of  den  ftercken  os  met  zeelen 
■re  fpannen  voor  den  ploegh ,  te  breecken  klont ,  en  kluit , 
p  )ic  kieze  boven  al  de  befte  moeders  uit. 

:n  ftuure  en  norile  koey  is  wel  van  d'allerbefte  > 
le  groot  van  hooft  is ,  lang  van  neck  >  en  die  zich  meftcj 

Zoo 


S7 


B.y  heft 
eerfi  aen 
van  de 
Lantge- 
dichten  , 
Mecena4 
toege^ei^ 
gent. 


Het  'ierjl^ 

deel  van 
ojjen  en 
paerden  > 
boe  men 
»Jfen  en 
koeien  atn^ 
teelt. 
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Zoo  dat  dc  koOem  van  de  kin  hange  op  de  fcheen  ,  ^ 
Wiens  lenden  byfter  kmgk  zich  nitftreckt ,  lang  van  leen , 
En  voeten ,  en  die  '  t  oor  ruigh  opfteeckt  by  den  horen. 
Een  die  gegremelt  is  zal  mijne  keur  niet  ftoorcn , 
Of  die  onwiUigh  't  juck  wil  draeg;en ,  en ,  vol  vier , 
Zomwijl  met  hoornen  ftoot ,  gelijck  een  norfle  ftier , 
En,  hoogh  en  groot  van  leeft,  met  zonderling  genoegen 
Den  ftaert  langs  d'aerdeftrijckt,  en  naüeept  onder 't  ploegeil 
Men  laetze  ryden ,  en  oock  kalven ,  naer  heur'  luft  ,  ' 
Na'et  vierde  jaer ,  en  dat  zy  voor  het  tiende  ruft* : 
Dan  wort  zy  onbequacm  te  kalven ,  zwack  in  't  ploegen  : 
En  midlerwijl ,  zoo  lang  't  haer  frilTche  jeught  wil  voegen 
Het  zaet  te  vatten  ,  en  het  kalven  haer  noch  paft  , 
Zoo  laet  den  ftier  vry  los ,  en ,  als  't  de  Min  belaft , 
Heenfpringen  in  den  hoop ,  en  pas  dan  vee  te  winnen , 
Op  zijnen  rechten  tijt .  de  jaeren  van  het  minnen 
En  d'eerfte  zijn  de  befte,  en  loopen  haeftigh  om : 
Dan  volgen  kranckheit ,  zieckte ,  en  vadzige  ouderdom , 
En  's  levens  moeilijckhecn .  in  't  endt  ruckt  d'ongenade 
Der  felle  doot  haer  wegh .  gy  zult  doorgaens ,  fla  gade , 
Gebreck  en  mangel  zien  aen  d'eene  of  d'andre  koey  j 
Dies  vock  geftadigh  aen ,  op  dat  het  u  niet  moey' , 
Wanneer  gy  vee  verheft .  verzie  u,  en  wil  paften 
Dat  uwe  kudde  in  tijts  en  jaerlijcks  aen  magh  waflèn. 
Hot  7nen     Om  brave  paerden  aen  te  vocken ,  kies  de  bloem 
^atrde»  mcrrien :  let  vroegh  op  veulens  ,  u  ten  roem , 

7ZtcL '  Die  uwen  ftal  met  puick  van  hengften  rijck  ftofFeeren. 


en 
J.e  bejle 


Een  veulen ,  trots  van  aert ,  zal  anderen  braveeren  > 
Steeckt  d'ooren  in  de  lucht ,  is  wacker ,  fnel  te  been . 
Het  loopt  en  draeft  met  luft  omtrent  de  moeder  heen , 
En  durfde  voorfte  zich  in  eenen  lantftroom  doopen . 
Het  rent  de  brugh  op ,  daer '  t  noit  over  heeft  geloopen 
Het  is  niet  fchichtigh ,  en  het  heeft  een'  fcherpen  neck , 
Een'  kleinen  kop.  het  lijf,  dat  vry  is  van  gebreck , 
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^^alt  kort,  dc  fchoft  heel  plat.  dc  borfl:  weet  zich  t*ontvouwen 
pjf  en  breetfte ,  en  't  is  heel  gladt ,  en  wonder  wel  gehouwen. 
ii,Wet  paert  blaeuw  Ichimmel ,  en  kaftanjebruin  voorwaer 
>  't  befte ,  wit  en  vael  het  allerflimftc  hacr  . 
en  rechtgefchapen  hengft  ,  die  wapens  en  trompetten 
(i  ^an  verr'  hoort, trapt  en  ftampt,  en  weet  zich  fchrap  te  zetten. 
>:';teeckt  d'ooren  fchichtigh  op ,  leeft  over  al  zijn  lijf. 
?  ^{y  briefcht ,  blacft  vier  en  vlam  ten  neuze  uit  fel  en  ftijf , 
\\  n  fchud  ter  rechte  zy  zijn  mane  dick  en  vlugge. 
);[et  ruggebeen  loopt  recht  en  dubbel  langs  den  ruggc. 
fy  krabt  het  zant ,  en  fchrabt  den  gront  op  met  de  hoef, 
'  <oo  ruftigh  dat  het  klinckt .  zoo  fchrabde ,  tot  een  proef 
r  an  zijne  moedigheit ,  Cyllaer  in  d'oude  tijden  , 
b  oen  Kaftor  het  betemde ,  en  d'eerfte  dorft  berijden 
LI  1  Lakonye  j  oock  *t  fier  gefpan  van  vader  Mars  , 
^  V^aer  van  de  Grieck  Homeer  zoo  heerlij  ck  zong  en  bars  j 
k)ock  *t  paert ,  dat  eertijts  trock  Achilles  oorloghs wagen, 
■po  liet  Saturnus  zelf,  verkeert ,  uit  angft  voor  laegen , 
Kipacrtsgeftaltenis ,  zijn  mane  om  d'ooren  heen 
p.n  fchoften  waeien,  en ,  terwijl  hy  aenquam  treên 

f rennen ,  briefchtc  luidt ,  dat  holen  en  fpeloncken 
n  ganfchen  Pelion ,  vol  boftchcn ,  over  kloncken , 
>en  zijne  gcmaelin  hem  loos  betrappen  wou. 
anneer  nu  zulck  een  paert  door  kranckheit  in  zijn  trou , 
)f  door  de  jaeren  heel  vertraeght ,  dan  moet  men  letten 
Iet  om  den  ouderdom ,  diezwackis,  op  te  zetten. 
|ien  hengft ,  die  out  is ,  fpringt  noch  arbeit  dan  niet  meer , 

als  hy  kampen  zal ,  ter  eere  van  zijn'  heer  , 
pan  raeft  hy  al  vergeefs  ,  gelijck  de  ftoppel vieren , 
li)ic  krachteloos  de  lucht  vervullen  met  hun  tieren  : 
pies  letwel  op  zijne  oude  en  moedigheit ,  daer  na 
^)p  andre  deughden  en  zijne  afkomft  niet  tefpa', 
{)ock  hoe  hy  d'ooren  en  het  hooft  terftont  laet  hangen , 
f¥anneer  hy  onder  leghtj  hoe  hy,van  trots  bevangen , 

M  Her 


Gelijgkenis 


2n  SxtHT'^ 
nus,  in  een 
paert  vcr^ 
mderp. 
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Het  hooft  om  hoogh  fteeckt ,  als  hy  prijs  en  eer  bevecht. 
Gy  ziet  in  't  renperck ,  als  de  raden ,  regelrecht 
Gefchotcn  uit  de  lijn ,  om  ftrijt  ter  baene  mrennen  > 
Hoe 'taengeprickelt  hart  der  jongkheit,  onder  t  mennen ; 
Van  angft  en  vreeze  beeft ,  en  popelt  m  het  hjT , 
En  hoeze  met  de  zweep  vaft  klatren  fel  en  ftijt  j 
Hoe  zy  den  teugel  op  den  neck  der  paerden  leggen , 
En  hoe  de  heete  raên  met  kracht  party  ontzeggen , 
En  vliegen  langs  het  perck ,  en  hoe  de  voerman  vlught. 
Dan  zit ,  dan  overendt  om  hoogh  ,  door  d'ope  lucht , 
Voor  wint  in  't  ruime  fchijnt  te  zwieren ,  'en  te  zweven . 
Zv  iaegen  immer  voort ,  en  worden-aengedreven , 
Dat  hun  het  ftof  alfins  om  d'ooren  ftuift  en  vaert. 
Zv  worden  nat  van  fchuim  en  waciTem  van  het  paert  j 
Zoo  groot  is  oock  dc  luft  naer  lof ,  oock  zelf  met  fmartc. 
Den  braven  renner  gaet  de  rcnprijs  zoo  ter  harte , 
Dc^t  hy  eer  't  leven  wenfcht  te  miflen  dan  het  merck 
Van  zege  ,  en  zonder  prijs  te  keeren  uit  dit  perck . 
jTse  cerfl     Dc  gceftige  Edchtoon  nam  d'eerfte  zijn  behaegen 
teerden    Vier  paerden  in  't  gareel  tc  fpanncn  voor  den  wagen  j 
bereden,  en      rennen  langs  dc  baen  te  wagen  om  den  prijs  . 
teemden.       -jpheffaler  ,  te  paert  gezeten ,  broght  de  wijs 

Van  't  paerderijden  op ,  en  leerde  't  ros  betoomen  : 
rioe  \  met  den  ridder ,  blanck  in  't  harnas ,  opgenomen 
Acnfteigren  moft ,  en  trots  heendraven  langs  het  velt 
Twee  nutte  vonden ,  eerft  by  beide  in  't  werck  geftclt. 
Een  keurigh  ridder  kieft  een  paert  uit  al  de  braven , 
Dat  jeughdigh  moedigh  en  gezwint  is  in  het  draven . 
't  Vernoeght  hem  niet  dat  dit  den  vyant  menighwerf 
Heeft  voorgejaeght ,  of  dat  het  op  Epirus  erf  3 
OfPelopsftrijtbaerlant  geworpen,  isgefproten. 
En  voortgekomen  van  den  hengft ,  die  eerft  bellotcn 
In  d'aerde  fchool ,  tot  dat  Neptuin  de  zwangre  ftof 
Aen '  t  baeren  holp  5  toen  hy  haer  met  den  drytant  trof. 


91 


Jrht  derde  Boeck^ 

Dit  gageflagcn  lact  den  fpringhengfl: ,  die  de  mceren 
icfpringen  zal ,  omtrent  den  IjDringtijt  niets  ontbeeren 
Len  voeder :  voer  hem  veten  gladt  met  klavergras 
^n  haver  :  drenck  hem  met  verlch  water ,  klaer  als  glas, 
)p  dat  zijn  hart  geftcrckt  in  't  fpringen  niet  bezv/ijckc, 
n  acn  den  lafFenaert  van  't  veulen  nimmer  blijcke 
)at  het  den  vader  hebbe  aen  voêr  en  bron  gefchort : 
i&lacr  laet  de  merrie  oock ,  wanneerzc  eerft  hengftigh  wort , 
is  let  voordacht  afgaen  en  vermagren  voor  't  berijden , 
n  vry  gebreck  van  voêr  en  dranck  en  water  lijden  , 
c)ock  dickwijl  rennen ,  dat  zy  naer  den  adem  hygh' , 
K  Vanneer  de  middaghzon  de  hooghte  en  't  hooFtpunt  krijgh', 
)e  vlegel '  t  koren  dorfTche  en  trefe ,  da  t  het  kracckc , 
'  m  *t  lichte  kaf  voor  wint  alom  aen  't  ftiiiven  raecke  ; 
uoo  zal  haer  vet  dit  velt ,  nu  vruchtbaer  door  en  door , 
i;Tiet  van  zijn  weeligheit  beroven ,  noch  de  voor 
Moor  flijm  verflappen  >  maer  de  gront ,  beluft  te  baeren , 
^let  zaet  te  gractiger  inzwelgen ,  en  bewaeren . 
Hier  tegen  is  men  voor  de  hengften  niet  belaén , 
laer  voor  de  mcrrien ,  eer  zy  noch  kalven  gaen , 
,c)e  worp  in  *t  endt  genaeckt .  men  fpann'  haer  onder  't  dragen 
Wiet  onder  't  laftigh  juck ,  voor  een'  geladen  wagen , 
:^och  laetze  by  den  wegh  opfteigren  ,  noch  langs  't  velt 
*kfjaegcn ,  noch  een'  ftroom  bézwemmen  met  gewelt , 
rdaer  grazen  in  de  ruimte ,  cn  langs  de  volle  vlieten , 
|)aer  d'oevers ,  groen  van  mofch  behangen ,  't  vocht  genieten , 

Ï)elonck  cn  fchaduwe  van  klippen  uitgepreekt 
aer  overlommert ,  cn  voor  hitte  en  zon  bedeckt . 
Om 't  eeckelrijckc  Alburne  ,  enSilar  ,  zwart  van  wouden , 
)aer  grimmeltheenecn  weêrdehorfel,  byd'aelouden 
ifilus  in  Latijn  ,  en  Oiftros  by  den  Grieck 
'jenoemt .  zy  fteeckt  zoo  fcherp  als  't  punt  van  eene  picck  , 
^^n  bromt  luidruchtigh ,  dat  al  't  vee ,  en  paert ,  en  oliën  , 
fchaepen  al  verbaeft  verftroien  door  de  boflcn , 

M  2  De 


Hoe  tncn 
mcrrien 
het  he^ 


En  op  haer 

pajfen 
mget ,  als 

dr^e^ 
gen. 
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Hoe  men 

kalvers 
rnerckt , 
mtkieft  , 


en  gewent 


5,2  LANTGEDICHTEN. 

DebofTchen,  en  de  lucht,  en  waterkanten  van 
Tanac^er ,  droogh  van  kil ,  en  al  wat  galmen  kan 
Op  dat  gebrom  alom  een*  luiden  weergalm  geven. 

Toen  Juno  toelcide ,  om  het  geil  en  dartel  leven 
Van  lö ,  door  Jupij  n  herfchapen  in  een  koe , 
Tc  plaegen ,  ftelde  zy  uit  wraeckzucht ,  nimmer  xnoê , 
Haer  boofheit  door  dit  dier  te  werck  in  d'oudc  tijden . 
Gy  zult  u  vruchtbaer  vee  voor  dit  gedroght  bevrijden 
Des  middaghs  :  want  dan  fteeckt  dit  ondier  dat  elck  yft: 
En  drijf  de  merrie,  als  de  zon  des  morgens  rijft, 
Of 's  avonts  ondergaet ,  zorghvuldigh  weer  ter  weide. 

Wanneer  de  koey  nu  kalve  ,  en  van  het  kallef  Ichcidc, 
Dan  alle  uw  zorgen  aen  het  jonge  kalf  befteet , 
En  brant  het  met  een  merck  van  hun  gcflacht ,  zoo  weet 
Gy  namaels  wien  het  paft  zijn  gade  te  berijden , 
Of  wien  gy  den  altaer  der  Goden  toe  wilt  wijden , 
Of  rpannen  in  den  plocgh  om  klay  en  harde  klont 
Te  breccken ,  en  het  lant  te  bouwen ,  en  zijn'  gront . 
Laet  andre  koeien  vry  in  't  weeligh  gras  gaen  dooien. 

Nu  went  u  kalvers  ,  wien  de  lantbouw  wort  bevolen , 
Terwijlzeleerzaem,  jong,  gebuighzaemzijn ,  en  teer. 
Vlecht  teene  kranften  om  hun  halzen ,  en  wanneer 
De  vrye  neck  de  dienft  gewoon  is ,  d'een  na  d'ander , 
Dnn  koppel  ieder  paer  met  kranflcn  aen  elckander , 
En  drijf  de  Viierzcn ,  zyaenzy,  te  gader  voort . 
Dan  laet  de  lége  raên  door  't  lant  gaen  ,  als  't  behoort, 
D.m  wederom  een  fpoor  door  d'ackers  heencflecpen  . 
Dan  kraccke  'r  beucken  radt ,  door  zijnen  laft  bencepen. 
De  kopre  diflelboom  ga  met  gcpaerde  racn . 
Uw  vee ,  tot  noch  geen  tucht  noch  drijfftock  onderdacn , 
En  eerft  opluickende ,  eete  alleen  geen  wilgebladen , 
Noch  liezen ,  nochte  gras ,  maer  pas  het  te  verzaeden  ^ 
Met  koren .  bet  de  koey ,  die  flus  eerft  kalfde  en  droegh , 
Niet  mekken ,  als  van  outs ,  t'ontijdigh ,  en  te  vroegh 


Mae 
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jfacr  al  haerc  uiers  vry  het  kalf  ten  befte  geven, 
i  Doch  piickelt  u  dc  luft  om  naer  den  kri  jgh  te  ftreven, 
Mn.  ocr'oghsbenden  aen  te  voeren  ,  of  het  radt 
4(angs  Aifeus  oever  heen  voor  Pife ,  d' oude  ftadt , 
E  "e  dnjy^n ,  en  door  't  woudt  van  Jupiter  te  wagen 
'1  '  e  rennen    laet  het  paert  eerft  trots  en  on verflagen 
(iet  fonle  krijghsheirzien  j  en  luiftren  naer  den  ftijl 
ü'er  ftecckende  ttompctte  >  en  *t  kraeckend  radt  een  wijl 
"lewenncn ,  en  op  ftal  den  breidel  ranilen  hooren  j 
Jaerna  allengs  ,  uit  luft  en  moedt  hem  aengeboren  , 
f  edoogen  dat  zijn  heer  en  meefters  hant  hem  oock 
^oom'  kloppen  op  den  neck ,  en  minzaem  ftreele  en  ftroock'. 
let  lüiftere  hier  naer ,  als  't ,  van  de  melck  geftooten  , 
iï  >e  fpeen  mift.  fteeck,  terwijl "  t  noch  kleen ,  niet  opgefchooten 
m  zwack  is  ,  en  vervaert  noch  fiddcrt ,  zijnen  beek 
in  den  halfter ,  meer  dan  eens  .  maer  na'et  vertreck 
iiL^an  't  derde  jaer ,  wanneer  het  wandelt  in  zijn  vierde , 
^an  recht  het  wacker  af,  en  leer  't  ongemanierde 
ïoe  't  draven ,  wenden  moet  en  keeren  heene  en  wéér  5 
tn  leer  het  harden  :  dan  gewen  het  meer  en  meer 
5)e  winden  met  zijn  vlught  en  fnelheit  uit  te  daegcn , 
r,n  met  een'  vollen  toom  langs  't  vlaeke  velt  te  jaegen , 
)ock  zonder  dat  het  met  de  voeten  aerde  raeckt . 

ïdaenigh  Boreas  by  wijlen ,  dat  het  kraeckt , 
i  *f  Noorden  opfteeckt ,  en  de  waterloze  woleken  , 
^n  't  fiieeuw  van  Scythie  verflint  voor  't  oogh  der  volcken. 
otB)an  gruwt  het  koren ,  daer  het  hoogh  en  weeligh  ftaet , 
^o^oor  't  ongeftuimige  gebulder ,  en  het  zaet 
peweeght  zich ,  als  een  zee :  men  hoort  boflchaedjen  niiflchen 
p)e  baren  op  het  ftrant  aenwentelen ,  en  bruifichen  . 
bc^oo  vliege  't  ros  langs  't  velt ,  en  veege  vlackte  en  ftof. 
^i)it  zal  beft  zweeten ,  en  fchuimbeckcn ,  om  met  lof 
L  jn  Elis  renbaen  naer  den  palm  zijn  vaert  te  recken , 
mÜf'  vlugh  en  wel  ter  hant ,  de  fleên  der  Belgen  trecken 

I 


Hoe  men 
paerden 
ten  oorloge 
en  renftnit 
^frecht. 


i 


Gelijckini^ 
van  de 
fneiheit 
des  -mints^ 
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LANTGEDICHTEN 


Hoe  mvi 
het  vtf 
vm  minne 
moe:  Jpce- 
nen. 


Minne- 
Jïrijt  tuf- 


Tonleftc  voeder  het  getcmt  zwaerlijvigh  pacrt 
Met  vette  rog  :  want  eer  gy  't  intoomt  is  zijn  aert 
Te  wreveliglien fors  ,  en  ,  wort  het  aengegreepen , 
Het  hiiftert  naer  geen'  toom,  noch  zwicht  voor  gcene  zweepcn  : 
Maer  't  zy  u  koey  of  paert  te  fta  koome  in  uw  wcrck ,  ||M 
Geen  middel  levert  u  het  vee  zoo  vroom  en  fterck  ^% 
Als  't  fpacnen  van  dc  minne  en  minneprickelingen : 
En  hierom  zent  men  beft  de  fticrcn ,  heet  op  't  fpringen , 
Heel  verre  van  der  hant  ter  weide  in  eenzaemheit ,  ^ 
En  achter  eenen  bergh ,  of  dacr  de  ftroom  hen  fcheit , 
Of  voedertze  op  den  ftal :  want  hunne  wedergade 
Tapt  hun  de  krachten  af .  dc  toovrende  ongenade 
Der  min  betovertze  met  haer  gezicht  te  wreet , 
Zoo  dat  dc  flrier  den  beemt  en  weide  ganfch  vergeet. 
Oock  hitftzc  dickwijl  door  't  acnminnige  bekooren 
j^'v       De  forflc  vryers  aen ,  en  horen  tegens  horen . 
fchm  ftie-      fchoone  vaerze  gaet  te  weide  in  't  groene  woudt , 
Terwijl  de  ftiercn ,  reis  op  reis,  vergramt  en  ftout 
Tocftootende ,  het  vleefch  metfcherpe  hoornen  noopen , 
Zoo  dat  het  zwarte  bloet  de  huit  komt  afgedroopen . 
Zy  zitten  onderling  elckandre  in  't  vel  zoo  ftout , 
En  loeien  zoo  vervaert ,  dat  bofch  ,  en  bergh  ,  en  woudt 
Op  't  loeien  wedergalmt.  die  ftootsgezinden  beide 
Zij  n  niet  bequaem^e  treên  in  eene  zelve  weide : 
Maer  d'ander ,  die  het  velt  moft  ruimen  al  zijn  beft , 
Gaet  ommezwerven  in  een  onbckent  geweft , 
Beftcentluits  keels  dien  hoon ,  zijn  wonden,  enquetfuurcn 
En  dat  hy  zulck  een  trots  cnaenftoot  moft  bczuuren , 
Zijn  gade  miftèn ,  en  zijn  wraeck  niet  magh  verzaên . 
De  fticr  ziet  overdwers  de  weide  in  't  ende  eens  aen  , 
En  fcheit  van  vaders  erf :  dan  oefent  hy  zij n  krachten 
Uit  al  zijn  maght  en  kracht ,  en  ruft  gcheele  nachten 
Op  fteencn ,  zonder  ftroo ,  en  op  den  harden  gront , 
En  leeft  by  diftelen ,  pluckt  rietgras  in  het  ront : 
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t Het  derde  Boec\. 
s  proeft  hy  zijne  kracht ,  en ,  om  de  wraeck  te  wetten , 
?^eet  tegens  eenen  ftam  de  horens  aen  te  zetten , 
Het  hoornen  zijne  wraeck  te  tergen  ftadigh  aen , 
^  ii  vreeflijck  in  den  wint  en  achteruit  te  llacn , 
iJen  zantgront ,  dat  het  ftuift ,  te  krabben  met  de  voeten , 
Mn  vangt  zoo  *t  voorfpel  aen  om  zijn  party  t'ontmoeten . 
liJ^anneer  hy  zich  nu  fterck  genoegh  en  maghtigh  kent , 
P  iJan  op ,  en  weder  naer  den  vyant  toegerent , 
lie  buiten  zorge  leeft .  de  zee ,  op  haere  kiimen , 

Ihgint  in  't  midden  dus  te  ruifTchen ,  en  te  fchuimen . 
;ty  haelt  den  boezem  van  den  gront  op  overwijt . 
fillen  ziet  dan  hoeze  op  ftrant  aenwentcit ,  ftcenen  flijt  ^ 
^<p  klip  en  fteenrots  bruifcht ,  en ,  onder  *t  yflijck  horten , 
zwaer ,  gelijck  een  bergh ,  voorover  komt  te  ftorten , 
F^n ,  weêr  met  wielingen  opborlende  uit  den  gront , 
ien  zwarten  zantgront  braeckt  met  opgefpa lekten  mont . 
loo  byfter  blaeckt  en  barnt  de  kracht  der  minnevieren 
li  allerhande  llagh  van  menfchen ,  en  van  dieren  , 
h  vifch ,  en  vogelen .  de  liefde  is  in  het  perck 
San  minne ,  in  al  wat  leeft  en  lucht  fchept ,  even  fterck . 
ie  razende  leeuwin,  vergeetende  haer  jongen , 

«idoit  feller  brulde  in  't  velt  dan  als  zy  wiert  gedrongen 
a'an  minne  ,  en  loops  was .  geen  wanfchapen  Noortfche  beer, 
'^een  vreeflijck  everzwijn,  geentiger  rechte  meer 
Jewelts  ,  meer  moorts  aen ,  in  woeftijne ,  en  woefte  plecken , 
tan m die hecte koorts:  dan loopenze al ,  die trecken 
,.  ioor  't  woefte  Libyen  een  fclirickelijck  gevaer . 
*^senfchouw  eens  hoe  de  koorts  van  minne  fel  en  zwaer 
■  ^hengften  rijdt  door  't  lijf,  als  zy  de  meer  beriecken : 
^  in  heeft  noch  toom  noch  zweep  de  maght  om  hun  de  wieeken 
iKC  korten:  gcencrots,  noch  holle  klip ,  noch  vliet, 
^etuflchen  beide  ft  roomt,  enruifcht,  en  heenefchiet , 
Hn  kaien  met  zich  fleipt ,  kan  hunnen  toght  beletten . 
^  Ie  Sabellifchczeugh  weet  haeren  tant  te  wetten . 


Celijckenis 
Tcm  het 
cpjleecken 
des  onvt' 
ders  in 
x.ee. 
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p6  LANTGEDICHTEN. 

Zy  woelt ,  en  wroet ,  en  krabt  den  gront  op  met  den  voet  • 
Dan  wrijtze  aen  eenen  boom  haer  lenden ,  datze  bloet , 
En  eeltigh  wort ,  om  zich  te  wapenen  voor  wonden. 
i.e.^nders      Wut  fccht  dc  jongeling  niet  aen ,  dien  ongebonden 
rax.ende    £)g  (^Wq       in  't  mergli  van  zijn  gebeente  brant  ? 

Hv  zwemt,  by  duiftcr  nacht,  door  't  bruizend  meer  naer  ftrant 
Door  ftorm  ,  door  hagelbtiy ;  terwijl  de  lucht  naer  onder 
Van  boven  hem  befchiet  met  weerlicht ,  blixem ,  donder  , 
De  bare  op  klip  en  rots  gebroken  wort ,  zoo  fpa , 
Daer  d'ouders  al  te  droef,  noch  oock  zijn  lieve  ga , 
Die  op  't  verdroncken  lijck  zal  fterven ,  niet  vermogen 
Hem  wederom  te  rug  te  roepen  uit  medoogen . 
Ti^ghüg'     Wat  rechten  lofTen  ,  die  met  hun  gefpickelt  vel 
f,,itde/  Voor  Bacchus  wagen  gaen ,  en  wolven,  wreetenfel, 
En  honden  niet  al  aen ,  in  hunne  minnefmarten  ! 
Hoe  vechten  om  hun  lief  de  weereloozc  harten  ! 
De  dolle  merri  wint  het  noch  alle  andren  af. 
De  minnctoght  bcreedt  de  merrien  zoo  ftraf , 
Die  Glauk  te  Potnie  zoo  vreefTelijck  aenrandden , 
En  hollende  over  't  velt  verfcheurdcn  met  de  tanden . 
De  minne  laetze  los ,  daer  Idaes  toppen  ftaen , 
Ter  neder  plompen  in  den  bruizenden  Afkaen . 
Zy  ftcigren  bergen  op ,  en  zwemmen  over  vlieten . 
Zoo  dra  dit  vier  begint  in  't  geile  mergh  te  fchieten , 
[By zonder  in '  t  faizoen  der  lente  :  want  dan  brant 
Die  hitte  het  gebeent.]  dan  ftaen  zy  op  den  kant. 
Van  cene  klippe  om  hoogh ,  en  guwen ,  als  ontzinden , 
Met  haeren  beek  naer  't  wefte ,  en  naer  de  weftewinden , 
En  flicken  gulzigh  in  het  zaet  van  wint  en  lucht. 
Zoo  gaenze  zonder  hengft  hier  dickwijl  van  bevj-ucht : 
'k  Verhael  wat  wonders :  dan  gehuppelt ,  en  geronnen 
Op  rots .,  en  klip  ,  door  dal ,  en  delling ,  overwonnen 
Van  minne  ,  ó  Ooftewint  geenfins  naer  uw  geweft  , 
Noch  't  opgaen  van  de  zon ,  maer  naer  het  noortfche  neft  > 


Heiderde  Bocclk. 
li Kaurus ,  of naer  d'as  van  *t  nevelachtigh  zuien 
El  daer  de  lucht  betreckt  met  koude  regenbuien 
t>o  groeit  hier  uit  het  geen  de  huifman  recht  als  eick 
tópaerdekrevel  noemt,  een  lymigh gift ,  hetweick 
.Vindcecheniflè  druipt,  paertskrevcl ,  datdcnucken 
T  geile  ftiefmoêr  dient ,  en  zich  van  haer  laet  plucken 
weeren  met  een' vloeck ,  wanneer  zy't,  loosenftil 
overdrancken  met  haer  kruiden  mengen  wil .  * 
•Ijier  midlerwijl  wy  dus ,  van  heete  min  bevaneen , 
.ijorloopen  ftuck  voor  ftuck ,  zoo  gaet  de  tijt  zijn  gangen , 
ix  noit  herhaelbre  tijt  loopt  fncl  en  vlugh  zijn  baen 
<Dit  's  nu  van  't  grootc  vee  genoegh  :  nu  paft  hier  acn 
rt  ander  deel  van  't  werck ,  en  dat  wy  wel  bevroeden 
li  ruige  geit ,  en '  t  fchaep ,  met  wol  gedoft ,  te  hoeden . 
..doeckchuiflien,  dit 's  uw  werck  :  met  deze  gaef 
u^htge  eer  m ,  en  ick  hou  gewiflijck  het  is  braef 
Uck  een  geringe  ftof  met  woorden  uit  tc  drucken , 
k  heffen  m  den  top :  doch  'k  laet  my  nu  verrucken 
vn  eenen  zoeten  luft  door  wilderniffen  heen 
1  fteilten  naer  Parnas :  het  luft  my  op  te  treên 
^s  bergen  hoogh  en  fteil ,  waer  langs  geene  ouden  womien 
|iin  zachten  heuvel  van  de  Kaftalijnfche  bronnen . 
I^Nu ,  ó  ecrwaerdighfte  en  verheve  Veegodin , 
Wrhef  ick  mijnen  toon ,  en  ftel  voorecrft  dit  in , 
m  elck  zijn  fcKaepen  voedrc  in  een  beftroide  ko'c , 
-n  gront  met  varcnkruit  en  ftroo  wel  dicht  beftroie , 
U  dat  de  zomergroente  opkoomc ,  en  't  weeckc  vee 
^t  zie  verkleumt  van  koude,  noch  van  voetevel  mê 
rappigh  fchurft  geknaeght.  voorts  laet  mijn  les  u  raden 
gy  uw  geit  met  loof  van  bofchhaeghappelbladen 
^orght ,  en  uit  de  kil  van  eene  verfche  beeck 
^t  drincken  :  dat  de  koy  des  winters  naer  dc  ftreeck 
m  *t  zuiden  fta  gekeert ,  befchut  voor  guure  winden  5 
neer  *t  geftarnte  van  den  Watergieter,  in  den 

N 


5>7 


•  Het  twee* 
de  deel 
van  fchae^ 

ten. 


Hpe  men-* 
z.e  *s  rom- 
ters  gade^ 
Jlaet  en 
voedert. 


Be- 


Hoe  men 
de  kuddm 
m  den  zo 
mer  veit. 


L  ANTGEDICHTEN. 

BezeUden Oceaen verzinckcndc ,  onderga. 

Zoo  we  lop  onze  g&t ,  als  op  het  fchacp ,  te  letten, 
ly  zll  denherdefoock  geeA  mindre  winft  byzetten, 
'V 1  heeft  Mileten  ziin  geverfde  fchaepevacht , 
VanS 

De  geit  befchaft  meer  melcks,  en  teelt  uveele  jongen. 
Hof  gy  de  geit  meer  melckt ,  dat  d'eemer  van  defprongen 
Der  vette  melckbron  fchuim> ,  hoe  zy  meer  melleck  geeft 
Oc^k  fcheert  men  midlerwijl  de  km ,  daer  't  haer  aen  kleeft 
D^  baert ,  en  ruige  lock  des  bocks  m  Cmyh  plecken  , 
?o^s  kr^  ghsmanfdienft  ,  en  om  den  zeeman  warm  te  deck 
In  ziin  nootdruftigheit .  zy  weiden  ftadigh  aen 
Hc?bofchaf,  bei|h,  enbraem,  en  heg,  diegaerneftaen 
Op  heuvels  in  de  lucht,  zy  komen  ongedwongen 
Te  koic ,  met  den  fleep  van  haer  bcmmdc  jongen , 
En  kunnen ,  van  haer  melck  en  ladder  overlaên  , 
Heel  kommerlijck  nacr  ftal  den  drempel  o^ergaen : 
En  hierom  zult  gy  haer ,  die  mmft  haere  armoe  kennen  , 
Met  aUe  naerftigheit  bewaeren ,  u  gewennen 
Voor  fneeu  w  en  hagel  haer  te  hoeden ,  te  voorzien 
Van  voeder  ,  en  van  loof,  en  's  winters  boven  dien 
By  willen  voederen  met  hoy  uit  uwe  fchuuren. 
Maer  als  de  weftewint  de  blijde  zomeruuren 
«  Nuaenlockt,  drijf  den  bock  en'tfcbaepin  weide,  en  bofch> 
"  Enlaetze,  in'tkriccken  vandendagh,  m koelte,  los 
En  vry  in  't  open  velt  gaen  grazen  uit  de  ftallen 
Heclvrocgh,  terwijl  de  rijp ,  op 't  nuchtre  gras  gevallen . 
De  dauw  op  't  jonge  gras  het  graetigh  vee  bekoor  , 
En  na  vier  uuren ,  als  de  zon  aen  't  rijzen  door 
Haer  hitte  't  vee  op  't  velt  met  grooten  dorft  bclpnngc  > 
De  krekel  over  velt  en  ftruicken  heene  zinge , 
Dan  kudden  uit  den  put  gedrenckt ,  en  nat  beiprocit , 
Of  in  het  water ,  dat  door  eieke  buizen  vloeit : 
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I  ïiet  derde  Boecl^.  pp 

Noch  dat  men  's  middaghs,  als  dc  zon  fteeckt,  zich  verkloeckc, 
tl  een  befchaduwt  dal ,  of  koele  lommer  zoeckc , 
aerd'eick ,  acnjiipitcr  ge  wij  ten  toegeleit, 

tfï  een  aeloude  ftam  zijn  breede  tacken  fpreit , 
f  <f  ergens  bruin  en  dicht  een  bofch  vol  eecklen  hange , 
Jat  haer  in  zijn  gewijde  en  frifichc  fchaedwe  ontfangc. 
.i^^anneer  dc  zon  beginn*  te  daelen ,  d'avont  vall' , 
'  i  maetige  den  brant  met  koelte  in  bergh ,  en  dal , 
!  maen  met  haeren  dauw  verquicke  bofch  en  fpruitcn , 
ifsvogcl  aen  het  ftrant ,  de  diftelvinck  met  fluiten 
tjn*  zang  dc  haegh  en  bcrgh  laet  hooren  in  de  zon , 
ian  drijfze  weêr  te  weide ,  en  drcnckzc  in  klaere  bron. 
Cy  herders  langs  dc  kuft  der  Libyaenfche  vloeden , 
'^at  leert  mijn  zang  u  meer ,  hoe  gy  uw  vee  zult  hoeden  ? 
I  éoc  bouw  ick  met  uw  hutte  cn  wooning ,  mijnen  zangk , 
'  Iw  hutten,  dun  gezacit .  uw  vee  gaet  weecken  langk , 
jsr  weide  nacht  en  dagh ,  langs  woefte  en  wilde  kuften , 
^  )ck  zonder  onder  dack  te  fchuilen ,  of  te  ruften  : 
O  luttel  ftallcn  draeght  het  Afrikaenfchc  lant , 
.  Jclx  herder  al  zijn  fchat  en  *t  koftelijxte  pant 
I  iet  zich  voert ,  dat  's  zijn  huis ,  en  haert ,  en  zijn  geweercn , 
Ijfen  Lakonyfchen  hont ,  en  pijlen ,  fnel  van  veêren, 
W.  zijn  Kretenzer  fchee ,  den  koker ,  op  den  rugh . 
ïelijGk  een  trots  Romain  in  's  vaders  harnas  vlugh , 
èladen  met  een  pack  >  vaft  optreckt  in  flaghorden , 
■i  komt  den  vyant  op ,  om  hantgemeen  te  worden , 
iïr  't  iemant  rieckt ,  daer  hy  dan  voort  zijn  leger  plant . 
P  Doch  anders  gaet  het  in  het  koude  Ruflenlant , 
%\  aen  't  Meotifch  meer ,  en  daer  de  fnelle  ftroomen 
pes  Ifters  *t  roode  zant  van  onder  op  doen  komen , 
fti  Rodope ,  nacr  d'as  van  't  noorden  uitgeftreckt , 
oen  Hemus  wort  gehecht,  de  ftal  hier  *t  vee  bedeckt. 

Iet  velt  ftact  grazeloos ,  *t  geboomte  zonder  bladen . 
Gewcft  leght  woeft ,  \  geberght  van  fneeuwjaght  overladen. 


Van  het 
veehoeden 
der  Afri<» 


GelijckenU 
ryan  de7i 
Roomfchen 
foldaet. 

Van  het 
'veehoeden 
der  Ssy^ 
then  ,  of 
Rujjen. 


LANTGEDICHTEN. 

He*- VS  ledit  zeven  vaêmgevrozen,  wijt  en  zijt. 
H^'rlinlrt  hier  doorgaens.  hier  ruifcht  de  wmtertijt 

van  't  noo?den ,  ende  zon  kan  zoo  met  k hmmcn 
D^r  zv     fchaduwen  en  bleecke  en  dootfche  fchimmen 
Vcrdrij  ve ,  't  zyze  fteil  opfteigre  met  haere  as , 
Of  fteil  voorover  zich  in  roode  baren  waflch  . 
K  er  wortde  fnelle  ftroom  met  eene  korft  betogen , 
Dat  p  lert  en  wagen  vry  hier  over  rijden  mogen. 
De  kielen  voeren  flus  noch  door  het  open  nat , 
Nu  wagens ,  en  dan  vrieft  de  kou  het  kopren  vat 
In  ftackcn.  't  klect  bcvrieft  aen  't  hchaem  zelf  by  wijlen . 
Men  houwt  bevrozen  wijn  aen  morfelen  met  bijlen . 
Gehcele  poelen  ftaen  in  ys  verkeert  heel  va  t 
De  kille  vskeeel  hanait  bevrozen ,  als  een  lalt , 
M^fji^radcin.  de  fneeuw  komt  dicht  geval^^^^^^ 
Op 't  velt  het  vee  vrieft  doot  op 't  velt,  en  in  de  ftallen . 
De  erootc  ftieren  ftaen  met  rijp  beftort  om  t  lijt , 
De  harten,  troep  by  troep  ,  bevrozen,  kilenltijt, 
Enaendei  hals  in't  fneeuw,  cn fteecken  pas  den  horen 
Ten  fneeuwbergh  uit .  geen  net ,  gefpannen  en  gefchoren , 
Geen  roode  pen  noch  pluim  ,  noch  losgelaeten  hont 
Vertfaecrht  hun ,  en  vergeefs  beproevenze  den  morit 
En  borft'en  tegens  't  fneeuw  te  duwen ,  om  te  wenden. 
Men  ftootze  met  gemack  den  jaghtfpriet  in  de  lenden , 
Zoo  datze  al  gillende  neêrftorten  in  het  fneeuw . 
De  ja-er  voert  zijn  roof  naer  huis  met  by  gefchreeuw. 
Das  keft  de  Rus  geruft  en  leêgh  in  diepe  holen , 
In  d'aerde ,  en  brant  den  eick  met  ftapelen  aen  kooien , 
Ledit  olmen ,  ongeklooft  en  heel,  aen  zijnen  haert. 
Hier  fliit  hv  al  den  nacht  met  tuiflbhen  onbczwaert , 
En  vrolijck ,  fpoelt  met  bier  en  appeldranck  de  fmarte , 
En  niet  met  w^n ,  den  druck  en  ^^^^f'^'^"}^^^^^ 
Dit  woeft  en  wilt  geftacht  van  menfchen  houdt  zich  ftü 
In  't  noorden ,  daer  de  wint  van  't  ooften ,  kout  en  kil ,  . 
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roeft  Rifeefch  geberght  komt  buldreii ,  en  hen  qiiellen , 
lie  voor  den  vorft  zich  kleên  met  rofle  en  ruige  vellen . 
:  Indien  u  wolwerck  hift  te  queccken ,  wacht  u  dan 
^oor  diftel ,  braeme ,  en  kliflè ,  en  al  wat  fteeckcn  kan : 
l:huw  weeligh  weilant :  pas  de  zachte  en  witte  vliezen 
Ier  fchacpen ,  wit  als  fneeuw ,  naukcurigh  uit  te  kiezen , 
ï>  In  fchuw  den  ram ,  die,  wit  van  vel,  beneéndetong 
ï  flbn  zwarte  tong-aêr  heeft ,  op  dat  hy  niet  het  jong 
iKet  zwarte  vlacken  fpickle ,  en  kies  een'  andren  hamel 
ï  it  uwe  kudde,  zoo  bekoorde  Pan  t*onfchameI , 
^e  groote  Veegodt  van '  t  Arkadifche  gedacht , 
Indien  't  geloofbaer  is  ,  ]  met  zijn  fneeuwitte  vacht 
de  maen  in  't  hooge  bofch ,  bewogen  door  zijn  kermen , 

ttiaer  zy  hem  wellekomde ,  en  troetelde  in  haere  armen . 
A  Maer  zoeckt  gy  melleck ,  fmijt  hun  klaver ,  ziltigh  kruit 
V  h  zeefgetykruit  voor ,  dan  drinckenze  eemers  uit , 
lan  fpannen  d'uiers  ftijfft .  de  melck ,  fchoon  wy  't  niet  raken 
ilet  reden ,  zal  naer  't  voêr  oock  zout  en  ziltigh  fmaecken . 
ile  herder ,  om  den  bock  te  ftooten  van  de  moêr , 
1^ anneer  hy  groot  wort ,  paft  een  prickelende  Ihoer 
Tol  yfre  pennen  hem  om  zijnen  beek  te  knoopcn . 
te  huifliên  perflèn  's  nachts  den  kaes ,  dien  zy  verkoopen , 
l'it  uchtend  melck ,  of  die  by  dacgh  gemolcken  wort . 
^at  d'uier  *s  avonts  fpadein  't  zuiver  melckvnt  ftort , 
at  voert  de  korf  in  ftadt ,  als  't  ooften  op  wil  klaeren , 
n*t  wort  met  zout  befprengt  om  *s  winters  te  bewaeren. 

Verzuim  oock  niet  den  hont ,  een'  vliegenden  Spartaen , 
Ijf  bijtenden  Molos  met  huy  ,  die  vet  is,  aen 
vocken  :  want  zoo  lang  zy  uwe  koy  bewaeren 
f  ïlal  's  nachts  noch  dief  noch  wolf  uw  tamme  koy  vervaeren . 
^ry  zult  niet  fchricken  dat  een  ftroopend  Kaftiljaen 
W  heimelijck  befpring*.  gy  zult  oock  dickwijl  gaen 
*^  V"owdtezels ,  bloo  van  aert ,  met  uwe  jaght  belpringen , 
hazenlcger  oock  met  hazewinden  dwinsen , 


Ilee  tfien 
op  de  vpol 
der  kudde 
moet  let- 
ten. 


Gelijckenis 
im  Tan , 
of  liever 
"van  Endy- 
mien. 


Hoe  men 
de  kudde 
loedert.en 
de  jongen 
i'an  de 
moeder 
ftoot. 


Hoe  me» 
honden  o^-»- 
vockt  X 


In  het  vlli 
jaeght. 


II' 


N 


Den 
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Hoe  tnen 
Jlangen 
verdrijft. 


102  L  ANTGEDICHTEN. 

Den  das  verraflTchen  met  den  winthont  over  *t  velt . 
Gy  zult  het  everzwijn ,  om  dit  gebas  ontftelt  , 
Door  flijck  en  modder  heen  najaegen  ,  en  de  harten 
Met  hoornen,  hoogh  van  tack ,  vervolgen  tot  hun  fmarten , 
Op  hooge  bergen ,  en  van  overal  bezet , 
Narennen  ,  en  verbaeft  verwarren  in  uw  net . 

Nu  leer  oock  uwen  ftal  met  cedrenhout  beroocken , 
De  felle  waterflang  verdrijven  en  befmoocken 
Met  ftinckenden  galbaen.  de  vnmige  adder  zal 
Zich  dickwijl  gaen  uit  fchrick  verfchuilen  m  den  ftal , 
In  lange  niet  gevaeght ,  om  daer  het  lijf  te  bergen . 
Dchuisflang,  eeneplaegh  voor' t  vee,  en  met  te  tergen , 
En  die  de  kudde  fmet  met  doodclijck  venijn , 
Bouw  t  neften ,  of  in  d'aerde ,  of  velt ,  en  in  woeftijn . 
Ohuifman,  wapenu.  grijp fteencn  op :  grijp ftockcn : 
Verpletze,  die,  den  hals  opfteeckendc ,  onder  t  wrockcn 
Vaft  zwicht ,  en  piept ,  en  dreight.  uit  blooheit  fteecktze  alro 
Hacr  hooft  heel  diep  in  d'aerde,uit  angft  voor  't  naeckend  wee,, 
Tcrwijlze  't  middenlijf  ,  den  langen  ftaert ,  vol  krollen ,  i 
Ontknoopt ,  de  kringen  van  het  achterlijf  laet  rollen , 
En  langfacm  na  zich  fleipt .  oock  is  't  Kalabrifch  dier , 
De  bofthflang  vinnigh ,  die  de  borft  en  boezem  fier 
Om  hoogh  fteeckt ,  en  den  rugh ,  vol  fchubben,  in  wil  trecken 
En  al  den  buick  langs  is  gevlackt  met  groote  vlecken : 
Terwijl  de  becck  uit  bronne  en  levende  ader  fpringkt , 
Hetlant,  by lentezon,  den zuider regen drinckt , 
Onthoudtze  zich  in  llijck ,  en  flijm ,  en  waterpoelen , 
En ,  woonende  op  den  kant  >  beproeft  haer  luft  te  koelen 
Met  haeren  zwarten  balgh  en  vractzucht  ftadigh  aen , 
Met  borrckickren  ,  vorlch  ,  en  viffchen  te  verzaèn . 
Wanneer  de  poel  verdrooght  van  hitte  d'ackers  fplijten , 
Dan  fpringt  de  waterflang  op  't  lant  om  toe  te  bijten  , 
blaet  roode  blieken  op ,  en  glipt ,  van  dorft  verwoet , 
En  razende  van  brant ,  vervaerlajck  in  dien  gloct , 

,  Langs 
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5  velt  en  ackcrs  heen :  dan  zou  het  my  niet  luften , 
i  lucht  5  op  *t  lant  te  flacpen ,  en  te  ruften , 
onder  eencn  boom  te  leggen  in  den  fchoot 
%n  *t  koele  en  groene  gras    wanneerzc  nu ,  ontbloot 
C^ftroopt  van  d'oudc  huit,  verjongt,  en  raeckt  aen  't  glimmen, 

IT  ey  of  jongen  in  hetneft  laet  leggen  grimmen , 
j  zelf  met  haere  tong  5  dryfnedigh,  en  dry  kant, 
3ch  baeckert  in  de  zon ,  en  flickcrt  op  het  zant . 
i.Ick  wil  d'oirzaecken  en  de  tekens  der  gebreken 
:  lÉDck  leeren.  fchorfcheit  plaeght  de  fchaepcn ,  na  het  leken 

woleken ,  als  zy  nat  en  koudt  beregent  zijn , 
vr 's  winters  wit  en  ftijf  van  rijp ,  en  kranck  van  pijn  , 
cf  niet  van  't  zweet  gevaeght ,  wannecrze  zijn  gefchoren , 
tl  van  een  fcherpe  haegh  gefteecken ,  en  haer'  doren  j 
l'aerom  de  herder  't  vee  in  zoete  beecken  wafcht, 
£2  rammen,  ruigh  van  lock ,  in  vlieten  plompt,  enplaft, 
iit  zy ,  voor  wint ,  voor  ftroom ,  in  *t  water  heenecjrij  ven  > 

weet  't  gefchoren  fchaep  met  olimoêr  te  wrijven , 
fet  levend  zwavelpoêr ,  met  zeefchuim ,  zeeajuin , 
£1  lijmigh  wafch ,  en  teer  van  Ida ,  zwart  en  bruin , 
Üyartlijm,  cnnieskruit,  bang  van  lucht ,  en  nau  te  lijden . 
fc  reedtfte  raet  is  hun  de  puiften  op  tc  fnijden 
ftet  vlijm ,  en  fcheermes :  want  zoo  lang  de  herder  zit 
li  fuft ,  en  het  gebreck  niet  acntaft ,  maer  flechts  bidt 
lat  toch  de  goede  Goón  de  plaegh  ten  befte  keeren  , 
fercrgcrt  het  gebreck ,  ja  't  zal  al  ftil  vermeeren. 
I^annccr  een  drooge  koorts  het  bloet  allengs  ontfteeckt , 

tt  quijnend  lichacm  ,  dus  gepijnt ,  de  kracht  ontbreeckt  > 
uitteert,  endcfmet enovergrootc  hitte 
Men  fchaepen  in  het  merghvan  't  hol  gebeente  zittc> 
irian  is  het  oirbaer  dat  men  haer  de  hitte  brecck* , 
bdbne  ader  in  den  klau  beneden  fla ,  en  fteeck' , 
ecrBifalten,  cnGelonen,  die,  in*ttrecken 
lacr  't  kille  Rodopc ,  en  der  Geten  woeftc  plecken^ 
'  Den 


Van  i'oirm 
zaecken 
en  tekenen 
der  vee-* 
:^eckten  , 
en  ffiiet 
hier  tewerk* 
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L  A  N  T  G  E  0  I  C  H  T  E  N, 

Dendorftitietpaerdebloet,  gemengt  met  melck ,  Vefnaen. 
Ziet  c^y  van  verre  een  fehaep  iri  koele  fchaduw  gaen , 
Of  al  kieskauwende  den  tip  van  't  gras  afknaegen , 
En  qiiijnen  achter  aen ,  of  leggende ,  als  verflagen , 
Opeene  heide  't  groen  vaft  kauwen  ,  's  avonts  fpa 
By  nacht  alleen  gedwaelt :  waeck  daetlijck  op ,  cn  fla 
Eene  ader  in  den  voet,  om 't  onheil  voor  te  komen, 
Eer  zulck  een  booze  fmet ,  en  by  u  niet  vernomen , 
De  ^anfche  kudde  fchenne ,  en  voortkruipe  onder  't  vee . 
De  ftormen  bulderen  zoo  dickwijl  niet  op  zee , 
Als  by  den  zomertijtdees  plaegh  met  zoo;veel  jammers 
Niet  hier  en  daer  een  fehaep ,  maer  tcffens  fchaepen ,  lamme 
Enaldefchaepskoyfneh  en  ganfche  kudden  treft : 
Dat  zou  bevroên  een  die  't  geberght ,  dat  zich  verheft 
In d' Alpen,  quaemtczien,  en Norifche kafteelen , 
lapis  ackers  ,  langs  Timavus ,  cndie  deelen 
Van  bofch  en  lant ,  dat  wijt  en  zijt ,  nu  onbeweit 
Van  fchaepen  en  van  vee ,  ganfch  woeft  en  ledigh  leit  . 
vocrhceU      Hier  quam  voorheene  ,  uit  een  bedorve  lucht ,  een  peftc 

van  "jee^ 

En  deerliick  onweer  op .  een  zieckte  in  dit  gewefte 
Me.  e»  ontftack  in  't  heetfte  van  den  herfstijt ,  en  floegh  voorts 
/,7"*"Enblaeckte*tackervce,  en  wilt,  gclijck  een  toorts , 
Bedorf  het  water  ,  en  vergiftighde  de  weide , 
Daer  geen  natuurlij  ck  van  dit  laftigh  leven  fchcide  : 
Maer  als  verfmachte  dorft  al  d'aders  had  verdrooght , 
De  leen  deed  krimpen,  nam 't  bedorven  bloet,  nuvooght. 
Door  ovértoUigheit  zoo  toe ,  met  Imarte  en  pijnen  , 
Dat  al  't  gebeente  allengs  van  zieckte  floegh  aen  't  quijnen . 
Hetveegealtaerlam,  met  den  bant,  die  fneeuw_verdoolt , 
En  't  wollen  fnoer ,  alree  bewonden  om  zijn  hooft , 
Komt  dickwijl ,  als  men  *t  nu  zal  flaghten  en  verbranden ,  • 
Tefneuvlenindendienft,  en  onder 's  prieftcrs  handen  j 
Of  zoo  't  de  priefter  met  zijn  mes  té  keelen  quam , 
Het  ingewant  ontf  angt  noch  vier ,  noch  outervlam , 
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d*offervindcr  melt  den  vraeger  merck ,  noch  teken  • 
feen  bloet  bcfmet  het  mes  of  luttel ,  onder  't  fteecken 
tn  keelen  en  het  zant  wort  naiivvelijcks  gemengt 
m  boven  flechts  van  *t  zwarte  en  vuile  bloet  beiprengt 
Jet  kalf  fterft  overal ,  oock  daer  't  in  't  velt  gedreven 
;  )f  aen  de  volle  kribbe  en  't  voeder ,  komt  van  't  leven 
c  e  fcheiden :  en  de  hort ,  de  vleier  van  zijn'  heer , 
i^laet  m  een  dollicheit .  de  zeugh  rneckt  meer  en  meer 
^en  't  kuchen ,  nu  de  keel  benautis  door  het  zwellen 
fn  haer  aemborftigheit  en  hoeft  op  hoeft  komt  quellen 
Het  ongeluckigh  paert  vergeet  zijn  weide ,  en  voêr , 
r  )en  renftrijt  m  de  baen  ,  en  drinckt  niet ,  trapt  den  vloer 
li'ieduungh ,  trap  op  trap ,  en  laet  zijne  ooren  hancren 
f3det  koude  zweet,  een  veegh  merckteken ,  baert  verlangen , 
^tnzorgh  en  achterdocht,  dewijl 't  niet  zweet  van  laft 
U>ehuit  valt  hardt,  enftijf,  indienze  wort  getaft  . 
■^es  mercken  trêen  vooruit ,  als  voorboón  van  het  ende 
idicn  die  zieckte  zich  verheffe  in  deze  clende , 
^n  branden  d'oogen  in  het  hooft :  het  hijght  van  dorft : 
let  haelt  den  adem  uit  het  diepfte  van  zijn  borft , 
l^ucht  zwaerlijck  midlerwijl ,  en  hijght  om  lucht  te  winnen  • 
Efejet  zuchten  fpant  gedarmte  en  ingewant  van  binnen  : 
let  zwarte  bloet  ontloopt  den  neus ,  valt  ruw  en  raeuw , 
Je  keel  de  drooge  tonge  al  t'eng  en  veel  te  naeuw . 
let  plagh  te  helpen ,  zoo  men  eenen  vollen  horen 
'  •  Met  wijn  ter  kcelc  ingoot .  dit  middel  fcheen  gekoren , 
dkls  't  eenige ,  om  de  doot  te  keeren ,  maer  nu  was 
■flet  fchadelijck :  doch  als  het  paert  hierdoor  genas , 
>elijck  het  Icheen  voor  't  oogh ,  dan  ving  het  aen  te  tieren , 
\tn  nu  ,  ter  doot  toe  kranck  ,  verfcheurde  het  zijn  fpieren , 
»n  vleefch ,  en  zenuwen  [de  Goden  gunnen  ftaêgh 
in  vroome  een  beter  lot ,  en  fchenden  zulck  een  plaegh 
E         op  den  hals,]  met  zijn  gebit  aen  ftucken . 
)e  ftier ,  die  met  den  ploegh  al  roockende  aen  komt  rucken , 

O  Stort 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


io6  L  A  N  T  G  E  D  I  C  H  T  E  N. 

Stort  neder ,  en  braeckt  fchuim  en  bloet  alle  oogenblick 
Ten  monde  uit ,  geeft  terftont  den  allerjongften  fnick 
De  droeve  lantman  fpant  den  macker  uit ,  die  druckigh 
Ziin  broeders  doot  betreurt .  zoo  fcheit  hy  ongeluckigh , 
In  't  midden  van  het  werck  ,  van  't  kouter  in  die  ftreeck^ 
Geen  bofchfchim^blijde  beemt,noch  ftroom,  noch  klaere  beeck 
Die  klaer ,  als  barrenfteen ,  ter  klippe  af  komt  geva  en , 
Verquicken  't  quijnend  vee  op  weiden .  noch  in  Itallen . 
De  lendens  worden  flap  .  '  t  gezicht  ftaet  ftijf ,  als  doot . 
De  hals  hangt  nacr  bcneên  ter  aerdc ,  zwaer  als  loot . 
WDt  baet  hun  ackerdicnft ,  en  arbeit  ?  die  blijft  fteecken . 
*  Wat  bact  het  met  den  ploegh  den  harden  gront  te  breccken 
Kampanjes  Icckre  wijn ,  noch  ovcrdaet  van  Ipijs 
Bedorven  hunne  maegh.  zy  leefden ,  op  hun  wijs , 
Bv  bladers ,  en  by  gras  .  zy  droncken  bron ,  en  vlieten  > 
En  klaere  beccken ,  die  langs  d'ocvcrs  hcenefchieten . 
Oock  brack  geen  hartzorgh  hun  gezonde  en  ItiUe  ruit 
Men  zcght  dat  noit  voorheenc ,  in  deze  vruchtbre  kult , 
Naer  oflèn  wert  gezocht ,  om  Junoos  offervieren 
Te  voeden  :  dat  een  flagh  van  ongelijcke  dieren 
Woudtoffcn  't  wagcnradt  opvoerden  naer  oc  kcrclc  : 
En  hierom  bouwt  men '  t  lant  met  arbeit ,  ftijt  en  Iterclc , 
Met  ep-Pcn ,  en  men  poot  de  vruchten  met  de  handen , 
En  treckt  den  wagen  nacr  't  gebcrghte  door  de  landen 
Met  uitgereckten  hals.  geen  wolf  houdt  nu  de  wacht , 
Beloert  de  fchacpskov  ,  noch  bcfpiet  het  vee  by  nacht : 
Een  heftiger  verdriet  betemt  hem  in  deze  erven . 
De  bloode  diiflèn ,  en  dc  fchuwe  harten  zwerven 
Omtrent  de  honden ,  en  rondom  de  huizen  heen . 
Nu  worpt  de  wilde  zee  haer  zeegebroet  door  een  , 
En  allerhande  flagh  van  vifch ,  als  drenckelmgen  , 
Die,  fchipbreuck  lijdende,  by  ftorm  en  noot  vergingen , 
Aenftrantop.  't  zeekalf  vliet  nu ,  tegenszijnenaert, 
Naer  vlieten .  d'adder  zoeckt ,  nu  angftigh  en  vervacrt , 
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ergeefs  in  't  kromme  hol  het  leven  noch  to  bergen  , 
,n  fterft.  dewaterflang  fteeckt  vreeflijck ,  zonder  m-^zw , 
[aer  blaeuwc  fchubben  op.  de  kicht  vergiftight  vafl: 
)e vogels,  dicom hooghcn uithetzwerck vanlall 
>r  aerde  ftorten ,  en  den  gcell  in    vallen  geven. 
Iet  baet  niet  midlervvijl ,  al  wort  het  vee  verdreven , 
ervveit.  alle  artfeny  is  doot ,  en  zonder  kracht . 
.llc  artlen ,  Chiron ,  van  Fyllire  voortgcbraght , 
n,  Amythaons  zoon  5  Melampiis  moeten 't  geven 
>e  dootlche  Tilifoon  komt  in  de  weerelt  ftreven , 
n  5  opgedondert  uit  den  helfchen  jammerpoel , 
j  -oopt  hollen ,  brengt  de  zieckte  en  angfl  uit  Plutoos  fl:oel , 
n  fteeckt  't  verflindcnd  hooft  al  trotler  op  naer  boven . 
)e  dorftige  oever ,  vliet,  en  heuvel,  rots,  en  hoven 
[uen  't  galmen ,  reis  op  reis ,  op  *t  blaeten  van  het  vee , 
j_n  jammerlijck  geloey  der  rundren ,  en  hun  wee . 
I  \'y  tijt  alree  met  kracht  acn  \  vellen  ,  \  een  voor  \  ander , 
'  -n  ftapclt  zelf  in  ftal  de  dooden  op  elckander , 
;  Jaer  \  vee  in  etter  ,  ftanck ,  en  't  vuile  bloet  verfmacht , 
3c'ot  dat  de  noot  dit  leert  begraven  in  een  gracht , 
)  i-n  delven  in  den  kuil :  want  die  bedorve  huiden 
ijjijn  tot  geen  leder  nut :  en  niemant  van  de  luiden 
ilan  *t  ingewant  met  bron  en  ft  room  en  water  hier 
//ifwaftchen ,  zuiveren ,  noch  louteren  door  't  vier , 
)cJ"och  oock  de  vacht ,  van  ftanck  en  vuilicheit  j^egeten , 
)tn  etter ,  fchcercn  ^  noch  de  ftinckwol ,  half  ve^rbeten , 
-le'en  oirbaer  brengen :  en  indien'er  iemant  quam , 
Oj)ie  dit  befmettc  kleet  in  zijne  handen  nam , 
0})ie  kreegh  een  roode  puift  aen  't  lichaem  ,  en  de  leden : 
idet  vuile  en  bange  zweet  brack  uit  op  alle  fteden  , 
4:n 't  Icedt  niet  lang  de  wolf ,  de  veeplaegh  van  het  lant , 
ït^'crflont  't  bevleckte  lijf  met  zijnen  bitfen  tant . 
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P.  VIRGILIUS  MAROOS 

LANTGEDICHTE 

Het  vierde  Bocck, 

Inhoudt. 

Hy  fielt  den  biehof toe ,  ontvouwt  der  byen  aert , 
En  't  recht  van  vorfi  en  volckjt  die  naulijx  reden  derven. 

Hy  toont  ons  't  honighwerck^t  en  hoe  men  nektergaêrt , 
Ooch^iieuwe  byen  wint>  indien"}:^  ontijdighfierven. 

Over-  T  Ck  zal  voort  achtereen  mijn  lantwerck  gaen  voltrecken 
gangk  -van  1  j^gt  honigh ,  cn  dcn  dauw ,  die  ons  uit  's  hemels  plecken 

Gezegent  toevloeit :  ó  MECEEN,  begunftigh  bly 
Ligh ,   Dit  deel  oock .  'k  zal  u  van  die  kleene  dieren  vry 
het  icjie    -yy^t-  vrecmts  vertoonen ,  en  manhafte  mogentheden , 
)oe   En  volcken ,  en  hun  wcrck ,  en  oefeninge ,  en  zeden , 
hy  Mece-  Oock  d'oorlogen  van  al  dit  brommende  geflacht 
KM  en  der  Qntvouwen  op  een  ry .  ick  neem  wel ,  zoo  men  't  acht , 
gunfi-^^r-  Een  üecht  onnozel  werck  ter  hant :  maer  wil  men  't  weegen 
zoeekt.    Hier  is  niet  weinige  eer  en  glorie  in  gelegen , 

Indien  de  Goden  my  niet  wars  zijn ,  en  met  een 
De  Godt  Apollo  luiftre  en  lette  op  mijn  gebeèn  . 
vav  den     Men  moet  eerft  een  verblij  f  en  Icgerftant  opfpeuren 
hehof.     Voor  't  byenleger ,  daer  geen  winden  haer  verft eu ren , 
[  Want  wint  beletze '  t  aes  te  brengen  in  haer  kas ,  ] 
Ën  daer  geen  dertel  bock ,  noch  fchaep  in  bloem  en  gras 
Ophupple ,  geene  vaers  den 'dauw  des  velrs  afftrijcke , 
Noch ' t  piepend  gras  vertrè .  gedoogh  omtrent  de  rijcke 
En  volle  korven  geen  haeghdiflèn ,  gladt  van  huit , 
Enfpicklfgh,  gecnen  Tpecht ,  noch  vogel,  noch  geluit 
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flan  Progne ,  in  wekker  borft    lidteken  is  gebleven 
]an  haer  bebloede  hant :  want  zy ,  op  roof  bedreven , 
ïderven  wijt  en  zijt  het  alles  ,  beemt ,  en  lucht , 
']n  vangen  met  den  beek  de  byen  in  haer  vlught , 
met  dees  leckerny  het  wreede  broeineft  t'azen . 
l  iïher  zet  de  korven  by  de  bronnen ,  klacr  als  glazen , 
pdy  meeren ,  groen  geboort  met  mofch ,  en  daer  een  beeck  , 
:  iie  fmal  is ,  heenevloey'  door  eene  klaverflreeck , 
breede  en  wilde  olijf ,  of  dadel ,  dicht  geladen , 
fen  toegangk  overdeck' ,  befchaduw'  met  zijn  bladen , 
<'p  dat  de  koningen ,  noch  jongk  in  hun  beroep , 
'J anneer  zy  in  de  lent  met  hunnen  zwarm  en  troep 
fe  velde  treckcn ,  en  de  jongen,  uit  de  korven 
lelaeten ,  in  de  lucht  zich  eens  vermeiden  dorven , 

:h  laeten  noodigen  van  d'oevers  uit  den  brant 
per  zonne ,  hier  omtrent ,  en  daer  de  boom  geplant 
reedt  fta  hen  in  't  loof  met  luft  te  wellekoomen  . 
Zoo  hier  een  ftaende  meer  5  of  water,  zacht  in 't  ftroomen, 
Omtrent  fta ,  fmack'er  dan  wat  wilgetacken  in , 
►f  groote  fteenen ,  op  dat  zy ,  naer  heuren  zin , 
l^elijck  op  bruggen  ,  hier  wat  ruften  ,  zoo  't  gebcurc , 
ilat ,  dacrze  zitten ,  haer  een  dwarling  fchichtigh  ftcurc , 

ïrftroie ,  of  dompele  in  het  water  ,  en  den  vloet , 
In  zy  j  voor  guure  buy  en  dwarrelwint  behoedt , 
Ve  vleugels  wijt  en  breet  ontvouwende ,  onder  't  blaèckeren 
>es  zomerzonnefchijns ,  zich  zelfs  hier  mogen  bacckeren  . 
ïlant  groene  kaflle  en  den  tijm,  van  zoeten  geur , 
io)ock  yzoop ,  fterck  van  reuck  ,  by  menighte  hier  veur , 
.  laet  een  verfche  bron  door  violieren  zwaeien. 
[ndienge  een'  hollen  korf  van  eene  fchors  wilt  naeien , 
f)f  tcenc  korven  vlecht  >  de  deur  zy  enge  :  want 
;  £)e  honigh  ftremt  van  koude ,  of  fmilt  van  hitte  en  brant. 
;)e  honighby ,  die  laft  van  hitte  en  kou  moet  lijden , 
Qeeft  hierom  d'engeipleet ,  en  ftopt  aen  alle  zijden 
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Byen  nefte- 
len  oock  in 
d'aerde,  en 
holle  boo" 
men. 


Wat  men 
in  den  hie^ 
hof  }?njdcn 

Van  hei 
bieipoerck  in 
den  zo- 
mer. 


De  naeden  van  haer  huis  5  oock  niet  vergeefs  ^  mctwafch 
En  bloemen  vlijtigh  toe  y  cn  veltgroen  lentegras  : 
Hierom  vergaertze  flij  m  5  dat  taey  als  lijm  kan  kleven , 
En  pcck  5  den  Frygiaen  op  Idaes  kruin  gegeven  . 

De  byen  groeven  [is  het  zeggen  anders  waer^  ] 
Oock  dickwijl  putten  diep  in  d'aerde ,  om  voor  gevaer 
Te  fchuilen  .  cn  men  heeft  de  zwarraen  dick  vernomen 
In  hollen  puimfteen  ,  en  vermolllcmt  hout  en  boomen. 
Bdlrijck  al  evenwel  de  hutten  dun  met  flick , 
En  houze  rondom  dicht  ^  en  leg 'er  ,  doch  niet  dick  5 
Wat  groene  bladers op.  fchuwypen,  die he^r  fchaden  . 
Laet  liicr  geen'  rooden  kreeft  op  gloênde  koölen  braden . 
Schuw  diepe  poelen  .  ban  den  ftanck  des  mifthoops  uit . 
Schuw  holle  flcenrots  ,  daer  de  galm  der  ftemme  op  fluit . 

Hierna  wanneer  de  zon  met  haer  vergulde  ftraelen 
Den  winter  drijf  bcneén  het  aerdtrijck ,  en  zijn  paelen , 
En  met  haer  zomerhcht  den  hemel  openfluit  5 
Dan  maeit  dit  heir  ,  in  bofch ,  cn  beemt  y  en  onder  't  kruit , 
De  purpre  bloem  5  en  lickt  de  lippen  van  de  bcecken  : 
Dan  poogenze  met  vreught  haer  teêr  gebroet  te  queecken  ^ 
Te  koefteren  [ick  weet  oock  naulijx  met  wat  min  5  ] 
In  haer  gevlochten  neft  :  dan  bouwenze  3  eens  van  zin , 
De  raten  van  nieuw  v/afch ,  en  fforten  vaft  en  gieten 
Den  honigh  uit  5  die  taey  en  klevigh  valt  in  't  fchieten. 
Wanneer  gy  nu  hierna  y  by  heldre  zomerlucht , 
Den  zwarm  uit  zijnen  korf  ziet  vliegen  met  een  vlught 
Ten  hemel  5  en  u  vaft  verwondert  hoe ,  door  't  zweven 
Des  wints  y  die  donckre  wolck  zoo  lucht  wort  voortgedreven 
Dan  flaze  vlijtigh  ga  .  de  byezwarm  bemint 
Zoet  water  y  en  dicht  loof  dan  ftroy  hier  vry  cerint  y 
Dat  in  het  wilde  waft  5  en  fap  van  kleen  geftooten 
Melificnkruit  y  en  klinck  y  als  Cybelcs  genooten 
En  oftèrpriefters  y  op  een  becken  y  of  cymbael . 
De  byen  zullen  y  door  gerammel  van  't  mctael 
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burger' 

krijgh  der 
byen. 
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zulck  een  ruftplaets ,  haer  zoo  heilzaem,  daetlijck  ftrijcken, 
1  in  de  kribbe  en  cel ,  naer  heurc  wijze  ,  wij  eken . 
Maer  zoo  haer  oorlogh  luft  en  krijgh  ,  [want  menighwerf 
mtfteeckt'er  onder  haer  een  vechtftorm  op ,  om  't  erf 
h  koningklijck  bezit  van  twee  verfcheide  heeren ,  ] 
tian  kan  men  't  hart  van  dces  gemeente  kennen  leeren , 
jlat  ftrax  van  wraeckluft  brant  en  liddert ,  heel  ontftclt , 

)or  't  aengaen  van  * t  gevecht :  dan  wort  de  traege  in  't  velt 
f'lan  's  krijghsklaeroen  gedaeght.  men  hoort  het  oorloghstcken, 
ïelijck  een'  wapenklanck ,  en  velttrompettcn  fteecken  . 

zetten  zich  ontftelt  eendrnghtigh  in  't  gelidt . 
^c  vleugels  fchitteren.  dan  wetten  fcherp  gebit 
.  Ji  beek  den  angel  fcherp  .  zy  ftcilcn  zich  in  orden . 
pergaêren  dicht  by  een ,  om  hantgemeen  te  worden , 
londom  den  koning ,  en  zijn'  ftoet ,  en  legertent , 
"raveeren  met  haer  keel  den  vyant .  als  de  tent 
'  i  opluickt ,  en  de  lucht  opheldert  voor  de  vorften  , 
lan  voort  ter  poorte  met  gedrommel  uitgeborftén , 
li  tegens  een  gehort ,  dat  hier  de  lucht  aY  bromt . 
3ien  zietze  in  eenen  drom  oock  dicht  in  een  gedromt . 
||l!*y  tuimelen  om  laegh  ,  zoo  dicht  als  hagelfteenen 
Ri  eenéhagelbuy  ,  of  eeckels  dicht  uit  eenen 
Mefchudden  eeckelboom.  dit  krijghsvolck ,  trouw  verknocht,  fiL'ddf' 
Pitttet  hunne  vleugelen  in  't  harte  van  den  toght , 
Jitmuntende ,  bewijft  dooreen  uitmuntend  teken 
jat  in  zoo  klein  een  lijf  zoo  groot  een  hart  kan  fteecken . 
5y  dringen  tegens  een  van  alle  kanten  aen  , 

weeten  van  geen  vlught ,  tot  dat ,  na'et  heftigh  flaen , 
Ie  triomfeerder ,  al  te  maghtigh ,  boven  drijve'^ 
}ijn  vyant ,  uit  het  velt  gellagen ,  onder  blij  ve . 
dees  beroerte ,  daerze  in  't  harnas  ftaen  gekant , 
li^ort  lichtelijck  beflecht  met  eene  hant  vol  zant 
Hèfmijten  in  den  hoop  der  vechtende  oorloghsknechten . 


Gelijcke* 
nis  r»n  hn- 


teckdcn. 


Hoe  die 
krijgh  ge^ 
Jlecht 
wort. 


Hebt 
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Tekens  om 
de  ko72i7igë 
0?2  hm  9n^ 
dérdaenen 
te  kennen. 


Gelijckenis 

een 
reiz^end 
gaft. 


Hoedebiè- 

■  man  zijne 
byen 

toemt  en 
aenlcckt. 


112  LANTGEDICHTEN. 

Hebt  uit  den  flagh  geruckt ,  ontziel  den  flimften  vry , 
Op  dat  zijn  quiftige  aert  u  niet  tot  fcha  gedy , 
En  laet  den  beften  het  verdaedight  liof  regeeren  . 
De  befte  van  die  twee  munt  uit  m  't  triomfeeren 
Met  goude  fpicklen  [want  men  vint  tweevoudigh  flagh ,] 
En  hooft ,  en  roode  fchub ,  en  glanflèn  in  den  dagh  : 
Maer  d'andcr  fchricklijck,fleept,flaphartigh,traegh,  en  zachter! 
Het  achtcrfte  van  't  hjf ,  dat  breet  valt ,  na ,  van  achter  : 
Doch  d'ondcrdaenen  zien  van  weerzijde  als  hun  vorft : 
Want  d'eene  bende  ziet  te  vreeflelijck  bemorft , 
Gelijck  een  reizend  gaft  aenftappende  clck  doet  gruwen  , 
En  ,  droogh  en  dick  van  ftof ,  op  d'aerde  flijck  zal  fpuwen , 
Uit  zijnen  droogen  mont :  maer  d'andrc  bende  ftraelt 
Met  eenen  gouden  glans ,  en  't  lijf  is  overmaelt 
Eenpaerigh  overal  met  fpickelen ,  en  flippen . 
Dees  aert  is  d'allerbefte ,  en  zal  uw  kiefche  lippen , 
Wanneer  gy  honigh  perft ,  vernoegen  in  't  faizoen 
Met  zoeten ,  'doch  veel  eer  met  zuivren  honigh  voên , 
Bequaem  om  wrangen  wijn  te  helpen ,  te  verzoeten . 

Maer  vliegenze  te  wilt ,  en  wijder  dan  zy  moeten 
Vermeien  in  de  lucht  i  verzuimenze  de  raet 
Tc  bouwen ,  en  de  cel  te  vullen  op  haer  maet  j 
Dan  moet  gy  haer  fpeelziecke  en  wufte  vlught  verminderen , 
En  't  koft  een  kleine  moeite  en  arbeit  dit  te  hinderen . 
Men  treek'  den  koning  flucks  de  vleugels  uit .  indien 
Dees  inblijf ,  niemant  zal  de  honighbyen  zien 
Te  verre  uitvliegen ,  dau  en  bloem  en  kruiden  lecken , 
Noch  met  de  flandertvaen  te  wijt  te  velde  trecken . 
Laet  heele  bedden  met  de  goutbloem  dicht  beflaen , 
En  locktze  met  dien  geur  van  alle  kanten  aen . 
De  Frygifche  Priaep ,  een  moloch  voor  de  veugelen  , 
En  dieven  ,  waecke  om  haer ,  en ,  om  gewelt  te  teugelen , 
Hou ,  met  zijn  fnoeimes  van  geil  wilgenhout ,  de  wacht . 
Een  byeman  moet  tijm  en  pijnboomloof  met  kracht 

Gaen 


MÉ 
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het  hove- 
nieren : 


Het  vierde Boec\.  ^ 
fÉien  haelen  op Jt  geberghte ,  en  om  dc  korven  planten 
ht  eelt  de  handen  deck' ,  geHjck  twee  taeie  waS ,  ' 
\m  zijne  arbeitzaemheit .  hy  zet'er  mey  en  plant , 
tgietze  hefelijck ,  wanneer  de  zomer  brant 
^:n  zekerhjck  't  en  waer  ick ,  mijne  reis  ten  ende 
bt  zeil  nu  ftreeck^den  boe^^h  recht  uit  mer  't  Inn^/  >j 
^onjTiinnrh  m,Yr.i.;«        ^^'""'^  "^i^  "'^^r  t  iant  toewendde, 
zong  u  noch  milkhien  hoe  men  met  beter  aert  ' 
Tuchtbre  hoven  bouwt ,  en  Peftums  roozeneaert 
tweemael;s  jaers  de  roos  op  haeren  fteel  ziet  doeien 
hoe  endy  VI  lieffl  aen  beecken  plagh  te  groeien ,  ' 
Peterfeh  graegh  langs  vochtige  oevers  wafT' , 
e  een  komkommer  krom  en  dicker  groeie  in  't  cras 
wil  geen  tijde  oos  al  komtze  fpa ,  verzwijgen ,  ' 
^kringklighbeereklaeu,  groen  ei loof ,  fteSm'tftijcen 
Ifliyrten,  gaerne  met  den  waterkant  belent  •  ' 
"Tt  my  gedenckt  hoe ,  by  de  torens  van  Tarent , 
langs  Galezus  met  zijn'  bruinen  waterze^en 
goutgeelgras  befprengt,  ick  by  geval  bej?sen 
i  van  Cilicie ,  die  grijs  wat  lants  bezat , 
onbeploeghbaer  was ,  en  daer  geen  vee  in  tradt 
Roeide,  geeneranck  demufkadel  wou  drae^en 
grijze  nietemin  pluckte ,  onder  doorneha?gen . 

terftê,  zijnwarmoes,  yzerkriut, 
c  witte  lellen ,  en  mankop ,  dat'er  /pruit , 
'as  m  zijnen  zin  een  koning ,  op  die  wijze 
teckte,  'savontsfpa,  met  ongekochte  fpij ze 
dilch ,  zoo  menighmael  hy  t'huis  quam  afgeflooft 
it  broght roozen  voort ,  de herffttijt  wedieh  ooft 
^  leer  de  roden  in  den  kouden  winter  borften , 
water  m  den  ftroom  bevroos  met  harde  korften , 
Ineet  hy  beereklaeu ,  en  riep  den  zomer  in , 
'cltenwint ,  te  traegh  gereet  naer  zijnen  zin . 
had  hierom  heel  vroegh  een'  fchat  van  jonge  bven 
s^armen ,  perfte  voor  alle  andren  Ieckerny?n 

P  Van 


En  de 

heit  des 
T^rent^ 
fchen  tuiru 
mam ,  en 
kyhouders. 
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r^erck 


X14.  L  ANTGEDIC  HTEN. 

Van  hoiiieh  uit  de  raet ,  zoo  dat  het  fchuimde  op '  t  lant . 
Hvhad  ziin  lindebofch  en  pijnboombofch  geplant 
KenS  boom  de  lent  met  bloeifel  derde  en  bladen , 
Zoo men|h  fton^'er  inden  herfft  met  ooft  geladen . 
De  erootfte  boomen  plant  en  poot  hy  op  een  ry , 
Den  harden  peerelaer ,  den  doren  aen  zijn  zy , 
Die  hem  nu  pruimen  geeft .  hy  poot'er  den  andoren , 
B^mraer  van ' t  gelagh ,  daerU  de  vreught  laet  hooren 
Doch  ick  van  enger  perck  bepaelt ,  ga  dit  voorby : 
Een  ander  zing' wien  't  luft ,  van  deze  ftof  na  my  . 
v.n  Aen     Weheu  dan  ,  'k  wil  u  nu  ontvouwen  en  opzingen- 
,ert  der    ^at  actt  de  byen  van  Jupijn  ten  loon  ontfmgcn , 
Dewiilze ,  't  1'chcl  geluit  der  klinckende  cijmbael 
Van  ziin'  Kretenzer  rey  navolgende ,  altemael 
Den  vorft  des  hemels  in  't  Dikteefchehol  opvoedden . 
Zv  hebben  onderling  gemeenfchapA^an-haer  goeden 
En  kindren ,  oock  alleen  een  ftadt  in  't  algemeen . 
Zv  fliiten  haeren  tijt ,  en  leven  doorgaens  heen 
Bv  vafte  wetten ,  die  beftendigh  zijn    zy  wennen 
Haer  eigen  vaderlant  en  eigen  huis  te  kennen , 
En ,  ziende  in  tijts  den  vorft  des  winters  te  gemoet , 
Bearrebeiden  in  den  zomer  overvloet 
Van  voorraet ,  opgeleght  tot  dit  gemeene  belte  . 
d'Eervlieghtom^liiftog^^^       haeltkoft ,  en.geendelefte 
Een  ander  y  veraer  Icght  in  den  korf  den  gront 
Der  raet  met  boomlijm  en  Narcisdauw  in  den  mont . 
Dan  wort  het  klevend  wafch  aen  dezen  gront  gehangen . 
d'Een  voedt  d'aenkomende  gebrcetfels  met  verlangen , 
De  hoop  van  haer  geflacht :  een  ander  ftu wt  al  valt 
Den  klaeren  honigh  op ,  en  vult  met  liaeren  lalt 
De  cel  met  nekter  op .  d  een  moet  de  poort  bewaercii 
Bvlotinge,  enzy  let  of 't  weder  op  wil  klaeren , 
En  paft  op  weèr  en  wint ,  of  neemt  in  dat  belteck 
I)eii  innekomqndcn  den  laft  van  haeren  neck  5 


Het  vierde  Boec\. 
If  houdt  in  eenen  troep  de  bommels ,  vuige  dieren , 
ïn  korf  uit.  't  is  hier  d  rock.  dehonigh,  onder 't  zwieren 
^  :r  byen ,  rieckt  naer  tij m  :  en  even  onverfuft 
>  üls  reufcn  in  hun  fmis  ,  van  taeie  kluft  by  kluft 
\  fcn  gloênden  blixem  fmeén ,  de  zommigen  vaft  woelen 
'Cm  't  kiffend  koper  in  den  koelback  te  verkoelen  . 
:fct  anbeelt  klmckt  in  't  hol  van  Etna  dagh  en  nacht . 
^meden  onderling  flagh  houden  naer  hun  maght , 
\  yzer  met  de  tang  vaft  om  en  weerom  keeren  : 
b  ingebore  zucht  drijft  dus  ,  om  zich  t'erneeren , 
kidien  men  't  kleen  by '  t  groot  gelijcke  met  verlof ,] 
|;  byen  van  Hymet ,  in  't  honighwerck  niet  flof , 
it  kracht  en  y ver  aen .  alle  outfte  flotfoldaeten 
waeren  hunnen  muur ,  beveftigen  de  raeten , 
i  bouwen  *t  huis  met  kunft :  de  zwacke  jeught  alleen 
«rt  's  avonts  fpade  weer ,  en  met  veel  tijms  aen  \  been. 
•  fnuffelt  vaft  naer  aes ,  op  's  lants  haeghappelboomen , 
)  graeuwe  willigen ,  cn  vette  linde ,  aen  ftroomen , 
b  bruine  mayblocm ,  en  op  kalTie .  en  faflraen . 
I  ruften  te  gelijck  :  zy  vallen  teflèns  aen  , 
ken  's  morgens  uit  de  poorte ,  en  zitten  nergens  Icdio^h . 
^  d'avont  endelij ck  den  aftoght  blaeft ,  om  vredigh*^ 
;  keeren  uit  de  weide ,  en  't  velt ,  dan  gaenze  t'huis , 
-1  fterckenze  liet  lijf.  men  hoort  dan  een  gedruis , 
Jommel ,  en  gebrom  rondom  de  honighkorven . 
[  anncerze  in  haere  cel  ten  flaep  zich  vlyen ,  dorven 
geen  geluit  flaen  ,  en  zoo  gaen  de  nachten  heen : 
n  ftreelt  de  zachte  flaep  haere  afgeflaefde  leên . 
houden  zich  by  honck ,  indien  men  vrees*  voor  regen  : 
Zöo'er  wint  opftecck' ,  men  zietze  niet  geftegen 
fcn  hemel  in  de  lucht :  zy  zoecken  dan  haer  beft 
'  ^water  yeiligh  dicht  by  huis ,  om  haer  fteveft . 
ongeftuimigh  weêr  bevrachtenze  van  buiten 
1  zelfs  met  ballaft,  recht  als  hobbelende  fchuiten:, 

P  2  En 


Gelijckenis 
'van  VuU 
haem 
fmitswin- 

kcL 


lelijckcnii 
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F/in  het 
nenteelen 


hme 
'lUtHure , 

^enfchap'^ 
fen.en  eer- 
hit digheit 
tegens 
haeren  ko' 
ning. 


n6  LANTGEDICHTEN. 

En  vatten  kaikensaen,  om,  onder  haerevlught , 
Zich  hiermede  in  't  gewight  te  houden  m  de  lucht . 

Gv  zoudt  u  menighmael  verwondren  om  de  byen. 
En  haer  manieren ,  noit  veraingert  op  het  vryen , 
Of  pacren ,  noch  die  oock  door  traegheit  immermeer 
Op  fnoepluftziingeftelt,  nochbaeren,  maer  veel  eer 
Aenteelen  met  den  mont  uit  loof  en  geur  van  kruiden  . 
Zy  zetten  zelve  een'  vorft  ,  en  kleene  burgerluiden , 
En  ftichten  hoven ,  en  een  waflen  rijck ,  wel  vatt. . 
In '  t  ommevliegen  lijdt  de  homghby  veel  lalt . 
Zv  quetft  den  vleugel  dick  op  fcherpe  rots  ,  en  klippen , 
En   onder  haeren  laft  ,  komt  haer  de  geeft  t'ontglippen  r 
Zoobijfterzijnzeopgeurverleckcrt,  en  op  bloem, 
En  ftcllcn  in  de  vvinft  des  honighs  al  haer'  roem. 
Al  is  haer  leven  eng  bcpaelt  in  tijt  en  uuren , 
r  Want  langer  kan  het  niet  dan  zeven  zomers  duuren ,  J 
Noch  fterft  de  ftam  niet  uit.  deftam  ,  in 't  rijck  bezit , 
Houdt  veele  iaeren  ftant ,  en  bloeit  in  't  vijMc  lidt 
Het  groote  Lydiich  rijck ,  Egypten ,  Parth ,  en  Meden 
Den  koningk  minder  eer  bewijzen  in  hun  Iteden , 
Als  onze  honighzwarm.  zoo  lang  de  komng  leek 
Ziinzcalle  oock  ecnsgezint :  maer  zoo  hy  haer  begeett ,. 
Dan  brceckt  het  rijxverbont ,  dan  roven  d'onderzaetcn . 
Den  honigh  overhoop ,  vernielen  cel ,  en  raten , 
Hy  heeft '  t  beleit  alleen  van  haeren  ar rebeit . 
z'  Aanbidden  uit  ontzagh  haerkonings  majefteit, 
Omrin<Ten  hem  heel  dicht ,  beftuwen  hem  met  brommen^ . 
En  draegen  op  haer  fchoft  het  hooft  der  honighdommen  . 
Zv  eacn  opliifsgevaer  met  hem  in  oorloghsnoot , 
En  ftaen  gcquetft ,  vol  moedts  ,  naer  een  befaemde  doot. 
Men  vondt  'er  die  den  acrt  der  byen  gadefloegen , 
Die  clck  ten  fpiegel  dient ,  om  zich  hier  naer  te  voegen , 
En  rechtuit  fpraecken  dat  dees  aert ,  die  heericht ,  en  liaett 
Met  riip  vernuft  en  geeft  van  boven  is  begaeft  • 


stom 


:-:;2S 
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Het  vierde  Boeck.  ^ 
aiit  eenc  godtheit  gaet  alom  onzichtbaer  waere^i , 
ioor  hemel,  aerde,  en  lucht,  en  zee,  en  wilde  baren , 
Iti  hieruit  fcheppenmcnfch,  en  vee,  en  ieder  dier, 
ufcniegelijck  voor  zich,  hunn' öirfprong ,  ziel,  en  zwier 
:"ils  's hchaems  bant  bezwijckt  vergaenze  in  d'eerfte ftoffcn  • 
-  r^ant  merck ,  het  hemelfch  deel  wort  van  geen  doot  setroffen 
Kiaer  vlieght  weer  levende  in  den  ftarrelichten  boosh , 
l'ili  neemt  onfterfelijck  den  hemel  in  om  hoogh . 
7  Wanneer  gy  't  heerlijck  hof,  en  d'opgcleide  fchatten 
!-s  honighs  opent ,  pas  een'  mont  vol  nats  te  vatten , 
i.lproey  dan  al  de  lucht :  beroockze  met  een  teft. 
éf  levren  tweemael  u  den  honigh  in  haer  neft . 
t>d2  honighooghft  beloont  u  tweemael  alle  jaeren , 
1^0  dra-Taigete ,  een  ftar ,  waernaer  de  zeelién  vaeren , 
"^r  d'aerde  en't  aerdtfche  volk  haer  aenfchijn  klaer  ontbloot 
!  golf  des  oceaens  veracht  met  voeten  ftoot : 
*  als  de  zelve  ftar  ,  de  waterzucht  der  Vifleir 
itwijckende,  bedroeft,  by 's  winters  duifterni/Ten  , 
ït  's  hemels  goude  poorte  in  zee  te  water  gaet . 
^ :  Haer  toornc  en  wraeckzucht  houdt  noch  regel,  nochtemaef 
y  antquetft  gyhaer,  zy  zal  u  pricklende  vergeven , 
Mvreeüijck  fteeeken,  dat  zelf  d'angel  vaft  blijf  kleven 

1  d'aderen ,  en  zy  van  wraeck  fterf ,  heel  verwoct . 
:  Indiengc  een'  harden  vorft  en  winter  ziet  te  moet , 
tl  wiltge  opleggen  voor  't  genaecken  van  de  fmerte , 
ii  gaet  u  haere  elende  en  droeve  ftaet  ter  harte 
fcroockze  vry  met  tijm  :  befnoey  't  onnutte  was  : 
\  ant  dickwijl,  eer  men  't  merckt,knaegde  een  haeghdis  de  kas 

2  raeten ,  of  een  mot  quam  in  de  cellen  fnoepen 
b  nacht :  de  bommel,  traegh  van  aert ,  quam  met  haer  troepen 
tl  flickte  een  anders  koft :  de  felle  horfel  dorf 

►iaer  fcherpcn  angel  oock  wel  fteeeken  in  den  korf . 
fcn  booze  honigh  worm  berooft  wel  t'huis  van  binnen . 
i-aclinc ,  inPallas  hact ,  komt  breet  haer  webbe  fpinnen 

P  3  la't 


Vm  de 

hoYiighfne^ 
de  en  ho-* 
nightijt. 


Van  de 
gramfchap 
der  byen , 


en  de  ho^ 
mghrnm^ 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


ii8 


L  A  N  T  G  E  D  I  C  H  T  E  N. 


Kentekens 
*va.n  der 
h'je.i  ziek 
te. 


In  't  midden  van  de  deur .  hoe  gy  den  korf  meer  vaeght 
Van  vuil  onon-baer  was  >  hoe  uwe  by  meer  draeght , 
Om  d'af'breuck  van  haer  neft  tc  boeten ,  en  zy  deckt  er 
De  fchuur  van  bloemen  ,  en  belcght  het  vack  met  ncktcr . 

Maerzoodebyen,  diedejammernisenpijn 
Van 't  leven  hier,  alswy,  oock  onderworpen  zijn. 
Door  zicckte  aen  't  quijnen  llaen,het  welck  men  kan  gewennei 
Acn  zckre  tekens  klaer  te  mercken ,  en  te  kennen , 
Dm  trecken  zy  terftont  een  ander  aenzicht  aen. 
Het  hooft  ziet  g.michmilmaeckt,  het  lichaem  ongedaen . 
Zv  brencren  't  Uick  ,  wanneer  'tzijnoogh  luickt ,  ongeluckigh 
Ten  hui?e  uit ,  treên  in  rouw  van  achter ,  droef  en  druckigh , 
Of  hangen  aen  de  deur  gevlochten ,  been  aen  been , 
Of  houden  zich  in  huis  al  treurende  by  een 
Met  toegcüote  deur ,  verftijft  van  kou ,  bevroren , 
Verüapt  van  horjgers  noot :  dan  laet  de  by  zich  hooren , 
Veel  luider  ,  en  zy  bromt  eenpaerigh ,  mort ,  en  raeft , 
Geiuckc-  Gellick  de  Zuidenwint  bywijl  in  boffchcn  blaeft 
nijf^n.     Geliick  het  zeefchuim  ruifcht ,  wanneer  't  komt  aengeltovei 
Geliick  verfiindend  vier ,  in  een'  gefloten  oven . 
Dan  raedc  ick  dat  gy  milt  haer  toeroockt  met  galbaen , 
gensde    En  doot  ccn  rictc  pijp  mct  honigh  zoudt  bcltacn 

Te  druppen,  om  haer  graêgh  te  maecken ,  en  de  blooden, 
En  fuffenden  op  dien  gcwoonen  koft  te  nooden . 
Het  is  oock  dienftidi  dat  gy  galnootpoeder  brengt , 
En  d'opgedrooghdie  roos  met  galnootpoeder  mengt , 
Centauren,  fterck van  reuck ,  of Pfythifche rozijnen , 
Cekropfchc  tijm ,  en  oock  heel  fterckgezode  wijnen , 
Een  bloem  oock ,  in  een'  beemt  gegroeit ,  en  lang  beroemt , 
Licht  vindbaer ,  die  op  't  lant  wort  ftarrckruit  genoemt : 
Want  uit  den  wortel  fteel  by  ftcel  heel  groeizaem  fpruiten . 
Z'is  geel  van  kleur ,  doch  blinckt ,  hoe  dicht  de  bladers  fluiten, 
Als  een  viool  van  bruine  en  donkre  purperverf . 
Men  ciert  d'altaeren  van  de  Goden  menighwerf 


z.ieckte 
der.  byen 


ll„ 


m 
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Het  vierde  Boeck^,  ï 

ten  kranflèn  van  dees  bloem,  z'is  wrang  van  fmaeck,  te  haelen 
y  huisliên  op  het  lant ,  in  hun  gemaeide  dalen , 
3n  langs  den  oever ,  die  den  krommen  Mella  ftuit . 
]len  koockt  in  wijn ,  vol  geurs  ,  den  wortel  van  dit  kruit  , 
h.  zet  dc  manden  met  dit  voedtfel  voor  de  korven . 

Maer  of  de  byen  van  den  byenhouder  ftorven , 
1  iie  geenen  middel  weet  met  jonge  en  wackre  bien 
jffijn  dootfe  korven  weer  te  vullen ,  te  voorzien , 
^-  Sdo  wil  de  tijt  dat  wy  d'acnmerckens  waerde  vonden 
,  lan  een*  Arkadifchen  biehouder  nu  doorgronden , 
U.  ii  oock  hoe  menighmael  't  geflaghtc  runderbloet 
icn  't  rotten ,  byen  hebb'  by  mcnighfe  iiitgebroet . 
'  Zal  dees  naemhaftige  gefchiedenis  ophaelen , 
|viQ  van  haer'  oirfprong  u  beginnen  af  te  maelen  : 

Want  daer  de  burger  woont ,  ter  ftede ,  die  vergroot 
^n  Alcxander ,  aen  den  Nyl  leght ,  uit  wiens  fchoot 
ï^Vt  lant  bewatert  wort ,  en  daer  bemaelde  floepen 
*^n  ftroom  bcvaeren  ^  en  daer  Perfiaenfche  troepen, 
^wapent  op  den  rugh  met  pylekokers  ,  dicht 
ïngrenzcn ,  en  het  groene  Egypten  door  't  gewight 
m  't  zwarte  fpringvloctflib  ziet  meften  velt ,  en  boomen , 
3or  't  water ,  dat,  heel  hoogh  uit  Moorenlant  aen't  ftroomen^: 
loor  zeven  monden  bruifcht ,  al  dit  geweftegront 
ii  bouwt  zijn  zegeninge  op  dien  onfaelbren  vont. 
len  kieft  eerft  luttel  erfs ,  om  't  werreck  te  voltreckcn , 
iipafl:  dit  met  wat  dacks  van  pannen  t'overdecken , 
Iet  ecnen  naeuwen  wandt  te  fluiten  dit  gefl:icht , 
J^ierin  vier  vcnfters  nacr  vier  winden  haer  gezicht 
pie  zon  toekeeren ,  die  hier  heet  komt  inneftraelen . 
lan  paft  men  eencnfl:ier,  tweejaerenout,  te  haelen  , 
P^iens  horens  krommen .  dan  de  neuslucht  met  gewelt 
*eftopt,,  den  muil  de  lucht  benomen ,  hem  gevelt 
3Iet  ftocken  ,  dat  hy  fterf ,  die  noch  een  weinigh  lilde; 
'  Gepletterde  ingewant  diin  oycr  d'ongevilde . 


Raet  om 
vietiwe 
byen  te 
ivinnen , 

Gelijck  ecY^ 
tijts  uiri" 
fteus , 


en  d'Bgyfsf 
timers. 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


GcUjckenU 
'vm  cene 
zomer-' 
'vlaegh  en 

Fabel  van 
jirifleuó  > 
die  zijne 
byen  ver- 
loren heb-' 
bende , 
raet  hy 
zijne  tnce- 
der  zoukt. 


,20  LANTGEDICHTEN. 

En  raeuwe  huit  gefpreit  van  dezen  dooden  ftier . 

Dan  verfche  kafligeur  geflingert  onder  't  dier , 

En  tijm ,  en  tclgh  by  telgh ,  gebroken  van  die  heggen  . 

Zoo  laetenze  in'dic  plaets  den  ftier  beüoten  leggen 

Dit  wort  befchickt ,  wanneer  de  weftenwint  eerft  Ipeelt , 

En  met  zijn'  adem  in  't  begin  het  water  ftreelt , 

Eer  noch  de  beemt  beginn'  te  bloeien ,  verfch  bewatert , 

Dc  zwaluw  't  broeineft  welve  ,  en  onder  't  rietdack  fnatert .  ^ 

Terwijl  't  cjekneiift  gebeent  en  warme  bloet  geraeckt 

Aen  't  broeien  ,  fchijnt  het  of  een  vreemt  gediert  genaecT^t , 

En  grimmelt  onder  een.  men  ziet  eerft  groote  beenen , 

Hoort  veders  Ihorrcn ,  en  zich  mengen ,  en  met  eenen 

Befteigercnze  allengs  de  hooghten  in  de  lucht , 

Tot  dat  zy  endelij ck ,  gelijck  een  zomervlught 

En  vlaegh  uit  eene  wolcke ,  uitfpatten  voor  elx  oogcn : 

Of  als  een  lichte  pijl  uit  Perfiaenlche  boogen 

Om  hoogh  vlieght ,  als  de  Parth  nu  toeftreeft  met  den  fchicht:» 

O  Zanggodinnen ,  mclt  wat  Godt  broght  dit  in  't  licht  ?  _ 

Wat  geeft  heeft  deze  kunft ,  dien  vont  eerft  nieuw  gevondefl( 

Arifteus ,  zoo  men  zeght ,  een  herder ,  lant  en  gronden 

Van  Tempé ,  en  Peneus ,  die  gevloten  komt  door  't  dal, 

V erlaetcnde ,  naerdien  zijn  byen  overal 

Van  honger ,  kommer  ,  en  van  zieckte ,  en  evel  ftorven , 

Stont  treurigh  klaegende ,  om  de  fcha  van  zijne  korven , 

Omtrent  den  oirfprong  van  den  godtgewijden  vliet , 

En  fprack  zijn  moeder  aen  ,  uit  onlufl  en  verdriet : 

Cyrcne  moeder ,  die  dit  water  hebt  gekoren , 

O  moeder ,  wacrom  ben  ick  ,  uit  uw'  fchoot  geboren , 

By  't  nootlot  ongezien ,  en  uit  der  Goón  geflacht , 

Zoo  my  Apol ,  gelijck  gy  zeght ,  heeft  voortgebraght 

In  't  licht  der  weerelt  ?  of  waer  is  uw  gunft  gebleven 

Te  mywaert  ?  waerom  my  in  's  hemels  troon  verheven 

Met  uw  belofte  en  mont ;  merdien  ick ,  uit  uw  bloet 

En  fchoot  gcfproten ,  d'eer  in  't  fterflijck  leven  moet  ^ 

Ont- 
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in  iien 
ftroom 
hare  nyiTt^ 
fen  vaji 
met  haer 
gez.(tng»n- 
derhou- 
dende , 


Het  vierde  Boecl^  j 

Deeren ,  die  ick  heb  verdient  door  ve'c ,  en  yruchten , 
fee  ziilck  een  wackerheit ,  enaendacht,  dienoit  vludiren 
;.«Jen  arbeit ,  die  natuur  en  alle  ding  doorgront  ? 
"''^elaen  dan ,  neemt  gy  zulck  een^  onluft  in  mijn'  vont 
Iglori ,  ruck  vry  met  uwe  eige  hant  de  boÜèn 
Ie  fchoone  boomen  uit :  fteeck  flal  en  fchuur ,  vol  oflèn , 
vee  in  lichten  brant :  verdelgh  verbrant  al  't  zaet , 
houw  den  wijnftock  met  de  byle  om ,  waer  die  flaet 
De  moeder  hoort  zijn  klaght ,  die  quam  in  't  water ,  binnen 
c  kamer  van  den  ftroom ,  daer  blancke  Stroomgodinnen 
jondom  haer  bezigh  zijn  met  kam ,  en  fcherpe  kaerdt , 
lm  wol ,  waeraen  geen  verf  noch  zeegroen  is  gefpaert , 
^^?Miletifch  vellewerck ,  te  havenen ,  te  kemmen , 
liet  naeme  Dry mo,  Xanth,  Ligea,  fnel  in 't  zwemmen , 
1i  t  ylodoce ,  die  de  vlechten ,  zonder  vleck , 
let  blincken  in  den  zwaey ,  om  haeren  blancken  neck 
tefeë ,  Cymodoce ,  en  Spio ,  en  Thalye ,  ' 
Ikorias,  heelfchoon,  Cydippe,  d'eene  een  vryc 
li  onbefmette  maeght ,  en  d'andre  hier  ter  ftê 
hl  eerft  van  kint  vcrloft ,  en  Klië  ,  en  Beroë , 
Wee  zufters ,  dochters  van  den  Oceaen  gereken  t , 
fimgortmet  vellen ,  fchoon  gefpickelt ,  cn  getekent 
iet  vlacken ,  en  verciert  met  riet  om  '  t  natte  haer  > 
fiAfie,  enEfyrc,  enDejopeia,  klaer 

Jan  oogen  j  Opis  mede ,  en  Arethuze ,  'm  *t  ylen 
s fnelfte ,  en  die  nu  hier  den  koker  met  de  pijlen 
. 'tendenederley.  Klymeen  verhaelde  vaft , 
_j  dit  gezelfchap ,  hoe  Vulkaen  den  boel  verraft , 
Lfchalckheit  van  Godt  Mars  ,  zijn  zoete  fluickeryen  , 
rhoe  van  's  weerelts  wiegh  de  Goden  flaen  aen  't  vry  en . 
brwijlze  al  fpinnende  hier  luiftren  naer  dien  toon , 
ernam  Klymene  weer  de  klaght  van  haeren  zoon : 
■lal  de  zufters  en  getrouwe  fpingenooten , 
yt  helder  glazen  huis ,  verftomden,  en  verfchooten 


den  zoon 
vernam  , 


Maer 
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Maer  Arethuze ,  die  voor  elck  naer  boven  fchiet , 
En  met  het  blonde  hooft  opborrelt  uit  den  vliet , 
Riep  haer  van  verre  toe  :  Cyrene ,  waerde  zufter , 
Gv  ziit  niet  zonder  reen  ontftelt ,  cn  ongeriifter 
Om  dit  bedruckt  gekerm:  hier  ftaet  uw  zoon ,  vollmart^ 
Uw  Arifteüs  zelf,  die  diep  u  leght  in  't  hart . 
Hv  fchreit  hier  aen  de  zy  vanzijnen  vader  Imartigh , 
Den  ftroomgodt  Peneus,  en  hy  noemt  u  onbermhartigh  . 
De  moeder ,  op  een  nieuw  in  haeren  geeft  ontftelt , 
Zcaht  daeteliick  :  welaen,  men  breng' men  breng  den  hel 
Hi?r  onder  :  want  hy  magh  wel  zonder  vreeze  binnen 
Den  drempel  ftappen  van  de  natte  Vlictgodinnen : 
Met  een'  gebietze  dat  de  ftroom  zich  opcnzett' , 
Op  dat  de  jongeling  vry  intrede  in  dit  wedt . 
De  ftroom  zet  bcrreghswijs  zich  om  hem  overende 
nt^  En  wcllekomt  den  zoon  by  deze  waterbende  , 
.    In  dezen  ruimen  fchoot ,  daer  hy  verwondert  ziet 
Zijn  moedershof ,  en  't  rijck  van  haeren  watcrvhet , 
Demeeren,  dicht  omringt  van  holen ,  en  het  ruiftchen 
Der  boftbhen ,  zich  verbaeft  om  't  klateren  cn  bruiflbhen 
Van  dezen  grooten  ftroom  der  wateren  ,  met  een 
De  vlieten  ziet ,  die  om  den  grooten  aerdtkloot  heen 
Op  veele  plaetfcn  diep  cn  weghgeicholen  doocken  •, 
Eerft  Fafis  ,  Lykus  mè ,  de  bron ,  die  doorgebroken 
Uit  d'ader  van  den  vliet  Enipeus  eerft  ontfpnngt , 
Daer  vader  Tyberijn  door  't  zant  naer  boven  dringt , 
En  Anio ,  met  een  ftroom  Hypanis  ,  gezwollen 
Van  water ,  dat  de  rots  en  kaien  voort  komt  rollen : 
Kaïkus  mê ,  bekent  by  elckcn  Myfiaen , 
En  die  vergulde  en  trots  gehorende  Eridaen., 
Die ,  fterckcr  dan  een  ftroom  en  waterval  vanüüizcn  , 
Door  't  weelige gewas ,  in  't  roode  meer  komt  bruizen . 

Na  dat  hy  in  't  gewelf  van  lichten  puimfteen  quam, 
Cyrene  d'oirzaeck  van  haer  zoons  verdriet  vernam 


r 


Het  vierde  Boec^ 

ie  licht  te  trooften  was ,  zoo  wert  't  hantvvater ,  mede 
!c  ruige  hantdoeck  hem  gebroght ,  naer  heure  zede , 
'  m  zijne  zufteren .  een  deel  deckt  met  bancket 
L  leckerny  dendiich  :  een  ander  vaerdigh  zet 
[*en  vollen  beker  op  de  tafel :  andren  Imoockeii , 
r  jewieroocken  't  altaer  met  Arabij nfche  roocken . 
je  moeder  zeght :  aenvaert  dien  gouden  kop ,  vol  wijn , 
I<eperft  uit  druiven  van  Meonie  om  bly  te  zijn  . 
Jaet  ons  den  Oceaen-toedrincken  al  te  gader  . 
i  Aenbadt  den  Oceaen ,  der  dingen  bron  en  vader , 
iaer  zufters  ,  nymf  by  nymf,  vooghdeflèn  over  al 
iet  lant ,  en  bolch  ,  en  ftroom  ,  eick  hondert  in  getal . 
Uehaertontfangt  den  dranck  tot  drymael,  als  een'  ze^^en. 
Ie  vlam  quam  dry  werf  klaer  in  't  dack  om  hoogh  geileden  j 
■jen  helder  voorfpoock,  om  zijn' moedt  te  houden  ftaai .  ' 
■coen  hief  Cyrene  op  't  lefte  aldus  heel  minzaem  aen : 
I  De  blaeuwe  Protheus ,  in  't  waerzegsjen  wel  ervaeren , 
jl  oudt  in  't  Karpatifch  meer  zich  in  de  woefte  baren , 
si'ie ,  met  zijn  zeepaert  voor  den  wagen  in  't  gareel , 
Ie  groote  zee  bevaert ,  en  nu  bezoeckt  hy  't  deel 
an  *t  oude  Emathie ,  en  zijn  vaders  ftadt ,  en  paelen  . 
(Jrockoude  Nereus  ,  en  de  nymfen  hem  onthaclen , 

tieweetenfpeltwatis,  wat  was,  en  worden  zal. 
^  Geviel  den  Zeevooght  dus ,  wiens  zeekudde  overal 
m  zee  te  weide  gaet,  oock 't  zeekalf,  dat  wanfchapen , 
'*eweit  van  Proteus  ftaf ,  vertraeght  door  't  ceuwigh  llaepen  . 
jymoet,  mijn  zoon,  hem  eerft  verftricken  met  een  touw , 
jht  hy  de  bieplaegh  en  haere  oirzaeck  u  ontvouw' , 
m  raet  hier  tegens  geef :  want  hy  zal  u  niet  leeren 
c'en  zy  door  dwang ,  noch  gy  verwerft  iet  door  begeeren 
^  bidden .  vang  verftrick  hem  liftigh  met  gewelt . 

rleer  hem  dus  't  bedrogh ,  waerop  hy  is  geftelt . 
*:k  wil  u  zelf ,  wanneer  de  zon  des  mid^agh  fteeckc  , 
'\tt  gras  van  dorft  verfmacht' ,  de  fchaduwe ,  in  die  ftreccke , 

CL?  Het 
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Het  vee  geheel  verquick' ,  geleiden  binnen  'slots 
In  dees  geheimnis  zael  des  grij  zen  watergodts , 
Dacrl^ vermoeit  van  ^t  fchuim,  zich  neérlegge ,  en  verfchuilc. 
Dat  ev  den  llaependen  gemackhjck  in  dien  kuile  > 
Met  lift  betrappen  mooght .  maer  a  s  gy  hem  nu  vaft  I . 

In  uwen  ftrick  beknelt ,  dan  zal  diclooze  ^aft 
U  in  verfcheiden  vorm  en  fchijn  van  veele  dieren 
Beauichlen,  zich  gezwint  in' t  everzwijn ,  dat  vieren 
lli?  ooc^h  en  tanden  fchiet ,  in  't  fchubbigh  draeckevel , 
Gevlackten  tyger ,  en  leeuwinne  ,  ros  en  el , 
Verandren ,  oFzoo  luid  gelijck  een  fackel  kraecken  , 
En  zoo  uit  uwen  ftrick  ontglippen,  en  geraecken, 

Of ,  fmiltende  in  een  bron  ,  u  druppen  door  de  hant . 
Maer,  nu  mijn  zoon,  hoe  hy  zich  meer  en  meer  vermant: 
In  vcele  vormen  en  gedaenten  te  verzetten  , 
Zoo  veel  te  ftij ver  hou  hem  vaft  in  uwe  netten  , 
Tot  dat  zijn  lichaem  die  gedaente  en  *t  wezen  dracght , 
Waerinne  gy  hem  eerft  in  flacp  gevallen  zacght 
Zoo  fprackze ,  en  goot  een'  geur  ambro^  daer  beneden  , 
Waermê  zv  haeren  zoon  beftreeck  zijn  lijt ,  en  leden . 
De  hacrlock  gaf  terftont  een  lucht ,  cn  zoeten  geur , 
En  't  lichacn? voelde  een  ziel  en  kracht  de  leaen  deur . 

Ter  zvde  in  eencn  bergh ,  gekabbclt  van  de  vloeden  , 
Gaept  een  geweldigh  hol ,  daer  wint  en  ftormen  woeden , 
En  éeuwigh  bulderen  ,  de  zee  in  eene  boght  ^ 
Zich  kromt ,  waerin  bv  ftorm  de  zeeman  dicicwijl  moght 
Verzekert  fchiiilen,  als  hem 't  onweêr  quam  beftoocken  . 
De  ZeecTodt  Proteus  weet ,  in  dees  fpelonck  gedoken , 
Zich  op^e  üuiten  met  een  yftijck  rotsgevaert . 
De  Vlietcrodin  verftack  den  zoon  ,  heur  lief  en  waert , 
In  dczcnSonkren  hoeck  cn  duiftcrnis  gedolven . 
v.rchrü  Zy  zelf  verdween  in  mift,  die  ncérviclopde  golven 
if;;r  %cgloetderHontft-arre,  enhaerv.er,  dataldelucht 
uontsda-  Ontftack  ,  briet  Indus  kuft ,  en  hacr  verimachtc  vrucht  > 

gen. 
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Het  vierde  Boec\. 

ton  i  ten  midwegh  aen  den  hemel  opgeftegen , 
i  *ack  den  MOorjaen  op  't  hooft ,  dat  kruit  en  gras  verlegen 
^  ■en  't  quijnen  floegen ,  en  de  vlietkil ,  hol  en  bloot , 
n  haere  ftraelen  koockte ,  en  tot  op  't  flijm  verzoodt ; 
As  Proteus  naer  zijn  hol ,  ter  zee  uit ,  aen  quam  ftreven  l 
Celijck  hy  is  gewoon  .  de  zeegedroghten  leven 
li  hiipplen  om  hem  heene ,  en  fpuiten  overal 
let  zoute  pekelfchuim .  een  vreemt  en  groot  getal 

Tundren  valt  op  ftrant  in  flaep ,  zoo  voor  als  achter. 
^  ging  [als  op  't  geberght  weleer  een  veeftal wachter , 
ie  zijne  kalvers  uit  de  weide  t'huiswaert  jaeght , 
Is  's  avonts  't  lam  den  wolf  met  blaeten  terght ,  en  plaeght ,] 
't  midden  op  een  rots  aen  zee  ,  zich  nederfchicken , 
1.  li  overzagh  zijn  kudde .  om  op  zijn  wit  te  micken 
^  lam  Arifteüs  dees  gelegenheit  en  tijt 
lock  waer .  hy  wacht  nau  dat  de  grijzaert  nedervlijt 
jne  afgematte  leen  ,  en  komt ,  van  luft  gedrongen , 
:nZeegodt,  dacrhyleght,  luids  keels  op 't  lij fgefprongen, 
.knevelt  hant  aen  hant .  de  Godt  hier  tegens  aen  , 
ie  zijne  kunft  noch  kan  ,  verkeert ,  om  zich  t'ontflaen , 
ênn  dezen  knevelaer ,  zijn  wezen  op  veel  wijzen  ^ 
fi^i  vier  en  water ,  en  een  dier ,  dat  eick  doet  yzen . 
^  |s  Proteus  hem  niet  ziet  t'ontflippen ,  daer  hy  leght, 
%o  geeft  hy  't  op  ,  komt  by  zich  zei  ven  weêr ,  en  zeght 
et  menfchelijckc  ftemme :  ó  ftoutft'  der  jongelingen , 
''ie  riedt  u  naer  ons  huis  te  gaen ,  en  ons  belprmgen  ? 
7 at  zoeckt  gy  hier  omtrent  ?  hy  antwoort  met  verdriet : 
kéy  i  Proteus ,  weet  het ,  en  men  magh  een  godtheit  niet 
t^driegen :  zoeckme  oock  niet  door  lift  in  *t  net  te  leiden . 

7 y  komen  ,  op  't  bevel  der  Goden ,  naer  uw  weiden 
|3  >^edreven,  om  nu  raet  te  vraegcn  uwen  mont , 
A  ons  verlegenheit .  de  Zeegodt  floegh  terftont 
k  zeegroene  oogen  en  zijn  blieken ,  die  vaft  brandden., 
^  ieel  pijnelijck  naer  hem ,  en ,  bijtende  op  de  tanden , 


Arifiem 
vangt  . 
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'van  onteU 
hare  voge- 


126  LA  NT  GEDICHTEN. 

En '  t  knarflènde  gebit ,  ontfloót  alzoo  den  mont , 
Om  hem  t  'ontvouwen  waer  zijn  zegen  in  beftont : 

Een  Godtheit  ftraft  u  dus  in  haer  verbolgentheden . 
Gy  rechte  een  fchelmftuck  aen ,  en  Orfeus  ,  nu  getreden 
Vaii  vecle  jammeren ,  bcrockent  met  zijn  klaght 
Een  zwaerder  ftraf  [ten  waer  het  nootlot  en  zijn  kracht 
Dit  fchutte ,  1  dan  gy  hebt  verdient  door  eerloos  blaecken  . 
Hy  klaeght  u  zvvaerlijck  aen  ,  die  zijne  bruit  woudt  fchaecken . 
Toen  't  vecc^c  maeghdelijn  door  't  water  u  ontvloodt 
Vernam  't  geen  waterllang ,  die  fchrickelijck  en  groot 
Den  oever ,  in  het  gras  ,  befloegh  voor  haere  zooien . 
De  Boomgodinnen  voort  aen  't  huilen ,  dat  de  holen 
En  hoo^e  bergen  hier  van  galmden  algehjck, 
Het  klippigh  Rodope ,  en  't  Pangeefch  berghachtigh  rijck , 
En  Reiiis  ftrijtbacre  landouw  en  velden  kreeten , 
Oock '  t  Attiibhc  Orithyc ,  en  Hebrus ,  en  de  Geten . 
De  droevige  Örfeus ,  die  met  vedelgalm  den  rouw 
Van  zi i n  bedruckte  minne  en  liefde  fuffen  wou , 
Zoncr  's morgens,  's avonts fpade ,  6 bedgenoote ,  al droevq 
En  d'rocver ,  eenzaem  by  zich  zeiven  op  den  oever . 
Oock  ginp  hy  naer  den  mont  des  afgronts ,  en  de  poort 

-  Der  hellef'  en  'tnarcbofch,  den  fchaduwdichten  oort 
Der  cTccften  ,  en  den  vorft  der  gruwzaemheden  fpreecken , 

-  Daer^'niemants  hart  vermurwt  door  bidden  noch  door  fmekcn 
De  dunne  fchimmen ,  en  de  zielen ,  van  het  licht 
Verfteccken ,  noch  beweeght  door  zijn  gezang  en  dicht , 
Verhuifden  uit  de  diepte ,  en  onderfte  geweften , 
By  duizenden ,  zoo  ftcrck  als  vogels  in  hun  neften 
En  boffchcn  fchuilen ,  als  het  fpade  en  avont  wort , 
Of  een  llaghregen  van  't  gcberghte  nederftort  > 
De  levcnlooze  vorm  van  trotfe  en  dappre  helden ,  . 
En  mans ,  en  vrouwen ,  en  van  vryers ,  die  zich  quelden 
In  't  minnen ,  en  met  een  van  vryfters ,  met  getrouwt , 
Van  jongelingen ,  in  der  oudren  oogh  op  hout 


Het  vierde  Boec\. 

rln  lijckvicruitgeftrccktj  en  die  men  hier  zagh  keeren 
Van  zwarte  flib ,  en  riet ,  dat  om  de  jammermeeren , 
in  't  onbevaerbre  veer ,  en  drabbigh  water  groeit , 
Daer  negenwerf  de  vliet  en  droom  der  helle  om  vloeit  • 
Doek  zelfde  hpizinge ,  en  de  bodem  ,  laegh  gezoncken 
/an  's  nachts  vergeetvliet ,  en  deRazerny ,  aen  't  proncken 
vlet  heure  hairvlecht ,  met  blaeuwe  addren  opgefnoert , 
:ï)taenftom.  dehelhontgaept,  en  ftaet'er  onberoert 
l^et  zijn  dry  muilen ,  die  noch  morren  ,  nochte  baflen 
•^ons  radt  houdt  Uil ,  en  draeit  nu  om  geene  aflèn , 
^Maerruftopditgezangk.  defpeelman,  dusteru^h 
ojekeert,  was  al'tgevaerontflopen,  fnel  en  vlu^h  , 
ï  3  Vlet  zijne  Euridice  in  ons  lucht  om  hoogh  gcfteepen , 
'oi)ie  hy  van  Proferpijn  had  met  beding  herkregen . 
>Sy  volghde  op  zijnen  tredt ,  wanneer  de  minnaer  ras 
j>/an  eene  dolheit ,  die  verfchoonens  waerdigh  was , 
:i  Indien  oit  d'afgront  iet  verfchoonde  op  iemants  bede  T 
^vangen  wiert ,  dies  hy  wat  ftant  hiel  daer  ter  ftede , 
,  ree  genaeckende  de  grens  van  »t  licht ,  zagh  om  ' 
ler  zijne  Eurydice,  van  min,  helaes,  te  dom 
Perwonncn ,  zonder  eens  te  dencken  om  *t  bedongen . 
■^oen  fprong  zijn  arrebeit  te  rugh  met  wijde  fprongen  : 
fet  bondige  verdragh  met  's  konings  wreeden  ftoel 
ragh  daetelijck  in  twee .  men  hoorde  hoe  de  poel 
ter  jammeren  drymael  van  onder  yflijck  fchreide . 
y  riep :  och  Orfeus ,  och  ,  wie  heeft  ons  alle  beide 
oo  deerehjck  vernielt  ?  wat  dolheit  quam  u  aen  ? 
J  4ct  felle  nootlot  ruckt  my ,  zonder  tegenflaen , 
jTu  wederom  te  rugh .  vaer  wel :  nu  moctick  duicken  . 

■  i)e  traege  flaep  komt  mijn  befchotene  oogen  luicken  . 
ick ,  met  een'  dicken  nacht  benevelt ,  word  vervoert 

Hkn  langer  niet  uw  eige ,  en  fteeck ,  van  fmert  beroert , 
l^ergeefs  u  d'armen  toe ,  die  zwack  nu  niet  vermocren. 

■  >it  Iprack  zy ,  en  verdween  terftont  uit  Orfeus  oogen-. 
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Gelijck  een  dunne  roock  in  lucht  verdwijnt  heel  veer , 
En  fcdcrt  zaghze  hem ,  een  groote  fmerr ,  noit  meer » 
Die  nacr  heur  fchaduwe  vergeefs  greep  vol  medeogen , 
En  veel  te  zeggen  had :  noch  Charon  wert  bewogeni 
Dat  Orfeus  't  jammerveer  bevaeren  moght  hierna . 
Wat  zou  hy  doen  ?  waerheen  zich  geven ,  nu  zijn  ga 
Hem  tweemael  was  ontfchaeckt  ?  met  welcke  jammerklaght 
En  traencn  zou  hy  Goón  en  geeftendom  verzachten  ? 
Nu  voerze  heen :  de  boot  der  helle  ging  haer'  gangk  . 
Men  zeght  dat  hy  hier  na ,  wel  zeven  maenden  langk , 
Gezeten  in  de  lucht ,  en  onder  holle  klippen , 
En  in  fpeloncken  dit  befchreide ,  en  aen  de  lippen 
Van  Strymon  om  haer  fteende ,  en  trof  met  zijne  fmert 
Den  harden  eickenboom  en  tyger  in  het  hart : 
Hoedaenigh  Filomeel ,  in  populiere  lommer , 
Om  't  miflèn  van  haer  neft  en  jongen ,  treurt  van  kommer  5 
.aei  'die  Dcwijl  ccïi  lantman  fel  't  gebroet  befpiede om  leegh , 
lij»  jongen  En  Hchtc  't  kaclc  neft ,  eer  't  pluim  en  pennen  kreegh  ; 
Waerom  de  moeder  droef ,  op  eenen  tack  gezeten , 
Geheele  nachten  weent ,  den  rouw  weet  uit  te  meeten 
Met  haere  jammerklaghte ,  en  geeft  aen  al  *  t  geweft 
Te  kennen  haeren  druck ,  om  't  uitgeplondert  neft . 
Geen  min ,  geen  huwelijck  kan  zijne  droef  heit  paeien . 
Nu  zwerft  hy  eenzaem ,  daer  de  Noordewinden  waeien 
Op  't  ys  ,  langs  Tanaïs ,  en  langs  't  Rifeefche  velt , 
Noit  vry  van  rijp  en  fneeuw  j  beklaegende  't  gewelt 
En  't  fchaecken  van  zijn  lief ,  hem  vruchteloos  gefchoncken 
Van  Pluto .  'z  vrouw volck  van  Cikonië ,  heel  droncken 
Verfteccken  vin  zijn  min ,  vcrfcheuren  ,  dol  van  geeft , 
En  flingren  by  den  dienft  der  Goón ,  en  's  wijngodts  feeft , 
Den  jongling'over  velt ,  en  acker ,  ganfch  in  ftucken . 
Het  marmerhooft ,  dat  zy  van  zijnen  hals  afrucken , 
Drijft ,  midden  in  de  kil  van  Hebrus ,  heen  voor  ftroom. 
Zijn  ftem ,  en  koude  tong  roept  ftervende ,  en  vol  fchroom : 

Eury- 


Gelijckenii 
•van  den 
nachte~ 
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urydice ,  och  mijn  trooft.  alle  oevers  wederbaeuwen  • 
urydice ,  och  mijn  trooft  :  en  galm  op  galm  verflaeuwen 
Aldus  fprack  Proteus ,  Iprong  in  zee  van  boven  neêr , 
,n  plompte  in  *t  water  y  dat  de  wieling  keer  op  keer 
'lemfchuimde boven 't  hooft:  doch 't  moeders  hart,  Cyrene 
)  hel  ftant ,  en  Iprack  hem  acn ,  die  nu  vertlaec^ht  alleene ' 
Sten  ftrant  ftont :  ó  mijn  zoon ,  laet  vaeren  u\v  verdriet 
-Hc  's  d'oirzaeck  van  uw  leedt .  de  bofchrey  by  den  vliet  [ 
Vaermê  zy  ging  ten  reie  in  hemelhooge  wouden , 
!eeft  met  dees  bycnplaegh  uw  fiioot  bedrijf  vergouden  . 
i^elaen  nu ,  bid  en  fmeeck  die  Godtheên  om  a|*nr. : 
erzoen  de  bofchgodin ,  en  eerze ,  al  leedt  gyltha : 
7ant  om  uw  kerckbelofte  en  olfer  op  d'altaeren 
ial  *t  Godendom  verzoent  zijn  gramfchap  laeten  vaeren. 
:k  zal  u  eerft  gefchickt  afrechten  op  gebeên . 
erkies  vier  ftieren  van  de  grootfte  en  befte  alleen , 
►ie  op  Liceüs  kruin  nu  weiden  met  genoegen , 
n  zoo  veel  jonge  koên ,  die  noit  het  ploeghjuck  droeo-en . 
lóuw  vier  altaeren ,  daer  de  hooge  kercken  ftaen ,  ^ 
^oor  Bofchgodinnen .  laet  de  heiige  ftrot  na'et  flaen 
^xerft  uitbloén ,  en  het  vee ,  dat  doot  is  ,  en  gcftagen , 
WÊÊL  't  boomrijck  tempelwoudt ,  en  zijne  fchaduw  draegen . 
^Na  dat  het  negenwerf  in  't  heldere  ooften  daeght 

)an  offer  Orfeus  ziel  het  geene  haer  behaeght , 
^^ujckofferen  van  heul,  en  mankop,  zaet,  enblaéren, 
fclOie  door  hun  krachten  flux  vergcteniften  baeren : 
|oOock  flaght  het  zwarte  fchaep :  bezoeck  het  woudt  hier  toe , 
m  eer  Eurydice  met  een  gekeelde  koe. 
^  Hy  toeft  niet  langer ,  maer  gehoorzaemt  moeders  racden  , 
jenaeckt  de  kercken ,  ftelt  altaeren  onder  bladen 
in  loof  toe ,  naer  den  eifch  van  't  moederlij  ck  gebodt , 
^eagt  twee  paer  ftieren ,  't  puick  ten  offer  uitgelot , 
en  outer ,  en  een  drift  van  twee  paer  jonge  koeien , 
Woch  met  geen  juck  belaft .  na  dat  de  zonnen  groeien 

R  Wel 


CyrtKs 
raet  Ari'» 
fteui  de 
nymfen  , 
en  OrfetiSy 
en  EuryJi" 
ce  met  of^ 
ferhande 
te  verz,9i^ 


LANTGEDICHTEN. 

Wel  zevenmacl  in  't  ooft ,  zoo  droegh  hy  Orfeus  voort 
Sffer  op ,  bezocht  het  kerckwoudt  aen  dien  oort . 
H  er  zienzcSüx ,  een  zaeck  te  zeldtfaem  om  gelooven , 
De  byrbrommen  in  't  gefpreit  gedarmte ,  boven 
De  nmders  heengefpreit  zy  berften  teffcns  Nvarm 
Tenbmekenribinuit,  „et eenen d.cken zwarrn , 
Die ,  hoogh  aen  eenen  boom  genmgert  en  f  wonden . 
,,,^.u  GeU  ck  eendrmventors  hangt  aen  een  ranck  gebonden . 
B,L  i,.     Dit  zong  ick  van  den  bou*  des  ackers ,  plant ,  en  vee 
En  van  hefhonighwerek ,  een  'eder  op  zyn  fte , 
Terwiildegrootevorft,  helt  GESAR,  opgetogen, 
Ge  iii  een  blixem ,  aen  d'Eufrr.et  zyne  oorelogen 
Zeeghaftighmtvoert,  enhetvolck,  hem  onderdaen , 
afn  wett?n  voorfchnjft ,  z.ch  ten  h^'^^l^^n.^.''^^"  „_ 
Naer  't  hof  der  ftarreri  baent .  omtrent  d.e  t.jden  voeftert 
De  Parthenoopfche  lueht ,  die  brave  geeften  koeftert , 
Mv ,  die  Virgilius  genoemt ,  m  d'oetemng 
Van  onvermaerde  rufte  en  lantbefpiegclmg ,        .  ■ 
Vaft gSen  btóde ,  ftil mijn  Iwdersvaerzen fpeelde 
En  moedigh  op  mij n  jeught ,  cn  jeughdel.jeke  weelde . 
OTityr,  opeen'halm,  vanu,  dusonbelaen,  ^ 
In  bcuckefchaduw  zong ,  bcdcckt  van  loof  en  blaen . 


Het  emé  der  iMtttgtdickm . 


P.  VIRGILIUS  MAROOS 

N     E  A 

Het  eerfte  Boeck. 


s. 


Inhoudt. 

Emas^  degodtvruchte  enfirijthaere  oorlooghshelt , 
P I  Vervolght  van  lunoos  rvroc\,  en  dooiende  om  te  landen 
-  1     In*t  oude  Italië ,  vervalt  y  door  't  rvoefi  gervelt 
\  Der  Siciljaenfche  T^ee ,  in  V  ende  aen  Didoos  flranden . 
*\     ^ijn  moeder  Venus  rvijfl  hem  V  onbekende padt , 
Vat  naer  J^rthago  loopt :  s^y  deckt  met  eene  rvolcke 
Achates ,  en  haer*  ^oon  i  die  vindt  de  nieuwe  fiadt  y 
^n  wint  Ely^esgtmfl ,  ten  troofl  van  Twijnen  volcke ,  ' 
I     Geberght ,  en  wel  onthaelt  ter  tafel  in  't  palats^ 
P\     BelufiomTrojesvaltehooreny  enhunreis . 

Ck  heb  met  luft  voorheene  een  herderswijs  geftelt 
Op  eenen  dunnen  halm  ,  en ,  tredende  op  het  velt 
Ten  boffche  uit,  brogt  allengs  al  't  lant,hierby  gelegen. 
Zoo  wijt  en  verre ,  dat  het  door  zijn'  oogft  en  zec?en 
lau  verzaetzaem  hart  des  ackermans  vernoeght  •,  ^ 
ï^rerck  by  elck  gewilt ,  die  landen  bouwt ,  en  plocght  • 
kens  vervaerehjck  de  krijghs  trompet  gefteecken 
krijghsman  opgehaelt ,  die ,  trots  en  onbezweecken , 
Jt  perfTend  nootlot eerft  van  't  woeft  Trojaenfche  (trant 
Jght,  acn d'oevers  van  Lavinie is  belant ; 
door  't  gewelt  der  Goón  en  Junoos  wrock  gedrongen , 
slang ,  te  water  en  te  lande ,  alom  bcfprongen , 
zwerven  ,  en  zoo  veel  in  oorloge  ovcrbroght  j 
m\  hy  pooghde  een  ftadt  te  ftichten  door  dien  toght , 
^  R2  ^  En 


T>e  Voeet 
zwaeit  ^- 

Herders^ 
zangen  e7i 
Lantge-* 

dichten 
naer 

neas : 


'verhaelt 
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ven  zwa- 
righeden 
in  V  kort : 
oock  V  oog^ 
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131  i:.     X.  - 

rLdc    .V'^T::.r™.Jrpkpnen.  ó Zangheldin,  ontvou  g 


roept  dc 
Zanggodin 


befchrljft 
Kartha^ 
goos  oir- 
Jprong  en 
gelegen^ 
heit  % 


!?Oir7aecken    wat  Godin  in    hemelfche  gebou 

in  haer  cere ,  of  by  wat  recht  en  reden 
De?Goden koningin,  zoo toormgh,  hierbeneden 
Da  ^cht  godtvruchtigh  hooft  berockent  zoo  veel  wee , 
Zoo  veelclwaencheên .  zijn  zelfs  de  Goden  me , 
Ukhunnen^^^     zoowreet,  oploopende,  en  gebeeten! 

karthage^  eenoudeftadt,  vanTyrus  volck  bezeten, 
Leo^it  ver?e  aen  d'overzy  van  't  Italjaenfch  gebiet , 
Wiens  ftroom,  deTyber,  hier  recht  over  zeewaert  fchiet 
Eeroveri?rijtbreftadt,  volrijckdom,  van  vermogen, 
En  die  zoo  was  gezien  en  aengenaem  in  d  oogen 
Van  ïuno  ,  dat  geen  ftadt  haer  ergens  meer  geviel , 
Fn4zclfSamosminincereenwaerdehiel. 
Hier^blonck  haer  wapenhuis :  hier  ftonthaer  oorloghswagen. 
Der  Goden  komngin  nam  luft  en  haer  behaegen 
Dees  ftadt  [zoo  't  Godt  ter  noot  gehengue]  n  lede  s  oogh 
Tc  bouwen  tot  een'  troon  der  volc^n  hemeihoogh 
,oir.    M.er  zy  haddc  al  verftaen  dat  een  Trojaen ,  geiproten 
''Jlen    u'  t  Dardans  bloet ,  den  burgh ,  de  hooghgeboude  floten 

Ene^  y    ^  ewelt  zou  floopen  tot  den  gront : 

S^f  r   Dat  een  wijt  hccrlbhende  en  manhaftige  af komft  ftont 
Te  fpruitcn  uit  dien  ftam ,  om  Libye  te  ftooren  . 
Zoo iaah  het  in  't  beleit  des  hemelraets  geichoren  . 
Saturnus  dochter,  om  dien  overval  ontroert. 
Was  noch  indachtigh  hoe  zy  oorlogh  had  gcvocrt 
Voor  Areos ,  haer  beminde  en  toegewijde  wallen 
Bv  Troje":  oock  was  het  haer  geheughnis  met  ontvallen 
Wat  haer  vcrbolgenheit  en  gramfchap  haeldc  in  top . 
Prins  Paris  vonnis  ftack  noch  diep  haer  in  den  krop. 
En  hoe  haer  fchoanheit  wiert  verichoven  ,  en  verMtef  t , 
Zoo  fchendigh .  haer  viel  in  hoe  Godt  Jupijn  dien  baltert 
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fefchaeckt  had ,  hacrtcfpijt,  eii  boven  aen gezet, 
"erbittert  door  zoo  veel  weêrwaerdigheên ,  belet 

't  overfchot  van  Troje,  en  't  zwaert  der  Grieckfche  heeren, 
van  Achilles ,  die  zoo  ftreng  was  ,  t'huis  te  kceren  j 
erwijl  het  op  de  zee ,  langs  alle  kuften ,  vaft 
Jeel  wijt  van  Latium  >  en  jacrcn  lang  in  laft , 
Tan  *t  nootlot  wiert  gefolt ,  gefchockt  van  alle  kanten . 
ilet  dus  veel  arbcits  ftont  het  Roomfche  volck  te  planten , 
i  Sicilje  mifte  naeu  de  vloot  uit  hacr  gezicht , 
ie  bly  door  't  zeefchuim ,  als  zy  't  ancker  had  gelicht , 
'  il  heenbf  uifchte ,  of  Jupijns  gemael ,  die  in  het  harte 
flaer  leet  geduurigh  kaeut  en  overwrockt  met  fmerte , 
gon  by  zich  alleen  te  mompelen  ,  en  fprack  : 
be  nu  toe  ?  geef  ick  't  op  ?  en  heeft  mijn  maght  een'  krack 
ekreegen  ?  kan  ick  dan  de  ballmgen  en  heeren 
l'an  Troje  en  hunnen  vorft  niet  uit  Tufïvanen  keeren  ? 
et  nootlot  trouwen  is  ons  tegen .  kon  wel  eer 
Jinerve  d'oorloghsvloot  van  Argos  op  het  meer 
Verbranden ,  en  in  zee  verdrincken  ,  flechts  om  eenen , 
Dm  Ajax  dolle  daet    toen  ze ,  in  een  wolck  verfcheencn , 
2>en  biixem  uit  de  lucht  zoo  fnel  van  boven  fmeet , 
)c  ganfche  vloot  verftroide ,  en  zette  wijt  en  breet 
iet  water  met  gedruis  van  ftormwint  ovcrende , 
Ln  grijpt  hem ,  die  vaft  vier  en  vlammen ,  vol  elende  > 
iTit  zijn  doorfchote  borft  en  boezem  ademt ,  fnel 
n  eene  dwarlinge  op ,  en  klitft  dien  boofwicht  fel 
j)p  eene  fcherpe  rots  ?  en  zal  ick  ,  hier  ter  ftede , 
)iekent  voor  koningin  van  alle  Goden  ,  mede 
)  ^oor  Jupiters  gemael  en  zufter ,  jaeren  langk 
||^3len  eenigh  volck  alleen  bevechten ,  zonder  dwangk  ? 
Vie  zal  dan  funoos  maght  voortaen  by  't  outer  fmeecken , 
'icwieroocken  met  geur ,  en  offerhande  onrfteecken  ? 
De  wrockendc  Godin ,  die  dus  van  wraeckzucht  brantj 
kaXomtinEoUë,  der  buien  vadcrlant , 
IL  R  3  £en' 


en  begint 
terfl  vAn 
zijne  reizc 
uit  Sicilië; 
roaer  over 
Juno  ver^ 
bittert 
nfert  ^ 


naer  JEcêï 
den  Tvint'* 
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Een*  oort  die  zwanger  gaet  van  bulderens  gezinden . 
Eool ,  de  koning ,  toomt  de  worftelende  winden , 
En  ftormen  in  hun  hol ,  en  byfterc  fpelonck  , 
Door  zijn  gezagh,  entucht,  diehenind'yzers  klonck. 
En  in  dit  tuchthuis  floot .  de  buldraers  ,  opgeftcgen 
En  toornigh ,  ftormen  hier  op  flot  en  grendels  tegen , 
Zoo  byfter ,  dat  de  bergh  hier  fchrickehjck  af  loeit , 
En  davert .  Godt  Eool  zit  boven  onvermoeit , 
Als  koning ,  op  zijn'  troon ,  en  ftreelt  d'oploopenthed^n , 
En  zet  hun  gramfchap  neêr :  want  zonder  deze  reden , 
Zv  Ringen  ftrijcken  met  den  hemel  aerde  ,  en  zeen  , 
En  veeghdenze  met  kracht  door  lucht  en  woleken  heen  : 
Maer  Godts  almogenheit ,  wiens  zorgh  zy  ftaen  bevolen , 
BeflootzeinduifterninTe,  en  onverlichte  holen , 
En  fmcet  hun  een  gevaert  van  bergen  voor  de  borlt . 
Hy  fteldeze  onder  dwangk  van  eenen  heer  en  vorlt , 
Die ,  volgens  zijnen  laft  ,  hun  zou  den  breidel  vieren , 
Den  toom  aenhaelen,  en  hen  leiden,  enbeftieren. 
De  bittre  Tuno  heeft  hem  fmeeckend  dit  vertooght : 

Eool ,  die  van  het  hooft  der  Goden ,  en  den  vooght 
Der  menfchen  maght  ontfingt  de  golven ,  als  zy  razen , 
Te  ftreclen ,  en  met  wint  en  ftormen  op  te  blazen  j 
Een  volck ,  by  my  gchaet ,  bevaert  met  zijne  vloot 
Het  water  van  Tyrrene ,  en  voert ,  geperft  door  noot , 
Zijn  huifgoón ,  nauwclijx  den  brant  van  Troje  ontvloden . 
Naer  d'Itaeljaenfchc  kuft.  nu  pas  op  mijn  geboden  : 
Ga  daetlijck  heene ,  en  hits  de  ftormen  op  met  kracht . 
Vcrzinck  de  ganfche  vloot :  verftroize  tiit  al  uw  maght , 
En  flinger  fchip ,  en  vracht ,  en  menfchen  op  de  baren  . 
lek  hebbe  alleen  de  maght ,  om  zeven  fchoone  paercn 
Van  Nimfen  te  befteên  ten  huwelijcke ,  eft  zal 
Dcïopeia,  diedegoclijckfteis  van  al , 
U  fchenckcn  tot  een'  loon  ,  op  dat  zy  al  de  dagen 
Des  levens  met  u  flij  te  in  echt ,  naer  uw  behaegen , 


va- 
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Het  eerjïe  Boecii. 
vader  noeme  van  eene  aengenaeme  vrucht . 
)e  Wintgodt  antwoort  haer :  ó  koningin  der'lucht , 
^  Iet  ftact  aen  u  Eool  te  heeten ,  my  te  hooren  , 
A  c  volgen  n  wen  laft.  gy  hebt  my  uitgekoren 
^fot  deze  wintvoogdy ,  zoo  groot  en  kleen  die  is . 
rjy  helpt  my  aen  dien  ftaf,  enjovis  gunft ,  endifch, 
;3aer  my  gebeuren  magh  met  Goón  te  bancketteeren . 
Gy  laet  my  over  ftorm  en  wint  en  weer  regeeren 
^loo  fpreeckt  hy  ,  neemt  den  ftaf ,  en  kimckt  de  holle  rots 
Met  kracht  op  haere  zy.  de  ftormvlught  berfl:  op  Godts 
ckvel  door  d'ope  poort ,  en ,  in  llaghorde  aen    razen  , 
iJegint  al  't  aertrijck  door  met  groot  gedruifch  te  blazen 
(.yltortenopdezee.  de  buien  van  het  weft 
nLn  ooft ,  en  zuid  en  noort ,  een  ieder  roert  zijn  beft 
\V\  tefftns  't  water  om ,  van  onder  op.  zy  jaegen 
L.  )Jet  brui/Tchend  ichuim  op  ftrant  met  ongelijcke  vlaeeen , 
^cvolght  van  *t  naer  gefchrey  der  mannen  ,..nu  in  rouw , 
Ppn '  t  gieren  en  gegons  van  takel  en  van  touw. 
Pe  woleken  rucken  flux  den  hemel  en  zijn  klaerheit , 
|)en  dagh  uit  d'oogen  der  Trojaenen .  eene  naerheit 
t/an  nacht  en duifternis  valt  plotfeling op  't  vlack . 
i|c  hemel  dondert,  flaghopflagh,  en  krack  op  krack , 
"ftaet  reisopreisinbrant,  en  weerlicht,  door  de  ftraelen 
■Jcsbhxems:  enhetvolck,  dat  pas  kan  adem  haelen. 
Vort  alfms  met  de  doot  gedreight ,  en  in  di  :n  noot 
'^crnecmt  men  niets  op  zee  dan  naereen  baere  doot 
Een  kille  koude  rijdt  Eneas  door  de  leden . 
Py  heft  zijn  handen  op  ten  hemel  met  gebeden  : 
|;0  dmzcntwerf  en  noch  gcluckiger  zijn  zy , 
1  vA^ien  *t  moght  gebeuren  voor  de  poort  van  Troje ,  by 
P^iin  onder  d'oogen  van  hunne  ouderen  te  fneven  ! 
O  Diomedcs  ,  die  dc  Griecken  hebt  gefteven , 
Oooruwcdapperheit,  moght  ick,  ó  braeffte  helt ! 
Qan  met  voor  llium ,  van  uwe  hant  gevelt  5 


'6) 


die  de 

den  uit^ 
laet  ,  ' 

en  9K7veder 


Ter 
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Ter  aerde  vallen ,  daer  de  vroomen  zijn  ontflaepen  ? 
Daer  Hektor  leght  gevelt ,  door  helt  Achil les  wapen  ?^ 
Daer  vorft  Sarpedon ,  die  zoo  groot  was ,  leght  gemat  ? 
Daer  Simoïs ,  de  ftroom ,  zoo  veele  wapens  vat , 
Helmetten,  en  rondas,  en  lichaemen  van  braven , 
En  helden,  inzijn  kil  gewentelt,  houdt  begraven  ? 
....  ^..r  Zoo  kermt  hy.  eenebuy,  die  uit  den  noorden  blaeit , 
'         Vat  recht  in 'tftaendc  zeil,  en  jaeght  de  golven  haelt 

Tot  aen  den  hemel  toe.  de  riemen  voort  in  ftuckcn : 
Dcboep-hgekeert:  het  fchip  raeckte  over  ftach,  door  truckcj 
En  per&n  van  den  vloet ,  die  fteil  ten  hemel  vloogh  ,  è 
Gelijck  een  fteile  bergh  .  men  ziet  een  deel  om  hoogli 
Op  eolvcn  in  de  lucht  vaft  hangen ,  als  een  wonder  > 
En  andren  zien  den  gront ,  waer  't  water  gaept ,  van  onder. 
Het  water  barnt  op  zant ,  en  plaeten ,  dat  het  bruücht . 
Dry  fchepen  worden  van  den  zuidwint,  die  hier  ruilcht, 
Geruckt  op  rotfen ,  die  geblint  zijn  van  de  baren . 
Het  Italiaenfche  volck  noemt  doorgaens  zeealtaeren 
De  rotfen  in  het  hart  der  zee ,  en  nimmer  droogh . 
Het  water  fteeckt  den  rugh  afgrijffclijck  om  hoogli . 
De  wint  van  't  ooften  drijf t'er  dry  ,  als  uitgelaeten , 
Uit  d'oneeftuime  zee ,  op  welzant ,  en  op  plaeten , 
En  flooptze  op  't  ondiep  wad ,  beweltze  met  veel  zant , 
Op  drooahte  en  ondiep  •,  eenerbarmelijcke  Itant . 
Een  vreelfelijcke  zee ,  die  al  haer  vinnen  roerde , 
Sloeah '  t  fchip ,  dat  Lycyus  en  trouwe  Orontes  voerde , 
Van  vooren  in  den  boegh ,  en  achteruit ,  en  roott 
En  ruckt  den  ftuurman  wech ,  die  over  hals  en  hoott 
Neêrtuimelt  in  de  zee .  de  golf  met  ftercke  ^'^?>^'f^^... ; 
Weet  drymael  't  ganfche  fchip  met  kracht  rontom  te  ningerefl,. 
De  maelftroom  flockt  het  in.  men  ziet  nu  hier  en  daer  t 
De  menfchen  zwemmen  in  het  vflijckzeegevaer  • 
Men  ziet'er  fcheepstuigh ,  luick ,  trojaen Jhe  koftlijckheden . 
Vaft  dobberen,  de  ftorm  had  reede  al  afgeftreden  ^^.^j 


m 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Het  eerffe  BoecJ^ 


^3/ 


f oneüs  fchip ,  zoo  fterck  en  vaft  gebouwt , 
fcdappreAchateskiel,  defchepen,  toebetrouvvt 
km  Abas ,  en  met  een  Alethcs  ,  den  ftockouden , 
fcor  zee  te  voeren,  och,  wat  kan  hier  tegenhouden  ' 
naet ,  ter  zijde  onttornt :  de  voege  gaept  niet  min 
loopenze  alle  vol ,  en  nemen  water  in 

reptuin  vernam  terwijl,  door  ^t  groot  gedruis  der  ftroomen,  tot 
ntiteltenis  der  zee  j  hoe  't  onweér ,  zonder  toornen  ^^^^«^ 
IS uitgclaeten  was ,  en 't  water,  nu  vervoert,  '  opborrelt, 

•top  den  bodem  toe  geheel  wiertomgeroert ' 
■quam,  ten  hooghfte  onftclt ,  van  onder  opgedoken , 
ick  t  hooft  op  m  de  lucht ,  om  ftorm  en  wmt  te  ftroocken ,  . 
zagh  Jineas  vloot  alom  in  zee  verftroit , 
't  overfchot  van  Troje in  zuick  een'  noot ,  als  noit , 
•or  weer  en  wmt  gebroght .  hy  rieckt  dat  dit  by  't  wrockend 
moedt  en  loos  bedrogh  van  Juno  is  berockent , 
roept  den  ooften  wint  en  Weften ,  daer  hy  zit , 
traftze  fel  aldus  :  gy  winden ,  wat  is  dit  ?  de  Me» 

Bt  gy  op  uwen  ftam  zoo  ftout ,  en  zoo  vermeeten  >  ^'fi^'^'f^ ' 

rft  gy  de  zee  en  lucht ,  oock  zonder  dat  wy  wceten 
s  brouwen  onder  een  ?  bedrijven  dit  gewelt  >  ' 
1 :  zweer  men  zal  u  dit .  macr  beter  het  onftelt 
.  f  byfter  onweer  eerft  beflecht  in  zijne  paelen . 
l "  zult  my  dit  hier  na  afgrijffeli  jck  betaelen . 
\  rtreckt  op  ftaenden  voet.  zeght  uwen  koning  aen  : 
j,  1  :  voer  de  watervorck .  de  zeevooghdyen  ftacn 
fe  lotingen  aen  my  :  hem  zijnze  niet  bevolen  . 
t  :magh ,  ó  ooftenwint ,  gebiênin  uwe  holen, 
fc  byftreftormfpelonck,  die  kent  hem  voor  haer' heer . 
-■-t  t  Godt  Eool  voortaen  in  zulck  een  hof  braveer' , 
fc  zijn  geboden  ftercke  in  't  tuchthuis  van  de  winden . 
4o  eraeut  hy  ,  en  betoomt  de  bulderens  gezinden , 

Ejllende  gewelt ,  eer  't  woort  is  uit  ckn  mont , 
ft  de  woleken  aen  de  lucht ,  en  brengt  terftont 


het  om»e^ 
derfiihy 


De 
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êjsdefche' 
fin  redt , 

gelijch  een 
mi^n  van 
Jlaef  een 
ftadt  uol 

o^roers. 


J 


met  de 
^lotc  naer 
Lihye , 
en  Kar- 
th^go  : 


13S  E  N   E   A  S. 

Dezon  en  haeren  glans  ten  voorfchijn.  twee gcnooten 
De  nimt  Cimothoë  en  Triton ,  duwen ,  ftooten 
En  zetten  te  gelijck  nu  't een  dan  't  ander  fchip , 
Datvaftzit,  engeftrant,  vanbanck,  en fcherpc klip. 
De  Zeegodt  lichtzc  zelf  met  d'ongelijcke  tanden  ^ 
Der  vorckeop,  ftiltdenftorm,  ontdeckt  de  plaet  en  zanden 
Glipt  luchtigh  met  de  raên  op  't  effen  water  heen  : 
En  eveneens  gelijck ,  daer  't  volck  raeckt  op  de  been , 
Met  grooten  toeloop,  en  het  woefte  graeu  aen  t  holen,. 
Men  branthout  fteen  en  puin  ziet  wentelen ,  en  rollen , 
En  vliegen  een  geweer waermê  de  razcrny 
Haer  b?nde  wapent :  komt  dan  by  geval  hier  by 
Een  man  van  eere  en  ftaet ,  zoo  zwijgenze  al  te  gader , 
En  geven  hem  gehoor .  hy  toomt ,  gehjck  een  vader  , 
Hunne  ongeftuimigheit  met  zijn  beleefde  tong , 
Enftreeltze,  enz?tzeneêr.  duszagh  men  opeen  fprong 
Dit  gruwzaem  zeegedruis  en  waterfpoock  bedaeren  y 
Na  dat  de  vader  komt  te  wagen  op  de  baren , 
Ziin  waterpaerden  ment ,  hun  los  den  teugel  viert , 
En  ,  d'oogen  flaende  op  't  vlack ,  door  d'ope  zeelucht  zwiert 

De  moede  gaften  van  den  vorft  Eneas  geven 
Zich  voort  naer/tnaeftclanc,  en  zcuenhet^,  enftreven 
Recht  toe  naer  Libyen  en  d'overzeefche  ku.t . 
Hier  fchiet  een  inham  diep  nacr  binnen  ,  die  geruit. 
En  flil  is  ,  aengezien  een  eilant ,  dwers  gelegen 
Voor  dezen  boezem ,  als  de  watren  zich  bewegen  , 
De  crolven  uit  der  zee  op  zijne  lenden  ftuit^, 
En  Fcopt ,  met  eene  boght  gekromt ,  van  binnen  uit 
Op  eene  haven  ,  daer  van  weêrzy  hooge  rotien , 
Een  dübble  ry  van  ftcen  en  klippen  ,  woleken  trotien , 
En  flcigren  naer  de  lucht ,  daer  ieder  op  de  kult , 
Bv  ftorm  en  byfter  weêr ,  magh  havenen  geruit , 
En  veilieh  fchuilen.  van  de  toppen  fcheemren  boomen 
En  bofchloof  tegcns '  t  Ucht.  de  naere  fchimmen  komen 


1 


I 


^39 


Het  eerfte  BoecJ(. 

ten  zwarten  woudc  uit ,  dat  nacr  *t  water  overdruipt 
jan  vore  duickt  een  hol ,  dat  in  de  fteenrots  kruipt 
ie  neerhangt :  binnen  is  zoet  water  om  te  koelen 
ter  wrocht  Natuur  uit  fteen  natuurelijcke  ftoelen  j 
bn  huis  en  luftvcrblijf  voor  zecnimfe  en  dien  aert 
fier  leght  geen  moede  kiel  noch  zeejaght  aengemacrt , 
j^frijdtopanckertou.  Eneas,  na'ct  bedaeren 
|er  zee ,  quam  hier ,  verzelt  met  zeven  fchepen ,  vaercn 
'^Troifchen  fpringen  graêgh  op  't  lang  gewenfchtclant, 

m  naer  ververfchmge  uit ,  en  ruften  op  het  ftrant , 
leel  zieck  van  ongemack ,  hun  moede  leén  met  cenen 
ichates ,  flux  te  werck  ,  klinckt  vier  uit  kaizelfteenen , 
I  Cntvonckt  de  dorre  blaên ,  en  tonder ,  vlijt'er  rijs 
I  h  drooge  tacken  om  het  voedtfel  en  de  fyï^s 
I  Ier  hongerige  vlamm'.  toen  haelden  d'afgezworven 
i^fcrectfchap  voor  den  dagh,  engraen,  van 't  nat  bedorven 
fcm  d'ackervrucht  by  't  vier  te  droogen ,  en  met  een 
ue  maelcn  met  den  kay ,  te  breecken  met  den  fteen. 
Iicas  klimt  terwijl ,  uit  deerniftè  en  medoogen , 
...èn  zeeklip  op,  enziet,  zoo  wijt  een  menfdi  kan  ooeen , 
|-ïrt  water  over,  o£hy  zien  kon  waer  de  plas 
IA 't  onweer  Antheus Tolt ,  of Troifche  galeas , 
ff^t  dubbel  roeituigh ,  voor  twee  ryen  roeiers  knaepen  j 
ir  Kapys  ;  ofte  waer  Kaïkus  met  zijn  wapen , 
it  achter  uitpraclt ,  zwerft :  maer  ziet  op  deze  wijck 
tet  een  van  al  de  vloot,  nochfchip,  noch  fchips  gelijck. 
■jrziet'er,  langs  het  ftrant ,  dry  harten  afecfcheiden , 
ïvolght  van  drift  by  drift   een'  langen  troep  gacn  weiden 
i  dalen,  hyftaetftil,  grijpt  flux  den  boogh ,  ènvat 
h  pylen  ,  die  de  trouwe  Achaet  gedragen  had , 
_  Ii  fchiet  de  voorften  eerft ,  die  hunne  horens  heften 
l  Èet  tacken  in  de  lucht .  toen  ging  hy  andren  treften , 
P  ibt  dat  hy  al  den  hoop  met  Ihorren  van  zijn  riet 
ferftroide  in '  t  ruige  woudt.  de  fchutter  rufte  niet 

S  2  Eer 


daer  de 
Trojanen 
z.ich  op 
het  Unt 


ven  har^ 
ten  fchiet^ 
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Eer    erootfte  zevental  gevelt  lagh ,  en  gegreepen , 
De  hartevangft  in '  t  cndt  gelijck  ftont  met  de  ichepen . 
Zoo  treet  hy  havenwaert ,  en  deelt  dien  verfchen  buit , 
De  harten ,  onder  't  volck  en  zijne  gaften  uit , 
Oock  wijnen ,  die  de  helt ,  de  goede  Aceftes ,  vaette , 
Op'tSiciljaenfcheftrant,  en,  gaefrijckuitdermaete. 
Hun  in  't  vertrecken  fchonck .  hierna  verzachte  hy 
Der  mackren  hartewee  aldus ,  getrooft  en  bly  ; 
en  zi^ne      O  reisgcbroeders ,  die  [want  ons  is  met  vergeeten 
reUhoe^  f^Qg  ^ --  Jen  tij t  vootheene  in  jammeren  verfleeten ,  j 
ders  tmji,  ^^^^  grootet  zwaeticheên  met  my  hebt  uitgehardt  > 
De  hemel  zal  ons  nu  oock  redden  in  dees  Imert  • 
Gy  voert  kloeckhartigh  ,  langs  't  gebas  van  Scylles  honden. 
Langs  't  vreeflblijck  gehuil  van  rotle  en  fteene  gronden , 
Den  ftrantreus  Polyfeem  en  zijne  klip  voorby  : 
Hervat  den  moedt :  zet  angft  en  droefheit  aen  een  zy : 
Het  zal  u  mogelijck  hier  namaels  noch  verquicken 
Te  dencken  aen  uw  leedt .  door  allerhande  ichricken , 
Door  zoo  veel  zwaericheên  genaecken  wy  de  kuft 
Van  Latium  ,  daer  ons  het  nootlot  ftilte  en  ruft 
En  erf  befchoren  heeft :  daer  't  vry  fta  ons  t'onthouwen , 
Een  ander  koningkrijck  enTrojen  op  te  bouwen . 
Volhardt  flechts ,  en  verwacht  hierna  een*  beter  ftaet . 
Zoo  Ibrecckt  hy ,  toont  hun  alle  een  ruftigh  bly  gelaet , 
Ontveiiift  zijn  zorgh  en  fmert ,  en  houdt  de  droefheit  binneft 
Men  maeckt  het  wiltbraet  reedt :  de  maeltij t  zal  beginnen,  i 
Zy  ftroopen  't  vel  van  't  vleefch ,  en  haelen ,  naer  den  eilch , 
't  Gewey  van  binnen  uit .  een  ander  houwt  het  vleilch 
Aen  ftucken :  d'ander  ftecckt  het  lillende  aen  de  fpeten  y 
Zet  ketels  op  het  ftrant :  men  ziet'cr  andren  zweeten 
Om  onder  't  kopren  vat  't  ontfteecken  vier  te  voên . 
Daerna  het  lij  f  gefterckt ,  en ,  leggende  in  het  groen , 
Het  vette  wilt  gebraft ,  en  wijn ,  om  't  hart  te  vroomen  y 
Gedroncken .  dus  verzaet ,  dc  t<ifel  opgenomen  > 


t 


die  de 
m.iiltijt 
hirtiden. 


HeteerJleBoeck. 
int  men  van  de  maets  te  kouten ,  die  op  zee 
ch  zwerven ,  tufTchen  hoop  en  vrees  in  hartewee  5 
f  deze  in  *t  leven  zijn,  ofdoot:  en  ofze  oock  hooren 
oe  ieder  om  hen  roept .  Eneas  ,  uitgekoren 
Tl  zijn  godtvruchtigheit ,  beklaeght'er  boven  al 
ontes ,  Amykus ,  dan  Lykiis  ongeval 
|;iiramp,  ter  zee  bezuurt ,  danGvas,  enKloanthc, 
WM^^  vroome  mannen ,  daer  het  weer  zich  tegens  kantte 
■ipus  endighde  het  mael ,  als  vader  Jupiter 

p  's  hemels  tinne  ftont ,  en ,  uit  de  lucht  van  verr' , 
;  baren  over  zagh ,  die  zeil  en  kielen  draegen  • 
ïnvlackenaerdtboóm,  ftrant,  enkuften,  dicht  beflaaen 
^.  et  volcken ,  wijdt  en  zijt  alom  van  een  geftroit 
P  i  op  het  Libyfch  rijck  zoo  flip  bleef  zien  als  oit  / 
'  ^lenVenus,  albedruckt,  met  traenen  in  haere  ooeen , 
er  wijl  de  vader  inet  Eneas  was  bewogen ,  ] 
ïsaenfprnck,  daer  hy  ftont:  ó  goede  vader,  ^ry 
c  eeuwigh  over  Goón  en  menfchen  hecrfchappy 
et  uwen  fcepter  voert ,  ontferm  u  om  mijn  rraenen 
'  V  aer  heeft  Eneas  oit ,  waer  hebben  mijn  Trojaenen 
I  'ich  dus  mifgrcepen  aen  de  hooghftc  majefteit , 
al  de  weerelt  hun  te  nacu  wort ,  en  ontzeit , 
L  hen ,  die  ftoot  op  ftoot ,  en  zulck  een  ncêrlaegh  leden  y 
J houden  buiten  't  rijck,  en  d'ltaljaenfche  fteden? 
:wis  gy  had  belooft  dat ,  na  verloop  van  tijt , 
h  Roomfche  vorften  noch  ,  uit  Teucers  ftam ,  crewijt 
.m  over  aerde  en  zee  en  alle  volck  en  ftroomen 
^  /leen  te  hecrfchen ,  wéér  te  voorfchijn  zouden  komen . 
|ttvader ,  waerom  houdt  uw  raetflot  gcene  fté  > 
mk  troofte  mijn  gedult  van  tijt  tot  tijt  hiermê , 
•nfe  Trojes  ondergangk  en  jammerlijck  verpletten , 
fai  door  't  genaeckend  heil  dien  druck  van  't  hart  tczetten ' 
öu  trcet  het  zelve  leedt  den  mannen  op  den  hiel , 
r  len  vlught  cn  ballingfchap  alom  zoo  laftigh  viel . 

S  3 
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Almacrhti^c  Monarch ,  waer  zal  hun  jammer  enden  ? 
Antenor ,  midden  door  out  Griecken ,  cn  hun  benden  , 
Ontfloopen ,  boorde  door  lUyrikum  wel  heen 
Tot  i;i  Liburne  toe ,  quam  ongeftuit  met  een 
Noch  boven  d'ader  van  Timavus  ingetogen , 
Daer  't  fchuim  door  drymael  dry  vlietmondcn  komt  gevlogen 
Uit  klippe  en  fteenrots  berft ,  zoo  vreeaijck  dat  het  ruifcht , 
En  over  \t  vlacke  velt  en  ackers  heenebrmfcht , 
Al  't  omgelegen  lant  in  't  water  zet.  hier  bouwde 
Hy  zijn  Patavien ,  cn  üoegh  ,  met  zijn  vertroude 
Van  Troje  ,  zich  hier  neêr .  hy  noemde  dezen  oort 
En  't  volck  naer  zijnen  naem ,  hing  Trojes  wapens  voort 
Hier  acn  de  poften  op,  en  leeft' er  ft  il  in  vrede : 
Maer  wy ,  uw  eigen  bloet ,  wien  gy  voorheen  de  ftede 
Des  hemels,  en  uw  hof  beloofde ,  worden  vaft 
Nazwaerefchipbreuck,  och 't  isfchricklijck,  noch  belaft. 
En  door  den  bittren  wrock  van  cene  alleen  verraeden , 
Van  d'Italjaenfche  kuft  vervoert  op  vreemde  paden . 
Is  dit  de  fcepter  ,  dien  godtvruchtigen  belooft ! 
Zet  gv  ons  bloet  aldus  de  rijckskroon  op  het  hoott . 
'fupijn    De  vader  van  de  Goón  en  menfchen ,  toen  bewogen , 
trooji  hacr  ^acrh  zij  nc  dochtcr  aen  met  blij  de  en  minzaeme  oogcn , 
met  de  toe.  ^^^j-mede  hy  de  lucht  en  hemel  heldrcn  kan , 
%7lr  En  kufte  hacr ,  en  fprack  :  •  mijn  dochter ,  fchutsvrou  van 
Romdnen.  jjw  Cvprus  ,  vrccs  nict  meer  :  al  wat  zoo  lang  te  voien 
T^'T'der  Bv  nootlot  is  beftemt ,  uwe  af komfte  eens  befchoren , 
%nen:  Stact  vaft  ,  cn  onbewccght.  gy  zult ,  het  zal  gefchiên , 
Lavinicdeftadt,  u  toegezworen ,  zien 
Met  eigene  oogen ,  en  Eneas  eer  befeffcn , 
En  zelf  dien  dappren  helt  met  eere  en  prijs  verheften 
Tot  aen  de  ftarren  toe.  ick  blijf  by  mijn  beftiut , 
Als  eertij  ts  ,  en  begeer ,  [naerdien  uw  droetheit  Ipruit 
Uit  zorge ,  die  u  knaeght ,  u  breet  te  laeten  hoorcn 
Hoe  dit  in  mijnen  raet  hier  boven  leght  gefchoren . 


HetecrJleBoeck. 
j  zal  Icalic  beooiiogen  met  kracht , 
ïrpietten  't  iurflè  volck ,  het  Rutulers  geflacht 
jrwinnen ,  Latium ,  dry  jaeren  lang  bezeten , 
bl  lieden  f]-icliten ,  en  zijne  onderdaenen  weeten 
ïftuiiren  door  zijn  wet,  en  zeden,  vryvanleedt. 
Saer  't  kleene  kint  Afkacn ,  dat  nu  lülus  heet 
fet ecnen bynaem ,  [want het Ilus hiet,  zoolange 
fi:  ftaet  van  llium  en  't  rijck  noch  was  in  zwange  ,J 
dertigh  jaeren  langk  regeeren  achter  een , 
1  zetel  van  Lavijn  verzetten  elders  heen , 
ng  Alba  ftercken ,  en  met  veftinge  bewaeren . 
ler  zal  dan  Hektors  bloet  dryhondert  volle  jaeren 
:n  fcepter  voeren ,  tot  dat  Ilia  berucht , 
n  koningklijcke  non ,  en  zwanger  van  een  vrucht 
:Mars ,  haer  tweelingen  zal  baeren ,  door  zijn  minne : 
i  Romulus  ,  gezooght  gequeeckt  van  een  wolvinne , 
i  ros  wolvinnevel ,  zal  na  de  heerfchappy 
aivaerdcn  over  't  volck,  de ftrijtbre  ftadt zal  hy 
inbouwen,  en  het  volck,  op  dezen  burgh  gezeten , 
ler  zijnen  eigen  naem  alleen ,  Romainen  heeten , 
ien  ick  befcheerc  een  rijck ,  dat  eeuwigh  blinckt,  en  ftraelt, 
n  eeuwigh  hooftgebiet ,  van  grens  noch  tijt  bepaelt  : 
:  bittrej  no ,  die  5 .  bevreeft  voor  Iiaer  Karthage  , 
i  hemel  aerde  en  zee  oprockent ,  plaegh  op  plaege 
ai  Troifchen  toedrijft ,  zal  zich  endelijck  beraén , 
i'tRoomfchc  volck,  dat,  met  den  ftaetfitabbert  aen , 
;r  heerfchappy e  van  de  weerelt  is  gekoren , 
et  my  aenqueecken .  dat  's  mijn  wil :  dus  is  't  gefchoren. 
ireelejaerenzart  gewis  gebeuren,  dat 
tflarakus  geflacht  Myccne ,  d'oude  ftadt , 
■^hacr  doorluchtigh  hof,  en  Pthie  zelf verheere, 
a  burgh  van  Argos  temme ,  en  over  hen  regeere . 
dappre  JULIUS,  of  GESAR,  eenTrojaen, 
;noemt  naer  een'  lul ,  die  ftormen  uit  kan  ftaen , 


vetrt  Ju- 
li-At  Cezar 
in  tof ,  jft 
onder  de 


Goden  , 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


144  E   N   E   A  S. 

En  uit  dien  braven  ftam  gcfproten ,  zal  de  ftraelen 
Van  zij  n  gezagh  met  al  den  Oceaen  bepaelen , 
Met  ftarren  zijne  faem  .  gy  zult ,  geruft  en  bly ,  '% 
Hem  ,  met  den  roof  van  't  oofte  en  zulck  een  heerfchappy  f 
Geladen ,  namaels  m  den  hemel  by  de  vroomen , 
En  onder  halve  Goón ,  om  hoogh  bewellekoomen . 
Dan  wort  hem  kcrckbelofte  en  offer  toegewijt : 
Dan  ruft  het  bloedigh  zwaert ,  in  eenen  gouden  tijt . 
Vrou  Vcfta ,  oude  Trouw ,  Quiryn  en  Remus  fpanncn 
De  vierfchaer .  d'oorlogh  wort  ter  kerckdeure  ingebannen , 
Die  met  metael  en  ftael  en  boom  geflooten  wort . 
De  heli che  Razcrny ,  niet  langer  uitgeftort , 
Zit  binnen  op  't  geweer ,  getuchtight ,  en  geteugelt , 
Met  hondert  knoopen  van  metael  wel  vaft  gcvleugelt , 
De  handen  op  denrugh,  en  fchuimbeckt ,  briefcht  verwoet 
En  bracckt  uit  haercn  balgh  gezopen  menfchenbloet . 
en  zent  Zoo  fprceckt  hy,  zent  Merkuur,  nimf  Majaes  zoon,  van  bovc 
Merhuur  Qp      Karthagc  en  't  lant ,  vol  nieugeboude  hoven , 
7a/,7el  Den  Troüchen  geen  verblijf  noch  Icgerftede  ontzegg' , 
hefte  vm  Eu  Dido ,  oubc wuft  van  's  hemels  overleg , 
Enc^ ,  niet  de  grenzen  fluit' .  hy  vlieght ,  gelijck  een  vogel , 

Door  d'ope  en  ruime  lucht ,  op  't  roeien  van  zijn'  vlogel , 
En  ftrijckt  in  Libye ,  en  verricht'er  zijnen  laft . 
De  Punifche ,  Godt  woud's ,  een  fors  en  onheufch  gaft , 
Leght  zijne  onheufcheit  af.  de  koningin  onzijdigh 
Valt  den  Trojaenen  toe ,  mewaerigh  ,  en  melijdigh . 

Maer  d'ovérbrave  helt  Eneas ,  's  nachts  daer  aen  , 
Is  met  bckommeringe  en  zorgen  overlaên , 
Vint  raetzaem  met  de  zon ,  't  verquickend  licht ,  te  ri)zen , 
Om 't  onbekende  lant  te  zien,  te  lacten  wijzen 
Aen  welck  een  wocfte  kuft  de  zeeftorm  hen  verftiet 
Of  menfch  of  wilt  gediert  hier  huis  houdt :  want  hy  ziet 
Den  acker  ongebouwt ;  en  voort  zijn  volck  te  mellen 
Al  wat  hem  wedervoer .  hy  berght ,  in '  t  overhellen 


Het  eerfleBoec]^. 
an  bofch  en  naere  fchim  en  rots ,  de  vloot  by  een 
aet,  met  Achates  flechts  vcrzelfchapt ,  moedidi heen  , 
1  heeft  tot  hantgebaer  twee  fchichten,  fcherp  beflaeen 
[et  yzer ,  breet  van  bladt ,  gelijck  men  plagh  tc  draccrcn  • 

Iranneer  zijn  moeder  hem  in  't  midwoudt  teL-entreet  ^  ' 
)^seenS^rtaenfche  maeghtgewapent,  engekicct,  ' 
iCf  als  de  Thracifche  Harpalice ,  onder  't  mennen , 
faer  paert  met  fporen  noopt ,  en  Hebrus  tart  met  renner  • 
I  ant  als  een  jagerin  zy  op  den  rugh  haer'  booP;h 
let  wapperen  ter  vlught.  de  lock  en  hairvlecht  vWh 
Cm  t  hooft :  het  lange  kleet  hing  om  het  lichaem  he?nen 
tort  opgeknoopt :  men  zagh  haer  knien  en  bloote  beenen 
tr  nep  hem  cerft  dus  toe :  houdt  jongelingen ,  zaeght 

ergens  by  geval  een  jaegerin ,  een  maeght , 
Jijn  zuftcr  dooien ,  door  het  jaghtbofch  fnel  en  vlueee 
Èeteen'gevlacktenlofchenkokeropdenrugae?  ' 
tl^  uit  den  aeflèm  een  fchuimbeckende  everzwijn 
*et  maght  en  groot  gekrijfch  naerjaegen  >  magh  het  zijn , 
|)o  WIJS  ons  toch  wat  padt  zy  opüoegh  ,  langs  wat  wegen 

IdusfprackVenus  en  haer  zoon  terftont  hier  tecren-  ' 

zagh  noch  hoorde  hier  uw zufter  niet.  ómae'ght*, 
-oe  noem  ick  u  ?  want  my  uw  oogh  en  fpraeck  behae^ht 
ij  melden  dat  gy  met  tot  fterven  zij  t  geboren ,  ^ 
.^er  zeker  een  Godin ,  Diane ,  of  uitgekorcn , 
^  bloetvriendin ,  een  nymf  van  goddeliick  gedacht 
\iT  zijt  dan  wie  gy  zijt ,  gezegent  zy  uw'jaght , 
-e  ons  ter  goeder  uure  ontmoet  in  zwaericheden  • 
Vïrhchtze ,  en  onderrecht  ons  toch ,  op  ons  gebeden , 
^nvat  gewefte ,  en  aen  wat  kuil:  wy  zijn  verzeilt , 
oor  ftorm  en  onweer,  dat  ons  hier  dreef ,  enverdeilt, 
i-er  Godt  woont  noch  goet  menfch .  die  ons  de  paden  wijzen 
A^^nzal  u  voor  'taltaer  met  rijcken  offer  prijzen  :  ' 

_   .  Venus  antwoort  hem  ,  heel  zedigh  en  bedaert  • 

Kcwiflèlijck  ick  acht  my  niet  deze  eere  waert , 

■  T  De 
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Dc  maeght  van  Tyrus  jaeght  met  kokers ,  dus  naer  buiten , 
EnSnSepurpre  brois  met  ftrickenomdc  kmten. 
GvziitgckomeninhetPunifchcgebict. 
ÏLnorf  meuwe  ftadt  Icght  ginder  m  't  verfch.et  | 
Hm  lant  heet  Libve ,  dat ,  vcil.gh  van  be  prmgen , 
zS  r^et  geen  va^ en  van  cenigh  volck  act  dwmgen . 
Nu  heerfcht  hier  Dido ,  d.e  voor  haeren  broeder  vUet , 
Uit  Tvrus  over  zee ,  en  't  ganlche  lant  gebiet . 
Zou  iek  hacr  ongelijck  verhaelcn  m  het  breede , 
En  wat  haer  wedervoer ,  u  zou  de  lange  rede 
Verdrieten :  maer  in  't  kort  ter  loop  dit  opgevat. 
Sicheüs ,  riickcr  dan  oit  een  die  lant  bezat , 
In  ons  Fenicic,  was  man  van  dces  beminde 
RZzaSe  echtgenoot ,  die  kraehtigh  hem  bezinde  .-  , 
De  vader  gafzev?oegh  ten  eehteacn  dezen  heer,  ' 
En  nam  •  tVluek  aeS ,  toenze  een  maeght  was ,  jongk  en  tcefi . 
Mier  och  fpygmalion  haer  broeder ,  zoo  vermeetcn 
Kcloos  een  ichelm ,  als  oit  wiert  uugekreeten , 
Bczu-er Tyrus  ftocl.  cenwroek  en  helich  kraekeel 
RStunchen  deze  twee.  haer  broeder,  een  geheel 

eldigh  mcnfch ,  verblint  door  g.o«z-ht   ^   de  liefd 
Der  zufleinuttel  acht ,  lagh  op  zijn  luim  '  '^^^f  f  t 
Sicheüs  met  den  dolck ,  in  't  heimhjck  voor  t  altaer . 
De  böofwicht  veinft  en  fpeelt  den  droeven  op  dees  maer , 
ll  houdt  het  lang  bedoekt ,  en  p.eit  de  weduwvrouwe 
Met  ydle  hoope  "maer  dc  geeft  van  haer'  getrouwe 
V'-nonbcraven  man  verl-chiint  haer  m  den  droom, 

HeeTdo;='tsom-thooft,enwijfthaer,bleck™^^^^^^^ 
Het  outcr  in  den  ilacp ,  met  moort  cn  b  oet  bcftrecckcn  , 
i  e  Nwnde ,  met  den'dolck ,  hem  in  dc  borft  gefteccken  . 
Brcnst  al  ■  vcrraet ,  in '  t  hof  gebroe.t ,  c^us  aen  den  dagh , 
En  w^erfehuwt  haer  te  vlién ,  zoo  haeft.gh  als  zy  magh , 
En  van  het  vadcrlant  te  rdicidcn  uit  de  haven 

Hy  wijft  haer  eencn  fcbat ,  van  outs  hier  ftil  begraven 


E   N   E    A  S 
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Het  eerfle  Boecl^ 
t  gout  en  zilver ,  dat  op  reis  haer  dienen  kan. 
weeuw  geweckt,  bereitzich  met  haer  eed  rgefpan 
't  heimelijck  ter  vlught.  zy  fpannen  al  te  gader , 
zamen ,  of  uit  hact ,  of  fchrick  voor  dien  verraeder . 
randen  fchepen  aen ,  en  wat  hier  leght  gereet , 
rrachtenzemetfchat,  gaen  t'zcil,  eer 't  iemant  weet , 
t  al  den  rijckdom  van  dien  gierigaert ,  dien  fnooden 
^  •gmalion,  alleen  op  eenc  vrous  geboden . 
jy  landen  endelij ck  ter  ftedc,  daergy  voort 
fc  trotfe  muuren ,  en  Karthagoos  nieuwe  poort 
üalt  zien  opfteigeren.  zy  kochten,  op  het  meeten , 
iier  lant ,  dat  Byrza  wort  naer  dezen  koop  geheeten , 
ho  groot ,  gelijck  men  met  eene  offenhuit  omleght . 
aernu,  wiezijtge?  wat  voor  volck  ?  vanwaer?  nuze^ht 
aerheene  leght  de  reis  ?  hy  zucht  eens  op  dit  vrae^ren ,  ^ 
it  't  binnenft  van  zijn  harte  ,  en  zeght :  zou  ick  gewaeaen 
m'teerftetothetlefte,  ons  aller  ongelijck ,  ^ 

1  ramp  ,  en  had  gy  tij t  te  hooren  de  kronijck 
anonzezwaericheên,  ómaeght,  om  dit  te  weeten , 
kzaghdezongcdaelt,  en  eer  den  dagh  gefleeten . 
st  onweer  heeft  ons  van  d'aeloude  Troifche  kuft 
ndien  u  by  geval  van  Troje  iet  is  bewuft  ,  ] 
Joveelekuften  langs  gevoert,  cn  fmeet  ten  lefte  ' 

2  vloot  by  ongeval  aen  't  Libyaenfch  geweftc . 
Y  ziet  Eneas  ,  den  godtvruchtigen ,  die  hier 

et  zijn  huisheilighdom  en  Haertgoón ,  uit  het  vier 
i  Trojes  brant  gcberght ,  de  zee  komt  overvaeren . 
-  d'afkomft  van  Jupijn ,  bekent  door  oorloghsmaeren , 
;ck  dus  Itahc ,  mijn  eigen  vaderlant, 
zeilde  hierom  van  het  Frygiaenfche  ftrant 
het  twintigh  fchepen  ,  om  mijn  avontuur  te  zoecken , 
lp  't  goddelijck  geley  van  moeder  in  decs  hoecken  : 
ii  zeven  fchepen ,  p:s  in  't  zeegevaer  geredt , 
*'Jandden  reddeloos,  ick,  hier  aen  lant 


en  Kar^ 

ihago 


'Eneas 
verheelt 
haer  zijn 
ongeval. 


gezet : 


Uit 
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Tpijft  hem 
vaer  het 
hof ,  en 
Jpelt  de 
behondc" 
nii  z,tjncr 

ni'-u  hcYcr.  , 
uit  de 


c  zert  :Jch 
in  't  fihei'- 


e  n  e  a  s. 

Uit  Afie  en  Euroop  verdreven  met  den  mijnen , 
Zwerf,  onbekentenarm,  in  Libyfche  woeftijnen . 
De  moeder  Venus  leedt  niet  langer  dit  beklagh  , 
En  viel'er  midden  in  :  gy  zijt  dan  zulck  een Ihgh 
Van  volck  als  't  wezen  wil ,  ick  zet  mijn  trou  te  pande 
Dat  alle  Goden  u  ,  die  hier  door  ftorm  belande 
Aen  Tyrus  ftadt ,  geenfins  mifgunnen  datge  leett. 
Nu  voort  ten  hove  naer  de  koningin  geftreett : 
Want  ick  verzekcre  u ,  zoo  met  de  wichleryen  ' 
Het  waerzeggen  niet  los  door  's  menlchen  zinnen  glycn. 
Dat  ree  de  wint  op  zee  gekecrt  is  ,  en  uw  vloot 
En  al  uw  volck  geberght .  dit  zietge  naeckt  en  bloot, 
Indienp-e  uw  oogen  flaet  op  deze  zes  paer  vogels , 
Al  zwaenen ,  die  [na  dat  haer  d  arent  met  zijn  vlogels 
En  beek  en  klaeuwcn  uit  den  hemel  overviel, 
Bv  klaeren  zonnefchijn ,  en  haer  gefcheiden  hiel ,  J 
Zich  vrolijck  in  een  vlught  verquicken ,  en  vermeien. 
Nu  fchijnenze  op  een  ry  te  ftrijcken  in  de  weien  : 
Nu  ftijgenze  in  de  lucht :  cn  eveneens  gelijck 
Zv  hunnen  vyant  zijn  ontglipt ,  en  zegennjck 
Nu  drijven  op  haer  pen ,  in  's  hemels  hoogc  plecken , 
In  eene  zelve  vlught  al  fnorrcnde  ommetrecken  , 
En  zingen  uit  de  borft  •,  zoo  loopt  uw  vloot  en  jeught , 
Voor  wint ,  voor  ftroom ,  den  mont  der  haven  in  met  vreugh 
Ofleditaenlant.  ga  voort,  volgh    zonder  om  te  kijcken,^ 
Hec  pudu't  welck  voor  u  leght.  zoo  fprack  zy,en  ging  ftrijckea 
De  ncck  der  Schoone  blonck ,  gelijck  een  roos  van  kleur . 
De  luiirlück  g::if  een  lucht  en  goddclijcken  geur ,  * 
Gelijck  ambrofia.  't  gewaet  vloeit  naer  beneden^ 
Haer  trcdt  wijft  uic  dat  zy  met  recht  wort  acngcbeden , 
Fn  een  Godin  is .  vorft  Eneas  kende  voort 
Zij  n  moeder ,  die  verdween .  hy  nep  haer  al  geitoort  r 
Gv  wrcede ,  waerom  komt  gy  u  vermomt  vertoogen , 
En  met  een'  valfchcn  fchijn  zoo  dickwijl  voor  mijne  oogen . 


Het  eerfte  Boec\. 

<  ■  wacrom  magh  uw  zoon  niet  raeckcn  uwe  hant , 
1  montgemeenfchap  trcên  ,  met  kennifiè ,  en  vcrftant? 
.  dus  belchuldight  hy  zijn  moeder ,  gaet  met  eenen 
Lcr  ftadt .  d'onfterfelijcke ,  uit  hun  gezicht  verdweenen , 
decktze  in  *t  heenegaen  met  eenen  donckren  mift  , 
wimpeltze  met  damp  en  nevelen  uit  hft  j 
)  dat  hen  niemant  zie ,  noch  aenraeckeen  verhinder , 
i  'reen  eifch  van  hun  komft .  zy  vaert  al  weder  ginder 
ï  ler  Pafus  toe  ,  cn  keert  blygeeftigh  in  haerhof , 
.  .  kerck ,  daer  tienmael  tien  altaeren  haeren  lof 
wieroocken  met  geur  van  Saba  j  daer  de  roozen 
\  roozekranflèn  ,  verfch  ontloockcn  ,  voor  haer  bloozen . 

'y  fpoên  terwijl  hunn'  wegh ,  en  volgen  vaft  het  padt , 
|L  treên  den  heuvel  op ,  die  over  deze  ftadt 
bn  deele  hangt ,  en  fteil  het  nieuwe  flot  aenfchoude , 
ït  Tyrus  koningin  hier  tegens  over  bouwde . 
|ieas  ftaet  verbaeft  ,  als  hy  't  gevaerte  ziet , 
|ier  eerft  de  hut  ftont ,  arm  gedeckt  met  ftroo ,  en  riet . 
r  ftaet  verwondert  om  de  poorten ,  en  het  woelen 
jiri  't  volck ,  en  d'effe  ftraet.  de  Tyrifchen  krioelen , 
jy  veren  hun  werck .  d'een  arbeit  aen  het  hof, 
i  reckt  muuren  op ,  rolt  fteen ,  en  wenteltze  op  in  *t  ftof . 
*  |i  ander  roit  en  merckt  het  erf  ^  om  't  huis  te  zetten . 
bn  kieft  wethouders ,  cn  de  vroetfchap ,  en  ftelt  wetten . 
|n  ander  delft  en  graeft  een  haven  uit  het  velt . 
m  ander  leght  den  gront  ten  fchouburgh  met  gewelt , 
k  houwt  pylaeren  uit  de  ftcenrotfe ,  om  tooneelen 
ïerna  tot  eer  cn  pracht  te  dienen  onder  't  fpeelen : 
ïlijck  de  bie ,  by  lente  en  zonnefchijn  in  't  groen , 
)  velt  cn  bloemen  flaeft »  om  jongen  aen  te  voên 
'klaeren  honigh  ftuwt ,  en  vult  de  honighraten 
Aet  zoeten  nektar  j  of  d'aenbrengende  onderzaeten 
\n  hunnen  zwaeren  laft  verlicht  i  of  ftraf  en  ftout 
^  h  bommels ,  in  een'  troep ,  uit  haere  korven  houdt  y 


i4<> 


ficwaert , 


z.iet  de 
Tyriers 
KarthAg^ 


nnerjlige 
byen  op 
bloemen  4n 
in  bykor» 
ven  arbeid 
den  : 


En 
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En  keert  dat  vuigh  gediert .  men  wcrckt'er ,  zonder  treuren. 

De  zoete  honigh  rieckt  naer  tij  m ,  en  lentegeuren . 

Eneas  ,  die  de  ftadt  dus  hoogh  gerezen  ziet , 

Sprack :  6  geluckigen ,  die ,  na  geleên  verdriet , 

Hier  recde  rijzen  ziet  uw  muuren ,  poort ,  en  gevel ! 

g^et  xoort  Daerna  begaf  hy  zich  ,  bcdeckt  met  eenen  nevel , 

mtt  een    jj^  >j-  midden  van  den  drang  der  lieden ,  en ,  't  is  vreemt ,  i 

Zl^kt      Hier  is  niet  een  ,  die  hem  gcwaer  wort ,  en  verneemt. 

Een  woudt  befchaduwdc  dc  middenftadt  met  boomen , 

Heel  koel,  enaengenaem.  dePunifchcn,  gekomen 

Door  ftorm  aen  dezen  oort  der  ftede  ,  groeven  hier 

Een  merck  en  voorfpoock  uit ,  van  Juno  hun  zoo  dier 

Bevolen ,  en  getoont  j  een  paertshooft :  dit  wou  mellen 

Hoe  hier  een  ftrijtbaer  volck  zoude  opftaen ,  om  te  vellen , 

Veele  eeuwen ,  al  wat  hun  aen  boort  klampt ,  ftijf  en  fterck . 

Hier  ftichte  Dido ,  toenze  uit  Sidon  quam ,  een  kerck  , 

Jupijns  gemael  ten  prijze  ;  een  werckftuck  om  te  brommen ,  . 

Gefchenckrijck,  groot  van  maght  door  Junoos  heilighdommen. 

Men  klom  de  trappen  op ,  langs  drempels  van  metael. 

Het  koper  hielt  den  balck  gebonden ,  tot  een  prael. 

De  kopre  kerckdeur  draeit  en  knerft  op  kopre  pannen.  ^ 

Hier  in  dit  zelve  woudt  bejegende  den  mannen 

Van Troje  en  hem.wat  vrcemts  ,  dat  eerft  zijn  vrees  verzac^ 

Hier  zagh  Eneas  eerft  eene  uitkomft ,  lang  verwacht ,  ' 

Na  veele  zwaericheên  ,  dat  hem  veel  heils  voorzeide : 

en-«»icht  Want  midlerwijl  hy  hier  de  koningin  verbeide  , 

de  Konin-     dcze  grootc  kerck  den  rijckdom  overfchat 

'tJpei     Verbaeft  ftact  om  het  heil  der  nieuwgeboude  ftadt , 

'lefihiMert  Dc  kunft  des  kunftenaers  waerdeert  met  groot  verlangen , 

■>net  Tro-  £n  ZOO  vcel  arrebcits  ,  hieraen  te  koft  gehangen 

ï£/n   Verneemt  hy  het  gevecht  voor  Troje ,  na  als  voor , 

'J  oorelogh ,  alree  de  wijde  wecrelt  door 

Gedondert.  hy  verneemt  hier  Atreus  naer  het  leven , 

Vorft  Priam ,  en  Achil ,  op  bey  te  zamen  even 

/  Gebec 
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-  "Jt^eeten ,  en  geftoort .  hy  bleef  met  aendachtftaen, 
ll  weende ,  cmprack :  Achaet ,  wat  oortis  niet  belaên, 
iat  lant  ter  weerclt  waeght  nu  niet  van  onze  elende ! 
Priam  daer.  hier  wort  de  dapperheit  in  't  ende 
.>  jflït  eere  en  prijs  gekrocnt .  hier  wort  ons  leet  beklaeght , 
mik  niemant  vint  men ,  die  geen*  rouw  hier  over  draeght . 
Iritet  vaeren  alle  uw  vrees  :  decs  kennis  zal  ten  leftc , 
Jnj  fant  elck  ons  onheil  weet ,  ]  noch  dienen  ons  ten  befte. 
'  >o  fpreeckt  hy ,  en  verzaet  zijn  droefheit  met  de  lucht 
^  n  ydle  fchildcrye ,  en  looft' er  zucht  op  zucht , 
aerop  de  traenen  langs  zijn  kaecken  neder  vallen  : 
ant  hy  vernam  de  jeught ,  aen  dees  zy  van  de  wallen , 
1  1  )e  zy  den  Griecken ,  die  in  't  velt  voor  Troje  flaen , 
:  '.  jmt  vallen  op  den  hals ,  en  jaeghtze  op  't  leger  aen : 
in  d'andre  zijde  hoe  Achilles ,  met  depluimen 
<  )  zijnen  helm  ,  den  Fryx  te  wagen  't  velt  leert  ruimen . 
f  ]  et  wijt  van  hier  verneemt  hy  ,  Ichreiende  en  bedruckt , 
>  ^  »rft  Reftis  witte  tent ,  die  door  den  flaep  verruckt , 
ort  overrompelt,  en  gepl  onder  t ,  en  verflagen, 
ihDiomedes  ,  zoon  van  Tydeus ,  die  den  wagen 
1 .  heete  paerden  naer  het  heir  drijft ,  dat  het  kracckt , 
1  r  *t  ros  het  voer  van  Troje ,  en  Xantfius  heeft  gefmaeckt . 
1 ;  jonge  Troilus  vlught ,  aen  d'andre  zy  der  vefte , 
]  i  geeft  zijn  vyants  heir  geweer  en  fchilt  ten  befte : 
1  n  ongeluckigh  knaep ,  die  tegens  Thetis  zoon , 
i  ch  ftout  verzette ,  een  kans  voorwaer  niet  even  fchoon. 
i  j  wort  van  't  paert  geflcept ,  en ,  hangende  verflagen 
'  m  achter  over  >  op      legen  oorloghswagen , 
)udt  noch  den  teugel  vaft ,  en  vaeght ,  helaes ,  het  lant 
ït  hooft  en  hair  :  de  Ipeer  fchrabt  omgekeert  in  't  zant . 
ïTroifche  vrouwen  gaen  terwijl  nacr  Pallas  deuren , 
;n  zoen  van  haeren  toorne ,  in '  t  hangend  hair ,  en  treuren 
Jtet  fluieren  om  *t  hooft :  't  mif  baer  den  rouw  vermeert , 
^er  zy  haer  borften  flaen.  Minerve  af keerigh ,  keert 
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Middeler- 
wijl komt 
Dida  aen- 
getreden , 
gelijck 
T)ime  op 


De  droeve  fchaer  den  neck ,  en  flaet  haere  oogen  neder . 
Achilles  had  het  lijck  van  Hektor ,  heene  en  weder , 
Wel  dry  werf  achter  een ,  geüeurt  om  Trojes  wal , 
En  't  wcrt  om  gout  gcloft .  Eneas  zuchte  uit  al 
Zijn  hart ,  zoo  dra  hy  quam  den  oorloghsroof  t'aenfchouwen 
Den  wagen ,  en  het  lijck  van  zijnen  halsgetrouwen , 
En  Priam ,  die ,  bedruckt  en  weerloos ,  voor  de  ftadt, 
Den  troffen  vyant  met  gevouwen  handen  badt. 
Hy  vondt  zich  zeiven  oock ,  by  al  de  Griecklche  heeren , 
En  onder  't  oorlogsvolck ,  dat  Trojc  quam  verweeren 
Uit  ooftcn ,  en  vernam  hier  Memnon ,  den  Moorjaen, 
Met  zijne  ftanderden .  hy  ziet  de  benden  flaen. 
Penthefilca  fterckt  haere  Amazoonfche  vaencn , 
Met  fchildcn  tocgeruft ,  gewrocht  als  halve  maenen , 
En,  onder  duizenden,  befchut'erPriams  recht 
De  coude  eordcl  van  de  krijghsheldin  hangt  hecht 
Gehaeckt  bcneên  de  borft ,  die  naeckt  is ,  naer  's  lants  wette 
Een  macght  durf  in  het  velt  zich  tegens  mans  verzetten . 

Terwijl  Eneas ,  neef  van  Dardan ,  zich  hierom 
Verwondert,  dit  beziet,  verbaeft blijft ftaen ,  enftom, 
Enftarooghtopdekunft,  komtDido,  d'overfchoone , 
.  De  brave  koningin ,  ten  tempel ,  en  ten  troone , 
Met  cencn  grooten  ftoet  van  heeren ,  en  't  geley 
■  Van  jofferen  beftuwt .  zoo  gaet  Diaen  ten  rey , 
Op  Cynthus  heuvels ,  langs  Eurotas  waterkanten , 
Gcvolght  rontom  haer  heen  van  duizent  berghverwanten , 
Al  eodtheên.  haer  geweer,  dekoker  op  den  rugh. 
Hangt  achter  af,  cntreêndeop't  velt,  gezwint  en  vlugh , 
Munt  uit  in  al  den  drang  der  wackre  jaghtgodmnen 
Met  hals  en  hooft .  Latoon ,  de  moeder ,  is  van  binnen 
Al  heimlijck  in  haer  fchick.  aldus  komt  Dido  voort , 
In 't  midden  van  den  ftoet,  en  vordert  met  haer  woort 
En  wenk  den  bouw  des  rijks,  en  't  werk,genaekt  den  drempel. 
Zy  zet  zich ,  midden  in  den  overwelfden  tempel , 


Het  eerfie  Boec{. 
4)  eetien  hoogen  ftocl ,  omcingelt  van  hacr  wacht 
Ifchrecfcr  wetten  voor,  gafelck,  naer  zijne  maght , 
4n  eigen  taeck ,  en  werck ,  of  Het'er  hen  om  loten 
llanneer  Eneas  ziet  hoe  't  volck  komt  toegefchotcn 
3  Anteus ,  en  Sergcft ,  en  moedigen  Kloanth , 
^^iteenaPtovcrfchot  der  Troifche  vlootc ,  aenftrant 
^  zee  van  een  gewaeit ,  en  uit  hun  ftreeck  gedreven 
Iftontverbaeft,  enftom,  Achatcsmede',  en,  even 
jflegen  als  verblij t ,  verlangden  hun  de  hant 
feeven  in  der  yl ,  t'omhelzen  op  het  lant  : 
■ch  konden  niet  bevroén  hoe  't  met  hun  was  gelegen  j 
szy,  met eenewolck  bewimpelt,  ftille zwegen, 
■-3  letten  in  wat  ftaet  zy  ftonden  j  waer  de  vloot 
i-^levenwas,  en  wat  hen  hier  dreef,  nadiennoot: 

♦  mt  d'andre  fchepen  hen  tot  deze  bootfchap  kooren . 
^dtruchtigh  gingen  zy  ten  tempel ,  om  te  hooren 
lilt  heul  te  vinden  was  op  hun  verzoeck ,  en  bê. 
*ltraden  naulij x  in ,  of  Dido  gafze  alree 

Boor.  Ilioneus,  de  treflijckfte  van  allen , 
If  met  bedaertheit  aen :  ó  koningin ,  wiens  wallen 
I  ryzen ,  met  Jupijns  beftemminge  en  onthiet , 
jdie  dit  trotfe  volck  betoomt  met  uw  gebiet  j 
■irroifchen ,  jammerlijck  gefolt  om  alle  ftranden 
5r  onweer ,  bidden  u  verbie  het  fchendigh  branden 
i  ons  verftroide  vloot :  verfchoon  't  godtvruchtigh  zaet, 
leem  wat  nader  acht  op  onzen  droeven  flaet . 

•  komen  niet  met  maght  in  dit  gewefte  opdonderen , 

.  >i  Libyfch  heihghdom  met  torts  en  zwaert  te  pionderen , 
OFweder  met  den  buit  te  ftreven  zeewaert  aen. 
"  r  ballingen  zijn  niet  geftelt  op  dit  beftaen. 
El  lantftreeck ,  by  den  Grieck  Hefperie  geheeten , 
|c ,  ftrijtbaer ,  vruchtbaer ,  vet ,  en  lang  voorheen  bezeten 
\  den  Enotriaen ,  leght  ergens ,  die  geroemt 
en  het  volck,  naer 's  vorften  naem  genoemt , 
■  V  Ita- 


haren 
tr9on  zit-' 
ten , 

daer  An-' 
teus  met 
zijn 

fcheepS" 
velck  ver^ 
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•het  voort 
'voert,  en 
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Italianen  heet  by  zijn  nakomelingen , 
Ten  minfte  naer  't  befcheit ,  dat  wy  ber  van  ontfingcn  . 
Wv  zeilden  derwaert ,  als  de  norfle  0"on '  ^^el 
In  zee  opfteeckcnde ,  ons  afgrijffelijck  en  tel 
Op  blmSe  zanden  joegh ,  een  buy ,  die  d'een  op  d  ander 
De  vloot  door  golfen  rots  verftroide  van  elckander : 
En  wv  ,  een  klein  getal ,  verfchijnen  hier  voor  u , 
Gedrcven  aen  uw  ilrant.  wat  aert  van  volck ,  zoo  ruw  ,. 
Bewoont  dees  kuft  ?  wat  lant  mif  handelt  vreemde  heden 
Zoo  hardt,  cnonbcfchoft?  men  wil  ons  hier  verbieden 
Te  ruften  op  het  ftrant.  men  fchent  den  lantzaec  aen , 
En  liit  niet  dat  wy  hier  een  hant  breet  velts  beflaen; 
Ontzietge  dan  nich  menfch ,  noch  menfchelijck  vermogen  y 
Ontziet  ten  minfte  Godt ,  by  wien  geen  mededoogen ,  « 
Geen  deught  bUjft  ongeloont ,  geen  boof heit  ongedacht.  ? 
Eneas  was  ons  heer  ,  ha  koning ,  van  't  geflacht  k 
Der  Goden ,  zonder  ga ,  godtvruchtigh ,  en  rechtvaerdigh  ,  | 
Een  dapper  oorloghsman.  indien  hy  ,  eerc  J^erdigh  ,  ,i 
Door  't  nootlot  is  geberght ,  het  lijt  behouden  heeft , 
En  niet  ter  zielen  voer ,  door  byftcr  weer  gefneef t , 
Zoo  vrees  eeenfins  of  het  u  namaels  moght  berouwen 
Date-Y- hem  eerft  verplicht,  door  heufchcit ,  en  vertrouwen 
Sicilië  draeght  oock  fteên ,  en  wapentuigh ,  en  moedt 
Op  brave  Acèft ,  een'  vorft  geteelt  mt  Trojes  bloet. 
Vcr<Tun  ten  minfte  hier  d'ontrampeneerde.fchepen  ; 
Op  ftrant  te  haelen ,  hout  uit  bofch  en  woudt  te  fleepen ,  ; 
Tc  houwen ,  ribbe  en  riem  te  fehaven  ,  op  dat  wy  ,  ^ 
Den  koning  en  ons  volck  verwervende ,  noch  blv ,  ; 
Indien  't  geluck  ons  dien' ,  naer  d'Italjaenfcheplecken , 
En  't  oude  Latium  te  zamen  heenetrecken : 
Macrmift  ons  deze  hoop,  enzijtgy,  olrojaen, 
.  O  waerde  vader ,  in  het  Libyfch  diep  vergaen 
Is  '  t  met  lülus  uit ,  zoo  laet  ons  van  of  es  ^e^^^ 
Toch  naer  Sikanic,  en  de  nieugcboude  ttede , 
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yorft  Accftes  fpoén ,  van  waer  wy  herwaert  aeo 
eilt  zijn  met  de  vloot,  dus  fprack  hy ,  al  belaên , 
1  al  de  Dardanicrs  beftemden  zij  nc  bede. 
e  koningin  beziet  hem  vaft  op  deze  rede, 
ii  antwoort  kort  aldus :  Trojaenen ,  weeft  geruft. 
:liet  vaeren  zorgh ,  en  vrees,  dit  ftrant ,  dees  watcrkuft 
I  ^ort  naeii  met  wacht  bezet ,  bewacckt  acn  alle  kanten , 
:  lit  angft ,  om  mijnen  ftoel ,  die  laft  lijdt ,  vaft  te  planten , 
t  dat  de  boom  van  't  rijck  zijn  wortels  dieper  fchiet. 
ie  kent  Eneas  ftam ,  wie  Troje  en  Troifchen  niet , 
n  oorlogh  dus  befacmt !  watlant,  in  alle  ftreecken  , 
eet  van  dien  krijgh  en  brant ,  vol  jammers ,  niet  te  fpreken 
^y  Punifchen  zijn  niet  zoo  ruw ,  en  plomp ,  en  ftraf , 
1  't  nieuwe  Tyrus  leght  zoo  wilt  en  woeft  niet  af 
ian  *s  weerclts  heirbaen ,  daer  de  zedigen  verkeeren. 
fet  zy  gylieden  eens  uw  fchepen  wenfcht  te  mecren 
ifön  d'Italjaenfche  kuft ,  Saturnus  oude  wijck , 
Cf  Eryx  grenzen  zoeckt,  en  vorft  Aceftes  rijck  j 
Ik  zal  u  veiligh  voort  afvaerdigen ,  geleiden 
fet  raet ,  en  daet,  en  hulpe :  of  wiltge  hier  verbeiden  , 
I  neêrflaen  op  ons  erf  mijn  nieuwe  ftadt ,  mijn  ftrant 
|aen  open  :  haelt  de  vloot  en  fchepen  vry  op  't  lant. 
rier  en  Trojer  zijn  ons  even  lief,  en  waerdigh. 
och ,  of  nu  de  wint  uw'  koning  ,  zoo  rechtvaerdigh , 
iad  herwaert  aen  gevoert ,  en  ick  hem  hier  zagh  ftaen . 
loch  wil  ick  zommigen  afvaerdigen  te  gaen 
fczichtigen  de  kuft ,  bcveelenze-al  mijn  ftranden 
iprghvuldigh  te  bezien ,  te  zoecken  waerze  landden , 
(f  ergens  fpoelden  aen  een  bofch ,  en  eenzaem  woudt  5 
'f  waer  een  Troier  zich  in  ftadt  of  vlecke  onthoudt . 
JDe  vorft  Eneas  ,  en  de  kloecke  Achatcs  mede 
verlangden  nu ,  vol  moedts ,  gefterckt  door  deze  rede , 
#m  uit  de  fchaduwe  der  wolcke^l  in  't  licht  te  ftaen. 
'ichates  fprack  toen  eerft  den  vorft  Eneas  aen  : 

V  2  OVe- 


O  Venus  zoon ,  wat  diinckt ,  wat  dunckt  u  van  die  macren  r 
De  vloot  /  en  mackers  al  is  't  vry  van  zeegevaeren . 
Wv  miflèn  een'  alleen ,  en  zagen  fchip  en  malt 
Recht  voor  ons  zincken.  wat  wy  nu  verneemen  paft 
Op  moeders  wichlcrv.  dit  had  hy  Ff  g^flPf^^ken , 
OFdeze  lucht  en  mill ,  waer  m  de  helden  doocken , 
Borft  haeftigh ,  en  verdween :  de  lucht  wert  klaer  en  fchoon. 
Daer  ftont  Eneas  toen  in  dezen  dagh  ten  toon , 
Enblonck,  zoo  braef  van  leeft ,  van  opzicht ,  en  van  zwieren. 
Gellick  een  Godt :  naerdien  de  moeder  hem  quam  eieren 
Met  blonde  locken ,  en  een  gloênde  b lozentheit , 
En  ftaetigh  opzicht ,  en  een'  glans  vol  ^ajefteit. 
Als  kunftenaers  y  voor  vercieren  door  glad  flijpen 
Met  een  bevalligheit ,  of  geven  't  gout  te  griipen- 
Het  Parofch  marmer ,  of  het  zilveren  metael . 
Hv  ,  die  dus  onvoorziens  ,  zoo  braef  Ir  m  altemael 
Verfchiint ,  begintmevromv  eerbiedigh  aen te  Ipreecken : 
.  Hierftaet  dem?n,  den  ftorm van'tLibyich  meer ontweeckcn, 
De  Troifche  Eneas ,  met  bekommering  gezocht . 
O  koningin  .  die  dus  met  onzen  droeven  toght , 
Enderfrojaenenramp,  die  groot  is ,  zit  beladen  • 
Die  ons  fhet  overfchot  des  volcks  ,  te  fchalck  verraeden , 
En  p?s  het  Grieekfche  zwaert  ontftoopen ,  en  hun  hant , 
Door  allerhande  ramp  ,  tc  water ,  en  te  lant , 
Gefolt .  cn  uitgeput ,  met  druck  en  noot  bevangen  ,J 
Gcwaerdieht ,  in  uw  ftadt ,  oock  in  uw  hof ,  fontfangcn  : 
O  Dido ,  wy  met  alle  ons  lantslien ,  die  verft  roit 
Dooraldeweerclt,  noch  geberght  zijn ,  ï^"""^"       ,  _ 
Deesdciight,  nacr  beuren  eifch  ,  met  danckbaerheit  beloonen 
De  Goden  [zoozc  noch  godtvruchtigen  verfchoonen ,  • 
In  waerde  houden-,  zoo  recht  vaerdigheit ,  en  trouw 
En  't  vroom  geweten  noch  eenploy  ter  weerelt  hou  ,  J 
Beloonen  uwe  dcught  en  weldaet  naer  behooren . 
Gy  zijt  ter  goeder  uur  gewonnen ,  en  g«boren 


ENEAS 


maer  &p 

T.ne(U  uit 
de  wolck 
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!  Het  eerjie  BoecJ^. 

Irluckigh  was  uw  ftam ,  om  zulck  een  waerdc  fpruit . 
*x>  lang  de  ftroom  in  zee  zal  loopen  ongeftuit ; 
ho  lang  de  fchaduwen  rontom  de  bergen  dwaclcn ; 
ho  lang  de  hemel  weit  geltarnte ,  en  zonncftraelen  j 
é\  elck  uw'  naem  en  faem ,  en  vveldaên ,  zonder  tal , 
%rheflen ,  waer  hy  oock  in  *t  endt  belanden  zal . 
f7  gaf  hierop  de  hant  den  reisbroêrs  door  elckandere , 
Ibneüs  d'een,  Serguftus  mede  d'andere , 
bort  Gyas ,  en  Kloanth ,  en  al  dé  gaften  mê. 
(De  koningin  zat  eerft  verftomt  op  haere  ftê , 
Verwondert  om  dien  man ,  en  om  zijne  avontuuren . 
It  fprack  :  ó  Venus  zoon  ,  wat  voert  u  naer  ons  muuren  ? 
Vat  drijft  u  ,  met  gevaer  door  zoo  veel  zeeverdriet , 
^er  dezen  woeften  hoeck  ?  zijt  gy  Eneas  niet , 
|en  Venus ,  zegen rijck  ,  een  voefter  van  de  weelde , 
I'  Dardans  zoon ,  Anchys  ,  op  Xanthus  oever  teelde , 
fii  in  het  Troifch  geweft  wel  eer  ter  weerelt  broght  ? 
fewiflelijck  my  heught  dat  Teucer  my  bezocht 
\i  Sidon ,  toen  hy ,  uit  zijn  vaderlant  gedreven , 
lier  andre  rijcken  fk>nt ,  door  Belus  hulp  gefteven  . 
.  ijn  vader  Belus  liep  het  vruchtbre  Cyprus  af, 
.  ^zatheteilant,  dat  zich  boogh  voor  zijnen  ftaf . 
.  k  hoorde  federt  al  van  uwen  naem  vermaencn , 
mGrieckfche  koningen ,  en  't  jammer  der  Trojaenen . 
ï  vyant  zelf  verhief  de  Troifchcn ,  en  hunn*  ftam , 
1  rekende  dat  hy  zijn'  oirfprong  hieruit  nam  : 
Jefhalve,  ó  brave  jeught ,  neem  uw  ver  blijf  ten  hove. 
hn  zelve  zeefortuin  heeft  eertij  ts  my ,  verfchove 
li  vreemde  ballingin ,  na  allerhande  noot , 
|.ifen  lefte  in  dees  landouwe  ontfimgen  met  mijn  vloot. 

Ik ,  die  den  weérfpoet  ken ,  ben  willigh  alle  lieden 
1 1  hun  verlegenheit  en  noot  de  hant  te^bieden . 
I'fco  fpreeckt  de  koningin ,  en  leit  Encas  voort 
1  't  koningklijcke  hof,  beveelt  aen  ieder  oort. 
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In  alle  tempelen  te  flagliten ,  en  te  vieren , 
hegifügh  Ter  eere  van  de  Goón .  zy  zent  wel  twintigh  ftieren , 
dcfchefr.i,      honderc  zwijnen ,  ruigh  van  borftclen  ,  naer  zee 
Haer  paften  toe ,  en  zoo  veel  vette  lammers  mê , 
En  wcelige  oien  ,  en  Godt  Bacchus  blijde  gaven . 
eniaetde  Macr  binnen  wort  het  liof,  door  hofgezin  en  ila  ven, 
m^eiuit    pjg^i  prachtigh  koninglijck  en  hcerlijck  toegemaeckt . 
bereiden,   j^^^^  ^^cht  in 't  middenhof  dc  macltijt  aen.  hierblaeckt 
Tapijt ,  cn  purper  ,  elckom  't  heerlijckfte  uitgebeten. 
De  tafels  fchitteren  van  goude  cn  zilvre  vaten , 
Waerop  der  vaderen  doorluchte  daeden  ftaen 
•    Gedreven  op  een  ry ,  van  haeren  oirfprongk  aen : 
Wat  d'overoude  ftam  verricht  heeft  door  de  grooten , 
Door  zoo  veel  dapperen ,  uit  dezen  (J:am  gefproten . 
■  ïneas  -ver-     Encas  [want  zijn  hart  en  vaderlijck  gemoedt 
hmtfihapt  jNjict  ruften  kon ,  ]  zont  voort  Achates  heen  met  Ipoet , 

Naer  ftrant  toe  ,  cn  de  vloot ,  om  hun  bejegeningen 
ZvaZ.  Af  kaen  te  melden ,  en  hem  mede  in  ftadt  te  bringen. 

Het  vaders  hart  is  meeft  voor  't  lieve  kmt  beducht . 
er,  onthut  Mct  ccn  bcvcclt  hy  hem  fchenckaedje  en  fchat ,  ter  vlught 
koftei>]ck-  Geborgen  uit  den  brant  van  Troje ,  in  't  hof  te  haelen  j 
heden ,  cm  j.^^,  ^^b^crt ,  ftijf  van  gout  en  parlen  ,  om  te  praelen , 
Tkmkm.  En  een  behangfel ,  met  oranje  loof  en  bloem 

Geboort ,  waermc  Hcleen  van  Argos  ,  rijck  van  roem  , 
Zichcierde,  een  wonderlijckgefchenck  van  moeder  Lede  5 
Toen  zy ,  van  out  Myceen ,  haer  vaders  hof  cn  ftede , 
Naer  Troje  en  d'onvrye  echt  ging  vaeren  voor  den  wint  > 
Met  noch  een'  fcepter ,  eer  van  Priams  outfte  kint , 
De  dochter  Ilioon  gedragen ,  nefFens  dezen 
Een'  parlen  halskarkant,  en  noch  een  uitgelezen 
luweel ,  een  dubble  kroon  van  fteenen  en  van  gout . 
Achates  teegh  zijn  beft  ,  daer  zich  de  vloot  onthoudt , 
Op  dat  hy  dezen  laft  ,  naer  zijnen  eifch ,  bekleede . 
Maer  Cyprus  koningin  lagh  op  haer  luim ,  was  reede 


I 


Het  eerjle  BoecJ^ 

wederom  wat  nieuws  wat  zeldtzaexns  te  beftacn , 
f  1  haeren  zoon ,  in  Ichijn  van  't  lieve  kint  Afkacn , 
h  brengen  in  het  hof  j  enDüdo,  daer  de  giften 
iier  hart  bekooren  j  als  met  zinnelooze  driften , 
lOntvoncken  door  den  brant  van  minne  in  mergh  en  been : 
Vant  Venus  vreeft  den  aert  van  Tyrus  hof  en  fteén , 
h\  dubbelliartigen  en  weifelende  racden. 
r  vreeft  oockjuno  zelf ,  en  ,  's  nachts  hierom  beladen , 
reeckt  dus  den  Minnegodt ,  den  kleenen  vlieger ,  aen  : 
ijn  zoon ,  op  wiens  gewelt  en  maght  ick  vaft  magh  ftaen ; 
zoon ,  die  op  't  geweer  vanjupiter ,  waermcde 
y  reuzen  heeft  verplet ,  niet  paft  ;  ick  heb  een  bede 
ïn  uwe  Godtheit ,  en  verzoeck  uw'  onderftant . 
f  weet  hoejunoos  wrock  dus ,  over  zee  en  zant , 
mgs  alle  kuften  voert  Eneas ,  uwen  broeder , 
Onbillijck  :  en  de  rouw  van  uw  beminde  moeder 
€ngk  dickwijl  u  aen  't  hart.  nu  houdt  hem  Dido  vaft 
liet  zoeten  woorden  op .  hoe  dit  onthael  den  gaft 
fekomen  moght ,  heeft  my  met  achterdocht  getroffen, 
fewis  zy  zal  by  dees  gelegenheit  niet  floffen , 
ler  paften  op  haer  ftuck :  waerom  ick  vind  geraên , 
koningin  5  eer  zy  iet  ontrous  durf  beftaen , 
let  lift  t'ontvoncken  ,  en  op  mijne  zy  te  winnen , 
dat  geen  Godtheit  haer  verandere  van  zinnen , 
zy  Eneas  blijf  van  harte  toegedaen , 
ick.  nu  vat  mijn'  zin ,  om  hier  niet  mis  te  ftaen . 
t  koningklijcke  kint ,  dat  ick  alleen  bezinne , 
ifttoe,  op  vaders  laft,  naer 't  hof  derkoninginne 
i  treden ,  en  fchenckaedjeen  overbleven  fchat , 
üt  Trojes  brant  geberght ,  te  brengen  in  de  ftadt. 
Ik  zal  dit  kint ,  als  't  flaept ,  in  onze  heuvelftreecken, 
lalie,  ofCythecr,  mytoegewijt  ,  verfteecken  , 
^  dat  het  dit  bedrogh  niet  riecke ,  of  ons  ontmoet* 
1 't  midden  van 'tb;:ncket.  ga  heen,  vermom  met  fboet 

Uw 
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Uw  aenzicht  eeneii  nacht ,  en  lact  u  niet  verdrieten 
De  troni  van  dit  kint  naer  't  leven  aen  te  fchieten , 
Op  dat  [wanneer  Elizc ,  op  't  komngklijck  bancket 
Verheught,  en  by  den  wijn,  die  zorgh  van 't  harte  zett, 
U  necme  op  haeren  fchoot ,  omhelze ,  en  kuflè  onendigh ,  J 
Gv  haer  't  verborgen  vier  en  loos  vergift  behendigh 
Ten  lippen  inneblaeft .  't  gehoorzaem  minnekint 
Gchoorzaemt  moeders  laft,  gelijck  zy  raetzaemvint . 
Het  fchiet  zijn  vleugels  uit ,  en  treckt  al  vrolijck  heenc , 
Met  zulck  een'  tredt ,  als  of  lülus  zelf  verfcheene. 
Maer  Veniis  geeft  Af  kacn  een'  flaepdranck ,  ftreelt  en  kuft 
En  ftooft  het  in  haet'  fchoot ,  en  voert  het  kint  geruit 
Op-'t  hoogh  Idalic  ten  boflbhein  ,  leght  het  kleine 
In  koele  fchaduwcn  van  zachten  marjoleine  ,  ^ 
Op  datzc  met  haer  bloeme  en  geuren ' t  wicht  verqu«:k  . 
Kupido  eeeft  gehoor ,  gaethecn,  wehn  zi)n  fchick 
Met  troSwe  Achates  ,  die  hem  meleit ,  omdeheeren 
Met  koningklijck  gefchenck  en  gaven  te  vereeren  ^ 
De  koningin  had ,  voor  zijn  komft ,  zich  ten  banckett 
Op  bedfpon  en  tapijt  in  't  midden  aengezet . 
.     De  vorft  Eneas  en  de  Troifchen ,  zijn  geleide , 
.  Vergaêren  vaft  men  gaet  aenleggen  op  't  gefpreide 
En  purpren  tafelbed,  de  dienaer  giet  lampet 
En  water  op  de  hant .  men  drooght  de  handen  met  ^ 
Gebloemden  hantdoeck.  men  leght  weite  uit  teene  manden 
Op  tafel,  binnen  wort  gewoelt  met  hondert  handen 
Van  vijftigh  maeghden ,  die  op  eene  lange  ry 
't  Gerecht  opdiflbhen,  en  de  hooffcheleckerny ,  ^ 
Het  hof  bewierroockcn :  en  dan  noch  hondert  anderen  > 
En  hondert  dienaers  van  eene  oude  met  elckanderen , 
Die  rijcklijck  op  den  difch  verfchafFen  wijn ,  en  Ipijs . 
De  burgery  dringt  fterck  ter  poorte  m ,  naer  lants  wijs . 
Mcnzetzéopdiïchtapijt.  zy  zien  Eneas  gaven 
Met  groot  verwondren  aen ,  verwondert  om  den  braven 
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Het  eerflelBoec^. 


ilus,  endenGodt,  wiens aenfchijn gloeit,  enftraelt 
ki  zijn  gebootfte  fpraeck  3  om  iluier  en  't  gemaelt  ' 
jtirijckomhangfel  van  oranje,  geen  van  allen 
|an  mmder  zich  verzaên  van  luft  en  welgevallen 
üen  dit  aenminnigh  kint ,  als  Dido ,  die  alree 
Ach  deerhjck  overgeeft  aen  \  naeckend  minnewee 

wort  verhit  door  Jt  kmt ,  en  't  geen  haer  is  gefchoncken  • 
£e  beide  het  gemoedt  ontftellen ,  cn  ontvoncken  ' 
|i  dat  de  knaep  een  wijl  in  vaders  armen  hangt 
'  m  zijnen  hals ,  die  den  vermomden  zoon  ontfangt , 
^1  kuft  tot  dat  hy  heeft  verzaet  des  vaders  minne , 
to  zoeckt  het  kmt  Elize ,  en  vlieght  de  koninginne 
i£t  y  ver  om  den  hals.  zy  druckt  het  aen  haer  hart , 
S  ziet  zich  nauhjx  zat ,  cn  Dido ,  die  de  fmart 
t^T  minne  namaels  ftact  zoo  jammerlijck  te  voelen 
^rneemt  met  welck  een'  Godt  zy ,  om  haer'  luft  te  koelen , 
idus  m  haeren  fchoot  vaft  koeftert ,  ftreelt ,  en  mint 
•szoon,  die  moeders  laft  uitvoeren  wil,  begint 
1  engs  Sicheiis  uit  haer  hart  en  zin  te  wiftèn 
r\  pooght  inwendigh  't  hart  en  haer  gedachteniffen , 
:M  koeler ,  en  een  poos  van  d'eerfte  min  gefpaent , 
le-or  een  herbore  min  t'ontfteecken ,  eer  zy  't  waent 
-1}         difchgerecht  is  naulijx  opgenomen , 
?  't  hjf  met  fpijs  gefterckt ,  of  groote  kelcken  koomen 
r  tatel ,  en  men  kranft  den  wijnkop  verfch  cn  koel 
gaften  zijn  vcrheught .  het  vrolijck  gekrioel 
^rweckt  een'  wedergalm  door  al  de  ruime  zaelen . 

lamp  befchijnt  het  gout  der  balcken  met  haer  ftraelcn . 
i-j  turck  brant  helder ,  en  verdrijft  den  duiftren  nacht 
li  eifcht  de  koningin  een'  wijnkeick ,  daer  't  geflacht 
V  jn  Belus  cn  zijn  zaet  gewoon  was  uit  te  drincken ; 
/  V  wijnkeick,  zwaer  van  gout,  waerin  robijnen  blincken 
^  An  Ichonck  dien  boordevol,  toen  zweegh  al  wat'er  zat 

frack  :  6  Jupiter ,  naerdien  elck  een  u  fchat 
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Eneas 

VrUem  cn 
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Trojes  on- 
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En  eert  voor  't  heiligh  hooft  der  blijde  gafteryen , 
Ker  oock  wetten  ftelt ,  het  toch  dees  dagh  gedyen. 
Tot  heil  van  Tyrus ,  en  den  Troifclien  vlughtehng , 
Od  dat  men  na  gedenck'  hoe  Tyrus  Troje  ontfing : 
Kcchis.  Ihenckervandevreught,  ons  koom^  verblyen, 
En  ïuno  zelf  verfchijne  op  deze  gafteryen . 
Gv  Sidoniers,  onthaeltde  gaften,  blijde  en fnfch. 
Zoo  foreecktze ,  en  plengt  en  ftort  wat  wijns  mtop  den  dilch 
Als  een  dranckofferhande ,  cn  proeft  die  met  de  lippen , 
En  roert  den  wijnkelck  pas  en  effen  aen  te  tippen . 
Toen  gaf  zy'tBitias,  die  zet  het  aen  den  mont , 
En  nijpt  den  wijnkelck  uit ,  tot  onder  op  den  gront. 
De  crooten  volgen  hem.  löpas  roert  de  fnaeren  : 
Diezanc^er,  langvan haer  ,  fpeeltopal  wat d'ervaeren 
En  ft^ercken  Atlas  leert,  hy  zingt  den  loop  der  maen  : 
VanLnnezwijm:waeruitdem^^^^ 
Wat  oirzaeck  zy  van  ftorm  en  blixcm  .  dondcrvlaegen  . 
Van  Boer,  enRegenftar,  cn  groote  en  kleencn  vVagen . 
Wat  hcete  dagen  reckt :  wat  koude  krimpt  zoo  knap. 
De  vrolijcke  Tyriers  verdubblen't  hantgek  ap  : 
De  Troifchen  volgen  hen.  de  koningin ,  eiLicï , 
Al  t'ongeluckigh  ,  broght  met  kouten  deze  ftaetfi , 
Dit  nachtfceft  over  ,  dronck  de  min ,  die  heur  bchaeght  > 
Tcrwiilzc  eratigh  dan  naer  komng  Priam  vraeght , 
DanVeêrSaer  Hektor,  dan  naer  Memnon ,  metwatboogen 
Wat  wapenen  hy  quam  uit  Ooftcn  aengetoogcn  •, 
Dan  mcr  de  paerden  en  't  geridt  vanTydeus  zoon ; 
Dan  naer  Achillcs  moedt ,  cn  zijnen  oorloghstoon. 
Ten  lefte  fprackze  :  ó  vorft ,  ter  goeder  uur  gekoomen , 
Verhaelonsvan'tbeginhoeTrojeisingenomen  ^ 
Door'tGrieckfchverraet:  vcrhaeluwavontuurin.  t  brec, 
En  hoe  gy  ommezworft :  want  uwe  vloot  alree 
Is  zeven  jaercn  langk  gefolt  op  woefte  baren , 
En  heeft  de  weerelt  en  haer  kutten  omgevaercn. 
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P.  VIRGILIUS  MAROOS 

N     E     A  S. 

Het  tweede  Boeck. 

Inhoudt. 

£ic^ir,ygk ,  en  luifiert  fcherp .  de  vorjl  verhaeh  tn  H  bne 
Diengloenden  ondergangk,  gebrouwen  door  de  lacoen 

Van  datfcbtjnheilighpaert:  hoeSmon,  tuckjnree 
1  e  decl^n  t  loos  vermet ,  en  ^ulckjen'  jprongj^  te  rvnemi , 

Hetpaert  aen    haeren  holp  :  hoe  Hektor  Vcnus  :^oÈi 
Denvaeckuttfoogen  dreef,  en  ivaerfchurvde  op  te  waechen : 
Moe  by  ^tch  redde  opfiraet ,  door  levenden  en  doon 

tiet  hof  ontvetten  woude,  end' afgeflormdedaecl^n^,  ' 
En  met  ^ijn'  vader  vUènde ,  op  ongervijfe  hoop 
^jngade  mille ,  en  met  t^jn  kint  ^dien  moort  ontjloop. 

De  vorft  Eneas  heeft  hierop  dus  aengevangen ,  '  -  - 

an  't  hooge  tafelbedde  :  ó  koningklijcke  vrouw , 
y  heetme  mijnen  druck  en  onuitfpreeckbren  rouw 
hernieuwen  3  hoe  de  Grieck  zoo  deerlijck  het  vermogen 
fenlhumverdelghde,  en  wat  ick  met  mijne  oogen 
fjl  jammeren  aenfbhoudc ,  en  mede  in  zulck  een' flaet 
tooraenbczuurenmoft.  wat  Myrmidonfch  fóldaet ,  . 
Fat  Doloper ,  of  wie  van  wreede  Ulyiïès  bende 
fcu ,  zonder  traencn  ,  die  verwoeftinge  cn  elende 
rhaelcn  ?  oock  bevalt  de  nacht ,  met  dau  o-elaên , 
•t  acrdtrijck  ,  en  't  geftarnte ,  aireede  aen'^'t  overfln.cn  . 
midnacht  roept  te  bedde  al  die  hier  zijn  gezeten : 
•ch  is  uw  luft  zoo  groot ,  om  ons  fortuin  te  weetcn , 

X  2 


gmt  aijn 
verhael 
"van  Trojes 
onder- 
gangk  al' 
dtu : 


En 
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Fn  Troies  ondersangk  te  hooren  kort  en  klaer  - 
loo  zXk  rfcholn  mij^       noch  gruwt  aen  dit  gevaer 
Te  denck^^^^^  en  mijn  hart  van  droefheit  fluit ,  ]  beginnen. 
GW.-     DeGrieckfchekrijghsraet,  diede  veft  met  zagh  te  winnen, 

naveeljaerenkr^ghs,  verzwackt,  enafgemat, 
T     VaA  't  nootlot  afgekaetft ,  ging  bouwen  voor  de  ftadt , 
Door  Pallas  drift'en  geeft ,  een  houten  paertjefte^^^^^ 
mtiereck.  r^^^  hoogh  gdijck  cen  betgh  ,  met  ribben  uigeflegen 

VandenSen,  onder fchijn  van  veihgh wederom 
^;,TL  Tekeeren  over  zee  ,  door  zulck  eenheihghdom , 
een  honte  Minerve  toegewijt .  dus  laet  de  Faem  zich  hooren . 
f         Men  fluit  de  braefften  ,  eerft  by  lotingc  uitgekoren , 
S';:    Ter  zijde  al  ftil  in  't  paert ,  en  ttopt  den  Men  buick 
o^ftrant   ^gt  blaiick  gewapcnden ,  by  duifter  ,  en  ter  lluick 
'       Een  eilant ,  Tenedos  ,  leght  in  't  gezicht  der  veftc 

Van  Troie ,  en  was  bef^iemt  in  '  t  oofterfche  gewefte ,  . 
.  En  riick  van  middelen  ,  zoo  lang  als  Priaems  rijck 
Noch  overendc  ftont :  nu  is  het  flechts  een  wijck 
En  inham ,  daer  de  kiel  zich  naulijx  magh  betrouwen. 
„  De  krii-hsvloot ,  hier  gevoert ,  om  achterdocht  te  fchouwen, 
VerbêJShtzichopdekSft.  wy waenen zy toogh wech 
■>       Naer  A?gos  toe  voor  wint .  de  ftadt ,  van  't  lang  belegh 
Al.  Troie  Ontflacgcn ,  is  verheught .  men  zet  de  poorten  open . 
tftorL  Het  luft  de  burgery  naer  buiten  toe  te  loopen 
epen     ,  Bezichtigen  het  velt ,  daer  's  vyants  leger  lagh  •  ^ 
'r!'^'     De  dootfe  plaets  te  zien ,  en  d' oevers ,  daer  het  plagh 
Itr  ?eg?Sn.  J.ierfloeghdeTlrfalerzichneder^  •; 
'"•^^ '     Hie?  ftont  Achilles  tent.  hier  lagh  de  vloot ,  in  weder 
En  onweêr  veiligh.  hier  ging  't  heftigh  op  een  flaen. 
De  zommigen  Zien 't  paert  met  een  yerbueftheit  aen  , 
S/il  't  Gefchenck,  dat  hun  ten  vloeck  ,  Minerve  is  opgedragen, 
7,wse  van  Vcrwondcrt  om  *t  gevaert..  het  zy  dat  Trojes  plaegen 
"^T"'   Dit  cifchten ,  '  t  zy  bedrogh ,  of  wat  het  wezen  wou  j 

Thymetes  was  de  man  ,  die  d'eerfte  dit  gebouw  ^.^^ 


Al 


fit 


Het  tweede  'Boecli^ 
[iet  fleepen  in  de  ftadt ,  en  op  den  biirgh  te  zetten  • 
laer  Kapys ,  en  die  fcherp  en  nauwer  hierop  letten , 
ebieden  dat  men  't  Grieckfch,  met  recht  verdacht,  gefchenck 
lerbrande,  of  s  vyants  laegh  m  zee  plompe ,  en  verdrenckS 
ffpolflein  t hol  des  buiclcs,  met  booren,  en  met iloopen 
ilet  wifpcltuurigh  graeu ,  hierover  in  veel  hoopen 
I  itereeten ,  ftaet  gekant  uit  y  ver  tegens  een . 
I  (oen  komt  Laokoön  geloopen  naer  beneên  , 
l^nthoogeflot,  volviers,  vooruit,  gevolght  van  veele , 
"^  fc  eenen  langen  fleep .  hy  roept  met  luide  keele 
n  verre :  ó  licht  mifleide  en  flechte  burgery , 
Kat  is  dit  voor  een  dolle  en  blinde  razerny  ? 
bloofrge  dat  de  vloot  des  vyants  zy  vertoeven  ? 
|f  achtge  een  Grieckfch  geichenck  vry  vaa  bedrogh  en  logen  > 
hkentgeUlyflèsdus,  cn  zijnen  valfchen  aert  ^ 
fc  Grieckcn  Ichuilen  ftil  in  't  hol  van  ditgevaert  j 
If  deze  flormkat  is  gebouwt ,  om  onze  wallen 
li  huizen  te  befpiên ,  en  Troje  t'overvallen  j 
^  hier  is  een  verraet  bewimpelt  met  dit  hout. 
Irojancn,  wacht u wel,  eer gy het paert betrouwt 
fct  zy  hierme  zoo    wil ,  ick  vrees  voor  Grieckfche  treken  • 
h  hun  fchenckaedjen  meeft ,  en  alle  hooffche  ftreecken 
joo  Ijprack  de  man ,  en  fchoot  een  zwaere  fchacht ,  vol  vier 
lit  al  zijn  macht  ter  zijde ,  en  m  den  buick  van  't  dier ,  ' 
h  door  de  ribben  heen ,  zoo  datze  flont  en  trilde , 

febuick   van  dezen  flaghgekloncken,  galmde,  eneilde, 
h  rammelde  uit  zijn  hol :  en  had  ons  toen  het  hooft 
.  iet  averechts  geftaen ,  en  't  nootlot  ons  berooft 
an  zinnen ,  aengezien  geen  Godt  dit  wou  gehengen  • 
.  ct  punt  der  fpeere  kon  't  verraet  ter  fchande  brengen , 
it  in  dien  fchuilhoeck  ftack ,  en  Troje ,  op  dezen  da^h , 

hof  ftont  noch ,  zoo  trots  gelijck  het  plaeh 
J  ^^^^  ondertufllhen  wort  een  jongeling ,  geteucrelc 
l^handen  op  den  rugh ,  en  arm  aen  arm  gcvleugek  5 
■  X  3. 


Lctokoón 
het  mede 

fchoHïPt^ 


en  met  eetk 

Jptets 
treft. 


Naer 


Ondertuj^ 
fchen  Tfiort 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


i6ó  E    N   E    A  S. 

Nacr  's  konings  hof  geaecpt ,  van  eenen  herderstroep , 
i^r^s^t .    j^iet  allerhande  fmaet ,  en  vreeflelijck  geroep . 

Hv  quam  al  wiUends  zelf  hun  in  den  mont  geloopen , 
Dus  vreemc  ,  en  onbekent ,  om  Troj es  poorten  open 
Te  zetten  voor  den  Grieck ,  te  ftichten  dit  verraet. 
Eenftouraért,  een  getrooft  van  beide  ,  hoe  tbeüaet, 
Ons  in  te  luiden ,  of  een  wiflc  doot  te  lijden . 
De  ieught  van  Troje  fehiethier  toe ,  van  alle  zijden , 
Nieufgiengh  hem  te  zien ,  te  hoonen  met  veel  fchimp 
Dien  opgevangen  gaft.  nu  luifter  met  wat  glimp 
De  Grieck  zijn  laegh  verbloemt ,  cn  leer  u  eens  gewennen , 
Uit  een  verraeders  ftuck ,  dien  ganfchen  hoop  te  kennen : 
*     Want  toen  hy  weerloos  en  verbaeft  in  't  midden  itont , 
Bezien  van  al  den  drang  ,  en  overal  in  't  ront 
Den  troep  van  Troje  had  bekeecken  met  zijne  oogen  : 
,u  .uh    Och ,  fprack  hy ,  wat  geweft ,  wat  zee  wort  nu  bewogen 
■veinft  der  Qm  mv  te  bergen  ?  of  wat  hoop  kan  ergens  zijn 
f        Voor  my  ,  elendigh  menfch ,  m  dezen  droeven  Ichijn , 
l:^Ln  DienimmerbydenGrieckverblijfvmde,  en,  verdreven 
te  ^!/«>    By  Dardans  hof,  verdien  geftraft  aen  lijf  en  leven  ?  - 
Dat  kermen  zet  terftont  de  harten  om ,  en  al 
d'Oploopentheitbedaert.  wy  porren  hem  ,  hyzal 
Ons  melden  uit  wat  ftam  cn  bloet  hy  zy  gefproten  - 
Wat  zijne  bootfchap  houdt  i  waerophy,  gins  verftooten , 
Zich  vangen  laetby  ons.  hy  ,  endelijck  bedaert 
Vanfchrick,  begint:  óvorft,  ick wil u onbezwaert 
De  waerheit ,  hoe  het  leght  in  onzen  raet  beichoren , 
Ontvouwen .  kk  ontken  voor  eerft  met  een  geboren 
Rcchtfchapen  Grieck  te  zijn :  en  fchoon  ,  gclijckge  ziet , 
My  't  onrechtvaerdigh  lot  tot  ramp  fchiep ,  en  verltiet , 
Gy  zult  uit  Sinons  mont  bed  rogh  noch  logen  hooren  . 
Miirchien  quam  u  de  naem  van  Belus  neef  ter  ooren  , 
Vorft Palamedes,  wijtbefaemt,  van  rijck  totrijck. 
Die  om  gedicht  verraet ,  op  ovcrfchendigh  blijck  , 


Bet  tweede  BoecJ^ 

itfchuldigh  wert  ter  doot,  m 'tGrieckfcheheir,  verwezen 
't  afraên  van  den  krijgh  :  nu  wort  de  helt  geprezen ,     '  * 
na  zijn  doot  beklaeght.  mijn  vader,  armvanflaet, 
ntmy  ,  zijn*  bloetvervvant ,  naerTroje,  voorfoldaet 
krijghsgcnoot  des  helts ,  in  't  opgaen  van  mijn  leven , 
tbloejenft  van  mijn  jeught.  wy  zijn  inftaet  gebleven  , 
deelden  m  zijne  eer ,  zoo  lang  hy  bleef  in  ftaet 
;lr goede faeme ,  en  'trijcknoch  bloeide  by  zijn'  ract  • 
I|icr  toen  hy ,  door  den  nijt  en  fchalcke  UlyfTes  treken , 
U:k  rep  met  onbekents ,  ]  van    leven  wiert  verfteecken 
^Mleet  ick  jammerlijck  ijiijn  leven  vaft  in  driick , 
:  eenzaemheit ,  en  wrockte  in 'tharte,  om 'toncrduck 
•^n  mijnen  bloetvcrwant ,  die  zonder  fcbultmoft  bloeden 
i5ch  kropte  ^trzoo  met  in ,  of  mijjic  wraeck ,  acn  't  woeden  , 
'itvicl,  alt'onbedocht,  datick,  zoo  *t vallen  wou 
io  't  heir  met  zege  keerde  in  't  vaderlant ,  dit  zou 
tgelacn  naer  mijn  maght ,  en  haeldc  door  die  woordea 
^  haet  op  mij  nen  hals  by  allen ,  die  dit  hoorden . 
/  was  de  bronaêr  van  mijn  onheil :  hierom  zocht  \ 
.y'ffes,  daghopdagh,  wat  nieuws,  om  my  verdocht 
houden  by  hetheir ,  en  fchrick  op  'z  lijf  tejaecrcn : 
hierom  ftroide  hy  geruchten  uit  zijn  laegen 

•  heimlijck  onder  't  graeu  heel  dubbelzinnighuit , 
:  fterckt  zich  overtuight  met  al  wat  haetigh  luidt 

*  rufte  met  tot  dat ,  door  Kalchas  hulp  gcfteven . 
-^r  waerom  dus  vergeefs  by  dit  verhael  gebleven , 

verdriet  ?  waerom  op  meer  befchcits  gewacht  j 
'  gy  de  Griecken  toch  al  even  zuiver  acht , 
■ee  genoegh  verftaet  waervoor  men  mv  moet  houden  ? 
helptme  voort  om  hals :  de  zoons  van  Atreus  zouden 
milt  vergelden  :  dit    het  geen  Ulyflcs  zocht. 
^  haeckten  wy  met  kracht  [het  minfte  niet  verdocht 
Grieckfchc  treken ,  en  zoo  groote  fchelmeryen ,  1 
jth  d'oirzacck  te  verftaen .  hy  vaert ,  quanfuis  voor  Tycn 
il  Beducht^ 

I 


en  bl9st'» 
verwant , 
en  toght-- 
broeder 
van  ^üUm 
medes , 


doofUlyf- 
fes  omhals 
gfbroght  j 


weshalve 
Uiyjfes 

op  Sinon 
gebeten  , 
hem  lagen 
leide. 


Ditfric^- 
kelt  de 
Trojaene» 
om  Sinon 
dieper  t"&n^. 
dervragë  , 
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die  hen 
met  loge^ 
72en  fat  et 
en  m'tjleit. 


Beducht ,  al  bevende  met  zijn  vertelling  voort : 
De  Griecken  wenfchten  lang ,  voor  Trojes  muur  en  poort , 
Hun  leger ,  afgemat  van  oorloge ,  op  te  brcecken , 
Naer  huis  te  tr?cken ,  het  belegh  te  laeten  fteecken  : 
En  och  of 't  waer  gebeurt :  maer  't  onweer  uit  der  zee , 
De  ftorm  verletze  reis  op  reis  op  deze  ree , 
En  dreicrhtze,  op  hun  vertreck.  mee  fchipbreucke ,  cn  gevaerca- 
Het  ftormde  inzonderheit ,  en  bulderde  op  de  baren , 
Toen  dit  ahorne  paert  volbouwt  en  vaerdigh  Itont . 
Wv  zenden ,  dus  beducht ,  om  raet  naer  t  ebus  mont 
Eurvpylus ,  die  keert  met  deze  droev.e  maeren , 
Uit  Godt  Apolloos  koor :  toen  Griecken  heen  zou  vaeren 
Naer  Troie ,  moft  de  wint  gezoent  zijn  door  het  bloet 
Van  een  geflaghte  maeght ,  ter  doot  gedoemt ,  zoo  moet 
De  Grieck  nu  wederom  door  bloet  de  Godtheit  ceren , 
En  flaghten  eenen  Grieck  ,  om  veiligh  t'huis  te  keeren 
Al  't  leser  ftont  verbaeft  om  't  antwoort ,  en Godts  wil : 
Het  yfde  kout  van  fchrick  ,  en  niet  een  lidt  ftont  ftil  > 
Beducht  wie  zich  ter  doot  ten  offer  moft  bereiden, 
Wien  Godt  Apollo  daeghde ,  om  naer;t  altaer  te  leiden . 
Toen  ruckte  Ulyftès  fors  waerzegger  Kakhas  daer 
In  't  midden  onder  't  volck ,  met  vreeftêlijck  gebaer  . 
Om  ftip  der  Goden  wil  en  wit  te  hooren  melden  : 
En  veel  begunftigers  al  van  te  voore  fpelden 
Datd'afgerechtefchalck,  vollogh,  bedrogh,  cngal, 
Het  mv  vergelden  zoude ,  en  zagen  zwijgende  al 
Hetonweêrkoomen.  hy,  om  niemant  te  bedraegen , 
Ter  doot  te  wijzen,  zweegh,  bleef  dicht  tien  heele  dagen . 
Ten  lefte ,  door  't  geroep  des  eilanders  geperft , 
Hem,  volgends  hun  befpreck,  de  ftem  ter  keele  uitberft , 
Die  docmtme  ten  altaer ,  dat  alle  ftemmen  fluiten , 
En  't  geen  een  ieder  vreeft ,  dat  zoeckenze  te  ttuiten , 
Te  fchuiven  van  hunn*  hals  op  mijnen  hals  alleen  : 
En  't  liep  zoo  hoogh  dat  ree  de  droeve  dagh  verfcheen. 


Het  tweede  Boecl^. 
[en  ftelt  den  offer  toe,  en  zout,  met  garft  gemeneelt, 
1  d  ofterbant  wortmy  om  d'ooren  vaft  geftrcneelt 
Beken  het ,  ick  ontliep  den  doot ,  en  ruckte  voort 
ïn  offerbant  van  't  hooft ,  lagh    nachts  bykans  gefmoort 

In^Z^f'^^'f'^''  'r^^-^'  totdatzedroop^en 
kinftadtaf,  onderst  zeil  ^  zij  nze  anders  afgeloopen 

wanhoop  ick  van  oit  mijn  vaderlant  te  zien, 
^kinders,  zoet  van  aert,  en  lieven  vader ,  wien 
i:  duchten  ftaet  dat  hy  *t  onfchuldigh  zal  bekoopcn , 
»i  boeten  [nu  de  zoon  de  halsftraffe  is  ontfloopen  "1 
:.t  mijn  onnoozel  krooft :  wefhalve  ick  fmeeck ,  en  bidt , 

?1a  '  ^^'^ ^  "^'^     ^^^g^       ^^^ï^f  des  hemels  zit  • 
r  lieMc  van  de  trouw ,  die  nimmer  vlecken  kende  •  ' 
ulien  men  ergens  trou ,  van  hier  aen  's  weerelts  ende , 
'^ch  onder  menfchen  vint  5  ontfarm  u  over  mv , 
T  l  ^^^^^  mcnfch ,  die  dus  onfchuldigh  ly 
^ ,  door  zijn  traenen  ter  medoogenheit  eedreven , 
-'in  met  den  man  belaên ,  en  fchencken  hem  het  leven  • 
l  koning  Priam  zeifis  d'eerfte ,  die  belaft 
.  flaecken  zijne  koort ,  om  d^armen  ftijf  en  vaft 
knevelt ,  en  vermacnt  hem  ftraf  noch  leedt  te  fchroomen 
-xzijtdan,  zeghthy,  \yiegy  zijn  mooght  hier  gekomen, 
IJenck  met  langer  aen  de  Grajen ,  die  zijn  heen  . 
«;eei-u  op  ons  zijde ,  en  antwoort  recht  op  't  geen 
Jiu  wort  afgeyraeght.  wat  wil  dit?  waerom  plantten 
liGriecken  zulck  een  paert  op  Xanthus  waterkanten  ? 
|\  Jens  werck  is  't  ?  wat  is  »t  wit  ?  is  *t  uit  godtsdienft.gheit  > 
|]is  t  een  ftormgevaert  ?  dus  fprack  zijn  majefteit.  ' 
jechter,  afgerecht  op  hft ,  en  Grieckfche  treken, 
||n  ,  van  bant  geflaeckt,  de  handen  op  te  fteecken , 
Pel-ze  met  zijn  ftemme  aldus  naer  's  hemels  troon  • 
cccuwighduurendegeftarnte,  onfchenbre  Goón , 
Heem  uw  Godtheit  tot  getuige :  gy  altaercn , 
leiloos  oftermes  ,  die  met  bezweete  haeren 

V  lek 


16^ 
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Icknauliixbenontvloón,  engy.  ^o^^^^"^'^ 
GcbSiden  om  mijn  hooft ,  dat  ree  ter  oftrbant 
V^Nvezen  was   het  fta  ons  vry ,  aldus  ontweecken 
De  Sen  recht  en  maght ,  den  dieren  eedt  tc  breecken  . 
Te  haetcn  dat  geflacht ,  als  vyanden en  voort 
Te  Senc^en  aen  den  dagh  wat  by  hen  wort  gefmoort , 
Nu  wy  niet  langer  ftaen  gebonden  aen  hun  wetten . 
En  ey  Trojaenen ,  nu  geen  laegen  u  bezet  en , 
DelijUcku  verlofle  ,  en  ^cdde  mt  noot  en  laft 
Zoo  houdt  my  uw  belofte,  enwoort,  g^lijck  het  paft , 
rndienTck  walrheit  fpreecke ,  u  al  den  ^enflagh  melde , 
Fn  iwe  deuaht ,  acn  my  bewezen  ,  njck  vergelde. 
^  rhoop  ?an 't  oorlolhsendt  ftont  doorgaens  by  den  raer 
OpPallashulpgegront :  maer  feder.t Tydeus zaet , 
En  fnoode  Ulyfles ,  tuck  op  alle  fchelmeryen , 
Bcftonden  Pallas  kcrck  en  heilighdom  t'ontwyen 
Daer  Troics  heil  aen  hing  ,  en  ruckten  t  uit  de  kerck  , 
Toen 't  looze  moortgewïer  de  flotwacht  viel  te  fterck 
En  zy  't  geheilight  b?elt ,  dehuif  eakuifche  handen 
Der  Lddeliick?  maeght ,  met  hun  bebloede  handen , 
^enfreepen  van din tijdt ontzonckden Grieck  demoedti 
De"Sorlpoe  keerdehem'dcnneck  toe,  ^^el  vcrwoet, 
óns  krj|.smaghtkreegh  een'  krack,  en  entlooze  ongevallen, 
En  dees Godin  vergramt  een'  weêrzm  in  ons  allen  ,  | 
Waer  van  Minerve  zelf  geen  donckre  tekens  gaf  • 
Want  naulijx  broght  men  't  bee  t  van  't 
Of  't  floe-1  twee  blieken  op ,  als  kooien ,  gloende  vonckef 
•  Het  z  Ite  ?weet  brack  uit :  ^e  fpeer  en  beucklaer  bloncken , 
EnkloUen:drywerfr^^^^ 

Terftont  riep  Kalchas  dat  men '  t  zeil  moft  met  der  haclt . 
óa  Grieoken  Troje  met  verdelgen  kon ,  noch  dwingen , 
Ten  waerze  t'  Argos  met  de  Goón  te  raede  gmgen  , 
En  't  goddelijGke  beek ,  het  welck  zy  over  zee 
Vervoerden ,  w-ederom  herftelden  op  zijn  fte. 


E    N    E    A  S. 
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Het  tweede  Boech^, 
aer  dat  de  vyant  nu  naer  Griccken  is  vertogen 
'ijnvaderknt,  is  om  den  ftoel  der  oorelogen ,  ' 
let    hemels  hulp  ,  noch  eens  te  planten ,  wreet  en  valfch . 
-n  onverziens  u  Jhier  te  vallen  op  den  hals. 
Idus  weet  Kalchas  tong  dit  voorfpoock  te  bedieden  • 

t SlTm  P^^l! T T^'u^^'"'^^'^  ramp  t 'ontvlieden , 

1  alias  heihghdom  en  godtheit ,  dus  befmet , 
r-ngruwehjckontwijt,  te  zoenen,]  hieraezef 
-j#och  om  te  hmderen  dat  dit  gevaert  van  eicken 
W  Jiet  door  de  poort  en  muur  gehaclt  wiert ,  tot  een  teicken 
anheil,  en  d'oude  dienft  der  Goden  eene  ftut 
ter  ftede  ftreckte ,  en  volck  en  burgery  befchutt'  • 
lOo  net  hen  Kalchas  dit  dus  hoogh  in  top  te  trecken , 

bouwen  aen  de  lucht :  want  quaemtge  u  zelfs  bevlecken , 
^we  ongewijde  hant  aen  Pallas  gift  te  flaein 
lat  ftuck  zou  Priaems  rijck ,  dat  zou  den  Frycriaen 
ot  cenezwacren  val  [de  hemel  keer'  ditlyen 
^an  ons  op  's  vyants  hooft ,  ]  en  ondersangk  aedven 
Uer  draefde  't  by  uw  hant  de  ftadt  op ,  heel  en  cr/ef  * 
oo  zoude  d' Afiacn ,  in  't  harnas  trots  en  braef  ' 
let  huf  van  Pelops  fel  beftormen ,  en  zijn  wallen , 
Jn  zulck  een  heiloos  lot  ons  bloet  te  beurte  vallen 
iie  valfche  treken  en  doortraptheit ,  fnoot  en  loos , 
Jes  Ichelmfchen  Sinons ,  zoo  meineedigh  en  zoo  boos , 
Jervoeren  ons  dat  wy  geruft  op  logens  üaepen  : 
Jn  die  door  Tydeus  zoon ,  noch  door  Achilles  wapen , 
ioch  vijf  paer  jaeren  krijghs ,  noch  duizent  fchepeii  niet 
i^v/ongenwicrden,  zijn  in 't  net,  eer 't  iemant  ziet , 
;zet  door  zijn  bedrogh ,  en  krokodiUe  traenen. 
i  Mncr  toen  bejegende  ons ,  dat  waert  is  te  vermaenen ,  ' 
It  icnrickelijx ,  daer  v/y  rampzaligen  met  reen 
^•^s  uit  verbaeftheit  om  ontfteldcn  in  'r  gemeen , 
dat  het  flechte  volck  in  zijne  ruft  quam  ftooren . 
lokoön,  bylotten  priefteruitgekoren, 

Y  2  Neptuin 


Dhge^ 
veinfi  ver- 
koel en  ge- 
Uetvtort 
gelooft , 
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en  door 
wonderte- 
ken *vm 
een  paer 
flangen  be* 
*veftighf , 


Me  Lm- 

koön^  en 
zijne  kin 
ders  aen* 
randen , 


dtes  hy 
bulckt,  ge^ 
lijck  een 
ftier  ,  v:in 
de  bijl  ge^ 
troffen. 


,7,,.  E    N    E   A  S. 

Neptuin  ter  cerc ,  flaghte  op  ftrant ,  naer  's  lants  manier , 
Voor  't  heiligh  zeealtaer  een'  vreeflelijcken  ftier : 
En  zie  twee  opgekrulde  en  groote  flangen  koomen , 
Van  't  eilant  Tenedos ,  ['k  verhael  het  u  met  fchroomen , J 
Gekroopenopdezee,  dieftillagh,  oponsaen. 
Zv  ftrcven  te  gelijck  naer  ftrant  toe ,  daer  wy  ftaen. 
Men  ziet  de  borft  en  maene ,  als  root  met  bloet  beftrekcn , 
Om  hoogh  en  boven  uit  het  effen  water  fteecken . 
Het  achterlijf  fleept  na ,  door  't  fchuim ,  en  zoute  vocht. 
De  rugge  kringelt  zich  geweldigh  ,  boght  by  boght . 
Het  w^ater  bruifcht  van  fchuim .  men  zietze  daetlijck  landen 
En  fmettigh  bloet  en  vier  uit  bey  haer  blieken  branden . 
Zy  licken  met  de  tong  >  drykantigh  en  gefplift , 
Al  lillende  den  beek,  die  fchuifelende  fift . 
Wy  zienze ,  en  bergen  bleeck  al  vliêndc  ons  lieve  leven . 
Zykomen  recht  naer  Godt  Neptunus  priefter  ftreven , 
Zy  krullen  zich  om  bey  zijn  kinders ,  een  voor  een , 
En  knaegen  voort  d'onnofle  al  't  vleefch  af  van  het  been  5 
Hierna  den  vader  zelf  gegreepen ,  die  't  wil  hinderen , 
En  al  ge  wapent  komt  tot  nootweer  voor  zijn  kinderen. 
Zy  flingren  zich  om  hem  en  zijne  middel  vlugh 
Wel  tweemael :  tweemael  flaenze  om  zijnen  hals  den  rugh , 
Met  fchubben  gefchakeert ,  en  fteecken ,  dus  gevlochten , 
Hun  hoofden  boven  hem   en  hy  ,  dus  aengevochten  ,  i 
Rantze  aen ,  om  met  gewelt  zich  van  dien  knoop  t'ontflaen  yS 
Maer  als  zijn  offcrbant  aireede  is  aengedaen  I 
Van  etter ,  zwart  vergift  en  bloet ,  hy ,  dootfch  bezweecken^ 
Uit  noot  begint  een  keel  zoo  fchricklijck  op  te  fteecken , 
Dat  zijn  gefchrey  om  hoogh  aen  't  hemelfch  welffel  ftuit . 
Zoo  bulckt  de  ftier ,  met  een  afgrijflclijck  geluit  ,^ 
Als  hy  voor  't  outer  raeckt  aen  't  ftooten ,  en  aen  't  ftampcn  y 
En  d'ofrcrflaghters  bijl  komt  op  den  neck  affchampen , 
De  ftier  de  bijle  ontloopt,  de  draecken ,  even  fterck 
In '  t  fpoeden ,  fchieten  fnel  naer  boven  in  de  kerck 
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Bet  tweede  Boeck . 
tyen  naer  den  burgh  der  gramme  macght  Minerve 
.i)ie  berght  met  haer  rondas  de  dieren ,  ten  bederve 
irezonden ,  en  om  trooft  aen  heur  altaer  gevloón . 
fct  gaf  een'  fchrick ,  zoo  groot  als  niemant  is  gewoon 
Lenartverbacfdevolck,  gedootverft  op  de  wangen  ' 
llen  roept  Laokoön  heeft  zijne  ftraf  ontfangen , 

ru^'^  H  ^^^^  ^^''^^e^f  >  dic'tgodtgeheilight  paert 
I  thofteerde  met  zijn  punt ,  en ,  ftout  en  onbezwaert , 
t  #e  Ipeer  ter  zijde  en  m  de  ribben  heeft  gedreven . 
M)r  riepen  te  gdijck  ,  men  moft  met  y ver  ftreven , 
Pfervoercn  Pallas  beelt  ter  kercke  ftewaert  in  , 
fo  bidden  om  gena ,  en  zoenen  dees  Godin . 
Wj  valleneer  op  aen ,  met  een  vack  muurs  te  floopen 
in  zetten  ons  fte^'eft  voor 's  vyants  laegen  open 

k  nienhelpt,metveelgefchals,  Werop 

I  J  et  paert  op  rollen  ,  worpt  een  kabel  om  den  hals  haeu  mi 

iet  groot  gevaert ,  bedeckt  tot  ons  bederf  gefchapen , 
Jn  zwanger  van  geweer ,  en  mannen ,  fchilt ,  en  wapen , 
fcgmtdewallenoptefteigren.  aldcjeught, 
fc  knaep ,  en  huwbre  maeght  heft  aen ,  met  volle  vreuehr  ^ 
fcn  heihgh  fecftgezang ,  en  laet  zich  vrolijck  hoorcn . 
P^  rie  tzeelraeckt  ,  acht  zich  nu  ter  goeder  uur  eeboren 
lus  gaet  het  voort ,  en  glijt  al  knickende  op  het  dadc 
icrftedein.  Ilium,  óvaderlant!  óftadt 
h  zetel  van  de  Goón  !  en  gy  Dardanfche  verten , 
ttaemt  ten  ooreloge ,  in  d*uiterfte  geweften  ' 
fet  floot  wel  vierwerf  op  den  drempel  van  de  poort 
-  \d  vierwerf  klinckt  de  buick  van  't  harnas ,  dat  men  't  hoort: 
I     »  ^^^^  blmde  en  minft  omzichtige  y veraeren , 
l^n  even  drock  hiermede  eendraghtigh  voortgevaeren 
■^planten  't  moortgedroght  geruft  op  't  heiligh  flot 
illandre ,  noit  gelooft ,  door  't  hoogh  beleidt  van  Godt, 
^  eenigen  Trojaen ,  begint  haer'  mont  t'ontfluiten , 
|4iopenbaert  den  flagh ,  ons  toegedreight  van  buiten  • 
lil  Y  3  Maer 


het  paen 
binnen^ 
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yipijl  wort 
het  nacht , 


en  de 
Crieckfche 
iloot  Zutilt 
weder  naer 
Trejejaer 
Sinon  ,  het 
pdert  of' 
fiuitende  > 

de  vorften 

tiitUety 


die  de  fiadt 
êverrom^ 

felen: 


Jies  Heh^ 
tprs  geeft 
^necvs  Cf" 
yeecht , 


Macrwv,  rampzaligh  volck ,  befteecken  op  dien  dagh  j 
Den  Sen  da^gh  cks  njx ,  geUj ck  men  's  feeftdaeghs  plagh , : 
De  kerckenvandeGoon,  door  al  de  ftadt ,  met  meien.  J 

De  zon  ging  midlerwijl  het  hcht  en  duitter  fcheien . 
De  fchaduNV  viel  op  zee ,  en  deckte  met  een  mift 
Hetacrdtriick,  en  de  lucht,  en  aller  Griecken  lift. 
öe  Tr^fclin ,  hier  en  daer  gcfpreit  langs  d'oude  muurcn , 
Verfleeten ,  .ftil ,  en  ftom ,  en  alle  üacpzieck  ,  d  uuren 
Der  nachtwachte ,  afgemat  van  waecken  ,  nacht  en  dagh. 
Zoo  ras  nu  d' Amirael ,  de  voerder  van  s  rijx  ylagh  , 

n'chtviefuitftack,  ging  het  Gricckfche  heir  eenmoedigh, 
Eer  noch  de  ftiUc  maen ,  hun  gunftigh ,  opquam  ./poedigh 
En  zonder  toeven  fzeih  vanTenedos,  naer  t  fti^nt, 
Daer  eerft  dc  knjghsvloot  lagh  ,  en  't  kger  was  geplant : 
En  Sinon,  op  zijn  luim,  beichutinzijn  vermeetcn 
Van  d  on^erzoenbre  Goón ,  ontfloot  al  ftil  't  bezeten 
En  zwanger  P^^"'  ..aer  door  het krijghsvolck ,  dichten  dicj 
Begraven  in  dit  hol ,  nu  lucht  en  adem  fchiep , 
En  bly  tevoorfchijnquamgefteegen ,  ^  eenna  d  ander. 
Al  hoofden,  Sthenelus ,  end'overfteTiflander 
En  fnoode  Ulyfles ,  by  eene  uitgefchoote  koort 
Afelvende,  Athamas  ,  en  Thoas ,  en  dan  voort 
Vorft  Neoptolemus ,  uit  Peleus  ftam  gefproten , 
Vorft  Menelaüs ,  en  Machaon  ,  met  den  groeten 
Epeüs,  ftichtervan'tbedrogh,  naer  Grieckens  ftijl. 
Zv  overrompelen  de  hooftftadt  in  der  yl , 
D  eThier' eerften  flaep  en  dronckenfchap  verfmoorde . 
&rengtdewach^  enzet,  eer 't lemant hoorde, 

De  poortenop ,  ontfangt  de  fpitsbroêrs  van  t verraet , 
En  ruckt  by  een  al  wat  hun  leus  en  wit  verftaet 

Het  was  omtrent  deze  uur ,  die  d' oppergoden  fch^^^^^^ 
Den  afseüaefden  menfch  ter  rufte ,  als  ,  in  zijn  diepen 
En  eerlicn  flaep  gefmoort ,  hy  zacht  leght  -^tgeftreckt , 
Wanneer  my  inden  droom,  als  uit  het  graf  geweckt, 
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Het  trveede  Boeck^. 

)e  geeft  van  Hektor  fcheen ,  heel  druckigh ,  voor  mijne  ooeen 
Te  ftacn ,  met  eene  wolck  van  traenen  droef  betogen  j 
ielijckhy  eertij ts,  vuil  van  bloet ,  op vyants  IpoorV 
in  met  de  koorde  om  *t  been ,  en  tuflchen  beide  door 
)ebeenen,  dickenbol,  geknevelt ,  engeflagen, 
^Jefleurt  wert  achter  aen  Achilles  oorloghswagen . 
oloe  was  de  helt ,  helaes ,  zich  zelP  zoo  ongclijck  ! 
losloe  weinigh  zweemde  dees  naer  Hektor ,  zuil  van  't  rijck , 
't)ie ,  met  Achilles  helm  en  harnas  aengefchoten , 
her  huis  quam ,  of  den  brant  ontftack  in  's  vyants  vlooten 
)e  baert  hing  morfligh ,  al  zijn  hair  geklift  van  bloet  : 
Ü  't  hchaem  was  doorwont ,  daer  hy  ,  met  maght  en  moedt , 
:ijn  vaders  vefte  en  hof  befchermde ,  en  zocht  te  wreecken 
My  docht  ick  fchreide ,  en  fcheen  bedruckt  hem  aen  te  fpreken: 
)  licht  van  Dardans  rijck  .'  ó  vafte  toeverlaet 
/anTrojesbiirgery !  v/acr  bleeftge  ?  uwraetendaet 
^erwacht  men.  Hektor ,  uit  wat  fchuilhoeck  en  gewefte 
Jezoecktge  ons  nu ,  dus  fpadc  en  traegh ,  ten  lange  lefte  ? 
)Ioe  komenwe  u  te  zien ,  na  zulck  een  nederlaegh^ 
/an  vaderlant  en  volck ,  gefneuvelt  vlaegh  op  vlaegh  > 

zoo  veel  zwaericheên  en  rampen  zijn  geleden 
fyftadt,  enburgery,  vermoeit,  en afgeftreden ? 
doe  is  uw  aenfchijn ,  eer  zoo  helder ,  dus  gefchent  ? 
doe  zienwe  u  dus  gewont ,  en  nauwelijx  gekent  ? 
rly  zweegh ,  en  keerde  zich  niet  eens  aen  mijne  vraegen, 
U  t'ydel,  en  vergeefs  i  maer  zuchte  eens ,  heel  verflagen  , 
rilt  't  allerbinnenrt  van  zijn  harte  en  ziele ,  en  fprack  : 
>  zoon  van  Venus  ,  fpoe  u  voort :  fta  op ,  en  pack 
J  wech  uit  dezen  brant :  de  vyant  heeft  de  veile  : 
Jet  hooge  Troje  gaet  te  gront .  gy  hebt  ten  lefte 
T  zelf  voor  *t  vaderlant  en  vader  Priaems  rijck 
ixequecten ,  naer  uw  maght .  dees  hant  waer  Trojes  wijck  y 
Vaer  Trbje  door  de  hant  van  menfchen  te  befchermen 
#e  ftadt  laet  heiiighdom ,  en  huisgoón  nu  uwe  armen 


fchutft 
raet  te 
■vlieden  t . 


en 
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En  zorgh  op  *t  aller-hooghft  bevolen .  neemze  mê , 
Tentrooftinuweelende,  cn,  fucklende  over  zee 
En  watren ,  zoeck  het  lant ,  daer  gy  m  't  endt  zult  landen , 
En  ftichten  eene  ftadt .  zoo  haelt  hy  met  Zijn  handen 
De  huif,  en'twonderbeeltvanVefte,  en 't  eeuwigh  vier 
Uit  's  tempels  binnekoor ,  verdwijnt ,  en  ftuift  van  hier. 

Terwijl  wort  van  de  vefte  een  groot  mif  baer  vernomen : 
En  fchoon  mijn  vaders  huis ,  ter  zijde  af,  in  de  boomen 
Gedoocken  ftont ,  noch  hoorde  een  ieder  het  gcluit 
Al  luider  opgaen ,  en  den  wapenklanck  ,  geftuit 
Op  harnas ,  en  op  ftael ,  ons  fchrickelijck  genaecken . 
lek  vliegh  uit  mij ncn  flaep  op  vaders  tin  en  daecken , 
En  luifter  wacker  toe :  gelijck  een  herder  haeft , 


JEneM  ten 

bedde  uit  v»tn-ix»^i  ^-^^  .   

?  t  ^1   In  top  van  eenen  bergh ,  vcrfchrickt  wort ,  en  verbaeft , 
Indien  hy  oiiverhoet  't  gedruifch  des  viers  hoort  ftreven , 
fiertfcherp  D^t  van  een*  ftercken  wint  in  't  koren  wort  gedreven : 
toe ,  gdyk  Qf^oo  hv  't  ruiflchen  hoort  van  eene  fnelle  beeck , 


TerfteenVtl^^^^^^^ 
of  :ppaters-      over  ackers  bruifcht ,  en  weelige  gewaflen 
noot  ver-  Hct  zwcet  des  ackermans  ter  neer  fmijt  met  haer  plaflen , 
En  boOthen  met  zich  fleept ,  cn  heendrijft  met  den  ftroom. 
Toen  zagen  we  eerft ,  helaes  >  als  fchietende  mt  den  droom , 
Den  trouwen  Grieckfchen  aert ;  wat  laegen  men  ons  leidc. 
Deïfobus  gebouw ,  wiens  vlam  zich  noch  verfpreide 
Van  onder ,  lagIVer  al  met  kracht  ter  neêr  gevelt . 
Ukalegon ,  hier  naeft ,  in  lichten  brant  geftelt , 
Befcheen  't  Sigeefche  meir.  men  hoorde  t'zamenfpannen 
Een  krijghstrompetgeklanck  ,  en  naer  gedruifch  van  mannen, 
lek  grijp  de  wapens  en  't  geweer  aen ,  droef  en  dul , 
Doch  zonder  overlegh ,  en  kennis  ,  en  belui. 
Hy  vliegt  ^^gj. ,  j.  |3j.^t-  om  wederftant  te  baeren  , 

frCL  En  met  mijn  fpirsbroêrs  een'  hoop  krijghsvolck  te  vergaêren  j 

uit.c»    Gelijckerhantnaer 'thofteloopen.  razerny 

^*r^«»,*/r  £^  gramfchap  holpen  voort  mijn  hooft  aen  't  hollen  :  my 


M 

m 

llsuiti' 


3 
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1/7 


hem  , 


en  mek  de 
hett  : 


Met  tweede  Boeck. 
r/idinhoebrarfhetluitin  't harrenas  teftcrven 

l.anmemant  onder  ons  t'ontworftlen ,  nXwaen 
Bs  uit  met  Troje :  't  is  met  Ilium  gedaen  ^  ° ' 

1  eerder  Frygenleghtind'afl-che,  en  ftuift  vift  h^.„, 
)ij,n  gaf  gr.mm,gh  ons  dus  over  aen  Mycene  ' 

etvreeflèhjckepaert,  op -t  hoogc  flot  geplant 
tertknjghsvolck.  S.non,  wien-tverrfeSukt  tew.  A 
4icht ,  al  braveerende  en  verheuohr  ï  wonder, 

I*  andren  houden  wacht  a::d"fc,t"p^™^ . 
»^et  zoo  veel  duizenden ,  als  nimmer  wettE„ 
tt  over  zee ,  van  verre ,  ons  uit  Myceene  zodTten 
fczommigen  ftaenfchrap,  enfehutten  'sbZe's tochten 
,  %  houden  w.jck  en  ftraet  bezet  met  hun  ^ewë  ^  ' 
ten  biét  het  blootefpits  met  fabelen ,  om'neT ' 
t  houwen  wat  zich  rept .  de  voorfte  wacht  van  Mlen 

1*1  Houwt  in  thonderttoe.  op  zulck  een' oorloshs^n™, 
|«  antwoort ,  al  te  droef,  van  Panthus .  oS  zo^ ' 
»  drift  der  Goden,  vlieghick,  zonder  ^m  te  kïjcken 
P«er  brant,  naervyanttoe,  door  levenden ,  en  liicken' 

Vaer  t  roepen  en  gefchrey,  dat  aen  den  hemel  klinrtr  ' 
-ydaghvaert.  Ifitus,  fto'ckout,  en  zat  van  leven  ' 
^kRifeus,  Hypanis,  enDymasmedeftremr' 

2 


hier  ef 
geeft  Tiich 
de  Hek 
met  z^ijne 
medege-* 
nooten 
naer  den 
Dyant  , 
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en  moe^ 
dight  de 
jónge  Lor 
ft  en. 


Eendraghtighaeaonszy,  daerzeons,  by macncfchijn. 
Gemoeten  op  de  ftraet ,  cn  trecken  eene  lijn , 
GeXhtvanMygdonszoon,  Chorebus,  onderandre, 
iT'tTgaenvan^Ijnjeught   die,  razende  op  Kaffandrc 
VerflmLt,  kortsophoop,  als  een  behuwde  zoon 
Van  Prfam  ,  by  geval  te  Troje ,  's  konings  troon 

r,]ck  quam  dutten  r^^^-^^^^ 
Doch  niet  ter  goeder  uur,  dewijl  hy,  met  te  raeden , 
En   van  zijn  dolle  bruit  gewaerlchuwt ,  onbezmt 
Al  watze  fpelde  los  en  wuft  floegh  in  den  wmt. 
fck   dicze  altzamen  zie  getroort  een  kans  te  waegen 
Vermaenze:  ó  borften  ,  die  zoo  vroom  en  onverl  agcn 
Enruftighzijt,  ommy,  die 'tuiterft  waegen  zal, 
Te  volgen  op  dit  fpoor   gy  ziet  nu  overal  ^ ,  „ 

5e  kan^s  des  krijghs  gekeert ,  en  hoe  't  'er  ftaet  gefchoren. 
De  Goden ,  die  dit  njck  befchutten  van  te  voren , 
Verlieten  kercken ,  en  altaeren  al  te  Ipa 
Zoeckt  ?v  de  ftadt  in  noot ,  en  ftaende  ter  gena 
écrvlamme  en  haeren  gloet ,  te  redden ,  en  te  bergen . 
Macr  laet  ons  evenwel  den  noot  het  uiterft  vergen , 
En  rucken  regelrecht  op  onzen  vyant  aen  , 
En  fterven.  waanhoop  houdt  alleen  de  wanhoop  ftaen. 
ü't  voert  de  borften  aen ,  en  moedightze  al  te  zamen . 
...       Wy  [eveneens  gelijck  doorgaends  de  ^^^^^^en  quamen , 
Verhit  op  verfchen  roof,  van  hongersnoot  geprelt,. 
Die  hen  al  razende,  by  nacht,  dreef  uit  hun  nelt, 
Dat  uitgehongert  hen  verwacht  met  drooge  kaecken  ,  J 
Aen  't  Irevel,  op  dit  woort  [wy  paffen  flechts  te  raeckcn 
Door  vyant  en  door  zwaert ,  en  midden  door  de  Itc , 
In  een  gcwiffe  doot ,  bedcckt  voor  fpits  en  Ine 
In  holle  fchaduwen  van  's  n^^h^^  ^elduiftre  veeren  .^^^^^^ 
Wie  zou  dees  ncderlaegh  en  nachtmoort ,  op  t  begeerca 
Van  iemant ,  naer  den  eifch  uitdrucken ,  of  dien  lalt 
En  zulck  een  zwaericheit  bcfchreien ,  als  het  palt . 


hongerige 
rpêiven  , 
de  GrieC' 
ken  fien- 
ran^len. 


^79 


«ntmttt 
hhti  eerfi 
0nitkent, 


,  Het  tiveeoe  boec\. 

r  Aeloudc  koningsftadc ,  die  eeuwen  lang  regeerde , 
^aet  plotfeling  te  gront ;  oock  die  zich  nict  verweerde , 
en  maghteloozc  hoop  van  mcnfchen ,  wort  allins  , 
•p  ftraet ,  in  huis ,  in  kcrck ,  in  godtsplacrs ,  hier  en  o\m 
erwoec  ter  neer  gevelt ,  en  ons  Trojaenen  moeten  ^ 
[et  met  alleen ,  maer  zelfs  de  triomfcerders  boeten , 
[et  hunnen  eigen  hals :  want  onder  *t  woén  van  *t  zwaert 
'ntvonckt  d'aeloude  deught  oock  's  overwonnens  aert 
'e  rouw  is  overal ,  en  overal  her  yzen : 
►ock  ftervenze  niet  alle  op  eenerhande  wijzen, 
.ndrogeos  quam  d'eerfte  ons  met  een*  grooten  floet 
an  Griecken  tegen ,  en  hy  zagh  ons  onvermoedr 
Voor  Griecken  aen ,  en  fprack ,  eer  hy  noch  iemant  kende , 
lldus  ons  minzaem  aen  :  ó  volck  van  onze  bende , 
fj  3  mannen  ,  haeft  u ,  voort :  waer  flaecktge  nu  dus  lang  ? 
^lle  andre  plondren  fel  in  Trojes  ondergang , 
r  ïn  ftrijcken  vaft  den  buit  •,  en  komtge  eerft  opgefchooten 
Jit  uwen  langen  flaep  ter  ftcde  in ,  uit  ons  vlooten  ? 
Indrogeos  vernam  [want  niemant  ront  en  naeckt 
\  ^em  antwoort  gaf ,  J  dat  hy  in  't  midden  was  geraeckt 
fk^an  's  vyants  troep ,  verlloegh ,  zweegh llil ,  en  tradt  te rugge, 
I  lAls  een ,  die ,  op  een  flangin  doornen  treênde ,  vlugge  treckt  xif. 

||£n  fnellijck  deift  van  fchrick ,  terwijl  de  Hang  op  't  velt , 
^pm  haeren  blaeu wen  hals ,  van  helfche  boof heit  zwelt.  g,. 
v^QO  teegh  Androgeos ,  ontroert  door  dit  ontmoeten ,      '      l^ck  il. 
'Oock  deur.  wy  fchieten  toe ,  om  hen  met  fpits  te  crroetcn ,  '^** 
TÏn  worden  vreefTclijck  omringt  van  's  vyants  tal , 
Gefloten ,  en  bezet ,  en  houwenze  overal  fimgmtu 
'Ter  neder ,  overmits  d'onkundigheit  der  wegen , 
lin  hun  verbyfteringe  en  fchrick  ,  by  nacht  verlegen . 
•l-ïoo  gunftigh  was  Fortuin ' t  begin  van  onzen  toght . 
pat  gaf  Chorebus  moedt ,  toen  hy  hen  overmof^ht . 
^y  fprack  braveerende ,  op  die  zege  dapper  gacnde : 
Tpitsbroêrs,  volgh  den  wegh ,  dien't  avontuur  ons  baendc : 

-WT  z^tchmet 

2  Veran- 


e7i  merc^ 
kende  dut 
hit 
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crucufche  Vcrandcrt  flux  van  fchilt :  fchiet  Grieckfche  wapens  aem 
>tZylift,  ofvromicheit,  en  mannelijck  beltaen  •, 
Wat  fchaet  het  hoe  men  hier  den  vyant  demp  ten  ielte  ? 
~"  Devyantgeeftonszelfzijnwapenshi^ertenbeftc. 

Zoolpreeckthy,  enbedeckt,  met pluime en ftorremhoedr 
Andro-eosontruckt',  zijn  hooft,  en  vat  met  moedt 
Den  braven  fchilt ,  en  bint  het  Grieckfche  zwaert  op  zijdc 
Zoo  voldit  hem  Rifeus :  zoo  volght  Dymas ,  en  de  blijde 
Genootfchap ,  elck  gefterckt  met  dien  geraepten  buit . 
r..r«.-    Zoo  vallenwe  op  den  Grieck  ,  hoe  fel  ons  t  noot  ot  ftuit. 
henze  m-  ^  wordcn  hantgcmccn  by  doncker ,  fors  en  tellc , 
ttTt,    En  ftuurcnmenigenMycener  geeft  ter  helle. 
/        Dezommi-enaen't  vliên  naer  ftrant  toe,  naer  de  vloot, 
und^cU   En  bergen Ychandelijck  hun  leven  voor  de  doot . 

De zommigen ,  in  't paert oneerlijck  opgeftecgen , 
^iHght ,   y^^^^,i^„iien  in  den  buick .  och ,  't  is  vergeefs  den  degen 
Getrockcn ,  als  de  Goón  om  hoogh  u  tegen  zijn  . 

Maer  zie  KafTandre  wer t  by '  t  haer ,  in  droeven  Ichij  n , 
K4xnire  gy '  t  hangciid  hacr  gefleurt ,  uit  Pdlas  koor ,  en  ternpel  j 
h'jhHh.tr      dochter  van  Priaem  •,  terwijlze  van  den  drempel 

'     Haere  oogen ,  doch  vergeefs ,  om  trooft  ten  hemel  floegh , 
Haer  blaeckende  oogen  :  want  de  handen  ,  teer  genoegh , 
Geknevelt  waren ,  en  met  koorden  vaft  gekneepen . 
^,,«,,0.  Chorcbus,  dieditzagh,  vanfmerteom'thartbeneepen, 
gen  Lt.  Wert  razende,  en  ,  der  doot  getrooft  ,  berooft  van  zm, 
:;etten ,    Yioocrj-i  midden  in  den  drang  op  's  vyants  hcirlpitle  in  . 
Wy  fluiten  ons  heel  dicht ,  en  volgen  hem  te  zamen. 
Toen  zocht  ons  eigen  volck  ons  met  gefchut  te  praemen , 
Van  boven  uit  de  kercke  ,  en  menigh  raeckte  om  hals 
Wel  deerlijck  toenze ,  om  fchilt  en  paertspluim,  loos  en  va 
Verwiflelt  ,  op  een' fprong ,  aen  Frygiaenlche  draghten , 
d,er  een   Ons  voor  hutt  vyflndcn  en  booze  Grieckcn  achtten . 
fchricke^   De  G  riecken  r uckten  toen  van  overal  by  een , 
S"./*  Op 't luit  mifbaer der  macght ,  uit  fpijt  dat zy ,  *t  gemeen 


ren. 


Het  tweede  Boeck,  i8i 
>r  fchande .  met  gewelt  ontweldight  wiert  hun  allen  , 
Pie  tel  gelijckerhant  ons  komen  aengevallen ; 
)e  heftige  Ajax ,  en  de  zoons  van  A treus  mé , 
lin  al't  Myceenfche  heir :  gelijck ,  op  lant ,  of  zee , 
Oe  wmden  alle  vier ,  uit  hun  fpclonck  gebroken ,  „.a,,^ 
*Jckandrcn  bulderende  r.enranden ,  en  beftoocken ,  %rmmn^ 
>at  bofch  geboomte  en  ftam  luitruchtigh  knackt,  en  kraeckt 
rodt  Nereus  met  zijn  vorck  de  baren  gaende  maeckt ,  '  ll^trL 

tl  op  de  tanden  neemt ,  en  keert  al  't  onderft  boven 
)evyant,  flus  van  fchrick,  by  donckcr  nacht ,  verfloven 
H  ^or  al  de  ftadt  gejaeght ,  met  zulck  een  mommery 
I  J^anGriecklchc  wapenen  >  waecktop,  en  komt  ons  by, 
in  t  hooft  te  biên ,  zoo  dra  zijn  ocgh  de  livereien 
in  vahche  bcucklaers ,  't  oor  de  fpraeck  kan  onderfcheien 
Men  overrompelt  ons,  door  menighte  overmant 
iiorebus  fneuvclt  eerft  door  Peneleus  in  't  zant , 

O  onbevlecktc  altaer  der  dappre  krijghsgodeflc  5 
^  ickRifeus,  onbevleckt  van  wandel,  dieeenleflc 
an  recht  en  billijckheit  alleen  in  Troje  ftreckt 
|e  Godtheit  kent  haer  wit ,  al  is  *t  voor  ons  bedeckt . 
ler  moeten  Hypanis  en  Dymas  't  leven  laeten , 
refchoten  van  ons  volck .  wat  kan  het  Panthus  baeten 
^)athy't gewijde  berght,  godtvruchtigh  ,  onbevleckt, 
Jaer  b  ebus  my  ter  hem  in  't  vallen  niet  bedeckt ' 
)afch  van  Troje,  óbrant,  de  jongfte  brant  van  allen, 
;3y  kunt  getuigen,  datick,  in 'tvergaen  en  vallen 
i/an  mijn  heer  vaders  ftadt ,  my  zelf  niet  heb  gefpaert , 
•-5ochgcengcvaergcvrceft,  nochvyanden,  nochzwaertj 
n.n  broght  mijn  nootlot  mê  met  Troje  te  bederven 
<  Had  ruim  genoegh  verdient  van  's  vyants  hant  te  fterven 
K  Ontglip  ,  met  Ifitus  en  Pelias ,  den  doot , 
i.n  wort  van  hier  gcruckt ,  en  dat  ter  nauwer  noot  • 
v^ant  d'een ,  te  zwaerlijck  van  UlylTes  hant  gefchonnen , 
fc-nd'andcr,  outcnftram,  my  naulijx  volgen  konnen 

Z  3      '  \Vy 


W  J 
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v'ech  rende 
geeft  tiich 
Ene  as  n^ir 

hof ,  van 

Criechen 
beflormti 


jancn  ver- 


De  Helt 
geracckt  op 
den  tor  en  , 
rjm  T»fter 
men  vafi 
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Wv  vliegen ,  op  gekerm  en  moortkreet ,  daetlijck  voort 
Van  hier  naer  Priams  hof :  daer  ging  dc  krijgh ,  dc  moort , 
Dc  xvrenheic  zeo  te  werck ,  als  of 'er  in  geen  wijcken , 
Noch  al  dc  iladt  dan  hier  gevochten  wiert ,  geen  lijcken 
Te  vinden  waren   zoo  was  Mars  in  zijnen  Ichick  . 
\Vy  zien  de  Gricckcn  hier  beftoocken  ,  bol  en  dick , 
Dc  tinnen  van  het  hof ,  en ,  om  de  poort  te  rammen , 
Den  ftormbock  acngevoert ,  en  ,  onder  't  Ichiltdack,  vlammen 
Op  zep;«  voor  dc  poort,  de  ftormleer ,  aen  den  muur  ; 
Gehano-en,  dreight  het  dack .  men  klimt  op  avontuur 
De  poften  op ,  bcfchut  aen  d'ecne  hant ,  voor  vlagen 
Van  fchichten ,  met  den  fchilt ,  en  d'andre  hant  geflagen  . 
Aen '  t  hooge  dack  van '  t  hof  dc  Troifchen  bieden  weêr , 
En  ftooten  toren  trans  en  tin  van  boven  neer  , 
Om  op  het  uiterft  noch ,  met  dit  geweer  en  wapen , 
En  watze ,  om  tegenweer  uit  noot ,  te  zamenraepen , 
Hun  leven  voor  de  doot  te  vryen ,  naer  hun  maght. 
Zy  rollen  bakken  en  vergulde  prael  en  pracht 
Van  d'oudc  koningen  op  's  vyants  troep  van  boven : 
En  andren  gaen ,  vol  moedts ,  den  koning  hulp  beloven , 
Vcrdaedigen  in  't  hof,  en  d'overwonnc  fchaer 
Der  burgerye  ftreng  hanthavcn  in  gevaer  j 
Bezetten  deur  en  poort  om  lacgh  met  blancken  degen , 
En  maght  van  volck .  hier  ftont ,  om  ,  in  den  noot  verlegen , 
Naer  Priaems  hof  ter  fluick  te  gaen ,  een  achterdeur , 
Waer  door  And  romache  gewoon  was,  naalsveur, 
Den  fclioonvacr  [toen  het  rijck  noch  veiligh  was  van  placgen 
Te  vinden  ,  en  haer  zoontje  in  grootvaêrs  ichoot  te  dracgen. 
lek  racck ,  hier  langs  geberght ,  op  't  hofdack ,  van  welx  kr 
d'  Elendiae  Trojaen  vergeets  met  Ichichten  Ichuin 
Op  zijnen  vyant  fchiet .  hier  nelfens  ftont  een  toren 
Gerezen  boven  't  dack ,  waeruit  men  van  te  voren 
GanfchTrojc,  enal  de  vloot,  en 'tGrieckfche  leger  zagh. 
Men  taft  dien  toorn  aen.  wy  houwen ,  flflgh  op  ihgh ,  ^ 


iS3 


yirotrcetr 
htcdt ,  en 

dien  van 
l  O  ven  ne- 
der ,  en 
lerplet  de 
hefiormersi 
daer  Pyr^ 
rm  om 
laegh  hrA- 
veert  en 
fcktttert  , 
■gslijck  een 
vervelde 

P>'g ,  in 
den  zorme- 


Het  tweede  hoecl{, 

^  e  binten  onder  by  den  zolder  flux  in  ftuckcn , 
"n  ftooten  kap  en  kruin  van  boven  neêr ,  en  rucken 

1  wat'cr  rijft  om  verr'.  dit  ftorten  gaf  een'  flagh 
lAn  ruimte  in  's  vyants  troep  ,  die ,  waer  hy  ruimte  zagh , 
Oc  fcheur  met  andren  ftopt  ^  hoe  vreefièlijck  wy  hackten , 
lin  fteen  ,  en  block ,  en  wat  ons  't  reetft  was  nederfmacktcn 
Oc  forffe  Pyrrus ,  blanck  in  't  harnas ,  en  met  ftael 
'  Tcwapent  in  de  vuift ,  braveert  ons  voor  't  pcortael , 
n  aen  de  poort  van  't  hof :  gelijck  een  Hang ,  gezwollen 
evoedt  van  giffigh  kruit,  nu  wederom  ,  ten  vollen 
''ervelt,  veel jeughdiger te voorfchijn komt,  navorft 
'n  guurc  winterkou  ^  na  datzc  lang  bemorft 
'n  d'aerde  kroop ,  cn  dcock ,  en ,  als  de  zon  aen  't  klimmen 

eraeckt ,  haer*  gladden  rugh  kort  intreckt ,  en  laet  glimmen ,  /^^'O'»  ^« 
^  .ich  baeckert  in  de  zon ,  daer  zy ,  de  borft  zoo  jong  ' 
.  Uitfteeckende  ,  vaft  drilt  met  hacr  dry  kante  tong. 
e  groote  Perifas  verzclt  hem ,  en  wy  kennen  ^ 
utomedon ,  gewoon  Achilles  koets  te  mennen , 
e  draegen  's  meefters  fchilt ,  als  fchiltknacp  van  zijn'  heer. 
Wy  zicn'er  al  de  jeught  van  Scyrus  zich ,  langs  leer 
lin  poften ,  tc  gelijck  om  hoogh  naer  't  dack  begeven , 
•Het  vicrwcrck  llingeren  naer  boven ,  opwaert  ftrcven. 
'  'y  zelf  vooraen  aenvaert  de  hcirbijl  met  zijn  vuift , 
_i  valt  aen  't  breccken  van  de  hofpoorte  onbefuift , 
l^crwrickt  de  koprc  deur  uit  haer  metaele  pannen, 
"oen  quam  al  wat  de  deur  van  binnen  zocht  te  mannen , 
Het  binnenhof ,  vertreck  ,  en  ruime  zael  by  zael 
■/ an  d'oude  koningen  en  Priam ,  altemael 
Te  voorfchijn  :  al  het  hof  ftont  open ,  om  t'aenfchouwen 
Ooor  breucken ,  in  de  poorte  en  eicken  balck  gehouwen . 
Vlaer  binnen  in  het  hof  ging  't  huilen  en  gekrijt 

woden  deerlijck  aen  :  de  kamers  >  hoogh  en  wijt 
jewelft ,  aen  't  galmen ,  op  't  gekerm  der  eedlc  vrouwen , 
^Dat  aen  den  hemel  klonck.  de  joffers  y  vol  miftrouwcn  ^ 

^  Aen: 


en  met  ge--* 
'jivelt  ten 
hove  in- 
brekendüy 
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Acn  't  vluchten  heene  cn  wcêr ,  door  't  hof,  van  hulp  ontbloot, 
Omhelzen  poft  by  poft ,  en  kuflenze  in  dien  noot . 
De  forüe  Pyrrus  met  zijn  heirbijl  houwt  van  buiten , 
Gel'ick  ziin  vader  plagh,  vaft  toe.  wat  kan  hem  ftuiten  ?  • 
cm'.erre  Gccii  flotwcrck,  nochtc  wacht.  doot 't  ftadigh  rammen Ipringt 
fmi!t  d    Y)c  hofdeur  uit  haer  flot ,  en  panne ,  en  wat  haer  dwingt  j 
t".  •  En  ftiil  en  poft  bezwijckt ,  cn  ploft  en  ftort  ter  aerde. 

'  Men  maekt  met  kracht  riumbaen.  de  Grieken,mct  den  zwaerdc 
Dus  ingcdroncren  ,  flacn  cn  fmijten  voort  om  veer 
Al  wat  hun  wederftact.  zy  vellen  ftux  ter  neer 
Al  wie  hun  ecrft  gemoet ,  en ,  onder  't  bloedigh  flaghtcn , 
Bezetten  al  het  hof  met  uitgezette  wachten . 
,e^ck  ..«Geenfterckewaterftroom,  die  dij  eken  dammen  brceckt , 
^•o^'      Zich  fchuimende  acn  't  gevaert,  dat  zijnen  loop  Ichut,  wreccKt, 
^/'T^    Quamoitp-eweldigeraenbruiflbhen,  over  wallen 
t:  J'  fer  velt  en  ackers  heen ,  noch  flecpte  vee  en  ftallen 
dammen.  Gcwcldic^cr  met  zich ,  en  zijnen  vollen  vaert . 

lek  zelf  z1ighlV»*"swoên  en  moorden  met  zijn  zwaert, 
En  Atreuszoonenbey,  terpoortein,  nicmant  Ipaeren . 
lek  zaeher Hekuba ,  verzelt met hondert fnacren 
Of  aengehuwden ,  enPriaem,  met levens  fchat. 
Zijn  eigen  bloet ,  het  vier ,  dat  hy  ontfteecken  had 
Uit  yver  op  't  altaer  ,  te  jammerlijck  bevlecken. 
De  vijftigh  kamers  van  zijn  kindren ,  om  te  wecken 
Een  af komft ,  zonder  tal ,  al  telgen  uit  zijn'  ftam , 
Die  leggen,  met  haer  pracht  en  prael ,  al  door  de  vlam 
Verteert,  depylers,  die  van  gout  en  rooffchat  bloncken : 
En  waer  de  felle  brant  gedoofc  is ,  en  zijn  voncken , 
Daer  houdt  de  Grieck  de  wacht .  miflbhien  dat  gy  nu  haeckt 
Te  hooren  hoe  Priaem  oock  acn  zij  n  endt  geraeckt . 
Toen  d  oude  man  den  val  der  overwonne  itedc , 
fchiete.    De  poort  van  zijn  palais  gevelt ,  en 's  vyants  Ichrede 
rSLln'thofzagh,  fchoothy,  traegh  van  oiider^^^^^^^^  enftijf, 
»en,      En  bevende,  cn  vermoeit,  het  harnas  acn  zijn  iijt, 


Het  tweede  hm\. 
Jet  harms  nu  onnrcnt ,  wel  eer  zoo  trots  eedrae^en 
Pn  prdc    zwaert  vergeefs  op  zijde ,  om  onverflaeen , 
;  n  t  midden  van  den  drang  der  vyanden ,  ter  noot , 

vechtende  te  ftacn  naer  d'eerelijckfte  doot 
■l  *t  midden  van  het  hof,  en  d'ope  lucht  beneden , 
lont  een  altaergebouwt,  heel  trcflijck-  daer  bekleeden 
Je  lauwertacken ,  out  van  jaeren ,  't  heiliehdom 
Jer  huisgoon ,  met  hun  loof  en  fchaduwen  ,  alom 
5er  zocht  nu  Hekuba  by  't  outer  ramp  t'ontfchuiJen , 
tet  haere  dochteren ,  die  vruchtloos ,  onder 't  huilen, 
,r  Lroden  beelden  noch  omhelzen  voor  het  left 
ly  fchoolen  dicht  by  een ,  als  duiven ,  die ,  Pepreft 
ran  byfter  onweêr ,  fnel  gedaelt,  den  ftorm  omweecken 
tfaer  toenze  Priam  zeifin  ^t  harnas  zagh  gefteecken .  ' 
Jet  welck  hy  m  zijn  jeught  voorheen  gedraegen  hadt , 
üetzeaen  :  mijn  arme  man,  wat  dolheit  drijft  u ,  dat 
lyu  met  dit  geweer  noch  wapent?  och,  waerheene^ 
^at  zoecktge  ?  al  waer  het  dat  mijn  Hektor  hier  verfcheene 
''y  zijn  met  zulck  een  hulpe  en  fchutsheer  niet  ^eredt  * 
i  dezen  droeven  ftaet.  koom  eenmael  herwaert''-  zet  * 
ipn'  hier  :  by  dit  altaeris  noothulp  te  verwerven 
kiporu,  en  ons,  of  laet  ons  hier  tezamen  fterven 
Pk  tri'     ^ '     treckt  hem  naer  zich  toe ,  met  dezQ  bê , 
^  Jn  zet  den  ouden  man  op  die  gewyde  fté 
jfaerziePoIytes,  een  van  Priaems  zoons ,  gedreven 
H'm  Pyrrus  moortgeweer  t'ontvlughten ,  en  het  leven 
^!  te  bergen  ,  ftreefr  gewont  door  vyant  en  geweer , 
Ie  kamers  in  en  uit ,  de  zaelen  op  en  neer 
je  felle  Pyrrusvolght,  verbolgen ,  en  ontftcecken , 
^em  kort  van  achter  na  ,  uit  luft  om  zich  te  wreecken , 

p^attoe,  doorftoot  hem  fel,  met  zijnen  fcherpenfcbicht. 
paaer  hy  ten  lefte ,  voor  den  ouderen  gezicht  ' 

ieraeckende ,  in  zijn  bloet  te  deerli  jck  komt  te  fneven 
Ipti,  onder 'tvreeflijckbloên,  den  leften  fnick  te  geven, 
t  Aa  Toen 


en  Hekube 
-i^y  het  al" 
taer  ^  met 
hare  doch" 
teren  y  ge-» 
lijk  duiven 
*voor  ohtoe- 
der  fchui' 
Ie72de  j  ge-m 
zet  en  , 


treckt  ha* 
ren  heer 
hy  ztch. 

Volytes 
kotnt  ge^ 
room  hier 
acngevlo" 


en  wort 

doorfiehem 
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lies  Friam 
Tyrrta 


en  ver^  ■ 
geefs  een  en 
fchicht 
mer  het 
lijffchict. 

Tyrruf 
antwoort 
bitter  en 

fchimftg. 


Toen  kon  Priaem ,  fchoon  hy  den  doot  voor  oogen  zagh> 
yrch  vanuimeren,  noch  van  toorne ,  uit  onverdragh , 
oSen ,  maer'hy  nep  wel  Imde :  6  over  nooden , 
Ts  noch  medoogenheit  hier  boven  by  de  Goden , 
"t  die wreede  moort ,  dit  fchelmftuck  hun  aen  't  hart, 
Zv  Setten  deze  daet  rechtvaerdigh  u  met  fmart , 
Nier  uwverdienft,  betaelt  voor  eeuwigh :  zybeloonen 
Dat  sv  ,  zoo  fchandelijck  ,  de  bloem  ^^n  mijne  zoonen , 
Voor 's  vaders  oogen,  inzijn  tegenwoordigheit , 
Om  hals  brengt ,  en  vermoort ,  uit  wraecke ,  en  onbefcheit. 
Maer  die  Acl^lles ,  uit  wiens  ftam  gy  lieght  te  rpruitcn , 
DroeshtegensPriamzelf,  zijn' grootften  vyant ,  buiten 
De  ftadt  zich  anders ,  en  hy  fchaemde  in  zijne  ziel 
7ich  zelf  voor  my  ,  die  hem  bedruckt  te  voete  viel , 
ï'Lceckenwoo^rtentrouw,  engaf,  be^^^^^^^^  doorgaven. 
Mv  'tliick  van  Hektor  weer ,  omeerlijck  te  begraven, 
En  lietme  vry  en  vranck  vertrecken  naer  mijn  ftadt. 
Aldus  fprack  d'oude  man ,  en  fmeet ,  doch  afgemat , 
Ganich  moedeloos  een'  fchicht ,  die  naulijx  op  hem  vatte , 
En,  knarflcndcop'tmetael,  te ruggeftuite,  en  fmtte, 
Oock  effen  aen  de  vlam  des  beucklaers  hangen  bleef. 
Toen  riep  hem  Pvrrus  toe :  weeft  gy  dan  bode ,  en  geet 
Miin  vader  dit  bclcheit ,  en ,  zonder  te  yergeeten , 
Vertel  mijn  fchellemftuck,  dus  fchendigh  ,  envermeetenj 
Hoe  Neoptolemus  van  zijnen  ftam  veraert. 
Leeh  daer  zoo  fpreeckt  hy ,  fteept-en  fleurt'er  onbezwaert 
Den  eriizen  bcvenden  en  aFgeleefden  vader 
Totfenhetoutertoe,  daer'tbloet,  uit  wonde  en  ader 


en  door^ 
fleeckt  den 


Viinziincnzoone,  noch  met  plaflen  vloeit ,  en  zijpt. 
Hier  ftibbert  hy  in  't  bloet.  de  felle  Pyrrus  grijpt 
Het  hlfr  met  d^eene,en' t  zwaert  met  d'andre,en  duwt  ten  leftc  , 
Het  zwaert  hem  in  de  zy  wel  diep ,  tot  aen  t  gevefte. 
41dus  quam  Pnam  hier  zoo  deerlijck  aen  zijn  doot  : 
bat  lot  viel  hem  te  beurt ,  Tia  dat  hy  Troje  m  noot 


erbrant  zaeh 


'Het  tweede  hoec\. 


n  verwoefl: ,  cn  Pergamum  m  d'aficn  : 
van  Afie ,  zoo  hoogh  in  top  gcwaflcn , 
'jn  over  zoo  veel  volck  en  landen  te  gcbiénj 
•ie romp  van  zulck  een'  man,  zoo  wijt  en  k\t  ontzien , 
>3edeckt  hier  nu  het  ftrant ,  het  hooft  van  't  lijf  gefcheiden 
).Loo  dat  men  nau welij  x  ka  n  kennen  een  van  beiden  * 
Maer  toen  beving  mijn  hart  een  fchrick  ,  al  fyflijck  groot 
- y  erftomde  ftockftijf ,  toenme  in  mijn  gedachten  Ichoot 
ijn  lieve  vader ,  zijn  gedaente ,  en  ftaet,  en  leven  j 
ben  ick  den  koning,  van  eene  oude  aïs  hy  ,  zaghfneven 
,n  fterven  aen  die  wonde  een  al  te  wreede  doot.  ' 
ck  docht  om  mijn  Kreüze ,  alleen  van  hulpe  ontbloot  • 
)m  mijn  gcplondert  huis  j  hoe  kleene  lülus  fchreide ,  ' 
Verlegen  indien  noot.  'kzieom,  en  wat  geleide 
^at  volck  my  overfchiet.  zy  waren  al  van  hier 
^ermocit  en  moedeloos  gefprongen  in  het  vier , 
ii  't  midden  van  de  vlamme ,  of  ploften  op  de  ftraetcn , 
Ln  hadden  in  dien  fchij  n  my  dus  aUeen  gelaetcn . 

Nu  fchoot  ick  hier  alleen  flechts  over ,  cn  vernam 
)e  dochter  van  Tijndaer ,  een  telgh  uit  Ledaes  ftam , 
ml  ftil  in  Veftaes  kercke  en  eenen  hoeck  gefcholen. 
)e  brant  verlichte  klaer  mijne  oogen  ,  die  vaft  dooien , 
b  weiden  overal .  dit  wijf  [ten  ondergang 
^an  Troje  en  \  vaderlant  gefchapen ,  by fter  bang 
^oor  Troje ,  en  ieder  een ,  zoo  fel  op  haer  gebceten , 
)m  Pergamums  bederf  5  en  voor  den  Grieck ,  bezeten 
^an  wraecke  >  en  voor  den  haet  van  haer'  verlaetcn  heer] 
^crftack  zich ,  en  zat ,  fchuw  van  elck  ,  by  't  011  ter  neer. 
'lijn  bloet  begon  te  zien ,  mijn  gramfchap  op  te  fteecken , 
)m  my ,  mijn  vaderlant ,  en  zijnen  val  tc  wreecken , 
Cn  dit  vervloeckte  wijf  te  ftraffen.  zy  quanfuis 
'al  onbefchadight  Sparte ,  en  vaders  hof  en  huis  , 
iclout  Mycene ,  zien ,  en  veiligh  wederkeeren ,  • 
,  als  een  koningin  na  Troje  triomfeeren? 

Aa  2  Zy 


-n 


'DU  hert 
fchrick  in 


die  begint 
om  Kreii' 
z.e  te  denc- 
ken , 
mijialie 
zijn  fpits- 
broeders  , 


ex  ziendt 

Helene  in 
Veftaes 
kerck  zit- 
ten. 


nert  ont- 

fteken  om 
haer  te 
ftrafen  i 
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Zy  weder  haer'  gemael  ontmoeten  in  zijn  hof , 
En ,  met  een'  langen  üeep  Iliadinnen  j  of      .  . 
Troiaenfche  knechts,  haerkrooft  en  ouders  zien,  en  zegen }  , 

Daer  Priam  hier  in  't  ftof  gevelt  leght  met  den  degen , 
Heel  Ilium  in  d'afTche ,  en  Trojes  ftrant ,  te  wreet 
Getrapt ,  zoo  dickwijl  bloet  en  water  heeft  gezweet  ? 
Noch  zoo  niet:  want  hoewel,  met  eene  vrouw  t'ontzeggen 
Te  ftrafïen  ,  nimmer  eer  en  prijs  is  in  te  leggen  •, 
Schoon  met  haer  doot  geen  roem  en  lof  te  halen  wacr  j 
Men  zalme  niettemin  noch  loven  ,  dat  ick  haer , 
Dit  fnoot  dit  heiloos  wijf,  verdelge,  en  doe  gevoelen 
Haer  welverdiende  ftraf .  mijn*  moedt  aen  haer  te  koelen  > 
Ten  zielzoen  van  de  mijne  ,  is  al  mijn  trooft ,  en  luft. 
Zoo  tuimelden  al  mij  n  gedachten ,  onger  uft 
V?n  dolle  wraeck  vervoert ,  wanneer  mijn  goedertieren 
Vrou  moeder ,  noit  voorheen  zoo  kber  acn  haere  zwieren 
Gckent ,  zich  openbaerde ,  en  dicht  voor  my  verfcheen , 
In  helder  licht,  by  nacht,  die  voor  dien  glans  verdween . 
Zy  quam ,  als  een  Godin  ,  zoo  heerlijck  voor  mijn  oogen. 
Zoo  groot ,  gelijckze  om  hoogh  zich  zelve  komt  vertoogen. 
Zyvatmeliefelijckby  mijne  rechte  hant,  . 
Ontfluit  haer'  roozenmont ,  en  fprceckt ,  in  zulck  een  ftant : 
doch  var,  Wat  maetelooze  rouw  ,  ó  zoon ,  uit  my  geboren , 

m.-  Ontfteltuw  zinnen ,  dus  oploopende  van  toren  ? 
der  nc:kr>       racftgc  dus  ?  wacr  is  uw  groote  zorgh  weleer 
i^^i  "  Voor  ons  gedraegen  ?  wilt  gy  nu  met  liever  weêr 
naer       Gacu  zicu  wacr  d'oudc  man ,  u  vader  ,  is  gebleven  ? 
«^"^/'^'''OfuwegemaelinKreüze  noch  magh  leven, 
^  huu  o'n^^,^  ^.^^  ^     j^,^^^^  Afkaen ,  die  van  der  Gnecken  maghr 
En  troepen  zijn  bezet  ?  want  hadde  ick  met  met  kracht 
Zorghvüldigh  hen  behoedt ,  en  's  vyants  hant  gebonden  , 
Zy  waren  lang  van  vier  en  's  vyant?  zwaert  verüonden . 
Wat  wijtge  dit  uit  hact  de  fchoonheit  van  Heieen 
Uit  Spar  te ,  of  Paris ,  die  haer  quam  te  fchaecken  ?  geen 


te  zien ; 
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Het  tweede  boeck-\ 
an  beide  heeft  hier  fchult.  der  Goden  ongenade , 
Oer  Goden  gramfchap  komt  ten  lefte ,  al  komtze  fpade , 
Ên  roit  de  mogentheit ,  die  zoo  verheven  ftont , 
Het  trotfe  Trojen  uit ,  verdelght  het  in  den  gront . 
■^ieop  :  wy  zullen  al  de  dampen ,  dieudecken, 
|e  nevels ,  die  't  gezicht  benevlen ,  en  betrecken , 
erfchuiven  van  uw  oogh :  nu  fchroom  noch  weiger  niet 
:  L  e  volgen  onderdaen  wat  moeder  u  gebiet. 
;  Ter  üede  daer  gy  die  gevaerten  ziet  m  ftucken 
i'.  Ter  aerde  worpen ,  fteen  en  muuren  ommerucken , 
i  Ln  woleken ,  dick  van  roock  en  fmoock ,  en  ftof  en  puin 
8,  Ten  hemel  wentelen ,  en  drijven ,  weet  Neptuin 
I  »4et  zijn  getande  vorck  de  muuren  aen  te  vatten , 
Te  fchudden ,  datze  voort  uit  hunne  grontveft  fpatten . 
;  iy  ruckt  de  ganfche  ftadt  van  haeren  wortel  af. 
«    5c  felle Juno  ftaet  vooraen ,  tot  Trojes  ftraf . 

5y  houdt  de  Sceefche  poort  bezet,  endaeght,  met  roepen 
t  i  Sn  't  zwaert  op  zijde ,  uit  wraecke  al  haer  gezwore  troepen 
tj,    "er  poorte  in ,  uit  de  vloot .  zie  achter  u ,  daer  ziet 
j(j '  jy  Pallas  op  den  burg  gezeten ,  in  't  verfchiet. 
'  \  Ij  glinftert ,  met  een  wolck  bewimpelt ,  en  behangen , 
u  fin  deckt  zich  met  den  fchilt en  't  wreede  hooft  vol  flangen . 
Oe  vader  Jupiter  geeft  zelf  den  Griecken  moedt , 
■in  zetze  krachten  by ,  en  fchent ,  gelijck  verwoet , 
'Oe  Goden  aen  op  *t  fpits  van  Dardans  oorloghsknechten. 
y oort  voort,  mijn  zoon  :  hou  op,  hou  op,  en  ftaeck  dit  vechten 
ik  Verlaet  u  nimmermeer ,  en  zal  door  al  't  gedruifch 
U  leveren  gezont  en  gaef  in  vaders  huis . 
'Zoo  fprack  zy ,  en  by  nacht  uit  mijn  gezicht  verdweencn 
•  in  dicke  duiftcrnifle  5  enfchaduwen,  verfcheenen 
^  Vervloeckte  tronie n  ,  en  groote  Goón  ,  in  fchijn 
fcGelijckze  Troje  en  't  volck  van  Troje  vyant  zijn. 

Toen  zagh  ick  hoe  ganfchTrojein  d'afch  lagh  voor  mijn  oogen, 
,.£n  Ilium ,  van  Godt  Neptunus  opgetogen  , 

Aa  3  Vcr- 


devpïjl  de 
Goden 
z^elfs  Tyq- 
je  verdel^ 
gen: 


het  welck: 
z,y  hem 
toont  ,  en 
hoe  de  ft  ad 
nederfUft^ 
gelijck  een 
oude  eicke^- 
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van  hhh' 
litden  orri' 

gebop-:rss>m , 


liïtr  door 
he-KOgen  , 
neemt  hy 
de  w  'ijck 
rider  zijn 
zfaders 
huis ,  orr^ 
hem  te 
bergen  , 


V  fpelck 

Anchifes 

ypetgerty 


Verzincken  tot  den  gront :  gelijck  men  d'ackermans 

Ziet  eenen  ouden  boom  ,  op  't  hoogh  geberghte  ,  ganfch 

Vernielen  ,  dienze  flagh  op  flagh  met  bijlen  houwen  , 

En  alle  om  ftrijt ,  met  kracht  en  aengebonde  touwen ,  . 

Om  verre  rucken  ,  dat  hy  met  zijn  kroone  op  't  velt 

Vaft  waggelt ,  knickt ,  en  dreight ,  en  krom  voorover  helt , 

Als  een  die  vallen  wil ,  tot  dat  allengs  door  kloven , 

En  van  zijn  ftruick  gefcheurt ,  hy  kraeckende ,  van  boven , 

Ten  lefte  een'  harden  flagh  in  't  nederftorten  maeckt. 

lek  ftijgh  om  laegh  ,  en  red ,  door  al  wat  moort  en  blaeckt , 

My ,  "onder  Godts  geley ,  wiens  hulp  en  nadruck  blijcken , 

Daer  't  krijgsvolk,daer  de  brantjen  vlammen  voor  my  wijeken. 

Maer  toen  men  nu  aen  '  t  huis  en  vaders  drempel  quam , 
En  't  overoude  hof,  gebouwt  van  zijnen  ftam , 
Wou  vader  [wat  ick  hem  uit  zorge  zocht  te  vergen  , 
Om  eerft  vooral  zijn  lijf  op  't  hoogh  geberght  te  bergen 
Na  Trojes  ondergang  niet  leven  in  dien  ftant , 
Noch ,  als  's  lants  balling ,  out  omfucklen  achterlant. 
Gy  lieden,  zeghthy,  nochin't  befte  van  uw  leven, 
In  uwe  volle  kracht ,  mooght  u  ter  vlught  begeven . 
Behaeghde  het  den  Goón  te  recken  mijnen  tijt , 
Zy  hadden ,  my  ter  liefde ,  oock  wel  dit  huis  bevrijt . 
Wy  zagen  hier  genoegh ,  te  bitter  om  verzwelgen , 
Aen  eenen  ondergangk ,  en  hebben  het  verdelgen 
Der  rijxftedc  overleeft,  laet  my  berecht ,  voor  doot , 
Hier  leggen ,  en  vertreckt :  ick  zal  my  zelf  ter  noot 
Wel  met  mijne  ei  ge  hant  voorthelpen  uit  elx  oogen  j 
De  vyant ,  die  my  vint ,  en  uittreckt ,  uit  medoogen 
Ten  minfte  eens  zuchten  op  het  lijck  des  overleên. 
Al  mis  ick  d'cer  van  't  graf,  die  havery  is  kleen. 
Ick  leefde  al  overlang  den  grooten  Goón  hier  boven 
In  weêrwil ,  en  ten  laft ,  van  ieder  een  verfchoven , 
Al  federt  Godt  Jupijn ,  de  vader  van  de  Goón, 
Die  d'aerde  wetten  ftelt ,  my  quam  uit  's  hemels  troon , 
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,  '  let  zijnen  donder  flaen  ,  en  met  den  blixem  zengen . 

1  lier  ftont  hy  op :  hier  was  hy  geenfins  af  te  brengen, 
j  Wy  daerentegens ,  en  mijn  trouwe  gemaelin 
1  ilreüze ,  Aflvaen ,  en  voort  het  ganlche  huifgezin , 
fciien  'X.  bidden  altemael ,  met  traenen  op  de  kaken , 
PÉen  't  fmeecken :  vader  zou  ons  t'zamen ,  in '  t  genaecken 
f)er  vyanden ,  toch  niet ,  met  zich  en  huis  en  al , 
^erreuckeloozen ,  noch  het  perflènde  ongeval  ^ 
tijfzinnigh  wederftaen  :  maer  vader  heeft  geene  ooren. 
ly  flaet  het  echter  af,  blijft  zitten  als  te  voren , 
^n  by  zijn  opzet,  ick  grijp  wederom  uit  noot 
)e  wapens ,  en  verlange  uit  fmcrte  naer  de  doot : 
Wnt  hier  geene  uitkomft  was,  noch  raet,die  ons  moght  baten 
)  vader ,  dochtge  dat  uw  zoon  u  kon  veriaeten ,  ^ 
!  )f  zetten  buiten  's  huis  een'  voetftap  zonder  u  ? 
)ntviel  u  zulck  een  woort ,  dacr  billijck  elck  afgruw  ? 
.  ndien  't  den  Goón  belieft ,  dat  van  dees  groote  ftede 
i^iets  overfchiete ,  en  brengt  uw  vaft  befluit  dit  mede , 
n^n  luft  het  u  uw  bloet ,  en  u  ,  dus  zwack  en  kranck , 
xt  broeken  in  't  bederf,  en  Trojes  ondergangk  j 
rwy  raeckt  door  dezen  wegh  gemacklijck  om  uw  leven. 
)*)e  wreede  Pyrrus ,  door  wiens  handt  de  zoon  moft  fneven , 
>^oor  's  vaders  aengezicht ,  en  die  den  vader ,  daer 
Oerftede,  nederhieuw,  voor 't  godtgewijde  altaer , 
::al  ftrax ,  noch  warm  en  nat  van  Priams  bloet ,  vcrwoeder 
Opdondrcn  hier  ter  fté.  hebt  gy ,  mijn  lieve  moeder , 
i/ly  hierom  dus  geredt  door  yzer ,  vlam  ,  en  vier , 
Op  dat  ick  hier  in  't  hof  den  vyant ,  dat  ick  hier 
Ifkaen ,  mijn'  vader ,  en  Kreüze  zaegh  verloren , 
iLn  in  elckanders  bloet  verflagen  ,  en  verfmooren  > 
re  wapen,  mannen  op,  te  wapen,  hetistijdt. 
Oe  jongfte  dagh  verdaeght  ons  naer  den  leften  ftrijr , 

wy  A^erwonnen  zijn .  men  voerme  in  \s  vyants 'bende, 
""edooghtdat  ick  den  ftrijt  hervatte  in  onze  elende ; 


belght 
x.ich  de  li 


ftelt  zijnen- 
■vader  de 
genaecken- 
de  z-varig-- 
heit  vtQT 
eogen-, 
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e»  vlitght 
gewMpent 
ten  huiz.e 
uit : 
Kreiiz-e 
hem  lift , 
en  handt 
hun  vaji  : 


Toen  wen 
Iülu4 
hoeft  van 
een  licht 
befchenen , 


het Aon- 
derde  ,  en 
■een  flarre 


jx)t  E   N   E   A  S. 

Wy  zullen  heden  al  niet  fterven  zonder  wraeek . 
lek  gort  het  zwaert  op  zy ,  na  zulck  een  rede ,  en  racck 
Ten  huize  uit ,  met  den  Ichilt  aen  mijnen  arm  gehangen. 
Maer  mijne  gemalin  Kreüze  fchut  mijn  gangen  , 
En  valt  en  vatme  by  de  beenen  in  de  deur . 
Zy  hangtmc  om  't  lijf,  en  houdt  Afkaen ,  het  kleentje ,  rair 
Mijne  oogen.  gaetgeheene,  en  hebtge  uw  doot  alreedc 
Befloten  in  uw'  geeft ,  zoo  neem  ons  alfms  mede , 
Oock  waerge  treckt :  of  zoo  gy ,  die  uw  ftuck  verftaet , 
Noch  cenige  uitkomft  ftelt  in  wapenen  ,  en  raet , 
Befchut  dan  cerft  dit  huis.  aen  wien  [wat  raeckt  u  nader  ?  ] 
Geeft  gy  dit  kleene  kint  lülus  ,  uwen  vader , 
En  my  ,  uw  echtgenoot ,  dus  lang  hier  voor  geacht , 
Ten  befte,  hier  ter  ftê.?  dus  fchreeutze ,  uit  al  haer  maght , 
En  vult  het  hecle  huis  met  luid  mil'baer ,  en  treuren , 
Waerop  men  daetelijck  iet  zeltzaems  zagh  gebeuren , 
Dat  wonder  luit  in  't  oor  :  want  tuflchen  beide  ons  heen , 
En  voor  het  droef  gezicht  en  oogh  der  oudren ,  fcheen 
Van  kleene  lülus  kruine  een  helder  licht  te  ftraclen , 
Een  vlam ,  die  effen  't  haer  en  haerlock ,  in  het  dwaclen , 
Met  haere  tonge  leekt ,  en  zonder  zengen  weit 
Rontom  het  hooft  des  kints.  wy  ,  uit  onweetenheit , 
Verfchrickcn ,  fiddercn ,  en  poogen  ondertuftchen 
Den  brant  van  't  haer  te  flacn ,  en  't  heiligh  vier  te  bluftchen 
Met  water :  maer  Anchys ,  mijn  vader,  hief  zijn  oogh 
En  aengezicht ,  met  een  zijn  handen ,  naer  om  hoogh 
Ten  hemel  op ,  en  fprack ,  vol  blyfchap  om  dien  zegen : 
Almaghtige  jupijn ,  indienge  u  laet  bewcegen 
Door  fmeccken ,  en  gebeên ,  zoo  fla  uwe  oogen  neer 
Op  ons :  dat  's  al  mijn  bede :  en  zoo  wy  immermeer 
Door  ons  godtvruchtigheit  verdienden  uw  genade , 
Zoo  ftcrck  dit  voorfpoock  :  fchut ,  ó  vader  ,  onze  fchade 
En  help  ons  uit  den  noot .  zoo  ras  als  d'oude  man 
Dit  uitiprack ,  klonck  met  kracht  de  felle  donder ,  van 


IJ 
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y^e  mnckc  Irmt ,  een  ftar  verfchoot  terftont  bv  duifter 
ii)m  hoogh  en  aen  de  lucht ,  die ,  als  een  torts,  haer'  lui/ler 
-jleteenen  langen  ftaertvaftlleeptenaer  zich  heen  ■ 
fyzagenze,  over 'tdack  van 't  huis  af,  nacrbeneên 
).edaclt ,  zich  in  het  bofch  van  Ida  gaen  verfteecken 
|en  vierfpoor  trecken ,  en  een  padt  met  licht  beftreecken , 
overal  een  lucht  van  roock  en  zwavel  saf 
lijn  vader  overtuight  ftact  van  zijn  opzet  af 
ïy  rccht  zich  overendt ,  begint  de  Goón  te  fmeecken  , 
fn  t  heilige  geftarnte  t'aenbidden ,  als  hun  teken  • 

langer  met getoeft :  nu  voort ,  ick  volgen ,  zoon , 
i^aer  gy  my  leit.  behoet .  ó  vaderlantfche  Goón 

fctvoorrpoock:  Trojes  lot  hangt  aen  uw  alvermogen 
flijnzoon,  ickgeefhetop,  en  weigre  niet  dus  bloot ' 
je  volgen  uwe  baen,  gelijck  een  vlughtgenoot 
%o  fprack  hy ,  en  men  kon  den  brant  en  vlam  nu  hooren 
{cnaecken ,  langs  de  vefte ,  en  luider  dan  te  vooren 
hl  hoe  de  viervloet  bruifchte  en  rolde  naer  ons  toe  ' 
.  llijn  heve  vader ,  laet  ick  u ,  dus  ftram  en  moe , 

r  i^aT^""  ""P  "^^^      '      °P       ^'chouders  laden  • 
lie  laft  bezwaertme  niet.  wy  loopen  op  die  paden 
ille  eenerley  gevaer ,  het  zy  't  gelucke  of  niet, 

Jtw    r'^  ^^'^^  ^^"^     '  ^^"^     ^^^'^^^t    't  verdriet . 
le  kleene  lulus  ga  aen  mijne  zijde  zachter , 

É mijne  bedgenoot  Kreüze  hou  van  achter 
in  ftreeck  en  voetfpoor  ftil  van  verre  in  dit  aeval  - 
dienaers ,  hoort  en  let  wat  ick  u  zekeren  zal  • 
Ir J        'i  f^en  komt  ter  ftede^'uit ,  voor  de  wallen  . 

fcn  heuvel ,  en  een  kerck  ,  van  ouderdom  vervallen ,  " 
tl  Ceres  toegewijt :  hier  ftaet  een  oude  boom , 
fcn  hjckcypres ,  by  ons  voorouders  lang  uitfchroom 
^tvruchtighlijck  geviert :  hier  zullen  wy  te  gader , 
ieder  langs  zijn  padt,  byeenverzaemen.  lader' 


verfckoot  y 
en  djielde 
in  het 
bofch  vam 
Ida  neder  . 


w^er  op 

Anchtfei 

Tiïch  gC'^ 

troojite 
vlughten  , 
met  zwijnen 
K4on , 


die  zich 
gcspilltgh 
toont » 


en  orde 
Jleh  : 


Aen. 


194  , 
Aenvaert  nu  heilighdom  en  haertgoón  m  uw  arm. 
Het  waer  een  grmvelftuck ,  indien  ick ,  verfch  en  war 
Stt  zukk  eenlhtickelijck  gevecht  en  moort  gekomen , 
D  roerde  en  aenraeckte .  eer  iek  water  heb  genomen 
U  "eenen  verfchen  vUet ,  en  affpoel'  bloet ,  en  vleck. 
Aldus  vermaen  ick  hem ,  fla  over  mynenneck 

Een  roflc  leeuwshuit  om  de  fchouders ,  en  ter  7.yen , 
En  weet  my  onder  't  pack  des  gnjzen  mans  te  vlyen . 

De  klecne  lülus  vat  my  by  de  rechte  hant , 
En  vol.'ht  zijn  vaders  tredt,  doch  ongehjck,  m  tzant. 

Miin  cchrrenoote  volght  van  achter  al  verlegen. 
W  V  ftièlcn  te  gelijck ,  langs  dicht  beplante  wegen , 
Fnlk  die  flus  geen  buy  van  fch.chien ,  nochte  flagh 
Sictn cLkfclL  troep  ,  ^-^^^^^^^^UT^^' 
Ontftelme  nu  om  kleen  gerucht ,  om  '  "^""^'S^^hteai 
E>es  wints ,  en '  t  rittten  van  elck  bladt  bacrt  vrees ,  en  ducBten., 
Enachterdocht  in  my ,  d.e  ftrax  m  mynen  geeft  i 
Voor  al  't  aczelfchap  en  mijn  halspack  ben  bevreeft , 

En  docht  wy  waren  m.  genoegh  >t  gevaer  ontflopen  , 
Wanneerme  dunckt  dat  ick  hier  voeten  trapplen  hoor , 
Envader.dieterughbyduifterzaghn^^^^^ 

Beeon  te  roepen  :  zoon  ,  ocli ,  rep  u  .         '  ^) 
Sf  zie  de  beScUelaers  vaft  flickren  wapens  b^^^^^^^^^ 

Enblickren.  och,  i'k  weet  nu  naulijx ,  nodi  kanraên 
WatGodtheit,  mijn geluckongunftigh ,  my,  belacn 
En  bevende  in  dien  noot ,  beroofde  van  mijn  zmnen : 
Wa?H  ™o  ick  buiten  's  weghs ,  om  veil.gheit  te  winnen , 
Van'tr.lgemeenepadt  bezijden affla,  weet 

.  «4-  Ick  niet  of  mijne  Krcüze ,  en  lieffte ,  «''?.^^'/°°f7„^"|d. 
"        Mv  door  dc  doot  ontruckt ,  toen  achterbleef,  of  djj"=ldc 
vJn't  padtaf.  of  vermoeit,  op  dat  zv  adem  haelde, 
Zich  ergens  nederzette ,  om  dat  ick  federt  noit 
Saer  nfet  mijn  oogen  quam  faenfchouwcn ,  nochoock  oit^^ 


E  N  E   A  S. 


in 
ten 


Kir 
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ensmcrhcuromzagh,  ofdit nadocht ,  ccrwct'zamen 
ten  Ceres  ouden  bergh  cn  offcrdrcmpcl  quamcn . 
VVy ,  endelijck  aldus  vergadert  hier  by  een , 
)7 ermiften  niemant  dan  mijn  lief  Kreiizc  alleen , 
)Vot  hartewee  van  man  en  zoone en  vlughro-ezindc. 
^at  Goón  of  menfchen  liet  ick ,  dolle  en  ganfch  verblinde 
in  gramfchap ,  ongefchent  \  wat  zagh  mijn  bano-e  ziel , 
't  ondergaen  der  ftadt ,  dat  my  zoo  bitter  viel  ? 
.Beveel  Af kaen,  Anchys,  mijn* vader,  en  het heili<^h , 
)e  Troifche  haertgoón ,  aen  mijn  fpitsbroêrs  ,  fchuilzS  veilidi 
Q  zeker  boghtigh  dal ,  en  fchiet  het  harnas  aen , 
)m  blanck  gewapent  weêr  noch  eens  naer  ftê  te  gaen. 
i  Getrooftme  my  noch  eens  in  dezen  noot  te  geven , 
Janfch  Trojen  op  en  neer  te  loopcn ,  en  mijn  leven 
Ll  weder  in  gevaer  te  ftellen  van  dien  moort . 
k  ga  ten  eerftc  naer  de  vefte ,  en  donckre  poort , 
aer  ick ,  by  duifter  nacht ,  ben  uitj^egaen  met  fchroomen , 
tn  volgh  omzichtigh  't  fpoor ,  waer  langs  ick  was  gekomen 
Mijn  hart  verfchrickt,  zoo  dootfch  zoo  yflijck  zagh  't  dat  heen 
:k  ga  naer  huis ,  miflchien  miflchicn  of  zy  alleen 
ïaer  toevlught  derwaert  nam  .  de  Grieck ,  hier  in  gevloogen 
ipzette  't  gaiifche  huis .  de  wint  joegh ,  voor  mijne  ooc^en , 
len  hongerigen  gloet  naer  boven  met  der  vlught.  ^ 
vlam  floegh  uit  het  dack  :  de  vonck  ftoof  in  de  lucht. 
|bk  ga  naer  Priaems  hof  den  burgh  terftont  befpieden . 
te^e rvlocckte  Ulyfles  hier  en  Fenix ,  om  het  vlieden 
it'-e  fchutten ,  ftonden  vaft  hun  beurten  nachtwacht  uit, 

kT)mJunoosvry burgh,  endegaclcry,  vol  buit 
in  roof  geftapelt ,  dicht  te  houden ,  te  bevvaeren. 
fllen  zagh  den  Troifchen  fchat  hier  van  alom  vergaeren , 
'1  wat  men  uit  de  brant  der  kercken  had  gerooft , 
Je  tafels  van  de  Goón ,  de  kunft ,  die  't  gout  verdooft , 


hy  haer 
loopt  zoec" 
ken , 


daer  zijn 

knie  in 
hrant 
fiaet  ,  en 
Fcnix  en 
Uiyjfes 
deu  roof 
bewaeren. 


r>cn  kelck ,  uit  louter  gout  gekloncken ,  die  hier  praelde 
i^ieplonderde  ofFcrkleên ,  en  wat  men  t'zamenhaelde 
L  Bb  2 


I 
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Terwijl  hy 
x.ijyi  gema- 
lin Z9ecktj 


'verfehijnt 
hem  hner 
geeft  » 


i5)ö  E  N   E  A  S. 

Het  vrouwentimmer ,  en  dc  kindcrs,  op  een  ry 
In'tlancTcftaenbevreeft  en  bevende  hier  byj 
En  ick  v^rftoutme  's  nachts  mijn  klaghten  uit  tc  Imiitcn , 
Langs  wiick  en  ftraet ,  luits  keels  tc  kermen  ,  en  te  krijten  > 
Te  roepen ,  doch  vergeefs ,  en  droever  noit  dan  nu : 
Kreüze ,  eilaes  ,  Kreüzc  ,  och  lief,  waer  vinde  ick  u? 
Terwijl  ick  haer  aldus  ,  cn  zonder  ruft ,  loop  zoecken , 
Al  razende ,  huis  in  ,  huis  uit ,  in  alle  hoeckcn 
En  wijckcn  van  de  ftadt ,  verfcheen  Kreuzes  geeft 
En  fchim  my  ,  grooter  danze  in  't  leven  was  geweeft , 
In  een  geftaltenis  ,  my  droever  dan ,  in'tende 
En  voor  haer  aflbheit ,  ick  haer  met  mijne  oogen  kende . 
-  Ick  ftont  verbaeft  van  fchrick  ,  en  al  mijn  haeren  ftaen 
Te  bcrse ,  cn  mijne  keel  vergeet  geluit  te  ftaen 
Toen  Iprackze  tegens  my  ,  en  ftrecck,  in  zulck  een  fmarte  , 
Met  dezen  zoeten  troeft  de  zorgen  van  mijn  harte : 
Watüaeftge,  6  lieve  man,  u  zeiven  af,  omniet? 
Hier  is  niet  zonder  Godts  beleit  en  wil  gefchiet . 
Gy  mooght  Kreüze  niet  met  u  uitTroje  brengen : 
Dc  ^rootc  hemclvooght  wil  geenfins  dit  gehengen  . 
Gy  moet  noch  lang  de  wilde  en  woefte  zee  alom  ^ 
Bcolc^gen ,  zwerven  in  onzeker  ballingldom .        •  \ 
zi-n  se-  G V  zult  belanden  in  't  Hefperifche  gcwefte . 
iH(h}}eU.  p^^^-  's  Tybers  verfche  ftroom  den  vetten  acker  meltc , 

En  bngdicm  afdrijft ,  door  het  lant  dat  helden  teelt :  ' 
Daer  ftact  een  lot  van  weelde  en  't  koningklijcke  beelt , 
Een  fchoone  macght ,  en  't  rijck ,  haer  bruitfchat,  u  te  winnen. 
Nu  fchrey  niet  cm  Kreüze ,  en  zetze  eens  uit  uw  zinnen : 
\Vp.  nt  ick  uit  Dardans  ftam ,  en  Venus  aengetrout , 
Zal  niet  de  gevels  zien ,  van  Myrmidons  gebouwt , 
En  trotfe  Dolopen ,  noch  Grieckfche joffren  dienen 
Dewijl  ick,  hieromhooghintop,  by  d'ongezienen 
Voortaen  verblijf,  enblijf  voor  eeuwigh  met  der  woon, 
Onthaclt  by  Cy bele ,  de  moeder  yan  dc  Goón . 


die  den 
dro?ven 
'uertrcoft , 
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Het  tweede  hoec\, 

|.  Nu  leef  gezont ,  en  lang  :  volhardt  in  gunfte  en  liefde 
fcif^an  mv'  en  mijnen  zoon :  zoofprackze,  die  my  griefde 
Ppi't  fcheiden ,  daer  ick  weende ,  en  zuchte  heel  ontftelt , 
1  Cn  zy  voor  *t  oogh  verdwijnt ,  aen  dunne  lucht  verfmdt . 
;Vy  pooghden  drywerf  haer  t'omhelzen  ,  al  beneepen , 
tn  drywerf  naer  heur*  geeft  en  fchim  vergeefs  gegreepen , 
Ontgliptezc  onzen  arm ,  gelijck  de  wint  ontglipt , 
Oie  licht  is  ,  en  gelijck  de  vlugge  flaep  ontflipt. 
^  De  nacht  dusdoorgcbroght ,  uit  zucht  tot  mijn  beminde 
aeraeck  ick  weder  by  mijn  ipitsbroêrs  ,  en  bevinde 
£n  fta  verwondert  dat  hier  zulck  een  groot  getal 
i^an  mannen  vrouwen  jeught  en  volck  van  overal 
3p  nieuw  vergadert  is  j  een  arme  hoop ,  beneepen 
'^^n  rouwe ,  en  reede  om  voort  in  ballingfchap  te  fcheepen. 
Ky  waren  van  alom  verzamelt ,  wel  gemoedt , 
jetrooftom,  nelfensmy,  te  waegcn  goet,  enbloetj 
\iy  over  zee  en  zant  te  volgen ,  te  bezuuren 
5oo  lief  als  leedt ,  in  't  lant  waer  ick  hen  heen  zou  ftuuren. 
Mu  rees  de  morgenftar ,  die  voert  den  dageraet 
pp  Idaes  toppen  aen.  de  Gricckfche  Ichiltwacht  ftaet 
ïn  houdt  de  poort  bezet .  hier  was  geen  hulp  te  hoopen  ? 
pies  nam  ick  voort  de  wijck ,  zagh  om ,  en  zocht  een  open  , 
tn  met  mijn*  vader  op  den  hals ,  noit  draegens  moe , 
)5egafme  naer  den  bergh ,  en  recht  naer  Ida  toe. 

I 


197 


Celtjchenis 


T.necvs  ge- 
raeckt  we* 
der  by  de 
^vlughte-* 
Itngen^  be* 
reit  hem  te 
volgen : 


dies  neemt 
hydewljh 
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p.  V  I  R  G  I  L  I  U  S  M  A  R  O  O  S 

E     N     E  A 

Het  derde  Boeck  . 

Inhoudt. 

Tom  Troje  lajrh  in  d'afch  ,  begaf  hy  ^ich  op  ^ee , 
"Belande  hiThracie ,  daer  Po/ydoor  noch  waerde : 

Enecis  ^oent  ^ijn'  geeft ,  niet  a^onder  hartewee , 
En  ^werfi ,  van  'kuji  tot  kufl  ,  en  vint  de  lang  be^rvaeré 

■  Jndromache ,  al  een  poos  aen  Helenus  hertrouwt ; 
I)ieji>elt  hon  ^ijn  fortuin :  ^00  vaert  men  langs  Tarenten , 

En  rvint  Sicilië  y  daer  Polyfeem  ^ich  houdt » 
Envolght,  vohvraecks,  de  vloot  y  met  dolle  dreigementen. 

Men  mijdt  Charybde  en  Scyllc ,  en  rvafmengaerne  derft  i 

Totdat,  teDrepanum,^ijntroofl  ,  ^ijn  vader fterft . 

m  &cmn.  -vj  A  dat  het  dan  den  Goón  beliefde  Priams  ftaet  ^ 
Aergnngk   JJN  ^{q^  rijck  van  Afien  ,  en  Priams  onderzaet 
-vm  Trojc  q^^^^^^  ^.^^  j^j^  ^^.^^^^  ^n  bodcm  te  vernielen , 
Het  hof,  en  Ilium,  die  trotfe  muuren ,  vielen, 
En  Trojc ,  een  werreckftuck  gebouwt  van  Godt  Neptum 
y,„Jt     Ter  aerde  lagh  en  fmoockte  ,  uit  gloeiende  aflchc  en  pum 
rne^s .    Zoo  dreef  de  wichlery  der  Goden  ons  te  zwerven 
^ocrd-onu  jn  lange  ballincrfchap  ,  om  elders  ledige  erven 
"joortek^s  Te  zoecken  over  zee  ;  wy  bouwen  dan  uit  noot , 
d4r  Goden.  Dicht  by  Antaudct ,  Ide  en  zijn  gebcrghte ,  een  vloot , 
atngeport       ruckcu  volck  by  een ,  onzeker  aen  wat  ftranden 
Zgfchfp'  Ons 't  nootlot  voeren  woude,  en  wacr  men  zou  belanden . 
te^gaen.    Anchys  ,  mijn  vader ,  eer  de  Icnt  was  opgeftaen  , 
-^ff    '    Geboodt CuS  opgena  van  't  nootlot  t'zcil  te gaen. 


Het  derde  boec\.  jpp 

ben  ftack  ick  fchreiende  van  lant  af,  uit  de  haven 
'es  vadèrknts ,  het  velt  daer  Troje  lagh  begraven , 
n  koos  ,  als  balling  *s  lants ,  de  zee  met  mijnen  zoon , 
n  rcisgenooten ,  en  de  kleene  en  groote  Goón . 
Heel  wijt  van  hier  bewoont  en  bouwt  de  Thrax ,  nu  veiligb, 
ien  groot  wijtftreckend  lant ,  dat  vader  Mavors  heiligh 
W^ert  toegewijt ,  en  by  Lykurgus ,  ftrcng  van  aert , 
f an  outs  bezeten  was .  dit  lantfchap  gaf  zijn'  haert 
En  huizen,  den  Trojaen  miltdacdighiijck  ten  befte , 
Zoo  lang  het  rijck  noch  bloeide,  ick  vaere  dan  ten  lefte 
Naer  dezen  oort ,  en,  hier  ter  quader  uur  gelant , 
Bouw  voort  mijne  eerfte  ftadt ,  recht  in  de  boght  acn  ftrant , 
En  noem  de  burgery  naer  my  Encadynen . 
[ck  offerde  Dioon  ^  mijn  moeder ,  voor  de  mijnen  , 
En  oock  acn  d'andre  Goón ,  en  flaght  een'  witten  ftier , 
Ter  eere  van  f  upijn.  by  avontuur  rees  hier 
Een  heuvel ,  op  wiens  kruin  kornoelje  en  myrten  wieflen , 
Heel  naer  van  loof,  en  dicht  van  tackebofch ,  als  fpieftèn . 
[ck  trede  derwaert  op ,  en  poogh  een'  groenen  ftruick 
Fe  rucken  uit  den  gront ,  om,  volgens  kerckgebruick, 
'i*  Altaeren  met  dit  loof ,  dees  ruighte ,  re  befteecken , 
£n  zie  [my  yft  dat  ick  't  verhaele ,  ]  een  wonderteken  : 
Want  langs  den  boom ,  dien  ick  van  zijnen  wortel  treek 
Uit  d'aerde ,  druipt  zwart  bloet.  de  gront  ontfangt  een  vleck 
Van  etter,  al  mijn  leên  acn  't  fidderen  ,  aen  't  beven  , 
£n  al  mijn  bloet  wort  koudt .  de  kracht  wil  my  begeven 
'Van  fchrick.  ick  vaere  voort  om  noch  een  taeie  teen 
Van  eenen  andren  ftruick  te  rucken ,  en  met  een 
Te  polflen  d'oirzaeck  van  dees  veltverborgenheden :    r- ' 
Maer  uit  den  andren  ftruick  en  fchorfie  druipt  beneden 
-Doek  etter ,  en  zwart  bloet .  hier  over  mael  ick  vaft 
Met  mijn  gedachten ,  eer  de  Godtheên ,  hier  met  baft 
En  fchorflèn  overkleet .  ick  eere  den  getrouwen 
^radivus ,  fchutsheer  van  dc  Thracifche  landouwen , 

Op 


beUndt  in 
Thracie , 
boHwt^er 
een  ftfidt^ 
ojfert. 


'^ev  pooght 
t ach  en  uit 
deraerde 
te  trecken  , 
die  druif  en 
van  bloet  \ 


dies  ver»* 
fchrifh 
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Op  datze  dit  gezicht ,  dit  voorfpoock  uit  gcna 
Toch  zegenen  ten  goede  :  en  als  ick  voort  befta 
Ten  derdemaele  een'  tack  met  al  mijn  maght  te  ruckcn 
Uit  zijnen  gront ,  en  zet  de  knien ,  in  't  nederbucken , 
Geweldigh  regens  't  zant  [verzwijgh  ick  *t  beft ,  of  niet  ?  ] 
en  hom   Zoo  hoort  mcu  eene  zucht ,  van  onder  uit  het  riet , 
deftem  ^  {^^^|  dcerlijck ,  en  my  komt  dees  naere  ftem  ter  oore : 
IZr^^'  Eneas ,  waerom  fcheurtge  een  ziel ,  tot  r«mpgeborc  ? 
Vergun  den  dooden  ruft .  zie  voor  u :  wacht  u  vry , 
En  Ichen  uw  handen  niet  zoo  godeloos  aen  my : 
Ick  ben  u  niet  zoo  vreemt ,  macr  uitTrojacnfche  plecken . 
Dit  bloet  komt  uit  geen'  ftruick  noch  Ichorfle  nederlecken. 
Och  vlught ,  och  vlught  uw  befte  uit  dit  moordaedigh  lant : 
Want  ick  ben  Polydoor.  verlaet  dit  gierigh  ftrant. 
Dit  yzeren  gewas  ,  waermede  ick  ben  doorfchoten , 
Bedecktme ,  en  is  dus  fcherp  met  bouten  uitgefprotcn . 
Toen  rees  mijn haer  ten  bergh .  'k  verftom ,  lla geen  gcluit , 
En ,  ftijf  om  't  hart  beklemt ,  bedenck  wat  dit  beduit. 
Als  d'ongeluckige  Priaem  voorheen  miftroude 
AenTrojes  oorloghskans  ,  en  droef  van  verre  aenfchoudc 
't  Genaeckende  belegh  der  ftede ,  zont  hy  voort 
Zijn  zoontje  Polydoor  heel  ftil  naer  dezen  oort 
Van  Thracie  aen  den  vorft ,  met  onwaerdeerbre  goeden , 
Een'  gouden  fchat ,  om  't  kint  daer  heimlijck  op  te  voeden. 
DeThrax ,  zoo  dra  de  kans  des  oorloghs  is  gekcert , 
De  middelen  gefpilt ,  neemt  acht  wie  triomfeert , 
hier  door  Kieft  Agamcmnous  zijde ,  en  paft  op  gaftvryheden , 
Teiymne-  jsjoch  gaftrccht ,  maer  vermoort  den  jongen  tegens  reden , 
fj,,7''  En  maeckt  zich  met  gewcit  een'  heer  van  zoo  veel  gouts. 

Vervloeckte  goutzucht ,  och ,  waer  broghtge  niet  van  outs 
Den  menfch  toe ,  die  zoo  kort  moet  fcheiden  van  dit  leven  ! 
Zoo  ras  mijn  vrees  en  fchrick  een  luttel  is  verdreven , 
Verhael  ick  vader  eerft  dit  goddelijck  gezicht , 
Daer  na  aen  d' Overften ,  en  hoor  naer  hun  bericht . 


l, 


Het  derde  uoeck^. 


ten  ftcmc  uit  cenen  mout  tc  wijcken  v^n  decs  '^ronden 
faer  't  heihgh  gaftrccht  zoo  verwaten  is  gefchonden ' 
h  met  de  vloote  in  zee  te  loopen  voor  den  wint 
len  ftelt  een  lijckfeeft  toe  voor  dit  vermoorde  kint 
ien  kruidt  veel  aerdc  op  't  graf  te  zamen ,  ftelt  altaercn , 
iet  blaeuwen  offcrbant ,  cypreftè  en  bruine  blaren , 
■iclftaetightoe,  om  dus  des  overledens  geeft 
zoenen  naer  de  wijs .  de  vrouwen  ftaen  bedeeft 
et  hangend  haer  rondom,  men  zet'er  ofFerkannen 
.  et  aeuwemelck  diefchuimt,  en  brengt  den  oftermannen 
;    2el  keicken  ofterbloets ,  viert  d'uitvaert  van  hetliick 
i  .  i  neemt  al  fchreiende  verlof  van  deze  wijck. 
!f:  IHierna  zoo  ras  de  wint  en  't  weder  ons  behaegen , 
.  ;  ftormen  over  zijn ,  en  ongeftuime  vlaegen , 
.  ïzuider  koelte  ons  roept  naer  zee  toe,  woelt  het  ftrant 
i  gaften  winden  al  de  fchepen  af  van  lant , 
:  .  i  brengenze  in  het  vlot.  wy  vaeren  voort ,  en  reizen 
.  ;  haven  uit,  en  ftrant  en  lant  en  ftederi  deizen . 
.  tneilantleght'er,  daer  d'Egeefchezceop  ftijt, 
:    ;n  watergodt  Neptuin  en  Doris  toegewijt , 
;  waerde  moeder  van  de  watergodendommen  j 

-  tnlant,  dat  driftigh  quam  om'lant  en  kuft  gezommen , 
1 1  van  Apollo ,  den  godtvruchten  fchutter ,  eer 

^  m  Gyarus  en  aen  't  hoogh  Mykon  in  het  meer 

i  ïhecht  wiert ,  om  eens  vaft .  bewoonbaer  op  crecn  plaflèn , 

i  3ch  bulderenden  ftorm  ,  noch  buien  meer  tepaficn 

-  czeile  derwaert ,  en  dit  overluftigh  lant 

^  ;rwelkomt  ons  vermoeide  in  't  havenen  aen  ftrant . 
1  ter  wy  met  luft  Apols  geboortcftadt  vereeren . 
I ;  koning  Anius ,  gekoren  tot  regeercn  , 
ï  ;t  rijck ,  en  prieftcrdom  ,  ontmoet ,  met  Godts  laurier 
offerbant  om  *t  hooft ,  ons  heufch  ,  naer  's  lants  manier 
I  kent  zijn'  ouden  vrient  Anchys ,  en  biet  on^t'zamen 
Kisveftmg  met  zijn  hant.  wy  volghden  hem ,  cnquamen 
^  Cc  Xc 


IVeshalve 
f^en  gera- 
den 'vhidt 
dezen  bo^ 
dem  te 
'verlatcP:, 


m  naer 

Belos 

vaert. 
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eZifes  en 
Eness ,  die 
Uit  AfoU 
iV  om  ien 
gelinkigt 


reu 


die  raet 
hem  met 
het  lant 
zijner 

ren  te 
trecken : 


vmer  hy 
Amhifes 
Kreten 
'verfiaet  > 


Tc  gader  op  zijn  huis.  ick  eerde  ApoUoos  koor , 
Gebouwt  van  ouden  ftcen ,  en  badc  alle  andren  voor  : 
Gy ,  die  te  Thymbre  wort  gedient ,  en  aengebeden , 
Verleen  den  afgefolde  een'  eigen  haerc ,  en  lieden , 
Enafkomfte,  eneenftadt,  dievaftfta.  goede  Godt, 
Behoe  het  tweede  Troje,  enalzijnoverfchot, 
Het  zwaert  der  Griccken  en  Achilles  wrock  ontvloden. 
Wacr  volgen  wy  u  beft  ?  wacr  lecren  uw  geboden 
Ons  neêrllaen  ?  vader  ,  geef  een  teken  :  mek  uw'  zin , 
En  ftort  ons  uwen  geeft  en  wil  van  boven  in. 
Zoo  badt  ick  naulijx ,  of  het  fcheen  zich  te  bcweegen , 
Te  fchudden ,  fidderen  wat  hier  omtrent  gelegen 
En  by  der  hant  was  ,  Godts  laurier ,  de  tempelpoort, 
De  ganfche  bergh  rondom  te  daveren ,  en  voort 
De  dry  voet  der  kapel  te  loeien  onbedwongen  y 
Zoo  ras  't  orakel  luidt  ten  hole  uit  quam  gedrongen;. 
Wy  vielen  t  'zamen  vlack  en  plat  op '  t  aenzicht  neer , 
En  hoorden  deze  ftem :  Dardaners ,  die  zoo  veer 
Komt  zwerven  ,  't  zelve  lant ,  waeruit  uwe  ouders  fprooten, 
Zal  in  zijn'  milden  fchoot  u  koeftren ,  als  zijn  loten^ 
-  Vraeghternftighnaer  uwe  oude  en  lieve  moeder:  daer 
Zal  voort  Eneas  huis  en  af  komftc ,  en  wat  haer 
Voor  haeren  oirfprong  kent ,  al  't  aerdtrijck  door  gebieden . 
Aldus  fprack  Febus ,  en  men  hoorde  by  henlieden 
Een  vrolijckheit ,  gemengt  in '  t  onderlmg  getier . 
Zv  vracen  altcmael  wat  veften  Febus  hier 
Hun  aenwijze ,  en  wat  ftreeck ,  wat  lant  hy  wil  belaften 
Te  zoecken ,  tot  een  wijck  voor  d'afgefolde  gaften . 
Mijn  vader  floegh  toen  op  d'aeloude  lantkronijck , 
En  fprack  :  gy  hoofden  der  Trojaenen  algelijck  , 
Hoort  toe ,  en  geeft  gehoor  naer  't  geen  u  ftact  te  hoopen. 
In '  t  midden  van  de  zee  leght  Krcte  voor  u  open , 
Jupijns  geboortclant ,  daer  Ide  ftijght  en  "jft j 
En  ons  geflacht  geteelt,  gequeeckt  is ,  en  gelpijft : 


mmÊÊÊÊÊmÊmmmÊÊÊmmmÊmÊmm 
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IMet  derde  boec^, 
acr  leggen  hondertfteên,  die  groot  zijn ,  vruchtbre  landen  , 
7 an  waer  eer  Teucer ,  mijn  voorvader ,  naer  de  flrandcn 
an  Retus  quam ,  en  koos  die  plaers  uit  tot  een  vvijck  > 
:  mijn  geheughenis  d'aeloude  facm  gelijck. 
>roen  ftondcn  Ilium  enPergamum  te  bouwen , 
n  zy  bewoonden  laege  en  efFene  landouwen, 
ier  voerde  Teucer  eerft ,  op  't  allerongezienft  , 
Oer  Goden  moeder  in ,  en  al  den  offerdienft 
^an  Cybele ,  beftont  den  plicht  der  Korybanten 
'et  al  hun  rinckeltuigh  in  Ides  woudt  te  planten , 
n  broght  hun  offerhande  en  feeften  eerft  in  zwang , 
loegh  leeuwen  in  't  garrecl  van  Cybele  met  dwang, 
ijt  hierom  wel  getrooft ,  en  houdende ,  op  't  beicheiden 
er  Goden ,  deze  baen ,  zoo  zullenze  ons  geleiden  : 
Iden  oftere ,  en  verdien'  de  gunft  van  wint  en  weer , 
Om  recht  naer  Krete  toe  te  vaeren  :  '  t  leght  niet  veer. 
Oe  derde  dagh ,  [Jupijn  de  voorfte ,  volght  mijn  zeggen ,  ] 
Jal  onze  vloot  geruft  voor  Krete  op  ancker  leggen. 
iOO  fpreeckt  hy  ,  en  hierop  het  oftcrvee  geflaght , 
!)at  van  hunn*  outerplicht  ge-eifcht  wort ,  en  verwacht , 
len'  ftier  voor  fchoone  Apol,een'  ftier  voor  't  hooft  der  vloedé, 
Swart  vee  voor  't  onweêr ,  en ,  om  beft  de  reis  te  ipoeden  j 
Len  fneeuwi tte  offerhande  aen  *t  weften  op  het  ftrant. 
[domeneüs ,  zoo  't  gerucht  loopt ,  uit  zijn  lant 
ïn  vaders  koningkrijck  geweldighlijck  verdreven , 
Liet  al  de  huizen  leeg ,  en  Krete  is  leêgh  gebleven 
/an  Trojes  vyant ,  die  het  eilant  eerft  bezat . 
■Men  laet  Ortygie ,  eh  zijn  haven ,  en  de  ftadt. 
Mf  y  vliegen  over  zee ,  langs  Naxos  waterkanten  , 
kn  zijne  bergen ,  vol  rinckinckendc  Bacchanten  j 
Cangs  't  grasrijck  Dionyfe ,  Oliaros ,  met  een 
.Langs  Paros ,  altijt  rijck  van  witten  marmerfteen  j 
V" oorby  de  Cykladen ,  op  zee  geftroit ,  en  wf.eien 
Langs  d'eilanden ,  die  dicht  d'Ègeelche  zee  bezaeien , 

Cc  2  Men 


en  ver- 
maentze 
iemaert 
te  teilen. 


Men  ver-- 
toet  dm 
Ortygie , 


,o4  E   N    E   A  S. 

Men  hoort  een  fcheepsgcraes.  een  ieder  roept  om  ftrijt, 
En  port  de  mackers  aen  :  zoo  mannen  zoo :  men  tijt 
Aldus  naer  Krete  toe ,  van  waer  onze  ouders  fprooten . 
De  wint  van  achter  fpoeit  den  toght  der  reisgenooten . 
en  komt  in  Dus  racckcn  \vy  ten  lefte  aen 't  out  Kureetfche  ftrant . 
KreteMer  Joureten  bouwden  eerft  dit  eilant  met  hun  hant , 
Sr     En  <iaer  behartighde  ick  den  bouw  der  nieuwe  ftede , 
boult .    Waernaer  ick  had  gewenfcht ,  en  noem  den  lantzaet  reedc 
Het  Pergamafchc  volck ,  dat  groeit  in  dezen  lof. 
'k  Vcrmaen  hen  t'oilcren ,  te  bouwen  huis ,  en  hof. 
De  fchcpen  ftaen  noch  naeu  op  lant  gehaelt  met  touwen , 
Of  d'arbeitzaeme  jeught  begint  met  maght  te  trouwen, 
Tc  ploegen  't  nieuwe  lant ,  te  zaeien  zaet  en  fpruit . 
Ick  fchi-ijfze  wetten  voor ,  en  deel  hacr  erven  uit . 
^orh-(^:rdt  Tcrftont  bedorf  de  lucht :  gewas  en  ooft  bedorven , 
,w  :       finct  en  teering  baert :  een  tijt  daer  veele  in  ftorven. 
De  menfch ,  wien  't  leven  luft  cn  toelacht ,  ft  erft  heel  dra , 
Of  quijnt  te  jammerlijck ,  en  fleept  de  lenden  na . 
De  Hontsftar  gloeit :  't  gewas  verdort  in  zijne  voren  . 
De  doove  korcnacr  geeft  ftroo  voor  voedzaem  koren . 
dies  ver  •   Dc  vadcr  riedt  ons  naer  Ortygie  om  Godts  raet 
m^mAn.      ^.^-^^gj^  Q^er  zee  ,  by  Febus  toeverlaet 
t'e'IernZ  En  trooft  tc  zoeckcn ,  hem  te  bidden  om  zijn'  zegen  3 
Ortygie    Watuitkomfte  indienftnet,  daer  ieder  zit  verlegen , 
ombrfcheit  j_j  ^enwijs'  j  wacr  men  hulp  in  deze  elende  vint  > 
^.rr  ■  V/at  koers ,  wat  zeeftreeck  wy  beft  houden  reisgezint . 
Huisgoden  'fWasnacht,  cnd'ecrfteflaeploock  ieder  dier  zijne  oogcn 
'^rf,b,;„m       ^i^^,,^^  -^^^  j,,gj^  2ich  voor  mijn  ledekant  vertoogen 
'     De  heiige  beelden  van  de  groote  en  kleene  Goón , 

Geborgen  uit  den  brant  van  Troje ,  en  't  vier  ontvloón , 
En  over  zee  geflcept .  zy  bloncken  rontom  heenen . 
De  volle  maen  quam  klaer  ter  venfter  ingefcheenen . 
Toen  fpracckenze  my  aen ,  en  fterckten  mijn  gemoedt 
Met  deze  rede :  al  't  geen  wat  u  Apollo  vroet 


Het  derde  boec\. 

OU  maccken ,  cn  zijn  kcor  t'Ortygie ,  dat  fpcllcn 
■y  hier  in  zijnen  naem,  en  komen  zelfs  ,  en  ftellen 
ns  voor  uw  kamerdeure  alleen  door  zijn  gebodt. 
y  volghden  ,  uit  den  brant  van  Dardans  ftadt  en  flot , 
w  wapens,  en  uw  vloot ,  en  hebben  holle  baren 
vn  watren  onder  u  met  uwe  vloot  bevaeren : 
■  n  wy ,  gelijck  voorheen  ,  dezelve  zullen  bly 
Jwe  afkomft  helpen  aen  de  groote  heerfchappy 
)cr  ftede ,  en  hacrcn  naem  tot  aen  den  hemel  beuren  > 
j  ^aet  geen  langduurigheit  van  ballingfchap  u  lleuren , 
L    Vlaer  bouw  de  groote  ftadt  voor  uwen  grooten  zoon. 
.    Gy  moet  veranderen  van  woonplaets.  Febus  troon 
Te  Delos  hiet  u  niet  naer  deze  kuften  trecken , 
Noch  nederflaen  in  Krete ,  en  der  Kretenfen  plecken. 
Hefperie  is  een  lant  by  Griecken  zoo  genaemt , 
Een  out  ,  een  vruchtbacr  rijck  ,  ten  oorelogh  befacmt. 
t    i'Enotriaen  heeft  eerft  den  bodem  daer  bezeten. 
Nu  heeft  de  neef  dit  lant  Italië  geheeten , 
Den  lantaert  Italjaen ,  ter  eere  van  zijn'  heer. 
^  I  Dat  is  ons  eigen  erf ,  een  ruftplaets  ons  weleer 
^Befchoren .  Dardan en lafius ,  ons  vader , 
pKn  ftamheer ,  namen  hier  hunn'  oirfprong  al  te  gader . 
Iwelaen  dan  ,  wacck  nu  op ,  en  draegh  dit  trouw  bericht 
pen  afgeleefden  man ,  uw'  vader ,  over .  zwicht 
'Voor  niemant.  Koritum  ,  *t  Aufonifche  gewefte 
Staet  u  te  zoeckcn  :  Krete  is  niet  voor  u  ten  befte, 
fupijn  ontzeght  u  dit.  ick  fchrick  voor  dit  gezicht , 
De  ftem  der  Goón ,  geen'  droom :  ick  zagh  elx  aengczicht , 
.De  tronie ,  ieders  hooft  betulbant ,  en  bewondcn , 
Dicht  voor  mijne  oogcn ,  daer  zy  tegenwoordigh  ftonden , 
Ooghfchijnelijck ,  en  klaer ,  ten  minfte  zoo  het  fcheen . 
Het  koude  zweet  brack  uit ,  en  droop  my  langs  deleên. 
Ick  vliegh  ten  bedde  uit ,  hef  mijn  hart ,  om  Godt  te  dancken^ 
-'En  handen  hemel vvaert ,  en  ofFre  zuivre  drancken 

C  c  3 
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Op  't  heiligh  huisaltaer.  na' et  offer ,  hem  ten  prijs , 
Verleun cfchap  ick  met  vreughc  dees  nachtfpraeck  aen  Anchys , 
Verhael  hem  ftuck  voor  ftuck.  hy  kent  van  wederzyen 
Al  d'afkomft ,  d'oiiders  mê ,  gerekent  langs  twee  ryen  j 
Hoe  't  nieuwe  mifverftant  van  d'oude  plaets  en  oort 
Zijn  zinnen  heeft  misleit.  hyzcght:  mijn  zoon,  doormoort 
En  brant  beproeft ,  en  ramp  van  Trojes  hof  en  wallen, 
Kaflandre  alleen  wift  my  al  lang  deze  ongevallen 
Te  fpellen  :  nu  herdenck  ick  ecrft  haer  wichlery , 
Hoe  deze  lantftreeck  ons'  geflachte  en  bloet  en  my 
Gezworen  was  •,  hoe  dick  zy  d'Italjaenfche  ftranden 
Gedacht  heeft :  maer  wie  droomt  dat  Troje  zal  belanden 
In  dit  Hefperifch  rijck  ?  maer  wie  geloofde  't  geen 
De  razende  Kaflandre  ons  fpelde  in  Priams  fteên  ? 
Men  volgh*  dan  Febus  ract ,  en  kies  de  befte  paden . 
Zoo  fprceckt  hy ,  en  men  volght  het  geen  hy  vint  geraeden . 
Wy  fchciden  bly  van  hier  ,  behalve  een  kleen  getal , 
Gacn  t'zeil ,  en  loopen  door  het  bruifchende  gefchal 
Met  holle  bakken  heeneop  woefte  waterftreecken . 
Men  fleekt  Na  dat  dc  vloot  ZOO  wijt  van  lant  is  afgefteecken , 
in  z.ee ,    j)^^  nicmant  langer  lant  en  niet  dan  water  zagh , 

En  woleken ,  hing  een  buy  een  donckre  donderflagh 

En  wolck  ons  over  't  hooft,  het  weder  aen  't  verflimmen , 

Begon  de  zee  heel  naer  en  fel  ons  aen  te  grimmen . 

De  wint  ftack  hacftigh  op.  de  baren  gingen  hoogh. 

Wy  fpreidcn  door  dien  ftorm  van  een ,  uit  's  anders  oogh. 

De  lucht  wcrt  doncker ,  en  de  regen  uitgegoten 

Viel  dicht ,  gelijck  een  nacht,  de  hemel  hing  gefloten , 

Zoo  dat  men  aen  de  lucht  noch  licht  noch  hemel  zagh. 

De  wolckcn  berften ,  en  het  weerlicht  flagh  op  flagh. 

De  buien  fmijren  uit  hun  ftreecke  roer  en  fteven. 

Wy  dreven ,  zonder  eens  te  weten  waer  wy  dreven. 

De  ftuurman  Palinuur  kon ,  op  den  woeften  plas , 

Niet  racmen  aen  de  lucht  of '  t  nacht  of  middagh  was , 

Noc 
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^/loch  waerwacrt  hy  verzeilt,  wy  hobbelen  door  vlacgen 
i5y  gifling  blindeling ,  dry  nachten ,  en  dry  dagen 
zee  5  en  zien  geen  licht  van  ftarrcn ,  zon  noch  maen. 
en  vierde  dage  fcheen  de  lantkuft  op  te  gaen , 
e  hoogen ,  het  geberght  van  verre  te  verrijzen , 
n  *t  licht  ons  eenen  roock  en  damp  in  duin  te  wijzen. 
Men  ftrijckt  de  zeilen ,  valt  aen  't  roeien ,  en  maetroos 
l erfloft  niet ,  roeit  en  rept  nu  hant  en  riem  altoos  > 
Ln  vaeght  den  blaeuwen  plas  ,  en  't  Ichuim  der  waterpaden, 
ick  land  behouden  in  d'eilanden ,  de  Strofaden , 
])ie ,  in  't  lonifch  meer  gelegen ,  en  geftort , 
5us  heeten  by  den  Grieck.  in  dit  gewefte  wort 
lïelenoos  heiloos  neft ,  met  d'andere  Harpyen , 
bevonden ,  na  dat  haer  de  hooffehe  leckernyen 
/"an  Fineus  zijn  ontzcght ,  en  zy  geheel  vcrtlaeght 
^aer van  de  tafel,  ten  bankettc  uit ,  zijn  gejaeght. 
peen  lantgedroght  zoo  helfch :  men  vont  noitllimmcr  peften  > 
wrae€k  der  öoden  broghtze  uit  Plutoos  poel  en  neflen. 
laer  aenzicht  is  gelijck  een  maeghdenaengezicht. 
[)e  buick  geduurigh  weeck  van  loop ,  en  nimmer  dicht , 
iJtinckt  eeuwigh ,  en  de  klaeu  is  krom  om  toe  te  taften : 
Oe  tronien  zien  bleeck ,  hoe  gulzigh  zy  oock  braften , 
'^an  honger,  toen  wy  in  de  haven ,  hier  ter  ftê , 
elandden,  zaghmen,  drift  by  drift ,  het  weeligh  vee, 
n  bock ,  en  os  in  't  velt  gaen  grazen  in  de  weiden , 
acr  geenc  herders  hen  bewaerden  5  noch  geleidden,  j 
7y  vielen 'er  met  ons  geweer  en  maght  op  uit , 
•Beloofden  Jupiter  en  andren  Goden  buit 
£n  deel  aen  deze  jaght.  toen  deckten  wy  den  gaften 
ien*  difch  op  't  bogbtigh  ftrant ,  en  aten  hier ,  en  braften 
V an  dezen  leckren  koft  :  maer  dees  vervloeckte  vlught 
Harpyen  quam  ons  op  met  vreeilelijck  gerucht , 
Ten  bergh  af,  klappende  de  vleugels  onderwegen  . 
'I^ervaerlijck  tcgens  een.  zy  fchenden ,  zy  gaen  veegen 


li 


engeraeck: 
inde  Stro^ 
fades  ,  by. 
de  H^r-^ 
fyen. 


dii  bffj^ 
Jprin^en  dè 
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En  ftrijcken  met  den  koft.  waer  elck  zijn  kraeuwels  zet , 
Wat  iGclci-  aengrijpt  >yort  bezoedelt ,  en  befmet^      ^  t.  • . 
Zv  fcheidcn  met  een'  ftanck ,  en  fchreeuwen  onder  't  lehcidcft. 
Wy  craen  hierna  noch  eens  de  maeltijt  toebereiden , 
Heel  diep  in  een  fpelonck  ,  rondtom  met  bofch  beplant , 
En  naere  fchaduwen ,  en  fteecken  d'offerhant 
Op  Godts  altaeren  aen.  dees  vlught ,  om  roof  te  zoccken , 
Komt  weder  aengefnort ,  een  ieder  uit  zijn  hoecken , 
En  roofneft ,  en  fpelonck ,  met  hacren  fcherpen  klaeu , 
Bezoedelt  met  den  beek  de  fpijs  ,  noch  warm ,  en  laeuw. 
'k  Beveel  mijn  reisgenoot  geweer  gereet  te  houden , 
Om  dien  bezeten  hoop  te  groeten .  mijn  vertrouden 
Zijn  reede  om  hun  geweer  en  fabel  en  rondas 
Te  bergen  in  den  beemt.  Mifcnus ,  alzoo  ras 
Men ,  in  de  boght  aen  ftrant  vernam  hoe  zy  tc  zamen 
Met  haere  vleugelen  van  verre  aenfnorren  quamen , 
Stack ,  van  de  rots ,  daer  hy  de  wacht  hielt ,  zijn  trompet. 
Elck  valt  'er  voort  op  in ,  voert  met  dees  tafelfmet 
Een'  nieuwen  krijgh ,  en  paft  dit  zeegefpuis  te  fchennen , 
doch  mr^.  Te  treffen  met  zijn  zwaert   maer  't  yzer  ftuit  op  pennen 
den  ver-        pluimcn  af :  de  rugh  blij  ft  heel  en  ongewont. 
j^eght,    Zy  vlui^htenfnelomhoogh.  de  klaeuwen  en  de  mont 
Den  half  gegeten  roof  en  koft  en  fpijze  flaecktcn. 
Zy  laeten  't  al  bemorft  ,  wat  beek  en  klaeuwen  raeckten. 
dies  deze  Ccicno ,  dic  doorgacnds  het  onweer  fpelt  vooruit , 
gedrogh'   Zet  zich  op  eenc  rots ,  en  fchut  haer'  krop  dus  uit : 
unverLit.  L^Q^^edons  geüacht ,  koomt  gy  ons  oock  beftryen , 
^''^ '      Beoorlogen  ?  wilt  gy  onnozele  Harpyen 

Oock  jaegen  uit  haer  neft ,  en  eigen  vaderlant , 
Om  os  en  runders ,  hier  geflagen  op  het  ftrant  ? 
Zoo  luiftert  nu  naer  my ,  en  let  op  mijne  rede. 
lek,  d'outfteRazerny,  verkuntfchap ,  hier  ter  ftedc, 
Het  geen  d'almaghtigejupijn  Apolloraelt, 
Enmy  ApoUo  heeft  met  zijnen  mont  gefpelt. 


Het  derde  hoeck. 
ry  zoeckt  Iralien  ,  en  zult  aen  zijne  ftrandcn 

ende 


2  op 


weer 

havenen ,  doch  nicc  de  lang  beloofde  ..^^^ 
)mtrecken  met  een  poorte  en  hoogen  muur ,  voor  dat 
Pe  bittre  hongersnoot ,  en  't  onrecht ,  met  den  degen 
Ons  aengedaen ,  uperfl',  van  hongersnoot  verle4n , 
>e  tanden  en  't  gebit  te  zetten  in  den  difch  ^ 
I  ;0«/F^ckze,  envloogh  in'tbofch.  mijn  difchgenootfchapis 
t  :  erfchrikt:het  bloet  wort  kout:het  hart,beducht  voor  ramDen 
|t^|ezwijckt ,  en  men  beveelt  niet  meer  met  fcherp  te  kamoen  ' 
Po  laer  zoen  te  zoecken ,  door  beloften ,  en  't  eebedt  •  ' 
Iet  zy  dit  Godtheên  zijn,  of  een  vervloeckte  fmec ' 
Ji  vuile  vogelvlught.  mijn  vader  heft  zijn  handen 
iacr  (foppergoón ,  en  bidt ,  beveelt  ons  vee  te  branden  , 

int  ofFren,  naer  den  eifch  der  zaecke,  nu  bekent-  • 
>  Goden  ,  kan  het  zijn ,  belet  dit  dreigement, 
n  keert  van  onzen  hals  die  toegedreighde  fmartcn 
aet  11  verzoenen ,  en  verfchoont  godtvruchte  harten 
>aer  na  beveelt  hy  dat  men  voort  de  vloot  ontmaer' 
fen  viert  den  Ichoot :  men  maeckt  hier  tou  en  takel  klaer 
lublaeft  de  wint  m't  zeil.  wy  bruizen  door  de  baren , 
in  ftreven  waer  het  wint  en  roer  belieft  te  vaeren 
Ju  nj ft  Zazynthus  met  zijn  bofch  in  volle  zee , 
^     ►aer  na  Dulichium ,  en  't  eilant  Samos  mê , 

►anNencos,  heel  fteil  van  klippen,  wyvermven 
:>erotsvanIthaka,  Laërtes heerfchappyen , 
|n  vloccken  't  heiloos  lant ,  dat  fnoode  Ulyffcs  droegh 
•V^y  zien  eerlang  den  top  van  Leukas ,  hoogh  genoe|i " 
►foor  alle  woleken  heene ,  en  voort  den  tempel  rijzen 
^anFebus.  opeenrots,  waervoor maetroozen yzen 
V^y  loopen ,  moe  gezeilt ,  te  zaraen  derwaert  heen 
xzien  de  klcene  ftadt.  de  vloot  en  fchcpen  reen  ' 
'oor  ancker.  na  dat  wy  hier  buiten  hoop  belanden , 
:  erzoent  men  Godtjupijn  met  heilige  ofterhanden , 


hun  den 
toekomen^* 
den  hanger 
J^eUen. 


n 
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Ontftccckt  het  zoenaltaer ,  belooft  den  Gcón  hun  recht , 
en  .un  u  En  viert  voort  f  Aktium  aen  ftrant ,  ge  ijck  men  pleght , 
AknJ  DeTroifchchooghtijt,  en  het  zoenfpel.  onsgenooten, 
dcft'\^r^    .  ^  j^^^^j^j.  j^^j.  olien.beftreecken ,  woelen ,  (tooten , 
..niuum.      ^^^^^^^^^^      ftr^jt ,  naer  hunner  oudren  zeen. 

Zv  ziin  verheught  dat  zy  zoo  veele  Grieckfche  fteen  , 
En  ArcTos  wreede  kuft  en  ftrant  voorbygeloopen  , 
In  't  midden  doort  't  gebiet  des  vyants  zijn ontfloopen. 
Terwijl  verjaer t  de  tijt :  de  zonnekringk  ftaet  ront. 
De  noordewint  bcvricft  het  water  tot  den  gront. 
lek  hang  aen  een'  pylaer  een'  kopren  fchilt ,  gedragen 
Bv  Aba? ,  van  wiens  deiight  de  krijghsfaem  kan  gewagen  , 
En  merck  de  rede  met  dit  fchiltvaers  ,  met  milluckt : 
Eneas  wijdt  dic  Ichilt ,  de  Grieckfche  zege  ontruckt, 
Vm  hier     Beveelehnn  daernade  haven  uit  te  vletten  , 
mz.e        reilen  ,  en  zich  op  te  doften  neêr  te  zetten, 
lis Maetroos  ,  aen  't  roeien  ,  vaeght  de  vlacke  zee  om  ftrijt. 
w«  vm  Wy  zijn  het  hooge  üot  der  Feacenzen  quijt , 
chmnic         iemant  ommeziet ,  en  vaeren ,  langs  Epyren  , 
tZ     Chaonjes  haven  m ,  en  gaen  den  bergh  op  zwieren  , 
Tril  ,  Wiens  kruin  Butrouimdraeght,  en  opbeurt  naer  de  lucht. 
Hier  hooren  wy  wat  nieus ,  een  nau  gelooft  gerucht , 
Dat  Helenus ,  de  zoon  van  Priam  ,  hier  ten  lefte 
Noch  Pyrrus  gade  troude  ,  en  over  't  Grieckfch  gewefte 
4let  zijnen  fcepter  heerfcht ,  en  Hektors  gemaelin  ,  ^ 
Aen  een' Trojaen  hertrouwt,  hem  kocftert  met  haer  min. 
lek  fta  verbaeft ,  en  ftom  ,  verwondert  om  die  maeren , 
En  blaecke  om  dezen  man  te  fpreecken ,  en  t'ervaeren 
Zoo  croot  een  avontuur,  ick  laet  de  haven  ftaen  , 
En  vloot,  en  ftrant,  enjuift  recht  voor  deftadt ,  vooraen 
Was  hier  Andromache  vaft  bezigh ,  en  zy  wijdde 
Aen  Hektors  koudt  gebeente ,  op  't  heiligh  jacrgetyde , 
Lijekoffer,  fpijs,  en dranck den lijcke ,  voordelte,^ 
Enmuuren,  inhctwoudt,  by  eenen  lantftroom ,  me 


Ni 
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211 


i'STaer  Simoïs  genoemt.  zy  riep  den  geeft ,  die  waerdc , 
tVacr  *t  Ichijngraf ,  opgcboiiwt  van  groene  zóón ,  ai  acrde , 
''^aerovcr  zy  een  pacr  alcaeren  had  ge  wijt , 
m  met  beklagh  liet  lijck  te  volgcai  op  zijn'  tijt. 
co  dra  zy  my  vernam ,  befluwt  met  eenê  bende 
rojaenen  ,  fclieen  \  verftant  geraeckt  door  deze  elendc : 
;n  dees  bejegening ,  zoo  plotflinge  onverwacht , 
'erfloegh  haer  zulx ,  dat  zy  ftockftijf  ftont ,  zonder  kracht, 
Hn ,  over  al  haer  lijf  zoo  koudt  als  ys  bevroze , 
^en  aenzagh  daerze  ftont ,  en ,  als  een  levenlooze , 
Ter  aerde  zeegh ,  en  fprack  in  't  endc  van  verdriet : 
O  Venus  zoon ,  watzicnwe,  uw'  blooten  fchijn ,  of  niet? 
Of  zij  t  gy  zelf  de  bó  ,  en  in  der  daet  in  't  leven  ? 
Of  uit  der  tijt?  waer  is  mijn  Hektor  dan  gebleven  ? 
^oo  fpreecktze ,  en  weent,  en  huilt ,  zoo  droef,  dat  dit  mifbaer 
Door  al  het  kerckwoudt  klinckt :  en  naulijx  kan  ick  haer , 
Wiens  hart  van  droefheit  fluit,  antwoorden,  en,  van  zinnen 
lOntftelt ,  fta  ftil ,  en  fl:om ,  en  hou  de  woorden  binnen  , 
lEn  ftamer  woort  voor  woort :  noch  leef  ick  op  deze  uur , 
;Doch  't  leven  in  dien  ftaet  valt  lijdigh  zwaer  en  zuur. 
'Nu  twijfel  niet ,  gy  wort  hier  geenfins  uitgeftreeckcn. 
Och ,  wat  geval  heeft  u ,  van  zulck  een'  man  verfkecken , 
Hier  dus  te  recht  gebroght  ?  wat  avontuur  geredt , 
rEn  weêr  in  uwen  ftaet ,  gclijck  voorheen ,  gezet  ? 
'/Verwarmt  hier  Hektors  wecu  het  bed  van  Pyrrus  weder  ? 
^Zy  floegh  befchaemdelijck  en  droef  hacre  oogen  neder , 
tEn  fprack  flaeuhartigh  :  och  Polyxena ,  gy  Ipruit 
fj^an  Priam ,  gy  alleen  waert  d'allerblyftc  bruit , 
Coen  gy  verwezen  wiert  op  's  vyants  graf  te  fterven  , 
Voor  Trojcs  hoogcn  muur ,  om  niet  dus  om  te  zwerven , 
pn  uitgelot  in  echt  te  treên  met  uithccnifch  bloet  j 
Aldus  in  flavcrny ,  na  zoo  veel  wedcrfpoet , 
Een'  zegenrijcken  heer  t'omhelzen ,  als  zijn  flave  : 
'/ Wy  j  na'et  verbranden  van  ons  vaderlant ,  en  have , 

Dd  2  Door 


iaer  An^ 
dremache 
Enten  aea- 
j^eeckt , 


die  naer 

heur  a- 
xontuur 
-jraeght , 


het  TDelck 
ty  ver- 
haelt. 
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Door  veele  zeen  gefolt ,  gefuckelt ,  moften  noch 
Een  vrucht  in  flaverny  ter  weerelt  brengende ,  och , 
Achilles  nazaets  hoon  en  wrevlen  aert  gedoogen  , 
Een'  trotfen  jongelingk  ,  een'  vyant  hier  naer  d'oogen 
En  't  aenzicht  zien ,  die  na  ,  te  Sparte  Hermioon , 
De  telgh  van  Leda ,  troude  ,  en  my  flavin  den  zoon 
Van  Priam ,  Helenus  ,  zijn'  flave   heeft  gefchonckcn  : 
Maer  dolle  Oreft ,  [verhit  door  gloet  en  minnevoncken 
Op  zijn  gefchaeckte  bruit ,  en  aengehitft  met  kracht 
Van  Razcrnyen ,  die  hem  om  zijn  moederflaght 
Vervolgen  ,  ]  komt  bedeckt  den  wreeden  Pyrrus  nader  , 
Vermoort  hem  voor  't  altacr  ,  gelijck  zijn  eigen  vader 
Voor  't  heiligh  outcr  oock  moft  Iheuvlen  onvermoedt. 
Door  Neoptolemus  afftcrvcn  ftorfhet  goct 
Ten  deelc  op  Helenus ,  die  't  ganfche  Chaonye 
NaerChaon,  denTrojaen,  genoemt heeft,  burgerye 
Vergadert ,  Pergamum  en  Ilium  herfticht , 
In  dit  berghachtigh  lant.  maer  geefme  nu  bericht 
Wat  avontuur ,  wat  wint ,  wat  Godt  u  herwaert  dreven 
Onwetende  aen  dees  kuft.  is  't  kint  Af kaen  in  't  leven  , 
Waer  van  Kreüze  noch  in  ftadts  belegh  gelagh  ? 
Gedcnckt  de  knaep  noch  wel  aenTrojes  jongften  dagh  , 
En  zijn  verloren  rijck ,  en  aert  het  naer  zijn'  vader  , 
En  naer  oom  Hektors  deught ,  twee  dapperen  te  gadcr  ? 
Zy  klaeght  al  fchreiende ,  en  kermt  overluit  aldus , 
o»^icr/«/.  Doch  ySel  en  vergeefs  :  terwijl  quam  Helenus , 
fche»komt  y)q  zoon  van  Priam ,  met  een'  grooten  ftoct  en  bende 
^tjrlZL-  Ter  ftede  uit ,  op  hem  aen.  hy  zaghze  voort ,  en  kende 
liedmwei.  Zijn  lantsHên  ,  leitze  blijde  al  koutende  naer  ftadt , 
kkemen,  En  fclireidc  t'elckcnmaele.  ick  volghde  hem.  hy  tradt 
Naer  't  kleene  Troje  toe  ,  en  Ilium ,  dus  even 
Gefticht  naer  't  groote  ,  dat  men  Troje  ziet  herleven , 
En  den  hernoemden  ftroom ,  den  droogen  Xanthus  ,  ziet. 
'k  Omhels  de  Sccefche  poort,  de  Frygiacn  geniet 


cnthalen. 


Eneds 


hht  derde  hoec\^ 

lifvcftinge  in  de  ftadt  der  lantsliên ,  na  hun  lyen. 
I  koning  welkomtze  in  de  lange  gaeleryen 

snfchencktin't  middenhof  den  wijn ,  om 'thartt'ontlaén.  '^inUhof 
^n  recht  het  difchgerecht  in  goude  fchotels  aen. 
I;  kelcken  gaen  rontom.  dus  llijten  wy  twee  dagen, 
fc  zuiden  wint  begint  in ' t  zeil  met  zijne  vlaegen 

V  blazen ,  en  ick  ga  waerzegger  Helenus 
ftnfpreecken  ,  ondervraegh  hem  endelijck  aldus  : 
Éèoreling  van  Troje  en  godtstolck  ,  wiens  gevoelen 
é)olloos  wil  begrijpt ,  wiens  brein  de  wichellioelen , 
€:;fl:arnte,  voglezang  ,  cn  Klarus  lauwerier 
€i  voorfpoock  vnn  de  pen  begrijpt ,  en  haeren  zwier  • 
h  zeghme ,  w?nt  Apolle  en  alle  d'andre  Goden 
iis  Ipelden  veel  gelucks ,  en  hebben  my  geboden 
1  fpoeden  naer  Italje  en  't  Italjaenfche  ftrant , 
Él  aen  te  doen  op  zee  een  vergelegen  lant. 
nirpy  Celeen  alleen  voorzeide  ons  ongelucken , 
ènftaende  zwaericheên  ,  hoe  namaels  ons  zou  drucken 
ii)at  yflijck  luiden  zou  in  d'ooren  van  de  vloot ,  ] 
in  fchrickelijcke  plaegh  van  bittren  hongers  noot  j 
V'at  voor  gevaeren  ftaen  ons  allereerfl:  te  mijden  ? 
Vat  koers  beft  aengegaen ,  om  zulck  een  ramp  en  lijden 
I  fchuwen  ?  Helenus ,  t^elijck  men  is  (gewoon  , 
^gnt  runüers  ,  ottert ,  bidt ,  verzoent  en  Imeeckt  de  G  OÓn  ,  geraken. 
Uitfnoert  den  ofterbant ,  en  laetze  nederhangen 
\\  \  godtgewijde  hooft ,  en  leitme ,  op  zijne  gangen , 
%t  zijn  getrouwe  hanr  ,  godtvruchtigh  en  belaên , 
Jer  Febus  wichelkoor.  daer  heft  de  godtstolck  aen 
<h  dat  hy  met  zijn'  mont  mijn  avontuur  ontweide : 
(fVenus  zoon ,  het  blijckt  dat  gy  op  Godts  geleide 
l-'  zee  bcvaert ,  [dus  lot Jupijn  in  zijnen  raet 

V  nootlot ,  en  fortuin  ,  en  hierop  drneit  uw  ftaet ;  ] 
IS  wil  ick  klaer  en  kort,  om  langkheit  te  vermijden , 

jhier  afvacrdigen ,  en  melden  hoe  gy  lijden 

Dd  3  Enzee- 


naer  den 
'vtiligbften 
tvegh,  om 
tn  Italië  ter 


Belenta 
die?it  hem 
op  z^ijue 
vraeghy  en 
wijfi  hem 
wegh  cn 
middel 
aeyi. 
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En  zeegevacren  beft ,  als  balling  ,  mooght  ontgaen , 

En  in  Aufonic  en  zijn  havens  nedcrflaen  : 

Want  dry  gezufters ,  die  den  draet  van  't  nootlot  fpinnen, 

Beletten  Helenus ,  den  godtstolck ,  verder  binnen 

Dees  reisgeheimenis  te  treden :  Juno  mê 

Verbiet  mijn  lippen  meer  te  melden ,  hier  ter  ftè. 

Een  ongebaende  wegh ,  wij  tft reckend  landt ,  volheiden , 

Het  Ichoone  Italië  en  zijn  vette  beemden  fcheiden. 

Schoon  gy  u  inbeelt  dat  Italië  zoo  dicht 

Hierby  Icght ,  en  hierom ,  niet  grondigh  onderricht , 

De  nacfte  havens  pooght  uit  onkunde  in  te  vaeren.  ^ 

Gy  moet  met  uwen  riem  eerft  plenfTen  in  de  baren 

Van  't  Siciljaenfchc  meer  ,  cn  kloven  met  de  vloot 

d' Aufoniaenlche  zee ,  den  jammerpoel ,  vol  noot, 

En  Circes  eilnnt  gacn  bezoecken ,  eer  gy  veften 

Mooght  ftichten  ni  uw  lant ,  en  uiterfte  gewcften. 

lek  ftcl  u  tekens ,  prent  dic  vaft  in  uw  gemoedt. 

Wanneer  gy  ,  afgemat  van  zorgen ,  by  een'  vloet , 

En  op  den\vaterkant ,  in  wilgeloof  vint  liggen 

Een  groote  witte  zogh  ,  met  dertigh  witte  biggen 

Aen  hacre  fpeenen ,  daer  zy  die  geworpen  heeft ; 

Daer  fticht  uw  nieuwe  ftadt :  daer  zult  gy  afgeftreeft , 

Na  zoo  veel  fuckelinge  ,  uw'  tij  tin  vrede  flijten. 

Verfchrick  niet  voor  den  difch ,  waer  in  u  ftaet  te  bijten  : 

Het  nootlot  baent  den  wegh  in  allerhande  noot , 

En  Godt  Apollo ,  dien  ick  aenroep ,  ftuurt  uw  vloot : 

Maer  wacht  u  voor  de  naefte  en  nagelege  landen 

Van  out  Italië ,  wiens  ongerufte  ft  randen 

Ons  zee  befpoelt.  wat  ftadt  wat  muur  zich  daer  vertoont , 

Die  muuren  worden  al  van  vyanden  bewoont , 

En  booze  Griecken.  't  volck  van  Ajax  ,  al  die  quamen 

Van  Naryx  ,  eene  ftadt  in  Lokris ,  bouwden  t'zamcn 

Hier  nieuwe  fteden ,  cn  Idomeneus  houdt  met 

Zijn  volck  van  Lyktus  en  de  wacht  den  gront  bezet 


Van 
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Het  derde  hoeck-  zij 

1  *t  Saletijnfch  gcbiet.  Petilje  in  dat  geweftc , 
kï  klccne  ftadt ,  gefterckt  met  zijne  poorte ,  en  veftc, 
n  Filokteet  gebouwt ,  den  Melibeelciien  heer , 
[vaeckt  de  zeekuft  naeu.  wanneer  uw  vloot  het  meer 

Peren  heeft,  en  ruft,  gy  reed  ftaet  voor  d' al  taeren 
trant ,  om  Godt  uw  woort  te  houden  ;  deck  uw  hacren 
[hooft  met  purpre  zy ,  dat ,  onder  *t  olïervier 
b  Goón  ontfteccken ,  u  geen  heiloos  vyant  hier 
egene ,  en  den  dienft  en  d'eer  der  Goden  Ichende. 
en  uw  reisgenoots  zult ,  tot  het  uiterfte  ende , 
ze  olferwijze  voén ,  en  dat  uw  naneef  mê 
tn  zuivren  godtsdienft  houde  :  en  als  de  wint  op  zee 
woert  van  hier ,  daer  vloên  op  out  Sicilje  fluiten , 
id*inham  van  het  eng  Pelorus  komt  te  fluiten , 
>.i  hou  ter  flinckc  hant  naer  lant  toe  :  vaer  dan  vry 
lit  om ,  en  hou  in  zee  doorgaens  de  flineke  zy , 
.  fchuw  ter  rechte  hant  de  zee ,  en  oock  de  flranden. 
ji  zeght  dat  ecrtijts  hier  aeneengelege  landen , 
éDo  baert  de  tij  t  allengs  verandring  van  den  flaet 
>r  dingen ,  ]  door  *t  gedruifch  des  waters ,  zonder  maet , 
een  gefprongen  zijn ,  de  zee  de  landen  fcheide , 
met  gewelt  en  kracht  gefchoten  tuflchen  beide , 
efperie  en  zijn  zy  van  't  Siciljanfche  zant 
ifcheurt ,  en  ftcên  en  velt  geklooft  door '  t  fmalle  flrant ,  j 
Aibruizen  quam  in  't  endt  met  een  heel  eng  getyde. 
E  booze  zeeplaegh  Scyl  bezet  de  rechte  zijde. 
C  ary  bdis  ,  noit  verzaet ,  bezet  de  flineke  hant , 
ï  -florrept  dry  werf  fel  de  golf  in '  t  ingewant 
I  s  diepen  maelflrooms ,  en  zy  braecktze  dry  werf  weder 
r  keele  uit  in  de  lucht ,  en  geeflelt ,  t'clckens  wrecder , 
I  ftarren  met  haer  fchuim  :  maer  Scylle ,  die  het  hooft 

water  uitfteeckt ,  en  de  kiel,  die 't  water  klooft, 
C  )  klip  en  fteenrots  ruckt ,  zit  in  haer  hol  gevangen , 
duiftere  fpclonck.  haer  aenzicht  oogh  en  wangen 

Zijn 
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Zijn  even  als  een  menfch.  het  bovenlijf  is  maeght 
Ten  navel  toe  ,  zoo  blanck  dnt  zy  het  oogh  behaeght : 
Het  onderlijf  is  een  vervaerlijck  vv^aterwonder  , 
Een  rechte  wollefsbuick  5  met  een'  dolfijnsftaert  onder. 
't  Is  beter  wat  verlet ,  en  om  Sicilje  heen  ^ 
Langs  d'ocvers  van  Pachijn ,  gevaeren  onbeftreên  , 
Dan  eens  in  't  naere  hol  dees  Scylle  5  dus  wanfchapen , 
t' Aenfchouwen ,  daer  henr  jaght  en  blaeuwe  honden  gaepen^ 
En  vreeflijck  baflcn  uit  de  fteenrotfe  ^  en  hun  kolck. 
Behalve  dit ,  indien  by  Helenus  ,  Godts  tolck  5 
Voorzichtigheit  en  trou  te  vinden  zy  y  en  klaerheit  > 
Indien  Apollo  zelf  dc  goddelijcke  waerheit 
Verkundight  door  mijn'  mont  ^  zoo  moet  ick  u  vooral , 
O  Venus  zoon ,  een  zaeck  5  een  ftuck ,  u  ten  geval 
Voorzeggen ,  meer  dan  eenj  5  en  reis  op  reis  ontleden. 
Voor  eerft  hou  aen  ,  en  ftort  voor  Juno  uw  gebeden , 
En  draegh  haer  Godtheit  5  die  zoo  groot  is  5  uw  gebe^n  , 
Uw  kerckbeloften  op  5  en  fmijt jdie  maght  alleen 
Met  bidden  over  (lach :  zoo  zultge  ,  die  gevaeren 
En  't  Siciljaenfche  lant  ontzeilt  door  holle  baren  , 
Belanden  al  verheught  aen  d'I  taljaenfche  kuft. 
Wanneerge  daer  gevoert  te  Kume  veiligh  ruft , 
En  ziet  de  meeren ,  iaën  Apolloos  dienft  verbonden  , 
De  boflchen  ^  die  van  outs  rontom  Avernus  ftonden 
En  ruifchten  5  dan  zult  gy  de  zinnelooze  zien  > 
Die  onder  haere  klip  de  tekens  kan  bediên  5 
Elck  een  geluck  zeght  5  zoo  veel  wonders  weet  te  racmen , 
En  bladers  dicht  befchrijft  met  letteren  ^  en  naemen. 
De  maeght  weet  naem  by  naem ,  waermê  zy  't  bladt  beflact , 
Te  fchicken  op  zijn  plaets  ^  op  eene  zekre  maet  y 
En  laet  in  't  diepe  hol  op  haere  plaets  gefloten 
De  bladérs  leggen  ftil  in  orde ,  en  onverfchoten. 
Maer  zoo  het  hol  zijn  deur  en  ingang  opfluit  y  haeft 
Verftroit  een  wint  de  blaên  >  een  toght  y  een  lucht  verblaeft 


mï 

H 
fel, 


Dc 
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"De  letters,  die  Sibil  wil  dan  om  niemancs  quelien 

c  Vervloogen  loof  in  't  hol  in  haer  fpclonck  herllellen 
;Noch  ld.icken  op  zijn  plaets  tot  eene  ipreuck ,  en  merck 
De  radelooze  gaet  dan  heene ,  en  vloecL  de  kcrck 
En  drempel  van  Sibil :  maer  laet  u  niet  verdrieten 
Umuw  verblijf  en  ruft  wat  tijts  hierin  te  fchieten  • 
A  porren  u  de  maets  om  t'zeil  op  zee  te  ^aen  •  ' 
Al  blaeft  de  wint  m  't  zeil  of  hou  eerft  ernftigh  aen 
cBy  dees  waerzeggerin  ,  dat  zy  u  fpell'  te  vooren 
Wat  voor  een  avontuur ,  wat  heil  u  zy  befchoren 
•üe  priefterin  zal  u  berechten  met  der  vaert , 
:Het  Italjaenfche  volck ,  en  zijn  natuur  en  aert 
Ontvouwen ,  en  met  een  d'acnftaende  ftrijden  fpellen , 
:^^n  melden ,  op  wat  wijs ,  gy  met  uw  reisgezellen 
/Wat  ramp  u  voorvalt  kunt  verduuren,  enont-aen- 
^n  om  d  eerbiedigheit ,  die  gy  dus  onderdaen  ' 
Haer  toedraeght ,  uwe  vloot  begunftigcn  in  't  vaeren 
Ous  veele  ftontme  vry  u  mondling  t'openbaeren.  ' 
<Nu  ga  vry  heene ,  en  hef  door  uw  befaemt  gerucht 
in  deught  de  groote  ftadt  van  Trojen  aen  dl  lucht 
\a  dat  de  godtstolck  my  dus  minzaem  dit  liet  hooren 
ieval  hy  gaven ,  kunft  en  beeltwerck ,  van  ivoor  en  ' 
-  ijn  gout  gewrocht ,  te  fcheep  te  brengen ,  en  bevracht 
Oe  vloot  met  eenen  fchat  van  zilverwe'rck  en  pracht 
;in  Dodoneefchmetael,  meteen  panffier  van  ringen 
^^ngoude maliën,  drydick,  voor\ fel  befpringeS 

k  ofr  '  "'^     '  ^"^"^  "^^^  ^^i"^ P^"^"^  ^  geweer 

P  .Oat  Neoptolemus  gedragen  had  wel  eer         '  ^ 

IMijn  vader  wort  van  hem  oock  rijckelijck  befchoncken 
Hy  zet  hem  hopliên  by ,  en  paerden  om  te  proncken  ! 
/erziet  ftofteert  de  vloot  en  't  bootsvolck ,  naer  den  eifch 
Met  roeituigh   nootdruft,  en  gereetfchap  tot  de  reis  ' 
inchys  beveelt  terwijl  de  zeilen  klaer  te  maecken , 
Jm ,  als  ons  weer  en  wint  zal  dienen ,  op  te  waecken  • 
J  " 


ge  be^ 
fchenckt 
Heleniis 
hem  rijc^ 
keltfck  y 


En 


2l8 
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En  Godt  Apolloos  tolck  fprack  dus  eerbiedighlijek 
Anchvs  ,  mijn'  vader,  aen  :  Anchifes,  inhetrijck 
Der  Goden  zoo  gezien ,  en  waerdigh  eer  te  paeren 
Met  Cyprus  koningin ,  en  tweemael  in  gevaeren 
EnTroies  ondergang  geborgen ,  zie ,  daer  leght 
Aufonic  op  voor  u  :  zeil  dcrwaert  regelrecht : 
En  fchoon  het  voor  u  leght ,  't  is  noodigh  om  te  vaeren. 
'tAufonifchegeweft,  daer  Febus  door  de  baren 
Uhccnwiift,  leght  noch  wijt.  ga  daer  u  Godt  geleit , 
Gv  die  met  redeA ,  om  uw  zoons  godtvruchtigheit , 
Geluckigh  heeten  mooght.  wat  wil  ick  u  verletten 
Met  woorden ,  nu  de  wint  de  zeilen  uit  koomt  zetten  ? 
eu  Andro.  Andtomache  bcdruckt ,  als 't  op  ccn  fcheidcn  gact , 
macho  het  ^omt  mcc  botduurfel  voort ,  enkoftehjck  gewaet 
ktnt  Af'  -K/t  ^««;«nnfTlT.  frhpnrkt  Afkaen,  de  hoop  d 


knen , 


en  'EneKi 
neemt  ver 
kf 


is^omtmec  Duruuuii»-i   ,  ?       j  r 

Met  eouden  inüagh ,  fchcnckt  Af  kaen ,  de  hoop  der  heeren , 
Een' Frveiaenfchen  rock ,  en  komt  den  knaep  ftoffeeren 
Met  rijck  tapijtwerck ,  wijckt  geeniins  voor  Hc.enus , 
In  haerfchenckaedje  en  pracht,  en  fprccckt  voor  tlefte  aldus: 
Aenvaert  mijn  hantwerck  toch  ,  tot  een  gedachtenifie , 
O  knaep,  s;edenck  hierby ,  wanneer  uw  oogh  my  mifle 
Uw  moey  Andromache ,  die  Hektor  heeft  behaeght. 
Gedenck  hierby  wat  hart ,  wat  liefde  zy  u  draeght. 
Aenvaert  de  jongde  gifte  en  gaven  van  uw  magen, 
O  eenige  van '  t  bloet.  zoo  nam  ick  eer  behaegen 
Inmijn' Aftyanax,  wiengy  zoo  welgelijckt. 
Zoowashyvangelaet,  en  opzicht,  dat  bezwijckt 
Hem  nergens  in.  nu  zou  die  bloem  met  u  vergaeren , 
Opluicken  in  eene  oude ,  in  een  getal  van  jaeren . 
Ick  fprack,  opmijnvertreck,  reisvaerdigh  ,  en  bereit,. 
Met  tranen  op  de  wang :  vaert  wel  in  eeuwigheit . 
Gy  raeckte  uw  zwaericheên  en  hoogen  noot  te  boven  : 
Wy  moeten  met  gevaer ,  van  ramp  op  ramp ,  verlchoven ,. 
Noch  zwerven :  uwe  ruft  is  al  geboren,  gv 
Plocght  geene  baren  meer ,  noch  hoeft  in  laft ,  als  wy , 


Het  derde  boec\. 
een  eeuwigh  deizend  lant  Aufonie  te  zoccken 
y  zier  hier  Xanthus,  ennieuw  Trojc,-  in  dezehoecken 
jVlet  uwe  hant  gebouwt,  doch  'k  wenfch  met  meerder  lboet , 
EnmmdenGneckin'toogh,  dan 't oude,  in ftof gewroet. 
\s  ick  den  Ty ber ,  langs  het  lant  hier  naeft  edegen 
ien  mgevaeren ,  en  aenfchouw  met  vollen  ze^^en  ' 
)e  muuren  aen  mijn  voick  gefchoncken ,  zullen  wv 
£  Helperifch  bloet  en  't  volck  t'Epirus ,  even  vry , 
f  n  van  een'  zeiven  ftruick ,  uit  Dardans  ftam  eelproten , 
:)eproeft  door  een  fortuin ,  als  trouwe  bont^enooten , 
J  erbinden  door  den  bant  van  vrientfchap  in 't  gemeen 
\n  Imilten  alle  bey  de  Trojens  onder  een. 

[och  dezezorgh  zy  den  nakomeling  bevolen. 
Wy  vaeren  over  zee  langs  Ceraunye ,  en  dooien 
oorby  de  naefte  kaep ,  waerlangs  men  zeilen  moet 
aer  't  Italjaenfche  lant ,  en  daer  de  watervloet 
I  .en'  korter  wegh  beftelt.  terwijl  verdrinckt  de  luifter 
pi  er  zonne,  en  d'avont  deckt  met  fchaduwen  en  duifter 
,  ^      bergen ,  en  het  lant.  wy  loten  in  de  vloot 

)m  't  roeien ,  vallen  voort  in  dien  gewenfchten  fchoot 
>er  vrohjcke  landouwe  aen  't  water ,  en  verluften 
)ns  op  het  droogc  zant.  de  moede  leden  ruften , 
levangenvandenüaep.  de  nacht,  als  niets  zich  roert , 
Vas  noch  aen/t  noortpunt  nier  van  d'uuren  aencevoert , 
)t  wackre  Palinuur  fpringt  uit  zijn  bed  by  duifter , 
aet  om  naer  weêr ,  en  wipt ,  en  ,  op  dat  hv  eens  luifter' 
her  t  weer ,  en  lette  hoe  de  ftarren  bovenftaen , 
n  rollen  aen  't  gewelf  des  hemels ,  haere  baen , 
^ck  't  hook  eens  in  de  lucht,  hy  zagh  den  Boer  zich  keercn , 
^:  Ie  natte  Rcgenftar ,  en  alle  bey  de  Beeren , 
1  5enReus  Orion,  die  in 't  gouden  harnas  ftont. 
:  oen  hy  den  hemel  klaer  en  fchoon  en  helder  vont , 
V  ert  op  zijn'  laft  en  woort  de  zeetrompet  gefteecken 
i>ic  klonck  van  haer  kampanje :  op  zulck  een  leuze  breecken 
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Met  den 
dctgh  komt 
J  talie  op  > 
en  z.y  be» 
groeten 
Italië  > 


$n  hopen 
d^eerfie 
haven  van 
Italië  in  i 


daer  z.agh 
Ene;t5  vier 
rritte  paer- 
den, 

een  vo0r- 
teken  des 
'  toekomen^ 
den  oor^ 
looghs  ^ 


220  E   N   E   A  S. 

De  maets  hun  leger  op ,  en  fpoên  op  dat  befluit. 
De  voorwint  zet  het  zeil  en  alle  vleugels  uit. 
In  't  ooften  bloofde  alree  de  glans  der  morgenftarrc , 
't  Geftarnte  doock ,  als  wy  eerft  in  't  gezicht  van  verre 
De  donckre  heuvels  en  Italje  vlack  en  laegh 
Zien  leggen  voor  ons  oogh.  Achates  riep  eerft  graêgh  : 
Italje ,  Italje :  al  't  volck ,  maetroos  ,  en  alle  troepen 
Begint  Italje  bly  te  groeten ,  en  te  roepen. 
Anchys ,  mijn  vader ,  laet  den  berckemeier  voort 
Volfchencken ,  kranft  den  wijn  ,  en  >  ftaende  voor  de  poort 
Op  zijn  kampanje ,  roept  den  naem  aen  van  de  Goden  : 
O  die  te  water  en  tc  lande  uw  rijxgeboden 
En  wetten  voorfchrijft  weer ,  en  wint ,  en  watervloet , 
Verleent  ons  voor  den  wint ,  bchoude  reis  j  en  fpoet. 
De  wint  aen  *t  wackeren :  de  koelte  in  't  zeil  aen  't  ftijgen. 
De  haven  leght  vooruit  en  open  ,  en  wy  krijgen 
Minervcs  flot  en  kerck  wel  haeft  in  ons  gezicht. 
Het  bootsvolck  ftrijckt  het  zeil ,  en  went  den  boegh  heel  dicht 
Nacr  't  ftrant ,  dat  voor  ons  leght.  de  haven ,  licht  te  winnen, 
Loopt  van  het  ooften  af  met  eene  boght  naer  binnen. 
Defteenrots,  dwers  hier  voor,  bcfchutze  voor 't  gewelt 
Der  zee,  die  hier  op  breeckt ,  en  haere  krachten  fmelt. 
Hier  achter  fchuilt  en  duickt  de  haven ,  en  de  rotfen , 
Als  muuren  uitgeftreckt ,  en  als  twee  armen ,  trotfen 
De  woleken  met  haer  kruin,  de  kerck  wijckt  af  van  ftrant. 
Hier  zagh  ick  't  eerftc  merck  cn  voorfpoock  op  het  lant , 
Vier  witte  paerden  ,  wijt  van  een ,  het  gras  affnyen. 
Anchifes  nep  terftont :  uithcemfche  landeryen , 
Gy  zcght  ons  oorlogh  aen.  men  recht  de  paerden  af 
Ten  oorloge  ,  en  dit  dier  fchijnt  ons  met  oorloghsftraf 
Te  dreigen  :  evenwel  die  zelve  dieren  wendden 
Den  wagen  tam  en  mack  te  trecken ,  en  zy  kenden 
En  luiftcrden  ,  in  't  juck  gefpannen ,  naer  den  toom. 
Hier  is  noch  hoop  van  pais.  het  lant ,  ons  wellekoom , 

Aen- 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Het  derde  hoec\. 
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Aenbidtmen,  Pallas  met  haer  fpeere ,  en  fchilt,  vol  flanken 
.)ie  d'eerftc  ons ,  juichende  van  blijfchap ,  heeft  ontfanaen  ' 
jfoen  deckten  wy  ons  hooft  met  Frygiaenfche  zy ,  ^ 
^aer  Helenus  bevel ,  en  droegen  Juno  bly 
toitofferhanden  op ,  godtvruchtigh  en  kerckplichticrh 
poo  dra  wy  ons  belofte  en  godtsdienft  hier  voorzichtigh* 
/oltrocken ,  heel  gcfchickt ,  zoo  keerden  wy  den  boceh 
tn  boeghfpriet  zeewaert  in ,  en  fcheidden  t'zamen  vroe^h 
■^an  Gricckenlant ,  en  die  verdachte  kiift  en  hoven  ^ 
Wy  zien  oock  Herkies  [magh  men  d'oude  Faem  gelooven  ,  1 
s.  arent ,  een'  inham  ,  noch  aen  dezen  bynaem  vaft. 
.acin  je ,  Juno  en  haer  Godtheit  toegepart , 
3ooght  hier  recht  over  op ,  met  een  de  hooge  floten 
j'an  Kaulon  ,  en  de  kaep  van  Scil ,  berucht  door  't  ftooten 
.n  ft  randen  van  de  kiel.  hierna  verneemt  men  mé 
)en  Siciljaenfchen  bergh  van  Etna ,  uit  der  zee 
ieftegen  van  zoo  verr\  Wy  hooren  zeegedruizen 
^an  verre  ,  en  fteenrotsklanck ,  en  ftemmen ,  onder  \  bruizen 
)es  waters  ,  op  het  ftrant  gebroken,  't  waddefprinc^kt 
)e  barning  mengelt  zich  met  zant ,  dat  water  drinckt 
Lnchys,mf|n  vader,  fprack  :  gewis  dit  zijn  die  fteenen , 
charybdis  moortrots  ,  daerons  Helenus  voorheenen 
^an  wichelde,  nu  voort  als  mannen  :  rept  u  ,  voort , 
In  valt  aen  't  roeien,  ruckt  ons  ras  uit  dezen  oort. 
'y  volgen  zijnen  laft ,  en  Palinuur  bevaeren 
^ent  d'eerfte  't  backboort  van  den  fchepe  naer  de  baren , 
tn  d'andren  kiezen ,  op  zijn*  voorganck ,  oock  die  zy 
Wet  boort ,  en  riem  ,  en  zeil.  de  vloot ,  op  dit  gety , 
"1  't  ommevaeren  rijft  ren  hemel ,  daelt  in  't  vallen 
'es  waters  naer  de  hel.  wel  dry  werf  klonck  hun  allen 
Geluit  der  holle  rotfe  in  d'ooren :  dry  werf  zacrh 
|e  hemel  nat  van  fchuim  befprengkelt ,  üagh  op  flaah. 
/y ,  midlerwijl  vermoeit ,  verliezen ,  onder  't  ftreven, 
'en  wint ,  toen  d'avont  viel ,  onkundigh  waerwe  dreven 
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Wy  landden  aen  het  ftrant  der  reuzen  ,  en  hun  kuft. 
Een  groote  haven  leght  hier  ,  vry  en  heel  geruft 
Voor  onweer.  Etna  5  fteil  en  hoogh  hierby  gelegen , 
Bederft  al  't  lant  rontom ,  en  blixemt  aller  wegen , 
En  dondert  gruwelijck.  by  wijlen  berft  hy  oock 
Ten  hemel  met  een  wolcke  ^  en  zwarten  roock  en  fmooek , 
En  dwarrelende  vlaegh  van  peck  en  gloênde  voncken , 
Schiet  roode  klooten  vier  en  gloet  uit  zijn  fpeloncken 
Naer  boven  ,  leekt  de  lucht  en  ftarren  met  den  brant 
En  vlamme  van  zijn  tong  .  hy  braeckt  zijn  ingewant , 
Geheele  rotfen  ,  van  hem  afgefcheurt ,  met  eenen 
Ter  kecle  uit  5  hafpelt  y  krack  op  krack  5  gefmoltelleencn 
En  klippen  in  de  lucht ,  en  barrent  fterck  en  ftijf 
Van  onder  op.  men  zeght  dat  hier  het  reuzelijf 
Enceladus,  gebrant  of  half  gebrant,  getroffen 
Van  weerlicht ,  met  gewei t ,  ter  aerde  neer  quam  ploffen  > 
Geplet  van ditgevaerte ,  en  Etna,  neêrgefmackt 
Met  zijn  zwaerlijvigheit  5  leght  hem  op  't  lijf  gepackt ; 
Van  waer  de  reus  noch  vier  en  vlammen  y  onder  't  razen , 
Uit  zijn  geborfte  keele  en  fchoorfteen  pooght  te  blazen : 
En  ganfch  Sicilje ,  als  hy  zijn  moede  lenden  rept , 
Dat  davert  5  trilt ,  en  loeit  y  en  fiddert  y  en  mifichept 
De  lucht :  de  hemel  wort  met  roock  en  fmooek  bevlochten. 
"VVy  zien  dien  nacht  5  in  't  bofch  gefcholen,  flechts  gedroghten. 
En  naere  fpoockery ,  en  zien  niet  uit  wat  oort 
Dat  fchrickelijck  geluit  zoo  verre  wort  gehoort : 
Want  al  de  hemel  dooft  zijn  licht  en  klaere  lampen  : 
De  ganfche  lucht  hangt  dicht  bezet  met  duiftre  dampen. 
Een  wolck  verduifterde  den  ganfchen  nacht  de  maen. 
Met  den       Dc  dagcract  begon  in  '  t  ooften  op  te  ftaen  ^ 
h?er!^^cJj!      ^^^^"^^ '       fchaduwen  betogen ,  pp  te  klaeren  y 
menides Wannccr  zich  uit  het  bofch  heel  fnel  quam  openbaeren 
voorden   Ecn  zcldfacm  miflijck  menfch  y  ganfch  mager  y  dor ,  en  bleeck^ 
En  jammerlijck  gekleet  5  die  naer  dc  waterftreeck 

Zijn 
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Het  derde  hoec\, 

iJijn  handen  uitftreckte ,  en  ons  aenzocht  met  gebeden 
W y  zien  altfamen  om ,  en  ongehaventheden , 
lin  vuile  morflichcit.  de  lange  bacrt  hangt  flijf, 
3ien  ruige  deken ,  fcherp  van  doornen ,  om  zijn  lijf- 
)och  anderfms  een  Grieck ,  die ,  \  vaderlant  ten  befte 
n  't  harnas  was  gcftuurt  naer  Trojes  hooge  vefte.  ' 
\ls  dees  de  Troilche  draght  en  Dardans  wapens  ziet , 
itaet  hy  verbaeft  wat  ftil  van  verre,  in  't  ende  Ichiet 
[■[•Elendige  naer  ;t  ftrant ,  al  fchreicnde ,  en  met  lineecken  •  Tro 
Om  Oodts  wil  bidde  ick  u .  om    licht,  dat  's  hemels  ftreecken 
w  erhcht ,  ons  leven  geeft ,  Trojaenen ,  neemtme  mê  • 
/ ervoertme  waer  't  ii  luft :  dit  is  alleen  mijn  be, 
ck  ben  een  uit  de  vloot  der  Griecken ,  waert  te  vloecken 
iLii  quam,  ick  lochen 't  niet ,  de  Troifche  Huisgoón  zoecken 
sJeltormen :  maer  indien  ick  't  leven  heb  verbeurt  ' 
^et  zulck  een  fchcllemftuck ,  zoo  grijpt  my  aen    en  fleurt 
■Ln  plomptme  losin  zee.  'k  getrooftme  't  licht  te  derven 
)- e  fterven ,  magh  ick  flechcs  van  menfchenhanden  fterven 
.00  bid  hy  op  zijn  knien ,  en  valt  ons  droef  te  voet , 
Ln  houdt  de  beenen  vaft.  wy  porren  hem ,  hy  moet 
Ons  melden  wie  hy  is ,  uit  wat  geflacht  gefprotcn  • 
-Vatïivontuur  hem  hier  dus  verre  heeft  verftooten 
inchys,  mijn  vader,  geeft  terftont  beleeft  de  hant 
len  dien  verbaefden  knecht ,  en  trooft  hem  door  dit  pant 
^y  ,  watbedaertvanfchrick,  begint  aldus  te  fpreecken  • 
k  ben  Achemenides  ,  geboren  in  de  ftreecken 
/an'teilantlthaka.  gy  ziet  den  toghtgenoot 
/an  ongeluckigen  Ulyflès  hier.  ick  fproot 
JitAdamaftus,  arm,  behoeftigh  in  zijn  leven  , 
jLn  voer  met  hem  naer  Troje:  och,  waer  hy  t'huis  gebleveo 
i4ijn  reisbroers ,  die  verbaeft  dit  reuzenhol  ontvloón  , 
fergatenmy.  dit  huis,  vol  ftanck  en  bloet  van  doón , 
•.^nyfl,jckmenfchevleefch   is  woeft,  en  groot,  endoncker. 
■  Je  berghreus,  byfter  langk ,  raeckt  met  zijn  hooft  't  gefloncker 

Van 


en  ver^ 
haelt  An^ 
chifes  zijn-' 
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Van  't  ftarrelicht  gewelf,  ó  Goden  ,  keert  die  pefl:. 

Men  yfl:  voor  zijn  gezicht  en  ftemme  in  't  gruwzaem  neft. 

Hy  leeft  by  vleefch  en  bloet  van  aengeftrande  gaften. 

*k  Zagh  zelf  hem  van  ons  volck  twee  tefFens  fel  aentaften 

Met  zijne  llercke  vuift  5  gaen  leggen  ftijf  en  ftuch 

In  't  midden  Van  het  hol ,  op  zijnen  breeden  rugh , 

Hen  klitfen  op  een  rots  5  dat  brein  en  harflen  fpatte , 

De  vloer  van  etter  dreef  en  bloet.  ick  zagh  hy  vatte 

En  kraeckte  met  den  tant  dc  fchenckels .  en  het  been ,  • 

Noch  zwart  en  raeu  van  bloet ,  en  hoe  de  laeiiwe  leen 

Noch  lilden  in  zijn'  mont.  Ulyfles ,  ftil  gedoken  5 

Kon  zulck  een  gruwelftuck  niet  aenzien  ongewroken , 

En  d'eilander  vergat ,  in  zulck  een  lijfs  gevaer , 

Zijn  wraeck  en  loofheit  niet  5  maer  nam  zijn'  ilagh  wel  waer : 

Want  toen  de  reus  5  nu  zat  van  brallen »  en  verdroncken 

In  wijn  5  zich  nederleide  in  't  hol ,  en  viel  aen  't  roncken , 

Daer  hy  lagh  uitgeftreckt  5  en  braeckte  een'  ettervloet , 

En  broeken ,  ondermengt  met  wijn ,  en  vleefch  y  en  bloet  5 

Uit  zijnen  groven  balgh  ,  zoo  riepen  wy  wel  krach tigh 

De  Goden  aen  om  hulp  5  en  trocken  't  lot  eendraghtigh 

Waer  elck  hem  grijpen  zoude ,  en  flocgen  om  zijn  lijf 

Een'  ringk  3  en  boorden  met  een'  tuinftaeck  ^  fterck  en  ftijf 

Hem  uit  dat  nórfie  hooft  het  eenigh  oogh  5  gewallen 

Gelijck  de  volle  maen ,  of  een  van  ons  rondaiïèn. 

Zoo  zoet  een  weêrwraeck  nam  de  vloot ,  met  recht  geftoort 

Op  't  wreet  gedroght ,  bevleckt  met  onzer  mackren  moort . 

Maer  ó  elendigen ,  verpackt  u  :  kapt  de  touwen 

Van  ftrant  af :  want  zoo  groot  deftrantreus  is  t'aenfchouwen 

Zoo  vreeflijck  Polyfeem  zich  zien  laet  herwaert  uit , 

Die  in  de  holle  rots  zijn  ruige  fchaepen  fluit  y 

En  daer  hun  uiers  melckt  ^  zoo  groot  zijn  hondert  anderen , 

Vervaerlijck  van  geftalte ,  al  reuzen  met  elckanderen  y 

Die  zich  hier  op  het  ftrant  onthouden  in  de  boght  y 

En  jacgen  op  't  gcberghte  y  en  fnufflen  in  de  locht. 
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,^-maenftontdriemaeIrünu,  rerwniirir  u:^ 

neften  van  't  gedierte ,  en  't  onbefchofte^flagh  ' 
^an  reuzen  u.t  him  rots  met  dootfchrick  daden  z^ah 
)at ,  voor  hun  ftemme ,  en  voor  't  getrannp  „.f !  ' 
^ijn  hart  verfchrickte  ick  oluckte  rl  ïo^'^  ' 
)eW  bez.én  van  ftruS,' en  van  ri^'" 

-n  hou  mnn  leven  op  met  kruit  en  blaên  te  plucken  ' 
icc  worden  en  gewas  uit  aerde  en  rots  te  rueken 
.n  toen  ick  mtzagh  naer  wat  trooft ,  van  overal  ' 

^erliepickvoortopaen,  en  zocht  u  van  dees  klione  ' 

elpt  gy  my  Ijefft  van  kant :  't  is  my  om  't  even  hoe 
»fwelckeen  dootickfterf.  zoofprackhy.wy  zien  tóe 

kUkKvdSr%'^'^'  °P'^"""en.  naer  beneden, 
k^c'  :f  -  VSoor  water 


Oxder  dit 
•verhtiel 
zien  de 
Trojanen 
Polyfeem 
genaken  , 


fleken 
af: 


Tolyfiem 
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Maer  als  hy  met  zijn  vuift  ons  niet  bereickt  in  't  wedt , 
Noch  in  't  lönifch  meer  kan  volgen  met  zijn'  tret , 
en  gilt  dat  Bcgint  de  reus  een  kloek  afgrijüijck  op  te  fteecken  , 
ha  over   j)^^         afgront  beeft ,  alle  Italjaenfche  ftreecken 
timclt ,   En  kuften  daveren ,  de  boghtige  fpelonck 

Het  hol  van  Etna  loeide  ,  en  galmde ,  dat  het  klonck. 
TPaerop  de  Maer  ZOO  veel  reuzen  als  door  bofch  en  bergen  draven  , 
reuzen    Qg^eckt  door  dezcn  kreet ,  gefchoten  naer  de  haven , 
Xlt'.  Bedecken'theeleftrant.  daer  zienwe ,  dus  ontvlught , 

Tnen  i  een 

Dc  broers  van  Erna  't  hooft  opfteecken  in  de  lucht , 
4sn'P-  Vergeefs  ons  overdwers  aengnjnzen  ,  en  begrimmen  , 
fihafXo,  Een  gruwzaem  moortgefpan :  als  eickeboomen  klimmen  , 
groot  als   Cypreffcn  fteigeren  ,  met  beziën  gelaên , 
gerpidc  boven  in  de  lucht ,  in  't  fteile  woudt ,  Diaen 

lyprefin.  Of  Jupitcr  gcwijt.  verbaefthcit  Iccrt  ons  fpocdcn  , 
Da  Troja.  Macckt  touw  cn  takcl  klaer ,  en  zet ,  op  d'ope  vloeden , 
nen  varen      ^^-^^^^     ^     jacght  óc  kickn  af  voof  wmt. 
ir^dm  De  raet  van  Helenus  dit  ongeraeden  vint , 
hetgevaer  Tcn  zy  men  tuflchen  Scylle  en  langs  Charybdis  glye  , 
-v^nscyiie     ,^  middcn  tuflchen  bey  de  doot  een  hantbreet  mye  j 
r"£r,"    Wacrom  de  vloot  van  koers  veranderde  ,  en  zy  vont 
Geraeden  weêr  te  rugh  te  zeilen  :  en  terftont 
Begon  de  noorden  wint  ons  recht  in  't  zeil  te  fnyen  y 
roorby    Uit  CHg  Pclorus ,  cn  mcn  vacrt  lüngs  Pantagyen  , 
Famagie ,      zijnen  mont  voorby ,  natuurelijck  gegroeit 
gifeen  "  Uit  rotfcn  •,  Megar  langs  ,  een  boght  van  zee  bevloeit 
Thup/M ,  Langs  't  begc  Thapfus  heene.  in  dit  te  rugge  deizen 

Door  onzen  eerfl:en  wegh ,  zoo  wijfl:  my ,  onder  't  reizen 
Nu  Achemenides ,  Ulyfl^^s  reisgenoot, 
»t!er  orty-  f)ic  plactfcn  op  ccn  ry.  een  eilant  leght'er  bloot 
'       Sikanje  voor  de  borfl: ,  recht  over '  t  water rycke 
Plemmyrium,  gcnoemt  by  d'ouden  aigclijcke 
Ortygie.  men zeght dat Alfeus ,  Elis vliet, 
Al  ftil  door  zee  geboort ,  een'  doorgang  vont ,  enfchiet , 


f  Het  derde  boec\, 

O  Arethuze,  door  uw' mont,  'en  komt  gedolven 
iich  enthjck  mengen  met  de  Siciljaenfche  golven 
,Vyeeren,  doch  uit  laft,  deGodtheithier  in'tkoor 
m  raecKen  hooger  dan  de  klaigront  van  Heioor , 
^  at  Heden  blanck  leght.  wy  gaen  langs  de  klippen  ftriicken 
nsn  >t  hooft ,  dat  van  Pachijn  zoo  diep  m  zee  komt  k  k^^^^^^ ' 
^^an  verre  rijft  voor  ons  de  top  van  Kamerijn  ,  ^ 
;at,  naer  ApoIIos  raet ,  geenfins  gerept  magh  zijn 
let  groote  Gela ,  met  zijne  ackren  en  landouwen  , 
jenoemt  naer  heuren  ftroom ,  laet  zich  op  zee  aenfchouweh 
ïet  fteigrende  Agragas ,  dat  puick  van  paerden  eaf 
^oorheene ,  toont  zijn  muur ,  die  ftecckt  op ' t  water  af 
)  pallemnjck  Selijn ,  u  ftreef  ick  door  de  baren 
4et  een  gewenlchte  koelte  en  wint  voorby.  wv  vaeren 
.angs  't  Lilybeefchc  wadde ,  al  blinde  rots  in  zee 
:k  Ichiet  dc  haven  aen  van  Drepanum ,  de  ree 
fee  mijne  ziel  bedroeft,  na  zoo  veel  zee-elende 
.n  ftormen  uitgeftacn ,  verlies  ick  hier  in  't  ende 
Lnchys,  mijn' vader,  och,  mijn  toe  verlact  alleen, 
iijn  trooft ,  in  allen  druck  en  noot  en  zwaericheên. 
)  befte  vader  hier  begeeftge  my ,  die,  moede 
an  al  dat  fuckelen ,  vergeefs ,  helaes ,  u  hoedde , 
.n  berghde  uit  zulck  een'  noot ,  zoo  veel  gevaerhjckheên  : 
-n  Godrstolck  Helenus ,  die  my  d'acnftacnde  ween , 
joo  veele  rampen  fpelde ,  en  geene  wichlerve 
an  dat  vervlocckte  dier  Celeno ,  die  Harpye , 
ïeeh  my  dien  rouw  voorzeght.  hier  hielt  het  fucklen  ftant 
it  was  het  honck  na'et  leedt ,  te  water  en  te  lant 
oomemghjacr  bezuurt,  en,  van  dien  oort  gefcheiden , 
eliefde  't  Godt  my  aen  uw  zeekuft  te  geleiden 
Je  vorft  Eneas  melde  aldus ,  terwijl  zy  al 
^oeluifterden ,  zijn  reis,  en  Troj  es  ongeval, 
Jehjck  het  Godt  geheugde  ,  en  fluitende  hiermede 
Jlieltop,  zweeghftil,  en  ging  te  rufte  op  zijne  ftede. 

Ff  2      ■  P.  VIR- 
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lorus^en 
Vachjn  , 
en  zien 

Gela, 

SeliKus,  m 
de  Ltlybee^ 
fche  vpad^ 
den  : 

en  belxnden 
te  DrepX" 
num  , 
daer  'Eneas 
'vader 
fierft  , 
met  -wiens 
lijthklaght 


de  helt 
zijn  ver-' 
hael  bc" 
Jhiit  y  en 
gaet  ru^ 
fien. 
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P.  VIRGILIUS  MAROOS 


Maer  Di- 
do ,  van 
minne  bU' 
kende ,  kan 
Tiiet  rufieny 


hlac^ht  de 
z^uficr 
haer  be^ 
koinme^ 


E     N     E     A  S. 

Het  vierde  Boeck  • 

Inhoudt. 

Dat  J^nmghlijc\yerhael ,  en  V  mam  doorluchtigheit  ^ 
Ontvonckt  de  koningin ,  die  raet  leeft  met  haer  %iifier  , 

En  ojferingervant :  en  vm  de  Min  verleit , 
Haer  hart  %peckt  op  dejaght  ^  in  een  jpelonck^^,  ja  hïuji'er 

Dien  onverT^den  hrant ,  en  pajl  op  eer  nochfaem , 
3n  terght  den  nagehuur ,  tot  dat  Merkjiur gc\onden , 

Den  vorfi  de  vlught  belaji ,  in  ^sgrooten  vaders  naem 
Dies  acht  hy  raet  noch  kjaght ,  maer  ki^Ji  de  weecke gronden, 
^et  hem  van  haer  tinne  ontvlieden  met  de  vloot  ^ 

En  5  flux  de  borjl  in  't  :{waert  ^  getrooji  !{ich  :{ulckj'en  doot\ 

MAer  Tyrus  koningin  ^  nu  al  een  poos  in  *t  hart 
Te  jammerlijck  van  min  getroffen ,  voedt  die  fmert 
En  woncle  in  haere  borft  5  quijnt  heimelijck  van  binnen 
Aen  eene  minnekoorts,  haer  Ichieten  in  de  zinnen 
^s  Mans  deught  en  dapperheit  ^  's  mans  eer  en  prijs  5  behaelt 
By  volck  en  biirgery.  zijn  fpraeck  en  wezen  maelt 
En  hangt  haer  in  het  hooft  5  en  zit  in  haer  gedachten. 
Geen  vacck  befchiet  haer  oogh^  noch  kan  de  zorgh  verzachten. 
Des  andren  daeghs  5  zoo  dra  hetnuchtre  morgenlicht 
Den  dau  en  fchaduw  fchoof  van  's  hemels  aengczicht , 
De  lamp  der  zonne  fcheen  in  d'opene  landouwen  5 
Sprack  zy  5  niet  wel  beraên  5  de  zufter  5  hg^r  betrouwen , 
En  eens  gczint  als  zy ,  dus  aen  :  wat  magh  dit  zijn  , 
[Ay  zufter  Anne  5  zegh  ^  ]  dat  ick  >  in  dezen  fchijn  / 

Dus 


'wondert 
siich  over 

tenthen 
des  Helts  , 


enr  melt 
hare  gene* 
genhett. 


I  Het  vierde  hoec\. 

teus  waeck,  en  legge  en  mad,  ontftelt  van  angft,  en  fchroomen?  n.,,  .... 
Wat  galt  heeft  zijn  verblijf  hier  in  ons  hof  genomen  ? 
™^oe  braef  is  't  opzicht !  hoe  groothartigh  is  de  man 
en  oorloge!  ick  geloof,  met  reuckloos ,  dar  hy  van 
,en'  Godtgefproten  is  :  want  blooheit  melt  by  vroedcn 
>en  aert  der  fuffende  en  verbafterde  gemoeden. 
felaes ,  hoe  heeft  Fortuin  hem  omgefleept ,  en  wat 
evaeren  ftont  hy  in  't  blanck  harnas  uit !  en  had 
_  ck  met  zoo  vaft  belooft,  en  in  mijn  hart  beflooten 
Voortaen  geen  mannen  meer  voor  wettige  echtgenooten 
t'Omhelzen ,  federt  het  in  't  eerfte  huwelijck 
^y  door  mijn  mans  verlies  mifging  in  't  oude  ri jck 
in  roude  Dido  niet  dien  dagh  dat  zy  ging  trouwen  \ 
Zy  zou  zich  deze  reis ,  als  andrc  weduwvrouwen  ,  ' 
Te  buiten  mogen  gaen  :  want  zeker,  Anne,  na 
Sicheüs ,  en  't  verlies  van  mijn  vermiftc  ga  ^ 
Ta  dat  ons  heilighdom  befpat  door  't  broedermoorden , 
et  huis  verftroit  wiert ,  geene  als  does  mijn  hart  bekoorden  , 
>ees  zette  mijnen  geeft  ,  acn 't  flibberen ,  den  voet. 

voel  ick  wederom  den  oüden  minnegloet : 
Jaer  liever  levendigh  in  d'aerde  wechgezoncken , 
eel  liever  met  den  fchicht  van  Jupiter  gekloncken 
er  zielen  ,  naer  de  hel ,  in  't  onbcfcheenen  rijck 
'er  dootfche  zielen ,  dan  zoo  los  en  fchandelijck 
'ijn'  naem  en  faem  bevleckt ,  belofte  en  eer  gefchonden. 
ijn  hef,  aen  wien  ick  ecrft  my  zelve  heb  verbonden , 
'Czit  mijn  hart  noch ,  en  de  trou ,  die  ick  hem  gaf : 
ly  houze  in  eeuwigheit  oock  by  zich  ,  in  zijn  graf 
^  oo  fprceckrze  ,  cn  fchreit  dat  haer  de  traenen ,  by  de  wano-cn 
Atrollende ,  op  de  borft  cn  natten  boezem  hangen  :  ^ 
&n  Anne  zeght  hierop :  ó  zufter ,  my  zoo  waei-t ,  ^„„, 
Oock  waerder  dan  her  licht ,  verflenil  gy  ongepaert 
Oe  bloem  van  uwcjeught  meteeuwigh  dus  te" treuren , 
in  magh  u  niet  een  vrucht ,  een  minnepant ,  eebeuren  ^ 

Ff^  ■  Of 


hu-a>en , 


E   N   E    A  S 


Of  meentgc  dat  uw  mnn  in  't  graf  zich  hierom  ftoort  ? 
En  't  waer  zoo  ^  noit  heeft  u  een  cenigh  man  bekoort, 
Gediuirende  uwen  rouw  ^  geen  Libyaenfche  heeren , 
Noch  oock  larbas  ,  die  u  hefde  molt  ontbeeren  , 
Als  andre  vorften,  zoo  zeeghaftigh  5  envolmocdt, 
In  't  vruchtbaere  Afrika  gezien  5  en  opgevoedt : 
Zoudt  gy  nu  afilaen  een' ,  op  wien  uw  zinnen  vallen  ? 
Bedenck  eens  waerge  zit :  aen  d'een  zy  leggen  wallen 
Van  't  rijck  Getulie  ,  noch  noit  door  ' t  zwaert  vermant , 
DcNumidyner,  die  geen  paert  toomt  5  zorghlijck  zant 
Aen  d'andre  zijde  welt  de  zantzee ,  daer  de  gaften 
Van  dorll  verfmachten    en  Barceen ,  die  van  zich  taften , 
En  flroopen  wijdt  en  zij  t.  wat  wil  ick  zeggen  van 
Uw  broeders  dreigement  5  en  't  zwaert ,  dat  Tyrus  kan 
Ontzeggen  uit  der  zee  ?  voorwaer  ick  zou  gelooven 
Dat  allc  Godcn  ^  en  zelf  Juno  5  die  van  boven 
Ons  begenadight  5  den  Trojaner  aen  uw  wal 
Vervoerden,  zufter  ,  ó  my  dunckt  ick  zie  't.  wat  zal 
Wat  wil  decs  jonge  ftadt  noch  groeien  by  uw  leven ! 
Wat  wil  dit  huwelijck  uw  rijck  een*  opgang  geven  ! 
Hoe  wil  denadruck  van  hetTroifche  kryghsbeleit 
Fenicie  het  hooft  door  zijn  manhaftigheit 
Verheffen  !  hou  flech ts  aen  met  oftren  5  en  gebeden  5  ^ 
By  d'oppergoden  5  en  onthael  met  heufche  zeden 
^'  Den  galt  zoo  wel  in '  t  hof ,  dat  hy  zich  hier  vergeet'  ^ 
Terwijl  de  winter  raeft,  Orion,  ftuur  en  wreet  5 
Het  hooft  vol  buien  heeft ,  de  fcheepsvloot  leght  befchadight , 
En  d'onbevaerbre  zee  en  't  weer  zijn  onbezadight. 
Door  zulck  eene  aenfpraeck  holp  zy  voort  den  brant  in't  bloet^ 
Dat  reedc  al  was  ontvonckt  5  en  gaf  haer  zufter  moedt , 
Die  noch  in  twijfel  hing    waerop  zy  d'eer  uitbande  , 
Hier  af    En  hacr  belofte  brack.  eerft  gaenze  om  d'ofFerhande 


cn  z.ich 
met  de  Go^ 
den  te 
raden. 


^Tklrcke  '^^^^  kercke ,  houden  by  de  Goón  om  zegen  aen , 
en  ojfert,  '  En  flaghtcn  't  cdclfte  uit  den  fchaepftal ,  dacrze  ftaen 


Voor 
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Het  vierde  boeck^ 

üor  Ceres ,  de  vooghdin  van  echte  huwlijckswetten , 
oor  Febus ,  Bacchus ,  den  bewintgodt  der  bancketten , 
'oor  Juno  boven  al ,  Godin  van 't  echtverbant.  ' 
Ie  Ichoone  Dido ,  met  den  wijnkelck  in  de  hant , 
iet  wijn  uit  op  de  dar  van  een  fneeuwitte  vaerze  j 
ftreetnaer 't  vette  al taer,  in 'toogh  der  Goden',  daerze 
fen  feelldagh  innewijr ,  en ,  ftarooght ,  hier  ter  fté , 
b  d'opgefnede  borll  van  't  heiligh  offervee , 
sducht  te  raede  gaet  met  lillende  ingèwanden. 
ch  ofi^ervinders ,  och  onweetende  verftanden , 
erblindcn ,  och  ,  hoe  kan  belofte  en  offervier 
enczen  een  verheft  kranckhoofdigh  minnedier  ? 
erwijl  verteert  de  vlam  van  minne  mefgh ,  en  zinnen. 
5y  voedt  al  ftil  een  wonde  in  haere  borfl  van  binnen, 
ampzaelge  Dido  blaeckt ,  loopt  zinneloos ,  en  dwaelt 
oor  al  de  ftadt,  gelijck  een  hinde ,  diedoorftraelt 
1  met  een'  pijl ,  van  verre ,  in  't  Krectfche  bofch  o-efchoten , 
DO  dat  het  vlugge  punt ,  daer  geene  jaghtgenooten^ 
an  wiften  ,  in  de  zy  bleef  fteecken  van  het  dier , 
at  door  het  Kandifch  velt  en  woudt ,  dan  gins ,  dan  hier , 
aft  zwerft,  dezy  gevoelt  het  moortriet,  zijne  plage. 
u  leit  de  koningin  hem  om  ,  en  door  Karthage , 
1  toont  Eneas  haer  vermogen ,  en  den  fchat 
an  Sidon ,  en  de  pracht  van  haer  geboude  ftadt , 
ïgint  te  fpreeckcn  ,  blijft  in  haere  rede  fleecken. 
u  zoeckt  de  krancke  hem  des  avonts  weer  te  fpreecken , 
e  hooren  aen  den  difch  hoe  Troje  gingk  te  gront , 
1  ziet  den  gaft  al  weêr  de  woorden  uit  den  mont. 
a  dat  men  fcheit ,  wanneer  de  maen  noch  niet  aen  't  flraelcn , 
£  ilarren  's  middernachts ,  aireede  aen  't  ncderdaclen , 
aer  wijzen  naer  de  ruft ,  dan  mymert  zy  alleen  , 
haer  flaepkamer ,  valt  op  't  bedde ,  en  mifter  een'. 
3cr  hoort  daer  zietze  hem ,  die  hier  niet  is  te  vinden  • 
f  houdt ,  ter  liefde  van  den  vader  en  beminden , 

Afkaen 


Ondertuf- 
fchè  neemt 
de  hrant 
van  minne 
toe,  en  Di- 
do loopt 
door  de 
fi.idt.gelijk 
eeiigefch»- 
te  hi'nde  in 
de  hojjchë. 

Zy  leit 
Enea^  om ,. 
toom  h;tre 
heerlijck" 
heit ,  en 
OBthaelt 
hem . 
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Juno  pafi 
cp  dez.e 
gelegen-' 
heit ,  en 
bejegent 
Venusge- 

Ujck : 


doch  Vc' 
nm  be^ 
taeltze 
met  de 
zelve 
vimte. 


Af kaen  op  haeren  fchoot  ^  of  zy  miflchien  aldus 
Haer'  fchrickelijcken  treek  kon  paeien  met  een'  kus. 
Be2;onnen  merfèlwerck  en  torens  blijven  flaepen. 
De'jeugt  hanteert  noch  fchicht^noch  fchilt^geweer  noch  wapen. 
Men  boiiwt'er  havens  5  noch  borftweeringen  5  noch  wal , 
Die  ftormen  zijn  getrooft  5  en  oorloghs  ongevaL 
Dat  vreeÜclijck  gevaert  van  muuren  ,  niet  te  breecken , 
Ten  hemel  opgehaelt  5  blijft  nu  ten  halve  fteecken. 

Zoo  drajupijns  gemael  ^  Saturnus  krooft  5  vernam 
Dat  Dido  was  befmet  met  zulck  een  minnevlam , 
En  5  razende  van  min  ^  zich  ganfch  van  eere  ontkleede  5 
Ging  zy  flux  Venus  aen  met  dees  doortrapte  rede  : 
Gewis  uw  zoon  en  gy  beftaet  een  heerlij ck  fluck  j 
Leght  dappere  eer  in  ,  zoo  door  eenen  treek ,  zoo  tuck , 
Van  twee  Godinnen  hier  een  vrou  wort  uitgeftreecken  : 
Want  dit  en  miftme  niet  ^  of 'k  heb  al  afgekeecken 
Hoe  gy  ons  veften  vree  ft  5  Karthagoos  nieuwe  maght  5 
Die  nu  aen  't  rijzen  is  ^  aireede  houdt  verdacht. 
Maer  lieve ,  zeghme :  tot  wat  einde  zal  dit  ftrecken  ? 
Of  wat  is  't  noodigh  zulck  eene  onluft  te  verwecken  ? 
Beft  treênwe  t'zamen  in  een  eeuwigh  vrê verbont  5 
En  fluiten  't  huwlijck  :  gy  hebt  dit ,  waernacr  gy  ftont 
Uit  alle  uw  maght  en  kracht,  het  hooft  van  dees  gemeente 
Blaeckt  razende  van  min :  de  koorts  zit  in  t  gebeente  j 
Dies  laet  ons  nu  dit  volck  verfmilteh  onder  een  y 
Gebiet  en  heerfchappy ,  van  wederzy  gemeen. 
Laetzeaen  den  Frygiaen  verbonden  zijn  met  eeden. 
Gy  mooght  de  koningin  van  Ty rus  uitbcfteden. 
Terftont  rieckt  Venus  hacr  geveinftheit  5  die  flechts  zocht 
Dat  zy  \  Italifch  rijck  aen  't  Libyaenfche  brogt , 
Dies  dientze  haer  aldus  :  wie  is  zoo  buiten  zinnen  3 
Die  u  dit  weigert  ^  of  hier  twift  om  wil  beginnen , 
Indien  uw  voorftel  maer  ten  befte  wil  beflaen  ? 
Maer  't  nootlot  houdt  my  in  bedencken  ^  om  te  raên 
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Het  vierde  hoeck. 
:0f  Jupiter  verftaet  twee  ballingen  te  mengen , 
En  't  volck  van  Tyrus  en  van  Troje  aen  een  te  brengen 
(Door  onderling  verbont ,  als  burgers  van  een  ftadt  ' 
gyzijtzijnbedgenoote,  uvoeghthet:  bidt  hem  dat 
Hy  u  zijn'  zin  ontdeck'.  ga  voor  :  ick  volge  uw  trede 
V  rouw  Juno  heeft  haer  toen  bejegent  op  dees  rede  • 
)3etrouwme  dezen  laft.  ick  wil  u  nu  in  't  kort 
berechten,  let 'er  op,  hoe 't  geen  men  hoopt,  beft  wort 
./olvoert,  en  uitgewrocht.  Eneas,  eerft  gekoomen , 
lin  Dido ,  van  zijn  min  zoo  byfter  ingenomen , 
iStaenvaerdigh,  engereet,  om  morgen  met  den  dac>h , 
lin  't  ryzen  van  de  zon ,  die  't  acrdtrijck ,  als  zy  plagh , 
Met  haeren  glans  befchijnt ,  ten  bofch  te  gaen  uit  jaeecn 
)rerwijl  de  jagers  dan  te  paerde  't  wilt  belaegen , 
Met  netten  in  het  woudt  te  fpannen  overal , 
iLn  vliegen  naer  het  wilt ,  met  vreeHijck  bofchgefchal , 
W il  ick  een  hagelbuy  en  dichten  regen  gieten 
(Op  hem ,  en  haer.  de  lucht  en  aerde  zal  verfchieten 
a/an  ftorm ,  en  donderflagh.  de  jaegers  zullen  vliên , 
lils  zy  de  donckre  wolck  en  *  t  onweêr  koomen  zien  > 
'  ^rou  Dido  en  de  vorft  van  Troje ,  van  al  d'andre 
I  jefcheiden ,  in  een  hol  verzaemen  by  elckandre. 
'  jCk ,  by  der  hant ,  zal  hen ,  indienge  dit  beftemt , 
oort  paeren ,  hart  aen  hart  verbinden ,  dat  het  klemt, 
[ler  gaet  de  bruiloft  in.  de  moeder  van  de  minne , 
Y^itt  vreemt  van  dit  verzoeck ,  bewillighde  hierinne , 
'  '-Ln  loegh  haer  minzaem  toe ,  om  dien  doortrapten  vont. 
Terwij  Ie  rees  in  't  ooft  de  blijdemorgenftont 
Ter  zee  uit ,  en  de  jeught  teegh  met  de  zon  naer  buiten 
)e  poorte  uit ,  overlaên  met  netten ,  want ,  vol  ruiten  , 
4et  koorde,  en  zwijnfpriet ,  voor  met  yzer  en  beflagh 
jefpitft ,  en  brcet  van  bladt.  men  hoorde  flucks  en  za^^h 
/laflylifch  volck  te  paerde ,  en  maght  van  hazewinden^ 
bracken ,  fcherp  van  reuck ,  om  't  wilt  op  't  fpoor  te  vinden 

G  g  Aen- 


^««0  vint 
geraden 
£ne(is  en 
Did»  op  de 
jaght  te 
z.enden , 


tn  zo»  te 
paren  i 
dut  van 
Ventis  be^ 
fiefntwort. 

Sedert  rees 
de  morgen' 
fiont,en  de 
jagers  gae 
te  velde 
uooruit , 
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Dido  volgt 


metEnects» 

uitgeflre^ 

ken  gelijck 
ApoUo 
De  los  gaet 
iez^oecken , 


Aenftuiven.  al  de  ftoet ,  dePunifchc  adeldom  , 
wrcht  len  de  poort  van  'thof  op  Dido ,  datze  kom' , 
VMcXllMt.  menzWn;  klepper blaecken 
Met  Sinen  gouden  toom,  met  koftehjck  fcharlaken 
Behanien ,  ^daer  hy  briefcht ,  het  gulden  montftuck  bij  t , 
EnSbelt,  datWfchmmt,  gemoedjghttotdenftnjt. 
T^n  lanee  lefte  komtze  eens  voort  met  al  haer  grooten , 
Een'  Wn  fleep  en  ftoet  van  brave  jaghtgénootcn. 
z'Is  mtgeftreecken  meteen  Sidonfehjaghtgewaet 
Wiens  goude  lijft  heel  ftijf  van  njck  borduurflel  ftaet^ 
De  goude  koker  hangt ,  geftrickt  naer  hooffche  vonden , 
Valaehter.  't  blond"^  haer  is  fier  met  gout  gebonden , 
Het  Duroeren  sewaet  met  goiit  trots  opgehaeckt. 
SrLft'er ,  met  zijn'^Troifehen  ftoet  vermaeckt. 
Eneas  boven  al ,  haer  iaghtgenoot  geworden  , 
Mum  uitTin  al  dien  tro^ep  f  en  fchickt  zijn  volek  m  orden. 
GelijckApollo,  die,  wanneer  de  wmter  endt 
Ziin  Lycie  ,  en  den  vliet  van  Xanthus  in  de  lent 
Vsrlact ,  om  Delos  en  zijn  moeder  te  bezoecken. 
En  d'offerreien  aen  te  voeren  in  die  hoecken 
Kretenzers  ,  Dryopen ,  befchilderde  Agathiers 
Rinckincken  om  't  altaer  door  een  rnet  veel  gezwicrs. 
Apollo  vlecht  zijn  lock  en  zwaeiend  haer  met  bladen  , 
En  ftrickt  het  op  met  gout ,  en  op  den  rugh  ,  geladen 
Met  koker  en  geichut ,  aen  't  ramlen  op  zijn  treen , 
Treet  riiftigh  over  velt  en  Cynthus  toppen  heen. 
De  vorft  Eneas  quam  zoo  braef  oock  aengetogen  , 
Fn  zulck  een  ruftigheit  blonck  dezen  helt  ten  oogcn 
En  acnfchijn  uit.  na  dat  de  ganfche  jaghtroep quam 
Op'thooghgcberghte,  omtrent  fpelonck  en ncft,  vernam. 
Men  buiten  's  weeghs  het  wilt  de  wilde  geiten  fprongen 
berotfcaf  overduin.  het  hart  liep  onbedwongen 
In  'topenvelt  door 't  ftof  ten  berge  af ,  dat  hetftoot . 
De  wackre  knaep  Afkaen  fchept  luft ,  verhit  op  roo£^ 


Het  vierde  hoec\,  225- 
m  *t  midden  van  een  dal ,  op  't  moedigh  paert ,  te  ft  reven 
y^et  vlugge  wilt  voorby ,  en  wenfcht  [L)iaen  wil  't  geven ,  ] 
.|)athcm,  geenfinsgedient  met  weerloos  wilt,  enbloet, 
2^en  zwijn ,  of  roflen  leeuw  ten  berregh  af  gemoet'. 
:')e  lucht  betreckt  terwijl ,  gevolght  van  donderflagen , 
daghrcgcn  volght ,  en  ftorm ,  metguure  hagel  vlaegen. 
^ejeught  van  Ty rus  en  vanTroje,  enDardanier, 
i  )e  neef  van  Venus ,  elck  zijn  padt  op ,  ftuift  van  hier 
)oorvelt,  envlackte,  en  ruimte,  om  onder  dack  te  komen. 
>c  bergen  berften  uit  met  ftercke  waterflroomen. 
)evorllvanTrojen,  en  vrouw  Dido  vlughtgemeen, 
ieraecken  in  een  hol ,  in  een  fpelonck  by  een. 
ht  aerdtrijck  beefde  eerft :  toen  gaf  Juno ,  die  het  huwen 
'  )e  wet  ftelt.oock  een  mcrck.het  weêrlichteielck mogt  c^ruwen. 
)e  lucht  nam  kpnnis  van  hun  bruiloft ,  zoo  vol  fpots.  ^ 
)e  berghnymf  huilde  om  hoogh  ,  en  boven  op  de  rots. 
)ees  dagh  was  oirzaeck  van  haer  doot ,  van  af  dat  zuchten : 
i  Wmt  Dido  keert  zich  nu  aen  geenerley  geruchten , 
yloch  paft  op  naem  en  faem ,  noch  mint  het  Troifche  hooft 
1  er  fluick ,  maer  ftroit  zelve  uit  aen  hem  te  zijn  verlooft, 
^cn  fchijn  en  glimp ,  of  dit  haer  mifgreep  kon  verbloemen. 
De  fnelfte  plaegh  van  al  wat  iemant  plaegh  kan  noemen , 
'e  vlugge  Faem  loopt  door  ganfch  Libyen  alree , 
n  al  de  groote  ftccn.  zy  leeft ,  alsze  ergen  mè 
Magh  omnieloopen ,  en  zy  groeit  in  't  ommeloopcn. 
io  't  eerfte  konuze ,  uit  vrees ,  bekrompen  aengekroopen  : 
an  ncemtze  plotfeling  de  lucht  in  met  haer  vlerck. 
:v  ftapt  op  d'aerdc ,  en  berght  haer  hooft  in  driftigh  zwcrck 
>  lenzeghtdatd'aerde,  die  haer  moeder  is  ,  bezeten 
^an  wraecke ,  [om  dat  de  Goón  de  reuzen  ncderfmeeten 
Jitgramfchap,]  haer,  dejongftcen fiimfte van dicnaert, 
s  a  reus  Enccladus  en  Ceüs ,  heeft  gcbrert , 
lun  aller  zufter ,  ras  te  voet ,  en  fnel  in  't  vliegen  j 
:en  vreeflijck  groot  gedrcght,  het  welck  [ick  fthijn  te  liegen,] 

G  g  2  ^Zoo 


Kêningk  en 
koningin 
Ter  gat  en 
e7f  paren. 


De  Taem  ^ 
een  fnel 
gcdroght , 
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het  dit 
niemAKt 
gehreck  lij" 
den , 


Zoo  menigh  wacker  oogh ,  zoo  veele  tongen  heeft , 
Zoo  menigh  open  oor ,  als  pennen ,  daer  't  op  zweeft , 
En  pluimen  aen  zijn  lijf  het  komt  by  nacht  gevlogen , 
En  fnorren  tuffchen  aerde ,  en  lucht  y  en   hemels  boogen. 
Geen  vaeck  befchiet  zijn  oogh.  *t  zit  daeghlijx  doorgaens  heen 
Op  tin  of  torentrans  y  verbaeft  de  groote  fteên  ^ 
Zoo  wel  van  logen tael  als  van  de  waerheit  zwanger. 
Dit  dier ,  nu  in  zijn  kracht ,  blaefl:  ieder  een ,  hoe  langer 
Hoe  meer  5  zijne  ooren  vol ,  of '  t  fluit ,  of  niet  en  fluit. 
Zy  zet  al  watze  hoort  met  ftijve  kaecken  uit  : 
Hoe  fchoone  Dido  nu  een'  vorft ,  van  Troifche  magen , 
Eneas  5  aen  haer  kuft  gelant ,  hadde  aengeflagen : 
Hoe  deze ,  in  welluft  ganfch  verzopen  ,  al  te  ihoot , 
Niet  lettende  op  hun  rijck ,  noch  't  nypen  van  den  noot , 
Den  ganfchen  winter  in  geile  overdaet  verfleeren. 
Dit  wift  dces  fnoode  alom  ten  breetften  uit  te  meeten , 
gnmeh  het  En  zwicrcndc  in  der  yl  naer  vorft  larbas  hof  5 
jM^,    Verbittert ,  hit  ft  hem  op  5  en  geeft  zijn  wraeckzucht  ftof 

Dees  5  zoon  van  Garamante  en  Ammon ,  die  haer  fchaeckte,  ' 
Was  heer  van  't  groote  rijck^daer  't  kerkvier  eeuwigh  waeckte,. 
Op  hondert  outers  5  rijck  befcheencn  van  dit  licht , 
In  hondert  tempelen  5  Jupijn  ten  prijs  gefticht . 
De  zercken  dreven  hier  van  't  bloet  der  offerzoenen. 
Poortael  en  pyler  hing  be vlochten  met  feftoenen. 
Men  zeght  dat  hy  5  van  fpijt  aen  *t  razen  5  om  dees  maer 
En  zulck  een'  hoon  ,  Jupijn  ootmoedigh  5  voor  't  altaer 
En  onder '  t  heilighdom  der  Goden  5  heeft  gebeden  5 
Daer  hy  zijn  handen  hief  naer  's  hemels  mogentheden : 
Almaghtigejupijn  5  wien  't  Mauritaenfch  geflacht , 
Dat  nu  5  ten  offerdifche  aenlcggende  5  metprncht 
etfiit  2;ijnc  offerwijnen  wijdt  5  ziet  gy  dus  uit  den  hoogen 
Dit  zonder  fteurnis  aen ,  en  koel ,  en  onbewogen  ? 
Of  fchrickenwe  ydelijck  5  ó  vader ,  als  uw  hant 
Met  blixemftraelen  fchiet ,  en  dondert  over  't  lant  > 

En 


die  hier 

ypraeck 
9  ver 
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Het  vierde  boec\.  j^y 
h  blickt  het  weêrlicht ,  berft  de  donder  uit  de  woleken 
iechts  krachteloos ,  ten  fchrick  van  licht  verbaefde  volrken  > 
kn  vrouw ,  die  in  mijn  lant  zich  vreemt en  baJlin^  voncït , 
fcn  kleine  ftede  bouwde ,  op  een'  gekochten  gront  j 
!ie  wy  met  ftrant  en  erf  en  hantvcft  hier  verzaj^en , ' 
ileeft  reuckloos  en  verwaent  ons  huwlijck  afgellac^en , 
Ineas  in  het  rijck  gewei koomt ,  als  haer'  heer :  ^ 
h  zulck  een  Paris  met  zijn'  ftoet ,  zoo  laf  en  teer , 
fen  die  de  locken  zalft,  cnpoêrt,  enomzijnkinne 
^en  my ter  toeknoopt ,  op  zijn  Lydifch ,  blaeckt  van  minne , 
n  neemt  in  't  hof  de  luim  van  zijn  gefchaeckte  waer : 
y  oftren  flechts  om  eer ,  met  ydel  kerckgebacr. " 
d'Almaghtige  verhoort  zijn  bidden ,  onder  't  branden 
|es  offers ,  voor  't  altaer  met  opgeheve  handen , 
leert  flucks  zijne  oogen  naer  de  koningklijcke  ftadt , 
h  't  paer ,  dat  blint  van  min  ,  zijn  eer  en  plicht  verbat 
ly  roept  Merkuur ,  die  hoort  dien  laft  op  's  hemels  vefte  • 
loort  voort,mijn  zoon,ga  heen.verdaegh  den  wint  van't  wefte- 
Jly  heene  door  de  lucht  op  uwe  flaghpen  neer , 
Jnbootfchap,  uit  mijn' naem  den  Frygiaenfchen  heer , 
iie  nu  5  in  Didoos  hof  dus  lang  haer  bygeblevcn  , 
Jiet  omziet  naer  de  fteên ,  by  nootlot  hem  geeeven 
öijn  fchoone  moeder  heeft  ons  dit  met  haere  ftem 
i  iet  van  dien  man  belooft ,  en  hierom  tweewerf  hem 
Joor  't  Griekfch  geweer  befchut-,  maer  liet  zich  anders  hooren, 
Jat  hy ,  ten  fcepter  van  Italië  geboren , 
Jit  rijck  beheerfchenzou,  'twelck,  zwanger  van  gebiên , 
h  briefchende  oorlogen ,  gevreeft  wiert ,  en  ontzien , 
Jat  hy  de  jonge  teigh  ,  uit  Tcucers  ftam  gefprooten , 
och  eens  uitbreiden  zoude,  en  in  haer  rijcksgenooten 
Jen  ganfchen  aerdtboóm  zien  verknocht  aen  't  hooftgezaah 
;Ood  eer  van  zulck  een'  ftaethem  nietontvonckenmaoh':'  " 
;»ntziet  de  vader  aen  dien  laft  der  heerfchappven  ' 
e  heffen  om  zijne  eer  ?  zal  hy  Afkaen  benyeii 

3  Den 


weckt , 


vaerdight 
Merkuur 
naêr  EncfU 

4, 


238  E   N   E    A  S. 

Den  hoogen  burgh  van  Rome ,  en  aPt  Romainfch  gebiet  ? 
Wat  fuft  hy  daer  zoo  lang  ?  wat  nut  wat  voordeel  ziec 
Hy  dacr  te  winnen  5  met  zoo  lange  ftil  tc  leggen , 
By  volck  5  dat  hem  eer  lang  den  oorloogh  aen  zal  zeggen  ? 
Waerom  ziet  hy  niet  om  naer  zijn  Aufoonfche  fpruit , 
En  naer '  t  Lavinifch  lant  ?  hy  vaer*  ter  haven  uit. 
Gy  hoort  wat  ick  beveel  5  en  zult  mijn  bode  ftrecken. 
Merkuur  Dus  fprack  hy  5  en  de  zoon  bereit  zich  te  vertrecken , 
gehcor^    Op  's  grooten  vaders  laft .  fchiet  gulde  vleugels  aen 
z.aemf ,  hielen",  die  hem  hoogh  door  's  hemels  luchte  baen., 

En  over  zee  en  zant  gczwint  en  luchtigh  voeren. 
Hy  neemt  hierna  de  roê ,  die  zielen  kan  beroeren , 
De  blqecke  fchimhien  zelfs  verdaeght  uit  Plutoos  ftoel , 
En  andre  zielen  naer  den  droeven  jammerpoel 
Door  haere  maght  verzent.  de  flaep  komt  ingefloopen , 
En  vlught  voor  haer :  zy  luickt  des  dooden  oogen  open. 
en  door  de  Hier  ftcunt  hy  op  5  en  klieft  de  winden  in  zijn  vlught , 
^'Tfr^"''  Doorzwemt  de  nevels ,  breeckt  de  woleken  5  en  de  lucht. 
Jetde?i    Hy  ziet  in  zijne  vlught  den  top  en  hooge  lenden 
hergh  At-  Van  harden  Atlas ,  die  den  hemel  5  en  het  wenden 
'       Der  darren ,  onderftut  met  zijn  verheve  kruin  . 

Het  hooft  van  Atlas ,  ruigh  van  pijnbofch ,  fteil  en  fchuin  3 
Doorgaens  met  mill:  bedeckt  5  en  donckre  regenvlaegen , 
Wort  nacht  en  dagh  gebeuckt  van  ftorm ,  en  donderflagen. 
De  fchouders  leggen  wit  van  fneeii  3  en  vliet  by  vliet 
Stort  neer  langs  's  grijzaerts  kin.  de  baert  en  knevel  ziet 
Bevrozen  r  en  hangt  ftijf  van  kegelen  y  en  koude. 
ftrijckt     Hier  hing  de  vlieger  op  zijn  pennen ,  en  aenfchoude 
d^er,  gelijk    OmlegQ-ende  peweft.  toen  ftreeck  hv  van  om  hoodi 
dteUngs   Voorover  met  art  lijf-  naer  t  water  toe,  envloogh, 
het  [trant  Gclijck  ccn  vogcl  5  dic  5  langs  't  vifchrijck  ftrant  vaft  heene 
-vUeght  i  L^^^g^  water  zweeft,  de  zuigling  van  Cyllene , 

Die  van  zijn  moeders  zy  den  grooten  Atlas  voor 
Zijn'  grootvacr  rekent  ^  vloogh  alleens  in  \  midden  door  ^ 


Het  vierde  boeck- 

Ln  kloofde ,  tuflchen  aerde  en  hemel ,  wint  en  kuften 
l nn  Libye.  zoo  ras  de  vlieger  komt  te  ruften 
Met  zijnen  vluggen  voet  op  eene  hofftc ,  ziet 
*  ly  vorft  Eneas  hier  vaft  bouwen  ,  en  beipiet 
Toe  door  zijne  aendnft  burgh  en  nieuwe  huizen  fteeaen. 
Iet  zwaert  hing  op  de  zy.  het  hecht  van  's  vorften  def^en 
Vas  ftarrewijs  met  kunlte  in  jalpis  uirgefneên.  ^ 
)e  lange  lijfrock  hing  van  boven  om  zijn  leén. 
)e  rijcke  Dido  had  hem  dit  gewaet  geïchonckcn , 
ielijck  zy  't  zelve  wrocht,  de  goude  ftrecpen  bloncken 
fn  Tyrifch  purper ,  fchoon  en  levendigh  van  gloet . 
'ïy  fprack  hem  daetlijck  aen :  leght  gy  nu  hier  den  voet 
)en  gront  van  'thooghKarthage,en  ftichthaerfchoonc  wallen, 
Len  vrouwe  alleen  ten  dicnft  ?  waer  zijtge  toe  vervallen , 
)ieuw  gelegenheiten  rijcken  drijven  laet ! 
)e  koningk  van  de  Goón ,  wiens  mogentheit  den  ftaet 
^  an  hemel  aerde  en  zee  regeert ,  het  hof  der  hoven 
Meeft  zelf  my  met  dien  laft  aen  u  geftuurt  van  boven. 
|W^at  bouwtge  ?  of  op  wat  voet  verflijtge ,  dus  geruft:- 
iln  ledigh ,  uwen  tij  t  op  d' Afrikaenfche  kuft  > 
ifndien  u  d'eere  van  dit  ftuck  niet  magh  beweegen , 
tJ  zelf  aen  dezen  lof  zoo  luttel  is  gelegen , 
'Oat  gy  u  aen  dien  laft  te  heften  zoudt  ontzien  j 
^  'oo  zie  ten  minftc  eens  om  naer  uw'  Af  kaen ,  aen  wien , 
^Is  die  uw  eenigh  oir ,  de  hoop  is  van  uw  leven , 
Italje  en  't  Roomfche  rijck  by  nootlot  wert  gegeven. 
-^Dus  fpreeckt  M  erkuur ,  en  leght  wat  fterflijck  in  hem  fchijnt 
3  j[n  't  Ipreecken  af,  dacr  hy  voor  't  oogh  aen  lucht  verdwijnt . 
'^•Maer  vorft  Eneas  ftont  verbijftcrt ,  opgetogen  , 
^  ^n  ftom  om  dit  gezicht ,  het  haer  te  bergh  :  't  vermogen 
^Der  fpraeck  bezwijckt :  de  ftem  blijft  ftecckenin  de  keel. 
Verbaeft  om  Godts  gebodt  en  aenfpracck ,  haeckt  hy ,  heel 
En  al  verandert ,  uit  dit  weeligh  lant  te  fcheiden , 
Te  vlughten.  och ,  hoe  zal ,  hoe  zal  hy  dit  beleiden  ? 

Met 


1 


en  der  Go- 

dcntolck 
beflraft 
Ene  ff/S  ever 


cn  belaft 
hem  te 
'vertrecke. 


Enea^Jiaet' 
verOaeft , 


m 
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en  gehiet 
sLtjnevoor- 
naemften 
de  vloot 
klaer  te 
maken. 


De  konin" 
gin  krtjght 
hier  lucht 
afy 


getiteckt 
aen  't  hoU 
Jen ,  gelijck 
een  Prie" 
fierin  van 
Bacchtts  : 


fchelt  E- 
nefu  troH^ 
Tveloos  , 
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Met  welcke  woorden  beft  mevrouw  de  koningin 
Bejeegnen  5  ondergaen  5  in  't  heetfte  van  haer  min  ? 
En  hoe  zijn  rede  beft  beginnen  ?  hy  y  aen  't  maelen  , 
Aen  't  O  ver  weegen  ,  laet  zijn  zinnen  ommedwaelen , 
En  overleght  vaft  hoe  het  dus  of  zoo  beflaet : 
En  y  na  veel  overleghs ,  acht  dit  den  nutften  raet : 
Hy  roept  Sergeft  5  Kloanth  5  en  Mneftheus ,  zijnbewuften^ 
Beveelt  hun  ftil  de  vloot  en  fchepen  toe  te  ruften 
Mactroos  naer  zee  en  ftrant  te  porren  5  het  geweer 
Te  brengen  by  der  hant  ^  t'ontveinzen  wat  hunn'  heer 
Bcweeght  te  vorderen  de  nieuwe  reederyen  5 
Op  dat  hy  midlerwijl  1  [wanneer  't  de  tijt  kan  lyen  , 
d'Onnoolle  Dido  minft  vermoedt  dat  zulck  een  bant 
Van  minne  breecken  kan ,  ]  haer  luimen  in  dien  ftant 
En  toegang  ondertafte ,  en  lette ,  boven  allen , 
Wat  aenfpraeck  en  wat  wijs  ter  zaecke  beft  wil  vallen . 
Zy  3  vrolijck  en  gereet ,  beftemmen  zijn  befluit , 
En  voeren  hunnen  laft  getrouw  en  naerftigh  uit. 

Maer  Dido  [want  wie  kan  zich  voor  de  Min  bedecken  ?  ] 
Vernam  dit  tijidigh  5  roock  de  lucht  van  zijn  vertrecken 
Ophanden :  niets  en  quam  haer  voor  5  of  zy  verfchoot. 
Diefnoode  Faem  ontdeckt  de  dolle  hoe  de  vloot 
Met  maght  wiert  uitgereet ,  gewapent  om  te  vlughten. 
Vol  viers  y  en  zinneloos  rinckincktze  op  die  geruchten , 
En  zwiert  door  al  de  ftadt  ^  gelijck  ,  by  ofFerdranck , 
De  Wijngodts  Priefterin  loopt  hollen  5  op  den  klanck 
Van  bommen  en  Cymbael  5  als  5  van  dien  Godt  bezeten , 
Zy  op  't  dryjaerigh  feeft  genoopt  wort  y  en  gefmeeten , 
Daer  heur  Cy theron  's  nachts  verdaeght  met  luit  gefchrey. 
Ten  lefte  fprackze  aldus  Eneas  aen  ,  en  zey  : 
O  trouwelooze ,  hoe  valt  dit  in  uw  gepeinzen  5 
Dat  gy  voor  my  dit  ftuck  5  dees  boof  heit  wout  ontveinzen  y 
En  ftiUezwijgende  vertrecken  uit  mijn  lant  ? 
Is  onze  liefde  en  min  3  uw  trouw  3  een  minnepant , 

Ons 
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nshantaenhant  belooft,  en  Dido ,  die  verforen , 
'cn  jammcrlijcke  doot  en  uitgang  is  berchoren 
.00  luttel  maghtigh  u  tehoudent  of  gy  moet 

4et  d  eerftc  noortfche  buyeen  ftorm  in  zee  re  ftêeclcen  > 

^nr"*'?', '  T^g-^ "^^^  onbekende  ftreSn 
•  n  vreemde  landen  toe ,  en  ftont  out  Troie  noch  ' 
O  moghtge  Troje  weêr ,  door  't  zelve  onSiah  zo.h 
aen  zoecken  met  uw  vloot .  verlaetre  m,        ^  . 
k  bjddecn  fnxeeck u ,  om  uwTroubS/enTrrr^ ' 
m  deze  traenen,  [wantmy  droevige  anders  „  et  ' 
dezen  droeven  fchijn  vanleven ,  oWfchl  f  ' 

^Sd^Sfe-of^^^^^^^^^^^ 
Dntferm  u  over  dit  bouwvall.gh  hof,  en  gle  ' 
ijn  bede  u  noch  ter  harte  m  dezen  hangen  ftaet 
=  zet  dit  mt  den  zin.  ick  hebbeom  u  tf  IMoi 
...  volckvan  Libye,  en  de  vorften  der  nSu 
yne  ergene  Tyners  ten  vynnt :  en  om    """J""" ' 

'  n"eerft^n,?''''^"'j^^"'''^^^^^ 

tn  beS   -  verhief  tot  aen  de  ftarren  1 

«n  befte  o  gaft  [want  nu  kan  D.do  u  niet  meer 

-;-ft'';;^erv4:'"-;Tei^^"^ 

.Ju  ovfr^ot  ee&T^3»XTck  r^J'  ^"7^" ' 
ren  minfte  een  jonge  vrucht      Z  ^       "'."S'"™ . 

'us  kermtze.  hylaet  pal ,  'en  L^^^:^:^^ ' 

H  h 


en  bidt  em 
uitfiel  van 
z^ijne  reU  j 


doch  de 
helt  blijft 


Noch  ^^^^^^^A^ 


E   N   E   A  S. 


Noch  oogen  noch  gelaet  veranderinge ,  als  een , 
Die  ^en  Ktpiins  gebodt  zich  houdt ,  en  anders  geen. 
Hv  k  Jt  z>  harrewee ,  en  antvvoort  kort  in  't  ende : 
.......  O^oningin .  'k  zal  noit  gelijck  een  onbekend^^^^ 

genote^ei-  \J  lochcncn  hoe  trouw  uw  weldaet ,  uwe  deught , 
daden .    ^^-^     brccdcr  en  met  waerheit  roemen  meught , 

MvaenSV  dienft  verplicht :  zoo  lange  m,jn  gedachten 
Ge\eugenvanmyzelf%oolangdezielh^^^^ 
Door  afmijn  leden  fpreit ,  fpant  vrouw  Elize  alleen 
MeTrecht  lle  kroon  in  >  t  harte,  ick  zal ,       goede  reen , 
De  landchcit  mijdende ,  dus  veel  ter  zaccke  l^eccken^ 
He  was  de  meining  noit  [verfchoonme  van  die  ftrecckcn  ,] 
?ei-fluick dus  door^te  gae'n.  noit  minde  ick ,  onder  fchijn 
Van  trouwen ,  of  verlooft  aen  uwe  trouw  te  zijn  • 
Zoo'^  nootlo^  van  de  Goón  geheugde  ons  zmlijckheden 
Te  volgen ,  en  den  tijt  en  't  leven  te  beftedcn  . 
Gelijck  het  ons  gevalt ,  ick  zou  voor  eerft  dc  ftadt 
Van Troie wederom  verheffen mthaer  plat, 
En  't  waerdigh  overfchot  der  mijnen ,  aen 't  verftrojen , 
Hcrftelleninzijn'ftaet.  met  zaegh  het  hof  van  frojcn 
Al  lang  in  top  gehaelt ,  en  't  ingelfort  palais , 
Bouvalligh  Pcrgamum  ftont  weder ,  naer  den  eilch  , 
Ten  trooft  der  lantsliên ,  dus  erbermelijck  getreden , 
Al  door  mijn eige  hant  herbouwt ,  gelijck  't  voorleden . 
N'i  wil  Gryneefche  Apoll'  cn  't  Lycifch  tempellot 
Dat  wy  Italje  ,  't  groote  Italje ,  op  hun  gebodt , 
Bezeilen  van  dces  ree.  daer  zijn  ons  vaders  landen  : 
Daer  is  ons  hart .  kan  nieuw  Karthage ,  met  de  ftrandeit 
Van  Libye ,  u  een  vreemde ,  en  uit  Feniciich  bloet 
Geiproten ,  hier  ter  ftè  verletten   waerom  moet 
De  zwervende  Trojaen  ontzien  de  nijdige  oogen , 
Nu  hv  't  Aufonie  wil  neêrflaen  ?  wy  vermogen , 
Zoo  wel  als  andren  ,  oock  naer  uitheemfch  lant  te  ftaen 
Zoo  mcnighmael  de  nacht  het  velt  geboomte  en  blaen 


r 


iC5- 


ij 

1^ 
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et  dauw  in  fchaduw  deckt  j  zoo  menighmael  de  vieren 
'cr  ftarren ,  op  hun  bcurce  en  ti jt ,  ter  kimme  uit  zwieren  j 
V crmaent  vervaertme  ftaêgh  d'ontrufte  fchim ,  de  qeeft 
Van  vader ,  daer  ick  legh  en  llacp ,  en  droom  bevreelt 
Van  't  lieve  kint  Afkaen ,  verkort  door  vaders  droelen, 
in  van  't  Helperifch  rijck  en  zijn  beloofde  paelen 
V erfteecken  al  te  lang.  behalve  dit  zent  zelf 
;  Ick  zweer  't  u  by  mijn  hooft ,  en  mijnen  zoon .]  *t  gewelf 
Oes hemels  enjupijn  den  tolck  der  Goón  beneden. 
Om  dezen  hoogen  laft  op  d'aerdc  te  bekleedcn . 
xk  hoorde  zelf  dien  Godt ,  en  zagh  hem  ,  toen  hy  quam 
er  muuren  in ,  omringt  van  helder  hcht ,  en  vlam  > 
•ies  val  noch  my  noch  u  niet  moeielijck  met  klaegen . 
fck  zoecke  Italje  op  Godts  en  niet  op  mijn  behagen . 
^us  fprack  hy ,  en  zy  zagh  hem  vaft  ftilzwijgende  aen , 
n  door  en  weder  door,  en  dwers .  haere  oogen  ftaen 
Niet  ftil .  zy  borft  dus  uit :  geen  Venus ,  ó  verraeder , 
[s  uwe  moeder ,  neen ,  noch  Dardanus  de  vader , 
-n  flambeer  van  uw  huis .  Kaukaes ,  verwoet  van  aert , 
\  rotfen  hebben  u  in  't  beerenefl:  gebaert , 
yrkaenfche  Tygers  u  gezooght  aen  haere  fpcenen  . 
^ant  waertoe  meer  geveinft ,  of  langer  ftom  gcfcheenen  ? 
ijn'  moedt  dus  ingekropt  ?  heeft  mijn  bedroefde  ftaet 
pem  wel  een'  zucht  gekoft  ?  of  is  hy  van  gelact 
Verandert  ?  hebben  hem  mijn  traenen  iet  bewogen  ? 
)f  heeft  zijn  lieffte  hem  beroert  tot  mededoogen  ? 
^Vacrovcr  klaegh  ick  eerft  ?  nu  kunnen  Godtjupijn 
Noch  groote  Juno  niet  dit  ftuck  ,  dien  valfchcn  fchijn 
Goeds  moeds  aenfchouwen ,  noch  hoe  Dido  zit  gefchondcn  . 
p  fchelmftuck  !  nergens  wort  oprechte  trou  gevonden . 
lek  nam  hem  al  beroit  en  bar  op  uit  het  flof , 
jelijck  hy  naeckt  aen  ftrant  quam  dryven  in  mijn  hof, 
in  gaf  hem  zinneloos  den  fcepter  in  de  handen . 
(ck  redde  volck  en  vloot .  ick  bcrgh  hun  lijfin  't  flranden  : 

Hh2  [Och, 
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en  ftort 
■van  jhute 
te  bedde^ 


Maer  £- 
x^ijntn  Uji, 


[Och  ,  *t  gaet  my  aen  't  verftant :  ick  raze :  ]  nu  komt  hy 

MetLycilch  kercklot,  met  ApoUoos  wichlery  : 

Nu  waerfchuwt  hem  Godts  tolck ,  op  Jupiters  begeeren , 

Als  of  de  Goden  zich  aen  zulcke  dingen  keeren  , 

De  hemel  in  zijn  ruft  zich  moey'  met  ons  verdriet. 

Ga  heene ,  ga :  ick  houde  ick  mode  en  ftraffe  u  niet. 

Loop  naer  Italië  voor  wint  af.  zoeck  landouwen , 

En  rijcken  over  zee :  maer  dit  is  mijn  betrouwen , 

Indien  godtvruchtigheit  by  Goden  iet  vermagh ; 

Gy  zult  het  tuflchen  rots  en  barning  met  beklagh 

Noch  boeten ,  Didoos  naem  noch  menighmael  gedencken  : 

En  al  ontlooptge  my  ,  ick  wil  u  echter  krencken  , 

Vervolgen  op  den  hiel  met  fackel ,  vier ,  en  fmoock : 

En ,  als  mijn  geeft  verfcheit  uit  's  lichaems  fchorflè  ,  u  oock 

Verfchijnen ,  dootfch  en  bleeck  ,  uw  trouweloofhcit  placgen ; 

En  ftraffen ,  als  't  behoort,  de  weerelt  zal  gewaegen 

Van  uwe  elende ,  en  ick  den  roep  en  't  luidt  gerucht 

Verneemcn  in  het  rijck  der  zielen ,  en  haer  lucht . 

Zoo  fpreecktzc,en  kort  haer  rede,in't  midden  onder  't  fprekeai 

Het  hart  bezwijckt.  zj  gaet ,  en  zich  in  't  hof  verfteecken ,  ' 

Uit  d'oogen  van  't  gezin  ,  en  fcheit  van  dezen  vorft , 

Die  veel  wou  zeggen ,  en  uit  angft  niet  fpreecken  dorft. 

De  joftlTs  vatten  haer ,  nu ,  flaeu  en  neêrgeftagcn . 

De  bcenen  kunnen  haer ,  die  flap  is ,  nauly  x  dracgen. 

Zy  leggenze  te  bedde ,  in  haer  flaepkamer  neer , 

Daer  kunll-  en  marmerfteen  elckandre  tart  om  d'eer. 

IVlaer  fchoon  Eneas  ,  die  godrvruchtigc ,  genegen 

En  zeer  bcgaen  is ,  om  dees  druckige  en  verlegen 

Tc  trooftcn ,  haeren  rouw  te  maetigen ,  en  haer 

Te  paeien  in  dien  ftrij  t ,  zoo  laftigh  en  zoo  zwaer , 

Zijn  hart  van  groote  min  bezwijckt ,  en  in  't  verholen 

Vaft  zucht ,  nochtans  verrecht  hy  't  geen  hem  is  bevolen 

Van  Godt  daer  boven  ,  en  bezichtight  zijne  vloot. 

De  Troifchen  vallcn'er ,  zoo  ras  hy  't  hun  geboodt , 

Met 
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4ct  alle  maght  op  aen.  zy  winden  groofe  fchepen 
:n  kielen,  verfch  getecrt ,  om  laegh  in 't  vlot.  zyfleepen 
.)en  riem  en  eicken  balck  ,  noch  ruigh  en  onbefchacft 
/an  fchors  en  loof ,  ten  boflche  en  woude  uit.  ieder  liaeft 
Jit  yver  tot  de  reis.  men  moghtze  met  hun  allen 
ivien  trecken  van  alom ,  en  fnel  ter  poorte  uitvallen : 
Qielijck  de  mieren ,  die  den  winter  zien  te  moet , 
2)en  acker  {^onderen ,  en  graen  ten  overvloet 
^)pleggen  in  haer  hol.  de  zwarte  en  wackre  vaenen 
iaën  nu  te  velde,  elck  voert  en  fleept  de  rijpe  graenen , 
-angs  eenen  fmallen  wegh ,  door  't  gras  naer  hunnen  oort. 
en  deel  der  bende  duwt  met  zijne  fchoften  voort 
Oat  haer  te  laftigh  valt :  een  ander  voert  de  benden 
Iet  yver  aen ,  en  drijft  de  traegen  op  de  lenden. 
J '  t  padt  van  drockheit  roockt.  toen  gy  dit  aenzaeght ,  hoe 
V as  't  hart  geftelt  >  hoe  was ,  ó  Dido ,  u  te  moe  ? 
iloe  hebtge  wel  gekermt ,  toen  gy ,  ó  koninginne, 
det  ftrant ,  uit  uwen  burgh  en  hemelhooge  tmne , 
^eght  woelen ,  wij  t  en  zij  t ,  en  hoorde  voor  uw  huis , 
m  zaeght ,  langs  al  de  kuft ,  dat  vreeüijckfcheepsgedruis  ? 
Vat  oneer  is  zoo  groot ,  daer  een ,  van  min  gedrongen , 
•iJiet  toe  gedreven  wort  >  zy  wort  al  weèr  gcdwoni^en 
>4et  traenen  in  't  gezicht ,  met  bidden  aen  te  fl-neiï , 
ich  zelf  te  breecken ,  en  hem  nedrigh  t'ondergaen , 
p  datze ,  die  de  doot  ziet  grimmen  voor  haere  oogen  , 
[reen  middelen  verzuime ,  of 't  hart  noch  wiert  bewogen , 
it  hier  onmooghlijck  fchijnt.  och ,  zufter  Anne ,  gy 
mt  zien  hoe  al  de  kuft  nu  fpoeit ,  en  y  vert.  zy 
n  hier  van  overal  by  een  vergoêrt  met  hoopcn  , 
leggen  zcilreede ,  en  ga'eet"om  uit  te  loopen. 
'^an  bly fchap  heeft  maetroos  het  achterfchip  gekroont. 
)ch  zufter,  hadde  ick  zulck  een  droef  heit ,  die  my  loont, 
Cq.  moet  gezien  ,  'k  zagh  raet  die  droef  heit  te  verduuren. 
;j;4u  zufter  ,  evenwel ,  in  mijn  rampzalige  uuren , 

Hh  3  Heb- 


4f 


en  zijne 

^^n,  £ehjck 
Vlieren  atn 
loorraet 
te  zfer^fim 
deren. 


zaeckt 
hem  op  te 
houden  , 


door  haer 
z.uJÏ€r  ; 
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Hebbc  ick  noch  ecnc  bede  aen  11 ,  en  anders  geen  :  , 
'Want  des  ontrouwe  gail  gewoon  is  u  alleen 
Te  vncnt  te  houden  ^cn  u  hcimelijck  t'ontvouwen 
Al  wat  hem  leght  op  't  hart.  gy  zufter  5  zijn  betrouwen  ^ 
Kent  al  zijn  luimen  ,  neem  hem  op  zijn  weeckfte  waer. 
Ga  fmceck  dien  trotfen  gaft  5  mijnvyant.  'k  heb  voorwaer 
In  Aulis  mee  de  vloot  van  G  riecken  niet  gezworen 
Het  volck  van  Ilium  en  Priams  ftadt  te  ftooren  > 
Noch  zondt  een  vloot  op  zee  ,  tot  Trojes  plaegh  en  ftraf, 
Noch  groef  Anchifes  geeft  en  aflchen  uit  zijn  graf. 
Hoe  weigert  hy  zoo  ftreng  naer  mijn  verzoeck  te  hooren  ? 
Waer  jacght  hy  heen  ?  hy  fta  zijn  droeve  en  uitverkoren 
Dees  jongfte  gave  toe  ,  en  wachte  op  wint  en  weer , 
Om  veiligh  van  dees  kuft  te  ft  re  ven  over  't  meer. 
Nu  maene  ick  hem  niet  eens  om  zijn  voorgaende  trouwe  > 
Te  reuckeloos  gefchent  5  noch  dat  hy  zijn  landouwe 
En  't  overfchoone  rijck  van  Latium  ontbeer'  : 
'k  Verzoecke  alleen  wat  tijts  ,  wat  uitftels  ,  en  niet  meer , 
Tot  dat  mijn  dolle  liefde  een  weinigh  flechts  bezadigh' , 
Mijn  wederberftigh  lot  3  dat  my  al  t'ongenadigh 
Verdruckt ,  my  leer'  mijn  pack  opneemen  met  gedult. 
Om  dezen  dienft  ,  het  left  dat  gy  my  dienen  zult  3 
O  zufter  5  bidde  ick  u  :  heb  dus  veel  medelijden  : 
En  voor  dien  jongftcn  dienft  zal  ick  u  traliën  tijden , 
Oock  in  mijne  uiterfte  uur  y  bedancken  5  naer  mijn  maght. 
Dus  bidt  en  fmeecktze  vaft.  de  zufter  brengt  haer  klaght 
Met  drocfheit  over  en  weer  over  uit  ontfermen  : 
?mey  de    Mact  hy  blijft  onbeweeght ,  en  luiftert  naer  geen  kermen  y 
l^fUt    Naer  geen  vermaeningen.  het  nootlot  fchiet'er  voor , 
met :      Eu  Godt Jupiju  vcrdooft  en  ftopt  geduurigh  't  oor 
s^iijch  een  Dcs  iiians ,  dic  anders  zich  heel  lichtelijck  laet  vinden  : 
oiidc  ctck.      eveneens  gelijck  de  ftuure  noordewinden 

te  vergeel  s  -ri»/ti  t     i-  n  m  J' 

-j^in  -win-  In  d  A  Ipcn  onderlmg  vaft  worftlen  met  gedruis  5 
denaenge^  Vau  allc  kautcu  y  om  mct  bulderend  geruifch 

vochten. 
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Het  vierde  boeck.  247 
i'^en'  dickcn  ouden  eick  uit  zijnen  gront  te  rucken  j 
•J  erwijl  hy  knackt  en  kraeckt ,  en ,  ouder  't  nederbucken 
n  Ichudden ,  al  den  gront  met  bladeren  bezaeit , 
)oc  h  veel  te  hecht  en  raey  gewor.telt ,  hoe  het  waeit , 
lijft  hangen  aen  de  rots ,  daer  hy ,  in  top  gewaflcn  ,  . 
-ijn  kruin  zoo  hoogh  en  fteil  verheft  naer    hemels  afl^n , 
Js  hy  zijn  wortels  diep  in  't  hart  van  Pluto  fchiet : 
loo  wort  de  Troifchc  helt  geduurigh  van  verdriet 
tekerm  en  klaght  beftreên ,  beftormt  aen  alle  zijden  : 
-n  's  mans  kloeckhartigheit  belèftniet  zwack  wat  lijden 
ïieruit  te  duchten  ftaet  maer  't  hart  blijft  ganfch  verftcent , 
in  't  is ,  helaes ,  vergeefs  gekreeten ,  en  gewecnt . 
'Onzaelgc  Dido  fchrickt  voor  't  onheil ,  haer  befchoren , 
,n  wenfcht  nu  om  de  doot .  al  wort  het  licht  geboren , 
Iet  is  haer  tegen .  toen  zy  nu  haer'  zoen  verzocht, 
II  oftergaven  op  't  wierroockende  outer  brocht, 
'ernamze  en  zaghze  [*t  valt  al  t'yflijck  te  verhaelen ,] 
•en  heilgen  offerdranck  heel  zwart  in  d'ofterfchaelen 
erandrcn ,  en  den  wijn ,  op  Godts  altaer  geftort , 
i  heiloos  bloet  verkeert .  door  zulck  een  voorfpoock  wort 
■aer  opzet  van  de  doot  te  kiezen  noch  gefteven , 
in  zy  getrooft  zich  nu  te  fcheiden  uit  du:  leven . 
*at  voorfpoock  komt  geen  menfch  te  hooren  uit  haer'  mont , 
'ock  zelf  de  zufter  niet .  behalve  ditte  ftont 
ten  marmere  kapel  van  wijlen  haer'  getrouden 
't  hof,  een  kerck  by  haer  godtvruditigh  onderhouden , 
et  witte  vachten  en  feftoenen  ovcrkleet. 
lier  hoorde  men ,  zoo  't  fcheen ,  denaere  ftem ,  den  kreet 
lan  haercn  man ,  wanneer  de  nacht  met  duifterhcden 
[etaerdtrijckdeckt  j  men  hoorde  oockdickv/ijl  naerbenedca 
'en  nachtuil  van  het  dack  afftcenen,  daer  hy  zat, 
Jn  klaeghdc  in  cenzaemheit,  en  huilde  een  wijl  zich  mat 
A\  zong  een  lijckklaght :  cn  behalve  dit  vervaeren 
leur  veel  waerfchuwingen  van  ofterwichelaercn , 

Voor- 


I>it  brengt 
iie  verlief" 
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en  bedt 
zich  in 
diitzc  de 
Tyriers 
loopt  zoeC" 
ken  i  gelijk 
Tentheus 
de  Rarzer^ 
nyen  ,  of 
gelijch  O- 
refies  zijn 
moeder  en 
de  vloechen 
ziet. 

Zy  neemt 
dsin  zoor 
te  fterven, 
en  dit  op-» 
zet  ont-' 
einzen" 
de, 

zent  h^er 
aitjier 


naer  de 
Vncflerin: 


Voorfpellingen  ^  voorheen  met  angfl:  hierop  gehoort . 
De  wreede  Eneas  komt  de  razende  oock  aen  boort 
By  nacht ,  terwij  Ize  flaept .  zy  gaet  in  cenzaemheden 
Veriaeten ,  zoo  haer  dunckt  5  een'  langen  wegh  betreden , 
Door  wQefl:e  wildernis  vafl:  zoecken  haer  Tyriers  : 
AlsPentheus,  deThcbaen,  kranckzinnigh ,  met  veel  zwiers 
De  wilde  troepen  van  de  dolle  Razernyen , 
Twee  Thebens  teffcns  ziet  5  twee  zonnen  hceneryen : 
Als  >  Agamemnons  zoon  ,  Oreft:es ,  zonder  endt 
Gedreven  ten  tooneel' ,  zijn  moeders  dreigement 
En  zwarte  flang  en  torts  ontvlught  5  en  haer  geweeren , 
Daer  Vloecken  ^  heet  op  wraeck ,  hem  op  den  drempel  keeren 

Na  dat  de  droef  heit  haer  nu  overmagh,  en  zy , 
Heel  fl:erck  bezeten  van  een  helfche  Razerny , 
Haer  doot  befloten  heeft ,  beraemtze  wyze  en  fl:onde 
Al  heimelijck  by  zich.  z'ontveinfl:  die  hartewonde  , 
Dat  opzet  met  gebaer  en  opzicht .  d'oogen  fl:aen 
Verquickt  van  hoop  .  zy  fpreeckt  haer  droeve  zufl;er  aen : 
Verheugh  u  nu  met  my ,  ó  zufter :  'k  heb  gevonden 
Een  middel ,  om  hier  door  van  deze  min  ontbonden 
Tc  worden  5  of  hem  my  te  levren  onderdaen  . 
Daer  't  licht  te  bedde  gaet ,  het  fl:rant  den  Oceaen 
Te  rugge  kaetfl: , ' t  gefl:arnte  5  aen  's  hemels  heldre  daecken , ' 
Van  Atlas  hoogen  bergh  gefliut^  in  't  vierigh  blaecken. 
Op  zijne  fchouders  draeit ,  is  't  allerlefl:e  velt 
Der  Mooren.  uit  dien  hoeck  quam  5  zoo  my  is  gefpelt , 
De  priefterin  van  't  volck  uit  Maflyl.  dees  behoede 
De  kerck  van  Hefpers  bloet  3  en  't  heiligh  ooft  5  en  voedde. 
Den  vreeflelijcken  Draeck  met  zoeten  honighraet  > 
En  mankop  >  dat  den  flaep  veroirzaeckt  doorzijn  zaet. 
Dees  priefl:erin  belooft  3  al  wie  zich  laet  belezen 
Door  tovervaers  en  dichte  dcharlïèns  te  genezen  , 
Maer  anderen  wel  hardt  te  plaegen  met  de  min , 
Het  water  in  den  fl:room  te  fl:uiten ,  naer  heur'  zin  y 

De 
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Met  vierde  hoec\. 
e  ftarren  op  haer*  zang  te  rugh  te  leeren  draven, 
y  weckt ,  by  duifter  nacht ,  de  gceften  uit  de  graven 
y  toont  u  hoe  de  gront  der  aerde  loeit ,  en  hijght. 
Men  ziet  hoe  d'eflcheboom  ten  hoogen  berge  afltijght 
(ck  neem  de  Goden ,  voor  wier  trooncn  wy  ons  buigen , 
En  u ,  mijn  zufter ,  by  wiens  hooft  ick  zweer ,  tot  tuigen 
Dat  ick  van  toverkunft  ongaerne  ben  berucht, 
ja  heene ,  en  ftel  al  ftil ,  in  *t  hof  en  d'ope  lucht , 
ien'  ftapel  toe  van  hout ,  en  legh  geweer  en  wapen 
Jes  trouweloozen,  datterftê,  daerhy  gingflaepen, 
leef  hangen ,  op  het  hout ,  mitfgaders  zijn  gewaet , 
1  't  bruitsbedde ,  oirzaeck  van  mijn'  jammerlijcken  ftaet  • 
ant  deze  priefterin  wil  die  gedachteniflèn 
^  an  dien  eerloozen  gaft  uit  mijn  gedachten  wifTen  , 
in  ganfch  vernietigen,  zoo  fpreecktze,  en  zwijght,  vol  fchrick, 
in  t  aengezicht  befterft  in  cenen  oogenblick. 
Je  zufter  evenwel  kan  hierom  't  erghft  niet  peinzen , 
Jat  zy  met  toeftel  van  nieuwe  olïren  pooght  t'ontveinzcn 
Je  doot ,  die  zy  aireede  in  't  hart  beflotcn  heeft , 
Dies  zulck  een  dolheit  minft  haer  achterdencken  geeft 
lin  noch  veel  minder  dat  haer  zufter  iet  bejegen' ,  ' 
loo  zwaer  als  't  zwaert ,  waermê  Sicheiis  wiert  doorregen , 
Jies  volghtze  trou  den  laft  van  Dido ,  haer  betrout 

Maer  als  men  nu  ,  in  't  hof  en  d'ope  lucht ,  het  hout 
ieelhooghgeftapelthad,  en  eickenrijs ,  en  lover, 
■lin  harshout  afgefneên ,  fpant  Dido  zelf  hierover 
^iprefle-  en  eiflènkrans  van  loof,  by  een  vergaêrt. 
.-.y  leght  zijn  kleeders ,  en  het  nagelaeten  zwaert , 
in  waflènbeelt  op  't  bed  hier  boven  op ,  als  eene , 
Jie  nu  verzekert  is  van  't  geenzc  floot  voorheene. 
^  Altaeren  ftaen  rondom,  de  priefterin  verdaeght , 
Terwijlze  in  't  hangend  haer  opdondert  onverrfaeght , 
Jryhondert  Goden ,  en  den  zwarten  vooght  der  helle 
iet  helfche  geeftendom ,  en  Hekate ,  dielfelle ,  ' 

li  Met 


veeltx,e 
fien  hout- 
ftapel  toe 
te  ft  ellen. 


Anne  geen 
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Met  hacr  dry  hoofden ,  en  Diaen ,  de  zuivre  maeght , 
Met  haer  dry  tronien.  zy  giqt  hier  onvertfaeght 
Geheele  bekers  op  met  water  om  te  koelen , 
Gebootft  naer  wateren  ,  gefchept  uit  jammerpoelen. 
Men  zocht' er  't  jonge  kruit ,  dat  naer  den  maenelchijn 
Met  kopre  zeiflTens  wcrt  gemaeit .  men  zocht  venijn , 
Of  me1ck.van  zwart  vergift ,  en  vleefch ,  van  't  vcrfche  volen 
En  volcns  hooft  geruckt ,  en  's  moeders  liefde  ontftolen. 
De  droeve  Dido  zelf,  by  d'outers ;  ongegort , 
En  met  het  eene  been  al  baervoets ,  aengeport 
Van  yver ,  neemt  met  graen ,  gezouten  en  gemaelen , 
En  zuivre  handen  Goón  ,  gcftarntc ,  en  hemelftraelen , 
Bcwuft  van  haerc  doot ,  tot  tuigen  van  haer  endt  > 
En  zoo'er  ergens  noch  een  Godt  gelieven  kent 
En  gaflaet ,  die ,  zoo  valfch  gepaert ,  hun  min  befmettcn , 
Die  bidrze  op  al  haer  recht  en  ongelijck  te  letten. 
■j  Nachts ,     Het  was  nu  midnacht ,  en  d'opgaendc  ftarren ,  aen 
wMwer  ^       Noortas  opgevoert ,  begonnen  neer  te  gaen. 
ba  aimfi,  ^j^^       ^^^^^  .j.  g^rdtrijck  door  in  vrede. 

Noch  bofch  noch  bare  ruiichtc.  al  't  velt  zweegh  ftil ,  en  meder 
't  Gevogelte  en  het  vee.  wat  zich  in  't  water  houdt , 
Of  in  de  fcherpe  haege ,  en  ruighte  neften  bouwt 
Lagh  zorgeloos  en  ftil ,  en  Üiep  op  zijne  fteden  , 
Vergeetendc  in  't  gemack  zijn  zorgh  ,  en  zwaerichcden , 
wiecktDi-  Behalve  Dido,  dees  ter  ramp  gebore  vrouw , 
do  alleen ,       niet  ccn'  oogcnbHck  kon  üuimeren  van  rouw. 

Geen  vaeck  befchoot  hacr  oogh  :  geen  ruft  kon  haer  bevangen. 
De  min  verzwaert  de  zorgh  ,  verdubbelt  haere  gangen , 
Komt  weder  boven  ,  en  in  haer  verlicftgemoedt 
Gaet  een  geweldigh  ty  van  toorne  en  minnegloet. 
Zy  blijft  al  even  rtijf  by  't  opzet  in  haer  zinnen , 
■valt  xen  V  En  wrockt  dus  by  zich  zelf :  wat  ga  ick  nu  beginnen  ? 
khgen,  en  ^al  ick  aldus  verfmaet  en  uitgeftreeckcn  gacn 
TJtï'-^ij.   Mijne  oude  minnaers  weêr  aenzoecken zal  ick  ftaen 


Het  vierde  ho€c\.  jfi 
CDen  Numidier  ten  fchimp ,  hem  zoecken  te  behaegen , 
RW^iens  aenzoeck  ick  voorheen  zoo  dick  hebbe  afgeflagen  ? 
COf,  met  de  Troifche  vloote,  en  dien  Trojacnfchcn  cralt, 
^iTe  fcheep  gacn ,  op  Jupijns  gebodt ,  en  jongften  hlU 
tGemcrckt  het  my  zoo  wel  bequam  j  toen  hy  my  verghdc 
(Dat  ick  hem  in  dien  noot  behulpzaem  w^s   en  berghde, 
l  iMn  zy  deze  oude  deught  zoo  fraey  gedachtigh  zijn  ? 
:pn  fchoon  ick  wou  het  al ;  wie  zal ,  in  dezen  fcliiin  , 
iHet  my  vergunnen  ?  zal  dees  trotfaert ,  nu  op  't  icheiden , 
>Een ,  die  hy  lang  befchimpte ,  en  om  den  tuin  dorft  leiden , 
COntfangen  binnen  's  boorts  ?  gelchende  koningin , 
ïHelaes ,  gevoeltge  niet ,  dat  gy  vervoert  van  zin , 
tMet  dezen  lichten  hoop  ,  Laomedons  geflachten , 
'Te  doen  hebt ,  die  op  eedt  noch  troubeloften  achten  ? 
>Hoe  dan  toe  ?  zal  ick  dus  alleen  verzeilen  gaen 
aËen'  hoop  maetroozen  ,  en  hun  loopen  achteraen , 
(Die ,  wonder  in  hunn'  fchick ,  nu  lachen  onder  '  t  vliedeji  ? 
iOf  wil  ick ,  met  Tyriers  cn  al  mijn  maght ,  henlieden 
Wa volgen ,  en  mijn  volck ,  dat  ick  van  Sidon  pas 
"Kon  medefleepen ,  weer  den  grooten  waterplas 
Beveelen ,  en  noch  eens  naer  uitheemfch  lant  belaften 
:  Te  zeilen  over  zee  ?  laet  loopen  deze  gaften , 
it£n  fterf  veel  liever .  neem  de  welverdiende  ftraf , 
1  nEn  kort  uw  droefheit  met  den  blooten  degen  at' . 
^  O  waerde  zufter ,  gy  waert  d'eerfte  ,  die  verlegen 
IMet  mijne  traenen ,  my ,  al  razende  en  doorregen, 
Ooorftraelt  van  minne ,  aen  zulck  een'  gaft  en  vyant  fchont ! 
|Och ,  ftont  het  ons  niet  vry  het  huwelijxverbont 
^■'Tc  fchuwen ,  zonder  fmet ,  te  volgen  d'ongetrouden , 
;  En  ,  'als  een  dier  in  't  bofch ,  my  uit  dien  laft  te  houden  ? 
fck  hielt  Sicheüs  lijck  mijn  trouw  niet ,  als  zijn  bruit. 
Met  zulck  een  jammerklaght  en  weeklaght  borft  zy  uit. 

Eneas,  toen  de  vloot  nu  klaer  was ,  enhyreedc 
Te  volgen  zijn  befluit ,  lagh  ftil ,  en  wel  re  vrede 

li  2  Op 


delen  over- 
fchieten  , 
om  Eyiea4 
te  z  cr- 


ntaer  mif^ 
troti-wendc 
trooji  te 
verwer^ 


vtnt  geene 
mtvhight 
da72  in  de 
doot. 


i 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


2p 


E   N  E   A  S. 


wort  voor 
'tUfte  se- 

fchhWt  > 


Op  zijn  kampanje  en  fliep  ^  wanneer  Jupijns  gezant 
Hem  in  zijn'  diepen  flaep  5  in  dien  voorgaenden  ftant 
En  fchijn ,  noch  eens  verfcheen ,  en  fcheen  aldus  te  wecken : 
[De  frilTche  en  jonge  leên  ,  de  blonde  locken  trecken  ^ 
Gelijckdekleur,  enftera,  altzamen  op  Merkuur] 
Ó  Venus  zoon  ,  hoe  dys  ?  kunt  gy  te  dezer  uur 
Noch  flaepen  ?  zinnelooze  5  och ,  zietgegeen  gevaeren, 
Die  u  belegeren  5  en  hoortge  nu  de  baren 
Niet  ruiflchen ,  van  den  wmt  5  die  uit  den  weften  blaeft  ? 
De  veege  Dido  5  nu  haer  leven  moede  5  raeft , 
Brouwt  Ichrickelijck  verraet ,  en  vloecken  3  u  gezworen. 
In  't  hart  gaet  een  gety  van  onverzetbren  toren. 
Ontvlughtge  niet  by  tijts  ,  nu  't  vlughren  is  geraên  ^ 
Gy  zult  de  zee  terftont  in  rep  en  roer  zien  flacnj 
De  fchepen  in  den  brant  5  de  fackels  op  zien  blaecken  , 
En  flackren  langs  de  kuft  5  zoo  't  licht  de  kim  koom'  raecken  j 
'Uw  vloot  betrappe  op  ftrant  5  daer  gy  dus  lange  fuft. 
Op  op  5  en  pack  u  voort :  een  wijfis  altijt  wuft  ^ 
En  wifpcltuurigh.  hy  verdween  5  na  deze  rede , 
uerfchrikt,  By  duiftcr  5  in  der  nacht.  Eneas ,  van  zijn  llede  , 

Springt  op  uit  zijnen  flaep  5  verbaefi:  door  dit  gezicht , 
En  drijft  de  mackers  voort,  op  mannen  5  volght  uw*  plicht. 
Op ,  haeftigh  op  5  en  valt  aen  't  roeien  met  u  allen  5 
Aen  't  roeien  :  daetlijck  voort  5  en  laet  de  zeilen  vallen. 
De  hemelfche  gezant  port  ons  al  weder  aen 
Het  tou  te  kappen 5  zonder  omzien  t'zeil  tegaen. 
O  heiige  Godtheit ,  wie  gy  zijt  in  't  hof  der  Goden  ^ 
Wy  volgen  blijdelijck  al  weder  uw  geboden. 
O  fta  ons  by :  zij t  ons  behulpzaem  op  het  meer. 
Verleen  de  vloote  fpoet  5  en  zegen ,  wint  en  weer. 
Zoo  ruckt  hy  't  blootc  zwaert  met  yver  uit  de  fcheede  ^ 
En  kapt  de  touwen  los,  al  d'andren  y vren  mede. 
Elck  ruckt ,  elck  rept  zich ,  fteeckt  van  lant  af,  en  de  vloot 
Geraeckt  in  d'ope  zee ,  en  buiten  laft,  en  noot. 
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j  roeien ,  dat  het  kraeekt :  met  hoort  het  water  ruifTchen 
erwijl  het  voor  den  boegh  al  fchuimende  opkomt  bruifTchen 
N.En nu  befpreide  Auroor ,  de heldre morgenllrael , 
^^le  uit  d^oranje  koets  van  Tithon ,  heur'  gemael , 
f'errees ,  het  vochte  velt  met  verlbhe  en  nuchtre  glanflen , 
alVanneerdekonmgm,  uithaeretinneentranflèn,  ■ 
pen  blancken  dagh  en  't  licht  opdringen  zagh ,  tot  heil 
!>er  weerelt ,  en  de  vloot  en  Ichepen ,.  onder  zeil , 
ervolgen  eenen  koers  ,  zoo  wijt  heure  oogen  zagen  : 
vy  merckte  hoe  haer  kuft  en  havens  ledigh  lagen : 
^oen  floeghze  dry  werf  en  noch  eenwerFmet  mifbacr 
!  oor  heure  fchoone  borft ,  en  trock  het  blonde  haer , 
k  locken  uit  haer  hooft ,  en  riep  ontzint  in  't  ende : 
Iraet  hy  by  Godt  dus  deur  ?  Befchimpt  eene  onbekende 
)ns  koningklijcke  kroon  ?  flaet  niemant  hier  de  hant 
.en  wapens  ?  valt  de  ftadt  niet  uit ,  en  't  heele  ftrant , 
n  volght  hem  in  zijn  zogh  ?  en  rollenze  geen  kielen 
c  water ,  van  de  werf?  voort  voort ,  gehoonde  zielen  , 
rengt  fackels ,  brandtuigh:  brengt,  zet  alle  zeilen  by  / 
n  valt  aen  't  roeien :  voort,  wat  dolle  razerny 
■ervoertme  dus.?  waerben,  wat  fpreeck  ick    't is  verloren , 
'Dido,  voeltge  nu  wat  ramp  u  is  befchoren  > 
it  voelen  had  met  recht  voorheen  vooruitgedraeft, 
'oen  gy  den  fcepter  zelf  hem  in  de  handen  gaeft. 
lezie ,  ay  zie  nu  eens  :  dit  zijn  die  fchoone  woorden , 
te  troubeloften  van  den  zoon ,  waer  van  wy  hoorden  , 
|at  hy  het  heilighdom ,  de  Huisgoón  van  zijn  lant , 
tet  zich  voert  in  zijn  vloot  i  die,  uit  den  grooten  brant , 
ïnafgeleefden  heer ,  zijn'  vader ,  out  van  dagen , 
'p  zijne  fchouders  heeft  geborgen ,  en  gcdraegen. 
i^as  ick  niet  maghtigh  hem  te  grijpen  by  den  hals  > 
[ijnlichaem,  en  dat  hart,  zoo  goddeloos  en  valfch, 
an  een  te  fcheuren ,  en  de  ftuckenin  de  baren 
e  fmacken ,  oock  de  maets ,  die  met  hem  overvaeren  ? 

En 


^•1 


Zoo  YM  dt 
dagh  cp^ 
komt 

ziet  de  ko^ 
uingin  de 
%'loot  ha'' 
rengangk 
gaen , 
'vdt  aen '/ 
kermen , 


bekent  ha^ 
re  dn^aef" 
heit , 

fchelt 
Eneat  y 
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2^4 


E   N  E    A  S 


roept  GO' 
den  en  Ort- 
goden  tot 
gctiiigon 


over  des 
lerUters 
meineedig- 
heit  : 


wenfcht 
hem  Oir-, 

Logen  cn 
pUcgen  en 
nederU~ 
zen. 


En  kon  ick  zelf  Afkaen  niet  flaghten  met  dit  zwaert  ? 
Den  vader  dat  bancket  opdifichen  onvervaert  > 
Macr  zuick  een  oorloghskans  waer  hachlijck  ,  en  te  vree^en :  i 
't  Waer  hachelijck  of  niet,  wat  fcheelt  het?  't  moght  zoo  wezeiJ 
Wien  ftontme  toch  t'ontzien  ?  'k  getrooft'  my  eencn  doot. 
Ick  had  de  torts  en  't  vier  gefteecken  in  de  vloot , 
De  vloot  in  brant  gezet ,  den  zoon  en  vader  t'zaemcn 
En  al  *t  gedacht  vcrdelght ,  gedachtenis  ,  en  naemen  j 
In  't  midden  van  het  vier  geij3rongen  ,  als  verftockt, 
Dc  mijnen  en  my  zelf  hier  teftens  ingcbrockt . 
O  zon ,  die  met  uw  licht  befjjieglende  alle  dingen , 
Al  wat  om  laegh  gebeurt  doorzien  kunt ,  en  doordringen 
Gymede,  ó  juno,  die  alle  echtkrackeelen  fcheit , 
Oück  kennis  dracght  van  't  ftuck ,  by  my  te  fpa  befchreit 
En  gy ,  ó  Hekate  ,  by  nacht ,  op  aller  fteden 
Drylprongen  fors  verdaeght ,  met  huilen  aengebeden , 
En  gy ,  ó  Vloccken ,  heet  op  wraeck  ,  en  gy ,  ó  maght 
En  Goden  van  Elizc ,  aenhoort  de  jongfte  klnght 
Van  my ,  een  veege  :  hoorton  luiftert naer  mijn  fmeecken , 
En  paft  mij n  leedt  aen  dien  meineedigen  te  wreecken , 
Gelijck  hy  wel  verdient,  zoo  \  hemelfche  geval 
Dien  booiwicht  toefta  dat  hy  eens  belanden  zal , 
En  veiligh  havenen  ;  brengt  Godts  befluit  dit  mede  i 
Bcftcmt  het  nootlot  dit   zoo  gunt  hem  ruft  noch  vrede  j 
Zoo  lact  hem  [in  den  krijgh ,  en  van  een  onvertfaeght , 
Een  wrevelmoedigh  volck  befprongen ,  en  geplacc^ht 
Als  een  verfchoveling ,  en  buiten  zijne  paelen  j 
En  daer  't  hem  niet  gebcure  Afkaen  in  't  ommedwaelen 
r  Omhelzen ,  ]  u  om  hulp  aenroepen  in  den  noot , 
Zijn  vollecks  nederlaeghenfchandelijcke  doot 
Acnfchouvven ,  en  [hoewelhy  nochop 't  left  nootwendigh 
Een  eerloos  vrê verbont  moet 'ingaen ,  al  tefchendigh  ,] 
Zijn  kóningkrijck  niet  eens  bezitten ,  noch  den  dagh 
Beleven  dat  hem  hier  zijn  wenfch  gebeuren  magh , 

Maer 


I 
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m 

Het  vierde  hae'c\. 
lacr  hy  ontijdigh  legg'  verflagen ,  onbegraven 
cvffiai^  i^aeckt  op  't  velt ,  een  aes  verftrecke  voor  de  raven . 
laZ  ^^'^    ^^j^^  jongfte  wil ,  en  bede ,  voor  mijn*  val , 
.  ^  Iet  welck  ick  met  mijn  bloet  en  doot  bezee^lcn  zal . 
LH  gy ,  mijn  Sidoniers ,  om  dezen  Ikm  te  pletten , 
'afl:  uwe  erfvyantfchap  en  haet  op  hem  tc  wetten , 
m  al  zijne  afl<omft ,  van  de  volgende  eeuw  verbeit . 
'ereert  met  dees  fchenckkaedje  onze  alch  en  ftcrflijckheit 
ieen  pais  zy  tuflchen  onze  en  tuflchen  zijn  gemeente  . 
.en  bitter  wreecker  fta  eens  op  uit  ons  gebeente 
)ie      n  namacls  den  Dardacnichen  vrcemdclin*'" 
Vaer  kans  is ,  ga  te  keur  met  fackel ,  en  met  klin^ . 
:k  wenlcli  dat  ftrant  en  zee  en  zelfs  nakomelingen 
Nakomeling  en  zee  en  flrant  uit  wraeck  befpringen . 
Zoo  fpreeckt  zy ,  en  verlangt ,  hoe  eer  hoe  liever ,  voort 
)en  draet  van  't  leven ,  dat- haer  laftigh  valt ,  en  moort , 
'e  korten ,  en  zy  laet  de  zinnen  en  hun  krachten 
rezwint  omzwindelen  van  allerley  gedachten  , 
.oeptBarcc,  zufter  van  Sicheiis ,  byderhant, 
Haer  eige  voefter  lagh  in  't  oude  vaderlant 
egraven  ,  ]  en  zy  fpreeckt  in  't  korte  deze  rede : 
'   lijn  waerde  voefler ,  ga ,  hael  zufter  hier  ter  ftede , 
I  In  zcgh  haer  datze  haefte ,  om  't  lichaem  en  zijn  Imet 
m.Èa  ^P^^"»'^^^"  met  den  ftroom  :  dat  zy  zoenoftervet , 
IP^aer  aengewezcn ,  brenge ,  en  heipe  d'ofterhanden. 
ewmt  gy  mede  uw  hooft  met  heilige  offerbanden. 
:k  heb  nu  opgezet  Jupijn ,  denhelfclien  Godt, 
'p  t'ofïren  't  geen  ick ,  naer  den  ftijl  van  zijn  gebodt , 
jem  toewyde ,  en  bereide ,  om  aen  een  eindt  te  raecken 
'an  mijn  bekommeringc ,  en  's  Troifchcn  beelt  te  blaecken 
fp  dezen  ftapcl  houts.  zoofprackze,  en 't  oude  wijf 

 "erhaeft  zich ,  en  treet  heen ,  van  oude  ft  ram  ,  en  ftijf 

laer  Dido ,  bevende  en  vervaerlijck  van  manieren , 


2ff 


tijdige 
iioot : 


llocckt 
tufjchen 
Tyriers  en 
Trojanen 
een  eeurvi'» 
ge  "jeete 
^  en  vymt'^ 
fchaf  : 


daer  va 
'verz.entTit 
Barce  om 
uinne  te 
halen. 


Het  onde 
rtfijf  be" 
fchikt  dit  : 


En 
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Jbreeckt 
haer  ieftc 
klaeghre 


2  f6  E   N   E   A  S. 

En  fpalckt  twee  blieken  op ,  als  bloet »  en  vierigh  root. 
De  kaecken  fidderen  ,  befprengkelt  van  dedoot , 
En  dootvlack ,  't  aengezicht  alree  gezet  naer  't  fterven , 
Naer  d'yflelijcke  doot ,  die  'taenzicht  zal  mifverven , 
^^.^       En  aenftapt.  aldus  liepze  in  't  hof,  na  dit  beklagh  , 
den^L.      deui^  op  >  vloogh  op  't  hout ,  cn  haelde  voor  den  dagh 
ft^pdopy  Als  zinneloos ,  het  zwaert  van  Troje ,  hier  gebleven , 
Maer  niet  tot  dit  gebriiick  haer  van  den  vorft  gegeven. 
Na  datze  her  gewaet  des  Frygiaens ,  met  een 
Die  fnoode  bedfpon  ziet ,  met  traenen  en  geween , 
En  overpeinzend  noch  wat  tijts  flijt ,  hier  ter  ftedc , 
Zoo  ftortze  op  't  bedde  neêr ,  en  fpreeckt  haer  jongfte  rede 
Gewaet,  my  eer  dus  lief ,  zoo  lang't  geluck  en  Godt 
...„.^.,. .         begcnadighden ,  ontfang  ontfang  voor  't  flot 
dt.        Mijn  ziel ,  onrflame  van  dit  hartewee ,  en  lijden. 

lek  heb  mijn  leven  en  zijn'  loop ,  en  's  levens  tijden , 
My  van  fortuin  gegunt ,  en  't  nootlot  nu  volendt. 
Nu  zal  mijn  fchim  ,  zoo  groot  als  noit  voorheen  gekcnt , 
En  grooter ,  naer  den  poel  des  diepen  afgronts  vaeren. 
'k  Heb  een  vermaerde  ftadt  gefticht ,  by  mijne  jaeren , 
Den  muur  volbouwt  gezien ,  mijn'  man,  door  moort geplei 
Gewroken ,  mijnen  broêr  dat  ftuck  betaelt  gezet. 
O  Dido  5  *t  leven  zoude  u  al  te  weeligh  luften , 
Waer  noit  de  Troifche  vloot  belant  aen  uwe  kuften. 
Zoo  fprackze ,  en  't  aengezicht  in  't  veege  bedt  gedruckt  i 
Hoe  zoude  ick  fterven ,  eer  de  weêrwraeck  my  gekickt  > 
Maer  laet  ons  fterven :  't  luft  het  luftme  aldus  te  fneven 
En  naer  den  jammerpoel  te  vaeren  uit  dit  leven. 
De  wreede  Frygiaen  verzaedige  op  de  zee 
Zijne  oogen  met  dit  vier ,  en  voerealomme  mê , 
Als  een  rampzaligh  merck ,  de  tekens  van  mijn  wonden. 
Zoo  fprackze ,  en  midlerwijl  wort  zy ,  helaes ,  gevonden , 
XT^'V'  ^^^/'fe^^i" '  gelijckze  in  t  zwaert  gevallen  leit , 
Noch  fchuimende  van  't  bloet ,  en  d'armen  uitgefpreit 

Nae 


en, 


uil 


Het  vierde  hoec\.  2 
Jaer d^eene en  d'andrezijde.  al  't hof gewae^ht van  \  kermen 
t  Gerucht ,  ftraet  ni ,  ftraet  uit ,  de  ftadt  treft  met  ontfermen,' 
)ie  davert  van 't  gedruifch.  ^tgebou  van  al 't  gerucht 
Irejammer  en  gelchrey  der  vrouwen  dreunt,  de  lucht 
Hen  't  galmen  op  mif  baer  en  angften ,  die  elck  perften  • 
\  of  de  vyant  quaem  met  kracht  ter  poorte  mbcrften 
Aeloude  Tyrus  of  Karthago  ging  te  gront , 
Ln  huis  en  kerck  in  brant  en  lichte  vlamme  llont 
9e  zufter  zwijmende ,  op  haer  borft  flaet  v^n  medooeen , 
.n  krabt  het  aenzicht  op ,  komt  fiddrende  aengevlogen 
n  t  midden  door  den  drang  des  volx  ,  benaut  ?e  moe 
^nroeptze,  die  vaftfterft,  by  haeren  naem  noch  toe  • 
>ch  zulter ,  zochtge  dat  ?  my  deerlijck  te  mifleiden  > ' 
tnltontme  dit  van 't  hout,  dienftapel,  te  verbeiden^ 
l^an  deze  altaeren  >  van  dit  vier  >  waerover  zal 
.k  my ,  van  u  berooft  door  zulck  een  ongeval , 
u  ecrft  beklacgen  >  moght  uw  zufter ,  in  het  fcheiden , 
met  verzeilen och ,  gy  zoudtme  medeleiden , 
.nop  deze  uitvaert  noón.  een  zelve  zucht,  eenfiiick 
;lad  ons  te  zamen ,  op  een'  zei  ven  oogenblick , 
^an  kant  geholpen,  heb  ick  wreede  met  mijn  handen 
Pit  hjckhout  toegeftelt  >  de  Goden  van  ons  landen 

tvaderlant  verdaeght,  omu,  aldus  ceftelt, 
)us  veegh ,  helacs ,  alleen  te  laeten  onverzelt  > 
ry ,  zufter ,  gy  hebt  u  en  my ,  [wie  kan  't  vereeeten  '  1 
en  raet  van  Sidon  en  uw  ftadt  te^  neêr  gefmeefen      '  ^ 

\!^^vZ      7'^^^t\  b^^^g^^^ter  by  derhant, 
)at  ick  de  wonden  wafllhe,  en  zoo'er  noch  verftant 
.n  lucht  en  adem  zweeft ,  die  met  mijn'  mont  ma^h  vaneen 
Kis  ftijghtze  al  kermende ,  met  kommer  en  verlan^el'  ^ 
Éen  houten  ftapel  op .  en  koeftert ,  in  dien  noot, 

Jhl?.  .  enpooght,  op  haeren  fchoot, 

iet  haer  gewaet  't  zwart  bloet  al  kermende  te  droosen 
.>e  ftervende  verpijnt  zich  haer  gelokene  oogen  ' 

^  ^  Eens 


en  vsort 
met  het 
z.teaert  in 
de  'torft ge~ 
xonden  , 
Kder  van 
geheel 
Karthago 
overendt 
raeckt}  ge-- 
lij(k  of  de 
vyant  de 
ftitdt  over- 
rompelde . 
De  zufter 
komt  oen- 
Jlreven  , 
roept  de 
zieltoO" 
gende  te 
vergeefs  > 
klaeght , 
en  kermt , 


en  om- 

heljlze. 


Juno  zent 
Iris  ,  om 
ziel  en  li^ 
chaem  te 
fcheiden  : 


deze  fnijt 
de  hairlock 
afy  en  Di- 
do  geeft 
den  geeft. 


2^8  E   N   E   A  S. 

Eens  op  te  flaen ,  maer  die  bezwijcken  wederom. 
Noch  piept  de  borftquetfuur.  zy  heft ,  dus  flaeu  en  ftom , 
Haer  hooft  wel  dry  werf  op ,  en ,  om  noch  eens  te  leunen , 
Wil  met  den  elboogh  't  hooft ,  dat  flap  is  ,  onder  (leunen  : 
Maer  drywerf  zijghrze  flap  en  flaeu  in  't  bedde  neer. 
Zy  zoeckt  het  hemelfch  licht  daer  boven  heene  en  weer , 
En  zucht ,  zoo  dra  zy  't  vint ,  in  't  binnenft  van  heur  harte. 
Vrouw Juno  deerde  dit  verwijlen  van  haer  fmerte , 
Zont  Iris ,  om  de  krancke  en  worftelende  ziel 
Van  's  lichaems  taeien  bant ,  die  haer  zoo  laftigh  viel , 
In  aller  yl  t'ontflaen  ,  uit  's  hemels  troon  beneden : 
Want  Proferpij  n  hcur  haer  noch  niet  had  afgefneden , 
Noch  't  hooft  den  jammerpoel  van  Pluto  toegekent  j 
Dewijlze ,  onnozel  en  ontij  digh  engcfchent , 
Dus  deerlijck  door  de  torts  van  minne ,  die  haer  blaeckte , 
En  't  hooft  aen  't  lioUen  broght ,  aen  haere  doot  geraeckte. 
De  dauwende  Iris  dan ,  die  met  d'oranje  pluim  .j 
Wel  duizent  verwen  maelt ,  om  hoogh  aen  't  hemelfch  ruim , 
Recht  tegens  over  't  licht  der  zonne ,  quam  gegleden  , 
En ,  aen  het  hooftendt  van  het  bloedigh  bedt  getreden , 
Sprack  endelijck :  ick  wijde ,  uit  lafl:  van  't  hemelfch  dack ,  j 
Dees  haervlecht  Pluto  toe ,  ontfla  u  van  het  pack  ^ 
Des  lichaems.  hierop  fneedt  zy  't  haer  af ,  en  met  eencn 
Wert  al  het  lichaera  koudt ,  en  warmte  en  geeft:  verdweenen.  ^ 


P.  VIR- 
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P.  VIRGILIUS  MAROOS 


'ttr, 


N     E     A  S. 

Het  vijfde  Boeck. 


Inhoudt. 

Eneas  ^eilt  vajl  voort  aen  *t  Smljaenfche  flrant  s 
Daer  Aceftes groet ,  en  viert  het  jaergetijde 

Zjps  vaders  met  triomf^  tot  dat  de  vloot  in  brant 
Geraeckt  door  Iris  lift ,  die  iqjngeluc\  benijde  : 

N och  lefcht  lupijn  het  vier.  Amhifes  geeft  voor  (belt 
Watoorlogh  hemgenaeck^ ,  en  raet  deii  :^oon  te  daelen 

Ter  helle.  Eneas  zjft*  t  ge^^eljchap ,  dat  hem  quelt  y 
Dtt  bourvt  een  memveftadt ,  terrvijl  de  vorft  gaet  dwaelen . 
Z^pi  moeder  fmeeckt  Neptuin  om  beter  avontuur 
V oor  haren  z^oon ,  die  mift  eerlang  Tjjn'  Palinuur. 

Neas  midlerwijl  voer ,  frifch  en  wel  gemoedt , 
Met  zijne  vloot  door  zee ,  en  klovende  den  vloet , 
.^e  bruine  baren  met  een  noortkoelte  onder  't  lluuren 
achter  zich  het  hof,  deftadt,  en  hoofde  muuren. 
Aan  waer  nu  \  lijckvier  der  rampzalige  over  al 
Oe  zeefcheen.  d'oirzaeck  van  dien  brant ,  ditoncreval 
s  hem  noch  onbekent :  maer  alle  de  Trojaenen , 
re  wel  befeffende  wat  dolle  min ,  in  traenen , 
^  Aermagh  op  eene  vrouw ,  zien  dit  wat  dieper  in  , 
jelijck  een  voorfpoock  van  de  droeve  koningin , 
^eperft  door  hartewee  ^  dewijl  men  haere  liefde , 
>ie  groot  was ,  dus  beloonde ,  en  met  dees  fchantvleck  griefde 
^e  fchepen ,  diep  in  zee  gefteecken  ,  daer  men  niet 
-^an  lucht  en  water  zagh  ,  en  't  lant  het  oogh  verliet , 

Kk  2  Zoo 


Ontttrtuf. 

fchen 
vaert  E- 
nem  xoart, 

enz,ietden 
bram  des 
lijckhout- 
fi»pels  ach- 
ter zich 
"voor  een  ■ 
quaet 
voorjpoock 
aen. 
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26o 


E    N    E    A  S. 


Toen  nu  m 
zee  een 
do'ncker  on- 
weder  op" 


zont  Pali" 
r/uur  gera- 
den van 
koers  te 
'verands' 
r^-n  ,  en 
Sikmïe  in 
te  loopen  j 


hst  rvelck 
de  Vorft 
beficmde  , 


en  zoo 
Lz?/de/2ze 
éi  en  dat  fi- 
Unt ;  diier 
Acefles 


Zoo  hing  een  blaeuwe  wolck  ^  een  doncker  onweêr  boven 
Zijn  hooi  t :  de  dyning  quam  al  grimmende  opgeftoven  3 
En  *r  zagh'er  byfter  naer  en  doncker  uit  op  *t  diep  ^ 
Dies  ftuurman  Paliniiur  van  zijne  ftuurplecht  riep : 
Neptuin  5  wat  onweêr  komt  hier  op  5  om  ons  te  hinderen  ? 
Wat  hebtge  voor  ?  terftont  beveelt  hy  zeil  te  minderen , 
Te  vallen  aen  den  riem  .  hy  zet  den  fchoot  met  een 
Vaft  aen  5  mt  al  zijn  maght  5  knijpt  by  den  wint  dus  heen , 
En  zeght :  ó  Troilche  helt  5  fchoon  't  alle  Goden  zwoeren  y 
lek  had  geen'  moedt  u  met  dit  weer  aen  lant  te  voeren  ^ 
Aen  d^ltaljaenfche  kuft .  de  wint  5  te  fel  en  ftijf 
Aen  't  fcherpen^  blaeft  ons  uit  den  weften  op  het  lijf.  (mc 
De  lucht  bctrcckt  allengs,  en^lchoonwe  ons  kracht  niet  fchr 
Ket  is  onmogelijck  hier  tegens  op  te  komen  . 
Naerdien  Fortuin  het  roer  vermeellert  5  en  zijn  wet  5 
Is  't  beft  by  tijts  gewent ,  den  koers  dat  heen  gezet , 
Daer  zy  ons  hecneroept :  want  magh  men  ftacn  op  giften  3 
Indien  mijn  reeckeninge  uit  deftarrcn  niet  kan  miftcn , 
Zoo  Icght  de  haven  van  Sikanje  en  't  gaft  vry  ftrant 
Van  Eryx ,  uwen  broer  5  niet  verre  van  der  hant. 
De  vroome  Eneas  zeght :  ick  merckte  een  wijl  te  voren 
Hoe  't  weer  veranderde ,  en  het  weften  zich  liet  hoorcn  y 
W aer  tegens  gv  vergeefs  woudt  ftreven  met  de  maets. 
Verander  vry  van  koers,  is  ergens  ecne  plaets 
Myaengenamer,  en  die  ick  5  vermoeit  van  vaeren  ^ 
Zoo  lief  zoude  aendoen  5  als  die  d'aftchen  moet  be  waeren 
Van  vader ,  en  Aceft  van  Troje  ,  in  zijnen  fchoot 
En  zachten  boezem  ,  berght.  hiermede  zet  de  vloot 
Het  vlack  voor  ftroom  voor  wint  5  een'  ftoocker  uit  den  wefte, 
Siciljes  haven  in.  dus  landenze  ten  lefte 
Aen  hunner  lantsliên  ftrant ,  verblijt  en  wellekoom. 
Maer  trouwe  Aceft  5  een  zoon  5  gewonnen  van  den  ftroom 
Krinnize  by  een  vrouw  van  't  out  geflacht  der  Frygen  5 
Verwondert  op  de  kruin  der  kaepe  in  't  opwaert  ftijgen , 

Zich 


i 


Het  vijfde  boec%^  261 
Zich  in  *t  verfchiet  van  verre ,  om  't  landen  van  de  vloot  : 
En 't  volleck  ,  komtterftont,  [  op  dat  hyze  alle  noot , 
Met  zijne  Iceuwenhuit  van  Ly bie ,  gellagen 
Om  't  lijf,  en  met  den  fchicht ,  gewoon  op  't  velt  te  draegen,] 
Hun  tegenlüopen  ,  en,  gedachtighaen 't  geflacht  ^ 
iDer  oudrcn ,  welkomt  en  onthaelt  met  alle  maght 
^e  moede  gaftcn  met  zijn  veltgewas ,  Godts  gave , 
ertrooftze  vriendelijck  ,  en  helptze  met  zijn  have. 
Is  's  and  ren  daeghs  de  zon ,  de  held  re  dageraet 
e  ftarrcn  aen  de  lucht  heeFt  wechgedreven ,  fiaet 
neas  op  een  hooghte ,  en  roept ,  als  vorft  en  vader , 
►e  mackers  op  het  ftrant  van  overal  te  gader. 
Groothartigen ,  fprack  hy ,  gefproten  uit  Dardnen  , 
lEn  dat  doorluchtigh  bloet  der  Goden  ,  hoort  dit  aen. 
tijt  heeft ,  federt  wy  mijn  vaders  heiige  beenen 
n  overfchot  in  *t  graf  beftelden ,  en  met"eenen 
^e  lijckaltaeren  hem  toewijdden ,  zijnen  kringk 
oltrocken ,  en  het  jaer  gefloten  in  den  ringk 
an  twalef  maenden  :  en  nu  is  de  dagh  voorhanden  , 
[indien  't  me  niet  en  mift ,  ]  dien  ick  ,  met  offeranden 
Mijn' rouw  vernieuwende,  Godtwoud's,  van  jaer  tot  jaer, 
Zal  vieren  :  en  al  was  ick  balling  in  gevacr , 
Omtrent  Getulie  en  zijn  welzant ,  of  gegreepcn 
In  Argos  zee ,  en  out  "Mycene  met  mijn  fchepen  , 
'k  Zou  dezen  vierdagh  ,  noch  hetpleghtigh  jaergety 
Geenfins  verzuimen ,  noch  zijn  ftaetfien  ,  om  my 
Tc  quijten  van  mijn  trou ,  belofte ,  en  Godts  begeeren  > 
Noch  laeten  het  altacr  met  gaven  te  {loffceren. 
Nu  zijnwe  hier  van  zelf,  doch  'k  hou  niet  zonder  Godt , 
En  'tgoddelijck  beleit ,  by  vaders  overfchot 
Gebeente  en  graf  gevoert ,  en  door  de  wilde  baren 
^e  haven  van  ons  bloet  en  lantsliên  ingevaeren  ^ 
'ies  viert  nu  altemael ,  alle  eens  met  my  gezint  > 
'es  mans  gedachtenis ,  en  bidt  om  weer  en  wint , 
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Op  dat  \vy ,  onze  ftadt  volbouwt  ziende  ^  alle  jaeren 
Ons  gaven  y  hem  ten  dancke  ^  opdraegen  op  d'altaeren , 
In  zijn  gewijde  kerck.  de  Troifche  Aceftes  fchenckt 
Miltdaedigh  fchip  voor  fchip  een  koppel  oflen.  brengt  .m 
De  vaderlijckc  Huis-  en  haertgoón  telfens  mede 
Op  't  hooghtijt ,  die  Aceft ,  de  hofwaert ,  hier  ter  ücdc 
In  eere  houdt,  end'onze^  uitTrojesbrantbewaert. 

lek  zal  5  behalve  dit ,  als  't  licht  ten  hemel  vaert , 
En  na  acht  dagen  't  lant  met  zijne  goude  ftraelen 
Verquickt  y  en  overfchijnt ,  u  prijzen  leeren  haelen  ^ 
En  Troje  eerft  noodigen  ten  roeiftrijt  y  fnel  en  ftout. 
Wie  't  fnelfte  loopen  kan  y  en  op  zijn  kracht  betrouwt  ^ 
Het  zy  hy  weet  met  harde  en  ofïenleere  wanten 
Zich  tegens  zijn  party  y  uit  al  zijn  maght  >  te  kanten , 
OF  handiger  den  Ichicht  en  vluggen  pijl  hanteert  y 
Hy  kome  voor  den  dagh  wien  't  luft  y  en  die  begeert 
Naer  eer  en  prijs  te  ftaen.  beftemtme ,  wacht  uw  kaniTen  y 
En  paft  uw  hoofden  braef  met  loof  en  groen  te  kranflen. 
Zoo  fprack  hy  y  en  bevlocht  zijn  hoort  met  myrteblaên , 
Zijn  moeder  toegewijt.  zoo  doet  de  jonge  Af  kaen  ^ 
Bedaeghde  Aceftes.  zoo  doet  Hclimus  y  en  d'anderen. 
Eneas  met  zijn'  ftoet  y  veel  duizent  met  elckanderen , 
Gaen  t'zamen  uit  den  raet  naer  't  vaderlijcke  graf, 
Daer  hy  twee  kannen  wijns  godtsplichtigh  overgaf , 
Ten  offer  uitgoot  op  de  grafftê  ,  hoogh  van  aerde  ^  ! 
Noch  twee  met  verfche  melck  y  noch  twee  y  naer  heure  waerdcg 
Geheilight  y  en  vol  bloet :  en  ,  ftroiende  in  het  ront 
Op  *t  graf  zijn  roozen  y  fprack  y  daer  elck  rontom  hem  ftont :  i 
O  heiige  vader  y  zij  t  gegroet  van  ons  te  gader.  j 
7j'\]t  anderwerf  gegroet  y  vergeefs  geberghde  vader  y 
En  vaders  afch  y  en  ziel  en  geeft,  het  moght  ons  niet 
Gebeuren  het  beloofde  Italië  y  en  den  vliet 
Des  Tybers ,  en '  t  Aufoonfch  gewefte  en  vruchtbre  plecken , 
Hocdaenigh  die  oock  zijn  y  naer  onzen  wenfch  y  t'ontdecken. 

Zoo 
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Zoo  fprack  hy ,  als  een  groote  en  glibberige  flan 
Uit  het  kapelkoor ,  en  wel  zeven  krollen  lang , 
Quam  kruipen ,  en  zich  ftil  om  't  graf  wont ,  d'outers  leekte , 
En  over  d'outers  gleet.  de  blauwe  vlack  bedeckte 
^  Den  rug ,  vol  fchubben ,  klaer  van  fchittrend  gout  verlicht : 
Gelijckde  zon,  wanneer  zy,  recht  op  ons  gezicht, 
<Doorwolck  en  nevel  fchijnt,  de  fchoone  regenbogen 
Met  duizent  verwen  mengt,  en  fchildert  voor  onzeoogen. 
lEneas  ftont  verbacft ,  zoo  ras  zy  hem  verlcheen. 
]Ten  lefte  gleed  de  flang  langs  ichael  en  kelcken  heen , 
2]oo  lang  en  glibbrigh  als  zy  hier  quam  aengeflopen , 
^En  proetcle  alleen  de  fpijs ,  en  daetlijck  weêr  gekropen , 
COock  zonder  datzeietlchon,  in't  graf,  van  waerzcquam, 
/  Als  't  offer  op*t  altaer  verteert  was  in  de  vlam  : 
'  'Waerom  Eneas ,  met  een  vieriger  verlangen , 
HDen  dienft ,  ter  liefde  van  zijn'  vader  aenge vangen., 
'En  s  mans  gedachtenis*  hervatte  op 't zelve  pasj 
Onwis  of  dit  de  geeft  van  deze  lantftreeck  was , 
.Of  vaders  fchiltknaep .  hy  vaert  voort  met  offerflaghten , 
HEn  flaght  vijf  fchaepen ,  en  vijf  runders ,  zwart  van  vachten  3 
iEn  zoo  veel  zwijnen ,  giet  den  wijn  op't  oflx;rvee 
Met  kelcken ,  en  verdaeght  en  daghvaert  met  zijn  bê 
Anchifes  groote  ziel  en  geeft ,  uit  Plutoos  flootcn 
(Ontflagen.  hy  ontfangt  van  zijne  reisgenooten 
lOock  offergaven,  en  hun  runders,  hiergeflaght 
/Met  blyfchap  voor  't altaer,  een  ieder  naer  zijnmaght: 
E  En  andren  zetten  flux  de  ketels  op  hun  voeten 
1  'Tn't  velt  op  eene  ry,  en  buckenneêr,  en  boeten 
•  Enftoocken't  vier,  en  braên  den  afval aen  het  fpit. 

De  lang  gewenfchte  dagh  verfcheen ,  heel  klaer  en  wit. 
De  zonnepaerden ,  vroegh  in  hun  gareel  geflagen , 
■''Na  vier  paer  dagen 't  licht,  gezeten  op  d^n  wagen. 
Ter  kimme  opvoeren ,  als  doorluchte  Aceftes  eer 
En  groote  naem  en  faem  de  buuren  heinten  veer. 
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Alom  verwecken ,  die  by  tijts  op  *t  ftrant  verfchijnen  } 
d'Een  uit  nieusgierigheit ,  bfluft  d'Eneadijnen 
Te  zien ;  een  deel  gcreet  om  oock  naer  prijs  te  ftaen. 
menjieh  Mcn  zct  dc  prij  zen  eerft  in '  t  midden  op  de  baen , 

y^]fj.^fgj5^  <^odtgewijt,  die  op  dry  voeten  traden, 
Gout,  zilver,  wapentuigh ,  en purpere gcwaeden  , 
En  zegetacken ,  en  oock  kranflèn ,  groen  van  blaên , 
Om  's  overwinners  hooft  zeeghaftigh  te  beflaen. 
De  veittrompetter  blaeft  de  Ipeelen  ,  eerft  begreepen, 
en  vangt  Van  ccncn  heuvel  in  j  wacrop  terftont  vier  fchepen , 
rT^t^f   ^  ckozen  uit  de  vloot ,  met  een  gelij ckc  kracht , 
aen.       En  tal  Van  riemen ,  elck  uit  alle  zijne  maght , 

Denroeiftrijtinnegaen.  de  kloecke  Mnefteus ,  mede 
d'Italiacn  genoemt ,  die  met  dien  naem  bekleede 
DcMemmien,  zijnbloet,  voert,  fnelop'troeigeweer. 
Den  fnellen  Walvifch  aen ;  helt  Gyas  de  Chimeer , 
Een  gruwzaem  groot  gcvaert ,  een  ftadt  gclijck  in  d'oogen , 
Van  jonge  Dardaniers  geroeit ,  en  voortgetogen 
Van  riem ,  en  roejer ,  in  dry  ryen  neffèns  een . 
Sergeft ,  van  wien  het  huis  der  Sergien  te  leen 
Zijn'  naem  wel  eer  ontfing ,  vaert  heene  met  den  grooten 
Centaurus ,  en  Kloanth ,  uit  wien  de  Roomfchen  fprooten 
Kluentien  genoemt ,  de  blaeuwe  Scylle  mant : 
O/,  em      Een  lange  ft reeck  in  zee ,  leght  over  't  fchuimend  ftrant 
flemms   Een  fteenrots ,  die  van  outs ,  by  guure  wintervlaegen  , 
Hol  water ,  windigh  weêr ,  gebeuckt  wort  en  geflagen 
Van  woefte  baren  ,  en  haer  fteile  kruin  bedeckt , 
Wanneer  een  buy  geftarnte  en  al  de  lucht  betreckt , 
En  daer ,  by  ftilte  en  by  een  effb  zee ,  zich  weiden 
Verheften ,  in  wier  groen  de  duickers  zich  vermeiden , 
wnem   Verluchten  in  dc  zon.  de  vorft  Eneas  ftelt 

S.^'oofcn  eeckelboom ,  een*  merckpael ,  in  dit  velt , 
Ten  dienftc  van  maetroos ,  om  hier  rondom  te  vaeren , 
En  wederom  van  hier  te  kccren  uit  de  baren. 


tiet  vijfde  boeck. 
Vu  lotenze  om  de  plaets.  de  trotfc  hoofden  ftaen 
Op  hun  kampanje  om  hoogh ,  met  purprc  rocken  aen 

njck  met  gout  geboort ,  en  heerh^k  uï'eftreeck'en 
A\ d'ovenge  jeught  voert ,  tot  een  zegeteken  f  "' 
Jen  populier  om  't  hooft ,  en  glimt  om  't  naeckt^  „l.r  i 
.^nvel,  metoli gladt beftrekeSnaerdle^fe?  ' 
'>y  gaen  zich  op  de  banck  en  doften  nederzetten 

tanden  aen  den  nem ,  en  wachten  op  '  trompetten 
tet  teken  van  den  ftrijt.  het  hart  klopt  ongeruft    ^     " ' 
Tan  vreeze ,  en  fpringt  in  't  lijf  van  graten  treek  en  luft 
krcer_  zv  hoopen  alle  of  zy  den  roeiprijs  ftreecken 
ko  ras  de  ftrij  ttrompet  te  water  wort  geftieckS 
th^t  elck  om ; t  fnelfte ,  na  het  vnllen  fan  de  Wn 
\(Ta  ,""?'""^g^'''"^'"''°°tsvolck,  ineen"fchiin 

erriemen  brmfchtenruifchtdezee,  engaepthunaen 
«ednurighvoorde  boegh.  geen  wagens  fch.eten  buigen' 
fc  Uin  zoo  ftel  m  -t  perck  des  renftr^ts ,  niet «  C 
loch winnen fneller velt,  geenwagenaèr,  belaén  ' 
fcn  prijs,  drijft overendt  loo fnelLt  renpaertaën 
Ier  pricklen,  zweep,en  toom  de  "alm  vaT'r  h^r  i  r 
tintwoort  het  geblèr  en  hantgekï^p  der  mannef  ^  P""'"' 

zeek&Sl'  '*^°Pf  J"  vo^'-deeldrmg"' 
zeekult  ituit  de  ftem ,  die  kort  te  rugee  forinar 

'tCnen  van  •r".^""^,^"  'T"  «"^Ön. 
tDarnenvan  tgeraesdes  volx,  en  al  dit  woelen 
-yas  d-cerfte ,  die  alle  andren  glipt  voorby  ' 
water  heen.  Kloanth ,  al  bet  beroeit  L  hy , 
h  raegerom  'tgewight,  dat  zijne  vaert  beletfe, 
■a  Gyas  naer  op  zee.  na  deze  beide  zette 

taurius  en  de  Vifch ,  al  even  fnel ,  recht  door 
voorfte  naer ,  dus  raeekt „u  d'een  dan  d'and^rVoor : 

^  '  Nu  va- 
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en  serges  Nu  vacrcnze  gelijck  en  even  fnel ,  en  ploegen 
jiHi  bcUe  Het  zoute  wadt ,  gepaert  met  even  vlugge  boegen. 
even  fnel  „  „aderden  de  rots  en  merckpael  op  den  plas , 
Clt  Als  Gyas  d'eerfté ,  en  die  hun  aller  meefter  was 
mits  Gyoi     't  roeicn ,  daer  hy  ftont  >  Menethes ,  die  valt  Itierde , 
^''"^ '     Dus  toeriep :  hoe ,  waerheen  geloopen  ?  waerom  zwierde 
Het  fchip  ter  rechte  zy  ?  hou  herwaert ,  herwaert  aen. 
Vacr  dicht  voorby  de  klip ,  en  raeck  in  't  ommegaen 
Met  uwen  riem  de  klip  te  backboort :  andren  raogen 
de  rots  Het  hooger  neemen  :  maer  Meneet  om  met  bedrogen 
te  m-^den ,  Te  wordcn  van  dc  klip  ,  die  onder  water  lliep , 
tehoogh    ^^^^  j^gj  ^len  bocgh  in  zee  :  dies  Gyas  weder  nep : 
*     Menethes ,  waerom  loopt  gy  uit  de  ftreeck  dus  kromme  ? 
Noch  eens,  hou  naer  de  klip  :  met  eenen  ziet  hy  omme , 
En  in  zijn  zogh  Kloanth  hem  volgen  ,  wel  gemoedt , 
Veel  korter  bngs  de  rots  omzwaeien  door  den  vloet . 
...r.  Kloanth  vaert  laeger  dan  Menect ,  beneên  hem  heeiien , 
Kicanthm  £„ ,  tuflclien  Gyas  en  de  barrenende  fteenen  , 
hem  zoor-  Raéckt  veiligh  om  de  rots  de  voorften  fnel  voorby. 
^'       Dit  fpect  den  jongeling  zoo  fchrickelijck  ,  dat  hy 

Zijn  traenen  laeten  moft ,  en ,  zonder  eens  te  letten 
Hoe  hy  zijne  eer,  demaets,  in  groot  gevaer  zou  zetten , 
waercrr,    Mcnethes  ,  die  te  traegh  in  dezen  zecftrijt  voer , 
hy  Mcne.       't  fchip  in  't  water  plompte ,  en  zelf  zijn  plaets  en  't  roe» 
Sm>L.  Bewaerde,  enfprackmaetrooseenhart  in;tlijfm't  vaeren, 
tLp.    En  hielt  den  koers  naer  ft rant ,  door '  t  fchumien  van  de  barert 
Maer  entlij  ck  quam  Meneet ,  die  zich  verlegen  vondt , 
Zoo  crrijs  en  oudt  hy  was ,  opborlen  uit  den  gront , 
En ,  klautrende  op  de  klip ,  daer  zijne  klceders  droopcn  y 
Ging  zitten  op  het  droogh ,  en  braeckte  't  ingezopen 
Zout  water  weder  uit.  de  Troifchen  loegen  vaft , 
Toen  hy  in  't  water  plomte ,  en  zwemmende  ,  van  lalt 
NU  poosen  Zich  zclvcn  bergen  moft.  nu  fcheen  de  moedt  te  groeien 
deiwee       d'acliterften ,  Sergeft  en  Mneftheus ,  om  met  roeien 

achterften  ■*■ 


ut' 


tiet  vijfde  boech^ 

ó  Wft^'^K  ""'" '""'"'P      ^y^'  ■  hier  verlet. 
Sergcftus  fchctvoormt ,  genaecktderoB  :  noch  zet 
■Hy  andren  met  geheel  voorby  met  z.jnen  (leven  " 
iMaer  met  een  deel  van  't  fchip.  de  Walviich  w,l  't  n.et  srev^n 
u     KÜ'^a^i'"^"  '^"'f  Centaurus  noch  ten  ded         ^  ' 
Vlacr  Mneftheus  treet  vaft  heene  en  wéér  op '  t  zeekaft^-W 
v,e«de  fluckfemaetseen  hartm  't  l,jf  Sfpr^cken  ' 
P  ftrijtgenooren  van  helt  Hektor ,  in  't ontfteecken  ' 
^  brandende  Ilium  gekoren  tot  l^^n'  ftoet ,  " 
;^altruft,ghaen  den  riem.  laet  nu  die  zelve  moedt , 
43ie  zelve  dapperheit  te  dezer  uure  u  luften 
iVaermede  gy  my  diende  acn  d' Afrikaen  fche  kuften 
7  banck  en  welzant  van  Getulje  in  d  ongena  ' 
crwildeloonfchezee,  en  onder  Malea  , 

l'rMSh^,7/°°  "^'"P        ^  rijzen. 

^.  ^  '     "!i  d'allerhooghfte  prijzen , 

rochd'eerdesroeiftnjts,  neen.  (hoewel)  maeSzevrv 
ht  winnen,  ó  Neptuin,  wien  van  ons  allen  gy  ^ 
ten  lofenroeipnjsgunt,  en  datzelof  ontbeeren , 
IC  al  te  fchandehjck  de  lellen  wederkeeren 
heandre,  oburgery,  dees  kans  vry  af  met  maght, 
^fchut  uwe  e,ge  Ichrnt.  zy  zetten4  met  kracft 
i  lldderrT  ^t'"^'^'^^  ■'"P^^"  «^hterfteven , 

i  hiT?l  r^'' ''"^ft  .^erwijlze  zich  verhitten 
^  helpt  him  t  avontuur  aen  dien  gewenfchten  lof • 
>  ant  als  een  dolle  toght  Sergeftus  ffoezem  trof, 
tl  hy  met  zijnen  boegh  te  laegh  zet  naer  de  lleenen , 

korter  om  de  rots  dan  dappre  Gyas  hcenen 
X  r'^T '       Seraeckt  hy  op  de  rotskant  vaft , 
M  ftoot  den  bodem ,  dat  de  fteenklip  ktaeckt  en  krall 

LI  '  Dc 
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Gycu 
l  oorby  te 

roeien. 


Hnefthetus 

de>  maets 
aen  : 


en  Sergem 
ftps^s  y  die 
korter  om 

jen  raeckt 
vajl  : 


26% 
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doch  Mn  er 
fieuigaet 
terwijl  zij' 
nen  gmgk, 
en  komt 
geruft  naer 
het  ftrmt 
acngevlo' 
gen.  gelijck 
een  o^ge- 
jaeghde 
duif  ten 
lefte  ftil  op 
h^rewieC' 
ken  drijft. 


Ku  roeit 
Mnefthei{4 
tegens 
Gyfis  en 
zijne  Chi^ 
meer ,  en 
hem  vcor^ 
hy  geraeC" 
kende , 
peurt  KIo- 
Anthm  nUt 


De  riemen  fluiten  op  het  rotspunt ,  datze  kraecken 
De  fteven  berft  op  rots ,  zit  vaft.  de  roeiers  ftaecken 
Het  roeien,  elck  fpringt  op  ,  enfchreeuwt  om  't  haprendlchij 
Zv  reppen  zich  met  boom  en  bootshaeck  op  de  klip , 
En  vifTchen  naer  den  riem  en  ftucken  in  de  baren. 
Maer  Mneftheus  ,  nu  verheught ,  komt  moedigh  aengevacrenj 
Schept  moedt  op  zijnen  vaert ,  en  vlieght  met  al  de  vlught 
Der  riemen  aen.  de  wint  acn  't  wackren  uit  de  lucht. 
Zoo  komt  hy  naer  het  ftrant  aenzetten  uit  de  vloeden. 
Gellick  een  duif,  die,  omhaer  jongen  uit  te  broeden  , 
In  't  hol  des  puimfteens  zat ,  op  't  onverzicnit  geitoort , 
Uit  haer  fpeloncke  vlieght ,  cn  van  verbaeftheit  voort 
De  fteenrotsgalmen  weckt  door  't  klappen  van  hacr  pennen , 
Terftont  op  hacre  fchacht  blijft  hangen ,  zonder  rennen , 
En  zweeft  in  d  ope  lucht ,  geruft ,  en  ftil ,  en  vry 
Aldus  fnijt  Mneftheus  met  den  Vifch ,  de  left  van  dry , 
De  zee  met  zijnen  vaert.  dus  komt  hy  hacftigh  zweven 
Op 't water,  laetScrgcft,  die eerft vooruit quam ftreven , 
Nu  zitten  op  de  klip ,  en  '  t  wadde ,  en  in  het  nat , 
En  martelen  vergeefs  ,  zich  roepen  moede  en  mat 
Om  byftant ,  en  om  hulp  ,  en  daer  geduldigh  Iceren 
Met  zijn'  gebroken  riem  en  roeituigh  zich  verwecren. 
Nu  ftreefde  Mneftheus  fnel  naer  Gyas  ,  kloeck  van  aert , 
En  zijn  Chimeer ,  dat  groot  geweldigh  zeegevaert : 
Maer  Gyas  fpoeit  te  traegh  :  want  hy  zijn'  ftuurman  mifte. 
Nu  was'er  niemant  dan  Kloanth ,  waerniê  hy  twiftej 
Dien  vaert  hy  achter  na  ,  en  roeit  mer  alle  man , 
Met  zoo  veel  maght  en  kracht  als  hy  by  zetten  kan. 
Dc  roep  vermeert  hierop  ,  en  al  die  yvrigh  kijcken 
En  toezien  prickelen  ,  op  dat  hy  prijs  moght  ftnjcken  , 
Nu  Mneftheus  acn.  de  lucht  gewaeght  van  al  't  getier. 
Het  zoude  zommigen  verdrieten ,  datze  hier 
Den  wel  verdienden  prijs  en  eére  derven  zouden : 
En  andren  fcheppen  moedt  uit  hunnen  vaert ,  en  houden 
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Het  vijfde  hoec\. 
)Het  fpel  gewonnen ,  nu  zy  kans  zien  :  en  mifTchien 


2(5p 


1l 


iHad  elck  twee  fnuiten juiit gelijck  aen  honck  gezien 
>Oen  pnjs  by  twee  verdient ,  nidien  Kloanth  f  beftreden 
>  Van  achterdocht ,  de  Goón  niet  had  met  ernfl  gebeden 
lin  ,  over  't  water  met  de  handen  uitgeftreckt ,  ' 
doorzijn  belofte  hen  tot  byftant  opgeweckt :  ' 
3  Goden ,  die  gebodt  hebt  over  zee  en  gronden 
.in 't  meer,  dat  ick  beyaer  j  ick,  aen  uw' dien  ft  verbonden , 
'iJoor  mijn  beloke ,  zal  u  vrolijck  op  dit  ftrant 
I oor  uwe  altaercn  biên  de  heilige  olferhant 
r an  eenen  witten  ftier ,  en  d'ingcwandcn  plompen 
n  't  zoute  en  ichuimend  diep ,  en  offren  onbekrompen 
Jkclckcnop  metwijn.  zoo  fprack  hy ,  en  de  rev 
AanNereusdochtren,  cn  van  Forkas  alle  bey , 
in  Panopca  mê  verhooren  hem  te  gader , 
•     (^l^^'^'^^f/         g''ont.  Portuin ,  de  c^oede  vader , 

Mjh  zeL-  met  zijnc  hant  het  fchip  voort  in  der  yl , 
icü.  i  ^oodathetfnellcrdandenoortwint,  en  een'  pijl 
»Taer  lant  vlieght ,  en  geraeckt  behouden  in  de  haven 
_nchiles  zoon  ,  om  hen  te  zamen  te  begaven , 
Kergaerdeze  by  een ,  verklaerde  voort  Kloanth 
Kerwmner  door  de  ftem  des  roepers  op  het  ftrant , 
i^ekranft  's  verwinners  hooft  met  groene  lauwerieren , 
.eveelt  de  wijnen  en  dry  runders ,  vette  dieren , 
tn  eenen  grooten fchat  van  zilver ,  milt  en  blv , 
Te  brengen  tot  een  gaef  dry  fchepen  op  een  ry , 
oorziet  de  hoofden  zelfs  met  d'alIerhoocrhftG  gaven , 
^en  overwinner  met  een'  ryrock  ,  om  te  draven 
M  t  gouden  laken  ,  dat  wel  tweemael  om  den  zoom 
•  Was  rijckelijck  geboort  met  een'  Meanderftroom , 
^an  t  Mehbeefche  paers  ,  daerGanimed,  geweven 
^p  't  bolchrijck  Ida ,  vaft  de  harten  naer  gaet  ftreven 
^oo  fnel  met  zijnen  fchicht ,  dat  hy  de  dieren  mat , 
naer  zijn*  adem  hijght ,  die ,  elders  opgevat , 

LI  3  *  Van 


die  de  Zee^* 
goden  om 
huif  aeri'^ 
roept , 


en  ,  van 
Nereui 
dochteten 
hegunflïgt, 
fneller  da^i 
wint  en  pijl 
de  haven 
inloopt  : 
waerom  hy 
den  prijs 
ontfangtf 


Jiejfens 
d*  andere 
twee. 


d'Over" 
jpinner 
krijght  eC" 
?ien  rijdrok 
van  goH" 
den  laken  > 
Tvaerin 
Canimedes 
gebor-* 
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düm     Van  Jovis  fchiltknaep  en  zijn  kromme  krauwelpooten , 
ftaet .  die      opgcpackt ,  vcrvaert  naer  's  hemels  hooge  floten  5 
tmdm  ^  Terwijl  de  grijze  ftoet  vergeefs ,  aldus  yerraft , 

arcnt  ge- 

Hem  nagrijpt ,  daer  de  galm  der  hazewinden  baft , 
fchaeckt    En  nabaut  inde  lucht,  toen  gaf  hy  5  een  beminnet 
'B'JtT^eede  Van  deught  5  den  tweeden  prijs  den  tweeden  overwinner , 
knjght  het  Een  fteeckvry  koilelijck  pantiier  5  dry  riiigen  dick 
pzmfery    Van  goudc  maliën ,  hetwelckhy,  zonder  fch riek , 
Voor  't  hoogc  Troje  ^  daer ' t  Demoleüs  mifluckte , 
By  Simoïs  zoo  trots  hem  van  het  Ujf  afruckte. 
't  Gewight  viel  Sagaris  oock  Fegeus ,  die  het  droegh , 
Twee  dienaers  ,  even  fterck  ,  in  't  draegen  zwaer  genoegh, 
Demoleüs  verzien  hiermede  ,  by  zijn  leven,  . 
Had  mcnighmael  in  't  velt  de  Troifchen  wechgedreven. 
de  derde    De  derdc  giften  5  die  hy  omdeelt  in  dit  perck , 
7ct!bL   "^^J^      P^^^  ketels  5  van  root  koper ,  hecht  en  fterck , 
drinck-     Drinckfchuiten  mê  ,  gewrocht  van  zilver ,  en  verheven 
fchmten.   Mct  gtoot  acnzienlijck  werck.  de  prijzen  dus  begeven , 
Zoo  treènze  altzamen  heen ,  gemoedight  door  den  prijs  > 
De  kranlfen  om  het  hooft  met  purper  5  naer  de  wijs  , 
Gebonden  ,  elck  om  'trijckft  befchoncken  ,  vry  van  zorgen 
Tèn  lejie    Wannccr  Sergeftus ,  op  de  fcherpe  klip  geborgen , 
^g^ftlis  l'm^  behendigheit  ontüopen  van  de  klip  > 

Befchimpt  en  moedeloos  hier  aendroop  met  zijn  fchip , 
traegh  ge-  Ecn  ganichc  ry  verzwackt ,  verfteecken  van  zijn  riemen. 

Gelijck  weleer  op  wegh  een  felLe  dijckflang  [die  men 
en  gequet"  Met  een  beüagen  radt  verplette  >  en  overreedt  ^ 
jiejiarjg  y  Qf  dacr  ceii  reizend  man  met  eenen  kay  naer  fmeet , 

Haer  zwaerlijck  wonderen  liet  half  doot,  van  bloet  gezwollen,] 
Vergeefs  wil  vlughten ,  met  haer  lichaem  lange  krollen 
En  kringkels  maeckt  5  ten  deel  noch  grimmigh  ,  fors  en  fier 
Het  hooft  om  hoogh  verheft  y  twee  blieken  5  root  als  vier , 
Noch  opfpalckt ,  met  den  beek  vaft  fchuifelt ;  en  ten  deele, 
Verminckt  door  haer  quetfuur ,  op  datze  't  hchaem  hcele  > 

Het 


Het  vijfde  hoec\. 
et  voor-  en  achterlijf  met  knoopeii  hecht  aen  een 
ich  m  elckandre  krolt  met  haer  gekneufde  leen  •  ' 
oo  quam  het  traege  fchip  aenroeien ,  ^t  water  fchaven 
.et  zei  t  nochtans,  enfpoet,  en  loopt  den  mont  der  haven 
det  volle  zeilen  in.  Encas  evenwel 
WrtSergcft  den  prijs,  den  winner  van  hetfpel 
elooft  ,  en  IS  verheught ,  dewijl  nu  vry  van  zoreen  , 
emackers  en  het  fchip,  geredtzijn,  engeborfen. 
y  fchenckt  hem  Foloc ,  een  Kandifche  flavin , 
le  een  paer  tweelingen ,  uit  moederlijcke  min , 
en  haerc  borften  zooght ,  en  druckt ,  en  fleet  haer  uuren 
'iet  wol  tefpinnen ,  en  vernufrigh  in  't  borduuren , 
en  kunltigh  hantwerck ,  cn  Minerve  zelf  gemeen 
De  fcheepftnjt  dus  volendt ,  zoo  flrceft  Eneas  heen 
iaercenenbeemt,  omringt  met  hcuvlen,  bofch,  enhcegcn. 
le  midden  m  het  dal  een'  ibhouburgh  laeten  leecren  ' 
ehelt ,  met  duizenden  gekomen  hier  ter  plaets^ 
'^et ,  midden  in  den  ring  en  onder  al  de  maets , 
ich  zelf  ten  toon ,  nootzc  al  met  prijzen  ,  daerzc  op  hoopcn, 
niteltbeloomngenvoordiedefnelfkloopen. 
rojaen  en  Siciljaen  vergaêren  onder  een. 
e  knaep  Euryalus  en  Nifus  beide  treén 
e  voorfchijn.  Euryacl  is  fchoon  van  lijf  en  leden , 
in  't  bloeienft  van  zijn  jeught ,  en  Nifus  munt  in  zeden 
-in  zuivre  hefde  en  trou  tot  zijnen  macker  uit. 
^lores ,  Priams  bloet ,  een  koningklijckc  fpruit , 
piebraefis,  volght  dit  paer.  hen  volgen  noch  twecloten, 
Jiene  uit  Akarenye ,  en  d'andre  telgh  gefproten 
1  Jit  den  Arkadifchen  en  uitTegeefchen  ftam  : 
ïUcn  noemtze  Salius  ,  enPatrcn.  na  hen  quam 
'SLen  paer  Siciljers ,  twee  bedreve jongelingen , 
ï vnaep  Helymus  in  't  perck ,  en  Panopes  aenfpringen 
r^fY  zijn  genooten  van  Aceft ,  den  ouden  helt , 
.n  afgerecht  ter  jaght ,  in  bofch  en  open  velt. 

Noch 


271 


en  hem 
ycart  een 
flavin  x'f  r- 
eert. 


Hier  na 

gaet  Enefvs 
naer  ecnen 
beemt , 
en  fielt  den 
loopfirtjt 
in. 


NyfU^  en 
Euryalus 
treden 
1'oor  den 
dagh  , 

en  Diares  , 


cn  Saliu4  > 
en  Patron^ 

tn  Hcli^ 
mus  ,  en 
Tana^es  , 
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en  meer 

ayidcYcn , 


Bczorft 
z,et  cis  fnj- 
x.cn  ten 
toon  : 


zoo  ras 
men  de 
Ie  Hó  hoort, 
Loopenze 
de  baen  v)y 

gelijck 
Jlormnoin" 
de  en  hliX' 
em :  Nififs 
vooruit 
Saliu6  hem 
na^EHryd" 
lus  de  der^ 
de,gezolgt 
van  Hely- 
mus  : 
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Noch  komen  anderen ,  wier  naeraen  ons  ontbreecken. 
Eneas  in  den  ringk  begint  aldus  te  fpreecken. 
Bcharright  mijne  rede,  en  hoortze  vrolijckaen. 
Niet  een  van  dit  getal  zal  onbefchoncken  gaen 
Van  deze  plaetfe.  ick  fchenck  een  paer  Kretenfer  fchichten , 
Beilagen  met  hun  punt ,  die  niet  in  't  rennen  zwichten , 
En  noch  een  heirbijl ,  die  van  weerzijde  fnijt. 
Het  hecht  is  zilver ,  en  fchoon  uitgelheên ;  dies  zijt 
Getrooft :  zy  zullen  alle  een'  zei  ven  lof  bevechten. 
Ick  zal  den  eerften  't  hooft  met  een'  ohjf  bevlechten , 
En  noch  dry  prijzen  hem  verceren.  wie  vooruit 
Den  eerften  loopftrijt  wint ,  geniet  een  paert  ten  buit , 
Met  koftelijck  tapijt  gedeckt ,  en  rijck  behangen. 
De  tweede  renner  zal  van  mijne  hant  ontfangen 
Een  pijlekoker  ,  op  zijn  Amazoonfch  gewrocht , 
Van  Thracifch  riet  bevrucht ,  en  hangende  verknocht 
Aen  eenen  breeden  riem  van  gout ,  en  opgegreepen 
Van  eenen  dierbren  fteen,  langworpigh  uitgefleepen. 
De  derde  zy  vernoeght  met  een  Myceenfch  heimet. 
Zoo  fprack  hy .  elck  nam  ftant.  op  't  fteecken  der  trompet , 
Derenleus,  fchootenze delijn uit ,  ruckten  ,  ftoven 
Met  kracht  ter  renbaene  in ,  gelijck  een  ftorm  van  boven , 
En  hielden  te  gelijck  het  endt  van  't  perck  in  't  oogh. 
KnaepNifus,  fnellcrdandewintofblixem,  vloogh 
Schier  allereerft  vooruit ,  en  munte ,  in  lijf  en  leden 
En  gunft  en  fchoonheit ,  uit.  na  hem  en  zijne  treden 
Is  Salius  de  voorfte  in  't  volgen  op  de  baen , 
Doch  zoo  ,  dat  d'ander  ftreefteen  groot  ftuck  weeghs  vooraen. 
Euryalus  verheft  na  hem  de  balje  in  't  loopen , 
En  Helymus  vervolght  Euryalus  in  't  open. 
Dioor  is  Helymus  zoo  dicht  dat  hy ,  doorbeet 
Van  rennen ,  hem  gezwint  op  zijne  hielen  treet , 
En  overhelt ,  en  raeckt  de  fchouders  van  dien  treder : 
En  wacr  de  loopbaen  noch  veel  langer ,  en  wat  breeder , 

Hy 
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Ir'  TïyfnordeHelymfchiervoorby,  en  ftreeck  de  vaen  * 
fc.  jJu  warenze  bykans  hun  adem  en  de  baen 
R ren  einde,  als  Nifus,  tot  zijn  onheil ,  quam  te  glijden 
liglibbrighrunderbloet,  hetwelck,  om 't  feeft  te  wijden 
tl  t  llaghten  by  geval  geftort  was  ,  en  dees  (lê 
In  ^t  groene  gras  befprengt.  dejongelmg,  alrec 
l)plpringende  van  vreiight ,  om  dien  behaelden  zegen , 
Jegmt  te  Itruickelen ,  en  houdt  vergeefs  zich  tegen 
fin  ploft  voorover  in  't  geronnen  offerbloet ,  ' 
"^'"^       flijm  :  noch  kon  dees  val  den  heeten  gloet 
er  hefde ,  die  hy  droegh  tot  Euryael  niet  bluflöhen  • 
pnt  uit  het  ghbbrigh  flijm  oprijzende  ondertufl'chen , 
loo  keert  hy  Salius  met  zijnen  voet ,  en  hiel , 
jat  hy  in  drabbigh  zant  en  flijm  ter  aerde  viel. 
I  oen  ruckte  Euryalus  vooruit ,  en  won  dus  wackcr 
^•en  eerften  prijs ,  door  hulp  van  zijnen  trouwen  macker 
fn  vloogh  op  't  hantgeklap  en  op  de  fchelle  ftem 
I  an  zijn  begunftigers :  en  Helymus  volght  hem. 
derde  prijs  wort  voor  Diores  uitgekoren . 
)en  liet  zich  Salius  voor  al  de  heeren  hooren , 
^  hun  vergaêring.  hy  verzocht  dat  ieder  ras 
lem  toeftont  d'eer ,  die  hem  door  lift  ontweldieht  was  • 
Haer  's  rechters  gunften ,  hier  Euryal  toeeedraegen  , 

:  hcve  traenen  en  zijn  deught ,  die  elck  behaegtn , 
Je  deught ,  die  fchooner  uit  het  fchoone  lichaem  ftraelt, 
-eftellen  hem  den  prijs.  Diores,  die  niet  faelt 
^  Jet  recht  van  Euryael  met  reden  te  verweeren , 
I  foept :  zal  men  Salius  den  eerften  prijs  vereeren , 

f^t  hy  dan  fonrecht  flechts  den  leften  loopprijs  ftrijckt. 
e  vorft  Eneas  fprack :  ó  knaepen ,  ruft ,  en  wijckr 
w  prijzen  zullen  u ,  naer  uwen  wenfch ,  educken, 
•;en  welverdienden  loon  zal  niemant  u  ontrucken 
^edooght  nu  dat  mijn  vrients  onnozelheit  my  deert , 
mzulck  een  ongeval,  dus  fpreeckt  hy ,  en  vereert 

Mm 


Ni/m 
fneuveien. 


fn  keert 

Saliu>,^ies 
rkckt  Ew 
ryaha 
■voort , 
ert  wint 
den  eerflen 
prijs  : 
Helymus 
den  twee' 
den  , 

Diores  den 
derden  : 
jiies  Salius 
zich  he- 
klaeght 
over  het 
engelijck .- 
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doch  E 
ne£i6 
hem 
Nifus  ver 
drtep  y 


paeit 
,  d,tt 


dien  Enea^ 
cock  te 
'vrede  fich. 


Men  komt 
tot  dc4 
derden 
flrijt  met 
ojfeleere 
w;intcn  , 
en  ftelt  de 
prijzen 
ten  toon. 

Terftont 
rijft  de 
grcote  Da* 
r^s  of  , 


Aen  Salius  een  vel  >  den  leeuw  van  't  lij  f  getrocken 
In  't  woeft  Getulilch  wondt ,  en  ruigh  van  haer  en  locken , 
Met  gulde  klauwen  aen ,  getouwt  tot  een  panflier. 
EntoenlprackNifus  :  hoe,  hoe  nu?  beloont  men  hier 
Verwonnelingen  dus  ?  kan  deernis  't  recht  dus  krencken? 
Wat  prijs  behoortge  dan  aen  Nilus  wel  te  fchcncken , 
Dicloflijck,  en  met  recht,  den  eerften  loopkrans  won  > 
Indien  de  loopfortuin ,  die  SaUus  dus  kon 
Verraden ,  my  den  voet  zoo  dwers  in  't  loopen  zette  > 
Zoo  fpreeckt  hy,  en  vertoont  zijn  aenzicht ,  doordcfmettc 
Van  flij  m  en  bloet  begruift.  de  goede  vader  loegh , 
Beval  den  beuckelaer ,  daer  Didy  maon  vroegh 
Zijn'  geeft  aen  ley  te  koft ,  te  brengen  ,  dien  de  benden 
Uit  Grieckcn ,  die  Neptuins  altaer  en  tempel  fchendden , 
Afruckten  van  den  poft  :  en  midden  in  den  ringk 
Vereert  hy  dit  gefchenckden  braven  jongclingk. 

EIck  had  zijn  prijzen  wech,  de  loop  een  eindt  genomen. 
Toen  fprack  hy  :  laet  het  hier  nu  al  te  voorfchijn  koomen , 
Waer  hart  en  moedt  in  fteeckt ,  om  met  de  want  van  leer , 
En  lootzwaer  en  gevoert ,  elckandcre  eens  te  keer 
Tc  o-aen .  hy  zet  met  een  twee  prijzen  voor  die  't  wilden , 
Eci?  os ,  gcftrickt  om  't  hooft  met  loutre  goude  fchilden , 
Tot  's  overwinners  loon,  een'  braven  helm ,  en  zwaert. 
Tot  's  overwonnens  troeft,  terftont  rees  onvervaert 
De  ftercke  Dares  op  ,  de  grootfte  in  deze  ftreeeken. 
Al  't  velt  begon  verbaeft  een  keelluit  op  te  fteecken. 
Hy ,  tegcns  Paris  wel  gewoon  in  't  perck  te  treên , 
V/as  noch  de  zelve  man ,  en ,  zoo  hy  voorgaf,  een 
Oprecht  Bebricip.en ,  uit  Amykus  gefproten . 
Dees  trotfe  ploft:e  eertij ts  reus  Butes ,  opgefchoten 
En  grof  van  leen ,  voor  Troje  aen  Hektors  heerlijck  graf, 
Met  kracht  ter  aerde  neer ,  en  liet  hem  fel  en  ftrat 
Half  doot  in  *t  zant  geftreckt ,  zoo  groot  hy  was  geboren . 
Decs  dappre  Dares  fteeckt  het  hooft  op.,  heet  van  toren , 

En : 


I 
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)Kiier  r.ie- 
mmt  durf 
tegens  hem 
ttengnen  • 


Het  vijfde  bo€c\. 

tn ,  reedt  te  vechten ,  toont  zijn  brcede  fchouderblaén , 
owaeit  d'armen  om  en  om.  de  grove  vuiftcn  flaen 

fin  fchermen  in  de  lucht :  maer  uit  zoo  veele  harten   - 

lurf  nicmant/choon  men  't  zoeckt,hem  met  de  wanten  tarten,  Z'""^  f 
"aerom  hy  trotfer  voor  Eneas  voeten  ftont :  " 
.n ,  ziende  dat  niet  een  die  kans  geraden  vondt , 
3^ertoeft  niet  langer ,  grijpt  een'  Itier  aen  by  den  horen , 
lin  fpreeckt :  ó  )/enus  zoon  ,  geeft  clck  den  moedt  verloren , 
j)urfniemant  vechten?  hoe?  wat  ftaenwe  langer  hier  ? 
Vat  wacht  ick  langer  ?  men  vereere  my  den  ftier. 
>)e  Dardaniers  hierop  aen  't  roepen ,  en  aen  't  wencken , 
Uen  zou  hem  vry  den  prijs ,  gelijck  't  belooft  was ,  fchcncken. 
oen  ftrafte  Aceftes  ftreng  Entellus ,  die  zoo  prat 
Jaeft  hem  op  't  kuflèn  van  de  groene  zoden  zat  : 
|ntellus ,  't  was  yergeefs  dat  wy  u  eertijts  telden 
b  zetten  in  't  getal  der  allervroomfte  helden , 
idienge  nu  dus  koel  gehengt  dat  dees  zoo  dra , 
(ock  zonder  vechten ,  met  die  prijzen  flrijcken  ga. 
Faer  is  dan  Eryx ,  vorft  in  't  vechtperck ,  nu  gebleven , 
Vergeefs  by  ons  zoo  hoogh ,  gelijck  een  Godt ,  verheven  ? 
^aer  fteeckt  hy ,  die  door  ganfch  Sicilje  was  vermaert, 
rin  zijnen  roof,  alom  zoo  zegenrijck  vergaêrt , 
n  hof  en  kercken  plagh  zeeghaftigh  op  te  hangen  ? 
jgjy  antwoort :  mijne  liefde  en  luft  om  prijs  t'ontfangen 
:Caet  zich  uit  vreeze  niet  verbluffen ,  ftil  en  ftom  : 

'acr  't  bloet  is  kout.  de  kracht  verfterft  van  ouderdom, 
ld  ick  mijne  eerftc  kracht ,  en  waer  mijn  jcught  in  't  bloeien , 
lis  dees  s  die  nu  zoo  ftout  en  trots ,  noch  in  zijn  groeien  , 
>p  zijne  krachten  ftoft ,  geen  heerlijcke  os  zou  my 
j3eweegen ,  geen  gefchenck  mijn'  moedt  tot  vcchtery 
3ekooren.  hierop  fmeet  hy  flux  twee  zwaerc  wanten  * 
-Waermê  zich  Eryx ,  die  geftrenge ,  plagh  te  kanten 
r.n  't  vechtperck  ,  daer  hy  haer  wel  vaft  om  d'armen  ftrickt. 
'1'Aenfchouwers  hooren  hem  vaft  aen  ,  en  ftaen  verfchrickt 

Mm  2  Om 


dies  Ace- 
fies  Entel- 

{4>rt, 


die  zich 
•uderdoms 
halve  ont- 
fchuldigt  I 


tn  exenutl 
met  een 
paer  over- 

re.xnteH 
d'vmfiacnm 
ders  uit- 
tifcht , 
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E    N    E    A  S. 

Om  d'offenleere  want ,  heel  ftijf  gevoêrt  met  ftoffen 
roii.rmede  Vaii  loot  5  en  yzer.  zelf  ftaet  Dares  hier  getroffen 
^''eF^^^'l  Van  vreeze ,  en  meer  verbaeft  dan  iemant  van  die  fchaer  > 
Titift      En  wil  zich  met  de  want  niet  ftellen  in  gevaer. 

Anchifes  forffc  zoon  greep  't  vechttuigh  in  zijn  handen  > 
Met  al  de  windelen  ^  en  lange  en  taeje  banden  , 
Bczngh  het  overal,  toen  fprack  de  grijze  man 
Entellus  :  hoe  zou  \  oogh  zich  wel  verwondren  van 
De  wapens  ^  d^eige  want  van  Herkies  ,  grof  van  leden  y 
En  om  zijn*  feilen  ftrijt ,  op  deze  kuft  geftreden  ! 
Uw  broeder  Eryx  vocht  voorheen  met  dit  geweer 
Dat  gy  noch  ziet  befpat  van  brein  en  bloet.  wxl  eer 
Dorft  hy  Alcides  't  hooft  met  deze  wapens  bieden : 
En  toen  mijn  bloet  voorheen  noch  heet  was  ,  en  aen  't  zieden 
lek  noch  van  ouderdom  niet  grijs  ^  noch  dus  vertraeght  3 
Gebruickte  ick  dit  geweer  :  doch  zoo  u  dit  behaeght  5 
En  Dares  ons  geweer  magh  wraeckcn  en  verfmaden  ^ 
Aceft  5  infteller  van  den  ftrijt  dit  vint  geraden , 
Den  vorft ,  Eneas  dit  oock  goet  dunckt    'k  ben  te  vreén  : 
en  erhiet   Lact  ons  mct  ccnerley  geweer  in  *t  vechtperck  treèn. 
'^rltcT\-  Zijt  onbczorght :  ick  zal  my  hier  niet  tegens  kanten  : 
^weeru'  'k  Lcggc  Eryx  wanten  af:  fchudt  gy  de  Troifche  wanten 
-vvchten ,  Oock  Uit.  dus  fprccckt  hy  5  fchiet  den  dubblen  kolder  uit> 
Ontdeckt  zijn  grove  leen  ,  en  grof  gebeente  5  en  huit  ^ 
En  armen  ,  fterck ,  en  dick  5  en  zet  zich  ,  zonder  wapen  y 
In  't  midden  van  het  perck  ,  zoo  groot  hy  is  gefchapen. 
Azt  -Enecu  Dc  vorft  Encas  brengt  twee  wanten  voor  den  dagh  , 
)uu^l>ae      ^^'^^^  ^^^^k  en  zwaer  5  bewint  ^  zoo  fterck  hy  magh 5 
«I  *iy^^^  Met  eenerley  geweer  de  handen  van  die  beiden. 
z.ich       Toen  ftondenze  op  hunn'  toon  ^  al  even  ftout ,  en  zweiden 
fchraf     En  fchermdcn  met  den  arm  braveerende  in  de  lucht. 

Zy  raecken  hantgemeen  5  en ,  voor  den  flagh  beducht , 
Zien  door  het  buigen  van  hun  hooft  den  flagh  te  mijden. 
z'Ontwijcken  's  vyants  vuift  ,  verhitten  onder  't  ftrijden. 

d'Een 


zoetten. 


Het  vijfde  hoec\. 

i  'Een ,  v/ackerder  te  voet ,  zich  op  zijn  jeught  verlaet , 

d'ander  op  zijn  zvvaerte  en  dickte  :  maer  hy  ftaet 
^e  los ,  en  wanckelt :  want  de  beenen  hem  begeven , 
)ie  onder  's  lichaems  pack ,  dat  logh  en  traegh  is ,  beven, 
ly  hijght  naer  zijnen  aêm ,  van  zvvaerte  mat  en  moê. 
'y  flaen ,  een  lange  wijl ,  vergeefs  van  weêrzy  toe , 
ierhaelen  llagh  op  flagh  op  ribben ,  borll: ,  en  lenden  , 
.  'oo  vreeflijck  dat  het  ploft,  men  drijft  van  allen  enden 
llckandre  met  de  vuift  om  d'ooren ,  waer  het  raeckt , 
. )at  been  en  beckeneel  en  harfTebecken  kraeckt . 
x)e  grove  Entellus  ftaet ,  en  weet  van  geen  bezwijcken , 
Loo  pal  gelijck  een  pael ,  en  zonder  eens  te  wijeken. 
4y  ziet  den  llagh  te  moet ,  verzet  het  door  zijn'  ftant. 
'ijnvyant,  die  hem,  nu  van  dien,  van  dezen  kant, 
Jefpiet ,  verzuimt  geen  kans  ,  befpringt  hem,  zonder  voordeel, 
^oo  menighmael  vergeefs :  gelijck  een  die  met  oordeel 
jxn  overftercke  ftadt  en  wallen ,  hoogh  gebouwt , 
^  let  ftormgevaert  beftormt ,  of 't  flot  belegert  houdt , 
)p  eenen  hoogen  bergh.  Entellus  om  te  treften , 
5egon  zijn  grove  vuift  met  maght  om  hoogh  te  heffen , 
'  n  broght  hem  eenen  flagh  van  boven,  d'ander  zagh 
ie  komen  op  zijn  hooft ,  ontweeck  gezwint  den  ilagh 
'et  eenen  luchten  fprongk.  Entellus  door  dit  faelen , 
it  toeflaen  in  den  wint ,  ftort ,  eer  hy  't  kan  herhaelen , 
m  zijn  zwaerlijvigheit ,  ter  aerde  met  dit  pack  ' 
es  lichacms :  als  wel  eer  uit  d'aerde  met  een'  krack  , 
Len  oude  pijnboom ,  die ,  om  hoogh  in  top  geftegen , 
ppIdeofErymant,  vermolfemt,  en  verlegen, 
W  an  zijnen  wortel  wort  geruckt ,  en  neêrgevelt. 
Trojaen,  en  Siciljaen  krioelt ,  en  woelt,  ontftelt 
/"an  y  ver ,  dat  het  klinckt  om  hoogh  in  's  hemels  bogen : 
iLn  oude  Aceftes  komt  terftont ,  uit  mededooo^en 
Pot  zijnen  lieven  vrient,  al  cvenout  als  hy ,  ^ 
I ooruitgeloopen ,  heft ,  al  fpijt  het  zijn  party , 

M  m  3  Ffcm 


ZntvUtu 
fiaetpal. 


en  jyares 
beloert 
zijn  kans , 
gelijck  de 
foUaet  die 
een  ftadt 
of  fot,  op 
eenen  berg 
beftormen 
vil. 


Zntetim , 
miffende 
hem  te 
treden , 
ploft  ter 
aerde  , 
gelijck  een 
vermal- 
femde  pijn- 
baom  • 


2/8 


E    N   E    A  S. 


dcctjEnea^  Hem  daet\i]ckv/eder  op.  de  helt  ^  nier  eens  vcrfchrocken, 
j,cipt  hem  jsjoch  van  dien  val  verleemt,  hervat  dit  hcftigh  wrocken 
ZillfL  En  vechten  heftiger,  de  wraeck  zet  krachten  by. 
-vxt  den    Dc  fchaemte  en  kennis  van  zijn  fterckheit ,  dus  in  ly , 
P'j^  y      Ontvonckten ,  toen  zijn  bloet  en  hart ,  en  al  verbolgen 
zoo  heftig,  Pjft  met  de  flincke  hant  en  rechte  hem  te  volgen , 

Jlagh  op 
fi^gh  ,  dat 
het  kraeck- 


Te  treffen  reis  op  reis ,  drijft  Dares  over  velt 
En  weide  zonder  ruft.  geen  ruft  was  in  den  helt. 
Hy  ich roomde  niet .  maer  floegh  op  Dares ,  ftiet  en  draeidc 
En  trof  hem  dat  het  kraecktc ,  als  of  de  hagel  waeide 
En  neêrftorte  op  een  dack.  de  vorft  Eneas  kon 
waerom  '^de  Nict  lijdcndat  Entcl  den  vcltftnjt  langer  won  , 
-vader  par^  £n  voortvoct  in  dicii  gloet  5  dies  hy  de  vechters  fcheidde , 
Hem  Dares ,  dus  vermoeit ,  öntrucken  quam ,  en  zeide : 
Hoe  nu  toe  ?  zictgc  niet  dat  hy  u  overmagh  5 
Dc  kans  gekeert  is  ?  zwicht  voor  ftercker  uit  ontzagh. 
Rampzalige,  gyracft.  helaes  5  waer  zijn  uw  zinnen  ? 
die  aibioe-  Zoo  fprecckt  hy  ,  fchort  den  ftrijt :  maer  al  die  Dares  minneaj 
Zijn  fpitsbrocrs  leiden  hem  [die  van  vermoeitheit  vaft  j 
Dc  beenen  naflcept ,  en  het  hooft  van  overlaft 
Van  weêrzy  hangen  laet  5  geronnen  bloet  en  tanden 
Byftuckenuitdcnneusenmontfpuwt,]  naer  de  ftranden 
Te  fcheepe  ^  en  krijgen  5  elck  gedaghvaert  5  helm  en  zwaerJ 
En  laeten  helt  Entcl  den  fticr  ,  ten  prijs  bewaert , 
Genieten  5  en  den  palm.  Entellus^  nu  zeeghaftigh  5  i 
En  moedigh  op  den  fticr ,  fprack  in  zijn  fchick  te  kraftigh : 
OVenuszoon,  en  gy  Trojaenen ,  kent  hier  door 
Wat  mijne  jeught  vermoght ,  en  hoe  gy  Dares  voor 
Mijn  vuiftenhebt  befchut  ^  die  anders  wis  moft  fneven. 
drijft  dien  Zoo  fprack  hy  5  ftaende  voor  den  woudtftier ,  hem  gegeven  ,j 
Ten  prijs  van  't  veltgevecht  5  en  hief  met  kracht  de  hant , 
Bekleet  met  dit  geweer  5  zijn  bulfelsleere  want  5 
Totdrywerf  toeomhooghj  en  5  mickende  op  de  ftarrc 
Des  woudtftiers ,  klonck  met  kracht  en  al  zijn  maght  den  varrc 

De 


gelijck 
ep  hetd<zk: 


tyen fcheit, 
€71  Dares 
beftrfift , 


dende  te 
fcheep  ge- 
iroght 
ivort  i 


en  Entel" 
lus  den 
ftier  ftrijc' 
kende  , 


-vvor  de 
ft  ir  doop 
ter  4crde  . 
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Het  vijfde  hoech  zjc^ 

3e  herflêns  in ,  dat  hooft  en  harfïèbecken  kraeckt , 
n  d'os  ter  aerde  ploft ,  en  lillebeent ,  en  raeckt 
en  eene  korte  doot.  toen  fprack  de  helt  met  eere : 
fck  offre ,  ó  Eryx ,  ii ,  als  een  die  triomfeere , 
K        ^^ott ,  u  ruim  zoo  waert  als  Dares  bloet  en  ftraf , 
p  fen  llaeck  voortaen 't  gevecht ,  en  legh  dc  wanten  af.  • 
Eneas  noodight  nu  al  dien 't  niet  zal  verdrieten 
IVIet  ecnen  tacien  booge  om  prijs  naer  *t  wit  te  fchieten. 
'en  is  'er  bezigh  om  Sereftus  hoogen  maft 
■  i  Te  rechten  op  zijn  Ichip ,  een  duif,  met  koorden  vaft 
;  En  om  en  door  het  been  gellagen ,  hecht  te  ftricken , 
[n  top  van  zijnen  maft ,  als  't  wit  om  naer  te  mickcn. 
iiie,  ;  De  fchuttery  vergaêrt :  menworpt>  al  even  fchoon , 
liis:  ;  De  loten  in  den  helm.  Hippokoön,  de  zoon 
k   Van  Hyrtakus ,  treckt  juift  en  d'eerfte  voor  alle  anderen 
K  I  Heteerftelot,  met  bly  gejuich  der  ommeftandercn. 
^   Na  hem  komt  Mneftheus  uit ,  die  flus  den  roeiftrij  t  won , 
jijr  En  met  de  groene  olijf  om  't  hooft  noch  praelen  kon. 
Het  derde  Ichietlot  viel  Eury  tion  ten  deele , 
'  Den  broeder  van  Pandaer  5  die  faemrijck  ,  denbeveele 
fe  Van  Pallas  ten  geval ,  den  eerften  pijl  met  kracht 
P :  'n  't  Grieckfche  leger  fchoot ,  om  dus ,  naer  zijne  maght , 
^    ^et  onderling  verciragh  van  't  lijfgevecht  te  ftooren. 

Het  onderfte  in  den  helm  Aceftes  Icheen  bcfchoren , 
^  W'ien  't  lufte  met  zijn  hant  de  jonge  fchutterjeught 

iTe  tarten  om  den  prijs,  toen  fpandenze  met  vreught 
Ifep^un  bogen  ,  om  het  ilijffte,  en  trocken  hunne  pijlen 

lek  uit  zijn'  koker.  d*eerftc ,  om  naer  den  vogel  t'ylen , 
nort  van  Hippokoöns  ontfpanne  peeze  en  boogh 
'  ezwint  ten  hemel ,  daer  die  in  den  maftboom  vloogh , 
n  fteecken  bleef  zoo  fel  dat  zelf  dc  maft  ,  na'et  rennen  , 

KGetroffen  ,  beeft  en  trilt ,  de  duif,  uit  fchrick  haer  pennen 
Te  zamen  klapt ,  de  kuft  rondom ,  op  't  hantgeklap 
Des  volcks,  een'  weêrgalm  geeft,  nu  zet  zich  Mneftheus  fchrap, 
I  Spant, 
I 


^1 

4\ 


Nu  gae( 
de  hoogh" 
ftrijt  aen  : 
men  zet 
een  dnifop 
den  majl  , 


en  lootende 
om  de 
beurt  y  zoo 
komt  Hif^ 
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Mntftheit4 
het  fnoer 
van  de 
duif. 


Spant ,  na  Hip^okoön ,  den  tacien  boogh ,  hier  neffens , 
En  mickt  heel  Icherp  naer  't  wit ,  met  oogh  en  pijl  al  teffens : 
Hoewel ,  dat  fpijtigh  is ,  dit  treft  den  vogel  niet , 
Maer  flechts  het  lijnen  fnoer ,  dat  hy  in  ftucken  fchiet , 
Waermê  zy  met  den  voet  hing  aen  den  maft  gebonden. 
Zy  vlughte ,  in  donckre  lucht  en  woleken  voort  verzwonden. ' 
Gezwinde  Eurytion  ,  die  lang  den  pijl  en  boogh 
Gereet  hielt ,  riep  om  hulp  zijn'  broeder  aen  om  hoogh , 
Verbont  zich  door  belofte ,  en  ziende  nu  den  vogel 
In  d'ydle  lucht  geluit  verwecken ,  met  den  vlogel 
En  pennen  tegens  een ,  deurfchoot  haer  in  de  vlught 
In  eene  donckre  wolck  j  zoo  dat  zy  m  de  lucht 
En  ftarren't  leven  liet,  en,  met  den  pijl  getroffen 
Doorfchoten ,  in  het  zant  quam  voor  zijn  voeten  ploffen. 
Nu  fchoot  Aceftes  hier  noch  over ,  die  alleen 
Aceftes  Geen'  prijs  behaelen  kon  ,  dies  hy  in  't  wilde  heen 

Een'  pij  1  Ichoot  in  de  lucht ,  om  kunftigh  te  bravecren , 
Te  toonen  hoe  hy  boogh  en  pijlen  kon  hanteeren. 
Hierop  verfcheen  ons  ras  een  zeldzaem  wonderfpoock , 
Dat  vry  te  zeggen  had ,  gelijck  door  d'uitkomfte  oock 
Hierna  vyel  deeghlijck  blijckt ,  als  fchrandre  wichelaeren 
Ons  dreigende  tefpa  dit  wonderfpoock  verklaeren : 
en  zijn  fiji  Want  dit  gefchoten  riet  van  oude  Aceftes  ,  dat 
bram  mde      ^olckcn  invlicght ,  vier  en  vlam  in  't  vliegen  vat , 

En  fchrijft  een  fpoor  van  vlamme,  en  van  den  gloet  verflonden, 
Verdwijnt  voor  wint  in  lucht :  gelijck  ,  by  avontftonden, 
't  Geftarrent  aen  de  lucht  en  hemel  dick  verfchiet , 
Of  zwevende  een  vlecht  haers  of  ftaert  nafleepen  liet. 
Al  wat'er  was  ftont  ftom.  Trojacnen,  Siciljaenen 
Aenbaden  vaft  de  Goón.  Eneas  fcheen  te  waenen 
Dat  dit  geen  teken  was  van  ongunft  ,  viel  Aceft 
tlm^mT       t»lyfchap  om  den  hals ,  begiftight  hem  zijn  beft 
«»  met  yIqqX  rijckelijck ,  en  fprack :  aenvaert  toch  dees  gefchcnckenj 
O  vader ,  [want  het  luftjupijn  u  te  bedencken , 

Die 


in  hare 

'vlugt  ^an 
Eurytion 
gefchoten : 


fchiet  om 
de  kmft  in 
Ae  lucht. 


gelijck  een 
verfchie-» 
tende  of 
flfiertftar  : 


hem  met 
prijs 
eert  > 


ver" 


  ^ 

Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


-  In 
1  ih 


tiet  vijfde  hoec\. 
^.Jie  by  de  loting  nu  mifdeelt  zijt ,  met  dien  priis 
.oor  dees  voortekens.]  deesfchenckaedjeis  van  Anchiis 
•:^n  ouden  noch  bewaert,  een' gouden  kop ,  gedreven 
^let  groot  aenzienlijck  werck ,  van  Ciflèus  hem  ™n 
lenThracer,  toteen pantvangunft,  nok weldoens moê 
loo  fpreeckt  hy   leght  Aceft  den  hooghften  fchietpnjrtoe 
bkranft  zijn  hooft  met  loof  en  groenelauwerbladen  ^  ' 
legoede  Eurytion  is  met  geen'  nijt  beladen , 
fm  dat  men  boven  hem  een'  ander  d'eere  gunt 
ihoon  hy  alleen  de  duif  om  hoogh  fchoot  met  zijn  punt  • 
I  na  Eurytion  heeft  Mneftheus  prijs  genooten ,    ^  * 
fcwijl  Zijn  boogh  de  koorde  in  ftucken  had  gefchoten 
lippokoon  quam  left ,  de  treffer  van  den  maft 
maer  eer  de  fchutter  fcheit ,  geeft  vorft  Eneas  laft , 
•i  roept  Epy tides ,  leermeefter ,  gadeflager 
lm  kleene  lülus ,  en  vermaent  dien  zorreghdraeeer 
Iheimehjckm'toor:  gaheene,  zeghAfkacn 
^t  hy ,  mdien  de  jeught ,  de  ridders  vaerdieh  ftaen , 
P  paerden  zijn  getoomt ,  ons  met  de  benden  nader' 
li  in  de  wapenen ,  van  wijlen  grootevader 

^'f  vnl  V^'"^' ^e^^P^eeckthy,  heetdemaets 
t  volck  opruimen ,  op  het  velt  een  ruime  plaets 
aeten  tuflchen  bey.  de  jongelingen  naderen , 
komen  aengereên  voor  d'oogcn  van  hun  vaderen , 
J.  fchitteren  te  paert ,  zoo  braef  dat  al  de  jeught 
■  In  Troje  en  van  Sicilje  altzamen  ftaet  verheught , 

|tecn  gefchoren krans,  als d'ouden dit bedochten. 
^hant  van  ieder  voert  twee  fchichten ,  fier  en  ftout , 
öllagen  met  een  punt  op  hardt  kornoel  jen  hout 
Ij-n  hoort  op  hunnen  rugh  den  gladden  koker  klincken 
/^n  ziet  om  hals  en  borft  de  goude  keten  blincken 
benden  ridders ,  van  dry  meefters  aengevoert , 
^^leder  zespaerfterck,  zich  op  hun  wencken  roert 
*  Nn  De 
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d'andere 
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den  kleenen 
Trïaem , 


Atys 


ign  IuIhs  > 


dte  ep  het 
klateren 
van  Epy-- 

tides 

zrpeep  het 
ridder/pel 
beginnen , 

z.ich 
wenden  en 
keuren  . 


De  kleene  Priaem  voert  hier  een  van  dry  kornetten , 
En  draeght  zijn  grootvaêrs  naem ,  om  telgen  voort  te  zetten  » 
In  't  eedle  Italien ,  en  fpruiten ,  uit  den  ftam 
Van  vorft  Polites ,  uit  wiens  bloet  hy  oirfprong  nam. 
Hv  heeft  een'  bonten  hengft  van  Thracie  bedreden , 
Die  groot  is ,  met  een  kol  voor  't  hooft ,  en ,  trots  bereden , 
Twee  witte  voeten  toont  van  vore.  d'ander  is 
DewackereAtys,  en  de  ftam,  waer  uit  gewis 
Alle  Atifen  dus  lang  vereerden  de  Latijnen  - 
Kleene  Atys ,  zoo  bemint ,  zoo  wel  gewilt  by  zijnen 
lülus ,  al  zijn  hart.  lülus  ,  onvervaert 
En  fchoonft  van  allen ,  komt  op  een  Sidonifch  paert 
Aendraven  ,  dat  hem  zelfvan  Dido  wert  gefchoncken 
Uit  openhartigheit ,  om  haerc  gunft  t'ontvoncken 
In  's  kints  gedachtenis  door  zulck  een  minnepant. 
Al  d'andre  jongkheit  zat  op  paerdcn ,  uit  het  lant 
Der  Siciljacnenen  Aceftes  ftal  gekomen. 
De  Dardaniers  om  ftrijt  de  ridders  wellekomen  ^ 

Met  vreiight  en  hantgeklap ,  terwijl  hun  hart  in  t  lijt 
Van  vver  popelt,  elck  bezietze  fterck  enftijt 
Met  luft ,  en  kan  terftont  aen  't  krooft  hunne  ouders  kcnne 
Na  datze  braef  te  paert ,  na'et  heeneen  weder  rennen , 
Met  luft  bezichtigen  den  neergezeten  troep , 
Zoo  geeft  Epytidcs  van  verre  met  een'  roep 
En  't  klatren  van  de  zweep  de  ridderbende  een  teken 
Om  t'ryfpel  aen  te  gaen  ,  voor  allen  die  hier  keecken. 
Zy  reden  eerft  gepaert  in  eenen  troep  dus  heen 
En  weer  >  daerna  in  dry  kornetten  onderfcheên , 
Dry  teffens  in  't  gelidt :  dan  wederom  geroepen , 
Staenfchrap,  en  drillen 't  fpits  ,  de  troepen  tegens  troepen 
Dan  zwenckenze  om  en  om :  een  ieder  gaet  zijn'  gang , 
En  kcercn  beurt  om  beurt ,  vertoonen  aen  den  drang 
Een'  loozenfpiegelftrijtgewapent:  dan  aen 't  fpatten , 
Laet  d'een  zijn  hielen  zien :  dan  weder  aen  't  hervatten : 
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ian  ftacckenze  't  gevecht  van  weêrzy  te  gelijck. 
ielijck  men  zeght  dat  eer  in  Krete ,  Minos  rijck , 
"^p  't  rijzende  eilant ,  in  den  doolhof,  zoo  vol  zorgen , 
en  wegh  liep ,  van  weêrzy  bevlochten ,  en  verborgen', 
'Oor  veele  duizenden  bedochte  erghlifticheên 
bn  bypaên  vol  bedrogh  geftrengelt  onder  een , 
So  twijfelachtigh  ,  dat  de  dooiende  uitgeftreecken 
;en  oogh  kon  houden  op  gedaente ,  of  eenigh  teken , 
n  zich  t'ontwinden :  zoo  verwart  het  Troiêhe  bloec* 
Ijn  fpoor  door  een ,  terwijl  elck  op  den  paerdevoet 

t  fpiegelvechten  af-  en  aentreck  t ,  weet  te  vlughten , 
.  vechten :  eveneens  als  zich  dolfijns  vorluchten , 
Iie  in  het  Libyaenfche  of  in  't  Karpaetfche  meer 
iet  zoute  fchuim  om  ftrijt  bezwemmen  heeneen  weêr , 
fc golven,  met  de  borft  doorklovende,  vaftmercken, 
ii  fpcelen.  toen  Af  kaen  lang  Alba  quam  verftercken 
ii  bouwen ,  broght  hy  eerft  dees  wijzen  op  de  baen ,  ' 
ïng  \  brave  ridderfpel  en  fpiegelvechten  aen , 
tl  leerde  out  Latium  de  ridderïeeften  vieren : 
Cslijck  zijn  lantflién  na  dees  zeden  en  manieren 
fen  hem  en  van  d' Albaenfche  en  zijn  Trojaenfche  jeught 
Ctitfingen.  naderhant  ging  Rome ,  rijck  van  deught , 
lie  hooftftadt  aller  fteên ,  deze  ocfeninge  lecren , 
ii  onderhieltze ,  om  haer  voorouders  naemen  t'eeren. 
jit  fpiegelvechten  van  dien  knaep  heet  noch  ter  tij  t 
fct  ridderfpel  van  Troje,  en,  zonder  dat  het  flijt, 
11  il  dees  kornet  noch  niet  den  naem  van  Troje  miflèn. 
^'Hetlijckfpel,  dusgeviert,  als  erfgedachteniflèn 
Nin  's  vaders  heilighcit ,  begon  de  kans  en  fpoet 
i  weifelen ,  Fortuin  den  Troifchen  weêr  den  voet 
bel  dwers  te  zetten :  want  terwijl  zy  bezigh  waren , 
Cm  op  Anchifes  graf 't  getijde  te  verjaeren , 
*i  t'eeren  met  dit  feeft ,  en  veelerhande  fpel , 
imdtjuno,  dochter  van  Saturnus ,  wreet  en  fel, 

Nn  2 
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[Die  al  't  voorleden  leet  noch  kaut  in  's  hemels  ftoelen , 
En  haeren  moedt ,  noit  zadt ,  aen  Troie  zagh  te  koelen  5  ] 
De  dienftmaeght  naer  de  vloot  van  Troje  5  uit  's  hemels  poon 
En  blies  haer  met  de  lucht  der  fnelle  winden  voort. 
De  kamenier  fpoeit  wegh  langs  eenen  boogh ,  beftreecken 
Met  duizent  verwen ,  vlieght  onzichtbaer,  onbckcecken. 
Zy  ziet  's  volcks  toeloop  aen  ,  de  ftrant  en  waterkolck 
En  haven  ledigh ,  en  de  fchepen  zonder  volck. 
De  Troifche  vrouwen ,  wijt  van  hier  op  't  ftrant ,  befchreideni 
In  eenzaemheit  Anchys ,  uit  's  levens  licht  gefcheiden , 
En  zagen  altemael  de  grondelooze  zee 
Met  wcenende  oogen  aen.  och  ^  riepenze  alle  5  ó  wee,  i 
[Uit  eenen  mont]  wat  zijn  wy  mat  van  ommezwerven        * ! 
Op  zee !  wat  zijneer  5  eer  wy  entUjck  ruft  verwerven ,  ] 
Noch  mijlen  zees  aen  vaft.  zy  kermen  om  een  ftê ,  | 
^t  Verdriet  haer  langer  dus  te  fuckclen  op  zee  v 
Dies  Iris ,  fnoot  genoegh  om  iemant  Icet  te  brouwen  5 
Zich  worpt  in  't  midden  van  dien  hoop  Trojaenfche  vrouwcffl 
Laet  wezen  en  geftalt  vaf)  haere  godtheit  ftaen  5 
En  treckt  nu  Beroës  gedaente  en  kleeders  aen , 
Gemael  van  Doriklus  3  den  Thrax ,  een  oude  vrouwe , 
Van  goeden  huize  en  naeme  ,  en  eertij  ts  in  haer  trouwe 
Met  kinderen  verrijckt.  dus  anders  toegeftcit 
Begeeft  zich  Iris  met  dees  rede  op  't  vlacke  velt , 
In  '  t  midden ,  daer  de  Troifche  ontftelde  vrouwen  klaegen 
Elendigcn  ,  die  niet  5  in  Trojes  nederlaegen  > 
VanGrieckfche handen,  bydeveften,  voordeftadt 
Der  vadrcn  5  wert  ter  doot  gefleept ,  en  opgévat ! 
Rampzaligen  ,  waertoe  wil  't  avontuur  u  fpaeren  ? 
Och ,  wy  beleven  nu  den  zomer  5  na  zes  jaeren , 
Dat  Troje  wert  verwoeft  :  wy ,  over  zee  en  zant , 
Door  zoo  veel  zeegevaer  en  rotfen  ,  menigh  ftrant 
Zijn  omgevoert ,  om ,  langs  deze ongeftuime  hoecken 
En  golven  omgefolt  5  Italië  te  zoecken , 

Dat 
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iiat  ceuwigh  deift  ,  envlught.  hier  hecrfcht  Aceft,  een  man 
ileel  galtvry ,  m'tgebiet  vanEryx,  broeder  van 
^eas  :  wie  verlet  ons  hier  den  muur  te  ftichten , 
k  burgers  aen  een  ftadt  te  helpen ,  te  verlichten  ? 
jj  vaderlant ,  ó  Goón ,  vergeefs  in  't  vier  gercdt ' 
Ich,  ftichtenwc  geen  ftadt,  omTroje,  ons  lang  belet , 
Ie  noemen  nacr  het  oude  ?  en  zal  ick  met  dees  vrouwen 
joit  Xanthus ,  Simoïs ,  den  vliet  van  Troje  aenfchouwcn  > 
■eel  nutter  datge  flux  met  my  nu  t'zamen/pant , 
i  leght  d'onzaelge  vloot  terftont  in  kooien  :  want 
[aerzcggerin  KalFandre ,  in  mijnen  droom  verfcheenen , 
Iheen  my  de  fackels  zelf  te  rcicken.  nergens  hecnen 
Deckt  Troje,  zeghtze,  dan  op  deze  plaets.  hier  is 
[w  woonplaets.  *t  is  nu  tijt :  nu  neemt  uw  zaeck  gewis , 
h  ruftigh  by  der  hant.  dit  voorfpoock  leert  u  fpoeden , 
liet  rammelen,  hier  ftaen  vier  outers  ,    hooft  der  vloeden 
.ptunus  tocgewjjt.  de  Godt  reickt  u  de  toorts , 
i  moedight  zelf  u  aen.  zoo  fpreeckt  zy  ,  en  vat  voorts 
>  branthout  aen  met  kracht ,  en  zwaeit  het  om  haere  ooren , 
II  üackrende  om  haer  hooft ,  en  flingert  het  van  toren 
Tt  midden  van  de  vloot,  de  Troifche  vrouwen  ftaen 
\  zien  verbaeft  en  vreemt.  een  Pyrge  alleen  vooraen , 
Ie  (Toutfte  was ,  met  een  de  hooffche  voeftermoeder 
hn  Priams  kinderen  altzamen.  deze ,  vroeder 
m  andren  riep :  ó  geen  Reteefche  Beroè  , 
femael  van  Doryklus ,  is  raetsvrou  hier  ter  ftê  • 
fcen  joffers ,  let maer  flechts  op  't  krooft ,  en  op  't  vermogen 
bn  haer  bevallijckheit ,  en  op  die  flonckrende  oogen 
Aoelevendeishaergecft,  haer  opzicht welck  een  tredt , 
tiipraeck.  'k  heb  Beroë  gelaeten  ^  kranck  te  bedt , 
tl  moeiehjck  ,  dewijl  zy  van  dit  feeft  moft  blijven , 
Aichifes  eerenietnaer  zijn  waerdv  mog^t  ftijven. 
^Do  fprackze :  maer  de  fchaer  der  Vrouwen ,  "in  't  begin 
^let  weetendc  hoe  '  t  is ,  zien  met  een'  wederzin 

Nn  3  De 
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tihn  dt 

hemel 
vliegen  , 
beginnen 
te  razen  , 

en  vier  in 
de  vloot  te 
Jlingeren, 

hre?2gt 
Enens  de 
tijding. 


jisk/ien 
viieght  te 
paerde  der- 
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en  hefiraft 
den  dolle?} 
hoop. 


De  vader 
komt  oock 
aengeflo-' 
ven  :  de 
vrouwen 
vliêden. 


De  vloot  en  kielen  aen  ^  en  ftaen  om  't  hart  beneepen  : 
En  tufTchen  eenen  treek  naer  't  lant ,  daer  heiire  Ichepen 
Nu  leggen  5  enhetrijckj  waerheenhaer 't  nootlot  ftiert^ 
Terwijl  de  luchtgodin  ten  hemel  innezwiert , 
En  eenen  grooten  boogh  in  't  zwerck  fpant  in  het  zweven. 
Verbaeft  door  dit  gezicht  der  Godtheit  ^  aengedreven 
Van  dolheit ,  fchreeuwenze ,  en  ontrucken  met  mifbaer 
Den  ofïerhaert  het  vier.  een  deel  berooft  altacr 
En  ofFerdifch ,  en  worpt  feeftoenen  ,  tortfen  ,  tacken. 
Het  vier ,  met  vryen  toom  aen  't  voortflaen  ^  onder  't  fmacke 
Ontfteeckferdoft,  en  riem  ^  enfchepen,  fchoon  gemaelt , 
V an  dennen  opgebouwt.  de  bode  Eumelus  draelt 
Geenfins  om  tijdinge  aen  Anchifes  graf  te  brengen  5 
Daer  al  de  fchoiiburgh  zit  ^  dat  vlam  en  roock  zich  mengen , 
De  fchcpen  lichter  laege  in  brant  en  vlamme  ftaen. 
Dc  Troifchen  zien  terftont  dc  voncken  opwaert  gaen , 
En  gloeiende  in  een  wolck  van  roock  ten  hemel  ftijgen. 
Af  kaen  ,  die  wacker  vaft  het  riddersdom  leert  krijgen  ^ 
Vlieght  heftigh  met  zijnpaert  voorheene  naer  de  vloot , 
Die  laft  leedt.  niemants  maght  noch  aenzien  is  zoo  groot 
By  deze  hoofden  ,  fchier  tot  ftervens  toe  verlegen 
Om  dezen  knacp ,  dat  zy  zijn'  y  ver  onderwegen 
Verkoelen  konnen.  hy  riep  luidt  5  zoo  dra  hy  quam 
Aenftuiven:  hoe^  wat  nu?  wat  zoecktge  met  dees  vlam  ? 
Wat  dolheit  komt  u  aen  ^  och  5  arme  burgerinnen ! 
Gy  fteeckt  geen  vyants  tent,  noch  Grieckfche  legers ,  binnca 
Uw  paelen  5  maer  uw  vloot  en  toeverlaet  in  brant. 
Ziet  toe,  ick  ben  Af  kaen ,  uwvrient.  zoofpreeckt  hy  5  rant 
Zijn'  helm  aen ,  daer  hy  flus  in  't  vechtfpel  heene  en  weder 
Mê  reedt :  dien  fmijt  hy  nu  voor  haere  voeten  neder. 
Eneas  komt  hier  op  met  zijn  Trojaenfche  maght 
Aenftooten :  maer  terftont  ftoof 't  vrouwelij ck  geflacht 
Uit  vreeze  langs  het  ftrant.  een  ieder  wechgefchoolen 
Verftack  zich  diep  in  bofch,  infteenrotfe,  en  in  holen: 

En 


■3 

'i 
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Het  vijfde  hoec'k. 

n  Juno ,  van  wiens  geeft  zy  al  bezeten  zijn , 
'aert  uit ,  dies  zy ,  een  poos  bedrogen  door  den  fchijn , 
Tu  by  haer  zinnen ,  flux  haer  eige  vrienden  kennen. 
Ju  zienze  't  leven  en  hetfchendigh  fchepelchennen 
let  rouwe  aen  ,  en  verdriet :  noch  bleef  de  vlam  niet  ftaen , 
Joch  liet  hier  na  met  kracht  geweldigh  voort  te  flaen . 
iet  dichte  werck ,  waermê  de  naden  zijn  gedreven , 
..en  't  fmoocken  meer  en  meer,  gaet  acn.  de  vlam  fchept  leven 
c  ot  op  den  bodem  toe.  de  hitte  roockt  cn  fmoockt , 
ferteert  allengs  de  kiel.  de  vlam  wint  velt,  verfchroockt 

erbrant  den  ganfchen  romp  van  't  fchip.  geduurigh  frieten 
3:iet  water  blufcht  geen  vier ,  al  ftort  men  heele  vlieten, 
diodtvruchte  Eneas  voor  't  aen  't  fcheuren  van  zijn  kleet. 
ijfy  ftrcckt  de  handen  uit ,  en  roept  met  kreet  op  kreet 
.'e  Goden  aen  om  hulp  :  Almaghtige  eerfte  vader , 
.00  gy  de  Troifchen  niet  ten  uiterfte  al  te  gader 
:'ervolght  •,  indienge ,  niet  van  d'oude  gunft  vervreemt , 
'kr  menfchen  zwaericheên  noch  iet  ter  harte  neemt , 
.00  bergh  de  vloot  in  't  vier ,  na  zoo  veele  ongevallen  j 
efcherm  de  Troifchen  voor  den  leftcn  noot  van  allen 
1  dezen  droeven  ftant :  of,  ben  ick  's  waert ,  doorfchiet 
Jy  met  den  blixemftrael ,  zoo  endight  mijn  verdriet, 
tn  donder  uit  de  lucht,  hy  hielt  nau  op  te  fpreecken , 
ï>f  eene  wolck  begon  met  onweer  uit  te  breccken , 

Jt  j^S^?  '  ^^^^^^^  °P  ^^^^S^  5  als  ofze  een'  ftroom  uitgoot. 
>|e donder,  flaghopflagh,  de fchorre donderkloot 
ï  erzetten  bergh  en  dal ,  met  yflèlijcke  flagen. 
iletftormt,  en  buldert,  al  de  lucht  ziet  zwart  van  vlacgcn , 
m  regenbuien,  nu  verdrinckt  de  waterplas 
:»efchepen ,  en  de  vloot ,  die  reede  aen  't  branden  was , 
V'ort  nat ,  de  fmoock  gclefcht :  dat  berght  nu  al  de  kielen , 
-ehalve  vier  alleen ,  die  't  vier  ten  deele  vielen. 

Maer  vorft  Eneas ,  van  deze  overgroote  fmert , 
ii>it  fchricklijck  ongeval ,  getroffen  in  zijn  hart , 

Liep 


gaet  z.ij'^ 
nen  gangk^ 


1.71  €04  bidt 
de  goden 
om  hulp  , 


en  te^i 


ftoTtregen 
lefcht  het 


njiei^^ 


T>t  horjing 
bedroeft 
over  dit 
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ongeval , 
hangt  in 
twijfel  y 


waerop 
Nautes 
hem  dient y 
en  ten  bejle 


£ne/iSihier 
door  ver'" 
quickt  ,  en 
noch  vol 
trvijfeU 
Tnoedig' 
heit  , 
'verneemt 
*s  nachts 
Anchifes 


Liep    hooft  van  zorgen  om ,  en  veel  bekommeringen. 
Hy  overleght  5  of  men  zich  ftip  zou  laeten  dwingen 
Van  't  nootlot  ^  of  die  wet  uit  noot  te  buiten  gaen , 
Zich  op  den  bodem  van  Sicilje  nederflaen  ^ 
Of  dltaljaenfche  kuft  aentrecken  op  de  baren  ^ 
Dies  Nautes  ,  out  en  grijs ,  en  wonderhjck  ervaeren , 
Van  Pallas  afgerecht  op  kunfl:  en  wichlery , 
Dat  hem  in  aenzien  broght ,  den  vorft  Éneas  vry 
En  milt  berecht  op  't  geen  de  haet  en  wrock  der  Goden 
Hun  door  dit  voorfpoock  fpelde,  of  ftreng  hun  wort  gebode 
By  nootlot ,  en  de  ry  van  't  eeuwige  befluit. 
Dees  troofte  Eneas  toen ,  en  goot  zijn  hart  dus  uit : 
O  Venus  zoon ,  laet  ons  vry  volgen  5  zonder  fchroomen  , ' 
Het  nootlot  5  wacr 't  ons  rolt  enfolt.  men  moet  volkomen 
Uitharden ,  't  ga  zoo  't  wil  5  al  wat  Fortuin  voortaen 
Ons  overzent.  gy  hebt  Aceftes  ^  denTrojaen , 
Uit  goddelijcken  ftamme  op  uwe  hant,  als  eigen. 
Neem  hem  5  die  willigh  is  zich  u  ten  dienft  te  neigen , 
Ten  raetsman.  lever  hem  het  volck  ^  dat ,  vol  verdriet  5 
Van  twee  paer  fchepen  3  die  verbrant  zijn  5  overfchiet , 
En  allen ,  wien  uw  wit  en  dapperheên  mishaegen , 
En  ongelegcnheên  ^  ftockouden ,  op  hun  dagen , 
Zeeziecke  wijven,  fchiet  vry  uit  wat  ftram  en  ftijf 
Het  zeegevacr  verveelt,  vergunze  hun  verblijf 
Al  wien  't  kleenhartigh  luft  een  nieuwe  ftadt  te  bouwen , 
Die  met  Aceftes  gunfte  oock  zijnen  naem  magh  houwen. 

Eneas  hart  verquickt ,  was  wonderlijck  gedient 
Met  zulck  een  onderwijs  van  zijnen  ouden  vrient. 
Maer  federt  z windelden  zijn  zmnen  eii  gedachten 
Vaft  om  en  wederom :  en  toen  5  om  op  de  wachten, 
Tc  paften,  d'cerfte  nacht ,  gezeten  op  haer  flê , 
Van  paerden  aengevoert ,  door  's  hemels  fchaduw  glê , 
Verfcheen  hem  's  vaders  geeft ,  die  fnel  quam  nederzweven , 
En  aenhief  op  dees  wijs  :  mijn  zoon  y  die  y  by  mijn  leven , 
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Het  vijfde  hoec\. 
ïvy  liever  waert  dafl  zon  en  leven ,  ó  mijn  zoon , 
*ie  't  jammer ,  Trojes  bloet  befchoren ,  zijt  gewoon 
e  proeven  j  ick  koom  hier ,  op Jupiters  geboden , 
ic  't  branden  van  de  vloot  belette ,  en  by  de  Goden 
ich  over  u  ontfermt,  nu  volgh  vry  Nautes  raet , 
ii  al  wat  d'oiide  man  zoo  grondigh  wel  verftaet. 
5-heep  met  de  braeffte  jeught  en  allervroomfte  harten 
^  over  in  Italje.  een  volck  ftact  u  te  tarten , 
fcn'acrt,  die  woeft  en  wilt  in  Latium  u  wacht : 
£i  evenwel ,  mijn  zoon ,  gy  moet  den  helfchen  nacht , 
ien  diepen  jammerpoel  om  laegh  noch  eerft  bezoecken , 
^y  fpreecken :  want  ick  ga  niet  waeren  by  de  Vloecken , 
b  't  godcloos  gefpuis  des  afgronts ,  en  de  fchim , 
lie  droef  en  diep  verzonck  beneden  's  aerdtrijcks  kim  : 
I  |aer  wy  verkeeren  in  d'Elyziaenfche  velden , 
P 1 't  vrolijcke  getal  der  recht  godtvruchte  helden . 
E  zuivere  Sibyl  zal  u ,  als  *t  zwarte  vee 
CsHaght  is  voor  't  altaer  ,  geleiden  naer  die  ftê : 
lin  zultge  al  uw  geflacht  en  afkomft  kennen  leeren , 
4  fcrftaen  wat  vefte  en  ftadt  u  't  nootlot  wou  befcheeren. 
w  feerwel  :  de  midnacht  daut ,  en  is  alree  voorby. 
h  haetelijcke  dagh  van  't  ooften  ademt  my 
fcnwaefTemtoe  van'tpaert,  dathygende  op  komtftrcven 
JDO  fprack  hy ,  en  verftoof ,  als  roock  in  lucht  verdreven, 
kieas  roept :  waer  ftreeft  gy  heen  ?  waer  blijft  gy  nu  ? 
I.  l^ienvlughtge.?  of  wieverbietme,  ó  waerde vader,  u 
^'  Omhelzen ,  daer  ick  legh  ^  nu  rekent  hy  de  kooien 
Botvier  op,  onder  d'afch  gedooft ,  en  wechgefchoolen , 
i^nbidt  denHaertgodt,  en  vrouw  Veftaes  tempelfchat 
tit  Troje ,  en  eert  hen  met  het  volle  wieroockvat , 
<2Zouten  offermeel ,  en  roept  de  reisgcnooten  , 
ireftes  boven  al ,  ontdeckt  den  lall:  des  grooten 
fi  opperften  Jupijns ,  en  wat  de  vader  hem 
fcvolen  heeft :  hoe  hy  geraden  vint  hun  ftcm 

Oo  Tc 


2%^ 


raetea 

heflemt , 
den  oor- 
loghin  I- 
talie Jpe't , 
en  hem  bc 
veelt  de 
hel  te  ire- 
Ktecken, 
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}Aen  z.ift 

geduUigen 
ui:  , 

en  kaJfa^ 
tert  de 

vloot. 


Tnecii  rolt 
de  vvflcr:: 


Aceflcs 
Tfiuft  hem 
de  plaets 
i'oor  de 
kooftge- 
houwen , 
en  men 
bducket" 
teert  ne- 
^e'i2  dagen 
Ungk  , 


ipaer  m 
het  opeen 
fc heiden  en 
kermen 
gaet. 


.5>o  E   N   E   A  S. 

Te  volgen  >  zoo  't  betaemt :  die  raet  wort  niet  verfmeeten. 
Accftes  weigert  niette  volgen  watzeheeten.  ^ 
Men  fchrijft  de  vrouwen  op ,  die  t'zamen  zijn  beraen 
Zich  hier  in  eene  ftadt  in  ftilte  neêr  te  flaen. 
Men  paft  al  't  willigh  volck ,  en  wat  op  hoogcr  driften 
Noch  eeen  vermaertheit  paft ,  naukeungh  uit  te  ziften. 
De  Troifche ,  een  klcen  getal ,  doch  braef  van  mocdt  en  ziel ; 
Vernieuwen  banck  en  doft ,  verbetrcn  kiel  by  kiel , 
Enfchepen,  halfgebrant,  met  nieuwe  ribben ,  houwen 
Bcfchavcn  balck ,  cn  planck  en  riemen ,  maecken  touwen 
En  takels  klacr  en  fix :  terwijl  Encas ,  vroegh 
Te  werck ,  de  veftcn  meet ,  en  aft'oit  met  den  p.oegh , 
En  erven  deelt  by  lot.  hy  noemt  hier ,  onder  't  roien , 
Dees  plaets  naer  llium  ,  en  d'andre  plaets  nieuTroj en. 
De  Troifche  Accftes  is  beholpen  met  dit  rijck  , 
Geeft  merckt  cn  raethuis  plaets ,  een  ieder  in  zij n  wijck  , 
Verkicft  wediouders  ,  fchrijft  hun  keuren  voor ,  en  wetten. 
Hy  liet  op  Eryx  kruin  een'  grooten  tempel  zetten , 
Wiens  dack  ten  hemel  fteegh ,  ter  eere  van  de  Mm , 
Die  op  rdalie  regeert,  als  koningin. 
Hv  wydc  Anchifes  graf  een'  priefter  toe ,  en  wouden , 
Heel  ruim  en  breet  beplant,  het  volck  dus  onderhouden 
Wel  negen  dagen  langk ,  met  braflen  en  bancket , 
En  olfe?,  op '  t  altaer  den  Goden  voorgezet 
Becrondezuidenwintopzee,  naerwenfch,  tewaeien, 
Eifmet  Hecht  water  ons  al  weder  t'fcheep  te  kraeien. 
Daer  ftack  men  in  de  boght  een  keel  op  ,  als  een  kloek , 
Met  huilen ,  en  gekerm  ,  en  onder  dit  genock 
En  oorlofneemen  en  omhelzen  ,  root  bekrceten , 
Was  een  ganfch  etmael  ruim  verloopen ,  en  geüeeten. 
Nu  wouden  wijf  en  man  [wien 't  weêr  te  vore  op  tvlack: 
Zoo leelijck toegreen,  dreighde,  entegens 't liarteltaclc, 
Dat  het  onmooghlijck  fcheen  op  zee  dit  door  te  ftrijden ,  J 
Mê  t'zeil  gaen ,  lijden  wat  in  't  reizen  ftont  te  lijden. 
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2^1 


wijl  zoekt 
Venui  by 
Nepthi, 
heul  xoi 
haeren 
zeon  : 


Het  vijfde  bocck. 

\c  goede  Encas  trooftzc ,  en  fpreccktze  minzaem  toe , 
feveeltzc  Accftes ,  dat  zijn  toezicht  hen  behoc , 
Kehjck  een  bloetverwant ,  en  moft  van  droef  heit  fchreicn 
Hierna  gcboodt  hj  voort  den  ofter  te  bereien , 
Vïy  kalvers  Eryx ,  en  een  lam  voor  't  woefte  weer 
re  flaghten  ,  en  ontmaert  de  fchepcn  langs  het  meer , 
leteenna'et  ander,  dus  reisvacrdigh ,  en  om  d'ooren 
evlochten  met  d'olijf ,  den  krans  heel  net  gefchoren , 
in  ftaende  voor  op  't  fchip ,  in  't  aenzien  van  het  ftrant , 
at  d'offcrfchael ,  en  worpt  het  ofïèringcwant 
n  giet  den  heilgen  wijn  in  zee  en  zoute  baren, 
►e  wmt  van  achter  blaeft  in  't  zeil ,  en  fpocit  het  vaeren 
en  ieder  roeit  om  ftrijt ,  en  vecght  door  't  water  heen' 
MaerVenus.  noch  belaén  met  zorgen ,  fprceckt  alleen 
erwijllSeptunusaen,  begint  haer' noot  te  klaeeen  •  — 
J  zeevooghtjunoos  wrock  en  wraeckzucht,  zwacr  te  draegen,  STIS 
i>m  d  onverzoenbaerheit .  perft  Vcnus  met  ^ebeên  heLoor 
4ich  te  vernederen,  geen  tij  t,  hoe  lang  geleên  , 
kene  offerhanden  vangodtvruchten ,  noit  bcdurven , 
Veranderden  haeroit,  nochkonden 'thartvermurven, 
l  laer  onvermurwde  maght ,  in  *t  wrocken  onverzaet , 
p  aet,  omjupijnsgebodt noch 't nootlot,  haeren  haet 
liet  vaeren.  het  vernoeght  haer  niet  dat  zy  de  wallen , 
1  t  hart  van  Frygie  gelegen,  ziet  vervallen , 
j,    erflonden  door  haer  veete ,  en  bitfe  vyantfchap  • 

atzyhetoverfchotvanTroje,  ftapopftap, 
.     'oor  allerhande  ramp  ter  ftraflx;  fleepte ,  en  fleurde  • 

«aer  zy  vervolght  noch  d'afch  en  becnders  der  gefleurde 
I  in  uitgerolde  ftadt.  wat  oirzaeck  haer  nu  prcft 
I  ot  zulck  een  razerny ,  dat  weetze  zelve  beft. 
f  ij  zelf  zijt  mijngetuige ,  en  weet  hoe  dees  verflockte 
*p  't  Libiaenfche  meer  zoo  fel  een'  florm  berockte , 
in  hoeze ,  fteunende  op  de  buien  van  den  vorft 
M  Ier  winden ,  zee  en  lucht,  doch  vdel ,  menden  dorfl 

'Oo  z 


Dat 
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üeftuin 
troêjlz^e. 


enhêloeft 
hem  be' 
houden  in 
de  héivsn 
'vanAveY" 
ntis  te 
hrengen. 


E   N   Ê   A  S. 

Dat  durfze  op  uwen  boom ,  in  uw  gebiet  ons  brouwen, 

O  fchelmftuck !  zie  nu  eens ,  zy  heeft  door  Troifche  vrouwen, 

Van  dolheit  ^engevoert ,  de  fchepen ,  al  te  fnoot , 

Verbrant ,  de  vloot  ten  deel  vernielt ,  en  ons  uit  noot 

Geperft  een  goet  getal  van  onze  vlootverwanten 

Te  laeten  dus  uitheemfch  aen  vreemde  waterkanten  j 

Dies  bidde  ick  dat  het  u  bclieve  't  overfchot 

Der  vloote  veilighlijck  door  zee ,  op  uw  gebodt , 

Te  voeren ,  veiligh  aen  den  Tyber  der  Latynen 

Te  brengen  ,  zoo  wy  in  ons  bede  billijck  fchijnen  , 

Befcheert  het  nooriot  hun  die  veften  na  et  gevaer. 

Saturnus  zoon ,  de  vooght  der  watren ,  antwoort  haer : 

Godin  van  Cyprus ,  gy  mooght  billijck  uw  betrouwen 

Op  mijne  rijcken  ,  uw  geboorteftede  ,  bouwen : 

Ick  heb  dit  oock  verdient ,  en  menighmael  het  meer 

Getoomt ,  de  razerny  van  water  wint  en  weêr  , 

En  droegh  te  lande  ,  [dit  getuigen  u  de  ft  room  en 

Van  Xanth  en  Simoïs  ,  ]  om  't  wrocken  in  te  toome» , 

Geen  mindre  zorge  voor  Eneas  uwen  zoon 

Wanneer  Achilles  vloogh  ,  en  zette  bange  en  bloón 

De  Troifche  benden  na  ,  en  dreef  hacr  aen  de  veften , 

Daer  veele  duizenden  van  mannen  d'ackers  meften , 

Detoegcdamde  ftroom  opftccnde  ,  en  Xanthus ,  ftil 

En  in  zijn'  loop  gefchut ,  geen  zcc  vont  door  zijn-kil. 

'k  Ontruckte  federt ,  om  Eneas  te  befchermen  , 

Hem  met  een  holle  wolcke  Achilles  krachtige  armen 

Toen  hy ,  al  t'ongelijck  in  kracht  en  gunft  van  Goón , 

Het  hooft  zijn'  vyant  had  in  lijfgevecht  geboón  , 

En  ick  genegen  was  den  muur  van  't  ongeftadigh 

Meineedigh  Ilium  door  mijne  hant  genadigh 

En  gunftigh  opgebout ,  te  flechten  tot  den  gront. 

'  k  Blijf  noch  ftantvaftigh  by  dat  opzet ,  als  het  ftont. 

Legh  af  uw  vrees  :  hy  zal ,  gefcheiden  van  dees  ftranden , 

In  d'oude  haven  van  Avernus  noch  belanden ,  \^ 

Slechts;  1 


i 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Hoog. 

759  E  3 


Het  vijfde  baec\. 
ilechts  miflen  op  de  zee  een  manshooft  van  belans  • 
pen  hooft  betael'  voor  veele  ,  en  ga  een'  droeven  gans 
!;Ja  dat  de  vader  het  gemoedt  van  deesGodinne 
fjcftreelt  had  en  verheught  met  trooft  uit  rechte  minne , 
i!;oo  fpande  hy  het  paert  voor  zijn  karros ,  en  toomt 
^er  zecgedrogten  beek ,  daer  't  fchuim  uit  bruifcht  en  ftroomt 
Hy  geeft  de  paerden  ,  die  voor  zijne  godtheit  knielen , 
crftont  den  vollen  toom  ,  en  glipt  met  blaeuwe  wielen 
leel  luchtigh  over  zee  en  dyning  regelrecht. 
)e  baren  leggen  zich :  de  holle  zee  gaet  flecht , 
Ln  flecht  haer  dyningen ,  beneên  de  kraeckende  aflèn 
)e  woleken,  dieopGodt,  den grooten zeevoo^ht ,  Daflcn 
^erdwijncnaen  de  lucht,  toen  volghden  hem  op  zee 
ïcdaenten  zonder  endt :  walviflchen  zwemmen  mé 
ciewcldigh  groot  en  langk:  en  Glaukus  oude  reien ,  ' 
alemon ,  Inus  zoon ,  en  Tritons  hem  geleien , 
^n  Forkus  leger  volght  ,  aen  zijne  rechte  hant  : 
)e  flincke  zijde  wort  beftuwt  van  dezen  kant 
Jy  Theris .  Melite ,  en  oock  Spio  ,  met  Thalye , 
^ymodocc ,  Panoop ,  Nifare  op  eene  rye. 

Den  vorft  Eneas ,  eerft  in  twijfel ,  fprong  van  vreught 
^u  't  hart  in  't  lijf  op.  hy  beveelt  de  Troifche  jeucrht 
)e  maft  te  rechten ,  al  de  zeilen  op  te  haelen  ,  ^ 
:n  aen  de  ra  te  flaen.  zy  maecken ,  zonder  draelen , 
Terftont  de  touwen  klaer ,  en  vieren  in  de  vloot 
Ü  teffens  nu  den  flincke  en  oock  den  rechten  fchoot 
)e  vloot  zeilt  heen  voor  wint.  geen  Palinuur  kon  ïd\cn. 
1  iy  vaert ,  als  Arairael ,  vooruit  voor  alle  zeilen  , 
J  )ie  volgen  op  zijn'  laft.  nu  was  de  vochte  nacht 
■'■  len  's  hemels  toppunt  fchier  ten  halven  wegh  gebraght : 
;  )e  bootsman  op  de  doft ,  daer  hem  de  riemen  decken , 
«egon  op  't  hout  de  leen  gcmacklijck  uit  te  ftrecken , 
',n  viel  geruft  in  flaep ,  wanneer  met  geen  gerucht 
e  vlugge  Slaepgodt  uit  de  ftarren  daelt ,  de  lucht  / 

O  o  3  Ver. 


Vader  E- 
neoi  vet' 
quickt , 


vaert  veer 
ttint  het' 
Jtt. 


's  Nachts 
daelt  de 
Slaepgtdt, 
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1  verdriifc  in  deze  hoeck 


bezoccken 


l'ongcma 


tn  r,iet 
I'alinuur 
wat  tcjlae- 
fen. 

teil  geen 
cogh  luk- 
ken, nochte 
de  z.ce  be- 
trouwen : 


dies  he- 
jprengkeh 
de  Slaep- 
godt  hem 
met  verge 
telnat , 
tn  de 
(iuurmati 


ploptft  in 
zee  : 


evefmel 
zeilt  dt 
vloot  al 
voort , 


Verdeelt ,  dc  fchaduwer 
Om  11 ,  óPalinuur ,  van  boven 
En  toe  uw  ongeluck  onnozel  hu 
En  floepte  wiegen,  hy',  die^ 

Zet  zich  by  't  roer ,  daer  hy  in  Forbus  fchijn  quam  zweven , 
En  kout :  ruft  Palinaur ,  ó  eer  van  Abas  neven  , 
Dc  dvning  drijft  de  vloot :  de  wint  is  ftil  en  zacht . 
Mcn's^unt  u  cene  wijl  te  ruften  in  der  nacht. 
Nu  Icgh  uw  hooft  zacht  neêr.  verpoos  een  poos  uwe  oogen , 
Van  waecken  afgemat,  ick  ga ,  wilt  gy  [t  gedoogen . 
Terwijl  voor  u  te  roer :  en  Palinuur ,  die  pas 
Zijne  oogen  op  kon  flaen  ,  fprack  :  ken  ick  niet  den  plas , 
Dc  zachte  luimen  van  de  zee ,  die  ons  kan  wiegen , 
En  met  een  fchoon  gelaet  flechts  toeleght  op  bedriegen  ? 
Zou  ick  dit  woeft  gedroght  betrouwen  ?  hoe  zou  ick , 
By  't  fchoonfte  weêr  vceltijdts  bedrogen  ,  zonder  fchrick ; 
Den  vorft  Eneas  dus  den  lichten  wint  betrouwen  ? 
Zoo  fpreeckt  hy  ,  en  volhardt  den  helmftock  vaft  te  houwen  j 
Verlact  het  roer  niet ,  flaet  om  hoogh  de  ftarren  ga. 
De  Slaepgodt  fprengkelde  den  ftuurman  ,  nu  dus  fpa 
En  ftil ,  den  flaep  van  't  hooft  met  eenen  tack ,  gedompelt 
In  krachtigh  nat  van  Styx ,  het  welck  hem  overrompelt , 
Terwijl  't  vergetelnat  hier  langs  vaft  nederdruipt. 
De  Slaepgodt  luickt  hem  't  oógh  ,  bevangt  en  onderkruipt 
Den  moeden  ftuurman ,  die  met  alle  zijn  vermogen 
Den  vaeck  wou  drijven  uit  zijn  half  befchotene  oogen. 
Zoo  dra  de  ftuurman  van  den  flaep  bevangen  was , 
En  't  hooft  neerhangen  liet ,  krijght  hem  de  Slaepgodt  ras 
Heel  onder  ,  ruckt  een  ftuck  van  't  achterfchip  in  't  vaeren , 
En  plompt  met  roer  met  al  den  flaeper  in  de  baren , 
Daer  hy  vergeefs  een  wijl  aen  mackcrs  hulp  verzocht. 
De  vlugge  Slaepgodt  vlieght  ten  hemel  door  dc  locht. 
De  vloot  gaet  niettemin  haer'  gangk ,  gelijck  te  voren , 
En  zeilt  op  Godt  Neptuins  beloften ,  haer  gezworen '  ^ 


te 


iUiO( 
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Het  ^ejie  hoec\. 

anfch  onbekommert  voort ,  tot  datze  in  *t  endt  geraeckt 
'  der  Sireenen  rots  ,  daer  menigh  fchip  op  kracckt , 
die  noch  witleght  van  gebeent  der  drenckelingcn. 
e  zoute  baren  op  de  heclchc  rotfen  fpringen , 
n  fluiten ,  reis  op  reis ,  van  wijt  en  verre ,  daer 

1'e  vorfl:  Eneas  cerft  zijn  onheil  wortgewaer , 
[oe  'r  fchip  den  ftuurman  mift ,  en  flingert  heenc  en  weder, 
y  zet  zich  aen  het  roer  by  nacht,  zijn  hart  wort  teder . 
y  zucht  bedroeft ,  en  klaeght  om  's  vrients  verUes  altoos  : 
lo  Palinuur ,  gy  hebt ,  te  flecht ,  te  reuckeloos  , 
'Jet  fchoone  weder ,  en  de  Hechte  en  effe  vloeden 
etrout ,  en  wifl: ,  helaes ,  u  zeiven  niet  te  hoeden  : 
Jen  zal  uw  lichaem  ,  naeckt  en  onbekent  belant , 
.len  leggen  op  het  eene  of  op  het  andre  ftrant. 


lan^s  de 
klippen  der 
Sirpitn  i 


wanneer 
de  vorft 
den  Jluur- 
tnan  wif- 
fendty 

Talinuur 
hekUeght. 


P.  VIRGILIUS  J.1AROOS 

N     E     A  S. 


Het  zefte  Boeck . 

Inhoudt. 

Hy  treet  te  Kume  op  lant  y  enbeort  depricfierin  ^ 
Begraeft  Mi^een  ,  en  pluckt  den  tack^  met  goude  bladen  • 

Enjlaet  met^jn  Sibyl den  rvegh  des  afgronts  in , 
Fint  Palinuur ,  en  Jlaet  met  Didoos  fchim  beladen. 

De  leitsvrou  leert  den  helt  dei'  asielen Jlraf  en  loon. 
Anchifes  rvellekomt  ^jn  afkomfl  ,  daer  beneden  , 

En  monflert  op  een  ry  de  neven  van  dien  ^pon , 

Sn  al  '$ 


2pó  E   N   E.  A  S. 

Eh  al  't:  l{dmain[che  bloet ,  dat  op  :{ijn Jpoor  t{al  treden , 
Om    eeuwige  aertsgehiet  te  levren  aenAugufl  , 
Doaf^oo  veel^vpeet  enbloet ,  enoorloghy  ponder  rufl. 

Al  fchrü.      Oo  fpreekt  hy  fchreiende,  en  bedruckt,  en  viert  de  fchotert,  " 
enie  x.edt      Bclant  tc  lange  lefte  aen  Kumaes  wal ,  en  floten , 
1«  I7hèt  Van  oude  Eubeërs  eerft  gebouwt ,  zoo  dicht  aen  zee. 
te  Kuma  Hier  zetten  zy  't  gelijck  voor  ancker  op  de  ree  , 
voor  boegh  naer  zee  gekeert ,  en  d'achterftevens  vielen 

Naer  't  ftrant.  zoo  boort  maetroos  de  waterkuft  met  kielen 
De  jonge-       ^^^\  der  jongklieit  fpringt  met  yver  op  het  lant 
'f^mgen    Van  out  Hefperien  :  een  deel,  begaen  om  brant , 
uit  , en     Klinckt  vier  uit  kaien ,  dat  in  d' aderen  der  fteenen , 
boete  vier.       ^aet ,  vetborgen  leght :  een  deel  komt  hier  met  eenen 
Hoop  ruighte  en  tackebolch  aenfleepen ,  daer  het  wilt 
In  neftelt ,  en  maetroos  berecht  het  zeemans  gilt 
Wat  vliet  en  bofch  cn  beemt  zy  hier  te  lande  ontdecken. 
Ettemgaet  Maet  hun  godtvruchtigh  hooft  bezoeckt  de  woudtvertrecken 
^^J/^f    En  kerck ,  waerover  Godt  Apol  heerfcht.  hy  gaet  Uil 
ÏÏ»  'de  Si'  Bezoeckcn  't  heiligh  hol ,  den  tempel  [daer  Sibyl , 
b^'  >     Ontzaghelijck  by  't  volck  ,  zich  houdt  ]  op  dat  die  trouwe 
Hem  haer  geheimenis  ,  op  zijn  verzoeck ,  ontvouwe. 
Het  groote  orakel  zelf ,  de  Godt  van  Delos  blaeft 
Haer  zijne  wijf  heit  in ,  en  geeft ,  wanneerze  raeft , 
Als  hy  *t  aenftaendehaer  ontfluitop  zijnen  drempel. 
Nu  gaenze  t'zamen  in  Apolloos  gulden  tempel  j 
dAer  De-  Door  't  kcrckwoudt  van  Diaen.  men  zeght  dat  Dedalus , 
ïió^^T       Minos  rijck  gevloón,  zich  op  zijn  vleugels  ,  dus 
tiugh!  Vermeeten  in  de  lucht  betrouwende ,  aenquam  rennen , 
En ,  langs  een  nieuwe  baen ,  aen  roeiende  op  zijn  pennen , 
In  't  koude  noortfch  geweft ,  den  kercker  loos  ontweeck  > 
Tjius  een  En  endtlijck  luchtigh  op  het  flot  van  Chalcis  ftreeck, 
fchtme    Dat  in  Itaelje  rijft.  Dedael ,  die  hier  belande , 
kerck fiick.  -^Yijdt  Febus  Godtheit ,  als  een  danckbaere  olFerhandc, 


Het  ^efle  bocck, 
»^et  roeituigh  van  zijn  pluim ,  en  boude ,  in  Febus  naem , 
l^eel  groote  kercken ,  hem  ter  eere ,  en  zulck  een  faem 
JÉlen  zagh  Androgeüs  op  deze  kerreckdeuren 
Hedoot,  cnhoe  bedrucktd'Atheners  jaerlijcks  treuren, 

ilet  zeven  lijcken  van  hun  zoonen ,  en  ten  zoen 
en  opgeleiden  tol  uit  dwang  en  noot  voldoen 
^e  lotbus  ftaet  gereet ,  met  d'uitgetrocke  loten, 
iet  eilant  Krete  komt  recht  over  opgefchoten , 
*^  rijzen  uit  der  zee.  Pafifeë  wort  hier 
;noopt  van  dolle  min  tot  haeren  wreeden  ftier , 
weet  zich  onder  hem,  ter  fluick  en  ftil ,  tevlyen 
en  ziet'er  mengfel  van  haere  afkomft ,  van  twee  zyen, 
i    «etmenfch-enftiersgedroght,  te  fchandelijck  gebaert  j 
W      Inoot  gedenckmerck  van  dien  overgeilen  aert. 
1  !f  ^^1  '  ^^^^  zich  geene  uit  redden  mogen, 

ledael,  met  Ariadne en  haere min  bewogen, 
I  ïolpThefeusheimelijckaen't kluwen,  omdendraet 
Rif  volgen ,  en  aldus  t'ontdecken  het  verraet 
t  les  dubblen  doolhofs ,  en  zoo  veel  bedriegeryen  : 
h  kon ,  ó  Ikarus ,  uw  vaders  rou  het  lyen , 
(y  had  in  zulck  een  kunfte  al  mede  ruim  uw  deel, 
ty  pooghde  tweemael  hier  in  't  gouden  tafereel 
i w' valte maelen :  maer van hartewee en fmertc 
tzweeck  tot  tweemael  toe  de  hant  met  's  vaders  harte, 
y^^^"^^^"  hadden  dus ,  vervolgens  achtereen , 
fc^iegelt  ftuck  voor  ftuck ,  waer  niet  vooruitgetrcên 
^   jchatcs ,  hier  geftuurt ,  op  llagh  hun  bygekomen , 
let  Glaukus  dochter,  tot  waerzeghfteraengenomen 
^n  Febus ,  en  Diaen  ,  Deifobe ,  dié  voort 
hn  koning  aenfpreeckt ,  en  in  zijn  befpiegling  ftoort 
fe  tijt  laet  nu  niet  toe  hier  lang  te  blijven  wachten, 
iet  paft  u  beter ,  uit  het  puick  van  't  vee ,  te  flaghten 
fcn  zuiver  zevental  van  rundren,  noit  in't  jock 
I  <efpannen,  en  200  veel  ftalfchaepen ,  rein  van  vloek 


'Deifohe 
komt  en 
beveelt 
Zneas  te 
offeren  , 


Gelijck 
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en  roept  de 
Trojaitun 
in  den 
tempel , 


waef  mt 

xj  orakels 
j^reeckf. 


Eneas 
rpept  Ftf- 
l^Hó  Men, 


en  aUe 
Goden  en 
Geiirmett » 


2p8  E  N  E  A  S. 

Geliick  men  is  gewoon .  zy  ofFren  voort  decs  dieren 
En  volgen  hunnen  laft.  depriefterin,  na'et  vieren 
En  oflfen ,  roept  terftont  de  Troifchen  in  haer  kerck. 
De  lenden  van  de  rots  is  hol  ,  een  maghtigh  werck , 
Dat  hier  d'Eubeërs  diep  uit  louter  rotsfteen  fcheuren. 
Men  gaet  door  hondert  breeden  en  ruime  en  ope  deuren , 
Door  hondert  gangen  in ,  waer  uit    waerzeghfters  mont 
Met  zoo  veel  ftemmen  galmde ,  en  elck  ter  ant  woort  ftont. 
Tocnze  aen  den  ingangk  van  den  grooten  tempel  quamen , 
Sprack  deze  maeght :  't  is  tijdt  Godt  om  befcheit  te  praemen , 
Om  't  nootlot  te  verftaen.  zie  daer  is  Godt ,  zie  daer. 
Zy  kreegh ,  tcrwijlze  voor  de  deur  met  dit  gebaer 
Dit  fprack  ,  het  ecne  kleur  op  't  ander ,  en  haer  wezen 
En  aengezicht  verkeerde ,  en  al  heur  haeren  rezen. 
Zy  hijght  naer  heurcn  aêm  ,  wort  fel  van  dolle  zucht 
Bereên ,  fchijnt  grooter ,  en ,  van  Godt  Apol  bevrucht 
Spreeckt  nu  niet  menfchelijck :  Eneas ,  Ihecktge  uw  fmeecke 
Trojaen ,  belooftge  niet want  zonder  Godt  te  fpreecken , 
Te  bidden  zal  dit  hol  niet  een  verbaefde  poort 
Ontfluiten  :  en  hierme  zweegh  dees  Sibylle  voort. 
De  Troifchen  fchrickten ,  dafer  't  hart  en  al  de  leden 
Af  fidderden.  de  vorft  begaf  zich  tot  gebeden : 
O  Febus ,  die  doorgaens ,  om  onzen  wederfpoet 
En  byftre  zwaricheên ,  geraeckt  waert  in  't  gemoedt , 
Achilles  door  't  geweer  van  Paris  ncderleide , 
Het  bloct  van  Dardanus ;  'k  begafme  op  zee ,  en  fcheidc 
Op  uw  gcbodt  van  lant ,  en  zeilde  om  't  aerdtrijck  heen , 
Bezocht  de  vergelege  en  Mauritaenfche  fteên , 
En  ftranden ,  dicht  bezet  met  plaeten ,  en  met  zanden : 
Nu  doen  wy  cndelijck  d'Italiaenfchc  landen , 
Die  eeuwigh deizen ,  aen.  dus  lange  ,  hoe  't  befla, 
En  uitvalP  ,  fleepte  ons  't  lot  van  Priam  achter  na. 
En  gy ,  ó  Goden  en  Godinnen  al  te  gader , 
Wienilium,  cnd'eervan  Dardaen,  onzen  vader, 


Zoo 
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Het  ii^Jle  hoec\. 

/oo  tegens  't  hart  ftack ,  och ,  nu  waer  het  wel  hoogh  tijt 
)at  gy  het  Troilche  volck ,  dus  lang  zoo  fel  benijt , 
^an  rampen  eens  verlichte  :  en  gy ,  ó  uitverkoren 
"ewijde  mont ,  bewuft  van  *t  geen  ons  is  befchoren , 
'^crleen  den  Troifchen  [ick ,  als  koning  en  hun  hooft , 
/"erzoeck  geen  rij  eken  dan  by  nootlot  ons  belooft ,  ] 
^at  zy  in  Latium ,  met  heilighdom  en  Goden 
r^an  Troje  omfucklende ,  zich  eens  op  uw  geboden 
"'aer  nederzetten,  ick  zal  Febus  en  Diaen 
'et  marmerfteene  koor  en  kercken  onderdaen 
ereeren ,  oock  een  feeft  in  Febus  naem  inftellen , 
n  wijden  u  in  *t  rij ck  geweldige  kapellen  : 
.jV ant  *k  zal  5  ó  goedertiere ,  oock  uw  orakellot , 
"e  fchriftgeheimenis  van  al  het  geene  Godt 
'efchoer  aen  ons  geflacht ,  zorghvuldigh  hier  bcwaeren , 
:)oor  keur  van  mannen  ,  waert  te  letten  op  Godts  blaren, 
k  bidde  alleen  betrou  uw  vaers  geen  pallembladt , 
p  dat  de  fnelle  wint  het  niet  verftroie  en  vatt* , 
acr  laet  ons  mondeling  onze  avontuuren  weetcn. 
us  floot  hy  zijn  gebedt :  doch  dees  Sibyl ,  bezeten 
'in  zwanger  van  Apol ,  kon  haere  wichlery 
•Tiet  uiten ,  ging  door  't  hol ,  gelijck  een  razerny, 
'^ervacrlijck  heene  weêr  in  arbeit .  eer  't  wil  fchieten 
/erpijntze  zich  haer  krop ,  die  vol  is ,  uit  te  gieten. 
{ipoUo  temt  terwijl  haer  wreet  en  fel  gemoed t 
in  dollen  mont  te  meer ,  en  toomt  den  overvloet 
))er  rong  met  zijn  gebit,  nu  berften  hondert  deuren 
7 an  't  huis  al  teffens  op ,  als  of  de  rotfen  fcheurcn , 
Godts  waerzeghfter  geeft  hem  antwoort  overluit : 
gy  >  die  uwen  noot  te  water  ziet  geftuit , 
rwacht  te  lande  noch  een  vreeflèlijcker  lijden. 
Troifchen  zullen  [zet  uw  vrees  en  zorgh  ter  zijden ,  ] 
vinic  aendoen ,  maer  oock  wenfchen  datz'er  noit 
klandden.  oorelogh ,  zoo  fchrickelijck  als  oit , 


300  E   N   E   A  S- 

Een  oorlogh  zienwe  u  hier  van  verre  wellekomen , 
Den  Tyber  fchuimende  van  bloet  naer  zee  toe  ftroomen. 
Zij  t  hier  om  Simoïs  noch  Xanthus  niet  begaen , 
Noch  Grieckfche  legers,  een  Achilles  opgeftaen  , 
En  oock  uit  een  Godinne ,  is  reede  aen  t  harrenaflen  , 
En  tegens  u  in  out  Lavinie  opgewaflen. 
De  Troifchen  mifïèn  hier  geen  Juno ,  nochte  ween. 
O  welcke  volcken  ,  wat  al  Italjaenfche  fteên 
Zult  gy ,  door  noot  geperft ,  om  hulp  niet  loopen  zoecken ! 
Een  vrou ,  die  wederom  de  Troifchen  kan  verkloecken 
Door  minnelijck  onthael  5  een  uitheemfch  huwelijck 
Is  wederom  de  pcft  en  ondergangk  van  't  rijck : 
Doch  zwicht  voor  leetjnoch  ramp^maer  bie,  tcrwijlze  udruck 
en  belooft  Hacr  't  liooft  tc  ftoutcr :  en  om  uit  uwe  ongelucken 
U  zelf  te  redden  5  wort  by  eene  G  rieckfche  ftadt  3 
Waerop  gy  't  minft  vermoedt ,  de  degen  aengcvat  y 
Tot  voorftant  van  uw  recht,  de  razende  Sibylle 
Van  Kume  fpclt  den  vorft ,  met  Godt  ApoHoos  wille > 
Dees  dubbelzinnigheên 5  vol  naerheits  ^  uit  haer  koor, 
En  5  loeiende  in  het  hol  ,  vervult  der  Troifchen  oor 
Met  mengfel  van  gebloemde  en  openbaere  waerheit. 
Apollo  noopt  aldus  haer*  geeft  in  deze  naerhcit , 
En  toomt  haer  razerny.  als  zy  ,  niet  meer  ontftclt , 
Noch  fchuimbeckt,  nochte  racft^zoo  fprecckt  deTroifchehc 
Enea4  bidt  Q  wijze  macght  5  geen  leedt  wert  oit  zoo  groot  vernomen , 
Het  welck  my  onverwacht  en  vreemt  kan  overkomen  ^ 
Het  is  my  lang  gefpek :  ick  heb  het  lang  erkaut : 
d^tze  hem  Doch  ecnc  bede  ,  een  zaeck  5  die  mijn  gemoedt  benaut , 
Verzoeck  ick  5  [aengezien  men  zeght  dat  hier  ter  ftede 
De  deur  is  van  den  vorft  des  afgronts  ,  van  het  wreede 
En  duiftere  moerafch ,  om  't  welck  de  helle  vliet 
Met  zijne  golven  zwalpt ,  ]  na  veel  geleên  verdriet , 
Mijn'  iii?vcn  vader  noch  te  zien  ,  en  aen  te  fpreccken  ^ 
En  dat  het  u  belief  my  in  dees  donckre  ftreecken 


hy  zwijnen 
'Vilder  let' 


Den  ^ 
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)en  wegh  te  wijzen ,  en  t^ontfluiten  deze  deur , 
>  )ie  heiloos  is  en  naer.  ick  bcrghde  vader  veur 
:)en  fchrickelijckcn  brant,  en  droegh  hem  onverdroten 
J  it  's  vyants  handen ,  die  veel  duizent  pijlen  Ichooten 
.ndrevenze  ons  naer lijf.  zijn  trou  geleide  my 
)p  reis ,  en  ftont  op  zee  der  winden  razerny 
Ln  dreigementen  uit ,  met  zijne  zwacke  leden , 
n  boven  zijne  kracht ,  dus  out ,  en  afgereden 
zijnen  ouderdom,  vanGodthem  toegeftaen. 
^  zelf  bevalme  en  badtme  om  naer  uw  huis  te  gaen , 
n  u  ootmoedigh  dit  te  bidden  ,  en  te  fmeecken. 
'  goedertiere  ,  ick  bidde  ontfarm  u ,  tot  een  teken 
\ïi  uwe  gunfte  tot  den  zoon  en  vader  mê  : 
^  ant  gy  vermooght  en  kunt  het  al ,  en  Hekaté 
jleeft  niet  vergeefs  u  hier  gezet  op  deze  ftoelen , 
over  bofch  en  't  woudt  der  droeve  jammerpoelen 
heerfchen:  en  indien  de  Thracifche  Orfeus ,  wel 
trooft  op  zijne  fnaer ,  en  lieflijck  cyterfpel , 
Jtn  geeft  van  zijne  ga  kon  trecken  uit  dees  boffen  j 
:fl.on  Pollux  's  broeders  ziel  na  zijne  doodt  verloflen , 
m  gaet  hy  eenen  wegh  zoo  dickwijl  heene  en  weer  : 
ƒ  at  hael  ick  Thefeus  op  ,  of  Herkules ,  wel  eer 
ioo  groot  van  naem  en  faem  ?  ick  zelfben  uit  den  grootcn 
iknallergrootftenGodtJupijn,  alshy.  gefproten. 
mis  badt  Eneas ,  met  de  handen  aen  't  altaer , 
!ls  dees  waerzeggerin  dus  aenhief :  dit  valt  zwaer. 
rjojaen ,  Anchifes  zoon ,  gy  telgh  van  's  hemels  hoven , 
^en  daelt  gemackelijck  ter  helle  neer  van  boven, 
'ien  vint  by  nacht  en  dagh  den  afgront  open  ftaen  : 
liïaer  weer  te  keeren ,  fteil  te  rugh  om  hoogh  te  gaen , 
bfat  heeft  veel  arbeits  in :  dat  heeft  zijn  zwnericheden. 
^ieel  weinigen ,  en  wel  by  Godtjupijn  geleden , 
-it  Goden  voortgeteelt    of  door  hun  vromicheir 
^-hemelfcht ,  en  een  floel  hier  bo\'en  toegeleit , 

Pp  3     '  Ver- 
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heit  zoor 
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Ver mogli ren  dit  alleen,  boflchaedjen  overgroeien 
In  't  midden  al  het  velt ,  om  't  welck  de  vlieten  vloeien , 
Zoo  zwart  als  peck  en  roet.  doch  zijtge  zoo  beluft , 
Zoo  graegh  om  tweemael  langs  de  droeve  j  ammerkuft 
Te  zwemmcnitweemael  daer  den  zwarten  poel  t'aenfchouwel 
En  haecktge  om  reuckeloos  u  zeiven  te  betrouwen 
Dien  vreeflèlijcken  laft  j  zoo  vat  eerft ,  eerge  reift , 
Wat  plicht  de  hellevaert ,  van  uwe  zy  ,  vereifcht. 
Een  boom  bedeckt  heel  dicht  met  fchaduwen  en  blaren 
Een'  taeien  gouden  tack ,  aen  't  hooft  der  helfche  fchaeren  , 
Vrou  Proferpijn  ,  gewijt ,  in  't  woudt ,  wijt  uitgeftreckt . 
Dat  dezen  tack  mctfchim  en  daelen  overdeckt 
En  afheint.  niemant  ftaet  het  vry  de  duiftre  hoecken 
Van  *t  onderaerdtfch  gewefte  om  laegh  te  gaen  bezoecken , 
Ten  zy  hy  eerft  voor  al  die  goudc  boomvrucht  pluck'. 
De  fchoone  Proferpijn  wil  dat  men  dien  afruck' , 
En  haer  befchencke  met  dit  ooft ,  hier  ftil  gedoken. 
Zoo  dra  als  d'eerfte  tack  is  van  dien  ftam  gebroken , 
Zal  ftrax  een  ander ,  die  van  gout  ftraelt  in  uw  oogh , 
Hergroeien  in  zijn  plaets.  nu  fla  't  gezicht  om  hoogh , 
En  pluck  j  gelijck'tbetaemt,  den  tack,  in 't  bofchgevondd 
Want  heeft  het  nootlot  u  beroepen ,  en  gezonden , 
Zoo  volght  de  telgh  van  zelf  gewilligh  uwe  hant  j 
Of  anders  kuntge  hier  de  flickerende  plant 
Met  geen  gewelt  noch  kracht  afrucken ,  noch  affnijden 
Met  lemmer  nochte  bijl,  oock  zietgc ,  hier  ter  zijden , 
Het  doode  lichaem  van  uw'  vrient ,  dat ,  niet  gedeckt 
Met  aerde  [och ,  weet  gy  't  niet  ?  J  de  ganfche  vloot  bevlecktj  i  ^ 
Terwijlge  loopt  om  raet ,  en  zwerft  voor  mijne  deuren. 
Beftel  dit  eerft  ter  aerde  in  't  graf  met  rouwe  en  treuren. 
Ga  heen ,  breng  *t  zwarte  vee  naer  't  outer  toe.  dit  zy 
Uw  zuiverofFcr  eerft ,  en  lijckdienft  :  dan  mooght  gy 
Ten  lefte  't  woudt  van  Styx ,  en  't  rijck ,  daer  geen  die  Icvci 
Oit  quamcn ,  saen  bezien,  dus  fprack  zy ,  aengedreven 

Van 
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in  Fcbus  godtheit ,  cn  bleef  ftom ,  en  fprack  niet  meer. 
Eneas  flaet  bedruckt  en  droef  zijne  oogen  neer , 
iet  heene  uit  dees  fpeloncke ,  en  overlegbt  aendachtigh 
;zeuitkomfte,  uithaer*  mont  gehoort,  zoo  twijfelachtigh 
'  trouwe  Achates ,  oock  beducht ,  geleide  hem. 
overleiden  ,  drock  in  't  kouten ,  wat  de  ftem 
^  ;n  dees  waerzeggerin  beduide  met  den  dooden  j 
ÏDt  wat  begraefenis  en  dienft  zy  hem  wou  nooden , 
iaer  komen  nauwelijx  ten  boflche  uit  by  de  vloot , 
Cf  zien  op  't  drooge  ftrant  Mifeen ,  den  ftuurman  doot , 
finnoofler  omgcbroght  dan  zijne  deught  en  waerdc 
fcrdiende,  's  Wintgodts  zoon,  Mifeen ,  den  bracftieop  aerde, 
1  *t  fteecken  der  trompette ,  en  't  volck  een  hart  op  *t  velt 

t*t  lijf  te  blazen,  hy  plagh  eer  den  grooten  helt , 
n  Troifchen  Hektor  zelf  te  volgen ,  te  verwceren , 
hi  fix  op  velttrompet ,  en  handelen  van  fpeeren , 
ferzelde  dezen  vorft ,  en 't  leger,  waer  men  vocht. 
h  dat  Achilles  nu  helt  Hektor  onderbroght , 
ti  om  het  leven  holp,  begaf  zich  dees  befaemde 
I  vorft  Eneas  dienft ,  gelijck  het  hem  betaemde , 
6e  geenen  mindren  heere  als  d'eerfte  dienen  wou. 
Aaer  toen  Mifeen  te  dol  de  Goden  tarten  wou , 
dp  een'  kinckhoren  blies ,  dat  doorklonck  op  de  vloeden  , 
Yen  hy  van  Triton ,  fel  uit  belleghzucht  aen  't  woeden , 
^rraft ,  en  [zoo  men  het  metfchijn  gelooven  magh  ,  ] 

dompelt ,  daer  het  vol  befchuimde  rotfen  lagh , 
Vt  barnen  van  de  zee :  wef  halve  zy  te  zamcn , 
fceas  boven  al,  hem  hier  befch reien  quamen , 
h  kermen  overluit ,  rondom  't  verdroncken  lijck. 
iben  volghdenzc  rcrftont  al  weenende  in  die  wijck 
Isn  laft  van  dees  Sibylle ,  en  woelden  d'ccn  door  d*andrc 
^m  tot  een  grafultaer  de  tncken  op  elckandere 
"t  ftuwen ,  en  om  ftrijt  te  ftaplen  aen  de  lucht, 
^.en  gaet  naer  'toude  bofch ,  daer ,  buiten  's  volcks  gerucht , 

Dc 
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De  dieren  neftelcn  in  diepe  en  donckre  hoeken , 
En  houwt'er  met  de  bijl  harsboomen ,  eicke  ftocken 
Ter  neder ,  kloofteer  met  de  beitel  eflchen  hout , 
En  TpUjt  den  eicken  ftam ,  en  rolt ,  van  bergh  en  wout , 
Den  wilden  eflchenboom  van  boven  over  d'ackers  . 
Eneas,  d'eerfte  in'twerck^  gaetvoor,  en  port  de  mackers. 
Neemt  d'allervoorfte  zelf  de  bijl  in  zijne  hant , 
En  flaende  't  oogh  op  't  bofch ,  zoo  wijt  en  dicht  beplant , 
Begint  bedroeft  by  zich  de  zaecken  t'overleggen  ^ 
En  by  geval  aldus  te  bidden ,  en  te  zeggen  : 
Mifeen  ,  och  ,  of  icknu  [dewijl  deKoorlibil 
Maer  al  te  veel  befcheits  van  u  gaf  met  Godts  wil , 
En  oock  zoo  klaer  aen  my  en  mijne  reisgezinden :»] 
In  't  bofch  dien  gouden  tack  op  zijnen  boom  kon  vinden. 
Hy  badtdit  nauwelijx,  wanneer  men  voort  vernam 
Een  fchoon  paer  duiven ,  dat  van  boven  vliegen  quam , 
En  in  de  weide  ftreeck  met  zijne  vlugge  pennen. 
De  groote  helt  kon  ftrax  zijn  moeders  vogels  kennen , 
En  Iprack  verheught  aldus  :  nu  wijft  y  ó  vogels  y  my 
Den  wegh ,  zoo  ergens  hier  een'  w^egh  te  vinden  zy , 
En  wijft  my  in  dit  woudt ,  dus  boomrijck  ,  zonder  kommefi 
Waer  deze  rijcke  telgh  met  loof  en  koele  lommer 
Den  vetten  gront  bedeckt.  ó  moeder  ^  laet  uw  krooft , 
Uw*  zoon  y  in  dezen  noot  niet  heengaen  ongetrooft. 
Zoo  fpreeckt  hy ,  en  ftaet  ftil .  en  let  wat  merck  zy  geven  $ 
En  medebrengen :  waer  die  beide  heenezweven. 
Zy  vlogen  piekende  van  placts  tot  plaets ,  niet  fchuw , 
En  zoo  dat  haer  het  oogh  kon  volgen,  toenze  nu 
Geraecktcnaendenmont,  van  waer  de  lucht ,  volfmoocken 
Die  uit  A  vernus  ftijght  en  opwelt ,  w^ort  geroken  > 
endeugou^  Zoo  vlicght  dit  pacr  gezwint  door  d'ydle  lucht  y  en  ruft 
liZrdT'  Ter  lang  gcwenfchte  ftede,  op  dezen  boom  met  luft , 
tZlflL  Waeruit  die  goude  glans  de  verf  fchakeert  ^  en  flickcr  t , 
kert       En  in  de  tacken  van  den  boom  dus  blinckt ,  en  blickert . 

Gelg^ 
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^  l^^Iijck  het  vogellijm  [gebroeit  uit  fnippemeft , 
lat  aen  de  fchors  kleeft ,  als  de  winter  in  zijn  neft 
fen  kille  koude  fnipt ,  ]  in  bofTchen  plagh  te  £?roeien 
I,  opeennieu,  zoo  fchoon  televen,  en  te  bloeien , 
>et  zyn  gewas  van  hoogh  oranje  en  heldre  vlam 
kringklen  om  den  boom  ,  en  trots  gewafTen  ftam  • 
glmfterde  oock  het  gout ,  dat  hier  aen  d'eickeTtacken 
.  n  dien  bedeckten  eick  vaft  bloeide ,  en  liet  met  kracken 
i  klateren  der  blaên  zich  hooren ,  als  de  wint 
11  f  ^htjnblazen  quam.  Eneas  ruckt  gezwint 

i»en  ging  hyzem  het  hol  der  wichlaerinnebrenaen  * 
Je  1  roifchen  midlerwijl  verzuimen  niet  bedruckt 
Itrant  te  kermen  om  Mifeen ,  verongeluckt 
jee,  en  zich  voor  'tiefteaen  'tdrocvigh  hickte  quilten 
ftapelen  het  hout ,  zoo  hoogh  men  op  kan-fmi  ten 
ahjckvierc,  eeckelboom,  en  harshout,  eerrfgekooft 
mvlechten  't  ijckhout  met  bruin  loof,den  wouTe  omroofr 
Janten  het  wel  dicht  met  treurende  CyprefTen  ' 
leggen ,  tot  cieraet ,  hier  boven  bloote  meflen , 
,  Winckcnde  geweer :  en  andren  yvren  hier 
•  >i  kopre  ketels ,  vol  verfch  water ,  op  het  vier 
^'-^S  ^^^^e,?^i^^etteftoocken,  enmetplafTen 
-koude  en  zielloos  lijf  te  zalven ,  en  te  waflen. 
'fTT?i  ^^f^^^ghthetlijck,  van  rouw  befchreit, 
t  dootbed   daer  men  voort  het  purper  over  fpreit , 
kleeders ,  die  hy  droegh  in  't  leven,  andren  beuren 
3zwaere  dootbaer  op  den  hals ,  niet  zonder  treuren , 
^ijammerlijckedienft,  enfteecken  deerlijck  voorts , 
-  t  oogcnafgekeert,  gelijck  men  plagh ,  de  toorts 
ulijckhout.  menverbranthetwierroock,  endefpijze 
■igiet'er  oli  van  olijf  in ,  naer  de  wijze 
■en  nu  de  doode  dus  tot  affche  was  verbranc , 
rvier  ganfch  uitgegaen ,  zoo  wiefch  men  naderhant 


gellijm  iA 
Men  de 
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kleeft. 
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De  eloênde  cn  dorftige  afch  cn  vonck ,  die  overfchoten 
Met  wijn.  't  gebecnt,  by  een  gezamelt ,  wort  gegoten 
Van  Chorineüs  in  een  kopre  bus  of  vat. 
Hy  fprengt  hier  na  de  raaets ,  tot  drymael  toe ,  wel  nat 
Met  een'  gezcgenden  oUj  ftack ,  in  een  becken 
En  zuiver  nat  gedoopt,  hy  zuivertze  van  vlecken , 
En  neemt  zijn  affchcit  met  het  allerlefte  woort. 
Maer  dces  godtvruchte  vorft  Eneas  boude  voort 
Den  man  een  hecrlijck  graf ,  hangt  's  mans  trompet  cn  wapen 
En  gordel  aen  den  bergh ,  die ,  daer  zijn  afch  blijft  llaepen , 
Noch  heden  's  daeghs  Mifeen  genoemt  wort  naer  zijn'  naera 
En  in  der  eeuwigheit  vermaert  blijft  door  zijn  faem. 
Hier  nx       De  doode  aldus  berecht ,  wil  hy  met  zijn  gezellen 
■vom Den  laft  van  dees  Sibyl  terftont  te  wercke  ftellen. 
vorjiden         diepe  rotsfpelonck ,  volkaikens,  die  heel  wijdt 
mZZ  En  vreeQijckgaept,  wort  vaneen'  zwarten  poel  en  krijt 
mom      Van  doncker  bofch  omringt,  hier  over  vloogh  noit  vogel , 
Avernui  j)-^  nictmoft  Vallen ,  door  't  bezwijcken  van  zijn'  vlogel  j  { 
Zoo  fterck  een  waeflèm  komt  uit  deze  zwarte  keel 
Gefteegen  in  de  lucht   waerom  in  't  Grieckfch  dit  deei 
Des  lants  Avernus ,  dat  is  Vogelloos  ,  blijft  heeren. 
Hier  broght  de  priefterin ,  van  Febus  geeft  bezeten  ,  ^ 
Vier  zwarte  runders ,  plengt  den  wijn  van  voor  op  'thooft  ü 
En  na  dat  zy  de  ftar  van '  t  opperhaer  berooft ,  \ 
Gietze  ofFcrdrancken  uit  in  't  heiligh  vier ,  roept  fchelle 
Om  Hekate ,  vooghdin  van  hemel  en  van  helle.  , 
Een  ander  keek  het  vee ,  ontfangt  het  laeuwe  bloet 
In  oflfcrkelcken.  vorft  Eneas  keek  met  fpoet 
Ten  dienftc  van  de  Nacht,  der  Razernyen  moeder , 
En  haere  zuftcr ,  d' Aerde  ,  een  lam  ,  hem  van  den  hoeder 
Beftek ,  zoo  zwart  als  peck   en  u ,  o  Profcrpijn , 
Een  eerft  gegeke  koe.  toen  ving  hy  in  dien  fchijn 
Nachtofferhanden  aen ,  den  Hellevorft  ter  ecre  , 
Ley  ganfche  ftieren ,  ten  brantoffer  voor  dien  heere  > 


uit 
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«p  *t  vier ,  goot  olie  op  het  brandende  ingewant. 
-laer  merck  eens ,  d'acrde  ,  toen  het  licht  uit  Ooftenlant , 
'e  zon  ter  kimme  opreedt ,  begon  het  te  bevroeien , 
'e  gront  beneden  hun  afgrijflijck  naer  te  loeien , 
n  bofch  en  heuvel  beefde ,  en  hoorde  in  Ichaduwe  een 
diuil  van  honden ,  op  't  ^enaecken  en  de  treên 
[an  Proferpijn.  Sibil  dreefd'andren  dus  ter  zijde : 
'ertreckt  vertreckt  van  hier :  geen  weereltfche  ongewijde 
t!erftoute  zich  een'  voet  te  zetten  in  dit  woudt. 
Jneas  volghme  :  ruck  van  leêr :  zijt  kloeck  en  ftout. 
htt  blijcken  dat  uw  hart  niet  zwicht  voor  vier  en  voncke. 

Iioo  fprackze ,  en  flapte  dol  den  mont  in  der  fpelonckc. 
yvolghtzijn  leitsvrouw,  die  vooruit  tradt  naer  beneén, 
*t  diepe  nachthol  na  met  evenwij  de  fchreên. 
-  O  Goden ,  die  gebodt  hebt  over  zielendommen , 
<y  ftille  fchimmen ,  naere  en  bleecke  en  dootfchc  ftommen , 
i  afgront ,  Flegeton ,  en  woefte  plaetfen ,  dacr 
let  eeuwigh  duifter  is  ,  en  nacht ,  en  ftil,  en  naer , 
fcaet  toe ,  ftaet  toe  dat  ick  "t  gehoorde  magh  vertrecken. 
■    feetmy,  met  oorlof  van  uwGodrhcên,  klaer  ontdecken 
f  "at  onder  d'aerdc ,  in  droeve  en  dicke  duifternis , 
f  bo  diep  verholen  leght.  zy  gingen  ongewis 

eenzaem  in  den  nacht  door  Plutoos  ydle  rijcken , 
loordonckrefchaduwen,  en  onbewoonde  wijeken, 
Celijck  langs  eenen  wegh  en  fchemerende  baen  , 
iie  heenloopt  door  het  bofch ,  by  een  betrocke  macn ; 
k^anneer  Jupijn  de  lucht  met  fchaduw  komt  bedecken , 
Pqje  bruine  nacht  doorgaens  de  dingen  en  de  pleckcn 
A  even  zwart  verft,  in  't  poortael  van  Helleborgh , 
fen  mont  des  afgronts ,  woont  bedruckte  Rouw  ,  en  Zorgh , 
lie  't  hart  verteert,en  knaegtj  de  Krankheit,doors  van  wezen,  ZrflT" 
ie  droevige  Ouderdom,  met  fiddcrende  Vreezen  po'f'^'i* 
h  Honger  vergezelt ,  een*  raetsman ,  boos  van  aert ;  Z^'  t  - 

Ie  fchaemele  Armoe ,  Doot ,  en  Arbeit ,  heel  bezwaert ,       frï« : 

Qsi  2  Altza- 


engaet 
met  hner 
de  Jfelenck 
der  helle 
in. 

Be  Poëet 
verzoeckt 
oorlof  oen 
de  Goden  , 
om  de  ge-' 
heimenif. 
fen  des 
t'fgronts 
t'openliM- 
rcn, 

d'Anderea 
gaen  door 

plaetfen  , 
zooduijler 
Selijck  lof~ 
fchen  by 
eendoncke- 
re  maen , 
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Altzamen  fchrickclijck  van  opzicht  in  onze  oogen : 
De  Slaep,  een  bloetverwant  5  des  Doots ,  van  groot  vermogen, 
De  Blylchap,  fpruitende  uit  een  overboos  gemoedt , 
Enoorlogh,  root  van  moort ,  recht  over  dit  gebroet,  ^ 
Dry  yfre  bulfters  van  dry  dolle  Razernyen  H 
Zijn  hier  gefpreit.  men  ziet  hier  d'oirzaeck  van  groot  lyen , 
Ontzinde  Tweedraght  5  die  heur  gruwzaem  flangenhaer 
Met  bloedigh  hacrfnoer  ftrickt ,  en  opknoopt  y  wreet  en  naer. 
Een  ohnboom  5  out  en  dicht  van  tacken ,  hier  ter  ftede , 
Verfpreit  zijne  armen ,  rijck  van  loof  3  in  't  lange  en  breede. 
Der  Droomen  ydel  fpoock  [indienwe  recht  verftaen ,  ] 
Onthoudt  zich  in  dit  loof,  en  neftelt  in  de  blaên. 
Gedroght,  en  ongediert  van  allerhande  foortc 
Heeft  mede  zijn  verblijf  in  deze  donckre  poorte , 
Centauren  5  Scyllen  5  op  twee  leellen  flim  gepaft , 
En  Briareus  >  die  met  zijnhondert  handen  taft  , 
Oock  Lernes  waterflang ,  die  vreeflijck  piept  by  tyen , 
Vierfpuwfters  5  Gorgons  ,  en  verflindende  Harpyen  y 
En  Gergons ,  met  dry  lichacmen ,  fel  in  't  flaen  > 
Wien  zoo  veel  fchaduwen  naftappen  achter  aen. 
Eneas  fchrickt  5  en  ftaet  hier  onvcrhoets  verlegen , 
En  biedt  wat  hem  gemoet  het  punt  van  zijnen  degen , 
En  had  zijn  mackerin  hem  niet  terftont  bericht 
Hoe  deze  fchimmen ,  dun  en  lichaemloos  en  licht , 
In  eenen  hollen  fchijn ,  flechts  heene  en  weder  vlogen , 
Hy  was'er  met  zijn  zwaert  y  dat  hy  had  uitgetogen , 
Op  ingevallen ,  had  de  fchimmen  ,  dun  en  teêr , 
Terftont  gekloven  met  de  fnê  van  zijn  geweer ! 
hier  ivi  den     Dc  wcgh  Icit  u  vau  Iiicr  naer '  t  water  5  en  den  oever 

Des  helfchen  Acherons.  hier  maelt  de  maelftroom  5  droever 
En  drabbiger  van flij min  zijne  kolck  ,  die,  wijdt 
En  groot  y  geduurigh  welt>  en  *t  welzant  van  Kocyt 
Geftadigh  uitbraeckt.  hier  is  't  veer  van  ongenade. 
De  veerman  Charon  3  vuil  en  y  flij ck,  flaet  het  gade. 


Acheron  , 


Het  i{efle  boech 
.c  lange  grijze  baert ,  wacrmé  hy  is  vermaft , 
(ifangt  aen  de  kin ,  bequijlt  en  ongehavent ,  vaft 
jiyfpalckttweeoogen,  als  twee  gloênde  kooien .  open 
draeght  een  vuile  py ,  die  üordigh  hangt  met  knoopen 
t  midden  toegegort ,  fteeckt  met  een'  zwaeren  boom 
Ie  Ichuit  van  lant ,  en  houdt  in  't  vaeren  door  den  ftroom 
jen  oogh  in  't  zeil ,  en ,  als  een  fuckelende  flover , 
loert  met  den  vuilen  boot  de  naeckte  ly  ven  over 
lees  Godtheitis  ftockout,  doch  fpijckerhardt  en  fterck 
Je  drang  quam  teffens  naer  den  oever  en  dit  perck 
efchoven  ,  levenlooze  en  brave  en  trotfe  helden , 
-mans,  en  wijven,  knecht,  en  maeghtuitd'oppervelden 
e  jongelingen,  en  de  vryfters,  onge-echt 
i/t  oogh  der  ouderen,  oplijckvierheengeleght 
ler  komt  zoo  groot  een  hoop ,  als  oit  de  herfft ,  in  't  komen 
*er  koude  >  bladers  fchud  van  boHchen,  envanboomen 
«f  als  'er  vogels ,  langs  en  over  't  windigh  meer  ' 
ievlogcn ,  op  het  ftrant  krieoelcn  heene  en  weer , 
r  anneer  de  koude  tij  t  hen ,  over  zee  en  zanden , 
les  winters  jaeght ,  en  drijft  naer  warme  zomerlanden, 
iy  Itaen  en  bidden  vaft  dat  hyze  eens  overzett' , 
la  d'eerften  helpe.  elck  fteeckt  zijne  armen  in  't  gebedt 
iaer  d  overzijde  toe ,  uithartelijck  verlangen. 
Je  norflè  veerman  kan  hen  teffèns  niet  ontvangen , 
'leemt  nu  den  eenen  in ,  dan  andren ,  guur  en  ftraf , 
irijft  zommigen  om  hoogh  den  kant  op ,  van  zich  af. 
*ieas  zeght :  want  hy  ontzet  zich  met  verbazen , 
Jn  ftaet  verwondert  om  dit  woelen ,  en  dit  razen : 
1  maeght ,  nu  zeghme  toch  ,  wat  wil  dees  toeloop  hier 
laer  'i  water  toe?  wat  wil  dit  jammerlijck  gezwier 
aan  zoo  veel  zielen  aen  dit  drocke  veer  verzoecken  ? 
Joe  komt  het  by  dat  hy  de  zommigen  met  vloecken 
^an  dezen  oever  jaeght ,  en  andren  onvermoeit 
^p  't  blaeuwe  wadde  ftraxden  maelftroom  over  roeit  • 


fterw^terf 
dalen  alle 
fahimmen . 


tnet  zulck 
een  me-' 

72ightey  als 
de  herfft 
bladen  vm 
de  hoornen 
fchndt  i 
als  'er 
gels  over 
zee  her-* 
•waert 
vlieden. 


D« 
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De  grijze  pricftcrin  berecht  hem  op  zijn  vracgcn : 
Anchifes  zoon  ,  ó  telgh  van  goddelijcke  maegen , 
Gy  ziet  hier  't  ftaende  meer  en  water  van  Kocyt 
En  't  Stygifche  moerafcli ,  waer  by  de  Goón  altijt 
Ontzien  te  zweeren  ,  en  't  gewijde  te  mifbruicken. 
Al  deze  fchaer ,  die  hier  van  boven  op  komt  duicken , 
Heeft  aerde  en  zant  gebreck  ,  en  mift  haer  bus ,  en  graf. 
De  veerman  van  dit  veer  is  Charon ,  ftuur  en  ftraf , 
En  diehy  overvoert  zijn  al  voorheen  begraven. 
Het  ftacc  oock  niemant  vry  te  fchieten  uit  dees  haven , 
En  over  heefchen  ftroom  en  naeren  waterkant 
Tc  vaeren ,  eer  'tgebecnt  zijn  ruft  hebbe  en  beftant. 
Zy  dooien  hondert  jaer ,  en  zweven  heene  en  weder 
Om  dezen  waterkant :  dan  daelenze  endtlijck  neder 
Naer  *t  lang  gewenfchte  meer.  Anchifes  zoon  bleef  ftaen 
En  overwoegh  het  al ,  en  fcheen  in  't  hart  belaên 
'Eneoi  z.iet  Om  hun  rampzaligh  lot.  hy  zagh  ,  dat  hem  beroerde , 
Leuk»jpis,  Leukafpis,  enOront,  dien  Lycius  left  voerde , 
orontts ,       j^^.^  druckigh noch  ontbeeren  d'cer  van  't  graf , 
Dewijl  de  zuidwint  hen  verrafte ,  fel  en  ftraf, 
En  fchip  en  volck  verdronck  al  teffens ,  die  te  zamen 
Van  Trojen  overzee  zoo  wijdt  gevaeren  quamen. 

Maer  zie  eens  Palinuur  zijn  ftuurman  ging'er  noch 
Vaftwaeren,  die  nu  left,  terwijl  hy  door  bedrogh 
Des  Slaepgodts ,  op  zijn  reis  uit  Libye ,  daer  boven 
De  ftarren  gade  lloegh ,  van  't  achterfchip  gefchoven , 
In 't  water  wert  geplompt,  de  helt,  die  hem  belaên 
By  duifter  naulijx  kent ,  fpreeckt  Palinurus  aen  : 
Nu  zeghme,  ó  Palinuur ,  wie  heeft  u  overrompelt  ? 
Wat  Godt  u  ons  ontruckt ,  en  diep  in  zee  gedompelt  ? 
Want  Godt  Apollo ,  die  noit  in  zijn  antwoort  loogh , 
In  dit  alleen  my  in  mijn  meeninge  bedroogh , 
Toen  hy  my  Ipelde  dat  gy  zoudt  behouden  ruften , 
En  hnden  aen  d'Aufooniche  en  overzcefche  kuften. 


en 

ntiur 


Vali- 


Bczit 
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Het  s^efie  boec^. 

ie  eens ,  is  het  dit  dat  my  zijn  mont  belooft  ? 
tt-antwoort :  ó  mijn  vorft ,  Anchifes  zoon  ,  mijnhoofc 
^rt  van  geen'  Godt  in  zee  gedompelt.  geen  gordijnen 
'^n  Febus  hebben  u  mifleit  door  valfchefchijnen  : 
'^nt  toen  ick ,  om  het  fchip  te  ftuuren  naer  mijn*  plicht , 
B> ' t  roer  vaft  leunde ,  wert  het  by  geval  gelicht , 
\  met  een  groot  gewelt  gefmeetcn  van  zijn  ftede , 
.  %  't  fleepte  my  verbaeft  in  't  nedervallen  mede. 
ïc;  zweere  u  by  de  zee  en  wilden  waterplas 
ii}t  mijn  gemoedt  het  minfte  om  my  bekommert  was , 

Ïer  allermeeft  voor  't  fchip,  van  ftuurmans  wacht  verfteecken, 
van  het  roer ,  toen  ziilck  een  zeeftorm  op  quam  fleecken , 
^t  zonder  laft  en  noot  van  fchipbreucke  en  verlies, 
bulderende  wint ,  die  uit  den  zuiden  blies , 
eft  my ,  dry  nachten  lang ,  door  ongeftuime  vlaegen , 
y  ctmaellanggefolt,  in  endclooze  plaegen 
ttplafièn.  naulijx  zagh  ick  eerfl: ,  den  vierden  dagh , 
Mm  boven  uit  de  golf ,  het  lant  dat  voor  my  lagh , 
citaliaenfche  kult.  ick  zwom  naer  lant ,  vol  zorgen , 
ièengs  van  langer  hant ,  en  waer  alree  geborgen , 
- :  ïd  niet  dat  wreede  volck  gewacnt  uit  mifverfbant 
'  vetten  buit  aen  my  te  vinden  op  het  ftrant 
An  my ,  die  ganfch  vermaft  van  't  natte  kleet,  na'et  flingcren> 
0^  rotskant  poogendc  op  te  klautren  met  mijn  vingeren , 
'Her  van  hun  moortgeweer  verraft  wiert  by  de  ree. 
3i  drijft  mifn  lichaem  heene ,  en  wort  gefolt  in  zee , 
Hdobbert langs  het  ftrant :  waerom ick  bidde en fmeecke » 
(fcnverwonnen  helt ,  verlos  my  uit  die  kreke , 
lijammerlijckenftaet:  dat  bidde  ick,  om  het  licht 
j>r  zonne ,  die  het  al  verheught  met  haer  gezicht  > 
'^n  *s  levens  lucht ,  en  om  uw'  vader  ,  en  den  kleencn 
Akaen ,  uw  hoop  :  en ,  wort  uw  hart  vermurwt  door  ftcenen^ 
:3deck  mijn  lichaem  met  wat  aerde  ,  een  kleine  bê  >. 
zoeck  te  Velia  my  weder  op  de  ree  > 

Of 


die  hem 
xun  ramf 
%'erhneltn 
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Zygen»' 
ken  C ha- 
ren', 


die  reept 


Ofzoo  UW  moeder,  een  Godin,  wel  waert  te  prijzen, 
U  ergens  middel  of  een'  wegh  weet  aen  te  wijzen , 
f  Want  ick  geloof  niet  dat  gy  zonder  gunft  der  Goón 
Ëcftaet  zoo  veele  vloên ,  en  't  meer  van  Styx ,  gezoón 
Van  vlammen ,  te  bezien ,  op  Plutoos  ftroom  te  vaeren ,  ] 
Bie  my  ciendige  de  hant ,  na  al  dit  waeren , 
En  vocrme  aen  d'overzijde ,  op  dat  ick ,  zonder  noot , 
In  een  gerufte  plaets  magh  ruften  na  mijn  doot. 
Zoo  fprack  hy ,  en  Sibyl  beantwoort  dit  met  deernis : 
Waerom ,  ó  Palinuur ,  bevangt  u  dees  begeernis , 
Dus  yflijck  en  vervloeckt  ?  wilt  gy ,  die  't  graf  ontbeert , 
Het  Stygifche  moerafch ,  het  water  >  dat  u  keert , 
Der  Razernyen  ftroom  bezien ,  en  overvaeren , 
En,  zonder  Godts  verlof ,  aen  d'overzijde  waeren  ? 
Ay ,  ftaeck  uw  hoop  :  want  Godts  beftemde  en  yfre  wet 
Wort  door  gcbcên  noch  klaght ,  noch  kermen  niet  verzet : 
Maer  als  uw  ongeval ,  dat  hardt  valt ,  u  leert  treuren , 
Zoo  trooft  u  met  het  geenc  ick  fpelle ,  en  zie  gebeuren : 
Want  d'aengegrenfden ,  die  de  zeekuft  daer  omtrent 
Bewoonen ,  zullen  noch  godtvruchtigh  in  het  endt , 
Door  's  hemels  wonderdaên  geweckt  en  aengedreven , 
Uw  beenders  zuiveren  ,  en  u  een  grafftê  geven , 
En  bouwen ,  en  voorzien  met  zeker  jaergety , 
En  eeuwigh  zal  dees  plaets  oock  Palinuur ,  als  gy , 
Genoemt  zijn  naer  uw'  naem ,  en  uwen  naem  behouwen. 
Dat  ftelt  hem  wat  geruft ,  en  ftrijckt  met  dit  betrouwen 
De  zwaericheit  ten  deel  van  zijn  bekommert  hart , 
En  d' overleden  is  beholpein  zijn  fmart 
Dat  deze  lantftreeck  noch  aen  zijnen  naem  zal  raecken . 

Nu  gaenze  voort  huns  weeghs,  daer  zy  den  vliet  genaeckcn. 
De  veerman ,  flaende  zijn  gezicht  om  hoogh  van  Styx  ,  i 
Hadze  al  van  daer  in '  t  oogh ,  die  door  het  bofch ,  vol  fchrix  " 
En  eenzaem ,  naer  den  ftroom  en  zijnen  oever  quamen. 
Hygraeude,  en  fprackze  eerft  aen  :  wiezijtge,  die  te  zamen  [  ^ 
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Het  ^ejle  hoec\. 
ïwapent  flappen  komtnaer  onzen  waterftroom  > 
;ghop,  wat zoeclctge hier?  ftavanons,  fta,  enrdiroom  • 
t  IS  het  velt  des  Slaeps ,  der  üaperige  nachten 
fchimmen.  wijcki'k  vermagh,als  veerman,nietmet  vrachten 
tn  levenden  den  boot  des  afgronts  te  beflaen ,  ^^^^"'^^^ 
)ch  voer  haer  over  't  veer :  oock  is  \  my  flecht  vergaen 
ticlc  Alcides,  toenhyaenquam,  Thdèus,  mede 
lithous  eens  zette  aen  d'overzy  ter  bede ; 
iwaren  zy  uit  Goón  gefproten ,  en  vermaert , 
'onverwinnelijck  :  want  d'een  fluit  onvervaert 
n  helfchen  wachtliont  aen  een  keten ,  tot  Godts  lachter , 
lleipt  den  janckenden  en  fidderenden  wachter 
lor 's  konings  voeten  wech ,  cn  d'ander  flaet  de  hant 
in  Jr'lutoos  bedgenoot ,  voor  haere  ledekant , 
V  pooghde  met  ge  welt  de  koningin  te  fchaecken 
-nimirrififche  Sibil  beantwoort  kort  die  zaecken  : 
y 'eggen u,  alszy,  geenlaegen,  zijt geruft,' 
N  ch  koomen ,  om  gewelt  te  baercn ,  naer  dees  kuft 
twapentaentrêen,  neen.  wat  ons  belangt ,  degroote 
•i  altij  t  bafïènde  poortier  van  dezen  flote 
>igh  in  zijn  doncker  hol  de  dootfche  fchimmen  wel 
waecken ,  Plutoos  kuifdie  en  zuivre  bruit  de  hel 
ïi?"^.^^^^"        oo"^  bewaeren ,  en  bekleeden 
.  JTroifche  Eneas ,  die  door  zijn  godtvruchtigheden 
loorloghsdapperheit  befaemtis,  komt  alleen 
l\  y^<^^^%eecken,  by  de  fchimmen ,  hierbeneên 
fcch  kan  de  fpiegel  der  godtvruchtigheit  en  zeden 
iet  bcweegen  ,  draegh  ten  minfte ,  uit  rype  reden , 
Tl  tack  [met  toonde  hy  den  tack ,  hiertoe  gereet , 
heimehjck  by  zich  verborgen  onder  't  kleet ,  ] 
'  >tzagh  toe ,  cn  dit  zet  dien  wrevelen  en  dollen , 
^Mtoorne  en  grimmigheit  aireede  om  't  hooft  gezwollen , 
^-o  neder ,  dat  hy  ftom  en  ftil  verwondert  ftaet 
or  deze  ontzaghbre  roe ,  by  nootlot  en  Godts  raet 

R  r  Ver. 


De  mer^ 

Keggerin 
z.et  hem 
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en  hy 
beide  o  ver, 

Cerher  be- 
gint te 
bajfen  : 


de  Witer^ 
zegh/ler 
faeit  hem 


en  z.y  Jlaen 
de  foóf't  triy 
en  genaec^ 
ken  de  he^ 
druckte 
fchaer. 


Verworven ,  noit  gezien  zoo  menigh  jaer  geleden. 
Hy  went  zijn  blaeuwe  fchuit  ten  oever ,  daerze  treden , 
Genaeckt  de  wal ,  om  aen  te  leggen ,  drijft  een'  hoop , 
Een'  zwarm  van  zielen ,  langs  den  langen  overloop 
By  een  gezeten ,  wech ,  maeckt  ruimte ,  en  neemt  den  zwacrei 
Eneasover,  dies  de  fchuit ,  van 't  lange  vaeren  i 
Gefleeten ,  leek  en  kranck ,  een'  krack  gaf  van  dees  vracht , 
Veel  waters  kreegh.  hy  zet  den  helt ,  van  Godts  geflacht , 
En  dees  Sibille  in  't  ende  aen  d'overzy  behouwen , 
In  vuile  flibbe  en  flijck  der  onderfte  landouwen , 
En  't  blaeuwe  vlotgras ,  op.  de  vreeflelijcke  hont  ^ 
Der  helle  lagh  in  't  hol ,  dat  hier  recht  over  ftont , 
Op  zijnen  rug ,  zoo  groot  hy  was  ,  en  bafte  in  't  nefte 
Met  zijn  dry  muilen ,  dat  het  klonck  door  al  't  gewefte  : 
Maer  Godts  waerzeggerin ,  die  reede ,  zonder  vrees 
Vernam  hoe  't  flangenhaer  zoo  fel  te  berge  rees , 
'  Rondom  zijn  halzen  ,  om  het  dier  in  flaep  te  luien , 
Smackt  hem  een  flaepbrock  toe  van  honighraet  en  kruien. 
Het  ondier  fpalckt  de  keel  en  zijn  dry  muilen  wijt 
Van  honger  open ,  flickt  den  flaepbrock ,  dienze  fmijt 
In  zijnen  dollen  balgh.  toen  ging  het  ftijf  en  ftugge , 
Zoo  groot  en  langkliet  is ,  terftont  met  zijnen  rugge 
Op  d'aerde  leggen  ,  en  beflocgh  het  ganfche  hol. 
Eneas,  die  de  wacht  en  helhont ,  eerftzoodol, 
In  flaep  verzopen  zagh ,  ontflipte  voort  de  baren  , 
Den  waterkant  van  waer  men  niet  te  rug  kan  vaeren. 

Terftont  verncemenze  op  den  drempel  het  gekrijt, 
Het  jammerlijck  gefchrey  der  kindrenuit  der  tijt , 
En  van  het  lieve  lot  des  levens  vroegh  verfteecken , 
Van  moeders  borft  geruckt ,  toen  't  licht,  noch  nau  bckeeckf 
Een  ongeluckige  uur  en  oogcnblick  ,  re  droef,  ,^ 
Den  megefleepten  roof  voor  zijnen  tijt  begroef. 
Naeft  hun  onthouden  zich  die ,  valfchelijck  betegen ,  IH 
Ter  doot  veroordeelt  zijn:  hun  is  dees  afgelegen 

En  3t 
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1  blinde  kercker  oock ,  niet  zonder  onderfcheit 
:  lotingc  ofte  recht  en  rechter ,  toegeleit. 
out  Minos  hiitfelt  hier  de  loten ,  zoo  die  vielen , 
rdaeght  den  breeden  raet  der  ftomme  en  dootfche  zielen  , 
emt  kennis  van  elcks  werck  en  wandel  en  bedrijf, 
cr  naeft  aen  hebben  veel  bedruckten  hun  verblijf, 
*e  door  hun  eige  hant  den  doot  onnozel  kozen , 
,  *t  leven  moe ,  hun  ziel  te  brufk  verreuckeloozen. 
laes ,  hoe  wenfcht  men  nu  naer  boven  toe  te  gaen , 
zuuren  arrebeit  en  armoede  uit  te  ftaen : 
er  't  nootlot  hindert  dit :  de  ftroomen  ftaen  dit  tegen , 
i  *t  onbevaerbre  meer ,  en  Styx ,  te  ftreng  met  negen 
ngvlieten ,  fchutze  ,  en  keertze  in  hun  verbaefde  vlught. 
.  et  wijt  van  hier  wort  hem  getoont  dat  luidt  gezucht 
Cïr  treurende  landou ,  [zoo  wort  die  kamp  geheeten ,  ] 
£e  overal  doorgaens  zich  uitftrcckt  ongemeeten. 
fcer  houden  zich  rondom ,  langs  afgefcheide  paên , 
flplant  met  myrtebofch ,  die  in  een  teering  flaen , 
£)or ' t  bitter  pijnigen  van  haere  ga  te  derven; 
iDntrufte  minnezorgh  hangt  haer  noch  aen ,  na'et  fterven. 
jideze  plaetfen  ziet  hy  Fedre ,  Prokris  mê , 
h  treurige  Eryfyl ,  van  haeren  zoon ,  ó  wee ! 
'I;  fchrickclijck  gewont ,  Pafifaë  ter  zye , 
&  droeve  Evadne  :  haer  verzelt  Laodamye , 
gjck  Ceneus ,  eertij  ts  noch  een  vryer ,  nu  een  vrou , 
ii  door  het  nootlot  weêr  gerolt  in  d'eerfte  vou , 
ter  voorige  gedaente.  in  deze  fchaere  waerde 
J  fchoone  Dido  van  Fenicie ,  in  den  zwaerde  •ndn  de 

Ibch  verfch  gefneuvelt ,  aen  de  wonde  in  hacre  borft.  verliefden 
2io  dra  de  Troifche  helt ,  cn  overbrave  vorft  ^'j/-^ 
dcfe  donckre  fchim  cn  fchaduwe  haer  kende , 
oedanigh  iemant ,  als  de  maent  zich  weder  wende ,  s^i^M  de 

.;t  licht ,  by  maenefchijn ,  in  eenen  nevel  ziet , 
waent  te  zien ,  ]  helaes ,  zoo  liepen  van  verdriet  Teh 

Rr  2  Zijne 


E   N   E   A  S. 


Zijne  oogen  over  >  en  hy  fprack  haer  aen  met  minne  : 
My  was  ,  rampzalige  en  bedroefde  koninginne , 
Met  waerheit  dan  verhaelt  dat  gy  verongcluckt , 
En  met  den  zwaerde  uw  eindt  bereickt  had ,  dus  bedruckt.  i 
lek  5  ick  5  6  Dido  ,  was  een  oirzaeck  van  uw  lijden. 
O  koningin ,  ick  zweer  by  't  uurwerck  van  de  tijden , 
Gellarnte,  en  Goden,  en  indien'er  ergens  noch 
Beneden  d*aerde  een  Godt  op  eeden  en  bedrogh 
Zijne  oogen  flaet ,  dat  ick  mijns  ondancks  uwe  kuften 
Verliet :  maer  Godts  bevel ,  dat  my  daer  niet  laet  ruften  ^ 
En  port ,  door  't  naer  geweft  en  fchimmen  ongewis , 
Door  deze  flordigheên  en  nacht  en  duifternis  , 
Te  dwaelen  >  dreef  my  voort  ter  zee  5  niet  zonder  fchreien ! 
En  oock  geloofde  ick  niet  dat  mijn  te  haeftigh  fcheien 
U  tot  zoo  groot  een  ramp  en  onheil  brengen  zou. 
BUjf  ftaen  in  ons  gezicht :  vertreck  niet ,  fchoone  vrouw. 
Wien  vlietge  ?  't  is,  Godt  woud's,  voor  *t  left  dat  ick  u  fpreke. 
Zoo  pooghde  Eneas  vaft  den  rouw  der  dootfche  en  bleecke 
En  haere  gramfchap  wat  te  maetigen ,  daer  zy 
Hem  overdwers  en  gram  en  ft  uur  bleef  aenzien  >  hy 
Zijn  tranen  laeten  moft.  zy  keerde  met  onwaerde 
Haere  oogen  van  hem  af  y  en  floeghze  neer  ter  aerde , 
Niet  meer  bewogen  om  de  rede  uit  zijnen  mont , 
Niet  meer  dan  of  er  flechts  een  harde  fteenrots  ftont  3 
Een  Marpefijnfche  klip.  zy  ging ,  terwijl  hy  zuchte , 
geiifck  een  Tcn  lange  lefte  zich  voor  hem  verfteecken ,  vlughte 

Verbolgen  uit  zijn  ooge  5  in  \  fchaduwachtigh  woudt , 
Daer  d'eerfte  bedgenoot  haer  ftreclt  en  onderhoudt 
Met  een'  gelijcken  treek  ^  met  evengroote  liefde 
Haer  welkomt .  en  onthaelt.  Eneas  ,  wien  dit  griefde , 
Getroffen  m  zijn  harte  5  om  haer'  onnooflen  val  3 
Volght  haer  in  fchaduw  na  ^  van  verre  in  't  jammerdal , 
Bedroeft  om  haer  vertreck  j  die  gram  was  en  verbolgen. 
Hy  zoeckt  van  liier  zijn  reis  ten  einde  te  vervolgen. 


x.y  hlvjft 
zoo  onhe- 
weeght , 


fteenrots 
en  zer 
jieeckt 
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quamenzeaen  het  lefte  en  vergelegenft  velt , 
lat  afgelcheiden  leght  van  d'andren.  helt  by  helt 
i\  krijghsdoorluchtigen  krieoelen  aller  wegen, 
ter  komt  hem  Tydeus  en  de  bleecke  Adraftus  tegen , 
%thenopeiis  oock ,  door  wapens  wijt  vermacrt. 
er  ziet  hy  op  een  ry  de  Dardaniers ,  door  zwaert 
i  fpeer  en  fpits  vernielt ,  gefneuvelt  d'een  na  d'andere 
Wuurende  't  belegh ,  en  t'elckens  na  elckandere  ' 
^jammerlijckbcklaeght,  dat  zelfs  d'onfterflijckheên 
ich  des  onrfarmden  :  en  hy  zelf  moft  noch  hun  ween 
ilchreien  ,  naemelijck  de  dry  Antenors  zoonen , 
f ;  helt  T  herfilochus ,  en  Medon ,  waert  te  krooncn , 
"  Glaukus  .  Polybeet ,  aen  Cercs  toegewijt, 
Nrorft  Ideüs ,  die  uit  luft  noch  in  dit  krijt 
iharnrft ,  als  hy  plagh ,  den  wagen  zelf  wou  mennen. 
In  zwarm  van  zielen  dringt ,  als  ofze  Eneas  kennen , 
Smdom  hem ,  aen  zijn  rechte  en  aen  zijn  flincke  zy. 
t/ ernoeght  zijn'  y  ver  niet  haer  eens  t'aenfchouwen :  hy 
fceft  luft  re  toeven  ,  en  haer  mondeling  te  fpreecken , 
|;  hooren  d'oirzaeck  van  haer  komfte  in  deze  ftreecken. 
er  alzoo  dra  als  hem  de  Grieckfche  krijghsraetziet , 
Agamemnons  heir  dien  helt  kende  in  't  verfchiet , 
'4in  wapens  fchittren  zien ,  daer  deze  fchimmen  zweven , 
%innenze  van  fchrick  te  fidderen ,  te  beven , 
fin  deel  den  helt  den  rugh  te  bién ,  gelijckze  uit  noot 
%>orheen  zich  op  de  vlught  begaven  naer  de  vloot. 
Sn  deel  begint  vergeefs  geluit  te  flacn  ,  te  fpreecken , 
gaept  vaft  ,  maer  de  ftem  blijft  in  de  keele  fteecken. 
rJy  ziet  hoe  Priams  zoon  Deifobus  hier  zwerft , 
over  al  zijn  lijf  gehouwen  en  gekerft , 
i  troni  opgekrabt ,  en  fchrickelijck  gefchonden , 
I:  handen  afgekapt ,  het  aengezicht  vol  wonden , 
£'  neus  hem  afgcfneên  ,  het  oor  aen  elcke  zy 
^.n  't  hooft  gehouwen :  en  noch  naulijx  kende  hy 

Rr  3 


31; 


Van  hitr 

koomtze 
in  de  beem- 
den der 
eorlcoghs^ 
helden  : 


Deifobus 
vertelt 
hen  zijn 
jammer-' 
lijcke  do0. 


Den 
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Den  daprcn  zwager ,  die  d'afgrijflêlijcke  fchennis 
Wou  decken,  nacr  zijn  maght,  uit  fchaemte,  fchuw  van  kennis/ 
De  vorfl:  Eneas  fprack  in  't  endt  hem  minlijck  aen  :  ^ 
O  helt  5  Deifobus  ,  doorluchtighfteTrojaen ,  ^ 
Uit  Teucers  bloet  geteelt  5  wie  dorfl:  zijn  moedt  dus  koelen 
Met  u  dus  overwreet  zijn  wraeck  te  doen  gevoelen  ? 
Wie  heeft  u  dus  getreên  ?  my  quam  ter  oore  dat 
Gy  in  den  jongfl:en  nacht  5  vermoeit  en  afgemat 
Van't  ncderhouwen  der  in  ftadt  geruckte  plaegen> 
Gevallen  waert  op  een'  hoop  dooden ,  verlch  verflagen , 
Op  allerhande  flagh  van  lijcken  onder  een. 
lek  fl:elde  u  toen  noch  op  't  Reteefche  ftrant  alleen 
Een  fchijngraf  toe  5  verdaeghde  uw'  geeft:  met  mijne  bede , 
Wel  dry  werf  achter  een.  het  graf  cn  zijne  ftede 
Hangt  noch  met  uwen  naem  en  wapenen  vereert. 
Mijn  vrient ,  ick  kon  uw  lijck  en  Hchaem  5  dat  my  deert. 
Niet  vinden ,  noch  op  reis  ,  my  fpoedende  uit  de  haven , 
In'toude  vaderlaiit,  gelijckhet  voeght,  begraven. 
De  zoon  van  Priam  fprack  :  ó  mijn  getrouwe  vrient , 
Gy  liet  niets  na  5  en  hebt  Deifobus  gedient , 
Zijn  fchijnlijck  trouw  voldaen :  maer  mijn  fortuin  5  de  boofhcit  Kisj 
Van  Lacedemons  plaegh  5  dat  wijf  vol  godeloofheit , 
Die  dompelden  my  dus  in  jammer,  deze  het 
My  dees  lidtekens  na ,  een  merck  van  mijn  verdriet . 
Gy  weet  het ,  en  ons  heught  maer  al  te  lang  met  fmerte  5 
Hoe  v;y  den  jongften  nacht  verfleten  5  met  een  harte 
Vol  blyfchap  5  die  ons  zuur  bequam  ^  wanneer  het  paert 
Tot  ons  bederf  gebouwt ,  quam  fteigren  onverVaert 
Naer  't  hooge  Pergamum  y  en  holp ,  om  dat  te  winnen  > 
Met  zijnen  zwangren  buick  't  gewapent  krijghsvolck  binnei 
Zy  veinft:  zich  Bacchus  feeft  te  vieren  met  gcfchrey , 
Geleit  de  joffers  van  ons  Trojen  aen  den  rey , 
En  5  midden  in  dien  hoop  der  razenden  aen  't  roepen  3 
Verdaghvacrt  met  haer  licht  en  fackel  's  vyants  troepen , 
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;  Griecken ,  uit  het  flot.  ick ,  droef  en  afgemat 
n  mijn  bekommering ,  lagh ,  als  de  ganlche  ftadt , 
mijn  (laepkamer  van  een'  diepen  flaep  bekroopen , 
f£  fliep  geruft  en  vaft  ,  als  waer  mijn  glas  verloopen , 
hijn  mont  en  oogen-ree  geloocken  van  de  Dooc : 
JÉi  ondertuflchen  paft  dees  lieve  bedgenoot 

f*t  nootgeweer ,  en  fpits  en  fcherp ,  in  't  huis  gebleven , 
krijgen  aen  d'een  zijde ,  en  had ,  van  wracck  gedreven , 
-:t  zwacrt ,  mijn  toeverlaet ,  *t  welck  ophing ,  dacr  ick  fli( 
.y  boven  *t  hooft  al  wechgenomen :  en  zy  riep 

*  Menelaüs  ,  die  komt  ftilin  *t  huis  gefloopcn. 
r,  eens  gezint  als  hy,  fluit  voort  de  kamer  open. 

^  trouwen  hoopt  dat  dus  haer  lief  dien  dicnft ,  dees  trou , 
lijck  een  groot  gefchenck  uit  hefde  erkennen  zou , 
d'opfpraeck  fmoorcn  der  voorlede  on teerde  minne, 
i't  kort  gezeght ,  hy  berft  met  kracht  ter  kamer  inne , 
<lfterckt  met  Eools  neef  j  bcrockenaer  van '  t  quaet , 
l-yflcs.  magh  ick  wraeck ,  ó  Goón ,  van  zulck  een  daet 
J|;t  reden  eifchcn  ,  laet  den  Grieck  dat  fchelmftuck  boeten, 
mer  zeghme  defgelijx ,  wat  toeval  voerde  uw  voeten 
l)ch  levend  herwaert  aen  >  komt  gy ,  door  ftorm  geplaeght 
^'door  der  Goden  ract wat  ramp ,  wat  onheil  jaeght 
%i  om  dees  zonneboze  en  ongerufte  fteden 
t:  zoecken }  midlcrwijl  quam  't  morgenlicht  gereden 
Vit  zijn  roosverwigh  paert  ter  kimme  op  na  er  de  lucht  3 
V)orby  den  middel wegh.  zy  hadden  ,  uit  een  zucht 
)tdiergelijckgefpreck,  den  tij t,  hun  alle  beide 
gunt ,  miflchien  aldus  verfleeten  :  maer  toen  zcide 

•  maeght ,  zijn  gezellin  ,  in  't  kort :  wat  toeven  wy  ? 
.  nacht ,  Eneas ,  is  verloopen ,  en  voorby  : 

^'y  brengen  onzen  tijt ,  onze  uuren  door  met  fchreien. 
rer  wort  de  wegh  in  twee  gcklooft ,  en  ondcrfcheien. 
iVen  loopt  ter  rechte  hant  naer  Plutcos  groote  ftadt , 
't  blijde  Elyfium  :  maer  *t  heiloos  flinckepadt 


3 


20 
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Ene  as  z.tet 
Flutcos 
fiadt , 


en  vrtieght 
deSihylle 
Wilt  fcheL 
meryen 
hier  huk" 
houden  , 
witer  op 
hejn 
difm. 


Loopt  nacr  den  Tarter  toe ,  daer  ftrafc  men  elcks  mifdaeden 
Toen  fprack  Deïfobus :  *k  vertreck  naer  mijne  paden  ^ 
O  groote  priefterin  ,  ó  maeghr,  verftoor  u  niet : 
lek  ga  mijn  tijdt  voldoen  ,  ni  't  duifter  nachtverdriet. 
Ga  heene ,  ó  opperfte  eef  van  ons  geflacht ,  ga  heenen  : 
't  Gelucke  u  bet  dan  ons.  hiermede  is  hy  verdweenen. 

Eneas  ziet  eens  om  5  en  flux  >  ter  flmcke  zy , 
Beneên  de  fteenrots  ,  in  den  omraekreits  van  dry 
Geboude  muuren ,  die  wijtftreckende  gebouwen 
En  verten  leggen  ,  daer  de  vlammen  zich  ontvouwen , 
Die  uit  den  helfchen  ftroom  van  Flegeton  in  't  ront 
Opwallen  5  fnel  en  licht  ^  en  kaien  op  den  gront 
Al  knerrtende  met  kracht  omwentelen ,  en  rollen. 
De  hooge  poort  ^  en  zuil  5  met  kapiteel  en  krollen  ^ 
Uit  louter  diamant  gekloncken  5  ftaen  met  pracht 
Recht  over  ^  en  zoo  fterck ,  dat  geene  mannekracht  3 
Geene  oorloghsgoden  zelfs  5  hoe  maghtigh  zy  't  zich  belgen 
Vermogen  dit  met  ftael  en  yzer  te  verdelgen. 
Een  yfren  toren  rijft  hier  opwaert  naer  de  maen. 
Tififone ,  met  haer  bloetverwigh  nachtklcet  aen , 
Bewaeckt'er  nacht  en  dagh  't  poortael.  men  hoort  dat  heen 
Het  klatren  van  de  zweep  5  het  zuchten  ,  en  het  fteenen  , 
Het  rammelen  van  ftael  en  yfren  ketenklanck  5 
En  boeien  5  nagefleipt  door  fmoock  en  z wavelftanck. 
Eneas  ftaet  verbaeft  5  en  hoort  naer  die  geluiden  3 
En  zeght :  ó  maeght ,  wat  wil  dit  droef  gekerm  beduiden  ? 
Wat  fchelmen  leggen  daer  ^  wat  ftraf  wort  daer  geleên  ? 
Sibil  berecht  hem  flux  :  geen  vroome  magh  zijn  treên , 
O  wijt  vermaerde  vorft  ,  zijn'  voet ,  naer  geene  wetten , 
In  dien  vervloeckten  oort  en  op  dien  drempel  zetten. 
Maer  toen  my  Hekaté  de  helvooghdyen  gaf, 
En  in\vijde  over  't  woudt,  ontvoudeze  wat  ftraf 
De  Goden  ftelden ,  om  elck  mifdrijf  uit  te  vaegen , 
En  leide  my  door  al  het  zielrecht ,  en  Godts  plaegen. 


i 


I 


tiet  n^efle  boec\. 

: Kreetfche  Radamant  bezit  het  ftraffie  riirk , 
erhoortmifdaedigen,  ftraftlift,  tnonJ(2l 
iplaeght den  boezen,  dieterfluick,  by &erven 
Jaft  groeiende  zijn'  zoen  en  ziuvring  lanWtyer  ^ 
Éock  tot  den  fterfdagh  toe,  om hoogL.eeft u&lt 
te  rS'^'"°^''  gelijckbetae'mt,  gemeld  ' 
Jüfone,  Godmvanwracck,  gaet  met  haer  roeden 
todigentekeere,  endreighfze,  en leertze bbeden 
Jet  bitfe  flangen  wreet  gewapent  in  de  vuifl ,  ' 
fii  roept  haer  zufters ,  zwart  van  addere,  beeruift 
.ÉJ  opent  men  de  helfche  en  fchrickelijckepoo  ten 
gieren  op  haer  pan.  bezie,  bezie  ia  t  foor  ten? 
it  fchiltwacht  zietge  daer  bewaeren  het  poortae  > 

^P-^;-P^^^'  1-rvanftaeI. 
,      r  7     '      '       ■^i]hx<^\^  peckzwartc adderen 
jrrjflèhjck  en  wreet  u  aengaept  f  onder  't  zwadlVen 
[eft  binnen  haer  verblijf,  de  groote  Tarter  zelf  ' 
fpalckende  z.jn;  mont ,  is  diep  beneên  'tgewelf 
t        ' ,  ^?  ^^^3.^^^  tsv^^m^e.  zoo  diep  en  ]f  erbeneden 
•  ^r  >t  rijck  der  fchmimen  toe ,  en  PlLos  w?e^^^^^^^^^ 
ilj  upiters  Olymp  door  alle  woleken  fteeckt 
fc  out  gebroet  der  aerde ,  als  die  zich  zelve  wrceckt 
ïonge  reuzerot ,  geflagen  van  Godts  donder ,  ' 

^  *   UI      A?'^''"^'''"^'  ^n  tuimelt  diep  hier  onder 
\  iCagh  hier  Aloeus  twee  zoonen,  t'eener  draght 

onbefchoft  vanlichaem'enen  krachtT 
•^J^met  hun  krauwden  en  nagelen  en  handen 

fonden  t  groot  gevaert  des  hemels  aen  te  randen , 
5^1  Jupiter  om  hoogh  uit  zijnen  oppertroon 
^-c)6onzen  'k  zagh'er  oock  Salmoneus ,  Eols  zoon  , 
tv  jaerhjck  pijnigen ,  die ,  als  een  allerfnootfte , 

iJS  1- J    r  ^"  blixemftraelnabootfte. 

iJ^s  het m  Grieckenlant ,  en  midden  door  de  ftadt 
«'  ei  Hlis ,  daer  hy  trots  op  zijnen  wagen  zat , 

Ziel, 
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7ich  met  vier  pacrden  door  den  drang  der  Gnecken  voeren : 
in  ?wleiencfe  eene  torts ,  braveerde  met  rumoeren 
be  Goden  in  de  lucht ,  en  ftackze  naer  hun  kroon. 
Dees  zinneloozc  durf  de  kopre  brugh  uit  hoon 
Oorennen  met  zijn  paert  en  weet  met  razen ,  ruifehen , 
Efftorm  den  blixem  en  den  donder  naer  te  kuifchen 
Dat  nkmant  oit  vermoght :  maer  Godts  almogentheit , 
gXkcl,  roockrighficht,  noch zdck een onbefcheit 
VeXen ,  fchoot  met  kracht  en  uit  de  dicke  wokken , 
Dreef  me  een'  dwarrelwint ,  ten  fpiegel  a  Ier  volcken , 
Hem  neder,  dat  hy  plofte,  oockzaghhyhierbew^^^^ 
Het  voefterkint  der  acrde ,  en  vrou  die  alles  baert  ^ 
Den  grammen  Tityus ,  die  met  zij  n  lichaem  negen 
Geheele  bundren  lants  en  ackers  had  beflegen. 
De  kromme  beek  des  giers  doorpickt'er  onvermoeit 
.  De  raeuwc  lever ,  die  geduurigh  weder  groeit. 
Menziet'er'tingewant,  dat  door  gepiekt  is ,  hangen,. 
En  weder  groeien  ,  en  doorgaens  zijn  ftraf  ontfangen. 
De  voc^el  neftelt  diep  van  binnen ,  vuil  bemorft , 
En  crimt  ceen  vezel  ruft  ,  die  aengroeit  in  de  borft . 
\Va?  wil  ?ck  Lapithen ,  Ixions  ft  rat  afmaelen  , 
Of  van  Pirithoüs  in  't  bng  en  't  bree  verhaelen , 
Van  eene  duiftre  klip,  die  overhangt  tot  fchrick , 
Hen  fchaduwcnde  dreight ,  en  fchijnt  alle  oogenblick 
Op  't  liif  te  vallen ,  en  tot  ftof  en  gruis  te  pletten 
Hier  glimmen  guldebanck,  en  difchrpon,  en  banckettci 
Die ,  voor  hunn'  mont  gcdeckt  met  hooflche  leckerny , 
Gereetftaen.  d'alleroutfteenOpperrazery 
Zit  hier  ter  tafel  aen ,  verbiet  de  Ipijs  te  naecken , 
F  n  met  een'  vinger  flechts  de  tafel  aen  te  raecken. 
Zv  vliedit  afgrijflijck  met  haer  fackel  toe ,  en  gracut , 
En  buldert  vaft.  hier  zit  de  boofwicht  nu  benaeut , 
Die  in  het  leven  op  zijn'  broeder  was  gebeeten ; 
Dievaderüaghtbegingki  die,  tegens  zijn  ge  weeten, 


E    N    E    A  S. 
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Hèt  :^efle  hoec\. 

ten  leenman  uitftreeck ,  oock  die  maghtigh  goet  bezat , 
Ja  niemant  eenigh  deel  wou  gunnen  van  dien  Ichat.  ' 

maecken  *t  grootfte  deel.  hier  zittcnze  opgcfloten , 
fcnaeut  voor  'x.  vonnis ,  die  een  anders  bedgenooten 
jfchoffeerden ,  en  om  hals  gcraeckten ,  zonder  eer. 
§ier  treurt  de  trouwelooze  uitftrijcker  van  zijn'  heer. 
lu  vraeght  niet  eens  waerom ,  en  hoe  men  eick  gevangen 
ijAlftrafïèn.  zommigenaen 't  wentelen,  verlangen 
let  hunnen  zwaeren  fteen  te  raecken  opwaertacn , 
£i  andren  hangen  aen  de  fpeecken  van  de  raén 
Isfpannen.  Thefeus  zit  hier  vaft  om  zijn  mifdrij  ven 
fcketent ,  en  zal  hier  wel  ceuwigh  zitten  blijven  j 
ii  droeve  Flegyas  vermaent  vaft  ieder  een 
fr  deze  fchimmen  ,  roept  luids  kcels  in  al  'tgeftcen : 
Veeft  nu  gewaerfchuwt :  leert  voortaen  u  zeiven  wachten  > 
fct  recht  hanthaven ,  en  geen  Goden  te  verachten. 

heeft  zijn  vaderlant  uit  gierigheit  verkocht , 
|jn  meefters  erfrijck  aen  een  maghtigcr  gebroght , 
wetten  ingevoert ,  en  wederom  gebroken , 
t  recht  op  prijs  geftelt.  dees  fchenncr  zit  befproken 
fan  bloetfchant ,  en  fchoffeert  zijn  dochter  op  haer  bedt , 
Eflaeptze  al  t'onbefchaemt ,  oock  tegens  eer  en  wet . 
/grijflijck  luidt  het  dat  zy  altemael  beftonden , 
£i  dienden  zich  hier  van .  al  had  ick  hondert  monden , 
h.  hondert  tongen ,  en  een  yfre  en  ftaele  keel ,  , 
li  kon  zoo  menigh  flagh  van  boof  heên ,  noch  elck  deel 
br  fchelmcryen  niet  begrijpen ,  nochte  noemen. 
TToen  d'oude  priefterin  van  Febus  elx  verdoemen 
\irhaek  had .  fprackze :  nu  welaen ,  ga  heen ,  verricht 
W  aengevaerden  laft  :  ick  zie ,  voor  mijn  gezicht , 
Dies  laet  ons  fpoên,  ]  alree  de  reuzeftadt ,  en  vefte , 
1  hunne  fmids  gefmeet ,  met  zoo  veel  zweets  ten  Icfte 
ioogh  opgetrocken ,  en  *t  gewelf  der  poorte  mê , 
lier  ons  bevolen  wiert  den  tack  op  zijne  ftè 

S  f  2  Te  ftecc 
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en  z.y  ge^ 
naken  de 
heemden 
der  zalige 
zielen. 


Te  fteecken.  aldus  fprackzc ,  en  hielden  bey  te  gader 
Den  middenwegh  door  fchim  en  fchaduw ,  quamen  nader 
naer  Tiu-  En  dichter  by  de  ftadt.  nu  gaet  Eneas  voort . 
toos  foort.  Befprengt  met  verfche  bron  zijn  lichaem  in  de  poort , 
En  fteeckt  den  tack  hier  voor ,  gelijck  men  hem  belaftc. 

Het  goddelijck  bevel  was  nu ,  gelijck  het  pafte , 
Verrecht :  toen  quamen  zy  ten  lefte  te  gelijck 
In  't  luftigc  gewefte  ,  in  blijde  beemden ,  rijck 
En  fchoon  met  bofch  beplant ,  in  zalige  landouwen , 
En  luftprieelcn  ,  dacr  de  vroomen  zich  onthouwen. 
Een  milder  lucht  bekleet  hier  met  een'  purpren  gloet 
De  vruchtbre  velden ,  van  eene  andre  zon  gevoedt , 
Van  ander  hemelfch  blaeu  en  ftarren  overfcheenen. 
Hier  oefent  zich  eqn  deel  met  worftlen  ,  fterck  van  beenen 
En  armen  ,  en  beproeft  zijn  kracht  in  't  roode  zant : 
Een  deel ,  aen  't  huppelen ,  en  danflèn  ,  hant  aen  hant , 
Zingt  zangen  aen  den  rey .  hier  zingt ,  in  lange  kleèren , 
De  Thracifche  Orfeus  zijn  muzijck ,  om  elck  te  leeren , 
Zet  wijzen  op  zijn  lier  ,  en  llaet  met  penne  en  hant 
Het  fpeeltuigh  >  dat  hy  fix .  met  zeven  fnaren  fpant , 
Van  ongelijcken  toon.  hier  weeten  zich  d'aelouden 
EnTeucers  out  gcüacht  en  afkomft  t'onderhouden , 
De  brave  mannen ,  in  een  bctre  tijt  geteelt, 
De  grijze  Aflarakus ,  en  Ilus ,  's  vaders  beek , 
En  koning  Dardan  ,  die  de  Troifchc  muuren  boude. 
Van  verre  ziet  hy  hier  de  wapens  der  aeloude  , 
En  d'oorlogliswagens .  en  de  fpeeren  in  den  gront , 
En  paerden  ,  overal  in  bofch  en  beemt ,  in  *t  ront 
Gaen  weiden,  d'eerfte  liefde  in  't  leven ,  dieze  draegen 
Tot  oorloghswapentuigh ,  en  't  mennen  van  den  wagen , 
De  zelve  treek  met  ros  en  paerden  om  te  gaen  , 
En  aen  te  voeren  >  hangt  hun  noch  beneden  aen . 
Hy  ziet'er  anderen  ,  ter  rechte  en  flincke  zijde, 
Vaft  bancketteren  in  de  beemden ,  overblijdc 


ntl| 
ctoeji 
loonli 
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Met  t^efie  hoech 

reie,  een  vrolijckliedt,  in bofch  van  iauwerblaén 
lenhefFen,  daer  de  flroom ,  de  drijvende  Endaen 
dan  boven  neder  door  het  geurigh  bofch ,  komt  ftroomen 
fcer  2,jn  die  't  vaderlant  verdaedighden ,  ais  vroomen 
In ,  eereJijck  gewont ,  neêrftortten  in  het  zant 
ler  zijn  de  priefters ,  noit  bevleckt  van  minnebrant , 
aerzeggers  van  Apol ,  die  door  zijne  aendnft  fpelden 
«rakels  ^  die  de  kracht  van  zijne  godtheit  meldden  • 
<ock  vinders  van  de  kunft ,  ten  dienft  van  volck  en'lant 
Ji  wier  gedachtenis  noch  duurt ,  van  hant  tot  hant  ' 
fcn  legchjck  van  hun  befchaduwt  zijne  haeren 
*et  witte  myteren  :  en  daer  de  drang  der  fchaeren 
f^^j^ïcht en omrmgt ,  fprack  dees  Sibil  hen aen , 
)oral  Mufeus ,  want  zy  zagh  dien  godtstolck  fraen 
t  midden  van  den  drang ,  en  tot  een  achtbaer  teken , 
htZLilckeen  toevloet,  hem  met  hals  en  hooft  uitft eecken  • 
^zaelge  zielen ,  ó  gezalighden ,  en  gy  ^"^^ecKen  . 

fcheilighde  Poect  en  godtstolck ,  ay  zeght  my 
l  welck  gewefte  en  waer  onthoudt  zich  by  de  reien 
iichiies  ?  want  om  hem  zijn  wy  van  't  licht  eefcheien , 
tl  quamen  herrcwaert  naer  Erebus ,  en  't  veer 
vjvaeren ,  over  't  breede  en  onderaerdtfclie  meer 

godtstolck  antwoort  haer :  in  dit  geweft  hier  onder 
leeft niemant  zijne plaets,  noch  huis,  nocherf  byzonder  • 
aer  wy  bewoonen  hier  het  fchadu wrijcke  woudt  / 
Jzitten  beemden ,  verfch  bewatert,  koelenkoudt, 
Y  verfche  bronnen :  doch  klimt  op  ,  is  uw  verlan-en 
óo  groot  om  hem  te  zien.  klimt  op,  en  zet  uw  ga  neen 
•O  dezen  heuvel  j  k  zal  u  brengen  op  een  padt 
ut  heel  gemacklijck  valt.  zoo  fprack  Godts  tolck ,  en  tradt 
borheene ,  en  toonde  hun  de  liefelijcke  velden 
l^n  fteegenze  af  naer  't  velt  der  vroome  en  dappre  helden 
Hier  overzagh  Anchys  de  vader  by  geval 
^ternft  de  zielen,  die,  gefchift  in 't  groene  dal, 

Sf3  Naer 
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mende  w^- 
komelingé. 


Jiy  jpreekt 


die  begroet 
der  y 


teltsre 

fch'mmsn 


Nflcr  boven  zouden  gacn.  hymonftert,  eerze  gingen, 
Mctblyfchapal  de  zijne,  en  zijn  nakomelingen^  ^ 
Hy  nionrterr  hun  fortuin .  en  deught ,  en  dapperheen  : 
Rn  ziende  Eneas  in  den  beemt  recht  voor  hem  treen , 
Zoo  ftack  hy  vrolijck  hem  zijn  handen  alle  beide 
Van  verre  toe,  en  borft  van  blyfchap  uit ,  en  fchreide. 
Dat  hem  de  traenen  langs  de  wangen  hepen  :  och  , 
Zijt  fiy  ten  lefte  eens  hier  gekomen  ?  leeftge  noch  ? 
Hebt  W  ter  liefde  van  uw' vader,  die  dus  lange 
Uw  kSmft  verwachte ,  nu  dees  reis ,  dus  zuur  en  bange , 
Eens  afgeleght  ?  mijn  zoon ,  gebeurtme  nu  minchien 
U  aen  te  fpreecken  ,  en  te  hooren  ?  u  te  zien 
Met  kenniOe  en  verftant  ?  ick  telde  d'uur ,  en  wachtc 
En  maeckte  al  rekeninge  op  uwe  komfte ,  en  achte 
Dat  ey  voorhanden  waert :  mijn  hoop  bedrooghme  nict. 
O  zoon,  hoe  vinde  ick  u  ,  na  veel  geleên  verdriet , 
Zoo  verre  hiergcvoert ,  door  noot  en  veelerhande 
Gevaeren  ,  uitgeftaen  te  water ,  en  te  lande  ! 
Hoe  vreefde  ick  dat  u  't  rijck  van  Ty rus  hindrcn  moght ! 
Dezoonbeantwoortdit:  ó  vader!  op  mijn' toght 
Verfcheenme  uw  naere  geeft  zoo  dickwijl ,  dreetme  heene 
Naer  deze  drempels  toe .  mijn  vloot  leght  m  Tyrrene , 
Aen  zijne  zcekuft .  geef ,  ay  geefme  toch  de  hant . 
O  vader ,  geefze  mv ,  en  gunme  in  dezen  ftant 
U  noch  t'omhelzen ,  och.  dus  fprack  hy  vaft  ,  en  fchreide 
Heel  bitter,  dry  werf  pooght  hy  hem  met  alle  beide 
Zijne  armen  om  den  hals  te  vatten ,  al  bevreeft. 
Hy  grijpt  drymael  vergeefs  naer  vaders  fchijn  en  geeft, 
Die  hem  ontglipt,  gclijck  de  vlugge  flaep,  de  winden, 
En  dunne  lucht,  waeraengeen  vatten  is  te  vmden. 
Eneas  midlerwijl  ziet  zylings  by  geval 
Een  bofch ,  dat ,  afgeheint  en  ruifchende  ,  in  een  dal 
Gelegen  is,  en 'tnat,  dat  alles  leert  vergeeten. 
En  langs  de  huizen  vloeit,  dievangeene  onruftwceten 


Hief' 
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er  vlogen  zwarm  by  zwarm  van  volcken  om  en  om ; 
?lijck  de  byen ,  die  des  zomers  ,  drom  by  drom  > 
ngs  groene  beemden  ,  op  verfcheide  bloemen  zitten , 
">  blancke leliën  aen vallen  ,  en  verhitten ,  ' 
li  brommen  op  het  velt .  Eneas  ftaet  verbaeft: 
iDor  dit  gezicht ,  en  vraeght  onkundigh  met  der  haeft 
her  d'oirzaeck ,  vraeght  naer  vliet  en  llroom  in  deze  pleckenj 
Vat  mannen  d'oevers  hier  met  zulck  een*  zwarm  bedccken.  ' 
iichys  de  vader  iprack  :  'de  ziel ,  wien  lang  by  lot 
fcn  ander  lichaem  toebefchoren  wert  van  Godt , 
rinckt  hier  vergetenis  uit  ftille  waterpoelen , 
:rgeet  't  voorleden ,  weet  de  zorgh  van  'thart  te  fpoelen . 
cwenfehte  al  overlang  u  hier  in  dezen  fchijn 
•kent  te  maecken ,  en  te  tooncn  wie  dit  zijn , 
i  d'af komft  van  mijn  bloet  te  monftren  voor  uwe  oogen , 
D  dat  gy  endelijck ,  Italië  ingetogen ,  ' 
hierom  des  te  meer  met  my  verblijden  moght . 
ïlooft  men ,  vader ,  dat  een  deel  naer  onze  locht 
m  hier  ten  hemel  gaen,  en ,  die  hier  'tlijf  onrbeeren  , 
m  weder  op  een  nieuw  in 't  logge  lichaem  keeren? 
öe  zijn  d'elendigen  zoo  toghtigh  naer  de  baen 
» levens  ?  hierop  heft  Anchifes  weder  aen  : 
c  zal  het  zeggen ,  zoon ,  u  niet  in  twijfel  houwen  : 
i  hy  begint  hem  ftuck  voor  ftuck  heel  net  t'ontvouwen  i 
n  innevloeiend  geeft ,  des  levens  eerfie  bron  , 
j)edthem.el,  aerde,  en  zee,  deftarren,  maen,  en  zon  : 
"tn  eenigh  geeft .  geftort  door  allerhande  leden , 
fweeght  dit  ganfch  gevaert  der  weerelt ,  en  haer  fteden , 
!i  mengt  zich  in  dit  groot  en  fchrickelijck  gevaert . 
feeruit  (pruit  menfch  ,  en  vee ,  en  vogel ,  en  wat  aert 
Vm  vifch  en  dieren  in  het  vloeiend  marmer  krielen . 
fen  gloeiendige  vaegh  bezielt  ontelbre  zielen , 
S-e  neemen  haer  begin  uit  zeker  hemelfch  zact , 
ijn  hemelfch  uit  den  aert ,  zoo  lang  in  dezen  ftae 


rontoin 
zweven , 
gelijk  byen 
efde  bloe" 
fnen  valie- 


en  vraeght 
hem  n»er 
d'oirzatck 
en  fUets 
en  »ie  d0 

bericht 
hem  of 
lijne 
•vratgh , 


De 


'  E   N   E   A  S. 

De  lompe  lichacmen  hacr  wezen  niet  vertraegen ,  ^iÉ 
En  zy  met  aerdtfchc  leên  en  fchorflèn  niet  heilagen , 
Noch  met  een  fterflijck  pack  belaên  ,  noch ,  zwaer  noch  ftomp, 
Behouden  haer  natuur :  want  met<len  groven  romp 
Van '  t  Uchaem  eens  gemengt ,  zoo  hangen  hartetoghten , 
Begeerte ,  en  vrees  ,  en  rou ,  en  vreught ,  gelijck  verknechten , 
Heel  vaft  aen  heur  natuur ,  en  in  de  duifternis 
Van  's  lichaems  kercker  hecht  en  dicht  gefloten ,  is 
Het  omzien  naer  de  lucht ,  en  't  licht ,  van  waerze  quamen , 
Haer  ftreng  verboón  :  en  als  de  doot  het  lijf  komt  praemen , 
In  d'uiterfte  oogenblick ,  en  't  leven  't  lijf  begeeft , 
Dan  leght  noch  d'arme  ziel  al  't  vuil ,  dat  op  haer  kleeft , 
Niet  af :  dan  treckt  de  ziel  de  fmet  des  lichaems  tevens 
Niet  uit :  want  noodigh  volght  het ,  dat  door  jaeren  levens 
Verknochtelingen  zich  verbinden  fterck  en  ftijf , 
Waerom  zy  loutering  vereifchen ,  en  't  mifdrijf 
Door  ftraften  dient  geboet,  de  zommigen  ,  aen  't  zuchten  , 
Zijn  in  den  wint  om  hoogh  gehangen  te  verluchten : 
Een  andre  fpoelt  de  vleck  van  zijne  fchelmery 
In  't  grondclooze  meer  met  water  af,  of  zy 
Wort  uitgebrant  met  vier :  een  ieder  ziel  moet  gelden. 
Hierna  verzent  men  ons  naer  d'Elyzijnfchc  velden , 
Een  ruim  en  groot  geweft.  hier  wacrt  een  klein  getal 
In  blijde  beemden  en  landouwen  overal , 
Tot  dat  de  tij  t  verloopt ,  alle  aengegroeide  vlecken 
Door  een  langduurigheit  van  tijden  in  die  plecken 
Verwonnen  ,  't  hemelfchdom  des  wezens  ,  en  het  vuur 
Van  deze  eenvouwigc  en  heel  fimpele  natuur 
Geheel  geloutert  zij n.  wanneer  nu  deze  zielen 
Dus  duizent  jaeren  lang  van  fmctten ,  dieze  hielen , 
Gezuivert  zijn ,  dan  daeght  Merkuur  met  zijne  roe  , 
Een  groote  menighte  naer  den  Vergeetvliet  toe , 
Op  datze  wat  haer  heught  uit  haer  gedachten  vaegen , 
Tcrwccrcltinnetreen,  beluft  om  haere  dagen 

In' 


Het  ^ejie  hoec\. 
*t  lichaem  wederom  te  flijten ,  als  voorheen 

''^^^  ^^i"^  oock  met  een 


Je  priefterin  by  zich  ,  in  't  midden  van  de  fchaeren , 
•In  't  vrolij ck  gekrioel  van  al  die  hier  vergaêren , 
zet  zich  op  een  hooghte ,  en  heuvel ,  van  waer  hy 
■■aer  allen ,  recht  voor  hem ,  op  eene  lange  ry 
pfcntefFens  overzien,  enmonftren,  en  zich  wennen 
1   ille  aengezichten  der  genaeckenden  te  kennen. 
Telaen,  ickzalu,  nu  afvaerdigende ,  'tlot, 
bt  u  in  eeuwigheit  befchoren  is  van  Godt , 
fcitvouwen ,  en  met  een  den  naem  en  prijs  vermelden , 
ke  Dardans  afkomft  zal  gebeuren  i  welcke  helden , 
h  wat  doorluchtigen ,  genoemt  naer  onzen  naem , 
ft  Itaeljaenfchen  ftamme  ons  volgen  met  hun  faem 
ses  jongling ,  [zietge  hem  op  eene  heirfteng  leunen  >~\ 
ke  uitgeplekt  by  lot ,  waerop  de  grooten  fteunen , 
Ier  d'allernaefte  placts  van  't  zaligh  licht  beflaet, 
it  's  Sylvius ,  u  telgh ,  die  uit  Italifch  zaet , 
^  M^mengt  met  uwen  ftamme ,  en  d'ecrfte ,  na  uw  leven , 
i  l*t  licht  zal  komen,  aen  d'Albaenfche  fcepters  geven 
§^ngïans  van  zijnen  naem.  Lavinie,  uwe  ga 
"Tl  bedgenoote ,  zal  dien  koning ,  vol  gena , 
^n  vader  van  zoo  veele  erf  koningen  en  heeren , 
T  uwen  ouden  dagh ,  die  't  ende  fchijnt  t'ontbeeren , 
l  boflchen  opvoên ,  en  ons  wij  t  befaemt  geflacht 
tng  Alba  van  't  begin  regeeren  door  zijn  maght. 
fcnaefte  aen  deze  telgh  is  d'eer  der  Troifche  fteden  , 
HtProkas,  Kapysvolght,  enNumitor,  wiens  treden 
"^eas  Sylvius  nu  naftapt ,  die  uw'  naem 
Jwaert,  en,  teffens  door  zijn  dappere  oorloghsfaem 
|i  zijn  godtvruchtigheit ,  ten  hemel  in  zal  ftijgen , 
lldien  hy  't  rijxgezagh  in  Alba  koom'  te  krijgen, 
czie  hoe  moedigh  zich  die  jongelingen  daer 
i  *t  harnas  quij  ten  voor  den  ftaet ,  en  't  hoogh  altaer. 

T  t  Maer 


Ie  zijn  toe 
komende 
tiakomelin-' 
gen,  en  het 
^oomfche 
gejlacht. 
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Macr  die  met  cicken  loof  en  burgerkranOèn  praelen  < 
En 't  hooft  befchaduwen,  datzijnze,  die  de  paden 
Des  riix  beveiligen  met  fteden ,  trots  gebouwt , 
Nomentum,  Gabien,  Fidenen,  fterckenftout, 
Enhoogh  KoUatie  ,  gefticht  in  't  berghgcwefte, 
Pometie ,  Inuüs ,  en  Bole ,  en  Kores  vefte 
Nu  landen  zonder  naem ,  doch  wijt  befaemt  hier  na. 
De  ftriitbrc  Romulus  ,  uit  moeder  Iha 
Voorheen  geboren ,  uit  Aflarakus  gefproten , 
Is  hier  de  minfte  niet  van  's  grootvaers  njxgenootcn. 
Bezie  hoe  hy  alree  dien  dubblen  kam  op  't  hooft 
Trots  opfleeckt ,  wat  het  hooft  der  Goden  hem  beloott 
Dewijl  hy  in  't  getal  der  Goden  wort  getekent . 
O  zoon,  wat  wil  de  ftadt  van  Rome,  dan  gerekent 
Naemhaftigh,  haere  maght  en  heerfchcnde  beleit 
Met  's  aerdtrijcks  omraeloop ,  en  haer  groothartigheit 
Met  's  hemels  ommekreits  bepaelcn  ,  en  vcrgrooten ! 
Deze  eene  ftadt  alleen  zal  haere  zeven  floten 
Beflaiten  met  een'  muur ,  geluckigh  in  't  bewint 
Door  manlijcke  af  komft  zijn  :  gelijck  vrouw  Berecynth , 
Met  toornen  rijck  gekroont ,  op  hacren  hoogen  wagen 
Door  Frygiaenfche  fteên  ten  toon  wort  omgedraegen , 
Gcmoedight  op  de  Goón ,  haer  zoonen  ,  hondert  fterck , 
Al  neven  uit  haer  bloet ,  die  alle  ,  boven  't  zwerck , 
In  't  heldere  gcftarnt  gezeten ,  daer  regeeren. 
Nu  pas  uwe  oogen  eens  wat  herwaert  aen  te  keeren. 
Bezie  uw  volck ,  bezie  nu  uw  Romainen  vry. 
Dit  's  Gesar,  d'af  komft  van  lülus ,  en  haer  ry , 
Gerecdt  de  wijde  poort  des  hemels  in  te  vaeren. 
Dit  is  de  man ,  dit  is  de  zelve ,  zoo  de  maeren 
U  melden  ,  die  u  wort  zoo  mcnighmael  belooft , 
Augustus  Gesar,  uit  der  Goón  geflacht ,  een  hoott 
Een  vorft ,  die  Latium  al  weder  zal  verblijden , 
En  brengen  het  geluck  en  weelde  en  goude  tijden 
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fc  voorfchijn ,  daer  wel  eer  Satiirnus  heeft  geheerfcht. 
fcr  zal  het  rijxgebiet  uitbreiden  allereerft , 
bek  over  Garamante ,  en  Indus  ,  rijck  van  zegen. 
j;n  lantfchap ,  verder  dan  de  dierenriem  gelegen , 
t  zonnebaen ,  en  daer  't  gewelf,  vol  licht  gezaeit , 
m  Atlas  onderftut ,  op  Atlas  fchouders  draeit  j 
IJant ,  en  *t  Kafpifch  rijck ,  en  zijn  Meootfche  meeren , 
brfchricken  ree  van  verre ,  ontftelt  door  't  profeteeren 
lm  Godts  orakels ,  voor  't  verfchijnen  van  dien  helt , 
&  zeven  keelen  van  den  Nyiaroom  ftaen  ontftelt. 
J^Dit  heeft  Alcides  zoo  veel  landen  overtogen , 

i^en  zeker ,  [fchoon  de  pijl ,  van  zijne  pees  gevlogen , 
}  fnelle  hinde  met  haer  kopre  voeten  fchoot , 
^*t  bofch  van  Erymanth  verlofte  uit  lafl:  en  noot ; 
fii  met  zijn'  boogh  de  üang  van  Lerne  heeft  verfchrocken :  "1 
j^Dch  Bacchus ,  na  den  flagh ,  van  tigren  voortgetrocken , 
He  hy  infpanncn  dorft ,  en  mennen,  zonder  fchroom , 
lm  Nyfaes  hooge  kruin ,  met  zijnen  groenen  toom 
fein  wijngertbladeren  :  en  ftaenwe  noch  beladen  , 
ii  twijflen  onzen  naem  en  lof  door  brave  daeden 
ii  recken  eeuwen  lang  ?  of  houdt  de  vrees  ons  ftaen  ? 
Öletze  ons  in  't  Aufoonfch  geweftencêr  te  flaen  ? 
^er  wie  is  dit ,  die  gins  met  tacken  van  oly  ven 
êjs  uitmunt ,  en  den  dienft  der  Goden  pooght  te  ftij  ven , 
Oi  ofters  innevoert  >  ick  ken  den  grijzen  baert , 

't  haer  des  konings ,  die ,  eerft  arm  en  onvermaert , 
tt  zijn  laegh  Kuriën ,  een  arrem  lant ,  ten  lefte 
troepen  in  een  rijck  ,  dat  groot  is  ,  eerft  de  vefte 
£)or  zijne  wetten  fterckt.  zijn  nazaet  Tullus  ftoort 
£ï  ruft  des  vaderlants ,  en  opent  d'oorlogbspoort 
V)or  mannen ,  die  een  wijl  den  oorelogh  ontwenden , 
"hxv  krijgh  verleerden ,  en  noch  noit  triomfen  kenden. 
tr;m  vollcght  Ankus ,  ruim  zoo  trots ,  der  gilden  vrient, 
"Cl  met  de  gunft  van  \  graeu  te  jammerlijck  gedient. 

Tt  2  Wilt 


i 
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Wilt  gy  Tarquijnen  zien  't  gekroonde  hooft  opfteeckcn , 
Eri  Brutns  ziel ,  zoo  trots  in  't  fchellemftuck  te  wreecken , 
De  vryheit  wederom  te  zetten  in  haer  kracht  ? 
De  ftrenge  rechtbijl  en  de  burgermeefters  maght 
Wort  eerft  dien  grooten  man  met  reden  opgedragen. 
d'Onzaelge  vader  zal  zijn  zoons ,  die  d'oorloghsplaegen 
Op  nieu  berockenen ,  verwijzen  onvertfaeght , 
Uit  liefde ,  die  hy  tot  de  goude  vryheit  draeght , 
Oock  zonder  aen  te  zien  hoe  dit  den  nageboren 
En  zijn'  nakomeling  noch  klincken  zal  in  d'ooren. 
De  treek  ten  vaderlande ,  en  luft ,  om  onvergaen 
Te  leven  op  de  tong ,  zal  verre  bovenftaen. 
Zie  daer  de  Deciën  en  Drufen  ftaen ,  als  ft  ijlen  , 
Na  hen  Torquaet ,  te  wreet  in  't  ftraffen  met  zijn  bylen. 
En  dan  Kamillus ,  wien  de  natoght  wel  geluckt , 
En  keert  met  ftanderden ,  zijn  vyants  vuift  ontruckt. 
Maer  dit  eendraghtigh  paer ,  twee  groote  en  brave  zielen , 
Die  noch  in  duifternis  gedompelt  vrede  hielen  , 
En  gy  hier  blincken  ziet  in  't  harnas  te  gelijck , 
Och  ,  wat  al  oorloghs ,  welck  een  neêrlaegh  zou  hen  *t  rijckj 
Noch  onderlinge  zien  berockenen  te  zamen  , 
Indienze  eens  voor  den  dagh  in  't  licht  ter  weerelt  qiiamen; 
De  fchoonvaêr  ftijgende  van  d' Alpen  naer  beneên  , 
En  van  Monekus  flot   de  fchoonzoon  aengetreên 
En  tegens  hem  gekant  met  ftrijtbaere  Oofterhngen. 
Ay  kinders ,  wacht  u  van  elckandre  te  befpringen 
Met  ZLilck  een'  krijgh ,  noch  zet  met  zulck  een  ernft  en  fmcrt^ 
Uw  rtercke  heirfpits  niet  den  vaderlande  op  't  hart : 
En  gy  voor  al ,  mijn  telgh  ,  uit  's  hemels  ftam  gefproten  , 
Worp  wcch  't  geweer  :  verfchoon  uwe  eige  rijxgenooten. 
d'Ees ,  door  de  neêrlaegh  des  Achaiers  ,  wijt  vermaert , 
Zal  overwinner  van  Korinthe ,  door  het  zwaert 
En  vier  verwoeft ,  den  bergh  en  't  Kapitool  oprijden , 
En,  triomfeerende  op  zijn*  wagen,  elck  verblijden : 
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fees  dapprc  zal  Mycene  cn  Agamemnons  ftadc , 
Jet  zaet  van  Eakus ,  en  d'af  komft  ,  dicmenfchat 
ilan  helt  Achilles  af  te  daelen ,  al  te  gader 
Verdelgen ,  tot  een  wraeck  van  zijn'  Trojaenfchen  vader 
^1  grootvaêrs ,  en  de  kerck  van  Pallas ,  fnoot  gefchent. 
r ie  kan  u  ^  Kato ,  door  uw  grootheit  eick  bekent , 
rie  kan ,  ó  KofTus ,  u  voorbygaen ,  zonder  melden  > 
le  Gracchiis  out  geflacht  ?  wie  bey  deze  oorloghshelden , 
J<iappre  Scipioos ,  twee  oorloghsblixems ,  het 
:derf  van  Libyc ,  en  Karthage ,  in  puin  geplet  ? 
F  helt  Fabricius  ,  die  zijnen  acker  ploeghde , 
1,  vryvangoLitzucht,  rijck  in 't  kleene  zich  genoeghde  ? 
f  u ,  Serraen ,  die  ftil  uw  zaet  in  't  lant  begraeft  ? 
'aerrucktge,  óFabien,  my,  moede  en  afgeHaeft  ? 
y ,  allergrootfte ,  zijt  de  man  by  uw  vertrouden  , 
:e'svyantsheirverleit,  en,  met  hem  op  te  houden , 
i  leen  den  ganfchen  ftaet ,  de  hooftftadt  Rome ,  ontzet. 
JGeloof  een  ander  zal  in  koper ,  kloeck  en  net , 
fct  leven  en  natuur  met  zijn  graefyzer  tergen  j 
tn  ander  beelden  uit  de  marmerfteene  bergen 
Jaer  "t  leven  houwen  j  of  zijn  pleit  ter  vierlchaer  kleên 
-t  fchijn  van  beter  recht ;  of,  nut  voor  't  algemeen , 
ftarren  fchieten  met  den  graedboogh ,  wifler  weeten 
ftarren  ga  te  flaen,  en  's  hemels  loop  te  meeten  : 
laergyRomain,  upaft,  uwwerckis't,  dat  gy  ziet 
bheerfchen  over  \  volck  in  't  weereltfche  gebiet , 
■n  rechte  maet  en  wijs  op  pais  en  vre  te  zetten , 
Gedwee  te  fpaeren ,  en  het  trotfe  hart  te  pletten. 
iDo  fpreeckt  de  vader  vaft  den  zoon  Eneas  aen  , 
irwijlze  luifteren ,  en  heel  verwondert  ftaen. 
By  voeght'er  dit  noch  by  :  ay  zie  Marcel  lus  treden  , 
tie  uitmunt  met  zijn'  roof,  den  vyanden  ontftreden  3 
Iroe  hy  in  't  heldenperck  dus  uitfteeckt  boven  al. 


fees  ridder  zal  de  ftadt  van  Rome ,  in  ongeval 

Tt  3 


En 
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En  maglitige  onrufl: ,  valt  en  buiten  zorgen  ftellen , 
Den  Peen  en  Gal ,  gelijck  muityns ,  ter  neder  vellen , 
En  ,  voorde  derdemael ,  zijn'  wapenroof  met  pracht 
Ophangen ,  Godt  Quirijn  ter  eerc ,  en  zijn  geflacht. 
Toen  Iprack  Eneas :  want  hy  zagh  voorby  hem  treden 
Een'  braven  jongelingk ,  heel  fchoon  van  leeft  en  leden , 
En  blanck  in  't  harrenas ,  doch  die ,  niet  al  te  bly 
In  't  aengezicht ,  zijn  hooft  liet  hangen  overzy  : 
Ay  vader ,  zegh  wat  zoon  by  deze  toghtgenooten 
Geleit  Marcel  ?  is  't  een  nakomelingk ,  gefproten 
Uit  hoogen  ftamme?  wat  een  vreeflijck  gekrieoel 
Der  megenooten  is  omtrent  hem  in  't  gewoel ! 
Hoe  zweemt  hy  naer  Marcel  !  maer  zie  eens  hoe  daer  bove: 
Hem  ZLilck  een  donkre  wolck  hangt  over  't  hooft  gefchoved 
Anchys  de  vader  fprack  met  traenen  in ' t  gezicht : 
Och  zoon  ,  och  onderzoeck  niet  reuckeloos  noch  licht 
De  groote  droef  heit  van  uwe  erfnakomelingen. 
Het  hemeUch  nootlot,  door  geene  acrdtfche  maght  te  dwingen^ 
Zal  deze  telg  alleen  de  weerelt  iaeten  zien , 
En  niet  gedoogen  dat  zy  bloeie.  ó  Goón ,  mifïchien 
Stont  gy  beducht ,  als  of  de  Roomfche  ftam  te  maghtigh 
Zou  groeien ,  zoo  dees  telg ,  dus  zegenrijck  en  krachtigh , 
Haer'  wafdom  had  bereickt.  hoe  droevigh  en  beroert 
Wort  hy  naer  't  velt  van  Mars  in  Mavors  ftadt  gcvoert , 
Met  eenen  langen  fleep  van  mannen  !  wat  al  lijeken 
Zultgy,  óTibergodt,  metuwe  watren  ftrijcken  , 
Wanneerge  vloeit  en  ftroomt  voorby  het  nieuwe  graf! 
Geen  knaep  uit  Troifchen  ftamme  en  Frygifche  af  komft  gaf  Vïj 
Aen  zijn  Latynfch  geflacht  die  hoop  van  triomfeeren  :  |  ;j 

Noch  Romulus  landou  zal  nimmer  dus  braveeren 
Op  eenigh  voefterkint.  ó  fteun  van  't  vaderlant ! 
Och  overoude  trou ,  en  onverwonne  hant ! 
Niet  een  zou  hem  vergeefs  ,  wanneer  hy  's  vyants  harten 
Uitdaegen  quam  in  't  velt ,  bejegenen  en  tarten  j 
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Mei  t^efle  boecH^. 
siit  zy  te  voet ,  het  cy  hy  een  fchuimbeckend  paert 
kt fcherpefpooren noopte,  och,  knaep,  beklaegens waert 
^-^ien  gy  eenighzins  uw  nootlot  kneuft  na  dezen ,  ^ 
zult  gevviflèlijck  alleen  Marcellus  wezen, 
engt  leliën ,  en  pluckt  geheele  bedden  af, 
it  ick  met  purperverf  en  bloemen  't  edel  graf 
ftroic ,  en  met  dees  gift  mijn  afkomfts  lijck  ftoffeere, 
ler  ziel  berechte  ,  en  met  een  ydle  ftaetde  eere. 
js  dwaelenze  doorgaens  door  al  dces  ilreeck  in  't  dal , 
ruime  en  ope  lucht,  en  monfteren  het  al. 
i  dat  Anchys  zijn'  zoon  dus  omleide ,  en  ontvonckte 
liefde  tot  de  faem ,  waermê  men  namaels  pronckte , 
n  faem  van  dapperheit ,  zoo  melt  hy  hem  voortacn 
at  oorelogen  noch  al  uit  te  voeren  ftacn , 
recht  hem  van  den  llaet  der  Laurentijnfche  volcken , 
i  van  Latinus  ftadt ,  en  hoe  hy  alle  woleken 
m  zwaericheden  beft  geruft  ontfchuilen  magh  , 
uitftaen,  zonder  noot.  deSlaepgodt,  diedendagh 
't  licht  vermijt ,  heeft  een  paer  poorten ,  daer  beneden. 
;  waere  geeften  licht  door  d'eene  poort  uitgleden , 
:cs  heet  de  horenpoort ,  end'andere,  waerdoor 
:  ziel  den  valfchen  droom  om  hoogh  zent ,  is  y  voor , 
.  ganfch  uit  wit  y voor  gebouwt ,  en  gladt  gefleepen. 
ichys ,  die  zijnen  zoon ,  gelijck  het  was  begreepen* 
ït  dees  waerzeggerin  had  koutende  omgeleit , 
etze  uit  d'yvoore  poort ,  daer  zoon  en  vader  fcheit. 
leas  neemt  den  wegh  naer  ftrant  toe  ,  en  de  vlooten , 
zoecktde  mackers  ,  vaert  daerna  met  zijn  genooten 
:t  zeeft rant  langs  ,  tot  aen  Kajete ,  en  zijne  ree : 
ler  worpt  men '  t  ancker  uit :  daer  leght  de  vloot  aen  zee. 


5 


Anchifes 
mijnenzoon 
Mm  om" 
geleit  heb-' 
bende  ,  be^ 
richt  hem 
hoe  hy 
zieh  in  J- 
talie  dra-é 
len  zal. 


geleit  hef 
paer  tot 
aen  d'y" 
"Vore  poort, 
laet  het 
uit  ,  cn 
£neas 
i'aert  r:asr 
Kajete. 


P.  VIR- 
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TLneM  ztjn 
njoefter  be^ 
graven,  en 
de  plaets 
vaer  heur 
ge7Joemt 
hebbende  , 


zeilt  vttn 
Xajete 


E     N     E  A 

Het  zevende  Boeck . 


Inhoudt. 

Nn  dat  Hejj)erifchc  aerde  Eneas  voefier  deckt  > 
Vermijt  hy  Circe ,  komt  den  Tyber  ingeloopen  , 

Aen  't  langgewenfchtc  lant ,  en Jlaet  t{ich  neèr ,  en  weckt 
Latinus  uit  den  droom  ,  die  ^et  :{ijn grenzen  open , 

Ia  biet  ^{ijn  dochter  hem  ten  echt  i  dies  Imo  raefi , 
En  noopt  de  J^a:{erny  om  dit  verdragh  te  fiooren. 

Amate  fchreit ,  en  tiert :  neef'Turnm  ^it  verbaejl : 
Het  volckjvort  hantgemeen ,  en  loopt  den  vorfi  om  d'ooren. 

Men  fmijt  de  krijghspoort  op ,  in  weerwil  van't palats  , 

En  monflert  volckby  volc\y  tot Jleurm's  van  dtenpais. 

KAjete ,  voefter  van  Eneas  >  die  uw  leven 
Hier  endighde ,  gy  hebt  ons  zeckuft  oock  verheven 
Met  eenen  eeuwigen  onfterfeUjcken  naem , 
En  uwe  grafftê ,  zoo  noch  eenige  eer  en  faem 
Den  overleden  volght ,  behoudt  noch  haer  waerdye , 
Uw  koudt  gebeent  zijn'  naem ,  in  't  groote  Hefperye. 
Maer  als  Eneas  nu  zij  n  vaders  j  aergety , 
De  ftaetfi  van  het  graf  kerckplichtelijck  hier  by 
Geviert  hadde ,  en  de  zee  en  't  weêr  raeckte  aen  't  bedaeren  > 
Zoo  ging  hy  t'zeil ,  en  is  de  haven  uitgevaeren. 
De  nacht  viel  naulijx ,  of  een  labberkoelte  rees  > 
Op  't  rijzen  van  de  maen ,  die  hun  den  zeewcgh  wees  > 
En  over  '  t  water  fchecn ,  en  flickerde  in  de  vloeden. 
Zy  gingen  ftrijcken  by  den  oever  heene ,  en  fpoedden 


I 
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Het  ^evenfte  boec\. 
ngs  Circes  zeekuft ,  die  hier  allernaeft  aen  leit , 
daer  't  gevaerlijck  woudt  doorgaens  met  weémaltn  vleit 
p  't  letelijck  gczangk  van  't  hcolx  der  tovennn?nl  ' 
ie  njcke  dochter  van  de  zonne.  die  hier,  binnen 
ettrots gewelf,  by„acht,  het fchietlpoel met haer hant 
or  fijne  fcheering  fchiet ,  en  cedre  facl'els  brant , 
n  aengememengeur.  men  hoort  van  hier  de  leemven 
lan  gramfchap  brullen ,  die  te  node  aen  bant ,  vaft  fchreeuwen 
fcellpa   L.y nacht,  en hoemetfchnckelijckVchal 
teborftelt  zwijn  en  beer  vaft  razen  in  den  ftal , 
1^  groote  wolt  niet  ruft  van  huilen ,  en  van  tieren 
ie  wreede  Circe  fchoot  hun  aen  de  grijns  van  dieren 
i  ruige huidt,  en  muil,  en  fchudde  cerft  door haer  kruit 
i  toverkracht  den  fchijn  van  't  menfchlijck  wezen  uit 
^ptuin ,  om  dees  godtvruchte  uitlandige  gemoeden  " 
n  1  roje  voor  gedroght  en  ongediert  te  hoeden , 
1;  iiindren  datze ,  hier  gehavent  en  beftreén 
>et  zouden   tot  hun  ramp ,  dit  heiloos  ftrant  betreén  , 
l-rleent  de  vloot  voor  wint ,  en  heil  en  fpoet  in  ^t  vaeren 
>'^voertze,  zonder  noot,  langs  barningen ,  en  baren 
^Het  water  bloofde  alree  van  't  heldre  morgenroot 

IJJranje  dageraet  befclleen  den  hemelkloot 
er  boven  met  den  glans  van  haeren  roozewaeen  • 
wint  gmg  leggen :  men  vernam'er  buy  noch  vlaecrcn  • 
iBzeewertftil,  en  kalm:  de  riemen  hielden  flagh" 
1  t  weecke  marmer  :  als  Eneas  voor  zich  za^h , 
n  verre  en  uit  der  zee,  eenbofch  met  hoo|e  boomen , 
«er  door  de  blonde  Godt  des  Ty  bers  af  komt  ftroomen , 
J  >^-t  eenen  zoeten  en  genoeghelijcken  vliet , 

fnelle  wieling ,  die  veel  zants  in  't  zeefchuim  met 
-  cn  zagh'er  vlught  by  vlught ,  en  allerhande  vocels 
VAvoon,  rondom  de  kil  en  oevers,  ophunvlo^els  ' 
/-  zweven ,  hier  de  lucht  vaft  ftreelen  met  hunn'^'zanak 
wiltzangk ,  en  door  't  bofch  heenvliegen ,  vry  van"d;angk. 

Vv  De 


^^e 

den 


en  loopt 
die  flroom 
in. 

De  Toeet 
roept  de 
Zanggodin 
aen ,  op 
dat  ze  hem 
den  Jluet 

tium  en 
den  oorloog 
cncvouTpe, 


Be  Laty^ 

nen  ftonde?i 
Oiider  ko" 
ningk  Ln^ 
tinm  y 


die  had  een 
menige 
dochter  , 
^An  velen 
aegezochty 

meeft  van 
J'urni46  9 
doch  vcoY" 
tekens  bc" 


358  E  N  E   A  S. 

De  vorft  verheught ,  geboodt  de  mackers  voort  te  wenden  ^' 
Te  ftuuren  ftrandewaert ,  en  voer  met  zijn  bekenden 
Den  ftroom  in ,  van  het  loof  befchaduwt ,  koel  en  luw. 

Welaen  ,  ó  Zangheldin ,  'k  vermelde  in  vaerzen  nu 
Wat  vorften  Latium  regeerden  lang  te  voren , 
Den  ftaet  des  lants  van  outs  ,  en  hoe  't  hier  ftont  gefchoren , 
Als  eerft  het  uitheemfch  hcir  met  zijne  vlcote  ,  aen  't  ftrant 
En  op  d' Aufoonfche  kuft  ,  uit  ope  zee  belant. 
lek  wil  den  oorlogh ,  van  zijn*  oirfprong  af ,  verhaelen. 
O  zanggodin ,  verlicht  den  dichter  met  uw  ftraelcn. 
'k  Zal  gruwzaeme  oorlogen  ontvouwen  ,  en  't  gcwelt 
Der  koningen,  die,  bits  en  blocdighm  het  velt , 
Elckandre  gaen  te  keer ;  wat  hcirkracht  uit  Tyrrcenen 
Te  velde  quam ,  en  hoe  Italië ,  op  de  beenen  ,  ? 
In  't  harnas  tegens  een  gekant  fl.ont ,  hof  by  hof.  ; 
Hier  wort  eenlange  ry  van  zaecken ,  hooger  ftof  \ 
Voor  my  geboren,  'k  vang  een  werck  aen  ,  dat  gewightigh 
En  groot  is  van  belang.  La^tinus  Huurt  voorzichtigh  i 
In  zijnen  ouderdom  ,  als  koning ,  heel  geruft 
De  fteên  en  landen  lang  in  vre ,  naer  zijnen  luft.  ., 
Men  houdt  Godt  Faunus  en  Marike  ,  een  nymf ,  te  gader ,  j 
Een  Laurentynfche  nymf ,  zijne  ouders.  Faunus  vader 
Was  koning  Pikus  ,  die  van  Godt  Saturnusquam  , 
Waeruit  dit  braef  geÜacht  zijn'  eerften  oirfprong  nam. 
Latinus  was  van  Godt  geen  manlijck  oir  befchoren , 
Of  zoon :  want  dees  wert  hem ,  na  dat  hy  was  geboren  , 
In  't  opgaen  van  zijn  jeught ,  met  grooten  rouwe  ontrooft. 
Dees  kroon  en  erfnis  hing  een  dochter  boven  't  hooft , 
Die  ree  volwaflen  was ,  en  hu wbaer.  al  de  braven 
Van  ganfch  Aufoniën  en  Latium  aen '  t  draven 
En  dringen  naer  dees  maeght :  en  boven  andrc  in  't  rijck 
Stont  Turnus  oock  ten  hoof  naer  zulck  een  huwelijck  ^ 
Een  vorft ,  die  overfchoon ,  van  hoogcn  huize  en  ftamme , 
En  by  de  koningin  gezien  was ,  die  zij  n  vlamme 


Het  %evm]le  hoecl^ 

f,ft  hoop  gaf,  endeestroii,  uit  al  haer  maght  en  kracht 
Lf'cht  door  te  dnj  ven  :  maer  de  fchrick  van  al  't  geflacht  ' 
-)or  menigh  voorfpoock  hielt  dit  fleepen .  in  het  midden 
[n'thof,  en  zijn  kapel  ftont,  daer  men  plagh  te  bidden , 
n  heilige  laurier ,  godtvruchtigh  uit  ontzagh 
el  jaeren  lang  ge-eert.  Latinus  op  dien  dagh 
en  hy  dit  hof  eerft  boude  [indienwe  recht  verftonden ,  1 
d  F cbus  dezen  boom ,  zoo  dra  die  wiert  gevonden , 
Htsdienftigh  toegewijdt ,  en  dezen  boutroep  hier 
loemt  Laurenters  naer  dien  boom  en  lauwerier , 
wiens  verheven  top  een  dicke  zwarrem  byen 
Verhael  wat  wonders  ,  ]  uit  de  lucht ,  van  alle  zyen, 
>ibrommende  onvoorziens  zich  zette,  en  die,  met  been 
In  been  gevlochten ,  en  geftrengelt  onder  een , 
■  in  dezen  groenen  tack  in    endt  geruft  bleef  hancren. 
1 )  wichlaer  riep  terftont :  wy  zien  met  groot  verlanc^en 
iMi  uithcemfch  hooft  alree  genaecken  met  zijn  fchae^ , 
ihs  lantftreeck  zoecken  uit  die  ftreecken ,  en  zich  daer 

neder  flaen ,  en  op  den  hoogen  burgh  regeeren. 
/kalve  dit ,  terwijl  de  dochter  Godt  wil  eeren , 
l-A,  ftaende  aen  's  vaders  zy ,  met  haere  kuifche  toorts 
oiewyde altaer  ontfteeckt ,  zoo  fchijnt  zich  zorghlijck  voorts 
^uidc  fchrickelijck,]  de  vlam  in  't  hangend  haer  te  mengen, 
l't  hoofrcieraet  in  't  vier  te  blaecken ,  en  te  zengen , 
branden  dat  het  kraeckt ,  de  koningklijcke  vlecht 
[^arnen ,  en  de  kroon ,  gefteente  in  gout  gehecht , 
^fchitrren,  en,  ingloet  geftelt,  met roock  te fmetten , 
Svoort  het  ganfche  hof  in  lichten  brant  te  zetten, 
iwert  voor  vry  wat  groots  wat  wonders  aengezien , 
(wou  't  een*  grooten  en  doorluchten  naem  bediên , 
:r  toebefchoren ,  doch  dat  dit  den  ftaet  en  volcke 
Jq^kuntfchapte  eenen  brant ,  die  uit  een  oorloghswolckc 
hoofd-en  treftèn  zou.  de  koning ,  om  't  gezicht 
ïommert ,  gaet  terftont  naer  Faunus ,  en  zoeckt  licht 

Vv  2  Uit 


letten  dit 
hkivel^ck: 


T>e  koning  k 
leeft  hier^ 
om  tfiet 
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540  E   N   E   A  S. 

Frf«-  Uit  's  vaders  mont ,  op  dat  die  't  nootlot  hem  ontvouwc , 
mu  erakei.  Leeft  met  oraklen  raet ,  iii  't  godtswoudt  der  landouwe 
Van  't  hooge  Albunea ,  daer ,  diep  in  't  grootfte  bofch 
•Van  allen ,  een  gewijde  en  klaere  Ipringbron  los 
En  helder  opwelt,  die,  befchaduwt  dicht  van  blaêren , 
Een'  zwaeren  zwaveldamp  uitademt  voor  de  fchaeren. 
d'Inwooners  van  Italje ,  en  't  ganfch  Enotrifch  lant , 
Om  raet  verlegen  ,  hier  om  raet  gelijckerhant 
Verfchijnen,  en  wanneer  de  priefter  zijne  giften 
En  offergaven  brengt ,  en  's  nachts  door  's  hemels  driften 
Zich  in  de  ftilte  ftreckt  op  d'uitgefpreide  vacht 
Van  heiligh  offervee  en  fchaepen ,  verfch  geflaght , 
Dan  ziet  hy  in  den  flaep,  te  wonderlijck  gedreven , 
Veel  fpoockeryen  heene  en  weder  ommezweven , 
Verneemt  veel  ftemmen ,  fprceckt  met  Goden,  en  ,  vol  fchricks 
Spreeckt  door  Avernus  mont  met  Acheron ,  en  Styx. 
Latinus ,  vader  van  de  dochter ,  ging  dees  hoecken 
En  wouden  nu ,  om  raet  en  antwoort ,  zelf  bezoecken, 
Hy  flaghte  naer  den  ftijl  een  hondertvoude  gift 
Van  fchaepen ,  leide  zich  op  d'aerde  door  Godts  drift, 
Op  d'uitgefpreide  vacht  en  vellen  voor  Godts  kooren. 
Toen  liet  zich  eene  ftcm  ten  diepen  woude  uit  hooren : 
Befté ,  mijn  zoon ,  u  kint  aen  geen  Latynen  uit. 
Beftem,  omniemants  drift,  dithuwelijxbefluit.  . 
Uitheemfche  fchoonzoons  zijn  niet  verre ,  en  ree  voorhanden, 
Die  door  hunne  afkomft  eens  ons  faem  ,  door  alle  landen , 
Tot  aen  den  hemel  toe  verheffen ,  uit  wier  ftruick 
Uwe  af komfl:  noch  zal  zien  hoe  ieder  buige  en  duick' 
Voor  haere  voerfchabelle ,  en  zy ,  ten  lange  lefte , 
Behcerfche  al  wat  de  zon  befchijnt  van  oofte  en  weftc , 
Van  d'eene  aen  d'andre  zee.  Latinus  houdt  dit  woort 
Van  vader  Faunus ,  en  zijn  flem  ,  by  nacht  gehoort , 
dvor  al  het  ^-  ongemdt  dies  had  de  Faem  ,  gevncren 

brei t ,     Door  ganfch  Aufonic  en  zij n  fteen ,  de  nieuwe  maeren , 

Alreed 


Het  \evenjle  hoec\. 

'^eede  wijdt  en  zijt  verbreit ,  tot  ieders  vreught 
Lennu  Laomedons  geflacht  en  manbrejeught 
Sk  vloot  quam  aen  de  wal  en  groenen  oever  meeren , 
io  gingk  Eneas  en  d'aenzienelijckfte  heeren 
i  ƒ  thoone  lülus  mê  zich  legren  aen  den  ftroom , 
ft  lommcrkoele  loof  van  eenenhoogen  boom. 
fr^n  brengt'er  koft  en  fpijs  in  't  gras ,  voor  volck  en  vorften , 
Hleght  het  eeten  neer  op  harde  gerfte  korftcn , 
bpijn  gaf  hun  dit  in ,  ]  en  rechter  onbelaén 
tlde  appels  uit  het  woudt  op  dees  taljooren  aen. 
I  koft  was  nu  verteert ,  als  hongersnoot  hen  perfte 
j  bijten  met  de  kies  in  deze  korft ,  de  gerfte 
l>ntwijden  met  den  mont ,  te  grijpen  met  de  hant , 
jftout  de  vloocke  korft  te  maelen  met  den  tant , 
jlijck  hun  was  gefpelt ,  te  kaeuwen ,  niet  te  myen. 
en  riep  lülus ,  doch  hy  rept  geen  wichleryen : 
llaes ,  wy  eeten  oock  ons  tafels,  naulijx  was 
I:  woort  noch  uit  den  mont ,  of  zy  begreepen  ras 
It  hunne  zwaricheit  een  eindt  nam .  en  dc  vader 
^ftont  uit  zijnen  knaep ,  voor  d'andere  allegadcr, 
r)rakel ,  wert  verbaeft ,  en  zat  verruckt,  en  ftom . 
^-  riep  terftont :  nu  zijt  gegroet ,  en  weilekom , 
oant,  by  nootlot  my  gefchoncken ,  en  befchoren. 
••itrouwe  Huifgoón  van  out  Troje ,  lang  verloren , 
..-jt  hartelijck  gegroet ,  aen  dezen  waterkant . 
i%r  IS  ons  huis ,  en  wijck ,  en  eigen  vaderlanr : 
mt  vader ,  't  valt  my  in ,  door  die  geheimeniftèn 
1^  mijn  fortuin  voorfpelde:  ózoon,  het  zal  niet  miftcn , 
vanneer  dc  honger  u ,  van  fucklen  afgeflooft , 

d'onbekende  kuft  zal  perflèn ,  hooft  voor  hooft , 
,     eeten  is  verteert ,  de  tafels  oock  te  knouwen , 
i  Un  is  het  tijt  daer  huis  en  wal  en  poort  te  bouwen  . 
K  'Zx  is  de  hongersnoot ,  ons  lang  voorheen  gelpelt , 
K  ^  lefte  zwaricheit ,  die  nu  een  einde  ftelt 
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342  E   N   E    A  S. 

Van  alle  omfuckeling.  wel  aen  dan ,  laet  ons  blijde , 

Zoo  dra  de  zon  verfchijne  3  aen  deze  en  geene  zijde , 

Ter  haven  uitgaen  5  en  verneemen  allefins 

Naer  's  lants  gclegenheit :  wat  lieden  hier  en  gins 

Gezeten  zijn  ^  bezien  wat  fteden  zy  hier  ftichttcn. 

Nu  drinckt  Jupijn :»  om  't  hart  van  zorgen  te  verlichten , 

Met  ofFerkelcken  toe  5  en  roept  Anchiics  aen  : 

Schaft  wijnen  op  den  difch.  zoo  fpreckt  hy  onbelaên  , 

Bekranft  zijn  hacr  met  loof  5  en  onverwelckbre  blaêren. 

Hy  bidt  den  Lantgodt  aen  5  end'Aerde,  miltin 't  baeren, 

En  d'eerfte  Godtheit  5  en  de  Nymfen  daer  omtrent , 

Met  een  de  vlieten  ,  hun  noch  nieu  en  onbekent. 

Hy  roept  dacrna  den  Nacht  en  ftarren  aen  met  eenen , 

Die  in  de  duifternis  te  klacrder  elck  verlcheenen , 

En  Jupiter  van  Idc  ,  en  Vefta  ,  moeder  van 

De  Goden ,  een  voor  een  in  't  ftarlicht  hofgefpan , 

Zijne  ouders ,  Venus  in  dc  hemelen  t'aenfchouwen  y 

Anchifes ,  onder  d'scrde  5  in  zalige  landouwen  . 

Toen  donderde  Jupijn  wel  drymael  van  om  hoogh  ^ 

By  fchoon  en  helder  weer ,  en  zwaeide  uit  's  hemels  boogh 

Den  flickerenden  ftrael  des  blixems  voor  den  volcke. 

En  fchitterde  met  vier  en  gout  uit  eenc  w^olcke. 

Terftont  verfpreide  zich  't  gerucht  op  dit  gel  uit  ,1 

By  't  volck  van  Troje  en  al  de  reisgencoren  uit , 

Dat  nu  de  dagh  en  tij  t  hen  allen  met  betrouwen 

Den  lang  beloofden  muur  en  veften  riet  te  bouwen. 

Men  ftelt  er  nu  om  ftrijt  de  maeltijt  toe  op  ftrant  y 

En  wenfcht  elckandren  >  met  den  wij  nkelck  op  de  hant , 

Geluck  5  en  kranft  den  wijn  en  wijnfchael ,  vry  van  vreezenJ 

Zoo  ras  als  's  andren  daeghs  de  zon  was  opgerezen , 

En  met  haer  goude  lamp  de  weerelt  overfcheen , 

Ging  elck  zijns  weeghs  bezien  des  lants  gelegcnhcên  , 

Deftranden,  en  het  volck,  deftadt,  en  grens,  enpaelen- 

Numikus  bronaêr  giet  dit  meer  in  deze  daelen. 

^  Daer 
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Het  :^evenfle  boech 
X  woont  de  Latynift ,  die  geen  gewelt  ontziet. 
Tybcrftroom  vloeit  gins.  Anchifes  zoon  gebiet 
:rna  een  honderttal  gezanten ,  uitgekoren 
p  allerhanden  ftaet ,  en  al  met  een'  gefchoren 
jfkrans ,  Pallas  loof ,  bevlochten,  naerdcftadt 
*s  konings  hooge  veft  te  treden ,  om  door  fchat 
gaven  vrede  voor  den  IVoifchen  te  bedingen, 
floften  niet ,  zoo  dra  zy  dezen  Ia  ft  ontfingen , 
fpoedden  dcrwaert  heen.  Eneas  rept  zich  vroegh , 
roit,  terwijlzegaen,  de  veften  met  den  ploegh , 
:ckt  graft  en  erven  af ,  en  treckt  om  d'eerfte  hutten , 
.gs  ftroom  en  ftrant,cen  wal,gefterckt,om  ramp  te  fchutten, 
(t  fpi tfe. p  elen  ,  dicht  en  Icgerswijs  geheit. 
jeught  heeft  naulijx  noch  haer  heenreis  afgeleit , 
iziet  van  verre  alree  Latynfch  gebou  ,  en  daeckcn , 
torens ,  hoogh  van  fpirs ,  en  al  de  ftadt  genaecken. 
bloem  der  jongkheit,  al  wat  frifch  tepaerdezat, 
-ent  en  oefent  zich  rondom  en  voor  de  ftadt , 
ent  dc  roiïèn  in  het  ftof  voor  haeren  wagen , 
►antden  ftrengcn  boogh ,  of  durf  zijn  macts  uitdaegen 
'orpen  met  den  fchicht ,  die  tacy  is.  decs  braveert 
£  1  andren  met  de  pees ,  of  rent ,  en  draeft ,  en  keert  j 
\  mncer  een  bode ,  hen  te  paert  voorbygeftoven , 
C  1  ouden  koning  melt  dat  brave  mans  van  boven, 
E  in  uitheemfche  draght ,  genaecken.  hy  belaft 
E  r  mannen  binnen  't  hof  te  roepen ,  zet  zich  vaft 
Cj  /s  groot vaêrs  erfftoel  neer ,  in  't  midden  van  de  zaelen. 
Ain  zagh  m  't  hooghfte  van  de  ftadt  het  hof  ftaen  praelen , 
;Ai  hondcrt  zuilen  ,  groot  en  heerelijck  gefticht , 
ift  hof  van  Pikus  ,  den  Laurenter ,  nacr  en  dicht 
^  bofch ,  ontzaghbaer  om  den  godrsdienft  van  de  vaderen. 
H;r  plaghtenze  van  outs  kerckplichtigh  te  vergaderen  , 
ü koningen  met  pracht  te  welkomen ,  wanneer 
'  ^n  hun  den  fcepter  gaf,  en  met  eerbiedige  eer 
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De  byl  en  bondel  wiert  eenftcmmigh  opgedrnegen . 
Dit  hof  verftreckte  hun  een  kerck  op  hooge  dagen . 
Men  hielt  'er  feeften  ,  en  't  gewijde  kerckbanckct . 
De  vaders  pLighten  hier  5  na  't  flaghten ,  op  het  vet 
Der  oflferrammen  ,  aen  den  langen  difch  te  teeren  . 
Hier  ftonden  in  't  poortael  der  vaderen  en  heeren 
Stambeelden  op  een  ry  5  uit  cedrenhoiit  gefheên , 
De  vader  Italus ,  Sabyn  ,  en  oock  met  een 
Saturnus ,  out  en  grijs ,  wiens  wijndock  d'eerfte  bloeide , 
Gekent  aen  't  kromme  mes ,  waermê  hy  wijngertfnoeide , 
Oock  met  twee  tronien  Godt Janus  uitgebeelt , 
En  andre  koningen  y  van  's  rijx  begin  geteelt , 
Die  eerlij ck  in  het  velt  hun  bloet  voor  't  lant  vergoten . 
Het  heiligh  pylerwerck  hing  geftofïeert  met  floten 
Van  poorten ,  wapenroof  ^  en  wagens  ,  kromme  bijl , 
Gekamde  helmen ,  fchilt  y  rondas ,  en  fchicht ,  en  pijl , 
En  fnijten ,  's  vyants  vloote  ontruckt ,  en  afgereeten . 
De  koning  Pikus  zelf  5  heel  braef  te  paert  gezeten , 
Zat  met  den  purperen  en  korten  wichelrock 
Om  't  lijf  gegort ,  en  droegh  den  krommen  wichelftock 
Van  Godt  Quirinus  in  de  rechte  hant  5  in  d'ander 
Den  kleenen  vloocken  fchilt.  vrou  Circe,  fchalck  en  fchrander,  f 
En  eertij  ts  blaeckende  van  ongetoomde  min  ,  1 
Sloegh  met  haer  goude  roe  den  vorft  5  herfchiep  hem  in  t 
Een'  vogel  door  vergift ,  en  fpickelde  zijn  veêren  l 
Met  veelerhande  verf .  Latinus ,  voor  zijn  heeren ,  1 
In  dezen  tempel  van  de  Goón  >  op  vaders  troon 
Gezeten  3  liet  terfl:ont  de  Troifchen  binnen  noón  5 
En  hief  dus  minzaem  aen  :  nu  zeght  5  gy  Dardanieren : 
W ant  uw  geflacht  y  en  fl:adt  ^  en  zede  in  't  volck  te  (lieren 
Zijn  ons  niet  onbekent :  oock  heeft  men  al  gehoort 
Hoe  gyliên  over  zee  u  fpoet  naer  dezen  oort , 
en  vraeght  -^^^^  zoccktge  ?  wat  's  UW  wit  ?  wat  noot  heeft  u  credreven 

z,aeck  hm-  Doot  ZOO  vccl  blacuwc  zecii  en  baren  om  te  zweven ,  i 
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Het  %evmfle  hoecJ(. 
er  onze  Aufoonfche  kuft.  het  zy  gy  dezen  ftroom 
.kozen hebt,  en  inde  haven,  buiten fchroom , 
-raeckte ,  by  gebreck  van  kennilTe  der  wecren  • 
aengefmeten  wiert ,  door  ftorm  en  wint  verlegen  • 
hjck  den  zeeman ,  van  de  baren  omgezwaeit  ' 
el  onweêrs  overat  hooft,  by  tij  ten  ontij  t ,  waeit- 
mooght  hier  havenen  ,  en  hebt  geenfins  te  fchroomen  ■ 
ant  wy  Latynen ,  van  Satiirnus  zijn  gekomen , 

rJir-^'f  \  dwangk  van  wetten  aengeport , 

lï  bilhjckheit  de  wijs ,  den  óudren  ingeftort , 
^^wilhgh  volght :  en  my  gedenckt  [het  is  geen  leugen , 
magh  het  weinigen ,  die  nu  noch  leven ,  heugen ,  1 
t  d'oiide  Aurunken  ons  vermelden  hoe  Dardaen , 
•boren  in  dit  lant ,  naer  Ide ,  en  hooger  aen , 
fteen  van  Frygie  en  naer  Samos  trock ,  dat  tegen 
t  Thracie  over ,  daer  den  naem  af  heeft  gekree<^en 
rna  van  Korithus  tot  in  't  Thyrreenfch  gezagh'' 
reift ,  wert  hy  van  daer  in  eenen  fchooner  dagh , 
't  gouden  hof  der  lucht ,  in  't  hemelfch  hof,  vol  lichten 
wel  komt  op  den  troon ,  en  ziet  altaeren  ftichten  ' 
or  hem ,  die  in  't  getal  der  Goden  wort  gekent. 
'neiis  volght  Latinus  dus  in  't  endt : 
oning ,  brave  teigh  van  Faunus ,  geene  baren 
ch  ftormen  dwongen  ons  aen  uwe  kuft  te  vaeren , 
ch  't  heeft  aen  kennis  van  geftarnte  of  ftrant  gefeilt  • 
'  Y  komen  herwaert  niet  uit  onze  ftreeck  verzeilt 
•Jr,  uiteenrijck,  zoo  trots  als  *t  licht  magh  overfchijncn, 
'-ajaeght ,  bezoecken  met  ons  vlooten  uw  Latynen , 
^>hof,  endezeftadt,  enkoningklijckenftaet, 
üt  onzen  vryen  wil ,  met  voorbedachten  raet. 
'V  rekenen  Jupijn ,  der  Goden  hooft  en  vader , 
V or  oirfprongk  van  ons  bloet.  al  Dardans  jeught  te  gadcr 
i^eghtmoedtopjupiter,  haer' grootvaêr.  eenTrojaeii 
^aeas,  uitjupijngefproten,  heeft  ons  aen 
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V.W  ui.ghdghhofgeftuurt.  cenkrijghsftorm  [opgefteeckcn 
Uit  wreet  Myceene ,  en  uitgeftort  op  al  de  ftreecken 
Om  Ide ,  en  zijn  geweft ,  daer  Afie  en  Euroop , 
Twee  weerelden ,  genoopt  van  't  nootlot ,  overhoop 
En  tec^ens  een  gekant ,  clckandre  op *t  fpits  ontmoetten ,  J 
Quan?oockterooren,  die  miffchien ,  uit  aller  voeten 
Gefchoven  achteraf ,  bewoonen  't  veerfte  lant , 
Daer  d'Oceaen  om  vloeit  en  ebt  op  't  zoute  Orant  j 
En  die  zich  op  den  riem  der  dieren ,  dwers  gcfpannen , 
Daer  't  Kreeft  vier  brant  op't  hooft  der  zwarte  Mooremannen 
In  't  midden  van  de  vier  geweften  ,  zette  alleen. 
Wy ,  uit  dien  weereltvloet ,  door  zoo  veel  wilde  zeen 
En  golven  omgefleept ,  en  nau  den  noot  ontvloden , 
Verzoecken  wat  ver  blij  fs  voor  vaderlijcke  Goden , 
Een  voet  onnozel  ftrants ,  cn  zee  en  lucht ,  elck  een 
Al  even  na.  betrou  wy  zullen  in  't  gemeen 
Ons  in  *t  Latijnfche  rijck  niet  ongeregelt  draegen , 
En  gy  niet  luttel  eer  inleggen  by  uw  dagen. 
De  gunft  van  zulck  een  deught  verheft  haer*  geur  met  licht 
Noch  ' t  zal  Aufonie  oit  berouwen  onverplicht 
De  Troifchen  in  haer'  fchoot  te  bergen ,  en  t'ontfangen. 
lek  zweer  by  't  nootlot ,  dat  Eneas  aen  blijft  hangen  , 
By  zijnen  dappren  arm  >  't  zy  iemant  oit  in  vre , 
Of  in  den  oorelogh  en  't  woefte  harnas  mê 
Zijn  trou  ervaeren  hebb' ,  dat  allerhande  lieden 
En  veele  volcken  [ay ,  verfma  ons  niet ,  al  bieden 
Wv  u  de  tacken  van  olyven  met  gebeên ,  ] 
Met  Troifchen  wenfchten  in  een  vaft  verbont  te  treên : 
Maer  *t  nootlot  van  de  Goón  en  hun  geboden  dreven 
Ons  voort ,  om  naer  dit  lant  te  zoecken ,  en  te  ftreven. 
Dardaen ,  gefprotcn  uit  dit  lantfchap ,  daeght  en  noodt , 
ApoUo  dwingt  en  drijft  ons  heftigh  met  de  vloot 
Naer  dit  gewefte  toe  door  errenftigh  begeeren  , 
Naer  den  Tyrreenfchen  vliet  >  den  Ty ber ,  naer  de  Die^ren^^ 
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liet  n^venfte  boec\, 

heiige  watren  van  Numikus ,  en  zijn  bron. 
eas  boven  dit  vereert  u  wat  hy  kon , 
ringe  gaven ,  uit  den  Troifchen  brant  getogen , 
bitckens  van  zijn'  ftaet ,  en  \  voorige  vermogen, 
tichys ,  zijn  vader ,  plagh  met  dezen  gouden  kelck 
j)  't  OU  ter  t'ofFeren.  toen  koning  Priam  elck 
1  allerhande  volck  ,  gedaghvaertnaer  de  wijze, 
1  wetten  voorfchreef,  dan  was  dit ,  den  ftaet  tenprijze , 
jn  draght ,  zijnfcepter,  en  gewijde  tullebant , 
feeftgewaet ,  gewrocht  van    Troifche  jofFers  hant. 
!»or  deze  rede  zat  Latinus  opgetogen , 
' egh  zijn  gezicht  rondom ,  en  zagh  hem  onder  d'oogen  > 
el  fterck ,  en  floegh  *t  gezicht  in  't  endt  ter  aerde  neer. 
duurwerck  nochte  pracht  van  purper  raeckt  hem  meer , 
ch  Priams  fcepter  gaet  den  koning  zoo  ter  harte , 
J  hy ,  om  *t  uitbefteên  der  dochter ,  met  veel  fmerte 
■feorght  is ,  nu  zijn  geeft  aendachtigh  't  woudtbefcheit, 
Jidt  Faunus  antwoort  >  by  zich  zei  ven  overleit : 
He  dees ,  uit  een  uithcemfch  gewefte  hier  gevaeren , 
"  lijck  een  fchoonzoon ,  zal  met  zijne  dochter  paeren , 

kracht  van  't  nootlot ,  en  deze  openbaere  blijck 
m  wondermerck ,  en  door  een  zelve  maght  in  't  rijck 
«iroepen  wort :  hoe  hier  eene  afkomfte  uit  wil  fpruiten , 
,  braef  in  *t  harrenas ,  zoo  veel  gewelts  zal  fluiten , 
met  de  wapenen  al  's  weerelts  ommeloop 
tnaghtigen.  hy  zeght  ten  lefte ,  met  die  hoop 
L  blyfchap  in  't  gelaet :  de  goede  Goden  zegenen 
in  ftactorakels ,  en  dit  onverhoeds  bejegenen, 
"iizant  van  Troje .  u  wort  uw  aenzoeck  toegeftaen. 
iic  zal  uw  gaven  en  fchenckaedjen  niet  verfmaên. 
lang  Latinus  hier ,  als  koning,  zalregecren, 
It  gy  noch  vruchtbaer  lant  noch  Troifchen  fchat  ontbceren. 
Éet  flechts  Eneas  zelf,  [treckt  's  konings  hart  zoo  zeer 
:3ier  ons  indien  zijn  ziel  dus  haeckt  zich  hier  ter  neêr 
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Te  flaen  ,  en  in  't  verbont  te  worden  aengenomcn  j  ] 
Zijn  vrienden  onbefchroomt  vry  onder  d'oogen  komen, 
'k  Zal  't  achten  als  een  pant  van  vrientfchap  en  verdragh , 
Zoo  ick  uw'  koning  hier  de  hant  op  geven  magh. 
Gy  mooght  terwijl  mijn'  laft  uw'  koning  overdraegen. 
'k  Heb  eene  dochter ,  die  ick  niet  op  mijn  behaegen , 
Noch  volgens  't  antwoort  van  mijn  vaders  woudtkapel , 
En  vcelerhande  blijck  van  godtsmerck  en  bevel , 
Vermagh  aen  mheemfch  bloet  tc  huwen ,  te  hefteden. 
Zy  tpcWen  dat  alree  dc  fchoonzoons  herwaert  treden. 
Uit  buitcnlantfch  geweft  ,  daer  Latium  op  beidt , 
Die ,  door  hunne  afkomfte  en  voorzichtigh  krijghsbeleit , 
Ons  aller  naem  en  faem  tot  aen  den  hemel  heffen  : 
En  't  nootlot  fchijnt  hierme  dien  vorft  op  't  hooft  te  treffen 
Te  roepen  tot  het  rijck  :  oock  hoop  ick  't ,  zoo  mijn  geeft 
De  waerheit  my  getuight.  zoo  fprccckt  de  vader ,  leeft 
De  befte  paerden  uit.  dryhondert  ftaen  en  brallen 
Gehavent  aen  hun  kribbe ,  in  's  konings  hooge  ftallen. 
De  vorft  gcbiet  terftont  die  fnelle  kleppers ,  met 
Hun  deckkleên  van  tapijt  en  purper ,  en  heel  net 
En  cierlijck  voor  de  borft  met  gout  gegcfpt ,  t'ontfiioeren , 
En,  elck  naer  zijnen  ftaet .  den  Troilchen  toe  te  voeren. 
Zy  zijn  met  gout  gctoomt ,  en  fpeelen  al  verhit 
Op  't  gouden  montftuck.  vorft  Eneas ,  dien  hy  bidt  - 
En  noodight ,  zendt  hy  oock  een'  wagen  met  twee  paerden, 
Die ,  vier  en  vlam  ten  neus  met  moedt  uitfnuivende ,  aerden 
Naer'themclfchzaet,  waeruit  zy  fprooten ,  vanzulckftagh 
Als  Circe  loos  ,  ter  fluick ,  de  zon  ,  haer'  vader ,  plagh 
t'Ontguighlen ,  toen  het  ftil  de  moeder  deckte ,  en  fpeclde , 
En  deze  bafterden  ,  het  puick  der  ftallen  ,  teelde. 
d'Eneadynen ,  nu  dus  heerelijck  tepaert 
Gezeten  ,  keeren  met  die  gaven  ftrandewacrt , 
Met  's  konings  antwoort ,  en  den  toegezeiden  vrede. 
Maer  ziejupijns  gemael  verbittert ,  gaf  zich  reede 
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Argos,  d*oudeftadtvanInachus,  omhooeh 
lelt  ftant  in  d'ope  lucht ,  zagh  met  een  nvdigh  ooeh , 
\t  s hemels  troon  van  verre,  en  van  Pachynus  floten 
\  t  Siciljaenlche  flrant ,  Trojaenfche  kielen  vloten  ' 
?cht  voor  zich ,  en  hoe  vorft  Encas ,  inzijn' fchick, 
II  t  fcheepsvolck  huizen  bouwt ,  enreede,  buiten  fchrick 
:t  valte  lant  betreen ,  en  gront  en  erven  winnen 
1:  fchudde  voort  het  hooft  [het  ging  hacr  aen  de  zinnen  ,1 
•*goothaer  krop  dus  uit  :  vervloeckt  gebroet ,  ófchant  , 
Uardanlch  nootlot ,  dat  zich  tegens  't  onze  kant , 
m  ickze  al  lang  niet  in  't  Sigeefche  velt  verflinnen  ? 
lm  ick  \  verwonnen  volck  niet  dempen ,  en  verwinnen  > 
■m  't  brandend  Troje  niet  verbranden  dezen  hoop , 
e  midden  door  het  ipits  en  vier  en  vlam  ontfloop  ^ 
_ier  trouwen  ick  geloof  mijn  wraeck  ,  dus  uitgevaeren , 
ilendthjck,  moede  of zadt,  ftil  zitten,  en  bedaeren 
IBeftont  oock  grimmigh  hen ,  gedreven  uit  hun  riick , 
#  plaegen  op  de  zee ,  en  klampte  te  gelijck 
In  vlughteling  aen  boort  met  al  de  zee  en  baren, 
bn  quifte  te  vergeefs  gewelt ,  en  zeegevaeren , 
I  ftormen  op  het  volck  van  Troje ,  en  hunnen  flaet 
jat  heeft  Charybdis ,  Scyllc,  ofbarnendzantgebaet, 
h  zy ,  befchut  voor  zee  en  my ,  en  vry  van  zorgen , 
hs  binnen  d'oevers  van  den  Tyber  zijn  geborenen , 
ker  hunnen  wil  en  wenfch  >  Godt  Mars  vermSght  voorheen 
b  Lapithen ,  een  volck  dat  vreeflijck  is  ,  te  treên  • 
br  Goden  vader  zelf  gaf  't  oude  Kalydone 
maes  wraeck  ten  befte :  en  zoo  men  dit  verfchoone , 
tat  boof  heit  van  Lapyth .  of  Kalydoners  aert 
^diende  zulck  een  plaegh  ?  maer  ick ,  zoo  groot  en  waert , 
Jn  bedgenoote  van Jupijn .  wat  's  al  mijn  poogen  ? 
lat  rechte  ick  uit  met  al  mijn  krachten  en  vermoeden  ? 
föoe  ick  het  wende  of  niet,  en  waer  zich  Juno  keert, 
\h  wordt  geduurigh  van  Eneas  gebraveert : 
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u  dreigen,  Docli  ZOO  iTiijn  Hiaght  in  't  ende  en  goddelijclc  vermogen 
Niet  toereickc .  liever  dan  dit  langer  te  gedoogen 
Te  hulp  genomen  al  wat  helpen  kan  en  raên  : 
En  flaepc Jupijn  om  hoogh ,  Ichen  Plutoos  geeften  aen . 
Maer  hoe  ?  men  kan  hem  uit  Latinus  rijck  met  houwen , 
En  't  nootlot  fluit  dat  hy  Lavinie  moet  trouwen : 
Dat  zy  zoo  ,  evenwel  wort  zulck  een  groote  zaeck 
Al  fleepende  uitgeftelt ,  verwart ,  verlet  uit  wraeck . 
Zoo  zien  twee  koningen  verwoeften  hunne  ftaeten . 
Dat  fchoonvaêr  fchoonzoon ,  tot  bederf  der  onderzaeten , 
Vry  paeren  op  dien  koop .  ó  maeght ,  fchep  hoop  en  moedt  j 
Dus  wortge  met  Trojaenfch  en  met  Rutulifch  bloet 
Ten  huwelijck  befteet .  de  razende  Bellone 
Wil  gaerne  fpeelnoot  zijn  van  zulck  een  overfchoone. 
Ciffeüs  dochter  ,  vaneen  bruiloftstorts  bevrucht , 
Heeft  niet  alleen  een  torts  gebroght  in  's  levens  lucht , 
Maer  Venus  baert  hier  oock  de  zelve  vrucht  niet  minder , 
Een' andren  Paris ,  eneen  lijcktorts  weer  tot  hinder 
Van  't  andre  Pergamum ,  dat  inftort  door  dees  bruit . 

Zoo  fchudtze  haeren  krop  van  wraeck  en  gramfchap  uit. 
En  daelt  verbolgen  neer  op  d'aerde ,  om  ftof  te  zoecken . 
Zy  daghvaert ,  uit  het  hol  der  zuftren ,  een  der  Vloecken , 
Dé  hellche  Alekto  hier  uit  's  afgronts  duiftre  kaeck , 
Die  bloedige  ooreloge ,  en  laegen  ,  fchennis ,  wraeck , 
En  lafterftuckcn  dicht .  de  vader  van  den  Tarter , 
En  's  afgronts  zufters  zelfs  verfchrickten  noit  voor  zwarter 
Gedroght ,  of  fpoock ,  dat  met  meer  grijnzen u  ontmoet,  ■ 
Zoo  byfter  grimt ,  en  zoo  veel  zwarte  flangen  broet . 
De  wrockfterjuno  wet  haer  boofheit  met  dees  rede , 
CU  rockent  En  fprack  aldus :  ó  maeght ,  nachtdochter ,  hoor  mijn  bede 
AUkte  ^^  Neem  deze  moeite  aen :  zijt  my  hierin  ten  gevall'. 
Om  mijnen  naem  en  faem  geheel  en  overal 
Te  houden  ongekrenckt ,  dat  geene  Eneadijnen , 
Om  d'ccht  van  's  konings  fpruit ,  den  koning  der  Latijnen 


i'ii 
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d*ooren  loopen ,  noch  zich  neêrllaen  op  den  gro»t 
in  *t  vette  Italië .  gy  kunt  het  vréverbont 
iin  broedren ,  eens  gezint,  verftooren,  wapens  fpitfen, 
'^n  aen  elckandre  fel  in  't  blancke  harnas  hi tfen , 
Twarren  al  \  geflacht,  en  huis ,  en  bloet,  en  erf. 
^  zijt  de  ftoockebrant ,  de  huisplaegh ,  en  't  bederf, 
eet  duizent  middelen ,  en  duizenden  van  plaegen . 
p  fchudt  uw'  krop  eens  uit ,  en  hael  op  mijn  behaegen , 
bs  voor  den  dagh  al  wat  hier  infteeckt .  dit's  mijn  bê. 
Virftoor  en  breeck  terllont  den  ree  gefloten  vrê , 
li  zaey  het  fchendigh  zaet  van  godtloze  oorelogen , 
bdat  de  krijghsgezinde  en  wulpfchezijn  vermogen 
i  wercke  ftelP ,  zich  voort  in  't  harnas  vinden  lact', 
h  wapen  wapen  roepe.  Alekto ,  loos  en  quaet , 
lm  flangegift  befmet ,  ruckt  voort  met  haer  venijnen 
èicr  *t  Laurcntijnfche  hof,  den  rijxftoel  der  Latijnen , 
&  zet  al  ftil  zich  in  Amatcs  kamer  neêr , 
\  iens  bloet  van  toorne  en  angfl: ,  om  Turnus  echt  en  eer  3 
Bi  der  Trojaenen  komft ,  gewelkomt  by  de  lieden , 
%on,  naer  vrouwen  aert  5  tefchuimen,  en  te  zieden, 
flekto,  't  helfche  Ipoock ,  fmeet  die  vergramde  ftijf 
fen  bitfè  haerflang  uit  haer  blaeuwe  vlecht  naer  't  lijf,, 
ïi  ftackze  door  de  borft  en  boezem  tot  in  't  harte , 
Cd  datze  razende  >  van  boos  vergift ,  en  fmarte , 
fet  ganfche  hof  alom  moght  ftorten  overhoop . 
It  flang ,  die  tuflchen  kleet  en  gladden  boezem  kroop , 
«ipte  ongevoelijck  voort ,  begon  haer  in  te  blazen 
cn'  adderigcn  aert ,  en  broghtze  loos  aen  't  razen . 
Geweldige  lerpent  aen  't krollen ,  loos  en  valfch , 
Veet ,  als  een  keten  van  fijn  gout ,  zich  omden  hals 
t  kringkelen ,  gelijck  een  hacrfnoer ,  en  gegleden 
iruipt  glibberigh ,  van  lidt  tot  lidt ,  door  al  de  leden . 
is  nu  de  fmet  van  't  klam  venijn  dus  hceneglipt , 
Jb  zinnen  eerft  bevangt ,  en  in  't  gebeente  flipt , 


3P 


^ie  ruckt 

tinus  hof 
toe, 
en  ruit 
Amate  tc 
gens  £-* 
nea^  op , 
floor  het 
vergift 

Jlarjgy  die 
zich  als 
een  keten 
em  den 
hals  ,  en 
als  een 
haerjpanf-^ 
fel  om  ie 
'vlechten 
kringkelt^ 


En 
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En  blaeckt  het ,  eer  de  brant ,  door  al  de  borft  ontfteeckcn , 
Aen  't  hart  raeckt ,  hoort  men  dus  Amate  treurigh  fpreecken: 
Zy  hief  weemoedigh  ,  naer  den  aert  der  wijven ,  aen  , 
pogbt  het  Beducht  om  't  huwlijck  van  haer  kint  met  dien  Trojaen : 
fr//£-  Zal  nu  Lavinie  en  de  Troifche  balling  paeren  ? 

Hebt  gy  geen  deernis  met  uw  dochter ,  en  heur  jaeren , 
Noch  met  u  zelve  ?  och  ,  och ,  ó  vader ,  hebtge  geen 
Medoógenheit  met  my ,  de  moeder ,  die  alleen 
En  eenzaem  zitten  zoude  ,  indien  de  trouweloze , 
Zoo  dra  de  noordwint  waey' ,  de  vlught  te  water  kozc , 
In  zee  ftack ,  en  de  maeght  vervoerde ,  als  zijnen  roof  ? 
Qaam  zoo  de  Frygiaen ,  een  herder  ,  niet  ten  hoof. 
Te  Lacedemon ,  en  vervoerde  naer  zijn  luften 
Heleene .  Ledaes  fpruit ,  naer  zijnTrojaenfche  kuften  ? 
Waer  is  uw  zui vre  trou ,  uwe  eerfte  zorgh ,  die  gy 
Voor  d'uwe  droeght  ?  waer  is  uw  woort ,  en  hant ,  zoo  v 
Zoo  vaft  ,  zoo  menighwerf  neef  Turnus  zelf  gegeven  > 
Zoo  gy  voor  Latium  een'  balling ,  een'  verdreven 
Uit  vreemde  landen  tot  een'  fchoonzoon  zoeckt ,  en  dit 
Dus  by  u  leght ,  en  gy  door  vader  Faunus  wit 
En  laft  wort  aengeperft  j  voorwaer  ick  fchat  met  reden 
Elck  lant ,  dat  op  zich  zelf  van  ons  gebiet  en  fteden 
Is  afgezondert ,  voor  uitheemfch  ,  en  dat  's  de  zin 
En  uitfpraeck  van  de  Goón :  en  rekent  men  't  begin 
Van  Turnus  ftam    Akrys  en  Inachus ,  te  zamen 
Voorvaders ,  uit  den  fchoot  van  't  uitheemfche  Argos  quatnen. 
Aoch  d  te  Als  zy  op  deze  wijs  vergeefs  Latinus  fmeeckt , 
■vergeefs  i  Eu  aciihoudt ,  cn  vcmcemt  lioe  liy  hacr  tegcnfpreeckt , 
En  't  vinnige  vergift  der  flange ,  in  't  hart  geflopen , 
.     Door  al  deleden  rijdt ,  begintze ,  door  het  noopen 
tcInX'  Van'tfchrickelijckgedroght,  fchuimbeckendeopdeftraet, 
ra^en,  dxt  Door  al  dc  grootc  ftadt ,  met  yflijck  wangelaet 
h^er  het        hoUcn  :  cveneens  gelijck  gedraeide  tollen 

Van 'tfpeelzieck  kint,  die  fnelomzwindelen  en  rollen. 


Het  %eve7ijle  hoec\. 
|or  \  klitfen  van  de  zweep ,  door  al  de  ruime  zael 
'üdreven  heen  en  weêr  ,  zoo  dick  en  t'eickenmael 
ü  flagh  hun  vaert  geeft ,  daer  onnoofle  en  jonge  knaepen 
♦^li  aen  \  omloopen  van    bofchboomenhout  vercaeoen 

10  z wiertze  midden  door  de  lieden  razend  heen  ' 
]  door  baloorigh  volck ,  en  lant ,  en  recht  met  een 

11  grooter  gruwel  aen ,  en  grooter  doUicheden 
fveinft  zich  zelve  van  Godt  Bacchus  geeft  bereden 
Ivhegendein  het  bofch ,  vcrfteeckt  haer  dochter  vaft 

«iruigh  geberghte ,  om  dus  de  bruit  den  Troifchen  craft 
C  ontweldigen,  de  feeft  der  bruiloft  hem  t'ontwrii  ten 
Ifl  gilt'er:  Evoë  ,  Godt  Bacchus  !  valt  aen  *t  krijten  • 
l\  ^y'^"^^'  die  alleen  de  dochter  waerdigh  zij f 
M  mt  u  ter  eere  wert  haer  hant  ten  thyrs  gewiit ' 

l  voerde  uw  reien  aen  om  *t  outer ,  liet  haer  tuiten , 
jMit  leihghtu  ten  prijs,  dus  groeien,  nimmer  üuitcn 
:  L  3r  haerfnoer  nochte  bant.  \  geracs  wort  lantgemeen  ' 
^  i  zelve  dolheit  brengt  de  wijven  op  de  been , 
bK-  i  razende  van  honck  te  zitten  afgelchoven 
Z  ftuiven  uit  hun  huis ,  en  fteecken  *t  hooft  nacr  boven 

V  'polhgh  in  de  lucht ,  en  zwaeien  't  haer  om  't  hooft 
^  sr  andre  huilen  luit ,  dat  al  de  lucht  verdooft 

^  t  bevende  gefchal  van  keelen,  trecken  vloeken 
1/  ^g^svellen  aen ,  en  zwaeien  wijngertftocken 

V  blarenm  de  lucht.  Amate  in  *t  midden  zwaeit  . 
^.j^  barrenende  torts  van  pijnhout,  gilten  kraeit, 

I  Emgt  het  bruiloftsliet  van  Turnus,  heel  bewogen  , 
ran  haer  dochter,  zy  vcrdraeit  haer  vierige  oogen , 
^  vat  fchichtigh  overdwers ,  en  fchreeut  uit  al  haer  maeht  • 
er  zijn  de  vrouwen  nu  van  ons  Latijnfch  gedacht  > 
^JN  ruftigh  op ,  en  hoort  na  my  in  mijne  fmarte  : 
^*  gy  het  jammer  van  Amate  treckt  ter  harte , 
»  «laer  begunftight :  zoo  u  's  moeders  ongelijck , 
?e  in  haer  dochter  lijdt ,  beweegen  kan ,  dat  blijck* 
*  Yy  Nu 


gelijck  een 
tol  zoor  de 


Zy  ver* 
fteeckt 
h^erd9ck^ 
ter. 
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Alekto  dit 
hefchickt 
hebbende , 

•vlieght 
■mer  Ar- 
de» , 


iatrz.e 

Turnus 


en  hem  op' 
toekent  , 


Nudaeteliick.  ontfnoert  uw  vlechten  :  valt  aen  *t  tieren , 
En  helpt  ons  Bacchus  vreught  en  heiligh  wijnfeeft  vieren. 
Dus  wort  de  koningin  bereên  van  Razery , 
Genoopt  van  Bacchus  drift  door  woudt ,  en  woeftyny. 
Maer  toenze  in  haeren  zin  genoegh  de  dolheit  wette , 
Latinus  hof  en  raet  dus  overende  zette , 
Zoo  wort  dc  zelve  Alekte ,  op  haere  vaele  fchacht , 
Voor  wint  af  naer  het  hof  des  Rutulers  gebraght , 
Daer  Danaë  een  ftadt ,  gelijck  men  zeght ,  het  bouwen 
Door  troepen ,  die  Akrys  haer  vaders  naem  behouwen . 
De  plaets ,  die  Ardea  by  hun  voorvaders  hiet , 
Is  nu  een  ftadt ,  zoo  trots  vermaert ,  gelijck  men  ziet. 
Hier  lagh  prins  Turnus  by  geval  in  flaep  gevallen 
Heel  diep ,  by  duifter  nacht ,  in  't  hof  met  hooge  wallen. 
Alekto  leght  terftont  haer  opzicht ,  ftraf  en  ftijf , 
En  byftre  grijns  af,  fchiet  de  grijns  van  een  out  wijf 
En  haer  geftalteaen  ,  en  zy  ploeght  het  hooft  met  voren. 
Zy  fnoert  de  grijze  vlecht ,  en  vlecht  rondom  haere  ooren 
Olijfloof  in  het  haer  ,  verandert  zich  op  't  Icft , 
Wort  Kalybe  gelijck ,  eene  overoude  beft , 
En  Junoos  prierterin ,  bewaerfter  van  haer'  tempel. 
Zy  komt  met  deze  rede  in  't  hof,  op  Turnus  drempel : 
O  Turnus  ,  lijdtgc  dit ,  dat  gy  dus  lang  om  niet 
Zoo  groot  een'  arbeit  quiftc  >  verdraeghtge  dat  men  ziet 
Uw  fceprcrs  den  Dardacn,  een'  vreemden  boutroep,fchenckj 
De  koning  ,  zonder  acn  uw  bloct  en  zweet  te  dencken , 
Ontzeght  u  huwelijck  en  bruitfchat  te  gelijck , 
En  zoeckt  een*  vreemdelingk  ten  erfgenaem  van  't  rijck. 
Befchimpte ,  ga  nu  heene  ,  en  geef  u ,  zonder  hoope 
Van  loon ,  in  lijfsgcvacr.  dat  nu  uw  deught  vry  floope 
Tyrrecnfche  benden,  help  nu  Latium  aen  pais  . 
Saturnus  dochter  zelf  beveelt  dit  in  't  palais 
U  t'openbaeren ,  daer  gy  fuft ,  en  ftil  blijft  flaepen . 
Welaen  dan ,  ruftigh ,  fchiet  het  harnas  aen ,  en  wapen 
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fw  volck  ,  enburgery,  dat  haven  woele  en  tont 
^  fteeck  de  vlooten  met  den  Troifchen  heer  in  brant 
e  binnen  dezen  ftroom  geruft  en  veiligh  leasen  ' 
b  Goon  belaften  fcherp  en  ftreng  u  dit  te  zeggen 
liet  zelj-  Latmus ,  zoo  hy  \  huwlijck  niet  beftemt 
i  zijii  belohe  houdt ,  gevoelen ,  dat  het  klemt  ' 
□e  Turnus  in  het  velt  voor  niemant  hoeft  te  fchroomcn 
ï  jongeling  belacht  de  priefterin  in  't  droomen 
jcgent  haer  aldus  :  ick  heb  alree  gehoort  ' 
)e  deze  vloot  uit  zee  al  binnen  's  Ty bers  boort 
:raeckt  is :  achtme  niet  van  zuick  een  vrees  bezeten 
•oujunoheeftmenietvcrwaerlooft  noch  vergeeten  ' 
ier  gy ,  ó  moeder ,  ftjft  van  hoogen  ouderdom , 
zijt ,  naerdien  de  kracht  van  fpellen ,  doof  en  ftom  , 
u  verftorven  is ,  met  ydle  zorgh  beladen  , 
door  onnutte  vrees  voor  konmgklijckedaeden 
wapenen ,  te  verre  in  wichlery  mifleit. 
noey  u  met  de  kcrcke ,  en  beelt  en  heiligheit 

Goden  ga  te  flaen :  laet  mannen  wapens  roeren  • 
t  mannen ,  wien  het  paft ,  den  dappren  oorlogh  voeren 
kte  ontftack  van  toorne  en  gramfchap  op  dat  woort 
Ijongelmgk  begon  van  angft  te  fmeecken ,  voort 
liddren  over  al  zijn  leen  van  onvermo<yen 
.ezicht  bleef  ftijfftaen,  en  beftorven  in  zijne  oogen  • 
D  gru  wzaem  piepte  hem  de  dolle  en  razende  aen  " 
t  al  haer  flangen  :  zoo  ziet  hy  haer  blieken  ftaen 
taenzichtopgefpalckt:  hierna,  van haet bewogen 
•draeideze  in  haer  hooft  de  roode  en  gloeiende  oogen 
^eert  den  jongling,  die  noch  veel  te  zeggen  hadt! 
Itamelt ,  haeren  neck  afkeerigh  toe ,  en  prat 
ee  flangen  rechteze  uit  haer  vlecht  op ,  als  twee  peften 
j  kbtert  met  de  zweep,  en  fchuimbeckt ,  knoopt  ten  leften 

deze  woorden  aen:  ben  ick  een  die ,  verduft 
'  1  hoogen  ouderdom ,  dus  kintfch  fta ,  cn  verfuft , 

2  '  En, 


111 


'0 


r>e  jonge* 

fchimft 
haer  : 


Siich  des 
helgeude : 
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fteeckt  de 
torts  in 
x^ijnen  hoe* 
z^em  i 

jces  halve 
hy  om 
ypiipens 
fchreent. 
en  zijn 
hloet  van 
gramfchap 
ziedt , 
gelijck  een 
ketel  op 
het  vier. 


Alehto 
vaert 
jniiideler^ 
wijl  voort. 


En  nu  't  wacrzeggen  met  der  tijt  al  is  verftorven , 
Door  eene  onnutte  vrees  voor  krijghsvolck ,  meugeworven 
By  koningen ,  my  zelf  bedriegh  door  wichlery  ? 
K^eer  herwaert  uw  s;ezicht ,  en  oogen  .  hier  zijn  wy , 
Van'rholderzufteren,  deVloecken,  opgetogen. 
De  doot  en  oorlogh  ftaen  alleen  in  ons  vermogen. 
Zoo  fpreecktze ,  en  fmijt  dien  heere  een  fackel  toe ,  en  raeck_  . 
Den  boezem  met  een  torts,  die  roockt,  en  fmoockt ,  en  blaeckt  ^ 
Hyfpringt  uit  zijnen  flaep,  en  beeft,  van  fchrick  beftreden^^"^ 
En  't  zweet  brecckt  uit  van  angft  door  al  zijn  lijf  en  leden.  J 
Hy  raeft  om  wapens  ,  zoeckt  naer  wapens  op  zijn  bedt , 
In  al  de  kamer  ,  haeckt  naer  wapens ,  wort  ontzet 
Van  dollen  oorloghsluft ,  vervoert  en  aengedreven. 
Zijn  gramfchap  flacht  de  vlam,die  kraeckende  aenkomt  ftre 
Wanneer  men  rijf  bofch  om  den  kopren  ketel  ftoockt , 
Dat  die  van  hitte  walt ,  en  ziedt ,  en  't  water  koockt , 
En  fchuimt ,  en  fpartelt ,  en  geracckt  aen  't  overloopen , 
Het  vat  te  kleen  valt ,  en  de  waeflem ,  om  een  open 
Te  vinden ,  zwart  en  dick  naer  boven  vlieght  en  ftijght. 
Na  dat  de  ruft  en  vrede  een'  krack  van  binnen  krijght , 
Maent  hy  Latinus  aen  door  brave  j  ongelingen 
De  wapens  voor  den  dagh  te  haelen ,  voor  't  befpringen 
Italje  te  voorzien ,  den  vyant  uit  het  rijck 
Te  drijven ,  kent  zich  fterck  om  tegens  twee  gelijck , 
Troiaen  en  Latynift ,  te  komen  acngeftoven. 
Zoo  luidt  zijn  laft :  hy  zelf  belooft  den  Goón  daer  boven 
Veele  offerhanden,  al  de  Rutulers  ontftelt 
Elckandreophitfen,  om,  tot  weering  van  ge  welt , 
In  Turnus  dienft  te  treên  •,  d'een  om  zijn  lichaems  gaven; 
En  jenght ,  en  d'ander  om  de  koningen  en  braven 
Van  zijn  geflacht   de  derde  om  zijnen  oorloghslof. 

Terwijl  nu  Turnus  vaft  de Rutelers  in  't  hof 
Dusmoedight,  ruckt  de  helfche  Alekto  met  haer  pennen 
Naer  't  volck  van  Troje  toe ,  befpiet  in  't  luchtigh  rennen 
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Het  \evmfie  honk. 
lirghliftigh  op  een  nieu  waer  fchoone  liilus  jaeghr , 
m  langs  het  zandigh  ftrant  het  vlughtigh  wilt  bclaeghr 
)Mer  noopt  de  maeght  van  Styx  zijn*  winrhont  met  de  fmerte 

an  dolhcheit ,  geeft  hem  een  lucht  van  zeker  harte , 
t)m  vieriger  in  't  velt  te  ftreven  naer  dit  wilt  j 
i^at  oirzaek  is  van  ramp,  en 'tlantvolck,  traeghtreftilt, 
jn  onbefchoft ,  en  woeft  ,  ten  oorlogh  kon  vertoornen. 
•  i  \  lantfchap  was  een  hart ,  gekroont  met  hooge  hoornen , 
^  fchoon  van  ver  we  en  leeft ,  zijn  moeders  uier  vroe^h 
truckt ,  en  by  de  zoons  van  Tyrrus  milt  genoegh^ 
evoedt,  en  opgevockt :  want  Tyrrus  in  die  tyen 
ehoede  's  konings  vee ,  en  grootelanderyen." 
le  zufter  Sylvia  gewent  het  naer  heur  hant , 
n  was  gewoon  doorgaens  de  horens ,  net  geplant , 
Iet  verlche  kruiden  loof  en  kranflèn  te  bevlechten , 
e  eieren ,  met  den  kam  het  vel  heel  glad  te  flechten , 
ie  zuiveren  van  ftof  in  bronnen  ,  klaer  en  frifch. 
let  hart  de  hant  gewoon  in  *t  ftreelcn  ,  aen  dendifch 
n  zijnen  heer  te  gaen ,  ging  in  boflchaed  je  weiden  , 
wift ,  hoe  fpa  het  viel ,  by  nacht  vnn  zelf  te  fcheiden , 
keeren  naer  zijn  hoek.  lülus  dolle  jaght 
honden  hadden  dit  nu  op  de  loop  gebraght , 
^lejaeght ,  terwijl  hy  by  geval ,  van  dorft  verlegen  , 
'iiam  van  den  groenen  kant  naer  eene  beeck  geftegen. 
f  kaen ,  oock  zelf  beluft  om  prijs  te  haelen  ,  fchiet 

f et  zijn'  gefpannen  boogh  naer  't  hygend  wilt  een  net. 
alektoholpden  knaepin 't  micken ,  dreef,  och  armen, 
let  fnorrend  riet  door  vel  en  buick  tot  in  de  darmen  , 
Sdo  vreeüijck  dat  het  kraeckt.  't  gewonde  neemt  de  vlught 
laer  meefters  huis  ,  en  ftal ,  en  bloet ,  en  ftecnt ,  en  zucht, 
h  kermt ,  en  jammert  vaft  door  al  het  huis  by  vlaegen , 
Celijck  een  die  zijn  noot  en  hartewee  wil  klaegen. 
Ie  zufter  Sylvia  begint  haer  borft  te  flaen , 
tifchreitomhulp,  en  roept  het  ruwe  lantvolck^en 


5)7 


vergiftigt 
lülus  wint 
honden  , 
een  oir- 
zaeck  des 
onheils  , 


om  het 
fchieten 
Syl- 
viaes 
hart. 
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E    N    E    A  S 


AlektO 

en  zet  al 
het  landt 
everejtdt  . 


zoo  wor-» 

dcnze 

ween  ,  en 

koe  langer 
hoe  heeterj 


Zy  komen  dactlijck  [want  de  wrock  der  Razernyc 
Leght  op  haer  luimen  in  de  ftillc  landerye ,  ] 
Hier  aengefprongen  ,  onverwacht,  en  onvermoedt , 
Dees  met  een  branthout  5  die  gewapent  met  een'  kloet , 
Of  knods  5  vol  quaften  5  en  wat  elck  gercedtft  kan  vatten , 
Om  zich  te  dienen  van  geweer ,  en  uit  te  fpatten. 
ZooThyrrus  by  geval  een  vreeflijcke  eicke  grieft , 
Waer  in  de  beitel  klemt ,  in  vieren  houwt ,  en  klieft  ^ 
Grijpt  hy  de  bijl ,  begint  afgrijfTelijck  te  roepen  , 
Te  vloecken  y  en  verdacght  alle  omgelege  troepen. 
De  fchendende  Godin  ,  die  uit  haer'  wachttrans  lagh , 
Zoo  ras  zy  nu  den  tijt  en  d'uur  geboren  zagh 
Om  quaet  te  ftoocken  ,  fteegh  ten  daecke  op ,  uit  een  ftulpe  J 
En  gaf  den  herderen  de  leus  5  en  ftack ,  om  hulpe 
Te  haelen  van  alom  5  den  horen  van  het  lant , 
Zoo  luide  uit  al  haer  maght  5  dat  flux  aen  elcken  kant , 
De  wildernis  en  't  woudt ,  wiens  toppen  overleunen , 
Op  zulck  een  helfch  getoet  nu  daveren ,  en  dreunen. 
Het  ftaende  water  van  Diane  fchrickt  van  fchroom . 
De  bronnen  van  Velijn ,  en  Nar  5  de  zwavelftroom , 
Verfchricken  wijdten  zijt .  de  bange  vrouwen  gruwen  ^ 
Verfchricken  datze  't  kint  aen  haere  borften  duwen. 
Alle  ackermannen  woên ,  van  bant  geflaeckt ,  ontzint. 
Zy  grijpen  naer  geweer ,  en  geven  zich  gezwint 
Op  dit  geluit  dat  heen ,  daer  dees  vervloeckte  horen 
Vaft  toet ,  en  onraet  blaeft.  de  Troifche  jeught ,  vol  toren  ^ 
Ontfluit  het  leger  ,  ftuurt  flux  krijghsvolck  om  Af  kaen 
Te  helpen,  ieder  kieft  zijn  rot  en  ftandertvaen. 
Nu  vecht  men  niet ,  gelijck  de  huifliên  onder  't  wrocken  i 
Met  een'  gebranden  ftaeck  en  knods ,  en  lange  ftocken , 
Maer  flecht  het  lantkrackeel  met  lemmers  y  fcherp ,  en  fpits.3 
Menziet'er,  wijdtenbreet  5  in  zijnen  vollen  krits  5 
Een'  oogft  van  bloot  geweer,  men  ziet  het  harnas  blickeren  > 
Den  weêrgbns  van  de  zon  in  ftael  en  yzer  flickcren , 

En 
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Het  i^evcnfie  boeck.  ^ 
Ja  fchittren  in  de  lucht :  gelijck  wanneer  de  wint 
iet  water  wit  verft ,  als  de  zeellorm  eerft  begint , 
ie  zee  al  hooger  nj  ft ,  de  watrcn  zich  verhefifen , 
laerna  van  onder  op  den  hoogen  hemel  treffen , 
lifteigrenaen'tgeftarnte.  een jongling  Almon ,  fier 
ï^anmoedt,  en  outfte  zoon  van  herder  Tyrrus  ,  hier 
Jb  voorfte  van  den  troep ,  wort  met  een'  pijl  gcfchoten , 
Re  onder  zijne  keel  bleef  fteecken.  't  bloet ,  aen  't  vloten , 
i'nam  hem  fpraeck ,  en  lucht ,  en  vryen  ademtoght , 
£i  menigh  aen  zijn  zy  wert  deerlijck  omgebroc^ht , 
imm  flux  te  fneuvelen ,  oock  d'outfte  in  al  de%eiden , 
Calezus,  zacht  vanaert,  die  dit  gefchil  wou  fchciden  j 
fcn  oprecht  man ,  de  rijckfte  in  al  't  Aufoonfche  lant  ' 
\\n  lantgoet  in  dien  tijt.  hy  weide  aen  dezen  kant 
\jf  kudden  fchaepen.  zoo  veel  koeien ,  zijn  genoec^en , 
£i  boude  al  eigen  lant  met  hondert  yfre  ploegen.  ^ 
ïïrwijl  men  dus  in  't  velt  vaft  toetaft  voor  de  vuift  , 
tl  decs  Godin  haer  woort  volbrengt ,  eer  zy  verhuift  j 
Sen  zy  den  krijgh  met  bloet ,  gelijck  haer  was  geboden , 
js  mwijde ,  en  ontgoft  met  dezeonnoofle  dooden , 
;rlietzeHefper)'e.  en,  vaerende terftont 
X)r  \s  hemels  blaeu  gewelf,  fpreeckt Juno  ,  dieze  vondt , 
ïs  trots  en  moedigh  aen  :  zie  daer ,  ick  heb  hen  alle 
-ït  kracht  aen  een  gehitft ,  uw  Godtheit  ten  gevalle, 
huwen  nu  hun  befte ,  en  treên  vry  in  verbont , 
^rwijl  d' Aufonifchen  van  Troifchen  dus  gcwont 
1  bloedigh  zien  befmet:  en  ftaenwe  op  uw  befluiten , 
k  klamp' er  dit  noch  aen.  ick  wil  de  fteén  van  buiten 
Si  d'aengegrenfden  fors  door  ooreloghsgerucht 
vbhitfcn ,  volck  by  volck  ontvoncken  met  een  lucht 
Vm  dollen  oorloghsluft ,  het  velt  met  ftael  bezaeien , 
'Ot  elck  zich  des  bemoeie ,  en  zich  geenllns  laet'  paeien. 
v-ou  Juno  zeght :  al  fchricks  al  lifts  genoegh  gewracht. 
:st  zaet  des  oorloghs  is  gezaeit  naer  uwe  maght. 

Men 


19 


gelijk  watJ'* 
neer  de 
"wint  opjle-^ 
kende  ,  de 
baren  hoe 
langer  hoe 
heoger 
gacn. 


Alekto  dit 
hercckent 
hebbende  5 


danckt. 
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Men  is  al  hantgemeen.  't  geweer,  gereetft  gevonden  ,  . 
Is  al  in  bloet  geverft ,  en  dootelijcke  wonden. 
Laet  Veniis  brave  telgh ,  en  vorft  Latinus  vry 
Dus  trouwen ,  bruiloften  met  deze  leckerny. 
De  vader  en  de  vooght  des  hemels  wil  niet  lijden 
Darge  uitgelaeten  in  de  lucht  aen  alle  zij  den , 
Dus  omzweeft  :  dies  vertreck  :  wat  aen  't  bero^knen  fchort  ^ 
Beftelle  ick  zelve ,  en  dat  afgefponnen  wort. 
Zoo  fprack  Saturnus  zaet.  Alekto  rept  nu  weder 
Haer  vleugels ,  en  zy  fnort  met  haerc  flangeveder  , 
Verlaet  de  weerelt ,  vlieght  naer  Styx ,  haer  woonplacts  ho 
Een  plaets  leght  midden  in  Italië ,  beneên 
En  onder  't  hoogh  geberght ,  die  ,  onder  veele  taelen 
Veel  volcks  befaemt ,  den  naem  van  Overheilge  dalen 
Voorlang  behouden  heeft,  van  wederzijde  omringt 
Heur  een  boflchaedje ,  naer  en  dicht :  daer  vloeit  en  dringt 
Een  beeck  in  't  midden  door ,  die  kringkeligh  gaet  glippen  , 
En  ruifcht  met  wielingen  langs  harde  en  fcherpe  klippen. 
Men  toont'er  't  naere  hol ,  waer  door  het  fpoock  zich  rept , 
En  wreede  Pluto  ruimte  en  lucht  en  adem  fchept. 
Een  diepe  (lij  mpoel  fpalckt  door  opgeborfte  kloven 
Van  Acheron  zijn  keel,  volftancks,  om  hoogh  naer  boven , 
Waerin  de  haetelijcke  Alekto  nederzonck , 
En  van  dien  laft  de  lucht  verlichte  op  eenen  fprongk. 
Tverfwei      Dcr  Godcn  koningin  blijft  evenwel  rumoeren  > 
houdt  Ju-  En  houdt  de  hant  aen  't  werck ,  om  *t  oorlogh  uit  te  voeren. 
De  herders  komen  voort  gelijckerhant  in  ftê 
Geronnen ,  brengen  't  lijck  van  jongen  Almon  mê , 
En  oock  Galefus ,  in  zijn  aengezicht  te  fchendigh 
Van  bloet  bemorft.  elck  kermt ,  en  klaeght ,  en  roept  elendigh 
De  Goón  aen ,  wil  dat  hier  Latinus  raet  in  fchafF. 
Vorft  Turnus  ,  by  der  hant ,  verzwaert  de  vrees  en  ftraf , 
Verlaftert  dezen  moort ,  en  hunne  oploopentheden , 
Dat  men  Trojaenfchen  huift  en  inhaelt  in  de  fteden , 

Met 


1111  i'^ 


4 

m 


no  hant 
aen  den 
krijgh. 
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Het  t{evmjle  hoec\, 
iet  een»  uithcemfchen  ftam  en  Frygen  zich  vermengt 
;n  hem  ten  hove  uitjaeght.  elck  man  ftuift  o^  ^^rèno. 
jijn  klaght  uit  bergh  en  bofch ,  daer  vrouwen^afgc^^^^^^^^^^ 
iodt  Bacchus  eeren ,  met  gejuich ,  en  zang.  eifreien 
iinckincken :  want  de  naem  van  haerc  koifmc^n 
imate  heeft  gezagh  by  dit  verbaeft  gezin 

Ir     rotten  fnel  te  hoop  met  heele  ontzinde  troepen 
£en  hoortze  zonder  ruft  al  wapen  wapen  roepen 
Jtzamen  aengevoert  van  een'  verkeerden  eeeft  ' 
^tgeerenze  dat  hy  geen  hemelfch  voorfpoock  vrceft 
ioch  antv^^ort  van  de  Goón  ontzie ,  maer  dat  het  klemme 
&n  gruwdijcken  krijgh  bewillige  en  beftemn  e 
■^dringen,  elck  oni 't felfte ,  op 'thofdes  koningsaen 
pooghrze  een  wijl,  gdijck een  rots ,  tewede  ftaen 
.  op  haer  eige  zwaerte  in  zee  fteunt  onder  rui/Tchen 
ianneer  t  gewelt  der  zee  en  baren  om  haer  bruTchen  ' 
ftecnkhp  keert  vergeefs  het  fchuimende  geluit ,  * 
I  t  wier ,  dat  op  haer  borft  en  boezem  breeckt ,  en  ftuit 
ler  als  hy  maghteloos ,  nu  van  zijn  wit  verfteecken 
t  by  ftre  raetflot  niet  betemmen  kan ,  noch  breecken , 
JJunoos  opzet  nu  geluckt  naer  heuren  wil ,  ' 
*o  neemt  de  vader ,  in  dit  zinneloos  gefchil , 
^^rgeefs  de  Goden  en  den  hemel  tot  getuigen 
Jh,  zeghthy,  't  nootlot,  niet  te  fluiten ,  niet  te  buigen 
kweldight  ons   de  ftorm  fleept  hof  en  koning  voort  ^  ' 
Wl?f" '  W-""^'  ditzelf met  bloet  en  moort^ 

sfen  fSiriS^^^^  "^'^ '      "'''§^"^  "^^'^  ^^^^  ^ooren , 
^^s  een  Icnrickelycke ,  een  droeve  doot  befchoren  • 

|ipade  paeitge  dan  de  Goón  met  ofFercraef 

lil  ruft  IS  voor  de  handt  :  ick  ga  alree  ?en  graef , 

Hr^f !5  ''''^> S''"^' verkiezen 

IrT  f  M        ™      lijckftaetfie  aen  verliezen. 
ÏT'    K^y.ï"'^^'  verfteeckt  zich  zeifin 't  hof,  en  het 
^  teugel  glijden  van  den  konincklijcken  ftaet 

•   ^2  Yg,^ 


l6i 


tnetalden 
bezweten 
hoof  roeft 
om  oor-' 
logh. 
De  Latijn 
nen  drin^ 
gen  om  La- 
tmus,  die 
hen  ftuit  , 
geleek  een 
zeerots 
den  feilen 
ftorm  : 


doch  on^ 
maghtigh 
dit  gewelt 
te  fchut'* 
ten^ 


vertrec-'v 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


In  Hejpe-' 
rie  fUght 
men  den 
eorlogh 
KPetttgh 
aeti  te 
x^eggen  , 
gelijck  n^i' 
?naels  de 


E   N   E   A  S. 

Van  ovcrouts  was  in  het  maghtigh  Hefperyc 
En  Latium  een  wijs ,  die  by  de  heerfchappye 
Van  Albe  en  zijne  fteên  doorgaens  heel  heihghhjck  ^ 
In  zwang  was,  ennoch  wortzein  Rome,  't  hooft  van  trij 
Het  allergrootfl:  van  al ,  geduurigh  onderhouden  : 
Wanneer  Roniaincn  ecrlt  te  velde  trecken  zouden , 
^t  Zy  datzc  Geten  den  bdchreielijcken  Mars 
BomaiMit  XoeVoeren  willen  ,  of  toeruften  om  al  verfch 
'     Hirkanje  of  Arabiers  te  treftcn  ,  of ,  verbolgen 
Naer  Indus  ftrcvendc ,  den  dageraet  te  volgen  , 
Den  ftandacrt  wederom  te  haelen  van  den  Parth. 
Twee  oorlogbspoorten  ,  zoo-genoemt ,  enyzerhardt. 
En  wien  een  groot  ontzagh  van  ours  wert  toegedraegen , 
Zijn  Mavors  toegcwijt.  men  fluitzc,  op  zijn  beh^iegen , 
Met  hondert  boomen  ,  hardt  van  koper ,  en  wel  fterck 
Met  yfre  ftaven  ,  hardt  van  llacl ,  een  ecuwigh  werck. 
De  wachter  Janus ,  daer  gezeten  in  dien  tempel , 
Zet  nimmer  eenen  voet  of  fchrede  voor  den  drempel. 
Trameer  z.e  Wanneer  het  krijghsbefluit  beftemt  is  in  den  ract , 
de»  tem^       burgermectlcr  ,  die  dan  boven  aenzit ,  gact 
£"1.  Met  zijnen  purpren  rock ,  op  zijn  Quirynfch  gefloten , 
foto,.     Omgor t  op  zij n  Gaby nlch ,  en  fluit  voor  zijn  genooten 
Dit  crierende  gewei t  van  poorten  uit  zijn  flot , 
En  roept  den  oorlogh  uit.  de  jeught  volght  zijn  gebodt. 
De  koprc  krijghstrompct  blaeft:  op  met  heefche  klancken 
Latinus  hiet  toen  oock  de  Pergamafche  rancken 
Ontzeggen  op  dees  wijs ,  den  krijgh  te  melden ,  voort 
t'Ontfluiten  in  der  yl  de  droevige  oorloghspoort. 
De  vader  fchrickte  zelf  die  poorten  aen  te  raecken , 
En ,  uit  een'  afkeer  van  die  lafterlijcke  zaeckcn , 
Verflack  zich  diep  in  *t  hof.  Saturnus  dochter ,  fl:raf 
Van  aert ,  cti  koningin  der  Goden ,  komt  voort  af- 
,  Geft-egen  uit  de  lücht ,  en  bonft ,  om  pais  te  fleuren , 
■  Met  hacre  harde  vuift  op  die  geflote  deuren  , 


Latinm 
des  onwil- 
Itgh  , 
z,oo  bonft 
Juno  de 

poort  »fen. 


Slaerii 
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Het  ^övenfle  hoeck. 
t-et  zelfde  poorten  van  metael  en  ftael  in  twee , 
'  zet  de  krijghspoort  op ,  tot  's  konings  hartewee 
'tonic ,  eerft  geruft  en  ftil ,  raeckt  overende. 
in  wapent  zich  te  voet ,  een  ander  om  de  bende 
j  volgen  op  zijn  paert ,  te  draven  in  het  ftof. 
tkeifcht  zijn  wapens,  vaeght  de  lichte  fchiidcn ,  of 
lipiets,  offmeertmetvet,  of  wetdeftompebvlen 
l'zynen wetfteen.  het  vermaeckt  hen  onderwiilen 
In  ftandert  voor  den  dagh  te  haclen ,  onverzet 
:  hart  te  moedigen  by  fteeckende  trompet 
^aghtige  Atine ,  en  het  trotfe  Tibur  mede , 
.   JKruftumerium ,  de  torenrijcke  ftede , 

^enne ,  en  Ardea ,  vijf  hooftfteên ,  op  de  been , 
krirfmeden  wapens,  zwaerten  helmen  ondereen 
pi;;tanbeelt,  en  men  vlecht  den  fchilt  van  wike  teenen 
l^^^tietpantfers  aen ,  en  treckt  de  laerzen  aen  de  beenen  ' 
blmijdigh  koper  en  van  fijnen  zilverdraet 
rrocken  naer  de  kunft.  al  d'eerfte  luft  vergaet 

^     luft  tot  kouter  en  tot  ploeghleght  nu  vertreden. 
L  zoon  laet  by  den  fmidt  zijn  vaders  zwaert  herfmeden 
ü  enlchennende  trompet  verdaghvaertze  aen  de  poort ' 
>  wacht  ontfangt  de  leus.  de  krijsman  wacht  op 'twoort 
•  d  enrucktdenhellemvandenwantaf,  fpnnt  de  paerden 
Eliengften onder 'tjuck,  neemt  zijnrondas,  bintzwaerdcn 
•fzijde ,  en  fchiet  verhit  het  goude  panflèr  aen  , 
r  dick  van  maliën ,  die  trots  en  cierlijck  ftaen 
Vu  zet  uw'  Helikon ,  ó  Zanggodinnen  open  \ 
-  li^ingt  wat  koningen  dees  zucht  in  't  velt  kon  noopen , 
^  V t  voor  ftandaerden  elck  groothartigh  broght  in  't  velt 
'  vt  brave  mannen ,  en  hoe  menigh  oorloghshclt  ' 
•  ^«  Italjaenfch  geweft ,  zoo  vruchtbaer  in  zijn  bloeien 
5'v^evrenkon,  en  hoeze  in 'tblancke  harnas  gloeien : ' 
^t  gy  Godinnen  kunt  ons  melden  \  geen  gy  weet 
roocken  pas  een  lucht  va'n  zulck  een'  oorloghskreet. 

Zz  2  Eerft 


geheel 

7s>apeKt 
zich. 


I>e  poëet 
roept  de 

dinnen 
aen ,  ep 
datze  hem 
het  krijgS" 
z  olck  van 
Latinus 
en  Turniis 
helpen 
monfieren. 
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Eerft  treckt  Mezentius  de  felle ,  die  Godt  laftert , 
Van  zijn  Tyrreenfche  kuft  ten  oorlogh ,  heel  verbaftert 
Van  vrede ,  en  wapent  al  zijn  troepen  hooft  voor  hooft. 
Zijn  erfzoon  Laufus ,  die  in  fchoonheit  wijt  verdooft 
[Behalve  Turnus  van  Laurentum ,  ]  alle  borften 
En  braven  ,  treckt  met  hem ,  prins  Laufus ,  d  eer  der  vorftc 
Te  paerde ,  en  op  de  jaght  der  zwijnen  afgerecht. 
Hy  heeft  uit  Agiliyn  tien  vaenen  opgerecht , 
Die  op  den  dwazen  toght  hem  volgen ,  die  met  reden 
Zijn  vaders  troon  verdient ,  moght  wenfchen  met  gebeden 
Dat  niet  Mezentius  zijn  eigen  vader  waer. 

Na  hen  komt  Aventyn  braveeren  voor  zijn  fchaer , 
Zoo  braef  gelijck  hy  is  uit  Herkules  gefproten  . 
Hy  komt  zeeghaftigh  met  zijn  paerden  aengeftooten , 
Op  zijnen  wagen,  met  den  pallemtack  geciert , 
En  voert  zijn  vaders  fchilt ,  waer  in  een  Hydra  zwiert 
Met  hondert  adderen  ,  en  krielt  van  zwarte  Hangen. 
De  bofchnon  Rea  had  dien  dapperen  ontfangen , 
Na  dat  haer  Mars  befliep  .  zy  broght  het  kint  met  pijn 
Ter  weerelt ,  en  ter  fluick  in  't  bofch  van  Aventyn , 
Toen  Herkies  't  lantfchap  quam  van  Gerion  verloflTen  , 
Den  Mauritaenfchen  gront  betreên  ,  Iberifcheoflèn, 
Affpoelen  in  den  ftroom  aen  *s  Tybers  waterkant. 
Zy  voeren  fchichren  ,  en  hun  palfters  in  de  hant , 
En  fteecken  met  een  fchacht  >  gelijck  Sabynen  dragen , 
Met  een  langwerpigh  en  ront  yfer  voor  beflagen. 
Hy  treet  te  voet ,  en  fchiet  een  vreeflijck  leeusvel  aen , 
Met  ruige  locken ,  die  de  fchoft  en  hals  beflaen. 
De  muil  en  tanden  't  hooft  en  aengezicht  bedecken. 
Dus  vreeflclijck  komt  hy  ,  gelijck  een  Herkies  ,  trccken , 
En  trcet  na  d'anderen  het  hof  des  konings  in. 

Katil  en  Koras ,  twee  gebroeders ,  eens  van  zin , 
En  jongelingen  van  Mycene ,  die  de  vefte 
Van  Tibur  (lichtten ,  en  het  volck  uit  dit  gewefte , 


! 


Het  j^venjie  boec\. 

bt  welck  de  broeders  naemTiburt  noch  heden  draeght , 
Isrfchijnt'er  mede  in  't  hof .  zy  voeren  onvertfaeght 
hn  voortoght ,  in  den  drang  van    heir  en  d'oorloghsvoicken, 
ils  twee  Centauren ,  zoons  van  zwerck  en  luchte  woleken . 
J'^anneerze  van  Omole  en  Othrys  ,  wit  van  fneeu , 
"li  van  de  hooge  kruin  des  berghs ,  met  een  gefchreeu , 
let  eenen  vollen  ren  en  vaert  ter  neder  vaeren , 

tn  wijckt  het  vreeflijck  bofch  voor  hen.  en  ftroit  zijn  blaeren , 
tacken  kraecken  voor  hun  vlught ,  de  ruighte  zwicht.  ' 
CDe  koning  Cekulus ,  die  eerft  Prenefte  fticht , 
^tbrack*er  niet .  van  outs  was  't  zeggen  in  elx  monden , 
^t  hy ,  die  op  het  velt  wert  by  de  fmis  gevonden , 
h  onder  't  domme  vee ,  een  zoon  was  van  Vulkaen. 
fy  voerde  een  keurebende  en  troep  van  huifliên  aen , 
£i  ftapte  in  't  open  velt  met  mannen ,  die  Prenefte 
fet  hooge  lantfchap ,  en  in  Junoos  out  gewefte , 
lu  Gabie ,  Anio  ,  den  koelen  watervliet , 
h.  Hernifche  landouw  ,  en  't  klippige  gebiet , 
fevochtight  van  den  vloet  der  wateren ,  bewoonen  : 
fc  rijcke  Anagners ,  en  die  ,  voor  hun  voedtfel ,  kroonen 
ien  vader  Amazeen.  zy  zijn  ten  deele  maer 
feharnaft ,  en  voorzien  van  fchilt  en  beuckelaer. 
Éeen  wagens  voeren  hen.  het  meeftc  deel  baert  dooden 
l  et  eeckelbuie  en  vlaegh  van  harde  en  blaeuwe  looden  : 
(ock  voeren  zommigen  twee  fchichten  in  hun  fchaer. 
fen  roflè  wollefsmuts  bedeckt  hun  hooft  en  haer. 
Ie  llincke  voet  treet  bloot  en  baervoets ,  fchuwt  geen  weder : 
Ie  rechte  is  wel  gefchoeit  van  't  ongetoude  leder , 

Meflapus ,  trots  te  paerde ,  op  oorlogh  afgerecht , 
h  die  voor  vier  noch  ftael  verveert  is  in  't  gevecht , 
fcne  afkomft  van  Neptuin ,  brengt  haeftigh  zijn  vertraeghdc 
Iti  lang  den  krijgh  ontwende ,  en  nu  ten  krijgh  gedaeghde 
jhntzaten  op  de  been ,  en  grijpt  den  degen  aen. 
Ie  Fefcenynfche  troep ,  en  zijn  Falifken  ftaen 

Zz  3  Hem 
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Hem  trou  ten  dienft ,  met  een  't  gebiet  der  hooge  floten , 

Het  hoogh  befneeut  Soraktc  ,  en  al  de  kntgenooten 

Van 'tFlavinjaenfche  lantj  Cimyn den  bergh  5  en 't  meer,- 

Èn  al  't  Kapccnfche  woudt.  zy  trecken  hunnen  heer 

Den  koning  nu  ter  eere ,  al  zingende  5  om  te  ftrijden , 

In  hun  gclccn  in    vclr:  gelijck  de  zwaenen  ghjden 

Al  zingende,  zoo  wit  als  fneeu  5  in  haere  vlught , 

Wanneerze ,  drijvende  in  de  woleken  ,  en  de  lucht  5 

Van  buiten  uit  de  weide  en  't  velt ,  in  't  wederkeeren  > 

Ten  lange  halze  uit  met  gezangen  triomfeeren  > 

Dat  d' Aziaenfche  ftroom  en  't  meer  alom  in  't  ront 

Genoeghlijck  wedcrgalmt.  hy  zoii  5  die  hier  nu  ftont , 

•Niet  meenen  dat  zoo  veel  gewapenden  en  volcken 

Acntreckcn  ,  maer  een  vlught  van  voglen  uit  de  woleken , 

Van  fchelle  vogelen  ter  zee  uit  komt  naer  ftrant 

Aenzwevcn  5  uit  een  zucht  tot  eenigh  uitheemfch  lant. 

Ziet  Klaufus  daer  [uit  wien  de  wijck  der  Klaudianen , 

En  't  volck  5  aldus  genoemt ,  door  Latium  zich  baenen 

Den  wegh  naer  hun  verblijf  5  als  Rome  eens  den  Sabijn 

Ten  deel  wort  ingeruimt ,  ]  een*  troep ,  aen  zijne  lijn 

Geknoopt ,  geleiden ,  als  rechtfchapene  oorloghsloten  ^ 

Van  't  out  Sabijnfche  bloet  geteek ,  en  voortgefproten  : 

Hy  zelf  verftreckt  een  troep  in  flerckheit ,  en  in  kracht : 

De  rot  van  Amiterne ,  en  't  out  Quirijnfch  geflacht , 

Mutifce  5  en  Eretum  ,  belommert  van  oly ven , 

En  kranflen  volgen  hem  ,  om  zijnen  troep  te  ftijven : 

De  Lantzaet  van  Noment .  't  Velynfche  roozendal , 

De  Tetricynfchc  rots  5  de  bergh  Seveer  5  en  al 

Die  Forule  5  en  Kafpeer  bewoonen  :  die  zich  laven 

Daer  Fabaris ,  Himclle ,  en  Tybcr  d'oevers  fchaven  : 

Die  van  Latynen ,  van  't  Hortijnfche  riddersdom  ^ 

En  koude  Nurfie  geftuurt  zijn  van  alom  : 

Het  volck  van  Allie  5  een*  mifdeelden  vliet  ^  gefcheiden , 

Die  necrvloeit  midden  door  de  lantftrecck ,  en  de  weiden. 

Hier 
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iier  rammelen  zoo  veel  rondafTen ,  cn  het  velt 
hweeght  zich  onder  zoo  veel  voeten ,  als  men  telt 
jat  buren  in  de  zee  en  Libylch  marmer  rollen , 
ranneer  Orion ,  wreet  en  om  het  hooft  gezwollen., 
l  Wücftc  golven  duickt  >  of  als  ,  by  zomerdagh , 
■''anneer  uit  haercn  leen  de  zon  te  Ikccken  plaeh , 
^  ^wellende  acren  komt  op  Hernuis  toppen  rooften , 

*t  goiitgeel  Lycifch  velt ,  om  d'ackermans  te  trooften. 
!  En  Agamemnons  zoon ,  Halefus,  groot  van  faem, 
Sm  vyant  en  een  vloeck  van  den  Trojaenfchen  nacm , 
Vant ,  naeft  aen  hem ,  in  't  velt  de  paerdcn  voor  denwarren , 
^ept  duizent  volcken  mê  ,  rechtfchapcnc  oorloghsplaco.cn  / 
iuj  Turnus  dienft  en  eedt ,  al  gaften ,  die  getrou 
Cmkeeren  met  hun  eg  de  Mallifche  landou  , 
Cm  wijngerdcn  cn  wijn  te  planten  :  oock  braveercn 
lier  mannen ,  hem  geftuurt  van  Auruncynfche  hecren , 
■'fiwooners  van 'tgeberghte:  en  die,  vcrvreemt  van  vrc 
Ii  ruft ,  zich  legrcn  langs  de  Sidicynfche  zee : 
(ock  die  van  Kales  komt :  die  in  Vulturniis  baden , 
£m  kil  niet  dieper  dan  men  veiligh  kan  doorwaden  : 

1^   hikuler,  die  ftrafvan  aertis ,  defgelijx: 
1^  Ji  een  hoop  Of  ken.  hun  geweer ,  ten  fteun  des  rij  x , 
r  iflechts  een  lange  ftock  ,  waeraen  de  krjjghsgezijidea 
Icn  taeien  flingerriem  ,  op  hunne  wijze ,  binden  : 
Idien de  lichte fchilt  een*  Ikgh  of  fiecck  verhoe , 
lan  houwt  de  fabel  flux  op  hunnen  vynnt  toe. 
>,  Gy  Ébalus  zult  in  ons  vaerzen  niet  vergceten 
borbygaen ,  dien  men  zeght  dat  Telo ,  vaft  gezeten  , 
/Is  vorft  van  Kaprca ,  bedaeght  en  out  bejacrr , 
\{  nymf  Scbete  won  :  maer  decs  van  ftrij  tbrcn  aert , 
h  met  zijn  vaders  erf  geenfins  te  vrede ,  tafte 
^n  zich  ,  cn  plaeghdc  alom  den  zuchtenden  Saraftc , 
\\  't  vlacke  velt  >  waer  door  de  Sarnus  vloeit  en  fchiet  > 
(ock  die  de  Rufen ,  en  het  Batulums  gebiet , 


\ 


I 


En't 
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En    lant  Celenne  houdt    en  die  Abelles  heggen 
En  muuren  appelrijck  zien  in  de  hooghte  leggen 
Die,  op  de  Duitfche  wijs  5  met  fchichten  zijn  gewent 
Te  worpen ,  en  5  hun  hooft  met  korckfchorflè  ongefchent 
Bewaerende  5  in  het  velt  met  kopre  fchilden  flickeren , 
Met  ftaele  lemmeren  in  *t  licht  der  zonne  blickeren. 

En  gy  5  ó  Ufens ,  groot  van  nnem ,  geluckigh  door 
Den  oorlogh>  wort  van  Nurfe  5  een'  bergh,  op  \  oorloghsfpc 
Naer  Mavors  toegeftuurt.  uw  volck  volhardt  in  't  bouwen 
Van  zijnen  Platbcrgh  ,  is  gewoon  in  die  landouwen  , 
Gedreven  wilt  en  woeft  door  boflchen  heene ,  op  klont 
Tejaegen.  ieder  bout  gewapent ,  hier  in 't  ront , 
Den  acker  ,  is  gewoon  met  verfchen  buit  te  keeren  , 
Te  leven  op  den  buit ,  en  buuren  te  fchoffeeren. 

Oock  komt  de  priefter  ,  van  't  Marubifch  volck  geviert  ,^ 
Die  met  gezcgenden  olyfden  helm  verciert , 
En  met  het  groene  loof ,  heltUmbro,  fterck  van  leden. 
Archip  de  koning  zondt  hem  naer  Latinus  fteden , 
Een*  die  met  hantgebaer  en  zang  het  adderneft 
En  Hydren ,  een  gebroet ,  zoo  ftinckende  als  de  peft  , 
In  flaep  kon  guighelen ,  haer  gramfchap  wift  te  ftreelen , 
En  haere  becten  door  zijn  looze  kunfl:  te  heelen , 
Maerkon  geen  dootquetfuur  van  't  fel  Dardaenfch  geweer 
Genezen,  flaepgezangk  noch  guighlaers  les  en  leer , 
Noch  Marfifch  kruit  en  bladt ,  op  bergen  uitgelezen  ^ 
Zijn  bloet  niet  ftulpen ,  noch  zijn  wonden  niet  genezen. 
De  glazen  ftroom  Fucyn  5  Angitie ,  en  de  ftem 
Van  vochte  wateren  en  woudt  beweenden  hem . 

De  fchoone  Virbius ,  een  neef  uit  Thefeus  dye , 
Trock  mê  ten  oorelogh.  zijn  moeder  Aricye 
Zondt  dezen  knaep ,  gevoed t  by  Egerye  in  't  woudt , 
Aen  d'ocvers  van  Hymet  >  daer  't  outer  ftaet  gebout , 
Het  welck  Diane  zoent  door  vet  van  offerhanden. 
Men  heeft  geheughenis  hoe  Hippoly t  om  't  branden 
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ferftiefmoêr,  en haer Hft moft fneven ,  toteenboet 
>m  vaders  vloeck   die  wraeck  eifcht  van  veZerb be^ 
n  hoe  hy  op  het  ftrant ,  door    hollen  van  zijn  rT4n  ' 
..fcheurc  wiert ,  en  daer  na  m  onze  luchten  ^oTn ' 
-n  hoogh  opdondren  quam ,  toen  hem  Dianaes  gunft 

Smtr. ^""^ '        ^^^^^^^^  kruit  aSft 
trS  "^^^dieneenmenfch,  veru'ezen 

ief  '      '  ^^'^'^      ^^^^"^  verrezen 

.eef  Febus  zoon ,  den  arts ,  om  zulck  een  kunft  en  vondt 
•^t  zijnen  bhxemftrael  naer  Plutoos  jammergront  ' 
%  If verberght  in  fti/le  ftedel 
J  kuifchen  Hippolyt ,  om  zijne  onnozelheden , 
oofch  en  fchaduw  van  Egerie ,  daer  hy , 

^  l     u^^'^  ^"'^^^^ '      ^'^^^^^  ^^em  vergeeten , 
>i  onbekent  te  zijn ,  zich  Virbius  laet  heeïen 
ƒ  r  oock  de  paerden  met  hun  harde  en  ftaele  hoef 

rifir        ,   zeegedroght  verfchrickt  hun  fpoor  veraten 
^aerdc  fmacken  uit  den  wagen ,  daer  hy  rijdt 

^?vrr'?'''"'^j;^^P""'^^"'  heetten  ftrijt, 
\t  vlacke  velt ,  en  ftreeft  ten  oorlogh  met  den  wagen 
fe  brave  jongelmg ,  prins  Turnus  ,  onverflagen  ^ 

fcrootfn  '  "^^^^^^  ftoet 

^grooten  ,  aengereen,  gewapent  en  begroet , 
•js  met  hals  en  hoof  alle  anderen  te  boven 
Jlielm  met  eenen  kam  ,  om  hoogh  in  dry  gekloven , 
^zien ,  wort  overdeckt  van  een  Chimeer  f  die  blaeckt, 
|enen  Etna ,  root  van  gloet ,  ter  keele  uitbraeckt. 
« tel  llaghordens  in  den  veltflagh  t'famenhorten , 
l^eruiften  gru wzaemer  het  bloet  ter  aerde  ftorten , 
M^y  veel  wilder  en  veel  woefter ,  dat  elck  gruwt 

F«lchnckt ,  vier  en  vlam  ten  open  balge  uit  fpuwt. 
■^^^  Maer 


3/0 
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Maerlö,  rccdeeenkoe,  al  ree  met  haer  betogen , 
Enfteeckende  in  dc  lucht  haer  horens ,  krom  gebogen, 
Vercicrde ,  tot  een  blijck  van  zijn*  doorluchten  ftam  , 
Den  beucklaer ,  die  van  gout  hier  opblonck ,  als  een  vlam 
Daer  Argus ,  wachter  van  de  maeght ,  en  oock  heur  vader 
Godt  Inachus ,  die  't  nat  giet  uit  zijn  waterader 
En  groote  kruick ,  met  haer  voorm  gedreven  ftacn. 
Hy  voert  een  dicke  wolck  van  ruftigh  voetvolck  acn. 
De  velden  grimmelen  van  fchilden  en  van  troepen , 
Dc  jeught  van  Argos  en  Aurunka  ,  hier  geroepen  , 
De  Rutuier ,  Sakraen ,  en  oude  Siciljacn , 
En  ziin  Labifchen ,  met  bemacldc  fchilden  aen : 
Die  *s  Tybers  boflchcn  en  Numikus  oevers  ploegen  , 
't  Gcberght  des  Rutulers  met  ploegh  en  zaet  vernoegen  : 
Het  volck  van  Circes  bergh ,  en  dat  van  Anxur  komt, 
Daer  Jupitcrs  gezagh  en  bynacni  Anxur  bromt : 
Die  van  Feronie ,  verquickt  met  groene  wouden  : 
Die  zich  by  Saturc ,  het  zwarte  meer ,  onthouden : 
En  die  van  Ufens ,  daer  de  koude  en  kille  vliet 
Zijn  kil  door  dalen  zocckt ,  en  endtlijck  zeewaert  fchiet 

Behalve  deze  komt ,  der  Volleen  fpruit ,  Kamille 
De  krijghshcldin ,  en  voert ,  tot  flcchting  van  't  gefchille , 
Haer  ridderlijckc  bende  in  't  blancke  harnas  aen. 
Zy  plagh  haer  hant  niet  aen  Minerves  fpil  te  llaen  , 
En  naeikorf ,  naer  den  aert  der  huiffelijcke  vrouwen : 
Maer  is,noch  maeght,  gewoon  zich  in  den  krijgh  t'onthouw 
Tc  leercn  harden ,  en  te  voet  alom  gezwint 
Te-rennen  fneller  dan  dc  pennen  van  den  wint. 
Zy  zou  wel  overvelt  en  korenacren  vliegen 
En  ftreven  ,  zonder  aer  te  quetfcn ,  en  op  't  wiegen 
Der  dyning ,  midden  door  de  zee ,  en  over  't  ruim 
Heenglippen ,  hangen  aen  de  baren en  het  fchuim , 
Oock  zonder  hacre  zool  te  fprengkelen  met  baren. 
Al  d'uitgelaete  jeught  en  zoo  veele  oorloghsfchaeren 


Ver. 
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Het  achtjle  hoec\. 
t^rwondren  zich  op  dack  en  velt ,  en  alle  lién 
t:.  mans  en  vrouwen  uit  haer  huis  en  venftren  zien 
>i  uit  naer  dees  heldin ,  terwij Ize  met  haer  wapen 
s  heencrijdt.  zy  ftaen  van  verr  verbaeft  en  gaepen 
e  zy  haer  fnelle  leên  met  koninglijck  gewaet 
purper  rijck  bekleet :  hoe  zy  haer  vlechten  laet 
jv;t  ecnen  gouden  haeck  ophaecken  :  hoeze  vlu^rge 
!  -n  Lycier  koker  lier  laet  wappren  op  den  ruggc', 

naer  der  herdren  wijs,  daer  Mars  heur  hart  beroert , 
1  groene  myrtetelgh  op  haere  veltfpeer  voert. 

P.  VIRGILIUS  MAROOS 

ï      N      E      A  S, 

Het  achtfte  Boeck. 

Inhoudt. 

Vrins  Tumusfieeckt  tm  hwrgh  den  oorloghsjlandert  uk , 
En  "s^ntge^nten  heen  naer  Biomedes  muur  en , 

Op  dat  men  den  Trojaen  en  ^jne  bruiloft fiuit' . 
De  Tyberfiiert  den  helt  by  andre  nagebuuren. 

Hy  Toint  Evandersgunfi  en  P alias  op  s^ijn  hant, 
Enjcheitgetroofi  van  hter :  de  moeder  vaert  hem  tem , 

En  offert  haer  en  ^oon  ,  tot  *s  vyants  wederfiant , 
De  rvapens  van  Vul  koen ,  het  harnas  ,  fchi/t ,  en  degen . 

Hy  eert  die  gi ft  e  ,  en  rvort  in  de:^en  beuckelaer 

d'Aenflaende  mogentheit  van  'tJ{pomfch  gejlacht  gewaer. 

T*  Oen  Turnus  zijn  trompet,  en 't  bloedigh  oorloghsteken ,  2>.M- 
f  L»en  Itandert  op  den  muur  en  torens  had  gefteecken ,  dertwm 
Laurcntijnfchen  burghs ,  het  paert  met  fpooren  ftiet  ^T^^' 
B]'t  zwaert  nam  in  de  vuift ,  geraeckte  in  dit  gebiet  Tlf"" 

Aaa  2  APt 


37» 
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hy  een 


tn  VenU' 

iiner  DiO' 
medes  ge- 


ever  be^ 
ducht , 

krijght 


7/70 edt',  ge. 
lijck  een 
wafervi 
rpaer  in 
zon  of 
maen 
hert. 


Ii4 

^^1 


iTroji 


Al  't  volck  in  rep  en  roer :  ganfch  Latium  ^  gedreven 
Van  fchrick  ,  heeft  zich  terftont  in  's  konings  eedt  begeven  i 
De  jeught ,  aen  't  hollen ,  borft  met  dreigementen  uit : 

men  ruckt 

De  treflijckfte  overften  >  Meflapus  op  't  geliiit 
troepen  ig^jj^^^^  ^  en  Mczents  ,  degodelooze^  rucken 

De  hulleptroepen  ,  die  rondom  den  bodem  drucken , 
By  een  ^  ontblooten  't  lant  alom  van  ackerliên  : 
En  Venulus ,  om  't  rijck  van  byftant  te  voorzien  , 
Gaet  heen  de  hooftftadt  van  den  grooten  Diomedes 
Verkuntfchappen  hoe  nu  de  Frygen  't  hof  des  vredcs 
Ontruften ,  Latium  met  hunne  maght  bellaen  y 
Eneas  met  zijn  vloot  gelant  zy  5  eenTrojaen 
Verwonne  Huisgoón  in  het  lant  voer' ,  zich  laet  hooren 
Hoe  't  rijck  van  boven  hem  by  nootlot  wiert  befchoren 
Dat  volck  by  volck  alree  den  Troifchen  gunfl:  toedraeght; 
Het  ganfche  Latium  ,  aPt  lant  van  hem  gewaeght  3 
Dat  Diomedes  zelf  veel  beter  afkan  meeten 
Dan  Turnus  ,  of  de  vorft  Latinus  ^  hier  gezeten  5 
Wat  vorft  Eneas  zoeckt  ^  wat  voor  eene  uitkom  ft  hy  , 
[Indien  't  geluck  hem  diene  ^  en  hierin  gunftigh  zy ,  J 
Door  dezen  krijgh  verwacht,  dit  draeft  vaft  by  Latyncn. 
Ene^tsMer  Dcn  hclt  5  gcfprotcn  uit  Laomedon ,  verfchijncn 
Veel  zaecken ,  en  hy  zier  den  handel  te  gemoet  3 
En  wat  de  weerparty  nu  drijft ,  en  ommewroet. 
Zijn  hooft  liep  om  van  zorge  en  nadocht  ^  en  de  zinnen 
njeeierhm-  ^^^^    j^p^^j^j-^    zwictdcn  hccnc  cn  weder,  't  hart  van  binnen 

cLe  u eyoeelf- 

dingen  in  Vocdc  onruft  5  en  zijn  geeft  bedocht  en  overwoegh 
Al  wat  hem  voorquam  5  rijp  cn  wijftelijck  genoegh  : 
Gclijck  de  klaerc  zon ,  of  volle  maen  ,  aen  't  blickeren  > 
watervat ,  In  't  kopren  watervat  met  glans  en  weerlicht  flickeren  , 
En  fchittren  in  de  lucht  3  cn  met  haer  fchijnfel  ftaen 
jj.^^  En  fcheemrcn  tegens  balck  en  hoogen  zolder  aen. 

't  Was  nacht ,  en  dier  en  vee  en  vogel  y  uit  verlangen 
Naerruftj  lagh  moede  op't  velt  3  van  diepen  flaep  bevangen  3  ^ 

Als  ( 
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'ilsvorft  Eneas 


I^et  achtfle  hoec\. 


-   droeven  ooreloogh 

fcducht,  geftrecktlagh  op  den  oever,  koiidt  en  hooah , 
ii  d  ope  lucht ,  en  werc  in  't  endt  van  flaep  bekropen 
Je  grijze  Eibenjn,  de  Stroomgodt ,  icheen  bedropen 
iit  zijne  zoete  kil,  geboort  met  populier , 
ƒ  borlen  uit  den  gront ,  en  was,  op  zijn  manier , 
fckicet  met  water  blaeu  en  dun  doorfchiinicrh  linnen 
iet  haer  met  riet  gehult.  hy  fcheen  hierna?net  zinnen 
tem  dus  te  fpreecken  en  t'ontlaften  van  verdriet  • 
•'-godlijckeafkomft,  diedeftadt,  en 't  out  gebiedt 

k Troje ,  uit  's  vyants  hant ,  ons  toevoert  door  de  baren , 
1  llaett  om  l'crgamum  voor  eeuwigh  te  bewaeren  • 
^  !gy ,  naer  wien  alleen  het  Laurentynfch  geweft 
■er.    » al  't  Latijnfche  lant  dus  lang  en  tot  op  't  left 
if^i  irlangden,  hou  flech ts  moedt ,  hieris,  na  veele  elende 
:n  vrye  woonplaets  ,  en  een  vrye  ftadt  in  't  ende  ' 
[)or  u  ten  befte :  fchrick  voor  krijgh  noch  dreigement  • 
;  rr  Goden  gramfchap  is  bedaert ,  en  omgewent 
-  .  Jzultgy,  hou  dit  niet  voor  krachteloozedroomen, 
.  n  groote  witte  zeugh  in  ruige  wilgeboomen , 

edertigh  jongen,  wit  van  borftlen ,  aen  den  kant 
.  svhets  geworpen  heeft,  zien  leggen  op  het  zant, 
.  !  biggen  om  haer  fpeen.  hierzultgeuwmuurenftichten , 
,  na  gelcen  verdriet ,  uw  zwaericheên  verlichten. 
erzalAfkaen,  naeen  verloop  van  dertieh  jaer, 
.  ; wij tvermaerdeftadt,  groot  Alba,  voorgevaer 
i  yeftigen.  ick  fpel  u  geene  onzekre  zaecken 
*  zal  ick  u  beknopt,  indien  gy  op  wilt  waecken  , 
•echten  op  wat  wijs  gy  moedigh  met  gedult 
*t  geen  voorhanden  is  te  boven  ftreven  zult. 
*  rkaders ,  een  geflacht  van  Pallas  eer  gefproten , 
vorftEvander,  als  getrouwe  toghtgenooren  , 
^  zijne  ftanderden  navolghden ,  kozen  hier 
'Wit gewefte een  plaets,  enftichtten,  kloeck  en  fier, 

Aaa  3  Een 


171 


Aen  Tyber- 
godt , 


die  hem 
moedicht 
tegens  den 
oorlogh , 

de  zeuge 
tnet  haer 
biggen , 


het  vooT'* 
teken  der 
Jladt , 
toont , 
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E   N   E    A  S 


rjiet  met 
T.vander 
en  d'Ark/t- 
dcrs  in 
hotitge^ 

7i00tfchap 

te  treden , 
en  yuY.0  te 


waeckcnde 


begroet  de 
JSlymfen , 
enden 
Stroom-' 
^odt  , 


Een  ftadt  op  't  hoogh  geberght ,  die  Pallas  ingezeten 
Noch  Pallanteum ,  naer  zijn  grootvaêrs  vader ,  heeten. 
Dit  volck  voert  doorgaens  krijgh  met  ons  Latijnfch  geflacht- 
Ga  fluit  verbont  met  hun  :  verlterck  uwe  oorloghsmaght 
Met  dezen  bondtgenoot .  ick  zelf  zal  't  water  roeren , 
Enu,  langs  mijnen  kant ,  te  water  derwaert  voeren , 
Op  datge  met  den  riem  mooght  roeien  tegens  ftroom. 
Op  op  dan  ,  v/ncker  op ,  ó  Venus  waerde  zoon  : 
Eer  juno  met  gcbecn  kerckplichtigh ,  als  de  ftraelen 
Der  ftarren  voor  den  dagh  ,  die  opkomt ,  onderdalen : 
Verzacht  haer  gramfchap  door  beloften  ,  cn  gebeên , 
En  ,  na  de  zege ,  pas  uw  offer  te  befleên 
Aen  my ,  die  u  verfchijne .  ick  ben  de  Godtheit  van  den 
Godtlieven  Tyber ,  die  dus  blaeu  de  groote  landen 
En  oevers  ,  als  gy  ziet ,  in  't  overloopen  ftrijck' , 
En  't  vette  klay  met  flib  ver  betere ,  en  verrijck'. 
Ick  ,  die  van  't  hoogh  geberght  koom  ftroomen  naer  beneden, 
Heb  hier  mijn  hof  gebout ,  het  hooft  der  groote  fteden , 
Alom  vermaert .  zoo  fprack  de  flroom  ,  en  doock  al  ftil 
Heel  diep  in  't  water  naer  den  gront  toe  van  zijn  kil. 
Zoo  dra  de  bruine  nacht  en  flaep  voor  't  oogh  verdweenen , 
Rees  't  hooft  van  Troje ,  en  zagh  den  hemel  overfcheenen 
Van  't  gouden  zonneradt ,  dat  uit  den  ooften  fteegh. 
Hy  fchcpte  met  zijn  hant  het  water  van  om  leegh 
Godtsdienftigh  uit  den  ftroom ,  en  hief  zijn  ftem  naer  boven : 
O  Laurentynfche  rey  van  Nymfen ,  waert  te  loven , 
Gy  Nymfen  ,  moeders  van  de  vlieten  en  hun  kil , 
En  gy ,  O  Tiberijn ,  ó  vader  ,  't  ga  zoo  't  wil , 
Neem  met  uw'  heilgen  ftroom  Eneas  en  zijn  fchaeren 
In  uwe  hoede :  ontruckt  hem  eens  zoo  veel  gevaeren. 
Het  zy  in  wclcke  bron  gy  [  die  met  al  uw  hart 
Mcdoügcn  hebt  met  onze  omfuckelinge  en  fmart ,  ] 
U  dompelt   't  zy  wat  gront  gy  liefelijck  wilt  laven  > 
Ick  zal  u  altijt  met  mijn'  dienft  en  offergaven 
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Het  achtjie  boec\, 

reeren.  horenftroom  en  vooght  van  elckcn  vliet , 
ie  door  Hefperien ,  en  zijn  landouwen  fchiec , 
:h  ,  fta  ons  heden  by ,  verzeker  openbaerder 
IS  van  uw  gunft :  berecht  ons  van  uw  godtheit  klaerder. 
Zoo  fpreeckt  de  Troifche  vorft ,  en  kieft  uit  al  de  vloot 
«vee  jaghten ,  wapent  zijn  gezelfchap  voor  den  noot , 
;zorght  het  roeituigh .  ftrax  ontdeckt  zich  in  de  boomen , 
op  den  groenen  kant ,  daer  *t  water  langs  komt  ftroomen , 
m  witte  zeuge  ,  met  haer  biggen ,  van  een  haer , 
f  1  wit  als  zy ,  een  merck  van  zegen ,  hel  en  klaer : 
Taerom  Eneas ,  de  godtvruchtige ,  niet  wachte , 
aer  dees ,  ter  eere  van  de  grootejuno ,  flaghte, 
1  met  haer  jongen  wijdde  en  offerde  op  't  altaer. 
js  paeit  de  llroomgodt  voort  den  Ipringvloet ,  vol  gevacr , 
deze  langen  nacht ,  waer  op  de  watren  vallen  , 
,  1 ,  als  een  ftaende  plas ,  de  vliet ,  bcneên  zijn  wallen , 
>o  vlack  lagh ,  als  een  meer ,  dat  ftil  leght ,  zonder  ftroom  ; 
p  dat  men  on vermoeit  den  vliet  te  boven  koom*. 
j  fpoên  krioelende  hun  reis  om  op  te  vaeren. 
Geteerde  dennenhout  gaet  bruilchen  door  de  baren, 
ftroom  verwondert  zich  5  hetbofch  end'oever  fchat 
:n  wonder  nu  zy  zien  dus  ongewoon  ,  op  't  nat 
n  dezen  watervliet ,  wijdtflickrcnde  rondaflèn , 
mans ,  en  fchepen ,  fchoon  befchildert ,  hen  verraflèn  > 
drijven  op  den  vloet.  zy  flijten  dagh  en  nacht 
ftet  roeien ,  raecken  hoogh  gemackelijck  en  zacht 
h  boghren ,  't  lange  rack  des  krommen  vliets  ,  te  boven , 
Jbor  veelerhande  flagh  van  boomen  voortgefchoven , 
Jb  tuflchen  't  groene  bofeh  van  dezen  ftillcn  vloer, 
fe  zon  ftont  midden  aen  den  hemelkloot  in  gloet , 
"ben  zy  van  verr'  den  muur ,  het  flot ,  en  hier  en  ginder 
Tat  huizen  zagen ,  door  de  Roomfche  maght ,  van  minder 
Celegenheit ,  in  top  geheven ,  en  gebouw  t. 
i/ander  was  toen  arm.  zy  zetten  fnel  en  ftout 

Den 


37f 


x^iet  de 
zoetige  , 


en  êjfertzt 
June. 


Nu  vae^^ 
voort  > 


en  zfm 

£  vander s 
Jiadtleg-^ 
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Byteval 

^vierden 

ders  Her'' 
kules  zC" 
gefceji. 


JEneas  melt 
hun  siijn 
gelegen^ 
heit . 


Ta  (Lts 
7ioodighten 
y&ellekomt 
hem  : 


376  E   N   E   A  S. 

Den  boegh  recht  derwaert  5  en  genaecken  poorte ,  en  walle.  \ 

d' Arkader  koning  wijde  eerbiedigh  by  gevalle , 
Op  dezen  zeiven  dagh  ,  in  't  kerckwoudt  ^  voor  de  (lê  , 
Den  grooten  zoone  van  Amfitryo ,  en  me 
Den  Goden  5  naer  den  ft  ijl  ^  hunne  eer  j  en  offergaven. 
De  zoon  prins  Pallas ,  met  de  bloem  der  jeught  en  braven , 
En  zijnen  armen  raet ,  brant  wieroockgeuren  5  daer 
Het  offerbloet  5  noch  laeu  5  vaft  fmoockt  op  't  woudtaltaer, 
Toen  d'offeraers  die  trotfe  en  hooge  fchepen  zagen 
Ten  fchadurij eken  boflche  invaeren,  zonder  vraegen  ^ 
En  ftil  aenroeien  wert  een  iegelijck  verbaeft  5 
Verliet  den  offerdifch  .  zy  ftonden  met  der  haeft 
Altiamen  overendt :  maer  PalkvS  ,  die  Godts  zaecken 
Bemint ,  verbictze  ftreng  het  offerfeeft  te  ftaecken. 
Hy  grijpt  een'  fchicht ,  en  vlieght  terftondt  het  vreemde  jaghi 
Aen  't  water  in  't  gemoet ,  en  roeptze  uit  al  zijn  maght 
Van  eenen  heuvel  toe  van  verre :  ó  jongelingen  , 
Wat  onbekende  drift  beweeght  u  in  te  dringen  , 
Langs  onbekende  paên  ?  waer  ftreeftge  recht  naer  toe  ? 
Wat  zij  tge  toch  voor  volck  ?  waer  hoortge  t'huis  ?  of  hoe 
Is  't  met  u  ?  brengtge  pais .  of  brengtge  ons  oorlogh  mede  ? 
Eneas  5  daer  hv  ftaet  ^  beantwoort  deze  rede  y 
Van  zijn  kampanje  ,  en  (preeckt  prins  Pallas  lieflijck  aen, 
En  ftack  hem  mee  zijn  hant  de  blonde  vredeblaên , 
En  zijn'  oly ftack  toe :  gy  ziet  nu  hier  verfchijnen 
DeTroifche  burgery ,  die  tegens  dees  Latijnen , 
Uwe  errefvyanden ,  met  recht  de  wapens  draeght : 
Dewijlze ,  als  ballingen ,  van  hun  uit  trots  verjaeght 
En  aenge vochten  zijn.  wy  komen  naer  dees  ftranden 
Evandcr  zoccken :  zeght  hem  aen  hoe  in  dees  landen 
Doorlachte  vorften  ,  uit  Dardanje  en  zijn  gedacht , 
Gekomen  zijn ,  om  hulp  en  byftant  aen  zijn  maght 
Te  zoccken .  Pallas  ftaet  verbaeft  om  deze  maeren , 
En  om  dien  grooten  naem ,  en  antwoort  na'et  bedaeren : 

Gjr 
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Het  achtfte  hoec\. 
zljt  dan  wie  gy  zijt ,  tree  op ,  en  ftaeck 


^  ^  "v^^       vy|^  5     iLcitcK  UW  reis 

.^^recck  vader  zelf :  neem  uw  verblijf  in  ons  palais 
r;  geetc  hem  voort  de  hant ,  en  drucktze  uit  rechte  minne 

leggen  daetlyckaen,  en  ftappen  bofchwaert  inne 
u:  vorft  Eneas  fprack  den  koning  minzaem  aen  • 
>  .overbrave  Grieck ,  Fortuin  wees  my  de  baen ' 
:t  heeftme ,  op  dat  ick ,  met  olyfloof ,  vaft  gebonden 
'^t  wol ,  u  vreedzaem  moght  verbidden ,  hlr  'ezonden 
^x:vreefde  niet  voor  u,  die  een  Arkader  zijt, 
«i  vorlt  der  Griecken ,  en  van  Atreus  zoons  niet  wiit 
>loet  en  maeghfchap  dwaelt :  maer  mijne  dapperheden 
heiige  orakels  van  de  Goden ,  in  veel  fteden  f  ' 

'O  veele  landen  door  gedracgen  van  de  Faem , 

diegewilligh was,  by nootlot herwaert dreven , 
'S^rbonden  aen  uw  hof  Dardaen  [de  Graien  geven 
jTreenaf,  enbefcheit]  Elek  tres  zoon ,  eeffpruic 
•  1  Atlas ,  en  die  Troje  in  zijne  muuren  fluit 
^  bouwt ,  en  vader  wort  van  Ilium  geheeten , 
4am  eerft  naer  Frygie  de  zee  met  kielen  mecten 
m^reeflijcke  Atlas ,  die  de  kloot  des  hemels  draecht 
fcijnefchouders,  wonEIektre,  een  fchoone  mieght. 
cuur ,  Uit  blancke  Maje ,  op  't  kilfte  van  Cvllcne , 
loren  ,  wer t  geacht  uw  vader  lang  voorheene  • 
:r  Atlas  [zoo  't  gerucht ,  dat  ons  ter  oore  quam , 
)ofverdienenmagh,]  dees  Atlas  is  de  ftam 
Maje ,  en  onderftut  de  ftarren  noch  hier  boven 
zijn  de  tacken  van  de  beide  koningshoven 
cenen  zei  ven  ftam  gefproten ,  als  gy  hoort. 
:l ,  fteunende  op  dien  trooft ,  befloot  niet  dezen  oorc 
rj  van  verre  eerft  loos  door  boden  t^ondertaften , 
Isr  koom  ootmoedigh  zelf  u  zoecken ,  en  vergaften 
O  t  zelve  Daunifchvolck,  waer  van  gy  wort  beftreén 
t«  nu  den  voet  licht',  zoo  gelovenze  met  reên 

Bbb  Het 


^77 


groet 
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zoeckt 
siijn  bont" 
genoot'' 
fchaf. 


Evander 

TBpellekomt 


hm  > 


hefiemt 


E   N   E   A  S. 

Het  kan  niet  miflèn ,  [dat  de  Goón  dit  noit  gehengen ,] 
Het  ffanfche  Hefperye  oock  onder  't  juck  te  brengen , 
En  't  water ,  dat  hun  ftrant  van  wederzy  befpoelt , 
Te  toornen  door  hun  maght .  indienge  dit  gevoelt , 
Laet  ons  elckandre  dan  ,  als  bontgenooten ,  zwecrcn. 
Wy  hebben  volck  om  '  t  heir  met  braven  te  ftofFeeren , 
En  ons  ontbreeckt  geen  jeught  noch  dapper  oorloghsgaft. 
Dus  fprack  Eneas  :  en  de  konmg  zagh  heni  vaft 
De  woorden  uit  den  mont,  en  door  en  weer  :  tenielte 
Beantwoort  hy  't  beknopt :  dat  ick  m  dit  gewefte , 
Manhafticre  Trojnen ,  u  zie ,  en  wellekoom' , 
IsmytcnhooiThftclief.  hetduncktme,  als  ineen  droom 
Dat  ick  Anchil es  zelf ,  zoo  dapper  van  vermogen ,  • 
Uw'  eigen  vader  hoore ,  en  ftaen  zie  voor  mijne  oogen : 
Want  my  magh  heugen  hoe  van  overlang  Priacm , 
Laomedons  vermaeck  en  zoon  en  erfgenaem  > 
Toen  hy  naer  Salamin ,  het  eilant ,  in  die  hoecken 
Zijn  zufter  Hefioons  landouwen  quam  bezoecken , 
Met  eenen  oock  ter  loop ,  opdien  uitheemfchen  toght , 
Het  koude  Arkadifch  lant  en  zijne  grens  bezocht. 
Ick ,  toen  in  *t  bloeienft  van  mijn  jeught ,  ftont  opgeloken 
Gelijck  een  bloem  :  de  baert  was  effen  uitgebroken, 
'k  Zagh  met  verwonderen  de  Troifche  vorften  aen , 
Den  vader  in  den  zoon  hier  tegenwoordigh  ftaen  : 
Doch  vorft  Anchifes  was  de  langfte  van  hun  allen. 
Mijn  hart  en  y  ver  blaeckte  om  met  een  welgevallen 
Hem  aen  te  fpreecken ,  en  te  groeten  van  zoo  veer. 
Ick  tradt  met  luft  naer  hem  >  en  leide  dezen  heer 
Om  Feneus  veften ,  en  hy  fchonckme  midlerwylen 
In  't  fchciden  milten heufch  een'  koker ,  zwaer  vanpylen 
UitLycie,  oock  een' rock,  heel  rijck  geft  reept  met  gout, 
Twee  goude  breidels ,  die  mijn  zoon  in  waerde  houdt , 
En  heden  noch  bewaert :  waerom  de  bondtverwantfchap , 
Die  gy  verzoeckt  en  eifcht ,  van  outs  al  in  dit  lantlchap 


379 


n 

no 


hetfeeft. 


Men  zet 

zich  ter 
«ffmafel. 


Het  achjle  hoEc\, 

bn  hovc ,  hant  aen  hant  wel  fterck  beveftight  is. 
zal  u  morgen ,  als  de  zon  de  duifternis 
xdreven  heeft ,  en  't  lant  befchijnc  met  haere  ftraelen 
Tftont  afvaerdigcn  met  byftant  naer  uw  pnelen , 
n  middelen  voorzien ,  met  krijghsliên  biên  de  hant. 
wijlge  hier  nu  zijt  ter  goeder  uur  gelant , 
•o  viert  toch  hartelijck  de  heiige  jaergetij den 
M  ons ,  naerdienze  geen  vertreck  noch  uitftel  lijden , 
zet  u  aen  den  difch.  zoo  fprack  hy ,  en  geboodt 
;n  opgenomen  kelck  en  fpijs ,  den  difchgenoot 
:n  dienfl:  weêr  op  den  difch  te  brengen  ,  zette  blijde 
mans  op  't  grazigh  bed  van  zoden  neer ,  en  vlijde 
icas ,  .'t  opperhüoft .  op  zijn  banckkuflèn  neer , 
;  ruige  leeuwenhuidt ,  en  noode  dezen  heer 
iit  zijn*  ahornen  ftoel.  toen  dit  befchickt  was  gingen 
lier  d'offerpriefter  en  de  bloem  der  jongelingen 

t rechtten  elck  om  ftrijt  ter  ofFermaeltijt  aen 
tingewant,  en  vleefch  van  ftieren ,  verfch  gebraên , 
korven ,  vol  biflchuit :  men  fchenckt'er  wijn  in  fchaelen. 
[en  ziet  Eneas  en  de  jeught  van  Troje  onthaelen 
iet  afval,  Godtgewijdt,  en ofFeroflènharft. 
Pa  dat  het  feeftbancket  den  honger ,  die  hen  perft , 
Ceboet  hadde ,  en  de  maegh,  die  graêgh  was ,  dus  verzaediffht,  f  T*" 
fceft  vorft  Evander  dus  het  offèrfeeft  verdaedight :  kZ  hSl 

fcene  ydle  onkundigheit  noch  bygeloof  van  Godt 
Cf  oude  Goden  heeft  by  ons  dit  erfgebodt , 
feesplcghtigheit,  gewoonte,  enmaeltijt,  enaltaeren 
llan  zulck  een'  grooten  Godt  en  Godtheit ,  onervaeren 
Weetende  ingeftelt ,  neen  zeker.  Troifche  heer , 
lijn  difchgaft ,  men  vernieut  en  viert  deze  oftereer 
lit  rechte  danckbaerheit ,  naerdien  dit  berghgeweftc 
fen  fcbrickelijck  gevaer  eens  wiert  verlcft  ten  lefte. 
^zie  hoe  deze  rots  ,  van  outs  ten  val  geneight, 
hellende  overhangt ,  en  andre  klippen  dreight  i 

Bbb2  Hoe 
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Hoe  dit  gevaerte  om  hoogh ,  zoo  wijdt  van  een  gefmeeten , 
Het  hol  verwoeft  leght ,  en  de  rotsbreuck  zulcke  fpleeten 
En  vreeflèlijcke  kloof veroirzaeckte.  achteraf, 
Heel  diep  in  dees  woeftijn  had  Kakus ,  wreet  cn  ftraf , 
Half  menfch,  half  dier,zijn  hol,  dat ,  fchricklijck  wilt  omheenl 
Begroeit ,  van  zon,  noch  maen ,  noch  ftarren  wiert  befcheen( 
En  altijt  laeu  lagh  en  noch  verfch  van  menfchemoort. 
Men  zagh  de  hoofden ,  trots  genagel  r  op  de  poort , 
Die  ,  bleeck  en  vuil ,  van  bloet  en  ftinckende  etter  ftoncken* 
Vulkaen  had  ditgedroghtgetcelt ,  dat  in  fpeloncken 
Zoo  groot  ftapte  als  het  was ,  zijn  vaders  vier  om  hoogh 
Heel  dick  en  dompigh  uit  zijn  mont  en  keele  fpoogh. 
Wy  hoopten  vafl:  op  hulp ,  die  ons  wert  aengeboden 
Door  d'aenkomft  van  den  Godt ,  ge-eert  by  dees  genoodei 
Want  Herkules  ,  des  volcks  vcrloflèr ,  fterck  en  fier , 
En  moedigh  op  den  roof  en  neêrflagh  van  het  dier , 
Reus  Geryon ,  die  met  dry  lichaemen  kon  vechten , 
Qu'im  herwaert  aen ,  en  dreef,  als  triomfeerders  pleghtcn  J 
Zijn  groote  ftieren  en  zijne  ollèn  overal 
By  dezen  ftroom  te  weide ,  en  in  dit  grasrijck  dal. 
Maer  Kakus ,  byfter  dol ,  verwildert ,  en  verwaten , 
Om  geen  bedriegery  noch  fchelmftuck  na  te  laten , 
Dreef  tweepaer  ftieren ,  en  vier  koeien ,  vet  gemeft , 
Het  puick  van  al  het  vee ,  ter  weide  uit  naer  zijn  neft  > 
Verftackze  in  fchaduwe  van  zijn  fpeloncke ,  en  holen , 
By  hunnen  ftaert  gefleept ,  op  dat  de  zoeckers  dooien , 
Geen'  rechten  voetftap  zien  ,  geen  fpoor ,  dat  derwaert  leit. 
Geen  merreckteken  meit  het  roofneft  :  geen  befcheit 
Verneemt  men,  hoe  men  zoeckt .  toen  Herkies  van  die  plecken 
Met  d'andre  zatte  drift  nu  ftont  op  zijn  vertrecken , 
En  haer  verweiden  wou ,  begon ,  in  't  heenegaen  , 
Zijn  drift  te  loeien ,  en  een  fchor  getuit  te  flaen  , 
Door  al  het  bofchgeweft  het  bulcken  wijt  te  fpreiden , 
En  klaegende  uit  het  groen  der  heuvelen  te  fcheiden : 

Macr 
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raer  een  der  o/Ten ,  daerze  in  't  hol  gefloten  flaen , 
xilcktop,  enantwoortluide,  alsd'anderen  hecneeacn 
n  melde  Kakus  ,  daer  hy  allermmft  op  ^ifle        ^  ' 
.oen  zoodt  Alcides  bloec  van  gramfchap,  dathetfifte 
hn  dolheit  liep  zijn  gal  toen  over ,  meer  en  meer 
bf  zoeckt  naer  wapentuigh ,  ziet  om  naer  zijn  geweer 
t  knods ,  vol  qiiaften  ,  vlieglft  ontfteecken 

L^n  fteilen  heuvel  op  m  top ,  om  zich  te  wreecken 
l)en  zagh ,  toen  zagh  men  eerft  hoe  Kakus  lijf  en  leén 
.in  vreeze  beefden ,  fchnck  hem  uit  zijne  oogen  feheen 
--.boofwichtvlughtvanangft,  en,  fneller  dan  de  winden 
voogh  hecne  m  zijn  fpelonck  .  de  vrees  en  zorgen  binden 
r.^m  vleugels  aen  den  hiel .  na  dat  hy  zich  dus  dol 
Jt^dde  opgefloten ,  en  voor  flot  en  deur  van  't  hol 
rn  vreeflehjcken  fteen ,  die  kunftigh  van  zijn'  vader 
ftn  d  yfere  keten  en  haer  fchakel  hecht  te  gader 
^n  een  gekloncken  hing,  lietfchieten,  dat  het  klonck - 
-  O  ras  de  keten  van  metael  in  ftucken  fprongk , 
3  hy  den  poft  en  deur ,  die  't  innegaen  belette , 
j^t  eenen  dicken  boom  heel  pal  en  ftevigh  zette  • 
.Co  quarnmer  juift  op  flagh  de  gramme  Tiryntie^ , 
>2  t  aldoorlnuffelde,  en  zijne  oogen  gins  en  hier 
^Vn  alle  kanten  floegh ,  en  op  de  tanden  knerftc 

,  dus  verhit  van  toorne,  en  die  van  fpij  t  fchier  berfte , 
I  piede  drywerf  den  geheelen  Aventijn 
.  )y werf  verwrickte  hy  de  fteene  poort  met  pijn , 
Och  ydel  en  vergeefs ,  ging  drymael ,  in  t'  verhitten 

n  zijne  wraeck  ,  vermoeit  in  't  dal  ter  neder  zitten 
ficht  boven  op  den  rug  van  't  hol ,  met  rots  by  rots 
af  iT        khppe  omheint ,  ftont  {pits  en  trots 
tfikhp,  diemtftackindehooghte,  een  neft  voor  eieren 
a  broeineft  voor  de  rave  en  roofgezinde  dieren  * 
ii:ides  deze  klip ,  die  aen  den  flincken  kant 
heuvels  naer  den  ftroom  zich  buight ,  met  zijne  hant 
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Aengrijpendc  5  verwricktze ,  en  fcheurtze  van  hacr'  wortel 
En  ftoorze  flux  om  laegh  aen  puin  en  gruis  te  mortel , 
Dat  al  de  lucht  rondom  gewaeghde  van  den  flagh  5 
En  d' oevers  daverden  5  de  ftroom  van  groot  ontzagh  , 
Verbaefl:  te  riigge  fprongk.  toen  quamen  dees  fpeloncken 
En  Kakus  moorrhol  5  en  zijn  roofneft  5  diep  gezoncken , 
Heel  helder  aen  den  dagh.  de  kelders  5  vuil  van  moort  y 
En  zwart  van  fchaduwen  en  fchimmen ,  lagen  voort 
Voor  ieder  open  ,  en  niet  anders  of 't  gereeten 
En  gaepende  aerdtrijck ,  diep  van  onder  opgefpleeten , 
Den  helfchen  jammerpoel  ontdeckte  5  en  't  naere  rijck 
Des  Doots ,  gehaet  by  't  licht  der  Goden ,  te  gelijck 
Nu  openfloot ,  zoo  dat  men  onderwaert  van  boven 
In  dien  gevloeckten  poel ,  voor  't  licht ,  dat  door  de  kloven 
Beneden  fcheen  5  de  fchaer  der  zielen  fiddren  zagh : 
Wef  halve  Alcides  flux ,  van  boven  uit  den  dagh  > 
Met  zijne  pijlen  fchoot  5  al  zijn  geweer  en  wapen 
Te  hulp  nam  5  en  met  fl:een  en  kaien  op  te  raepen , 
En  tacken  >  van  geboomt  geruckt ,  hem  zonder  ruft 
Te  keer  gingk ,  daer  hy  ftont ,  zoo  fnel  en  onbewuft  3 
En  tegens  zijne  hoop  betrapt ,  en  opgeflooten 
In  't  hol  van  deze  rots ,  en  bevende  verfchoten , 
Afgrijflijck  tiert ,  en  brult :  maer  Kakus  braeckte  [want 
Hy  zagh  geen  ftraf  t'ontgaen  aen  dien  noch  dezen  kant ,  ] 
Zoo  vreeflijck  eenen  damp  ter  keele  uit ,  dat  het  wonder 
Te  zien  wasj»  en  hy  blies  in  ^t  woefte  hol  van  onder 
Zulck  eenen  donckren  damp  en  nevel ,  en  betoogh 
De  moortipelonck  zoo  dick  en  byfter  voor  het  oogh 
Met  zwarten  mift  en  damp^  en  naere  duifterniflèn , 
Gemengt  met  roock  en  fmoock ,  dat  d'oogen  zich  vergiflen  > 
En  geen  gedaente  zien.  dit  kon  de  vroome  helt 
Niet  lijden :  hierom  fprong  hy  moedigh  met  ge  welt 
Van  boven  neer  in  't  vier ,  daer  roock  en  fmoock  met  wokken 
Het  dickfte  opdrijven  quam  ,  en  uit  de  byftre  kokken 
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Hl  ;  zwarte  damp  het  grofft  quam  fmoocken  naer  de  lucht, 

iheltgreepKakus  toen,  die  Hechts  met  loos  gerucht 
jn  vier  en  vlam  vergeefs  uit  duifternilTe  rifpte. 
V''    1^  knoopte  hant  en  voet  aen  een  ,  en  duwde  en  knifpte 
m  ;m  't  gloeiende  gezicht  en  d'oogen  uit  het  hooft , 

ïrworghde  hem ,  \<>ien ,  ganfch  van  lucht  en  aêm  berooft , 
jrfticktgeen  druppel  bloets  ter  keele  uit  quam  gedropen. ' 
j  ruckt  de  deur  op ,  zet  den  donckren  moortkuil  open , 
engtal  'tgeftolen      )  den  dier  verzworen  buit  < 
i  d'oflèn  voor  den  dagh.  hyfleipt  het  ondier  uit 
ïtroofneft,  dootenwarm>  by  zijn  gebonde  voeten. 
:  toeloop  en  het  volck ,  die  't  hantgedroght  gemoeten , 
ïrzaên  hunne  oogen  nacu  aen  deze  afgrijllijckheên 
m  blieken ,  en  gezicht,  en  borft ,  en  ruggebeen  , 
ïel  ruigh  van  borftelen ,  en  't  vier ,  dat ,  al  verloren 
ïfpogen  en  gebraeckt ,  in  zijne  keel  moft  fmooren. 
en  vierde  na  dien  tijt  hierover  Herkies  feeft , 
i  elck  nakomeling  hielt  met  een'  blijden  geeft 
en  vierdagh ,  jaer  op  jaer.  Potitius  is  ouder , 

II  innefteller  van  dees  hooghtijt :  d'onderhouder 
lin  Herkies  feeftdagh  is  het  ftamhuis  van  Pinaer. 
1^%  ftichte  hier  in  't  woudt  dit  godtgewijde  altaer  > 
rit  eeuwigh  onder  ons  het  Allcrhooghft'  zal  heeten , 
■i  't  Allerhooghfte  blijft  by  ieder  ingezeten, 
lerom  bekranft  uw  hooft ,  ó  uitgeleze  jeught , 
-;t  loof,  totdanckbaerheit  voor  zuick  een  groote  deught> 
paft  elckandren  met  den  ofterkelck  t'onthaelen. 
lenckt  ruftigh  nu  den  wijn  den  gaften  toe  met  fchaelen , 
|i  roept  den  Godt  des  lants  en  *s  lants  befchermer  aen. 
2)o  fprecckt  E vander ,  en  bedeckt  zijn  haer  met  blaên , 
Aet  zwarte  en  witte  verf  van  populier ,  de  blaren 
F.1  't  loof  van  Herkules ,  en  kranft  zich  voor  d'altaeren  y 
^eemt  d'ofterfchael ,  die  Godt  gewijdt  is ,  in  de  hant 
"if  plengen  te  gelijck  met  vreught  door  'c  feeftverbant 
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De  wijnen  op  den  difch  ^  en  roepen  om  de  Goden. 
De  zon  beneên  de  kim  ,  terwij Ize  elckandren  nooden  , 
Gedaelt ,  zoo  viel  de  fchim  en  avont  op  zijn'  tijt. 
Nu  ging  Potitius ,  tot  ofterman  gewij dt , 
En  't  ganfche  priefterdom  y  gelijck  van  outs  ,  met  vellen 
Om  't  lijf  gegort  ^  het  rijs  in  brant  en  vlammen  flellcn. 
Men  fchaft'er  offerfpijs  5  en  't  ander  difchgerecht  5 
Stoffeert  d'altaercn  milt  volop  5  gelijck  men  pleght ,  , 
rfe  Prie^  Mct  vollc  fcliotelcn.  de  rey  van  Mars ,  met  kranflen 
^InH^rT      tacken  om  het  hooft  bevlochten  ,  valt  aen  't  danflen , 
^kuies  uf.  En  huppelt  op  den  zangk  om  't  brandend  woudtaltaer. 
Een  rey  beftaet  uit  jonge  5  en  d'ander ,  grijs  van  hacr , 
Uit  oude  mannen  5  die,  met  trippelen  en  wijzen 
Op  maetdicht  5  Herkies  faem  en  zijne  daeden  prijzen  ^ 
Hoe  vroegh  hy  met  zijn  vuift  de  ftiefmoêrs  wiegeflang 
Verworghde ,  en  duwde  een  paer  te  berften  5  dootfch  en  ban 
Hoe  hy  out  Troje  en  oock  Echalie ,  twee  ft  eden 
Ten  hemel  toe  befaemt ,  met  maght  hadde  afgeftreden  > 
Hoe  hy  veel  duizenden  gevaeren  ramp  en  leedt , 
In  vorft  Eriftheus  dienft ,  door  Junoos  wrock ,  te  wreet 
En  onrechtvaerdigh ,  moft  zijn  leven  lang  verduuren. 
Zeeghafte  helt ,  gy  flaghte ,  in  alle  uwe  avontuuren  y 
Hyleüs  met  de  vuift  ,  en  Folus  ,  bey  geteelt 
Uit  woleken  ,  fterck  van  leen ,  hun  dubbel  megedeelt. 
Gy  velt  het  ondier  der  Kretenfen  onder  't  fchreeuwen, 
En  dien  Nemeefchen  leeuw ,  den  gruwel  aller  leeuwen , 
Gefcholen  in  zijn  rots.  d^afgrijflelijcke  poel 
Vanjammerfchrickt  vooru.  dehont,  die  Plutoos  ftoel  1 
In  't  bloedigh  hol  bewaeckt ,  ten  fchrick  van  die ' t  belaeghdc , 
De  helhont ,  die  het  half  verteert  gebeente  knaeghde , 
En  achterover  lagh  ,  verfchrickte  voor  uw  kracht. 
Geen  ondier  ,  Tyfeus  zelf:»  een  reus ,  zoo  groot  van  maght  > 
Vervaerde  u  met  zijn  fpits.  geen  waterflang  vernielde 
U  y  fchoon  haer  vruchtbre  hals  van  veele  hoofden  krielde. 

O  wet- 
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'wettige  af komfl:^ 

e  by  de  Goden  leeft  in  weelde  en  overvioet 
ly  zegen  onzen  dienft ,  uwe  offers ,  dat  wy  \  mercken 
Jus  lovenze  met  zang  zijn  daeden,  en  zijn  wercken. 
^edencken  Doven  al  waer  Kakus  moorthol  ftont , 
hhoehy  vier  en  vlam  kon  blazen  uit  zijn'  mont 
11  tfeeftwoudtwedergalmt:  de  heuvels  ftaen  bewogen 
ii  dreunen  op  't  geluit.  de  godtsdienft  dus  voltogen!  ' 
»o  gaenze  ftedewaert.  de  koning ,  grijs  en  out , 
I  tng  aen  Eneas  zy ,  zijn  megenoot ,  door  't  woudt , 

I'  fj^""^^^^^^^  van  onvermogen, 

^  brt  koutende  den  wegh.  Eneas  opgetogen 
.-ïiet  met  verwondering  zijne  oogen  overal , 
>tiept  zijnvermaeckinplaets,  enlantfchap,  bergh,  en  dal 
a  ondervraeght  en  hoort  met  luft ,  als  naer  een  londer,  ' 
Ifc^erd'oude helden,  enhundaeden,  elck  byzonder 
l^en  fprack  Evander ,  die  den  gront  der  Roomfche  ftè 
illeght  heeft :  Bofchgoón  en  de  Veltgodinnen  mê 
l  een  hardtvochtigh  volck ,  geteelt  uit  eick  en  ftruicken 
|n  overouts  dit  bofch  tot  hun  verblijf  gebruicken  ' 
iloopen,  zonder  tucht  en  zeden,  wiltgenoegh 
wiften  van  geen*  ftier  te  fpannen  voor  3en  ploegh , 
n  middelen  noch  goet  te  gaeren  ,  en  te  fpacren  f 
ker leefden flechtsby  loof,  en  wilt,  gejaeght  in 't  garen 
kbyfter harden koft.  Saturnus,  vlu|hti|hvoor^  ' 
B\^.  enzijngewelt,  enuitzijnrijckenfpoor 
Iballingfchapgejaeght,  quam  uit  den  hemelhoogen 
!ymp  naer  dit  geweft  ter  fluick  en  ftil  getogen 
>stuchtighde  het  volck,  onleerzaem^  ftuurvanaert, 
^'  rftroit  m  fteil  geberghte ,  cn  heeftze  allengs  vergaert  \ 
^or  wetten  ingetoomt ,  en  hun  dit  lant  bevolen 
pij  noemen  Latium ,  naerdien  hy  zat  gefcholen 
1  Wezen  vryen  hoeck.  men  wil  dat  d'oude  tij  t 
Jjbloeithebbe  onder  hem;  zoo  ftil,  enonbenijt, 
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En  vreedzacm  leit  hy  't  volck  ,  tot  dat  de  tijt ,  aen  't  flimmen 
Zijn  eerfte  verf  verfchoot,de  goutzucht  raeckteaen  't  klimm 
Mee  dolien  oorloghsluft  :  toen  quam  d' Aufoniacn 
En  't  Siciljaenfche  volck  zich  herwaert  ncderflaen. 
Saturnus  lant  verkeert  by  wijl  van  naem :  toen  quamen 
De  koningen ,  met  hun  de  ftrafFe  Tyber  t'zamen , 
Heel  groot  en  onbefchoft ,  naer  wien  d'Italiaen 
Dien  llroom  den  Tyber  noemt ,  en  federt  is  vergaen 
De  naem  van  Albula ,  van  outs  aen  hem  gegeven, 
d' Almaghtige  Fortuin  en  't  nootlot ,  daer  geen  dreven 
Noch  worftlen  tegens  helpt ,  hoe  kloeck  zich  iemant  redt , 
Die  beide  hebben  my  hier  vaft  ter  neêr  gezet , 
Na  dat  ick  ,  uit  mijn  lant  en  vaderlant  verdreven  , 
Ter  zee  't  gcvaer  ontüoop ,  op d'oevers  van  mijn  leven. 
De  Godt  Apollo ,  die  my  raet  te  geven  plagh  , 
En  nymf  Karmente  mê ,  mijn  moeder ,  vol  ontzagh , 
Vermaenden  my  naer  dit  gewefte  toe  te  ftreven . 
Zoo  fprack  E  vander  naeu ,  of  toonde  in 'tvoorrgaen ,  nevc 
Den  wegh ,  hetouter ,  en  de  Karmentijnfche  poort , 
Op  out  Romainfch  aldus  genoemt ,  gelijck  men  hoort , 
De  nymf  Karmente  ter  gedachteniflc  en  eere , 
Waerzeggerin ,  die  eerft  gefpelt  heeft  van  den  heerc 
Eneas,  enzijnkomfte,  en 't  volck  naer  hem  genaemt> 
Van  Pallanreüm  oock ,  een  ftadt ,  zoo  wijt  befaemt. 
Hy  toont  hierna  het  woudt ,  dat  breet  ftaet  op  gefchoten , 
Van  ftrengen  Romulus ,  voor  zijne  tij tgenooten. 
Ten  vryburgh  opgebout  •,  oock  waer  Luperkal  fchuilt 
Op  eene  koude  rots  ,  eenkerck,  van  naem  verruilt , 
En  op  't  Arkadifch  Pan  ge  wijt ,  die  van  Lycye 
Gedientwort,  engeviert.  hy  wees  oock  op  die  rye 
Het  bofch ,  aen  Argus  door  een'  lantvloeck  toegepaft , 
Verhaelt  hem  Argus  doot>  en  d'ontrou  van  dien  gaft  , 
En  zuivert  zich  met  eede ,  cn  leit  hem  door  de  heggen 

Van  hior ,  tot  daer  men  op  Tarpeius  '  t  flot  ziet  leggen  >  ^ 

i 


38; 


i 


,(11. 


Met  achtfie  loec\. 
tgrooteKapirooI,  dat,  nu  dus  trots  verauir 
:r  wocft  van  krcupelbofch  en  wilt  lagh  op  d?en  bult 
Vertiacghde  Jantvoick  droegh  alree  de  wilde  en  rouwe 
bdtsdienftigheit  der  plaetfe  ontzagh  toe.  dees  landouwe , 
|nchaedje  en  fteenrots  zijn  zoo  vroegh  by  't  volck  ^evreeft 
»n  Godt ,  men  twijfelt  wie ,  zeght  hy ,  een  hemel/bh  ^eeft 
(woont  dit  bokh ,  dees  kruin  des  heuvels,  dicht  van  boomen 
Irkader  houdt  dat  hy  daer  Godtjupijn  zagh  komen , 
•O  dickwijl  hy ,  by  droef  en  doncker  weêr ,  voor  't  volck 
n  geitenbeucklaer  zwenckte ,  en  uit  een  zwarte  wolck 

dichten  regen  goot.  noch  zietge  hier  twee  lieden 
woefte  muuren ,  een  geheughnis  der  voorleden  ' 
jrvadcren ,  en  hun  naemhaftigh  overfchot. 
vader  Janus  ftichte  een  ftadt :  het  ander  flot 
bt  zijne  ftadt  bcdanckt  Saturnus  bouwerye  : 
£en  hiet  Janikulum  ,  en  d'andre  Saturnye. 
ts  koutenze  onderling ,  en  gaen  in  \  arm  palais 
"  vorft  Evander ,  zien  en  hooren ,  reis  op  reis  , 

loeien  van  het  vee ,  daer  namaels  dees  gebouwen 
|ipitfe  gevels ,  trots  gebout  en  uitgehouwen , 
I'  't  groote  mercktvelt  van  ons  Rome  ftaen  te  prijck. 
fprack ,  toen  zy  ten  hove  aenquamen  te  gelijck  : 
dappre  Herkules ,  zoo  trots  in  't  overwinnen , 
vrede  met  dit  hof ,  heeft  zijnen  voet  hier  binnen 
orheene  wel  gezet :  mijnvrient,  leer  pracht  en  prael 
imaeden  :  draegh  u ,  in  dit  flecht  en  arm  onthael , 
jjck  die  Godt,  met  fchuw  van  mijn  bekrompe  wooninjr 
3  Ipreeckt  Evander ,  leit  zijn'  gaft ,  den  grooten  koning 
_^'as  in  zijn  hof ,  heel  zuinigh  opgerecht , 
Eilaegh,  enzethemopeendifchbed,  arm  en  flecht 
1' Jt  blaên  gevult ,  en  op  de  huit  van  een  beerinne 
'-ILibye.  de  nacht  quam  *s  hemels  hooge  tinne 
r't  lant  befchaduwen  met  haere  vaele  fchacht. 
!4aer  Venus ,  moeder  van  Eneas ,  in  der  nacht , 

Ccc  2  Niet 


in  ont" 

fungt  hem 
in  zijn 
hof. 
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en  ftreelt 
hem  y  die 
'vm  hitte 
begint  te 
hlaecken , 
en  te  gloe^ 
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Niet  zonder  noot  ontftelt ,  om  *t  oproer  en  het  dreigen  mm 
Van  't  Laurentynfche  volck ,  fprack  Godt  Vulkaen ,  haer*  eigen 
Gemael  aen  op  dees  wijs ,  in  zijn  verguit  falet , 
En  ademt  met  haer  tonge  en  taele  op  't  zachte  bed 
Een  GoddeUjcke  liefde  en  treek  hem  dus  in  't  harte : 
Terwijl  de  koningen  van  Argos ,  my  tot  fmerte , 
't  Verwezen  Pergamum  ,  de  floten ,  wijt  beroemt , 
De  tortfe  en  'svyants  zwaert  en  fackel  toegedoemt , 
Verdelghden ,  zocht  ick  noit  by  u  voor  mijn  verlegen 
Trojaenenhulp,  entrooft,  noch  geene  wapens  tegen 
De  Griecken  ,  in  uw  fmids  ,  van  uwe  hant  met  kunft 
Gewrocht ,  noch  woude ,  al  droeght  gy  mijne  fchoonheit  gunft, ,.:  .x 
O  lieffte  bedgenoot ,  geen  werck  by  11  verwerven ,  JÉjianij 
Noch  vcrghde  u ,  fchoon  ick  zeer  in  Priaems  bloet  en  erven  mkd 
Gehouden  was  ,  en  my  Eneas  zwaricheit  Smm 
Zoo  dickmael  traenen  koft ,  met  oogen  root  befchreit. 
Nu  floegh  hy ,  op  't  gebodt  van  Jupiter  ,  zich  neder 
In  't  Rutulcrs  geweft  ,  waerom  van  liefde  teder , 
Ick  zijne  moeder ,  my  voor  uwen  heilgen  troon 
Vernedere ,  en  u  fmeeck  om  wapens  voor  mijn'  zoon. 
Het  zaet  van  Nereus  ,  een  genoot  van  Tithons  trouwe , 
Vermurwde  u  eertij ts  wel  met  haer  gekerm  en  rouwe. 
Bezie  eens  hoe  veel  volx  nu  aenfpant  j  hoe  veel  ft  een 
Met  toegeflote  poort  den  ftaelen  degen  fmeên , 
En  wetten ,  ten  bederf  van  mv  en  van  den  mijnen.  "HJ ^ 

Dus  fpreeckt  de  Schoone ,  en  ftreelt  hem  achter  haer  gordijnen,  V  - 


Omhelft  hem  met  fneeuwit  en  poezeligh  albaft , 
Diewanckclt,  en  hierop,  naer  zijn  gewoonte,  vaft 
Begint  te  blaecken  ,  en  ,  na'et  woelen  en  vermoeien , 
Tnt'iJ^k  Gevoelt  hoed'oude  brant ,  aen  't  glyen  is,  aen  't  gloeien 
*bü'xfm In  In  zijn  gebeente  ,  en  mergh  :  aleens gelijck  in 't oogh 
vtêriicht  De  gloênde  blixem  in  de  woleken ,  daer  om  hoogh  > 
inj^e  rcoic.       dondcr  uitbcrft  door  de  lucht ,  en  ftraelt ,  en  blickert , 
En  voortflaet  ftrael  op  ftrael ,  en  wederhcht ,  flickert 
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Hetachtjlehoech^ 
die  wel  weeten  wou  hoe  overfchoon  zy  was 
voelt  verheught  de  kracht  van  haer  lief koozen  ras 
é  vader ,  eeu wigh  door  zijn  min  aen  haer  verbonden 
tfentwoort  dit :  waer  toe  zoo  verre  my  verzonden  >  ' 
*^^erom  millroutge  my  >  had  gy  by  tijts  gelet 
uw  Trojaenen ,  'k  had  hen  overlang  ontzet , 
van  geweer  voorzien  :  want  d'almaght  van  de  Goden 
ch  *t  nootlot  had  den  ftact  van  Troje  niet  verboden  ' 
duuren ,  noch  Priaem  tien  jaeren  levens  tijt 
sveigert .  zoo  gy  nu  ten  oorlogh  ruftigh  zijt , 
dat  uw  meeninge  is  :  wat  Godt  en  kunft  gehengen  • 
it  mijn  zorghvuldigheit  voor  u  te  weegh  kan  brengen  • 
/Wat  van  yzer  en  van  melling ,  in  het  vier  ' 
ojfmolren  ,  wort  gewrocht  j  wat  fmidtze  en  blaef  balgh  hier 
•rmogen ,  ó  Godin ,  het  is  u  al  gefchoncken . 

fmeeck  niet ,  als  of  my  uw  fchoonheit  en  uw  loncken 
)  veel  niet  waerdigh  zijn .  zoo  leenight  hy  haer  fmert, 
izorgen ,  en  omhelft  de  Schoone  uit  al  zijn  hart , 

fmiltende  in  den  fchoot  van  zijne  lieve  gade , 
it  zoet  en  zacht  in  flaep ,  en  ruft  in  haer  genade, 
^oo  dra  de  nacht  de  helft  van  haere  ronde  treckt , 
i|zorgh  den  Viergodt ,  na  den  eerften  ilaep ,  opweckt , 
Wlaet  hy    zachte  bedde,  om  in  zijn  fmids  te  fmeden , 
^  wacker  als  een  vrou ,  van  nootdruft  aengeftreden , 
Idie  by  fpinrock  en  Minerves  hantwerck  leeft , 
^ft  vier  en  doove  kool  uit  d'aftche  leven  geeft , 
'->.rekent,  en  by  nacht  aen 't  werck  vak ,  enbegeerlijck 
:  I2r  dienft boon  aendrijft  met  de  lange  taecke ,  om  eerlijck 
'  Ht  huis  te  ftutfcn ,  en  haer  kinders  op  te  voên. 
ai- zijde  aen  *t  vet  Sicilje ,  en  Lip.ire ,  daer  toen 
U  wintgodt  heerfchte,  rijft  een  eilant  met  zijn  rotfen , 
^  1  roock  en  fmoock  ,  zoo  hoogh  dat  zy  de  woleken  trotfen , 
< lieronder  de  fpelonck  der  reuzen ,  en  het  hol 
v'iiEtna,  door  de  keel  des  fchorfteens,  zwart  en  vol 

Ccc  3  Van 


l%9 


Vulksien 
do9r  haren 
npellufi 
uermaekt 


belooft 
haer  met 
ro  af  enen  te 
loorzien  t 


rijfi  's  mor- 
gens  op  , 
Ti  00  Tvacker 
gelijck  een 
noodrufti^ 
ge  vrouydie 
hy  den 
Jpinrock 
moet  /tf- 
ven. 
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fmitje  , 
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Van  roet ,  cn  uit  gebrant ,  vaft  dondert  door  de  Heden. 
Men  hoortze  vrecflelijck  op  't  aenbeelt  flaen  ,  en  fmeeden , 
Dat  op  dien  klanck  het  hol  hier  weergalmt  met  gcfchal , 
De  vonck  al  fnorrende  zich  uitlpreit  over  al 
Het  hol .  men  hoört'er  vier  en  vlam  geduurigh  hygcn , 
En  zwoegen  in  de  fmidts  .  't  geweer ,  om  mê  te  krijgen , 
Wort  in  dien  winckel  van  den  Godt  Vulkaen  gelmeet , 
En  't  lant  voert  's  viergodts  naem ,  die  quam  nu,vroegh  gere^ 
Hier  uit  denderden  kreits  des  hemels  nederzw^even. 
Pyrakmon ,  Steropes ,  en  Brontes ,  wel  bedreven , 
Dry  reuzen ,  fmeedden  in  d'afgrijflijcke  fpelonck , 
Ten  hal  ven  lijve  naeckt,  hetyzer,  dat  het  klonck. 
Zy  hadden  juift  den  fchicht  des  blixems  ,  daer  de  vader 
Door  al  de  lucht  by  wijl  mê  blixemt ,  nu  te  gader 
Met  hunne  vuift  gefmeedt ,  tendeele  gebrmneert : 
Een  deel  was  onvolwrocht  acn  't  werck ,  by  Godt  begeert. 
^   Men  zagh  aireede  dry  gedraeide  hagelftraelen  , 

Dry  waterftraelen ,  nat  en  vochtigh  :  naeft  hen  praelen 
Dry  roode  ftraelen  viers  en  van  den  vluggen  wint : 
Nu  mengt  men  weèrlicht ,  en  gedreun  ,  en  wat  gezwint 
Met  fchrick  en  gramfchap  vier  en  vlam  komt  uit  te  breecken 
Injupiters  geweer ,  hun  werck ,  geftreng  in  't  wreecken. 
Zy  hadden  't  elders  drock  met  wagen  ,  as ,  cn  radt 
Van  Mars  ,  waermê  hy  volck  ,  en  njcken ,  landt  en  ftadt 
In  rep  cn  roere  zet .  zy  Ipoeden  met  hun  knaepen , 
Bruineeren,  clckom  ftrijt,  verbolge  Pallas  wapen , 
De  dreigende  rondas  ,  gezoomt  en  rijck  geboort 
Met  (langefchubbe ,  en  gout  van  addren ,  dol  van  moort , 
Gevlochten  onder  een .  Meduze  zelf  hierinne 
Verdraeit  noch ,  op  de  borft  der  llrijdendeGodinnc , 
Haer'  afgefneden  hals ,  en  d'oogen ,  dat  men  't  ziet. 
en  bevtelt  Qj  rcuzen  van  mijn  fmiflc  in  Etna  ,  hoortge  niet  ? 
tJmilZ  Wegh  wegh  met  al  dit  tuigh  ,  en  ftaeckt  dit  aenbefteede 
tejme  en.       ^.j^g^y^ggj^ ^  Qi luïftett  mact  mijn  rcdc. 


Gy 
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Hef  achtfie  boeck^ 

Jy  moet  nu ,  zeght  hy ,  voor  een'  dappren  oorioghshelc 
fcns  wapens  fmeden :  ftelt  uw  krachten  metgewelt 
ïhjckerhant  te  werckc ,  en  rept  uw  wackere  armen 
iet  bhjcken  wat  uw  kunft  vermagh  ,  tot  's  volx  bel'chermen 
tu  zonder  uitftel ,  haeft  en  fpoet  u ,  even  ftcrck 
leer  fpreeckt  hy  niet :  maer  zy  ,  gehjckerhanr  het  werck 
brdeelendebylot,  zijn  daethjck  met  hun  aJIen 
b  's  meefters  laft  gereet ,  aen  't  heerhjck  werck  eevallcn 
t  koper  en  het  gout  gefmolten  geeft  een '  flrael , 
vloeit ,  als  beecken .  het  bloetdorftijre  metael', 
.or  \  vier  verwonnen ,  fmilt  in  't  gloeien  van  den  oven 
ïn  giet  den  ronden  fchilt ,  die ,  groot  van  ronde ,  boven" 
tegens  al  't  geweer  van  Latium  kan  ftaen  , 
fcheutvry ,  zeven  dick  van  plaeten ,  onder  \  llaen 
:n  ftou jlen  vyant  tart .  d'een  valt  met  kracht  aen  't  fnuivcn 
;s  blaesbalghs ,  daer  de  lucht  dan  in  dan  uit  komt  ftuiven 
n  ander  koelt  het  finTende  yzer  in  den  back 

aenbeclt  klincktenraeftindeesfpelonck,  nietzwack 
ttroftcn ,  flagh  op  flagh ,  op  zekre  maet  bewoogen 
buightang  keert  de  ftaef ,  dan  dus  dan  zoo  gebogen 
Terwijl  de  vader  van  zijn  Lemno5 ,  opde  kuft  Ter-^i^t 
Wintgodts,  vaft  dit  werck  hardt  aendrijft,  zonder  ruft 
weckt  de  voglezangk  en  't  voedzaem  licht  Evander , 
laeghgeboudehof,  vroegh  morgens ,  voor  al  d' ander 
bedde  uit,  onder 'tdack.  de  grijze  konin^T,  ftijf 
oude,  rijft,  en  treckt  den  lijfrock  aen  zijn  lijf 
riekt  de  voetzool  weits  met  taey  Tyrrenifch  leder , 
llaet  Tegeefch  geweer  aen  zijnen  draeghbant  neder 
J  zijde  hangen  >  van  de  rechte  fchouder  af 
irft  panthersvel  hangt  van  de  flincke  fchouder ,  ftraf 
:.iruigh  van  haer ,  om  't  lijf geflagen  naer  beneden. 
r.a  paer  lijffchutten  gaen  voor  hunnen  heere ,  en  treden 
.^a  hoogen  drempel  af.  de  honden ,  trou  van  aert , 
--inn'  mecfter  volgen ,  met  die  lijfwacht  wel  bewaerc 

De 


'voort^ 
vaert 

rijji  Evan-' 
der  ap. 


392 
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ÓHtfehul' 
dight  z.ijn 
onvermo' 
gen. 


VOljft  E' 

neus  mcr 
Tyrrhenit 
om  z.ieh 
met  dat 
leger  te 
ftercken  > 


De  helt  gedenckt  noch  aen  't  gefpreck  ,  noit  aengenaemer , 
En  aen  't  belooft  gefchenck ,  teegh  heene  naer  de  kamer  ^ 
Het  kleen  vertreck  van  vorft  Eneas ,  zijnen  gaft  , 
Zoo  vroegh  gekleet  als  hy.  prins  Pallas  ,  als  het  paft , 
Verzelt  zijn'  vader  >  en  Achates  zijnen  koning. 
Toen  zy ,  in  't  midden  van  het  hof  en  deze  wooning , 
Te  gadcr  quamen ,  boónze  elckandre  heufch  de  hant » 
En  zittende  by  een  ,  begonnen ,  na  verbant , 
Heel  opcnharrigh  dus  op  ftaetgefpreck  te  vallen. 
E  vander  hief  eerft  aen :  ó  braeffte  vorft  van  allen , 
Eneas ,  die  my  ftijft  en  fterckt  met  hoope  dat 
De  ftaet  van  Troje ,  en  't  rijck  van  Priam  met  de  ftadt 
Niet  ganfch  verging  ,  zoo  lang  uw  leven  is  behouden  j 
Wat  onze  jeught  belangt ,  en  die  u  ftutten  zouden  , 
En  Mw  naemhaftigheit ,  inzulck  een  krijghs verdriet  j 
De  maght  is  byfter  kleen ,  die  ons  noch  overfchiet 
Tuf  kacnen  met  zijn'  ft  room  beleght  ons  van  dees  kanten : 
De  Rutuier  ontziet  zijn  ftanderts  niet  te  planten 
Aen  d'andre  zijde ,  en  klinckt  met  wapens  om  ons  fteên. 
Maer  ick  zie  uit  en  poogh  een  leger  op  de  been 
Tc  brengen ,  eene  maght  bcftaende  uit  dappre  mannen , 
En  groote  landen  ,  om  met  Troilchen  aen  te  fpannen  j 
Een  flaghboegh  niet  verwacht .  u  dienftigh  in  dien  ftrijt. 
Gy  komt ,  of 't  nootlot  zelf  u  riep  ,  ter  rechte  tijt. 
Agylle,  een  ftadt,  gebout  van  rotfe  ,  cnoudefleenen, 
'  Leght  niet  heel  wijt  van  hier,daer  *t  Lydifch  volck  voorheei 
Een  ft  rij  tbaere  aert   zich  op  't  Hetrurifche  geberght 
Ter  neder  floegh.  hier  na  ten  oorloge  aengeterght 
Van  vorft  Mczentius  ,  na  datze  veele  jaeren 
Voorfpoedigh  bloeide ,  heeft  hy  met  zijne  oorlogsfchaercit 
Haer  trots  en  wreet  gedruckt  in  zijne  heerfchappy. 
Wat  rep  ick  van  de  wreede  ondraeghbre  moordery 
En  gruwlen  des  tyrans  !  dat  uit  hun  ftrenge  trooncn 
De  Goden  hem  en  al  zijne  af  komft  dit  beloonen. 
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PHet  achtjle  hoec\. 
^  boncit  dc  levenden  en  dooden  hecht  op  een , 
montopmont,  d'ceiihant  op  d 'ander,  fcheen  op  fcheen 
.1  zeker  vree  lijck  üagh  van  pynigen  en  moorden  ,  ^  * 
r  holpzelangkzacm  dus ,  daer  andren  \  kermen  hoorden 
nals ,  en  aen  hun  doot ,  geknevelt  arm  in  arm , 
>  datze ,  vuil  van  bloet  en  etter ,  rot  en  warm , 
Ik    ' )  1  roncken.  alle  fteên  en  burgers ,  dus  in  lyen , 
I  |atgepijnight  van  zijn  dolle  fchelmeryen , 

*inngen  met  geweer  den  d winglant ,  en  't  palais , 
•delgen  zijnen  ftoet ,  beftormen  't ,  reis  op  reis , 
t  brandtuigh  hy ,  ontglipt  in  \  midden  door  de  dooden , 
laer  de  Kutulers  en  hun  gebiet  gevloden 
^hutre  door  't  geweer  van  Turnus ,  in  die  fmert , 

leven  in  het  rijck ,  daer  hy  gehanthaeft  wert  • 
;s  ganfch  Hetrurie ,  rechtvaerdighlijck  verbolgen , 
1  t  hollen ,  komt  den  vorft  in  't  harrenas  vervolgen , 
i  ,r     l^vaerdighlijck  den  dwingelant  ter  ftral" 
Itelle ,  o  Troifche  vorft ,  u  overftc  hier  af, 
Ikieze  u  tot  een  hooft  van  menigh  duizcnt  zielen  • 
int  d'oevers  overal  alree  van  fchepen  krielen. 
i  willen  dat  men  voort  den  oorloghsftandert  lichtt' 
optreck' :  maer  de  grijze  aertsoffervinder  zwicht , 
SPf  2  '  ^P5"^"5^  het  geen  hy  ziet  van  verre  komen , 
\  ïet  door  dees  rede  noch  den  optoght  in  te  toomen  • 

t  itgelezejeught,  Meonifch  bloet,  verwacht  * 
4*1  tijt :  ó  bloem  en  puick  van  't  overout  gellacht , 

.  uit  gerechte  w/aeck  en  gramfchap,  aeiigefteecken 
L  Dr  dien  tyran ,  u  aen  Mezentius  wilt  wree?ken  • 

m  Italjaen  heeft  maght ,  tot  weernis  van  den  druck , 
\M  dappere  oorlpghsvolck  te  brengen  onder  *t  juck  • 

:ck  uitheemfche  overften.  het  leger  der  Hetruffchen  , 
I  «^^^erfchuwtdoorGodtsraet,  blijft  leggen  onder tulfchen 
r       vlacke  en  open  velt.  de  veltheer  Tarchon  zent 
Md  anten  aen  mijn  hof  met  kroone,  enftaf,  enkent 

Ddd  Door 
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E   N   E   A  S. 


Door  koninffklijcke  draght  my  waert .  gefterckt  met  zwaerden 
In  't  heir  te  komen  ,  het  Tyrreenfche  rijck  t'aenvaerden  :  é 
Maerick,  van  ouderdom  te  traegh ,  en  maghteloos  , 
En  koudt  van  bloet,  zie  hoe  my  't  heerfchen  voor  altoos 
Ontraên  wort  van  den  tijt ,  en  afgeleefde  jaeren. 
Mijn  zvvackheit  komt  te  fpade ,  om  d'eere  te  bewaeren 
Met  moedt  en  dapperheit .  ick  zou  mijn'  eigen  zoon  ^ 
Wel  raeden  tot  dien  toght :  maer  dit  wort  my  verboon : 
Dewijl  hy  zelf,  uit  een  Sabijnfche  vrou  gefproten , 
Dat  lant  zijn  vaderlant ,  en  't  volck  zijn  lantsgenoten 
Ten  deel  magh  rekenen  :  maergy,  wien't  noodighlot 
Enoudeenafkomftditnietweigren,  envanGodt 
Hiertoe  wort  aengezocht ,  treek  heene  op  mijn  vermaencnj 
Klocckmoedige  oorloghshelt ,  en  koning  der  Trojaenen. 
enbelooft  'k  Zal  mijnen  Pallas ,  al  den  trooft  en  toeverlaet 
xii»en     y^^  mijnen  ouderdom  en  koningklijcken  ftaet , 
"ZZi'  Nu  met  u  zenden  ,  om ,  gefticht  door  uwen  wandel 
'  Enuwheirmeefterfchap,  denzwaerenoorloghshandel 
Te  leeren ,  en  't  gevaer  en  uiterfte  uit  te  ftaen. 
Hy  fpiegle  zich  aen  uw  kloeckhartigheit  in  't  flaen , 
Enleereuvroeghenjongk,  als  zijnen  vader,  eeren. 
Ick  zal  twee  benden  uit  Arkadie  ftoffeercn  , 
En  zetten  hem  het  puick  der  jonge  riddren  by , 
En  Pallas  werve  u  ,  op  zijn'  naem  ,  zoo  veel  als  wy. 

Zoo  fprack  hy .  Venus  zoon ,  van  zorge  en  rou  bevangen, 
Met  trouwe  Achates ,  laet  het  hooft  van  droef  heit  hangen , 
Dewijlze  in  hun  gémoedt  zoo  veele  zwaericheên 
Erkaeudcn ,  die  te  hardt  hun  dreighden  voor  de  fcheen 
Tc  fpringen  ,  hadde  toen  hem  Venus  met  gezegent 
Met  zeker  trooft  merck,  dat  hun  uit  de  lucht  bejegent : 
Maer  't  weêrlichte  onvoorziens  met  donderflagh  op  üagli 
Al  flickrende  uit  de  lucht .  al  wat  men  hoorde  en  zagh 
Scheen  fchichtigh  overhoop  te  tuimelen ,  daerd  ooren 
Tyrrene  fchijnen  in  zijn  krijghsklaeroen  te  hooren. 


 ü 
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Het  achtfie  boec\, 

zien  i  in  ecnc  wolcke ,  en  's  hemels  helder  deel , 
wapens  fchitreren  ,  klicklacken  >  vol  krackeel. 
e  andren  ftaen  verbaeft ,  uit  vreeze  voor  elende : 
ch  't  hooft  van  Troje  ,  dat  die  wapenklancken  kende , 
aen  't  beloofde  van  zijn  lieve  moeder  docht , 
ack  :  ó  beleefde  vorft ,  het  blij  ve  ononderzocht 
t  ons  dit  voorfpoock  nu  bedien  wil  uit  den  hoogen. 
hemel  daghvaert  my  om  weder  t'oorelogen, 
ijn  moeder ,  een  Godin  van  aenteelte  >  altijt  trou , 
'oofde  my  ,  zoo  dra  de  krijgh  beginnen  zou  , 
tijts  te  wecken  door  haer  wonderfpoock  ,  en  mercken , 
t    Viergodts  wapenen  my  uit  de  lucht  te  ftercken. 
gjjj  Jivat  al  neêrlaeghs  ziet  de  droeve  Laurentier , 

n  verre  !  ó  Turnus ,  och  hoe  dier ,  hoe  byfter  dier 
It  gy  dit  boeten !  ó  gy  vader  van  de  ftroomen , 
''yber ,  wat  zult  gy  al  fchilden  neêr  zien  komen , 
rhaemen  en  geweer  van  moedigh  oorloghs  voick 
nwentelen  voor  ftroom  in  uwe  waterkolck ! 
mogen  zeker  nu  wel  y  vren  om  tc  vechten , 
breecken  *t  vreverbont .  dus  fpreeckt  hy ,  gaet  zich  rechten 
t  zijnen  hoogen  ftoel ,  ontvonckt  het  haertvier  ras  > 
it ,  op  Alcides  difch  of  outer ,  onder  d'afch 
dooft  lagh ,  en  genaeckt  met  vreught  de  kleene  goden » 
:n  haertgodt ,  's  daeghs  voorheen  gewyt  door  zijn  geboden, 
"ander  en  de  jeught  van  Troje  flaghten  vaft 


puick  der  fchaepen ,  naer  't  gebruick ,  en  's  hemels  laft. 
ho  ging  Eneas  naer  de  vloot  de  mackers  vinden , 
^acruit  hy  krijghsvolck  en  het  puick  der  ftrijtgezinden 
in  toght  koos ,  en  verzont  al  d'andren  naer  beneên  , 

^met  den  zachten  ftroom  gemacklijck  nedergleên , 
's  vaders  avontuur ,  en  heilzaem  wedervaren , 
!  h  zijn  gelegentheit  lülus  t'openbaeren. 
hen  zet  den  Troifchen  maght  van  fchoone  paerden  by  > 
€m  naer  Tyrrene  toe  te  trecken ,  vranck  en  vry. 

Ddd  2  Men 


35)6  ENEAS. 

Men  fchenckt  Eneas  een  uitmuntend  paert ,  behangen 
Met  zeker  deckkleet  van  een'  leeu  >  in  't  bofch  gevangen , 
En  afgcftroopt  j  en  dat  vergulde  klaeiiwen  heeft. 

De  Faem ,  die  om  de  kleene  en  laegc  veilen  zweeft , 
Trompet  dat  ruiters  fnel  zich  nederwaert  begaven , 
En  naer  de  grenzen  des  Tyrreenfchen  konings  draven. 
Het  vrouwevolck  uit  angft  verdubbelt  flux  haer  woort , 
En  kerckbelofte»  en  is  benaeut,  hoewel  de  poort 
Noch  geen  gevacr  verneemt ,  en  elck  verheelt  uit  vreezen 
Zich  't  oorlogh  zwacrder  in  dan  't  is  in  daet  en  wezen. 
Evander  Evaudcr  vat  in  't  endt  bedroeft  den  lieven  zoon  , 
"JffTLt^"      ^^^^  toghtvaerdigh  en  gcreedt  ftaet  voor  den  troon , 
By  zijne  hant ,  en  kan  te  noode  van  hem  fcheien  , 
En  zeght ,  terwijl  hy  zich  niet  zat  genoegh  kan  fchreien : 
Och ,  of Jupijn  my  nu  mijn  jaeren  wedergncf , 
Gelijckick  certijts  was  >  toen  deze  hant  zoo  braef 
Den  voortoght  velde ,  voor  de  muuren  vanPreneftc , 
En  triomfcerendc  den  brant  broght  by  de  vefte , 
In  een'  hoop  beuckelaers  ,  en  koning  Herilus  , 
Uit  vrouw Feronie geboren  ,  en,  aldus 
Wanfchapen  als  hy  was ,  ['t  luit  yflijck  te  verhaelcn ,] 
Dryzieligh  van  geftalte ,  en  dien  men  tot  drymaelen ' 
Bevechten ,  drymael  moft  neêrhou wen  op  hét  velt , 
Ter  helle  ftuurde ,  in  't  rijck  van  Pluto  met  gcwelt : 
En  dien  ick  evenwel ,  daer  zoo  veele  andren  vielen , 
Beroofde  met  dees  vuift  van  alle  zijne  zielen , 
En  fchudde  '  t  harnas  hem  met  kracht  tot  drymael  uit : 
Hing  my  deze  eerfte  kracht  noch  aen ,  ó  lieve  fpruit , 
Ick  liet  u  nimmermeer  uit  mijnen  arrem  rucken  : 
Mijn  naefte  nagcbuur  Mezents  zou  niet  verdrucken , 
Voor  mijn  gezicht ,  hoe  trots  en  flout  hy  my  braveert , 
Zoo  mcnigh  menfch ,  van  hem  te  fchendigh  gefchoffcert , 
En  door  het  zwacrtgevelt :  hy  zou  geen  ftadt  ontblooten 
Van  zoo  veel  burgerve ,  en  trouwe  bondt2;enooten. 


Hetachtjlehoech^ 

rgy,  óoppcrgoón,  en  oppervooght  der  Goon , 
^ghtige  Jiipijn ,  ontfermt  uit  uwen  troon , 
1'ntfermt  u  over  my ,  den  koning  des  Arkaders , 
ün  hoort,  datbiddeicku,  't  gebedt  des  ouden  vaders  • 
Jidien  uw  mnght  om  hoogh  en  't  nootlot ,  elck  tot  nut , 
ilijn  1  alias  vcilighlijck  in  oorloghsnoot  befchut  • 
jlagh  ick  hem  Icvendigh  noch  zien ,  daer  wy  ver&Krcn  • 
iDo  bidde  ick  u ,  verlchoont  en  reckt  mijn  grijze  meren  • 
^  Getrooft  my  alle  flagh  van  rampen  uit  te  llaen  • 
4aer  ó  Fortuin ,  indien  dit  qualijck  zou  beflaen , 
b  eenigh  ongeval  my  dreight  met  veele  elenden  , 
/30  laet ,  zoo  laet  my  nu  dit  pijnlijck  leven  enden  • 
.erw4jl  mijn  zorgh  noch  vreeft ,  en  twijfelt  ongewis , 
ie  hoop  van  't  geen  gcnacckt  noch  heel  onzeker  is  ^ 
terwijl  icku,  mijnkint,  mijnluft,  mijn  lieffle  leven , 
och  in  mijne  armen  drucke ,  en  eer ,  door  't  wederft reven 
n  't  nootlot ,  my  een  maer  van  droefheit  't  hart  afftoot' 
gf  ijzc  vader  ftort  dees  klaght  uit  in  dien  noot 
n  *t  uiterfte  aflcheit ,  en  de  dienaers ,  onder  *t  fpreecken 
rdragen  hem  in  't  hof ,  die  flaeu  is ,  en  bezwcecken. 
12  ruiters  fpoeden  ree  vooruit  door  dope  poort, 
iieas  en  de  trouwe  Achates  reden  voort , 
fcftuwt  met  eenen  ftoet  der  treffelijckfte  heeren. 
ille  andere  overften  den  Troifchen  fleep  vermeercn 
1 't  midden  van  den  troep  rijdt  Pallas ,  's  konings  fpruit , 
h  munt  met  veltrock  en  bemaelden  beucklaer  uit : 
fchjck  de  morgenftar ,  van  Venus  zelve  boven  - 

flonckerftarren ,  die  het  flaeuwer  licht  verdooven , 
lerkoren  en  bezint ,  wannecrze ,  klaer  en  licht , 
Hl  van  de  zee  befprengt ,  haer  heiligh  aengezicht 
ïbn  hemel  opheft ,  en  de  nacht  verdrijft  ten  lefle. 
fe  vrouwen  ftaen  bedruckt ,  en  fiddren  op  de  vefte ,  . 
b  volgen  met  haer  oogh  de  ftofwolck  van  den  helt , 
El  blanck  gewapenden ,  en  hunnen  draf  door  *  t  velt. 

Ddd  3  Dc 
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35)8  E   N  E   A  S. 

De  krijghslién  ftreven  voort ,  langs  haegh ,  en  ackerwallen , 
En  tufichen  heiningen ,  daer  korter  wegen  vallen. 
Het  krijghsgerucht  verfpreit  door  bofch  ,  en  bergh ,  en  dal 
Op  d'aenkomft  van  dit  volck ,  zich  breet  en  overal. 
De  kleppende  yfre  hoef  van  viervoetige  draveren 
Vertrappelt  in  't  gelidt  den  gront  dat  velden  daveren  , 
En  Ituiven ,  waer  men  draeft.  omtrent  den  kouden  vliet 
Van  Cere  leght  een  woudt ,  dat  breet  zijn  wortels  fchiet , 
En  wijt  en  zijt  ontzien  ,  en ,  heiligh  om  der  vaderen 
Godtvruchtigheit  geacht ,  rondom  in  denne  bladeren , 
Rn  donckre  Ichaduwen  ,  cn  holle  daelen  leght. 
Hier  heeft  van  oiits  de  Grieck  ,  die  eerft ,  gelijck  men  zeght 
Den  gront  van  Latium  bezat ,  den  Ackergoden 
En  Bofch-  en  vcegodt  woudt  en  feeftdagh  aengeboden. 
d' Aertswichlaer  Tarthon  floegh  het  leger  by  dees  ftê  : 
En  van  den  hoogen  top  des  heuvels  kon  men  ree 
De  keurebenden  zien ,  die  met  de  Troifche  braven 
Heel  wijt  en  breet  rondom  door  't  open  velt  quam  draven.' 
De  vorft  Eneas ,  met  al  wat  in  't  harnas  bloeit , 
Begeeft  zich  derwaert  aen ,  en  ,  van  den  toght  vermoeit , 
Verquickt  zich  hier ,  en  voert  het  paert  by  dees  boffchaedje. 

Maer  toen  nu  Venus,  blanck  van  verf,met  haer  fchenckaedje 
Uit  eene  wolck  genaeckte ,  en  nederzweven  quam ,  " 
Daer  zy  den  zoon  alleen  in  't  boghtigh  dal  vernam , 
By  dezen  koelen  ftroom ontmoetze  hem  met  minne , 
En  zeght :  mijn  zoon ,  zie  hier  de  wapens  der  Godinnc , 
Uw  moeder ,  door  belofte  aen  dit  gefchenck  verknocht , 
Zoo  kunftrijck  en  zoo  fchoon  van  haer'  gemael  volwrocht> 
Op  datge  niet  ontziet  verwaende  Laurentynen , 
Of  ftrengen  Turnus  >  een'  aenhitfer  van  den  zijnen , 
Te  daegen  in  den  flagh.  zoo  fpreeckt  tot  haeren  zoon 
De  Cyperfche  Godin  >  gedaelt  uit  's  hemels  troon , 
O mhelft  hem  minzaem ,  leght  in  fchaduwe  van  lover 

En  eickc  blaên  eeweer  en  fchilt  hier  tegens  over 

Encas, 
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Het  achtfie  hoeck^ 

lieas ,  die  vermaeckt  met  dezen  grooten  fchat , 
Jch  aen  dit  godtsgelchenck  niet  moe  kan  zien  noch  zadt. 

weit  zijne  oogen  vafl:  in  ftuck  voor  ftuck  byzonder , 
;ert  om  en  wederom  elck  hemelfch  werck  en  wonder , 
len  helm ,  die  vier  braeckt ,  en  afgrijflijck  is  van  kam , 
ietdootelijcke  zwaert ,  de  gloênde  vlam  by  vlam 
!an  't  kopren  harrenas  ,  een  wolck  gelijck ,  die  blickert, 
Wixcr'm  de  zon  van  verr'  met  gloet  van  llraelen  flickerr. 
lierna  befpiegelt  hy  de  laerzen ,  met  fijn  gout 
^Iver  overkleet  5  defpeer,  dat  ipitle  hout , 
beucklaer ,  zoo  vol  kunft  doorvlochten  als  't  kan  lyen. 
Viergodt ,  fchrander  op  verborge  wichleryen , 
niet  onkundigh  van  den  rijt ,  die  volgen  zal , 
ld  hier  al  't  Italjaenfch  toekomende  geval , 
zegeftaetfien  van  Rome  oock  in  gedreven, 
len  zagh'er  al  't  geflacht ,  en  d'afkomfl: ,  en  de  neven , 
:  fpriiiten  uit  Afkaen  ,  en  wat  die  telgen  roert  > 
d'oorelogen ,  d'ecn  na  d'ander  uitgevoert. 
ly  wrocht'er  een  wolvin  ,  die ,  by  den  Krijghsgodt  zwanger , 
ji 't  groene  hol  gelagh.  de  tweelingen ,  hoe  langer 
joe  kloecker ,  hingen  beide  en  fpeelden  aen  haer  borft , 
zogen  moeders  fpeen  vrymoedigh  voor  den  dorft. 
reckt  en  buight  den  hals  by  beurte  naer  die  teêren , 
)m  overal  hun  leen  te  licken ,  te  bootfeeren 
let  haere  gladde  tong.  hy  tekende  hierby 
Jeftadt  van  Rome ,  en  hoe  haer  jonge  burgery 
hbynfche  maeghden  fchaeckte ,  al  t'onbefchoft  in  't  woelen 
i'es  fchouburghs ,  onder  't  fpel  en  levendigh  krioelen, 
ilen  ziet  den  nieuwen  krijgh ,  die  tuflchen  den  Romain 
in  ouden  Tatius ,  en  Kurien  ,  noch  klein 
"an  middelen ,  ontftack :  hoe  ,  na  verloop  van  zaecken , 
j'ie  koningen  hierna  't  gevecht  in  't  harnas  ftaecken , 
in  voor  Jupijns  altaer ,  met  kelcken  in  de  hant , 
foor  't  llaghten  van  een  zeugh ,  bezeeglen  't  vreverbant : 

En 


hy  bezici}- 
tight  helm 
en  zwaert, 
en  harnas  , 
glinjleren* 
de  ge  lij  ck 
een  blaeu^ 
'we  n-$!ck  y 
i^an  de  zon 
befcheenetj : 
hy  bezich^ 
tigt  oock 
den  beucke- 
Uer ,  door^ 
T»rochtmet 
'vcorjpel'" 
lirjgeny  en 
Roomfche 
hifi  or ten . 


11 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


400  E   N  E    A  S. 

Ea  Metius ,  niet  wijt  van  hier ,  wort ,  om  't  vcraerden 
Van  trouwe ,  op  't  velt  van  een  getrocken  met  vier  pacrden. 
[Maer  gy  Albaener  deed  uw  woorden  bcllgeftant.] 
Dc  ftrafte  Tullus  lleept  het  eerloos  ingewant 
Des  logenaers  door  't  bofch.  de  hagedorens  dropen 
Van  beecken  bloets ,  dat  uit  zijne  aderen  quam  loopcn. 
Porfén  benaeut  de  Stadt  met  alle  zijne  maght , 
Gebietze  ftreng  Tarquyn ,  voor  's  hants  met  al  't  geflacht 
Uit  zijnen  doel  gejaeght ,  met  eere  weêr  t'ontfangen. 
Eneas  af  komfl:  ftreeft  met  blyfchap  en  verlangen 
Naer  d'cerelijckfte  doot ,  voor  haeren  vryen  llaet , 
Door  fpeer  ,  en  zwaert ,  en  vreeft  noch  vyant ,  noch  foldaet 
Gy  ziet  hoe  hy  haer  dreight ,  van  toorne  en  gal  ontfteecken 
Om  Koklcs  ,  die  de  brugh  van  achter  af  laet  breecken  ^ 
En  oock  om  Klcli ,  die ,  van  boey  noch  ftael  beklemt , 
Nu  los  en  onbefchroomt  den  Ty  ber  over  zwemt. 
In  top  van  dezen  fchilt  ftaet  Manhus  >  de  wachter 
Van  zijn'  Tarpeefchen  burgh ,  en  keert  den  god ts verachter 
Uit  d'eerfte  kercke ,  en  houdt  het  hooge  Kapitool , 
En  't  hof  van  Romulus ,  dat ,  eerft  gebout ,  noch  fchool 
In  rieten  dack  ,  en  ftroo .  hier  fchijnt  dc  gans  in  lyen 
Die  met  haer  zilvre  pen ,  door  gulde  gaeleryen 
Vaft  heene  en  weder  vlieght ,  en  quaeckt  al  brant ,  en  moert 
En  fchreeut ,  dewijl  de  Gal  aireede  is  voor  de  poort. 
Dc  Gal ,  verdadight  door  de  gunft  en  duifternifTen , 
En  fchaduwen  ter  fluick  geboort  door  braem ,  en  kliflèn , 
En  haegh  ,  en  ftruick  ,  had  nu  den  burgh  in  ,  trots  en  ftout. 
Zijn  haerlock  en  zijn  haer  was  blont  en  geel ,  als  gout. 
De  blonde  baert  brack  uit .  de  wapenrocken  bloncken 
Van  purpre  ftreepcn  ,  en  de  goude  ketens  pronckcn 
Om  hunnen  blancken  hals  .  elck  drilt  met  zijne  hant 
Twee  berreghfchichten .  zy  befchutten  in  dien  ftant 
De  borfb  en  boezem  fors  met  hunne  lange  fchilden. 
Hy  dreef  hierna  in  't  vverck  de  priefterlijcke  gilden 


ii 


Het  achtjie  boec\. 

Jan  Mars,  deSalicn,  den naeckten  Liiperkael , 
Is  fchaepevvolle  muts ,  des  ofFraers  tempelprael , 
-ïi  Ichilden  en  rondas ,  die  uit  den  hemel  vielen  ' 
fe  rosbaer ,  prat  gelaén  met  jofFren,  kuifche  zielen , 
feleit  het  heilighdom  eerbiedigh  door  de  Stadt 
fckunft  heeft,  wijt  van  hier,  oock  PJutoos  rijck  gevat 
;  hel ,  en  hooge  poort ,  en  ftraf der  fchelmeryen ,  ' 
*i  u ,  ó  Katihjn ,  die  voor  de  Razernyen 
i  haer  grimmafTcn  yft ,  daer  elcken  oogenblick 
:  fteenrots  overhelt ,  en  u  verplet  van  Ichrick  • 
)ck  d'afgezonderden ,  godtvruchtigh  by  hun  leven , 
«i  Kato ,  die  hun  wet  en  wijs  heeft  voorgefchreven 
.'^;t  gouden  beelt  der  wilde  en  overwijde  zee 
jtelt  in  dien  ommegangk  der  beelden  zijne  ftê 
^  blaeuwe  golf  zagh  wit  van  fchuim,  waer    zeil  quam  vaeren. 
5  zilvren  dolfijn  vaeght  met  zijnen  ftaert  de  baren 
li  Inijtze  in  eenen  kringk.  de  vlooten ,  met  beflaeh 
^Jn  koper ,  quamen  fnel  in  't  midden  voor  den  dagh 
^/tAktiumteüaen.  gy  zoudt  geheel  Leukaten 
n«Iien  volflagen  ftrijt ,  en  teffens  uitgelaeten , 
-.Ml  barrenen ,  het  gout  zien  fchittren  in  den  vloet . 
'  j-  ziet ,  aen  dezen  kant ,  heel  blijde  en  wel  gemoedt, 
%GusTus  Cesar,  om  zijn  hooft  met  vlamme  en  ftraelen 
'  vaderhjck  geftarnte  op  zijne  kruin  ftaen praelen , 
:op  van'tzeekafteeh  metHuisgoón,  grooteGoón, 
vadren,  enhetvolck.  hy  voert ,  als  uit  den  troon , 
Ie  Italjaenen  aen  ten  zeeftrijt  op  de  baren. 
^.  geene  zijde  ftaet  de  trotfe  Agrip ,  wiens  haeren 
Icheepskroon  voeren ,  tot  een  merck  van  oorloghsprael , 
•wijl  hem  weer  en  wint  en  Godtheên  altemael 
;unfl:igen.  men  ziet  aen  d'andre  zy  genaeckcn 
•nroomfche  maght .  en  met  verfcheide  wapens  blaecken 
:oni ,  die  in  't  ooft  doorluchtigh  triomfeert , 
Ivan  de  roode  zee  zeeghaftigh  wederkeert , 

Eec  Egyp. 
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Egypten  met  zich  fleept ,  de  maght  der  morgenlanden , 
De  Baktren  ,  't  uiterfte  van  zijn  gebiet  en  ftranden  : 
En  d'echtgenoote  van  Egypte ,  dat  fchandael  > 
Volght  hem  van  achter  na.  zy  dreven  altemael 
Eendraghtigh  toe.  al  't  vlack ,  gedeckt  met  oorloghsfchepï 
En  tuflchen  perflèn  van  hun  riemen  fel  genepen  , 
Komt  bruiflchen  voor  den  boegh  met  zijn  opkrullend  fchuini;: 
Zy  (teecken  diep  lA  zee.  het  fchijnt  dat  op  het  ruim 
Der  zee  eilanden ,  die  van  hunne  wortlen  fpoelen , 
In  't  water  zwemmen ,  of  de  bergen  t'zamen  woelen , 
En  rennen  tegens  een  :  met  zulck  een  groot  gevaert 
Van  fchepen ,  door  hun  wacht  en  torentrans  bcwaert , 
En  heerlijck  opgebout  met  pracht  van  gaeleryen  , 
Zet  't  een  op  't  ander  toe.  men  worpt  aen  alle  zyen  , 
Daer  *t  yzer  hagelt ,  werck  en  brandtuigh ,  boort  aen  booi 
En  d'ackers  van  de  zee  zien  root  van  verfchcn  moort. 
De  koningin ,  heel  fier  ,  in  't  harte  van  de  vloote , 
Schent  met  haer  rinckeltuigh  van  Memfis  klcene  en  grootej 
En  alle  troepen  aen  ,  en  merckt  noch  niet  hoe  vlugh 
Twee  flangen  k ringkelen  van  achter  op  haer*  rug. 
Haer  goden  ,  allerley  wanfchapene  gedroghtcn  , 
En  hont  Anubis  boon  de  tanden ,  en  bevochten 
Neptuin ,  en  Venus  ,  en  Minerve  met  ge  welt. 
Hier  raeft  de  vader  Mars ,  gedreven  in  het  velt 
Des  fchilts  met  zijnen  dolck.  de  wreede  Vloecken  fleuren 
De  lucht,  de  Tweedraght ,  zoo  beholpen  met  het  fcheurer 
Van  haerenfluier,  gaethaer'  gangk,  en  flrceftze  voor. 
Bellone  volght  met  haer  bebloede  zweep  op  't  fpoor. 
Apol  op  Aktium  ,  dit  ziende  van  om  hooge , 
Zet  endelijck  zich  fchrap  met  opgefpannen  booge. 
Egypter  ,  Indiaen,  Arabers,  en  Sabeen 
Verfchricken  voor  zijn'  pijl ,  en  bieden  vlughtgemeen 
Hemdaetelijckdenrug.  de  koningin  verlegen 
Schijnt  recht  voor  wint  de  zee  te  ruimen ,  en  te  vcegen , 
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Het  achtfle  loecJ^. 

viert  de  fchooten ,  zet  nu  alle  zeilen  by. 
Viergodt  had  haer  by  de  doón ,  aen  d'eene  zy , 
Ibrven  uitgebeclt ,  met  dootfche  en  bleecke  verven  , 
met  een  aengezicht ,  alree  gezet  naer  't  fterven  , 
hoe  de  wint ,  die  koel  uit  Apulye  blaeft , 
\ir  over  't  water  helpt,  aen  d'overzy  hier  naefl: 
■fcheen  de  Nylftroom,  groot  van  lichaem,  die  'taenfchoude, 
lemocdigh  zijn  gewaet  en  boezem  breetontvoude, 
1'overwonne  vloot  te  rug  riep  naer  zijn'  vloet , 
haer  te  bergen :  maer  vorft  Gesar,  wel  gemoedt , 
|t  een  drydubble  zege  en  ftaetfi  dus  de  vefte 
ü  Rome  inrydende ,  gaf  danckbaer  nu  ten  befte , 
T  zijne  kerckbelofre  in  eeuwigheit  verknocht , 
d'ItaeljaenfcheGoón  zijne  offers,  hungebroght 
ilrywerfhonderden  voortreffelijcke  kercken', 
Jor  al  de  ganfche  ftadt   die  viert  van  al  haer  wercken. 
.ïftraet  krioelt ,  van  fpel ,  en  hantgeklap ,  en  vreught 
ïMle  tempelen,  de  joffers  gaen  verheught 
>ielck  altacr  ten  reie,  end'offerrunders  worden 
i lagen  voor  't  altaer ,  naer  d'oude  en  pleghtige  orden. 
1  r  G  u  s  T ,  in  *t  wit  gewelf  van  blancken  Febus  >  hoogh 
izeten  op  den  troon ,  nam  kennis  met  zijn  oogh 
>/i  's  volcks  mildaedigheit ,  fchenckaedjen  van  de  fchaeren* 
:iihingze  voort  ten  toon  aen  prachtige  pylaeren. 
^rwonne  volckcn ,  zoo  door  fpraeck  als  dragt  van  kleên , 
wapen ,  en  blazoen ,  en  tekens  onderfcheên , 
:ht  voor  dees  ftaetfie  op  een  lange  ry  verfchijnen. 
rmaeldc  Mulciber  den  ftam  derNomadynen  , 
d' Afrikaners  ,  niet  gegort ,  en  eene  fchaer 
jioonfche  fchutteren ,  de  Lelege ,  en  de  Kaer. 
H,T  ging  d'Eufraet  nu  zacht  met  zijne  waterkolcken. 
liir  zagh  men  den  Morijn ,  de  veerfte  van  die  volckeil , 
"^oock  den  Rijn ,  met  bey  zijn  hoornen,  endenDaeck, 
|ch  noit  getemt ,  en  voort  Araxes ,  die ,  vol  wraeck , 
I  Eee  2  Uit 
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Uit  ongeftuitniglieit  ontzeght  een  brug  te  draegen. 
Eneas  ziet  den  Ichilt  des  Viergodts »  rijck  beflaegen 
Van  veel  hiftorien ,  en  moeders  milde  gaef 
Met  groot  verwondren ,  en  beholpen  met  dit  braef 
Afbeelden  van  zoo  veele  en  onderlcheide  zaecken , 
Die ,  hem  noch  onbewuft ,  van  langer  hant  genaecken , 
Schiet  met  die  wapenen  'tnaemhafrige  bedrijf 
En  d'avontuLiren  van  zijn  af  komftc  acn  het  lijf. 

P.  VIRGILIUS  MAROOS 

E     N     E  A 

Het  negende  Boeck. 

Inhoudt. 

Terwijl  een  ieder  vajt  dus  woelt ,  in  :^jnen  oort  3 
I^iit  Iris  Turnus  op  ,  die  der  Trojanen  kielen 

In  hrant  :{et :  Cybele  ,  die  overlang  haer  woort 
Daer  hoven  hielt ,  bevrijt  de  fchepen  voor  ^t  vernielen  i 

Verandert  ieder  [chip  in  eene  Z^eegodin. 
Euryalus  geraeckt  met  Nifus  om  Tjjn  leven. 

De  I{utuler  bejpringt  de  Troifchen  ^  binnen  in 
Hun  vejling  s  maer  vermoeit  en  mat  van  tegenjlreven , 

Begeeft  ^ich  ^  over  wal  en  diepe  waterkolck^ , 

Na  \Q0  veel  moorts  te  rug  ,  gewelkomt  by  ^jn  volck^ 

Terwijl  £-  "C  N  midlcrwijl  zich  dit  dus  toedra eght  op  die  gronden 
7'*\lnt       ^^^^  verre  van  der  hant ,  wort  Iris  heengezonden 
oZhTip  ftouten  Turnus ,  uit  den  hemel  naer  beneên  , 

uit  ü ,     Van  Juno.  Turnus  zat  juift  by  geval  alleen , 
siem  Jmo        godtgewijde  woudt  en  dal  van  zijnen  vader , 
^tIyTi^,  Pilumnus.  Thaumas  fpruit  en  dochter  komt  hem  nader  ^ 


40)- 


Het  negenjie  hoech 
^preeckt  den  jongling  aen  met  haeren  roozenmont : 
"^urnus ,  't  geen  gy  door  geen'  wenfch  verwerven  kont ,     cn  roekan 


hem  of. 


I  waer  het  u  belooft  by  iemant  van  de  Goden  , 
t  wort  u  door  den  rijt  van  zelf  nu  aengeboden. 
r  cas ,  verre  van  zijn  ftadt ,  en  volck ,  en  vloot , 
tnaer  Evanders  hof,  en  Palatijn  uit  noot 
•etrocken :  dat  's  hem  niet  genoegh  :  hy  is  op  heden 
Jreedc  doorgeboort  in  d'uiterfte  der  fteden 
Korytus,  cnruft,  het  woelen  nimmer  moe, 
J eworven  lantvolck  ,  en  de  Lydiaenen  toe. 
iJat  twijfelt  gy  ?  het  is  nu  tijt  om  paert ,  en  wagen  , 
kryghsvolck  op  t'ontbiên ,  en  m  het  velt  te  djegen. 
toef  niet  langer :  grijp  't  verba  efde  leger  aen. 
'D  fprackze,  en  voer  om  hoogh ,  en  fpande  op  haere  baen 
i'  grooten  regenboogh  met  even  fnelle  pennen 
rt  vliegen .  Turnus ,  die  haer  voort  begint  te  kennen , 
m  bey  zijn  handen  naer  den  hemel  in  de  lucht , 
'  roept  de  luchtgodin  dus  toe  ,  in  haere  vlught : 
Tris ,  's  hemels  eer ,  wat  Godtheit  dreef  u  neder 
>  d'aerde  ?  waerom  komt  dit  klaere  cn  heldre  weder 
lis  haeftigh  op  ?  ick  zie  den  hemel  opengaen 
&*t  midden  ,  en  geftarnteaen  'tglyden  uit  zijn  bacn. 
tfie  gy  oock  zijt ,  die  my  in  't  harnas  komt  verdaegen , 
t:  volgh  dat  voorfpoock ,  en  getrooftme  een  kans  te  waegen. 
po  fpreeckende  genaeckt  hy  voort  den  zuivren  vloet ,  ^ 
S.iept  water  uit  den  ftroom ,  en  roept ,  vol  brant  en  gloet , 
^:  Goden  aen ,  cn  pooght  het  hemelfch  hof,  daer  boven , 
1:  zetten  naer  zijn  hant  met  bidden  ,  en  beloven, 
d  nu  trock  't  ganfche  heir ,  in  't  harrenas  te  paert 
^zeten,  'their,  daer  kunft  noch  gout  aen  is  gefpaert, 
bch  rijck  borduuriïèl ,  braef  cn  hecriijck  uitgeftreecken  , 
i't  vlack  en  open  velt ,  op  't  geven  van  het  teken, 
•".er  voert  Meflapus  ecrft  den  voortoght  aen  met  vreught. 
E  d'achtertoght  is  aen  Tyrreene  cn  zijne  jeught 

Eee  3  Bcvo 
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ich  op 
den  toght 
gevende  ^ 
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Bevolen  :  Turnus  zal  den  middeltoght  bewaeren. 
wmtio-  Hy  rijdt ,  als  velrhecr .  trots  in  't  midden  van  de  fchaeren , 
ven  ande--      ftecckt  met  hals  en  hooft  ^  gclijck  een  oorloghshelt , 
f     de  In  zijn  Üaghorden  uit :  gelijck  de  Ganges  zwelt , 
wajende   En  Uit  zijn  diepte  rijft  .  met  zeven  zachte  vlieten , 
^.'''''^^^y      geen  geruifch :  of  alsdeNyl  komtnederfchieten 
/e'jesiji.  Met  zijne  verfchen  ftroom  uit  d'ackeren ,  om  ftil 

Ben  een  den  waterkant  te  duicken  in  zijn  kil. 
Be  Troja^  Dq  Teukren  zien  terftont  een  zwarte  ftofwolck  boven 
r.rir    Nacr  't  zwcrck  in  d*opc  lucht ,  ten  velde  uit  5  opgeftoven. 
wemk ,    En  naerc  duifternis  opftijgen  van  den  gront. 

Kaïküs  5  op  den  trans  5  die  hier  recht  over  ftont , 
Daer  hy  de  fchiltwacht  hielt  5  begon  luids  keels  te  roepen : 
Wat  rolt'cr  v^oor  een  kloot ,  6  burgerlijcke  troepen , 
Zoo  zwart  en  doncker  naer  dees  veften  herwaert  aen  ? 
Op  mannen  5  haeftu:  brengt  geweer  om  fchrap  te  ftaen : 
Brengt  fchichtcn :  mant  den  muur  :  de  vyant  is  voor  handefll 
zetten     Y)q  Troifchcn  op  dien  kreet  de  veften  daetlijck  manden , 

.     Bezetten  poort  bv  poort :  want  vorft  Eneas  had , 
weer  te    Als  ccn  crvarcn  helt  ^  voor  zijn  vertreck  de  Itadt 
bieden.     Hun  dus  bcvolcn  5  en  belaft  datze  al  te  zamen , 

Zoo  dra  zy  onraet  5  na  zijn  heenereis  5  vernamen , 
Zich  wachten  zouden  uit  te  vallen  5  daer  het  geit , 
Noch  zich  en  hunne  maght  betrouwen  in  het  velt , 
Maer  veiligh  vefte  en  wal  befchermen  5  en  bewaeren  : 
Waerom  zy  5  [fchoon  de  fpijt  en  fchaemte  den  ervaeren 
Bezetter  uitdaeght  om  te  vechten  5  hant  voor  hant  5] 
Den  vyant  houden  ftaen  5  en  fluiten  5  in  dien  ftant , 
De  poorten  hem  voor  't  hooft  5  hun  meefters  laft  betrachten  3 
En  uit  den  torentrans  den  vyant  va  ft  verwachten. 
iHr.nts  Lc-  De  vdtheer  Turnus  ,  met  den  gulden  helm  op  't  haer , 
geeft  zïch  Y)[c  met  een  roode  pluim  het  uiterfte  gevaer 
Thh7!ndcr  Durf  tarten  5  op  een  bont  en  Thracifch  paert  gezeten  y 
de fiadt .   Vloo^^h  d'eerfte  op  kuntfchap  uit ,  en  rende ,  op  roof  gebeeten 


Het  negenjle  boeck. 

voetknecht  fncl  voorby ,  en  quam  met  een  gefpan 
twintigh  ruiteren ,  de  befte  riddren  van 
n  paerdcvoick ,  beftmvt ,  de  ftadt  en  wal  befpringen , 
el  brufk  en  onvoorziens ,  en  Tprack  :  ó  jongcIin(?en , 
'^ie  zet  nu  eerft  met  my  op  onzen  vyant  aen  ?  ^ 
fy  fchiet  een'  fchicht ,  cn  vangt  het  oorloghsvoorfpcl  aen , 
"^^geeft  zich  trots  in  't  velt ,  en  terght  den  torenwachter. 
Ipitsbroérs  volgen  hem  op  deze  leus  van  achter 
.:  vreeflijck  veltgefchrey .  het  geeft  den  Rutuier 
oot  wonder  dat  de  Frygh  dus  fuften  blijft  van  verr* , 
neftlcn  in  zijn  fchanfle ,  en  datze ,  als  oorloghslieden , 
ch  in  het  vlacke  velt ,  om  hun  het  hooft  te  bieden  , 
'et  moedigh  laeten  zien  .  prins  Turnus ,  dus  te  paert , 
zichtight  met  verdriet  de  muuren  herrewaert 
1  derwaert  heene ,  en  zoeckt ,  langs  ongebaende  wegen , 
nkans,  en  toegangk  :  engelijckde  wolf,  verlegen^ 
n  bittren  honger ,  om  de  volle  fchaepskoy  loert , 
f  1  om  den  ftal ,  in  wint  en  regen  ,  heel  ontroert  > 
It  midnacht  tiert  en  huilt  3  terwijl  d'onnooflelammers , 
&u  veiligh  onder  d'oy ,  haer  moeder,  met  veel  jammers 
l>och  blaeten ,  als  hy  beeft  en  uitgefloten  blijft , 
El  fel  en  overboos  van  ongedult ,  verftijfc 
\m  koude ,  racft  ,  naerdicn  de  honger ,  aen  het  hollen , 
ifefcherpt  door  't  vaften ,  en  de  drooge  keel  den  dollen , 
Irwijlzefnacktnaer  bloet ,  afmatten  :  anders  niet 
litvonckt  den  Rutuier ,  daer  hy  de  wal  befpiet , 
^  haer  bezettingen ,  het  bloet  van  toornicheden. 
'  voelt  van  groote  fpijt  een  grilling  door  zijn  leden. 
;  overleght  vaft  waer  een  toegangk  openftaet, 
B  door  wat  middel  men  den  Frygifchen  foldaet , 
Ie  nu  bezet  is  ,  uit  zijn  fterckte  op  't  velt  zal  locken. 
^y  rant  de  fcheepsvloot  aen ,  daer ,  wallen  opgetrocken , 
iT  aen  de  fterckte  vaft  gemaert  leght ,  van  de  wal 
"fcfchut ,  en  van  den  ftroom  omheint  wort  overal. 


407 


en  door^ 
fnujfelt  die 
toegangen  , 
geltjck  de 
vpolfden 
fchaepflal 
beloert  : 
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cndeUjck 
fmijt  hy 
den  brant 
in  de  fche* 
pen  , 


De  poëet 
roept  de 
ZanggO' 
dïnné  acn, 
op  dcitz^e 
hem  ont' 
'vouwen 
T9at  Godt 
de  fchepen 
redde, 
Cybele 
hadt  eer^ 
tifts  Jh' 
fijn  om  de 
behoudenis 
der  z^elve: 
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Hy  eifcht  van  zijne  maets  ,  die  door  het  velt  braveeren , 
Het  vierwerck  ,  brandttuigh>  en  wat  branden  kan  en  deeren 
Grijpt  zelf,  verhit  van  toorne  ,  een  brandend  pijnhout  aen. 
Toen  vielenze  op  de  vloot,  prins  Turnus  ftout  beftaen 
En  tegenwoordigheit  geeft  moedt ,  en  fterckt  alle  anderen. 
De  fiere  jeught  verziet  zich  voort  van  ftoockebranderen , 
En  gloênde  fackelen.  men  rucktze  van  den  haert. 
De  ïackel  roockt  en  fmoockt.  de  vette  peckftock  baert 
Een  zwarte  vlam  ,  en  fmoock  :  en  vier  en  voncken  waeien 
En  vliegen  in  de.lucht  5  en  daer  de  ftarren  draeien. 

O  Zanggodinnen  ,  zeght  my  nu  wat  Godt ,  wiens  hant 
De  Troifchen  hoedde  voor  dien  fchrickelijcken  brant : 
Wie  hunne  vloot  voor  zulck  een  vlamme  en  vier  befchutte : 
Want  elck  van  outs  geloofde ,  en  waerheit  onderftutte 
Dat  moeder  Cybele ,  de  moeder  van  de  Goón , 
Jupijn  5  der  Goden  vooght ,  dus  aenfprack  voor  zijn'  troon 
Toen  vorfl:  Eneas  eerft 'zijn  vloot  op  Ida  boude , 
En  reedde  in  Frygië ,  eer  hy  zich  ter  zee  betroude  : 
Vergun  uw  moeders  bede  5  ó  zoon  5  het  geene  zy  y 
Die  u  geborgen  heeft  voor  wreede  tiranny  , 
En  op  den  troon  gezet ,  verzoeckt  aen  uw  vermogen. 
Een  pijnbofch  ftont  in  top  van  Ida  opgetogen  , 
Een  woudt,  heel  zwart  en  dicht  en  doncker  om  zijn  loof 
Van  harsboom  en  ahorn ,  en  daer  het  out  geloof 
En  offerhanden  my  behaeghden  veele  jaeren  : 
Dit  fchonck  ick  den  Trojaen  5  toen  hy  ter  zee  zou  vaeren , 
Een  vloot  van  noode  had  :  nu  houdt  de  vrees  my  vaft 
Bekommert  5  en  beducht,  ontlaftme  van  dien  laft , 
En  laet  uw  moeders  bê  dit  heiligh  hout  behoeden , 
Op  dat  geen  vaeren  het  bederve  in  zoute  vloeden  > 
En  water  noch  te  wint  dit  krcncke.  dat  genot 
Geniet'  de  ftam  5  die  op  ons  bergen  bloeit  en  bot. 
De  zoon ,  die  's  hemels  loop  beftuurt  door  zijn  vermogen  > 
Zeght :  moeder  ^  waer  toe  wilt  gy ' t  nootlot  uit  den  hoogen 
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Het  mgmjle  hoec\. 

i  brengen  ?  watverzoeckisdit,  dat  pijnboomhout, 
houte  helen   van  een  ftcrflijck  menfch  gebout! 
1  onveraerflijck  recht  genieten  op  de  bare 
eas  veihgh  het  onveiligh  vlack  bcvaere  > 
bt  Godt  vermagh  dit  ?  doch  veel  liever  wil  ick  wat , 
annecrzc  haere  reis  afleggende ,  afgemat 
imoegevaeren ,  in  d' Aufoonfche  havens  ruften ,  1 
^zee  ontquam  ,  en  aen  de  Laurentijnfche  kuften 

1  rroifchen  kr.jghshelt  voerde  uit  zoo  veel  aneftennoot 
:laften  van  bederf,  en  dan  de  ganfche  vloot  ^  ' 
-eegodinnen  door  mijn  maght  om  hooeh  verkeeren 
datze  als  Galatee  en  Dotho  heenlaveerf n ,  ' 
yooven  met  haer  borft  dc  wateren  der  zeen. 
'^MfZ'  '^^''«f^ditbyd-afgrijflijckheén 

tó  vfn  nn.1 '**'°?'"'  byd'oevcrs,  om  zijn' navel 
oeit  van  poelen,  zwart  als  peck ,  en  root  van  zwavel 
emel  davert  fel ,  en  dreunt ,  als  hy  't  belooft , 

Zlf.^    Ia^^""?  "^"^^ '  ^  toeknickt  met  zijn  hooft 
langbdoofdedagh,  decijt,  van  Schickgode(fen 

■n?.c  'r^l  '  ''"^""^^  °™  braw  te  leflèii . 

orts  te  keeren  van  het  godtgcwijde  hout , 

GodeZlw""''  ■,"^y"^enflaghbrufk  enftout, 
nieulnrmïr  hTf ^''^^"^^     den  hoogên 
^rnnrr,   1  u  r  ?  ^  ^unne  oogen  : 

&S  ven  elt  '"if T ''^^  ^e  lucht 
«rn  ven ,  en  men  hoorde  een'  zangrey  in  der  vlueht 
>;Ida   en  ecn  ftem  borft  yflijcfc  ui!  de  woleken  ^ 
coort  by  Rutulers ,  en  by  Trojaenfche  volcken'- 
roifchen,  weeft  geruft,  en  arieit  niet  zoo  Sr' 
^yoorftant  van  mijn  vloot .  met  byftre  ^cnw^'r  • 
-riTu  ''""den  Un  verlinnen  ' 

theihgh pijnboomhout,  gaethcen,  gyzSmnen 
»t  los  en  vry  m  zee ,  op  's  moeders  ho^g^  f^«go*nnen , 
tchepenruekcn  tou,  en  wat  aen  d'oevfrs  v!ui 
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Gemaertlcght ,  daetlijcklos  ,  en  dompelen  in  't  vaeren 
Hun  fnuiten  ,  als  dolfijns  ,  in  zee  en  zoute  baren , 
Veranderen  van  vorm  [het  is  een  wonderwerck ,] 
In  zoo  veel  maeghden ,  en  zy  worden  even  fterck 
Van  tal ,  als  fchepen ,  die  hier  aen  de  zeekuft  laegen , 
Voor  wint  in  zee  gevoert.  de  vyant  ftaet  verflagen 
Van  zin ,  Meflapus  en  het  paerdevolck  ontftelt. 
De  Godt  des  Tybers  flaet  een  heefch  geluit  cp  't  velt , 
En  treckt  zijn'  voet  te  rug  naer  zijne  kil  en  bronnen  : 
T^YHus    Maer  ftoute  Turnus  geeft  het  hierom  niet  gewonnen  : 
hduitdtt  iiy  toont  zijn  moedigheit  met  woorden ,  en  braveert , 
^zerechts,      ^^^^  van  forsheit  dus  :  dit  zeegedroght  onteert 

En  dreight  den  Troilchen.  Godtjupijn  komt  zelf  van  boven 
Van  zijn  gewoone  hulpeen  byfl:ant  hun  berooven. 
Geen  Troifche  wachte  zich  voor  wapens ,  en  geweer. 
En  't  vier  des  Rutulers :  de  zee  en  ieder  meer 
Is  onbevaerbaer  voor  Trojaenen ,  die  nu  zuchten , 
En  geene  hoop  zien  om  hun  vyanden  t'ontvlughten. 
Zy  miflen  't  ander  deel  der  weerelt  aen  het  flrant. 
De  zee  wort  hun  berooft ,  en  wy  zijn  heer  op  't  lant. 
Zoo  veele  duizenden  van  dappere  Italjaenen 
In  't  harnas  komen  hun  op  't  lijf  met  ilandertvaenen. 
lek  fchrick  voor  't  nootlot  niet ,  al  ftoft  de  Frygiaen 
Dat  Godts  orakels  klaer  op  zijne  zijde  ft  aen. 
Hun  nootlot  heeft  zijn  deel  nu  ruim  genoegh  genoten , 
En  Venus  defgelijx  ,  terwijl  de  vracht  der  vlooten 
Van  Trojehaeren  voet  op  deze  Aufoonfche  kuft 
Gezet  heeft,  ick  heb  zelfoock  naer  mijn'  wenfch  enluft 
Mijn  nootlot  op  de  hant ,  om  fchelmen ,  die  't  zich  belgen 
Dees  bruit  t'ontweldigen ,  en  Troje  te  verdelgen  : 
Want  Atreus  bloet  gevoelt  hetfchaccken  niet  alleen , 
En  zich  te  wapenen  paft  niet  alleen  M  y ceen . 
Doch  zoo  men  zeght :  't  behoort  de  wraeckzucht  te  genoeg' 
Datzc  eenmael  zijn  geftraft ,  die  zich  al  t'eerloos  droegen : 


Het  negenfle  hoec\. 


nu  ?  was  *t  niet  genoegh  datze  eens  een  lafterftuck 
gingen  >  waer  "t  niet  beft  van  't  jofferlijcke  juck 

^SSlf  ^''T'^''"'^rr'  en  ditvoick,  dat  nu  dus  moedigh 
bh  ze  fop  wal  en  graft  [een  kort  en  wederfpoedieh 
1  een  klein  uitftel  van  een  wifTedoot,]  verJaet 
Th  dit  Neptunus  bou ,  de  ftadt  en  al  den  ftaet  ' 
f  Troje ,  niet  in  gloet  en  kool  en  afch  begraven  ? 
ïr  ó  mijn  gaften ,  ó  mijn  uitgeleze  braven , 
e  ruft  zich  toe  om  met  houweel  en  Ichuppe  en  fpa 
;  wal  te  floopen ,  en  met  my ,  op  Godts  gena , 
V erbaelde  leger  in  zijn  wallen  te  vernielen. 
;j3ehoef Vulkaens geweer ,  noch  geene  duizent kielen 
oh  dit  Trojaenfch  gewelt  te  dempen  :  laetze  vrv 
'.ihcel  Hetrune  te  hulpe  neemen  :  zy 
"Roeven  geenen  nacht  noch  duifternis  te  fchroomen 
fchdatwebloo  by  nacht,  en,  na  het  ommekomen' 
; ic^iiltwacht  op  het  flot  om  hoogh ,  het  heilighdom 

-  in  fteelen  zullen  :  of  van  fchrick  ons  wederom 

'fchuilen  in  den  buick  van  'tpaert :  maer  wy  belaften 
•'hchten  dage  hen  met  vierwerck  aen  te  taften. 
:  zal  hun  toonen  dat  geen  wulpfch  Pelasgiaen , 
^h  Grieck ,  dien  Hektor  voor  de  poorte  en  wal  hiel  ftaen , 
■n  jaeren  achter  een ,  hun  veften  aen  komt  rannen 

n)\  het  befte  deel  van  dezen  dagh ,  ó  mannen , 
\  i  al  verlopen  is ,  zoo  rufte  't  werck  hier  by. 
n<:orght  het  lijf,  en  paft  om  vroegh  op  uw  eety 

morgen  met  den  dagh  kloeckmoedigh  op  te  wecken. 

-  Jllapus  wort  terwijl  bevolen  alle  plecken 
rawegen  naer  de  poort  met  fchiltwacht  te  voorzien , 

rlicht  rondom  de  veft  t'ontfteecken  voor  't  befpiên 
•  Iti  kieft'er  zeven  paer  Rutulifche  en  getrouwen , 
'  h  voor  den  uitval  van  de  muuren  wacht  te  houwen 

-  it  krijghsliên .  ieder  wort  voorzien  meteen  kornet 
^  hondert  borften ,  die  in  gout  en  pracht  heel  net 
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Uitmunten,  purperepluimaedjenlaeten zwaeien> 
Hun  ronde  gaflaen ,  met  de  leus  de  fchiltwacht  paeien , 
En  die  veranderen  by  beurten ,  en  in  't  velt 
Ter  aerde  leggende  5  hunmackren,  daer  het  geit. 
Den  wijn  toelchencken ,  en  de  zilvre  kroezen  veegen. 
Zy  boeten  wacker  vier.  de  wacht  brengt.niet  verlegen 
Met  vaeck ,  den  ganfchen  nacht  met  fpel  en  tuifchen  door, 
T>e  Troja-  Dc  Troifchcn  zien  dit  van  de  wal  aen ,  houden  voor 
wicht        vyant  vaft  de  wacht  gewapent  op  den  toren , 
'  En  flaen  de  poorten  ga  ,  en  maecken  van  te  voren 
£n  ruften  Dc  brug  cn  torcns  klaer  ^  en  brengen  hun  geweer 
z.tch  toe.  ^^j.  y^^j.     ^^j.  hant.  de  forfle  en  ftrenge  heer  \ 
Sergeftus  ^  Mneftheus  mê  het  werck  te  zamen  fpocden  : 
Want  vorft  Eneas ,  om  alle  onheil  te  verhoeden  ^ 
Indien  't  de  noot  vereifcht ,  hen  over  d'oorloghsjeught 
Tot  hoofden  in  't  bewint  geftelt  heeft ,  om  met  deught  l 
En  raet  en  daet  in  al  wat  voorvalt  haer  te  ftij  ven.  \ 
De  keurbende ,  om  't  gevaer  der  wachtplaets  te  verblijved 
Aen  't  lot  5  bewaert  zijn  beurt ,  by  lot  elck  toegeleit ,  ] 
En  paft  op  zijne  wacht ,  gewilligh  en  bereit.  1 

De  zoon  van  Hyrtakus ,  heer  Nyfus  ,  op  de  plichten 
Des  oorloghs  afgerecht ,  en  fix  op  pijl  en  fchichten ,  .j 
Omtrent  en  op  den  bergh  van  Ida  5  rijck  van  jaght , 
Die  hem  naer  Troje  zont  5  hiel  aen  de  poort  de  wacht 
MetEuryaelj  zijnfpits,  den  fchoonften  der  genooten 
Van  Troje  5  die  getrooft  het  harrenas  aenfchoten  j 
Een  jongen  knaep  ^  die  noch  den  baert  noit  fcheeren  liet , 
Dewijl  men  aen  de  kin  het  haer  uitbreecken  ziet.  i 
Dees  blaeckten  beide  in  trouwe  en  onderlinge  minne , 
En  volghden  dezen  toght.  toen  ftondenze  ^  eens  van  zinnl 
j^ifm  ont^  Oock  bey  hun  fchiltwacht  by  de  poort  uit ,  zonder  fmert  :^ 
deckt  ztjn  En  Nifus  zeght :  zou  Godt ,  ó  Euryael  ^  mijn  hart  ^ 
'^enE^^^  Nu  wel  met  zulck  een*  brant  en  y ver  hier  ontvoncken  ? 
ryliJ."    Of  is  een  ieders  luft ,  noit  zadt ,  en  noit  volfchoncken , 


Het  negenjle  boec\. 

Godtheit »  die  hem  drijft  ?  mijn  geeft  wert  al  een  poos 
reven  naer  den  ftnjt ,  om  eenmael  voor  altoos 
iit  treflijcks  uit  te  ftaen ,  en  kan  dus  ftil  niet  ruften 
ziet  hoe  zorgeloos  de  Rutulers  dees  kuften 
aeren.  hier  en  daer  brant  licht  voor  onze  poort 
leggen  m  hunn'  flaep  en  dronckenfchap  gelmoort 
hoorengeengewaghj  dies  vat  mijn  overWen' 
geen  my  leght  op  't  hart ,  om  u  alleen  te  zeuren 
raet  en  't  voick  begeert  dat  men  hierin  voorzi?, 
I  mannen  uitzende,  en  Eneas  opontbiê, 
hem  ons  onheil  voort  verkundige  naer  boven, 
en  men  *t  geen  ick  eifche  u  vvilligh  wil  beloven  • 
t  d'eer  van  deze  daet  vernoeghtme  meer  dan  fchat  • 
uncktme  dat  men  langs  dien  heuvel  wel  een  padt  ' 
r  Fallas  vefteen  fté  van  hier  zou  kunnen  vinden. 
,  ^  alus ,  van  luft  tot  zulck  een  nndci  winden 
.of  geprickelt ,  bleef  hier  ftom  en  ftil  voor  ftaen , 
fprack  zijn'  heven  vrient  met  deze  woorden  aen  • 
<^i£us,  khToomtgcmY,  ineenedaedt,  zoowacker 
'ttreflrelijck ,  met  u  te  neemen ,  als  een'  macker  > 
>dooge  ick  datge  alleen  dus  heentreckt  in  dien  noot  ? 
Mt,  mijn  vader,  eenfoldaet,  zoo  trots  en  groot ,  * 

my ,  m  't  zwaer  belegh  van  Troje  vijf  pa?r  jaeren , 
:  zacht  niet  opgequeeckt.  ick  heb,  den  krijghservaeren 
as  en  zijn  lot  naerftrevende  overal , 
-\J-  neftèns  u  zoo  niet,  in  allerley  geval , 
udraegen.  hier  is  oock  een  hart ,  dat  lijf  noch  leven 
atziet.  ick  hou  deze  eer,  waernaer  gy  wenfcht  teftreven, 
h  met  te  dier  betaelt  met  ftorten  van  mijn  bloet 
r  antwoort  Nifus  op :  ick  houde  in  mijn  gemoedt 
^  net  zoo  bloode ,  noch  't  waer  billijck ,  neen  waerachtigh. 
/-^o  waerlijck  laet  Jupijn ,  die  groot  is  en  almaghtigh , 
'  >wiegenadighlijckdienaenflaghaenziet,  my 
Uiimmer  wederom,  behouden 's  lij fs,  en  vry 
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Van  leedt ,  aenfchouwen :  doch  quaem  onheil  my  te  druck 
[Gelijck  d'acnflagen  meeft  met  ramp  en  ongelucken 
Verzelfchapt  gaen door  Godrs  gehengen  van  om  hoogh  ^ 
Zoo  woude  ick  wel  dat  gy ,  die  aengenaem  in  't  oogh , 
En  't  leven  waerder  zijt ,  my  zelf  moght  overleven  , 
Op  dat'er  iemant  waer ,  die  5  daer  ick  quam  te  fneven  , 
Mijn  lichaem  onder  doón  noch  zocht ,  en  lofte  om  geit  5 
Op  dat  het ,  naer  't  gebriiick ,  ter  aerde  wiert  beftelt. 
Of,  zoo  't  Fortuin  belet ,  mijnuitvaert  moght  ftofteren , 
En  met  een  ydel  graf  mijn  fchimme  noch  vereeren. 
Ick  zoude ,  ó  jonge  knaep  ,  geen  ftof  tot  zulck  een'  rou 
Beftellen  willen  aen  de  droeve  weduwvrou  5 
Uw  moeder  5  die  alleen  ,  daer  andre  vrouwen  ruften  , 
Het  hart  hadde  u  getrou  te  volgen  op  dces  kuften , 
En  met  dc  muuren ,  daer  de  groote  Aceft  op  fteunt , 
De  nieugeboude  ftadt ,  zich  'c  minfte  niet  bekreunt. 
doch  te     Maer  d'ander  zeght :  vergeefs  en  ydel  is  uw  trachten  ^ 
vergeefs,  Qm  dczcn  bravcn  toght  te  flaen  uit  mijn  gedachten : 
'k  Blijf  on verandert  by  mijn  opzet :  laet  ons  fpoên. 
Hy  weckte  daetelijck  de  wacht  op  3  die  tradt  toen 
In  hunne  plaets ,  bewaerde  op  haere  beurt Jiiun  ftede. 
diesgaen^  Hy  gact  tcrftont  zijn' gangk  5  enNifus  volght  hem  mede. 
Vjckhun^  Zy  vraegen  ernftigh  naer  den  koningk ,  hunnen  heer. 
nen  dienft      Dc  dicrcn  lagcu  al  geruft  in  flaep  ter  neer , 
cmnbieden .  Ontflagcn  van  hun  zorgh  en  arbeit  op  den  acker  : 

Maer  d'oorloghshoofden  der  Trojaenen  even  wacker , 
En  d'uitgeleze  jeught  beraemden  in  den  raet 
Wat  dienft igh  wezen  moght  voor ' t  rijck  5  en  al  den  ftaet } 
Wat  hun  te  doen  ftont  3  wie  Eneas  beft  de  maeren 
Zou  brengen  van  den  noot  en  al  hun  wedervaeren. 
Zy  hingen  midden  in  het  leger  5  als  een  zwarm , 
En  leunden  op  hun  fpiets ,  de  beucklaer  aen  den  arm. 
De  mackers  Euryael  en  Nifus  beide  porden 
Om  ingelaeten ,  en  terftont  gehoor t  te  worden  : 


Het  mgmpe  boec\. 

i  zaeck  was  van  belang  j    gewight  van  hun  verzoeck 
's  raets  verlet  vergoên .  lüliis,  evenkloeck 
I  ruftigh  in  den  raet ,  gaf  daetelijck  een  teken , 
[lietze  binnen  ftaen ,  gaf  Nifus  laft  tefpreecken , 
j  hief  met  yver  aen :  ó  Troifche  krijghsraet ,  gunt 
s  naer  uw  reedlijckheit  gehoor ,  en  weeght  dit  punt , 
ï;  t  u  wort  aengedient ,  niet  naer  ons  jonge  jaeren. 
Rutuier ,  in  fte  van  't  leger  te  bewaeren , 
;ht  nu  in  zijnen  flaep  en  dronckenfchap  gefmoort , 
ronckt  in  't  open  velt .  wy  zagen  op  de  pqort 
ntvveefprongkvanden  wegh,  die,  naer  ^en  zeekant  open, 
*h  ftêwaert  ftreckt ,  een  plaets ,  waerlangs .  zy  onderkropen, 
i  hun  belaegen  kan.  hun  vier  gaet  hier  en  daer 
uit ,  en  fmoockt  om  hoogh.  indienwe  op  ons  gevaer 
\t  uwe  gunfte  nu  een  kans  beftaen  te  waegen , 
J  zult  Eneas  haeft ,  die  nu  door  velt  en  haegen 
j-,  f  er  Pallas  muuren  is  ontboden ,  met  zijn'  roof 
.    É  groote  neêrlaegh  zien  aenftreven  hier  ten  hoof 
■   t  lienwc  heenegaen  het  padt  zal  ons  niet  faelen , 
j  £  i  dagen  achter  een  uit  jaegen ,  onder  't  dwaelen , 
\  1 1  zeker  doncker  dal ,  de  torens  in  't  verfchiet 
r^i^tï  ^""yzen  zagen ,  en  den  loop  van  dezen  vliet 

1  el  kennen,  hierop  fprack  Alethes ,  de  bedaeghde , 
l  rijp  van  brein:  ó  Goón  der  vadren ,  wien 't  behaeghde 
1 1 volck  van  Troje ,  en  't  bloet  van  't  vaderlijck  geflacht , 
I  tu  vereerde ,  te  befchutten  door  uw  maght  j 
1^-1 1  hebtge  noch  niet  voor  de  Frygiaenfche  zielen 

heel  ten  uiterfte  te  dempen ,  te  vernielen  j 
ï»  ' IJwijl  gy  ons  voorziet  met  zulck  een  dapprejeught , 
ruftige  gemoên ,  begaeft  met  eere ,  en  deught. 
ï  ^o  fpreeckt  hy ,  valtze  bey  ,  met  hartelijck  verlangen , 
'^-jti  hunnen  hals  ,  en  druckt  hun  handen  :  en  zijn  wangen 
kn  nat  van  traenen ,  die  hy  uirftort  overbly : 
^'lannen ,  kan  ick  u  met  recht  naer  uw  waerdy 

Voor 


Nïfui 
ueert  het 
veort  : 


^lethes 
dctnckt  hier 
ever  de 
Cedes, 
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m  helooft 
hun  rijcke 
vergeldin- 
ge  : 


Voor  ziilck  een  heldenftuck  met  prijs  en  eere  kroonen. 
De  Goden  zullen  eerft  uw  daeden  trefliick  looncn. 
Godtvruchte  Eneas  zal  hier  niet  ondanckbaer  ftaen , 
En  uw  verdienft  ,  zoo  groot ,  wort  namaels  van  Afkaen , 
Als  hy  volwaflèn  is ,  verwaerlooft  noch  vergeeten. 
fezchdit'      '  [      vervangt  Afkaen  zijn  rede  ,  ]  hier  gezeten , 
■  En  wiens  behoudenis  aen  vaders  weêrkomft  hangt , 
Beroepme ,  ó  Nifus ,  nu  op  al  wat  eer  ontfangt , 
Neem  groote  Huifgoón ,  en  den  Haertgodt  van  den  vader 
En  vorft  Aflarakus  tot  tuigen ,  en  te  gadcr 
Het  heilighdom  van  Vefte ,  en  zweere  met  ontzagh 
By  mijne  trou ,  wat  heil  my  oock  gebeuren  magh , 
Dat  *s  u  gefchoncken  ,  ga  en  hael ,  naer  uw  vermogen , 
Mijn'  vader  herrewaert ,  en  breng  hem  voor  mijne  oogcn. 
Indien  hy  keer' ,  zoo  zijn  wy  veihgh  voor  gevaer. 
lek  zal  u  fchencken  een  paer  zilvre  bekers ,  zwaer 
Van  't  fijnfte  zilver ,  met  groot  werck  vol  kunft  gedreven , 
Die ,  toen  Arif  be  zich  in  't  endt  moft  overgeven , 
Mijn  vader  kreegh,  noch  twee  dry  voeten ,  toteenprael. 
Twee  groote  baren  gouts ,  eene  overoude  fchael , 
Van  Sidons  koningin  gekomen  onder  't  minnen. 
Maer  komen  wy  in  't  ende  Italië  eens  te  winnen , 
En  krijgen  door  het  zwaert  denfcepter  in  de  hant. 
En  loten  om  den  buit :  gy  zaeght  nu  hoe  parmant 
Vorft  Turnus ,  trots  te  paert ,  en  moedigh  op  zijn  wapen , 
Met  gout  braveert .  ick  zal ,  ó  Nifus ,  eer  der  knaepen. 
Dien  zeiven  beuckelaer ,  die  zelve  roode  pluim 
Uitzondren  buiten  't  lot  voor  u  ,  gelijck  gy  ruim 
En  rijckelijck  verdient .  behalve  die  gefchencken 
Zal  vader  u  met  zes  paer  j  offeren  gedencken ,  * 
De  bloem  van  't  ganfche  hof ,  en  overfchoon  van  leeft , 
En  zijn  gevangenen ,  en  wat  voor  fchat  en  geeft 
Aen  hunne  uitrufting  hangt ,  waerme  zy  gingen  ftryen  > 
En  tot  een  toegifte  al  Latinus  landeryen. 


Itr  6  eerwaerde  knaep ,  wiens  jaeren  mijnen  tik 
Jet  veel  ontloopen ,  ick  omheJze  u  heel  verbJiit 
Ital  mijn  harte,  enhoudeu,  onder  zoo  veeJ  grooten 
llle  mijn  fortmn ,  voor  een'  van  mijn  genoo?en  ' 
.  zal  voorraen  in  vrede  en  ooreloge  nu 
kr  eer  noch  ftaeten  ftaen ,  noch  zege  zonder  u 
c  zal  in  raet  en  daet  my  mee/l  op  u  verlaetcn 
en  antwoorde  Euryael :  het  zy  de  kans  wil  baeten , 
^egenloopen ,  'k  zal  in  ziilcke  dapperheên 
n  niet  bezwijcken  :  doch  ick  bidde  flechts  om  een 
h  ut'  "^^  onverdient  beloven  • 

hcbbe  een  moeder ,  noch  een  telgh  mt  Priams  hoven 
loveroudcn  ftam ,  die ,  in  elende  my  ' 
Jtreckende ,  geenfins  door  Trojes  hcerfchappv , 
Tch  door  Aceftcs  ftadten  koninglijcke  vefte  ^ 

p  zonder  affcheit ,  eer  zy  eens  befeft  en  ziet 
Ut  noot  en  lijfsgevaer  dees  aenflagh  baert ,  of  niet 

L  '"y"  "hoeders  rou ,  en  traenen  • 

>  bidde  ick  trooft  de  droeve  en  arme  weduvrou  ' 
ckomt  haere  eenzaemheit  te  hulpe  in  druck  en  rou  • 
^  >  vee  te  ftouter  zal  ick  alle  rampen  tarten ,  * 
allerley  geval   de  Frygiaenfche  harten 
c roften ,  ftonden  met  de  traenen  in  't  gezicht , 
^:kfchooneIuluszelf,  wiens  hart,  hier  door  Uicht 
i  treek  tot  vaders  gunft  geheel  fcheen  tWrlfop^  ' 
^fprackhy :  ick  belove  u  alles  wat  gy  hoopen^ 
Ü^enfchen  zoudt,  en  wat  u  dappere  aenflagh  riick 

Sdient :  ick  houze  oock  voor  m^ n  moeder ,  en  Sck 
-jmze  [alleen  haer  naem  verfchili ,]  in  eere  eTiae  de  • 
•Kjy,  diezuckeen'zoonterweereitbroght,  enbaerde 
;  ■  Jiet  geen  kleine  gunft  tot  hacren  leften  Lh  ' 
-  teweere  u  by  mijn  hooft ,  waer  by  mijn  vader  plagh 

^gg  Tc 


417 


£uryalus 
belooft 
hem  ge^ 
troumc'm 
heit ,  en 
beveelt 
^ijn  oude 
mgeder  in 
Princen 
hêede. 
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Te  zwceren ,  al  het  geene  ick  u  beloof  voor  allen  , 
Zoo  d'acnflagh  deze  reis  geluckigh  uit  wil  vallen , 
Dat  erft  uw  moeder  en  uwe  erven  op  een  ry . 
u-  Zoo  fpreeckt  hy  fchreiende ,  neemt  voort  v^  zijne  zy 
^■rfnght    Den  gulden  degen  cn  de  fcheede  van  y  vooren , 
bcïAe,  Zelfvan Lykaon ,  in  't  Kretenzer  rijck  geboren , 

Heel  geeftigh  uitgewrocht ,  en  fchenckt  hem  dit  geweer : 
Helt  Mneftheuslbhenckt  hem  een  ruigh  leeusvel  tot  zijne 
Getrouwe  Alethes  ruilt  zijn'  helm  met  dezen  vroomen . 
^gMtr.e  Zy  treên  gewnpent  met  den  krijghsraet  heen ,  en  komen 
n^r  huv^  de  hooge  poort ,  geleit  van  out  en  jongk 

Men  wenfchtze  heil  en  fpoet.  de  Ibhoone  lulus  blonck 
Van  manbaere  achterdocht ,  voor  zijnen  tijt  en  oude , 
En  toonde  zijnen  moedt.  hyfprackhen,  en  betroude 
Hun  veele  zaecken  aen  den  vader ,  dien  hy  mint , 
Te  melden ,  doch  vergeefs  :  die  laft  verdween  in  wint . 
z,!^o.ien  Zy  gingen  t'zamen  uit ,  geraeckten  over  grachten , 
JJyt  En  trocken  in  der  nacht  by  doncker  naer  de  wachten 
•     Van  's  vyants  leger  toe ,  om  voor  hun  einde  noch 
Veel  wanden  om  hals  te  brengen  door  bedrogh . 
Zv  zien'er  overal  veel  krijghsvolck ,  vol  cn  droncken 
En  hoorenze  ,  in  het  gras  geftreckt ,  onachtzaem  ronckei 
Zy  zien  de  wagens  ftaen  op  velt  en  waterkant , 
De  wapens,  vaten  wijns,  en  mannen,  in  het  zant. 
En  tuflfchen  raders  en  garreelen  ,  nederleggen. 
n;/«.  ^ii  Dat  moedight  Nifus  dit  aen  Euryael  te  zeggen  : 
'er  »i  aen  Gelegenhcit  en  tijt  vermaenen  nu  ons  tween 
lt2  "  Wat  dappers  aen  tegaen :  de  wegh  leght  derwaert  heei 
Slagavanverr':  ma|h  ick  van  achter  flechts  betrouwen 
dc.^ht.  Dat  my  geen  vyantvolghe,  ick  zal  hier  onder  houwen , 

En  baenenu  den  wegh"  zoo  fpreeckt  hy  ,  zwijght  heel  kort, 
Bj  rant  Rant  voort  Ramnethes  aen ,  den  trotfaert ,  die  geltort  . 
koningk  ^^^1  eeftreckt  op  zijne  velttapijten  >  [ 

£Z  En  hoo|e  veltkoets ,  met  ontziet  den  nacht  te  flijten  ^^l 


4 

k 


1 


1 
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Het  negenjle  hoecl^. 

Ietflaependathyroncktj  een  koning,  groot  van  maehc 
tellens wichelaer,  by Turnus hoogh geacht,  ' 
•ch  kon  door  wichlen  't  zwaert  van  zijnen  hals  niet  keeren 
'  velt  dry  dienaers ,  die  des  konings  ftoet  vermeeren , 
i  giften  onder  tuigh ,  geweer ,  en  harrenas , 
^)ck  Remus  fchiltknaep  en  koetfier ,  zoo  lang  hy  was , 
■^nder  't  paert  betrapt,  hy  hieuze  met  den  degen  ' 
hals  af,  die,  vol  vaecks ,  en  flaeprigh  neergezegen , 
hoofden  lieten  flap  neerhangen  ,  tot  hun  ftraf . 
;n  ftreeck  hy  zelfden  heer  het  hangend  hooft  oock  af, 
ïns  romp  het  zwarte  bloet  uitrilpte  en  heen  liet  loopen , 
d'aerde  en  zijn  matras  in  't  laeuwe  bloet  verzopen 
kk  fneuvelt'er  Tamier ,  cn  Lamus ,  en  Serraen , 
jongelingk ,  die  fchoon  van  aenzicht ,  overlaén 
tt  droncken ,  van  den  wijn  cn  flap ,  zijn  leen  liet  fl:reelen 
'  ^;r  lagh  zoo  lang  hy  was ,  en  fpa  by  nacht  bleef  fpeelen.  ' 
uluckigh  waer  de  knaep  had  hy  den  ganfchen  nacht , 
L  t  m  den  morgenftont ,  met  Ipeelen  doorgebracrht . 
ilijckeennuchtre  leeu  ,  van  hongersnoot  geprickelt, 
-•i  h  dol  en  razende  in  den  vollen  fchaepsftal  wickelt , 
'zet  dien  overende ,  en  bij  t ,  cn  fleept ,  en  fleurt 
zachte  vee ,  dat  fl:om  van  fchrick  en  vreeze  treurt , 
•wijl  de  moortmuil  brult ,  bloctdorftigh ,  cn  bloeteiericrh  • 
^,     >  pafl:  Euryalus  te  raecken ,  dol  en  vierigh ,         0     0  > 
^'      midden  van  den  hoop ,  en  komt'er  menigh  fel 
*  van  geen  aenzien  is ,  op  't  lijf  gezwint  en  ihel , 
)efus ,  Abaris ,  en  Retus ,  Fadus  mede , 
weetende  in  den  flacp  verrafcht  met  punt  en  fncdc , 
^  -lalve  Retus ,  die  den  moort ,  noch  wacker ,  zagh , 
|pMer  angftigh  achter  't  hol  des  berckcmeiers  lagh 
Jgdoock ,  en ,  toen  hy  rees  ,  van  *t  lemmer  wert  doorregen , 
rlBrecht  in  zijne  borfl  den  dootftecck  heeft  gekregen , 
^  5?D  dat  al  ftcrvende  hy  zijne  purpre  ziel 
i  ivk  wijn  cn  bloet  uitbraecktc ,  en  doot  ter  aerde  viel 
•■I  Ggg  2  Hy 


.4 


zijnen 
fioet. 


gelijck  een 
nuchteren 
leeu  den 

fchaepjld  i 


oock  helpt'* 
*er  Euryfi" 
lus  mem-- 
gen  om 
het  leven. 
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tet  dar 
Nifus  hm 
ftuit , 


en  met  zij- 
nen macker 
ten  leger 
uitftrijckt. 
Middeler- 
wijl beje- 
gent Vol- 
fcens  dit 
faer  , 


Hy  voer  ter  fluick  al  voort  te  vierigh  op  hen  allen , 
Enquam  de  fpitsbroêrs  van  Meflapus  aengevallen , 
Daer  endelijck  het  vier  begon  heel  uit  te  gaen , 
En  hy  de  paerden  noch  ,  naer  's  ruiters  wijzen ,  aen 
Den  teugel  en  den  toom  gebonden ,  gras  zagh  eeten 
AlsNifus  [want  hy  zagh  hoe  Euryael,  gebeeten 
Van  wraecke ,  en  al  te  heet  in  't  ftorten  van  dit  bloec , 
Vervoert  wiert ,]  hem  in  't  kort  dit  voerde  te  gemoet : 
Nu  toom  u  wraeck :  de  dagh  komt  op ,  en  ons  verracdcn 
Al  wraecks  genocgh :  men  heeft  door  's  vyants  bloet  de  paden 
Geveilight.  zy  aen't  vliên,  cnlaeten  krijghsgeweer, 
En  zilvre  wapens ,  en  tapijt ,  en  fchael ,  en  meer 
Geweeren  in  den  loop  :  en  Euryael  aenvaerde 
Het  paertsbehangfel  van  Ramnethes  ,  groot  van  waerde , 
En  oock  den  wapenriem ,  met  doppen  ,  fijn  van  gout 
Beflagen,  eertijts  aen  heer  Remulus  betrout, 
En  toegezonden  naer  't  gebiet  der  Tiburtynen , 
Van  rijcken  Cedikus ,  tot  een  gefchenck  ,  om  t'zijnen 
Palaize  dus  te  noón  den  uitgeredden  gaft  , 
Die  dit  zijn'  neef  befprack ,  in  ftervens  noot  en  laft , 
Waerna  de  Rutuliers  al  dees  cieraeden  kregen  , 
En  wonnen  door  dc  maght  van  hunnen  blancken  degen. 
Euryal  lade  dit ,  doch  tot  zijne  eige  fcha , 
Op  zijnen  ftcrcken  neck ,  en  fchoudcr  ,  zette  dra 
Meflapus  gulden  helm  ,  met  pluimen  trots  beileecken , 
Vol  moed ts  op  't  hooft :  en  ,  dus  ten  leger  uitgcftreecken 
Ziet  ieder  het  gcvaer  t'ontflippen ,  eer  't  hem  geit. 

Terwijl  het  ovrigh  deel  der  keurebende  in  *t  velt 
Lagh  uitgerufl: ,  en  voor  de  fterckte  hier  verbeide , 
Gingk  d'andre  ruitery ,  die  onder  het  geleide 
Van  Volfcens  was  geftuurt ,  dryhondert  fterck  gefchat, 
Met  fchilden  geftotïèert ,  uit  vorft  Latinus  iladc , 
Om  koningk  Turnus  zelf  het  antwoort  t'opcnbaeren . 
Zy  naecken  ree  de  wal ,  het  heir  en  d'oorloghsfchaeren , 
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Het  negenjle  hoec\^ 
lanneerze  juift  dees  twee  van  verr'  ter  flincke  zy 

inflaen ,  daer  de  helm ,  in  \  oogh  der  ruirery  * , 
't  fcheemren  Euryael  verriet  door  't  wederflickeren , 
5  zy  dien  op  zijn  hooft  zien  fchitteren ,  en  blickeren  ' 
t  IS  met  mifgezien ,  riep  Volfcens  :  ftaet ,  blijft  ftaen 
letvaft:  gy  mannen  ,  llaet:  watjaeghtuherwaertaen  ^ 
^erheene?  fpreeckt:  ftaetvaft.  wat  zij tge  voor  <-ezelIen^ 
;ht  op  :  wacr  leght  uw  padt  ?  zy  zwijgen  ftil ,  en  fhellen  " 
^oorden  met  een  woort ,  maer  vlieden  bofch waert  acn . 
zoecken  trooft  en  heul  aen  fchaduwrijcke  paên 
ruiters  fluiten  al  de  wegen ,  die  zy  kennen , 
iringen  ftreeck  en  fpoor  met  wacht ,  in  \  ommerennen 
paert,  van  wederzijde,  een  vreeflijck  bofch ,  geplant 
el  ruigh  van  haegedoorne  en  dicht  aen  elcken  kant 
i  eick  en  fchadu we ,  laet  nergens  't  oogh  een  open , 
T  donckre  voetpaên  hier  en  ginder  heeneloopen 
5  donckerheit  van  't  loof,  de  laft  van  zijnen  buk 
ntemren  Euryael.  de  vrees  en  nadocht  ftuit 
'örbyftert  hem  op  't  fpoor ,  in  't  fpooren  naer  de  weeën  •  ' 
rferNilusgaetzijn'gangk,  ontglipt  zijn  vyants  de|en 
^ck  zonder  om  te  zien  naer  zijnen  vrient ,  heel  veer , 
^raeckt  al  ylende  tot  by  't  Albaenfche  meer , 

federt  zijnen  naem  naer  Alba  heeft  gekrecren , 
^  r  vorft  Latinus  ftal  zoo  hoogh  ftaet  opgeftesen 
uen  hiel  hy  ftant ,  en  zagh  te  fpade  met  verdnet 
i^rug  naer  Nifus ,  dien  hy  treurigh  achterliet. 

kermde:  och  Euryael,  rampzalige,  inwatftrnetèn 
>  rhet  ick  u  >  waer  vinde  ick  u ,  die  nu  verlaetcn 
■  1  .aft  zijt  ?  en  hy  loopt  verbij ftert  langs  de  baen 
'    V  1  dit  bedrieghhjck  bofch ,  en  üaet  in  't  heenegaen 

ie  eerfte  ftappen  gn.de ,  en  d  waelt  door  dootfche  hcacren  , 
'  tfort  paerden ,  hoort  gerucht ,  en  tekens ,  die  hem  zeggen 
m     hy  gevolleght  wort ,  en  dit  verwijlt  niet  lang , 
^ahem  komt  een  geroep  ter  ooren ,  droef  en  bang, 


421 


het  welck 

bcfch- 
vaert  in 
itught. 


Jus  om-* 


Euryalus 


en  te  rug^ 
ge  keere7i* 
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hem  in 
's  -vyaits 
handen 
nervcJlcn 
ziet  , 


dies  hy 
kich 


En  ziet  Euryalus ,  verbyftert  door  de  wegen  , 
En  'c  oorloghsbofchgeriicht ,  by  duifter  opgefteegen , 
Vcrbaeil  en  onvoorziens  in  's  vyants  hant  beknelt , 
Gcflcept,  en  voortgefleurt ,  en  poogen  met  gcwelt 
Vergeefs  t'ontworftelen .  wat  ftact'er  te  bedrijven 
Voor  NipLis  ?  met  wat  maght  zal  hy  den  jonglingk  ftijven  ? 
Met  welcke  wapenen  ontzetten  in  der  noot  ? 
Zal  hy  zich  midden  in  den  vyant ,  en  de  doot 
Begeven ,  en  van  zelf  in  's  vyants  degen  loopen , 
En  eerlijck  dit  verlies  met  zijnen  hals  bckoopen  ? 
Hy  zet  zich  haeftigh  fchrap  met  zijnen  fchcrpen  fchicht , 
Om  toe  te  worpen,  en,  aenfchouwende  het  licht , 
fcbm^zet.  p^j.  ni-iene  om  hoogh ,  verheft  zijn  ftem  aldus  ten  troone 
Des  hemels :  ó  Godin ,  ó  dochter  van  Latone  > 
O  eer  der  ftarren ,  en  befchutsvroii  van  het  woudt , 
Verleen  ons  in  den  noot  de  hulp ,  u  tocbetrout. 
Heeft  vader  Hyrtakus  uw  outer  oit  met  giften 
Om  mijnent  wil  vereert :  indien  ick  't  door  mijn  driften 
Met  wiltbraet  oit  vereerde,  of  iet  van 'tgeene  ick  ving 
Zoo  danckbaer  aen  het  flot  des  kerckgewelfzels  hing , 
Of  haeckte  aen  't  heiligh  dack  j  vergun  dat  ick  rechtfchaj 
Dien  oorloghstroep  verftroie  en  voorjaeg'  met  mijn  waper 
Bcftier  beftier  mijn  fpeer ,  en  drijfze  door  de  lucht. 
Zoo  fprack  hy ,  Ichoot  het  punt  van  yzer  met  der  vlught  ^ 
Uit  al  zijn  maght.  de  fpeer,  toen  zulck  een  kracht  haer  porde,  p4 
Doorklooft  de  donckre  lucht  zoo  vreeflijck ,  datze  fnorde 
Door  houten  leder  van  heer  Sulmoos  borftrondas 
Daer  brackze  in  ftucken ,  trof  hem  't  ingewant ,  die  ras , 
Nu  bleeck  en  koudt ,  een  bceck  van  warrem  bloet  uitbraeckte 
Ter  borft  uit,  hickte,  en  fnicktc,  als  't  harde  borftbeen  kraeckte, 
Hy  al  zijn  darmen  fchud.  zy  zien  rondom  door  't  licht. 
De  zelve  fchutter  fchiet  noch  eenen  andrcn  fchicht 
Veel  feller  van  zijn  oor.  terwijlze  hier  vaft  beven , 
Wort  Tagus  oock  een  fpeer  met  volle  maght  gedreven 


en  onder 
den  hoop 
fchiet  > 
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42  3 


/  iet  negenjle  boeck^ 

[n  wederzijde  door  den  wcecken  flaep  van  *t  hooft, 
r  kraeckt ,  en  *t  punt  blijft  laeu ,  nu  van  zijn  maght  berooft , 
uzijn  doorfchoten  brein  gehecht  ter  neder  hangen. 
:  forfle  Volfcens  raeft ,  en  weet  niet  aen  te  vangen 
ijn  verbolgenheit ,  dewijl  hy  nergens  niet 
1  fchutter  van  den  fchicht  noch  zijnen  fchuilhoeck  ziet. 
zult  my  evenwel ,  zeght  hy ,  die  beide  moeten , 
Irftont  op  ftaenden  voet ,  met  uwen  bloede  boeten , 
treet  in  't  fpreecken  met  zijn  uitgetrocken  ftacl , 
n  zich  te  wreecken ,  heel  vergramt  naer  Euryael : 
icr  Nifus  zinneloos ,  en  angftigh  voor  dit  tergen 
T  wraeckc ,  kon  zich  toen  niet  langer  hier  verbergen 
|*t  doncker ,  noch  zijn*  vrient  aenlchouwen  in  dien  lafl: , 
l  riep :  raeckt  my  :  raeckt  my  :  ick  ben  de  man  ,  de  galt 
u  dit  heeft  gekuifcht.  wilt  hier  uw  gramfchap  ftaecken. 
lutuliers ,  paft  my  met  uw  geweer  te  raecken. 
St's  enckel  mijn  bedrogh  :  dees  heeft  u  niet  mifdacn , 
>3ch  had  het  hart ,  noch  kon  noch  dorft  dit  ftuck  beftaen. 
'INeeni  hemel  en  geftarnt ,  hier  van  bewuft ,  rot  tuigen. 


Volfcens , 
x»i  wraex. 


vaert 
hierom 

toe ,  dies 
Nifus , 
l  oor  den 
dagh  ko- 
mende,zij- 
nen miiC' 
ker  ont- 
fchuldigt  . 
x.ich  x-cl" 
ven  he- 
fchuldigt  i 


^  zeer  beminde  hy  dien  vrient  j^om  hen  te  buigen,] 


doch  E«- 
ryalus 


m  ongeluckigen.  aldus  riep  Nifus :  maer 
£ï  degen ,  Euryael  met  kracht  en  al  te  zwaer 
hs  toegedreven ,  drong  door  vleefch  en  ribben  heenen , 
f i  door  zijn  blancke  borft.  hy  tuimelt ,  zonder  fteenen , 
^    tr  aerde  hartfteeck  doot ,  en  't  jeughdigh  bloet  loopt  ftijf 

Jr  dootwonde  uit ,  en  verft  dat  overfchoone  lij  f 
'>   ht  hooft  hangt  op  de  zy  ter  fchouder  af  beneden , 
;     <blijck  een  purpre  bloem  ,  van  't  kouter  afgefneden , 
■  "kftquijnt,  en  heenefterft :  of  mankop  met  zijn  zaet, 
P  bornat  beregent ,  hooft  en  hals  neerhangen  laet .  j--  - 

»^|aer  Nifus  vlieght ,  vol  toorne  en  wraeck,  hier  midden,  onder,  ^^/L^»,, 
■|« ,  onder  al  den  hoop ,  zoeckt  Volfcens  in  't  by zonder :  TemneTJ, 
Volfcens  is  't  gemunt ,  op  hem  en  anders  geen,  enjierftop 
^■èvyanden  rondom  omringen  hem  alleen, 

m 


kleeffer 
en  legt  ge- 
lijck  een 
bloem  door 
den  ploegh 
afgefnede  > 
êf  mankofy 
dat  zijn 
hooft  laet 
hange,  Ni" 
fus  vlieght 
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Behindren  hem  met  kracht  en  moedt  >  aen  alle  zijden. 
Hy  dringt  niet  flaeiiwer  in  met  fchcrmenj  fteecken,  fnijden , 
En  fchittert  met  zijn  zwaert  5  tot  dat  hy  op  een  nieu 
Den  Rutuier  ,  die  fchreeudc^  in  zijne  troni  hieu , 
En  hem  zelf  ftervende  3  beroofde  van  zijn  leven  . 
Toen  fmeet  hy  zich  ,  van  liefde  en  vroomheit  aengedreven 
Met  zijn  doorfteecken  lijf  op  zijnen  dooden  vrient  3 
En  ftorf  geruft  op  hem ,  die  zulck  een  trou  verdient , 
Be  dichter     Gcluckigh  pacr  3  indien  mijn  vaerzen  iet  vermogen , 
heioefthun  Gccn  tijt  Zal  d'ceuv/cn  5  die  noch  komen  aengevlogen , 


'gTJZZ'.  ^'^^^      gedachtenis  berooven  5  alzoo  lang 


Toen  de 
dagh  op 

dringen 


Eneas  af komfte .  en  wat  aen  zijn  telgen  hang  , 
De  vafte  fteenrots  van  het  Kapitool  bewoone , 
De  Roomfche  vader  't  rijck  bezitte  in  zijnen  troone. 
De  rot  der  Rutulen  gingk  triomfeerend  heen  5 
En  ftrecck  dien  rij  eken  buit.  men  droegh  met  luid  geftecn 
Den  dooden  Volfcens  in  het  leger  3  daer  het  fchreien 
Niet  minder  was ,  als  zy  Ramnethes  lijck  geleien , 
En  doot  zien  leggen  5  en  met  eenen  menigh  helt , 
En  Numa ,  en  Serraen  ,  met  eenen  torn  gevelt . 
Hier  kon  men  allereerft  den  grooten  toeloop  kijcken 
Naer  doorgewonden  ,  en  naer  droeve  en  doode  lijeken , 
Ter  ftede ,  daer  de  moort  noch  verfch  gevallen  bleeck , 
En  't  laeuwe  bloet  noch  fchuimt ,  gelijck  een  volle  beeck  . 
Zy  zien  Meflapus  helm ,  den  rijck  en  roof  met  fchroomen. 
En  't  paertbehangzel  5  op  den  hals  hun  afgenomen  . 

De  fchoone  Aurore ,  uit  haere  oranje  ledekant 3 
Voor  Tithon  opgeftaen  ^  befpreide  al  ree  het  lant 
Met  eenen  friftchen  glans,  de  zon  befcheen  alle  erven  , 
En  overftraelde  alree  de  velden ,  en  gaf  verven 
Aen  alle  dingen  ^  als  de  koning  Turnus  rees , 
En  trots  gev/apent  al  de  mannen  onderwees  , 
En  zijn  gewapenden  ten  aen  val  quam  vermanen  i 
Een  ieder  hooft  ten  ftorm  aenprickelen  zijn  vaenen , 


[ 


Het  iiegenjle  boeck^ 
i  wetten  haeren  haet  door  allerley  gerucht 
•t  hooft  van  Euryael  en  Nifus  in  de  lucht , ' 
1  dcerhjck  ichouipel ,  op  hun  hooge  fpiets  geftcecken 
o:  t  metgclchrey  gevolght ,  verhit  om  zich  te  wreecken 
...s  krijghsraet  llcldc  omtrent  de  flincke  hant 
tr  miiurcn  ,  [want  de  ftroom  omringt  den  andren  kant ,  1 
tt  volck  ,  bezette  alom  met  maght  de  breede  grachten 
Itaen  op  torens  vaft  om  hoogh  bedruckt  en  wachten  ' 
zien  de  hoofden  der  twee  jongelingen  voort  ' 
■  fpeeren  fteecken ,  vuil  belmet ,  en  root  van  moort 
,  van  het  zwarte  bloet  geverft ,  afgrijflijck  vloeien'  • 
vlugge  Faemterftont,  alseenpolïm,  aen't  roeien 
;t  haere  vleugelen  door  dees  verbaefde  ftê , 
i  ditt'ontdecken.  zy  glipt  voort ,  enmelt  hetmê 
llieve  moeder  van  Euryalus ,  in  rouwe. 
.1  kille  kou  bevangt  de  leen  der  weduvrouwe. 
4worpt  haer  fchietfpoel  en  de  draeden  uit  de  hant , 
^ghtuit,  en  huilt  bedroeft ,  en  dol,  van  kant  tot  kant. 
'4  vrouwen  plaghten ,  voort  de  vlechten  uitgetogen . 
Wzmneloos  en  dol  de  veften  opgevlogen, 
-r  ftadts  bezetting  toe.  zy  ziet  geen  fchichten  aen , 
laeten,  nochgevaer.  zy  jammert,  heelbelaên, 
*:ermt  zoo  droef,  dat  lucht  en  velt  hier  af  gewaeeen  • 
hLuryael,  mijnkint,  hoe  zie  ick  u  verflaegen  ' 
/  t  gy  dat ,  ó  de  ruft  van  mijnen  ouden  dagh  ' 
C  ^^rcedaert,  moftge  my  alleen  in  dit  geklagh  * 
\  rlaeten  ?  moght  het ,  och ,  uw  moeder  niet  gebeuren 
t  in  uw  doot  geftiert ,  voor  't  jongfte  te  betreuren 
t  IS  aen  te  fpreecken  ?  och ,  gy  leght'er  onbekent  ' 
1  Jithcemfchlant,  gefcheurt,  gereeten,  engefchent, 
1-  ijnlche  honden  en  den  vogel  tot  een  fpijze , 
i  ick,  uw  moeder,  droeghuw  lijckniet,  naer  de  wijze, 
' :  1  huize  uit ,  nochte  loock  uwe  oogen ,  nu  al  ftijf 
J  ch  wiefch ,  noch  trock  u  eerft  een  dootkleet  aen  het  lijf, 

Hhh  Het 


425- 


Jfack  njeri 
Nifm  en 

hoofde7j  op 
Jpietfen. 


nen  verne^ 
mm  dn , 


oock 
ryaliis 
tnoeder  , 
die  valt 
Aen  't 
misbaer  en 
kUegen. 
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Het  weick  ick  nacht  en  dagh  bey verde  onder  't  wercken  i 
Om  mijnen  ouden  dagh  met  dezen  trooft  te  ftercken, 
Waer  vinde  ick  nu  uw  hjck  ?  in  wat  geweft  zijn  nu 
Uw  lichaem  en  uw  leen ,  gefcheurt  gefleurt  zoo  ruw  ? 
Komt  gy  my  nu  dus  t'huis  y  6  zoon ,  ó  overmande  ? 
En  volghde  ick  u  hierom ,  te  water ,  en  te  lande  ? 
Hebt  gy  medoogen  ,  zoo  doorfchiet ,  doorfchietmc  vry  : 
Verfchiet^  ó  Rutuliérs ,  al  uw  gefchut  op  my. 
Verdelght  my  eerft  door  't  zwaert.  ó  vader, vooght  derGodei^ 
Ontferm  u:  drijf  nu  my,  d'elendighfte  en  volnooden. 
Met  uwen  blixemftrael  ter  helle :  want  mijn  hart 
Kan  op  geene  andre  wijs  veriaeten  's  levens  fmart . 
Dit  kermen  treft  elck  een ,  en  alle  harten  weien 
In  droef  heit  5  onder  dit  bedruckt  en  droevigh  fchreien  . 
Hun  krachten  ,  cngekneuft  in  oorlogh ,  worden  flap. 
De  helt  Ideüs  neemt  met  hulp  van  Aktor  knnp 
[Ilioneüs  en  lülus ,  die  vaft:  weende , 
Geboden  dit dees  vrou ,  die  droef  en  deerlijck  fteendc, 
En  't  volck  weemoedigh  maeckte ,  en  brengenze  op  hunn'aria 
Ten  huize  in  van  de  ftraet  ^  vol  droef  heit ,  en  gekarm. 
voifcen  en     Dq  koprc  ftormtrompct  klonck  fchricklijck  voor  den  volckCj 
fiTrmende  Gcvolght  van  vcltgefchrey ,  zoo  gruwzaem  dat  de  wolcke 
:      En  hemel  wedergalmt.  de  Voifcen  fchieten  fnel 
Met  hunne  fchiltpadt  toe  al  telfens ,  even  fel , 
En  brengen  reedfchap ,  om  de  diepe  graft  te  vullen , 
Den  muur  te  floopen.  een  gedeelte  hoort  men  brullen , 
Dat  zoeckt  een'  toegangk ,  om  met  brugge  en  ftorremleêr 
Te  fteigren  op  de  wal ,  daer  luttel  krijghsvolck  meer 
Gereet  ftaet  >  en  de  ring  der  kri jghsliên ,  wij  t  aen ' t  gaepen  > 
Min  is  gefloten  van  foldaeten ,  m  hun  wapen. 
deTroj^t^  De  Troifchen ,  lang  gewoon  de  muuren  voor  te  ftaen , 
Aen  *t  worpen  met  getuigh  en  fchichten  ftadigh  aen , 
En  ftooten  ftijf  van  zich  met  kloeten ,  en  met  ftocken. 
Zy  rollen  fteenen  ,  zwaer  en  wightigh ,  onder 't  wrockcn 


nen  ver- 
joeeren 
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Het  negenjle  boec\. 

jjvyanrs,  vanomhoogh  metzorghelijckgevacr, 
I  zy  het  rtormdack  en  zijne  orden  ,  hier  of  daer , 
Ier  zy  bedeckc  is  ,  dus  van  boven  moghren  floopen  • 
phoon  de  vyanden ,  in  't  fchiltpads  hol  gekropen , 
It  Ichroomen  zulck  een  buy  kloeckhartigh  uit  te  ftacn , 
Izijn  te  maghteloos  om  langer  op  te  ga  en :  ' 
Int  waer  de  ftorremdrom  hun  vreeüijck  fchiint  te  naeren , 
Ir  wentlen  rollen  zoo  veel  Troifchen ,  lang  ervaeren , 
knenfchehjck  gevaerte  en  wight  van  fteenen  af,  ' 
l  onder  Rutuliers  een  breuck  en  ruimte  gaf, 
li  wijt  en  breet  verplette,  en,  onder  dit  rumoeren 
■Wtormen ,  het  gewelt  der  fchiltpadt  komt  t'ontfnoeren 
^  ^Itoute  Rutuher  bemoeit  zich  langer  niet 
hftormen onder dack,  maerworpt,  en fmijt,  en  fchiet, 
b  d  andren  van  de  wal  te  drijven ,  en  te  jaegen. 
Ilzents ,  aen  d'andrezy ,  om  Pergamum  te  plaegen , 
p  vreeflijck  als  hy  was  van  opzicht ,  zwaeide  ftout 
?  fackcl  van  Hetrufch  en  brandend  pijnboomhout , 
;  radt  met  vier  werck  toe ,  dat  roock  en  vlammen  baerde 
t'  iapus ,  eene  telgh  van  Godt  Neptuin ,  te  paerde 
iiLorlogeafgerecht,  hieu  zelfde  wallen  om  , 
iKifchte  een  ladder ,  op  dat  hy  de  veft  beklom, 
'bk  bidde ,  ó  Kallioop ,  geef  uwen  oorloghszaneer 
•^iin  hoe  groot  een'  moort  en  nederlaegh ,  hoe  langer 
|:  wreeder ,  Turnus  hier  te  weegh  broght  met  ziiS  zwacrt  • 
n  mannen ,  hooft  voor  hooft ,  een  ieder  hellewaert 
vLï  zijnen  degen  ftierde.  ontvoume  't  vreeflijck  ftrven 
va  voor  tot  achter  toe ,  en  't  oorlogh  op  zijn  ryen 
//Wntgy,  Godinnen,  hebt geheughenis alleen 
!  /  Hir  van ,  en  kunt  ons  dit  verhaelen  achter  een. 
I     .en  hooge  toren  ftont  gebout  op  zijne  ftede , 
I   T  hoog  met  brugge  wel  voorzien  voor  's  krijgsmans  fchredc, 
I   aweryflijck  fteil  om  tegens  op  te  zien. 
■^Italjaenen,  hier  aen' tflormen,  poogendien 

"  Hhh  2  Door 


427 


lye  dichter 
toept  KaU 
Hope  aen  , 
op  dat  ze 
hem  dit 
gevecht 
^ntvouve» 
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Turms 
Jlingert 
met  vizY" 
Doerck  den 
toren  in 
ItYAnt. 


Hele'nor 

der  den  vy- 
mt  ^  om  te 
ft  ervan]  ge- 
tij ck  ee/i 
wilt  dier 
oniier  de 


428  E   N  E   A  S. 

Door  't  uiterfte  gewelf  5  door  't  uiterfte  vermogen  5 
Heel   overweldigen  >  te  lloopen :  d'andren  poogen  ^ 
Om  hoogh  op  een  gepackt,  met  fteenen  en  gefchut 
En  fchichten  dit  gevaert  te  dienen  tot  een  ftut , 
Uit  ope  venfteren.  prins  Turnus  ,  trots  ten  ftrijde  , 
Neemt  eene  ontfteecke  torts  5  en  klit  ft  haer  in  de  zijde 
Des  torens ,  dat  de  vlam  door  't  ftoocken  van  den  wint 
En  't  flackren  vatten  aen  den  poft  en  plancken  vint. 
De  zolder  brant  5  daer  die  van  binnen  dit  weèrftreven  > 
En  zich  vervveerende  nu  fidderen ,  en  beven  . 
Zy  poogen  te  vergeefs  t'ontvlieden  dezen  brant , 
En  loopen  vaft  rondom  ,  en  wijeken  aen  dien  kant , 
Daer  geene  vierpeft  blaeckt :  de  toren  overwightigh 
Stort  fnel  voorover  door  dien  laft  ,  al  t'onvoorzichtigh, 
Dat  al  de  hemel  van  't  gedriiifch  afgrijflijck  dreunt . 
Zy  komen  met  dit  pack  ,  't  gewight  dat  op  hen  leunt  5 
Hen  volght  in  't  vallen  5  voort  half  doot  om  laeghgeftegen  , 
De  borft  van  hunne  fpits  en  ftyve  ftang  doorregen , 
Doorfteecken.   nauwelijx  ontglippen  Heienoor 
En  Lykus  het  gevaer.  dees  Heienoor  was  voor 
Den  grooten  koning  van  Meonie ,  als  een  vrye  5 
Ter  fluick  door  een  flavin  en  am  van  Licimnye 
Gekoeftert ,  die  hem  ftil  en  ,  tegens  het  verbodt  ^ 
Voor  Troje  in  ' t  oorlogh  zondt  /een  krijghsman  in  zijn  rot 
Heel  licht  gewapent ,  flechts  met  zijnen  Üechten  houwer  > 
En  onbemaelden  fchilt.  in  jaeren  is  hy  ouwer 
En  Lykus  ongelijck.  dees  jongling ,  toen  hy  ftont , 
Zich  onder  duizenden  van  TTurnus'krijghsliên  vondt , 
En  zagh  van  wederzy  dien  drang  Latynfche  troepen  ^ 
Zoo  ftreeft  hy  midden  in  den  vyant  5  hier  geroepen , 
Ziet  doot  noch  leven  aen  5  vlieght  derwaert ,  daer  hy  't  met 
Geweer  en  fpitfe  en  fcherp  ziet  allerdichtft  bezet 
Niet  anders  dan  een  dier  5  dat  in  den  ringk  der  jaegeren 
Durf  brullen  in  't  geweer  van  alle  zijn  belaegeren  5 

Zie 
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Lykffs 
focght 
t  ontglip. 


Het  mgenfie  hoeck.  ^^c} 
worpen  ,  zonder  eens  te  dcncken  om  de  doot, 
1  dien  dichten  troep ,  en  fpringen  in  dien  noot 
r  kloet  en  jaghtfpiet  heen:  maerLykus,  vry  wat  fnellef 
voet,  kreeghmetdervlught,  in 't  fteieeren  veel  feller, 
or  vyant  en  door  fpirs  den  muur ,  en  rept  zich  ftout 
1  zijne  hant  te  flaen  aen  't  dack ,  heel  hoogh  gcbout , 
n'  macker  d'andre  hant  tot  noothulp  toe  re  reicken  ^ 
Turnus  daetelijck ,  tot  een  zeeghattigh  teiken  , 
m  inel  met  zijn  geweer  dus  involght ,  en  bcgraeut : 
innelooze  ga  ft ,  hoe  waentge ,  dus  benaeut , 
s  handen  noch  t'ontvliên  :  met  grijpt  hy ,  onder  't  hancrcn , " 
ruckt  hem  met  een  groot  ftuck  muurs ,  als  een'  <Tevan«^en ,    7  , 
neder:  even  als  de  fchiltknaep  van  Jupijn,  " 
hemel  vaerende ,  by  klaeren  zonnelchijn , 
*  haes ,  of  witte  zwaen  fnel  oppackt  op  de  heide  : 
als  de  wolf  een  lam ,  al  blatende  in  de  weide 
d'oy  gezocht ,  ten  ftal  met  kracht  uitruckt.  daer  ?aet 
kreet  ten  hemel  op.  deRutuIir  beftaet 
graft  te  dempen,  fchiet  met  vierwerck  :  maer  de  trotfc. 
meüs  met  een  ftuck  van  eene  rotfe 
nielt  Lucetius ,  die  opquam  by  de  poort , 
brandtuigh  aendroegh.  hier  velt  ftrenge  Liger  voort 
athion  ter  neer.  Afilas  ftaet'er  boven , 
r  Chorineüs  fneeft  j  d'een  om  zijn'  fchicht  te  loven , 
i.d'ander  om  den  boogh.  helt  Ceneus  velt  Ortijgh , 
liïch  fneeft  door  Turnus  hant .  die  velt  in  dezen  knph 
^4ck  Itys  ,  Klonius  ,  en  Promulus  te  zamen ,        '  ^ 
ilSagar,  Dioxippe,  enide,  heetin 't  praemcn  , 
Ih  ,  moedigh  en  getrooft ,  den  toren  ftout  befchut , 
Biin  't  verdaedigen  om  hoogh  de  wallen  ftiit. 
H;r  moet  Piivernus  mê  voor  Kapys  voeten  fneven. 
"^emille  had  hem  eerft  een  lichte  fchrab  gegeven. 
•  worpr  te  reuckeloos  zijn'  fchilt  wech  ,  zonder  laft , 
I  midicrwijl  de  hant  naer  deze  wonde  taft , 

Hhh  3  Zoo 


doch  Tur- 
nus vat 
hem ,  ge- 


rent eenen 
haes  of 
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de  wolf  een 
lam. 
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deed  hier 
Siijn  eerfte 
proef  y  en 
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430  E    N   E    A  S. 

Zoo  hecht  een  vlugge  pi  jl  haer  aen  de  flincke  zijde , 
En  treft  wel  dootelijck  de  long  5  die  't  hart  bevryde 
Met  koelen.  Arcens  zoon  ftont  braef  in  harrenas 
En  geborduurden  rock  ,  zoo  helder  als  die  was 
Van  yzerroeft  gewrocht ,  gelijckze  in  Pontos  draegen. 
Hy  ,  fchoon  van  aengezicht ,  quam  hierop  't  welbehaegei 
Van  zijnen  vader die  hem  ftreng  hadde  opgevoedt , 
In  *t  bloedigh  woudt  van  Mars ,  by  den  Simeetlchen  vloet,^ 
Daer  't  heiligh  outcr  van  Palikus ,  heet  in  't  wreecken  , 
Gczoent  wiert  met  der  tijt.  Mezcnts  ,  van  wraecke ontfteke 
Lcght  11 'Jx  zijn  w^ipcns  neer  y  en  flingert  om  zijn  hooft 
De  ilingcr ,  datze  door  de  lucht  omlhort  5  en  klooft 
Hem  met  een  gloeiend  loot  den  flaep  van  't  hooft,  zoo  krachtig 
In  't  midden  ^  dat  hy  (lort ,  en  neêrploft  5  heel  onmaghtigh, 
In  't  zant  gcftreckt ,  zoo  lang  en  groot  hy  was  van  leen. 

De  Faem  zeght  dat  Af kaen ,  flechts  afgerecht  voorheen 
Op  jaght  5  en  vlughtigh  wilt  in  boiïchen  voor  te  jaegen , 
Toen  d'eerlle  reis  ,  een'  pijl  in  's  vyants  oorloghslaegen 
Van  boven  nederlchoot ,  en  velde  met  zijn  hant 
Den  ftoffenden  Numacn  5  hoe  fterck  hy  was  >  in  't  zant , 
Oock  Remulus  genoemt  5  die  korts  door  Junoos  zegen  , 
De  jongfte  zufter  van  prins  Turnus  had  gekre£^en. 
Dces  ,  die  zoo  trots  vooraen  in  d'eerfte  heirfpits  ftont , 
Braveerde  den  Trojaen  met  zijnen  loftermont , 
En  fchimp ,  en  hoon ,  en  trots  3  en  wulpfch  en  opgeblazen 
Van  geeft  op  't  nieuwe  rijck ,  vermat  zich  5  als  de  dwazen , 
Veel  groote  zaecken  ,  riep  al  buldrende  overluit : 
O  Frygen ,  nu  tweemael  gevangen  ,  komt  vry  uit : 
En  fchaemt  gy  u  niet  eens  ^  belegert  in  uw  wallen , 
Te  blijven  leggen .  verr'  van  ruftigh  uit  te  vallen  5 
Te  fchuilen  voor  de  doot ,  in  't  flot  van  uwen  muur  ? 
Beziet  eens  wat  voor  volck  door  wapenavontuur 
Nacr  ons  vorftinnen  ftaet.  wat  Godtheit  hiet  u  ftrevcn  y 
Wat  dolheit  heeft  u  naer  Italië  gedreven  ? 

Gy 


Het  negenjle  boec\. 


Ihebt  nu  hier  geen  zoons  noch  bloet  van  Atreus  voor, 
In  fchalcke  UJyfiès  tong.  wy  zijn  op  't  wapenfpoor 
leenen  harden  ftam  gel  proten ,  voortgekomen 
I-  brengen  'tjonge  kint  heel  vroegh  aen  koude  ftroomen , 
leeren '  t  harden  ni  den  regen ,  koude ,  en  wint 
[ongc  knaep  is  vlug  ter  jaght ,  en  jaghtgezint , 
fent  zich  afin 'tbofch,  enachrhetlpel,  als  mannen, 
|)aert  te  rennen ,  boogh  en  pezen  ftreng  te  Ipannen 
tr  ons  voKvalTe jeught  is  arbeitzaem ,  gewent 
armoede ,  en  behelpt  zich  armelijck,  en  kent 

L  1^1^^  j     ^^"^  ^^^^^^  vruchtbaerheden , 

^olghtdcnkrijgh,  rammeit  beftormt  de  ftercke  iledcn 
I  Ihjten  *s  levens  tiit ,  daer  't  bloet  het  zwaert  bevleck' 
;even  't  jonge  volck  een  veitlpeer  op  den  neck. 
^noedt  bezwijckt  ons  niet  in  d'oude  en  traege  jaeren 
■fiil'oude  draeght  den  helm  op  zijne  grijze  haeren. 
:  luft  ons  uit  te  zien ,  te  loopen  op  vrybuit , 
ft  even  op  den  roof.  gy  komt  met  klecdren  uit , 
hidertcl  van  (IifFracn  en  purperverwe  gloeien. 
» luft  is  ledigheit ,  elck  een  ten  dans  te  moeien , 
voppcrfte  vcrmacck.  uw  mouwen  hangen ,  teer 
^)p  zijn  joffers  ,  lang  by  uwe  rocken  neêr. 
B*<nooptdemyters  om  uw  keel  met  zijde  banden  • 
Jhtfchape  wy  ven  ,  uit  uw  Frygiaenfche  landen ,  ' 
fant  gy  geen  Frygen  fchijnt,  noch  mannen.]  loopt  vrv  heen 
^r  uwe  Dindy ma  ten  berge  op ,  naer  de  fteén , 
^  oon  van  outs  uw  pijp  op  't  feeft  te  hooren  pijpen , 
»gy  by  beurte  jnet  twee  vingren  weet  te  grijpen , 
,  meer  gy  't  luchtoor  ftopt  met  ongelijcken  toon. 
lJC)om  van  Cybele  de  moeder  komt  u  noón 
>'  1  Ida ,  met  de  fluit  van  bofchboom ,  fijn  en  grover  • 
'i-ai:  mannen,  wien  het  paft,  den  wapenhandel  over , 
'  1^-  nsght  het  lemmer  neêr ,  het  yzer  en  het  ftael 
||ijaen  verdraeght  geenfms ,  dat  hy  met  zuick  een  prael 

Van 
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Van  woorden  hem  braveert ,  en  Troifchen  ftout  durf  fchcl 
Hy  kccrc  zich  flux  naer  hem ,  en  treckt ,  als  't  hooft  der  hel 
De  pacrdczenuwpees  en  pijl  te  ftren^er  aen , 
Haclt  d'armen  wijdt  van  ceii ,  en  ftaet ,  voor  dit  beftacn  , 
En  bidtootmoedigh  Godt  Jupijn  met  deze  bede : 
Almaghtige  Jupijn ,  begunftigh  ,  hier  ter  ftede  , 
Mijn  ftout  bcftaen  :  ick  zal  uw  kcrcken ,  naer  de  wijs , 
Met  gaven  eeren  ,  en  opoffren ,  u  ten  prijs  , 
Eenjongkenfnecuwit  kalf,  meteen  vergulde  ftarre. 
En  van  zijn  moeders  grootte ,  en  dat ,  gclijck  een  varre , 
Aireede  ftoots  is ,  en  met  klaeuwen  achter  uit 
Kanfmijten  ,  dathetftuift.  dit  heilige  gel  uit 
Komt  ras  den  hemelvooght  en  vader  zelf  ter  ooren ,  - 
Die  lact  ter  llincke  hant  terftont  den  donder  hooren , 
Van  't  heldere  geweft  des  hemels  ,  en  de  boogh 
Die  den  vcrmeeten  met  den  doot  dreight  van  om  hoogh , 
Schiet  los,  en  rammelt  luit.  de  pijl,  dus  afgefchoten , 
Snort  vrecflijck  in  zijn  vlught ,  het  ftaele  punt  den  grooten 
Braveerder  door  den  llaep'' van  't  hooft ,  en  door  zijn  brein. 
Gy  trotfe ,  ga  nu  heen ,  befchimper  van 't  gemein 
En  onze  vromicheit.  de  Frygiaen  ,  tweemaelen 
Gevangen  ,  antwoort  dus  met  deze  tonge  en  taelen 
Den  ftoiiten  Riitulir.  zoo  fprack  de  kleene  Af kaen. 
Hierop  krioelt  en  tiert  de  vrolijcke  Trojaen : 
Elck  fchijnt  van  moedigheit  de  lucht  en  wolck  te  raecken. 
Apollo  by  geval  zagh  ncêr  van  's  hemels  daecken , 
Met  zijn  gekrolde  kruin  gezeten  op  een  wolck , 
Uit  dit  geweft  der  lucht ,  't  Aufonifch  oorloghsvolck , 

"^Toiio^Z      ^^'^"^       ^^^^ '     ^P^^^^^  ^^^"s  zeegachtigh 
im^ijnie-      mocdigh  jongf  kcn  aen  :  ó  knaep ,  vaer  vroom  en  krachtigh 
luck  voor-  Dus  voort  in  dapperheit  en  vroomheir,  nimmer  moe. 
jjfcide.     2oo  gaet  men  recht  naer  Godt  en  naer  de  ftarren  toe. 
O  godlijcke  af  komfte ,  en  die  Goden  aen  zult  tcelen , 
Met  recht  zal  d'ooreloge ,  en  alle  krijghskrackeelen, 

By 


Het  negenfle  boeck. 
lootlot  rijzende,  gctemt  zijn  door  'toehit, 
Inneer  Aflarakus  geilacht  het  rijck  bezit 
I  rijck  van  Troje  valt  te  klecn  voor  uw  vermogen 

[treeft  door  wint  en  lucht ,  en  zoeckt  Afkaen  alleen  ' 
Irop  verkeerde  hy  van  aengezicht ,  en  fcheen 
^  'C  ouden  Butes  ganfch  gelijck  van  geeft  en  wezen , 
"«^ortijtsfchiltknaep,  by  Anchifes  uitgelezen , 
U^trou  hofkapellaen  geweeft  was  in  dien  Si  t 
^IJader  had  hem  toen  lülus  toegewijt 
«eenen  toghtgenoot.  Apollo  treet'er  heenen , 
'0  ouden  heel  gehjck,  van  fpraeck  en  verf ,  meteenen 
i*wapenk  anck,  en  haer,  alree  fneeu wit  en  Prijs 
t>reeckt  lulus  aen ,  die  moedigh  ftont  naer  prijs  • ' 
Jis  zoon ,  't  zy  u  genoegh  door  Godts  gehengen 
'tiaen  met  uwen  pijl  aldus  om  hals  te  brengen 
k,  OToote  Apollo  gunt  voor  eerft  u  dezen  lof, 
T%  ^^1^  Pjj|  niet ,  die  den  overdwaelfchen  trof, 
ufix  als  Febus  zelf  ó  knaep ,  nu  ftaeck  dit  vechten. 

^  '     ^^S^^^  ^"  ^"^^^  berechten 

fnenlchlijck  aenzicht  af ,  verdwijnt  aen  dunne  lucht 
te  verre  uit  zijn  gezicht,  elck  overfte  aen  dees  vlucht 

-  t  hnnïi'nl''-^'^'',^^ï'?'  die  langer  niet  blijft  fammelen. 
^  hoort  in  zijne  vlught  den  pijlekoker  rammelen , 
"^om  zy ,  op  t  gebodt  van  Febus  ,  en  dien  Inft , 
auen  ,  op  t  vechten  heet,  dit  heftigh  vechten  vaft 
^  e  leden ,  en  zich  zelfs  weêr  in  den  ftrij  t  begeven , 
idfinerckelijck  gevaer  en  noodt  van  lijf  en  leven 
jtrucht  loopt  over  al  de  muuren  door  de  wacht , 
•  trens,  ieder  fpant  den  boogh ,  en  draeit  met  macht 
n/yant  fchichten  naer  zijn  lijf,  daer  op  die  plecken 
-  IJ  en  in  hun  vlught ,  als  hagel ,  't  velt  bedecken 
kioncken  fchilt  en  helm  en  yzer ,  llagh  op  flaeh 
•  ^vechtwort  feller,  en  zoo  vreeflijck  dezen  da4  i 

11  Ge- 
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hefügh    Gelijck ,  wanneer  van  't  wefte  en  uit  de  Regenbocken , 
toe, geleek  De  zwangre  woleken ,  zwart  en  dichter  aengetrocken , 
Tonnen  Ter  aerde  ftorten ,  en  zoo  fel  als  langs  de  ree 
enhIgeZ  Een  guure  hagelbuy  komt  ftorten  op  de  zee , 
^«7-       Alsjupiter  met  ftorm  van' t  zuiden,  en  geklater 

Van  buien  uitberft  ,  en  het  onweer  ftort  op  't  water. 
TarxkfHs      Pandaer  en  Bitias  ,  twee  zoonen  ,  voortgebroght 
en  Biti^         den  Ideefchen  helt  Alkanor ,  wel  verzocht , 
tlorZt.  Die  hen  ,  injovis  woudt  liet  opvoên ,  afliet  rechten 
'  By  eene  wilde  vrou  Hicre ,  om  trots  te  vechten , 
Twee  jongelingen  ,  bey  geteelt  tot  's  vollex  wijck , 
Hun  vaders  ftcil  geberghte ,  en  dennen  zelfs  gelijck , 
En  die  de  poort ,  door  laft  des  vaders  toegefloten  , 
Ontfluiten,  durven  zich  ,  als  ftoute  ftrijtgenooten, 
Veriaeten  op  hun  fpits ,  en  troonen  aen  dien  oort 
Den  vyant  in  hun  fchans.  zy  ftaen  hier  aen  de  poort , 
Ter  rechte  en  flincke  hant ,  gewapent  voor  de  toornen. 
De  kammen  fchittren  op  hun  helmen  ,  recht  als  hoornen; 
e»  zijn  zoo  Gelijck  twee  eicken,  die,  langs  den  Liquentfchen  vliet , 
St'f'Of  Padus  oevers,  of  byAthefis,  met  riet 
faer  eicke.  Genocghelijck  geboort ,  hunne  ongefchore  locken 
Ten  hemel  heffen ,  en  met  hunne  kruinen  fchocken , 
En  knickebollen  door  hunne  overwightigheit. 
T>e  Rutu'  De  Rutulier ,  zoo  dra  de  toegangk  open  leit , 
Uersherfton  geffl-    nict  al  ziju  maght ,  eerft  Quercens  ,  de  rechtfchapett. 
o;  "» >       Platteberger ,  braef  op  zijn  geweer  en  wapen  > 
De  korfle  Tmarus ,  en  de  ftrijtbre  Hemon  mê 
Met  heele  troepen  vliên  van  dees  bezette  ftê , 
Of  fneven  in  de  poort :  dus  groeit  door  deze  fmerten 
De  grimmigheit  vaft  aen  in  onvereende  harten : 
En  nu  vergaderen  de  Troifchen  in  een'  drom. 
Zy  vechten  hant  aen  hant ,  en  durven  wederom 
En  onbekommert  een  ftuck  weegs  ter  poorte  uitvallen. 
im)M    De  veltheer  Turnus ,  die  vaft  toeftreeft  voor  hun  allen , 


Het  negenjle  hoec\.  '  ^ 

|r  dien  5  aen  dezen  oort ,  en  op  den  vyant  bickt , 
l-neemc  hoe  op  een  nieu  de  vyant  onverfchrickt , 
r  ncêrflaen  dus  verhit ,  de  poort  durf  open  zetten, 
ftacckt  den  ftorm ,  gebiet  het  ftormen  te  beletten ,  fihut  der. 

chrickhjck  aengevoert  van  toorne ,  en ,  noch  niet  moê ,     »"*^''' . 
jght  naer  de  Troifche  poort ,  zijn  fiere  fpitsbroêrs  toe , 
fchiet  met  zijnen  fchicht ,  en  velt  in  dit  gemoeten  velt  Ami^ 

}X  Antifaet ,  die  eerft  hem  met  zijn  fpits  wou  groeten  ,  » 
Y  baftertzoon  van  helt  Sarpedon ,  groot  geacht , 
py  een  vrou  van  Thebe  in  onecht  voortgebraght. 
rtang,  gefnede  van  kornoelje  in  Hefperyen , 
mt  door  de  dunne  lucht  al  fnorrende  te  glyen , 
üiringen  door  de  borft  tot  binnen  in  de  maegh. 
fewarte  wonde  gaept ,  en  levert  eene  vlaegh , 
plas  van  fchuimend  bloet ,  dat  heenevloeit  by  beecken , 
c  ftaelen  punt  blijft  laeu  in  zijne  longe  fteecken. 
•  c  h  velt  hy  Erymanth ,  en  Merops ,  na  die  twee 
-tlnus ,  Bitias ,  wiens  oogen ,  fcherp  van  fne , 
^  i.kooIen  branden ,  en  die  fel  van  gramfchap  racfde. 
-"-1  trof  geen  vlugge  fchicht,geen  worpfchicht  hem  verbaefde, 
:h  trof  en  moordc ,  maer  een  barrenende  boom , 
fnorrendhout  [waer  voor  geen  beuckelaer ,  hoe  vroom  > 
an  pa€r  ftiershuiden ,  noch  geen  panflèr  met  zijn  fchelpen 
koude  fchub ,  op  trou  gewrocht,  iet  konden  helpen , 
I  ch  duuren  en  beftaen ,]  dat  quam'er  fnel  en  kort , 
'ijck  een  blixemftrael  uit  eene  blijde  fnort. 
1  onbefchofre  lijf  ploft  neder :  d'aerde  beefde : 
|)eucklaer  kraeckte  van  den  flagh ,  waerme  hy  fneefde. 
ber  te  Baien ,  op  het  vochte  Eubeefche  ftrant , 
fteenen  hooft ,  met  kracht  geweldigh  fel  gekant 
^q)pgeworpen  voor  de  zee ,  vervalt  te  mortel , 
ftorten  met  zich  fleept  wat  vaft  is  aen  den  wortel  j 
dat  het ,  ganfch  gefloopt,  zich  in  het  wadde  zet 
-  jmet  de  baren  mengt ,  daer  uit  den  gront  van  't  bed 

lii  2  Des 
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Des  waters  't  zwarte  zant  naer  boven  op  komt  wellen : 
Inarime  en  het  hoogh  Prochy te  zich  ontftellen , 
Dat  harde  dcckbed ,  door  bevel  van  't  hemelfch  huis, 
Den  reus  op  't  lijf  geleght ,  moet  davren  van  't  gedruis. 
Toen  zette  Mars ,  de  Godt  des  oorloghs ,  den  Latijnen 
Een  hart  en  krachten  by  ,  en  prickelde  de  zijnen 
Met  yver ,  joegh  den  Frygh  een  fchroomte  en  nadocht  aen 
Zy  komen  van  alom  te  hoop  op  deze  baen ,  i 
N  u  hun  gelegenheit  tot  vechten  wort  gegeven  ,  j 
En  d'oorloghsgodt  in  't  hart  hen  moedight  toe  te  ftreven.  I 
landarm  Tocn  Pandarus  zijn'  broer  zagh  leggen  ni  het  zant , 
pit  ie     Y)c  kans  verloopen ,  en  dus  regens  hem  gekant ,  | 
\7gel'volck  Drong  hy  met  al  zijn  maght  de  poorten  toe  5  en  zette 
buiten ,  en  Zijn  brccdc  fchouders  op  de  poort  aen  ^  en  belette 
Vt\^en'        inbreuck  ,  floot  zijn  volck  met  hoopen  voor  de  ftadt  J 
TurZr  En  lietze  in  *t  hart  gevecht  verlegen  ,  en  gemat.  j 
zeifbin^  Hy  floot  zich  zeiven  dan  én  d'anderen  hier  binnen  , 

»      Ontfingd'infl:revers  mede ,  en  zagh  ,  als  zonder  zinnen  d 
Het  hooft  der  Rutulen  niet  midden  van  dien  hoop 
Terft:ont  inbreecken ,  floot  hem  binnen  met  een'  loop , 
gelijck  eenë  Gelijck  ccïi  vrccflijck  dier  5  den  tyger ,  onder  't  bloode 
tiger  onder      wcerclooze  vce.  men  zagh'er  Turnus  roode 
het  vee.        gloeiende  oogen  voort  ontfl:eecken  van  een'  gloet;  1 
Zijn  bloedige  pluimaedje  en  ilaclen  fl:orremhoedt 
Begint  te  beven  5  en  zijn  wapens ,  door  't  ververfl!en 
Van  zijn  verbolgenheit  5  beginnen  fel  te  knarflèn ,  ' 
De  fchilt  te  flickeren ,  te  blixemen ,  waeraen 
Be  Trojjt'  Dc  Frygiacnen  zienhunn*  vyant  binnen  fl:aen  , 
nenjenne^i      kcnncn  'tgrovc  lijf  Pandacr ,  van  groot  vermogen , 
Komt  vreeflijck  voor  dagh  zijn  dapperheit  vertoogen , 
Verhit  van  gramlchap  om  zijn  lieven  broeders  doot , 
En  zeght :  dit  's  't  hof  niet ,  daer  u  vrou  Amate  noodt  > 
Om  met  haer  dochter  u  ten  bruitfchat  dit  te  geven  3 
Noch  Turnus  is  hier  niet  in  Ardea  gebleven  3. 


437 


Het  ne^enfle  hoec\. 
n  zijn  vaders  ftadt,  maer  in  zijn  vyants  maght 
leger  5  daer  hy  nu  moet  blij  ven  op  de  wacht. 

•  ckoning  1  urnus  loegh  hem  toe  met  kode  zinnen , 

•  -^prack :  hebt  gy  een  hart  in  't  hjf ,  lact  ons  bednncn , 
;ep  uw  handen,  zegh  Pnaem  met  uwen  mont 
heengaen  dat  gy  hier  oock  een'  Achilles  vondr. 
Iprack  hy  :  Pandarus  dreef,  zonder  lang  te  wachten 

voort  een  taeie  fpeernaer  'tlijfmetal  zijn  krachten' 
ruigh  van  quaften  en  van  baften ,  hem  niet  raeckt  •  * 
tjuno  keert  de  fpiets,  zoo  ras  als  zy  genaeckt , 
rom  de  fcherpe  Ipeer  voor  in  de  poort  bleef  fteecken 
r  gy  zult  dezen  fchicht ,  die  u  wort  toegeftreccken 
:  mijne  ftercke  vuift ,  geenfins  ontvlughren :  want 

fchutter  raeckt  gewis  ,  en  anders  dan  uw  hant. 
us  fprack  Turnus ,  en  verhief  zijn  zwaert .  en  fcheide 
loofde  met  de  kling  het  voorhooft ,  tuflchcn  beide 
aepen  van  het  hooft,  recht  midden  door ,  enjuift, 
^t  d'ongebaerde  wang ,  heel  vreeflclijck  begruift 
bloet,  zoo  ras  het  kraeckt ,  en  d'aerde  dreunt  van  't  vallen 
iMtort  ter  aerde  doot  en  zielloos  voor  hun  allen 
■p*net  zijn  lichaem  en  zijn  harrenas  met  bloet , 

t)rein .  het  hooft ,  in  twee  gekloven  in  dien  gloet , 
q;t  van  de  fchoudren  af,  aen  d'eene  en  d'andre  zijde, 
:  f  roilchen  biên  den  rug ,  en  vlughten  al  by  tijde , 
:-'iidderenvanangft.  zood'overwinnerhadt 
raft  te  breecken  flot  en  grendel  van  de  ftadt,. 
wiackers  door  de  poort  van  binnen  in  te  laeten  ^ 
^  diadop  dezen  dagh  met  Trojes  rijck  en  ftaeten 
:  rtorloge  uit  geweeft :  maer  zinnelooze  wraeck , 
i  Ictdorftigheit ,  te  dol  verleckert  op  den  fmaeck 
V  a;   vyants  bloet ,  te  fel  hem  aen  den  vyant  hitfen 
voreerft  onthaelde  hy  met  zijn  geweer  en  fpitfen 
MjareldeFalaris,  enGyges,  dien  hy  ftijf 
Hkenen  afmaeit ,  als  met  zeiflèns ,  onder  \  lijf 


De  Troja-* 


Tumm 
achter  hm 
hit. 


Dea 
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Den  vlugh  telingen  drijft  hy  opgeraepte  Tpeeren 
Naer  't  hjf :  want  Juno  komt  zijn  moedigheit  ftoffeeren , 
Den  oorloghshelt  van  kracht  voorzien  aen  zijne  zy. 
Hy  leght'er  Halys,  als  een*  dappren  macker ,  by  , 
Oock  Fegeus  ,  wiens  rondas  de  wonde  niet  kon  boeten, 
Hy  krijght  hierna  de  wal  noch  onder  zijne  voeten , 
Treft  met  zijn  zwaeiend  zwaert  geluckigh  op  den  muur , 
Die  3  niet  bewuft  van  hem ,  het  oorloghsavontuur 
Vcrvolghden  in  't  gevecht ,  Nocmon ,  en  Alkander , 
OockPrytan,  Halius,  enLynceus,  onder  ander, 
Die  roefchiet ,  en  de  maets  te  hulp  roept  wat  hy  magh. 
Hy  klonck  hem  van  naby  zoo  fel  met  eenen  flagh , 
Dat  hooft  en  helm  gelijck  in  't  ftof  daer  heenevlogen 
Oock  Amykus  5  die ,  voor  een  wiltfchut  opgetogen , 
Zijn  pijlen  met  venijn  beftreeck  door  fnoode  drift. 
En  wapende  het  punt  met  doodelijck  vergift  ^ 
Oock  Klytius ,  die  uit  Eolie  eer  wou  winnen , 
En  Krereus  ^  eenen  vrient  der  zoete  Zanggodinnen  , 
Der  Zanggodinnen  knaep ,  doorgacns  op  zang  beluft , 
Op  't  ftellen  van  de  luit ,  en  fnaer.  hy  wift  geruft 
Den  toon  met  wapenen  en  paert  en  krijgh  te  mengen. 
Be  Tro'  Dc  Facm  mek  Mneftheus  ,  en  Sereftus ,  den  geftrengen , 
jaenfche        Troifcheii  Overften  hoe  Turnus  overftout 
Zm^^by  ^^^^  krijghsgenooten  voor  de  vuift  ter  neder  hout. 
een :      Zy  komcn  endelij ck  by  een  uit  alle  hoopen , 

En  zien  hun  mackers  bang  vaft  heene  en  weder  loopen  y 
Den  vyant  in  de  wal  gelaeten.  Mneftheus  zeght : 
Waer  vlughtge  heen  ?  waer  heen  ?  wat  muur  wat  vefte  leght 
Noch  elders  over  5  en  voor  u  hierna  ten  befte  ? 
O  burgers  ,  zal  een  man  alleen ,  van  uwe  vefte 
En  walomcingelt ,  zulck  een  neêrlaegh  in  uw  ftadt 
Heelshuids  aenrechten  ?  zulck  een  brave  jongkheit ,  mat 
Gevochten ,  naer  de  hel  en  Plutoos  afgront  ftuuren  ? 
Gy  fuffaerts  ,  ay  ontfermt  u  binnen  uwe  muuren 


Bi  eenmael  over  »t  voick :  en  fchaemt  gy  in  dien  ftant 
loorbneasniet,  en 'tarme vaderlant, 
li'overoude  Goón?  het  knjghsvolck  hoort  hem  roepen  , 
|rt  heet ,  en  llerck ,  en  houdt  nu  ftant  met  dicke  troepen 
floute  Turnus  wijckt  allengs ,  en  voort  en  voort , 
lee^t  zich  naer  den  ftroom ,  en  dezen  flercken  oort 
^  t  water  dien  omringt,  de  Frygianen  vallen ,  ' 
[teller  Ichreeuwende  en  luidruchtigh  met  hun  allen 
pveral  te  hoop ,  op  Turnus  aen  alleen .  ' 
:jck  een  vvreede  leeu ,  benaeut  en  overftreên 
%  «  woefte  jaegeren ,  verbaeft  en  fel  en  lalijck 

b  :fl  aengnmt,deift,cnwijckt,vanmoedtengramrchapqualiick 
Éfcl  wijcken ,  noch  vermagh ,  al  wil  hy  fchoon ,  alleen 
treven  door  den  drang  en  door  delpitfen  heen  • 
J:  anders  zet  de  helt  al  twijflende  zijn  ftappen ,  ' 
±  zonder  haeft ,  te  rugge ,  en ,  zonder  te  verflappen , 
jX^  zijn  gemoedt  van  toorne :  oock  had  hy  zich  ^eredt 
■iweemael  midden  op  den  vyant  toegezet ,      ^  ' 
troepen  tvveemael  langs  den  muur  gebrogt  aen  't  vlughten- 
n-  t  gantfche  leger  drong  te  hoop  op  die  geruchten , 
ijnodurfhem  met  meer  ftercken:  want  Fupijn 
I  Jdt  Iris  uit  de  lucht ,  in  een'  bedroefden  fchim 
,F..eeenenzuurenlaft  aen  zijn geftoorde  zufter  ,  ' 
r  t^^y  P^ii^s  Turnus  flux  vertrecke,  en  zich  gerurter 
widraegen ,  en  de  veft  van  't  hooge  Troje  ontfla  • 
'  ?rom  dejongelingknietmachtigh  ishierna 
•  abeuckelaer  en  vuift  hen  allen  te  verduuren , 
-iwort  hy  overal  befchoten  op  de  muuren , 
P'-n  wervallen ,  en  de  helm  klinckt  ftadigh  aen 
it-  ':>t  hooft :  het  koper  kan  geen  kaien  wederftaen  • 
'    am  wort  van  den  helm  gckloncken ,  en  geflaaen  • 
•  -hilr  kan  \ fchieten noch  het  fmijten  niet  verdraeeen 
'  ■  roifchen  ,  Mneftheus  zelfvan  blixemen  noit  mol 
iiarden ,  drijven  hem  geduurigh  fpeeren  toe.  ' 

Toen 


zoo  begint 
men  fimt 
te  houden: 
Turnm 
naer  den 
flroom  te 
deinzen^ 


gelijck  een 
benaeude 
leeu  : 


'«  vanaU 
lea  kanten 
(tenge- 
vochten , 
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kopt  hem 
het  z.'weet 
gelijk  mod^ 
derigh  -wa- 
ter,  af:  hy 
Jpringt  in 
den  ftroomt 
en  Zivoewt 
behmden 
9ver^ 


Ondertuf' 
fchen  x'fr- 
daghvaert 
Jupijn  den 
hreeden 
Raet  der 
Qoden , 


Toen  brack  hem  >  die  bykans  geen'  adem  meer  kon  fchepj 
Het  zv/eet  langs  al  zijn  leen  en  lichaem  uit  door  't  reppen 
En  roeren  ^  en  het  droop ,  als  moddrigh  water ,  af. 
Hy ,  flaeu  en  mcede ,  hijght  naer  zijnen  aêm  ,  begaf 
Zichentlijcknaerdenftroom,  en  fprong  in  volle  wapen 
Van  boven  in  den  vliet ,  die  hem ,  als  een'  rechtfchapen 
Verweerder ,  in  zijn  kil  en  blonden  maelftroom  ving , 
Door  't  zachte  water  droegh ,  en  dezen  jongeling , 
Het  bloet  en  zweet  en  ftof  afvaegende  ,  heel  blijde 
By  zijne  fpitsbroèrs  broght ,  en  zette  aen  d'overzijde. 

P.  VIRGILIUS  MAROOS 

E     N     E  A 

Het  tiende  Boeck. 

Inhoudt. 

De  hmelraet  vergaert .  lupijn  heflecht  den  trvijl. 
Be  J^iitulier  befiormt  de  Frygiaenfche  wallen  ; 

Doch  door  Èneas  J^mjl  wort  de\en Jlormgejlijl , 
En  't  velt  met  doongedeckt  s  daer  Pallas  komt  te  vallen 

Voor  Turnus  y  uit  denfinjt  door  luno  wechgerucht. 
De  doot  van  Pallas  ivort  aen  Laufm  jlrax gewroken , 

Die  het  bebloede  i^ant  met  'xjjn  doot  lichaem  druckt : 
Dat  treft  Me^entius ,  :{oo  dra  het  wort  geroken : 
En ,  hoegewü7it  hy  is  ,  ontmoet  Eneas  hant  y 
Die  legt  den  vader  fiux  by  Twijnen  ^oon  in  't  !{ant. 

HEt  al  vermogend  hof  des  hemels  wort  terwijl 
Wijt  opgezet  V  de  raet  gedaghvaert ,  naer  den  ftijl 
Des  vaders  van  de  Goón ,  den  koning  van  de  menfchen  y 
In ' t  ftarrelicht  geftoelte ,  en   licht ,  waer  naer  wy  wenldien 
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Het  tiende  boec\. 
r  raetzaele  en  ten  troone ,  in  top  om  hoogh  gebout , 
n  waer  hy ,  heel  geruft ,  't  Latijnfche  volck  aenfchout » 
al  het  Dardanfch  heir .  zy  zetten ,  als  genooten , 
l:h  neder  in  't  gewelf ,  van  wederzijde  ontfloten. 
"  Dondergodt  heft  aen  :  ó  groote  hemelraet , 
lerom  verandert  gy  van  opzet ,  en ,  vol  haet , 
:wift  nu  onderling  uw  zaeck  zoo  wrevelmoedigh  ? 
t^erboodt  den  Italjaen  den  oorlogh ,  en  dus  bloedigh 
vechten  met  den  Frygh.  wat  twiftge  tegens  my , 
tegens  mijn  verbod  t  ?  wat  vrees  port  elck  zijn  zy 
ftij  ven  met  geweer ,  met  zwaerden  zich  te  matten  > 
brna  [verhaeft  u  niet]  zaPtvryftaen  uit  tefpatten  , 
kandere  met  recht  te  drijven  in  de  poort ; 
f 't  fors  Karthago  fel  door  d' Alpen  inneboort , 
Roomfchen  floten  tot  groote  af  breuck  op  wil  komen ; 
zal  het  vryftaen  haet  noch  vyantfchap  te  toomen , 
I  plondren,  zijn  party  t'ontzeggen  met  de  kling: 
■  ruft ,  en  houdt  gemack  :  verdraeght  u  onderling . 

)  fprackjupijn  in  't  kort ,  terwijl  de  Goden  zwegen  : 
>r  fchoone  Venus  had  hier  voort  niet  luttel  tegen . 
'  .¥ ader ,  opperhooft  van  't  eeuwige  bewint , 
i>;tefFens  Goden  en  de  menfchen  vaft  ver  bint  5 
;  yant  van  wicn  anders  kan  men  hulp  en  trooft  begeeren  >'\ 
)h ,  zietge  niet  hoe  ons  de  Rutulicrs  braveeren , 
1  ie  Turnus  heerelijck  te  paerde  heenerijdt 
la't  midden  onder 'thcir,  en  moedigh,  naerdenftrijt, 

heeneftreeft ,  en  ruftigh  voor  hun  allen  ? 
UTroifchen  mogen  nu,  befloteninhun  wallen, 
N;t  ruften :  men  bevecht  hen  binnen  muur  en  poort, 
pig^zulck  een  breede  graft  loopt  over  van  dien  moort . 
'  onbewuft  van  't  ftuck ,  is  wijt  vertogen : 
fs^zultge,  ó vader,  dan  ten  minfte niet gedoogen 
iJt  men  de  Troifchen  nu  verlichte  van  *t  belegh  ? 
vyant  met  noch  een  heirlegcr  is  op  wcgh , 

K  k  k  En 


44t 


hun  tvei^ 
raetz^e  tot 
dighett  ^ 


en  eader^ 
lingë  pais. 
Venus  bc^ 
klaeght 
zich. 


442  E   N   E   A  S. 

En  dreiglit  al  wederom  dit  Troje ,  nieu  geboren. 
Een  zoon  vanTydeus  uit  Etolje ,  als  te  voren , 
Staet  weer  van  Arpen  op ,  en  dreight  den  Frygiaen, 
*k  Geloof  zy  zullen  flus  my  oock  te  keere  gaen. 
lek  ick ,  uw  dochter ,  word  van  fterfelijcke  menflèn 
En  hunne  wapenen  geplaeght ,  en  zie  verflenllèn 
Mijn  eige  bloem  en  bloet.  indien  de  Troifche  vorft 
Met  uw  mifnoegen ,  u  ten  wederwille,  dorft 
Denltaljaenfchen  toght  beginnen  j  laet  hy  boeten  : 
Hy  voere  zonder  u  dan  't  oorlogh  uit :  maer  moeten 
Zy  volgen  op  den  laft  en  't  anrwoort ,  naer  den  eifch 
Van  geeften  en  van  Goón  ontfangen  reis  op  reis 
Hoe  kan  dan  iemant  uw  gebodt  en  laft  verkeeren  ? 
Een  ander  nootlot  fmeên  ?  wat  hael  ick  op  't  fchoffeeren 
En  branden  van  de  vloote  op  Eryx  waterkuft  > 
Of 't  buldrende  onweer  van  den  Wintgodt ,  die  zijn  ruft 
Uit  woeft  Eolie  verftoort ,  ten  fmaet  der  volcken  ? 
Of  dat  afvaerdigen  van  Iris  uit  de  woleken  ? 
Nu  ruitze  oock  't  geeftendom  der  helle  op  tegens  hen. 
Dit  erfdeel  van  't  begrijp  der  weerelt  >  zoo  ick  't  ken , 
Bleef  ongemoeit  tot  noch :  nu  loopt  Alekto  ftoockcn , 
En ,  fchichtigh  opgedaeght ,  met  haere  fackcl  fpoocken , 
Door  d'Italjaenfche  fteên.  ick  ben  om  dit  gezagh 
Nu  langer  niet  begaen :  wy  hoopten  op  dien  dagh , 
Zoo  lang'er  kans  was ,  en  dit  vallen  wou  met  minne. 
Nu  dit  niet  zijn  kan ,  dat  het  vry  een  ander  winne  > 
Wien  gy  dien  zegen  gunt.  is  nergens  eenigh  lant , 
Dat  uwe  gemaelin ,  dus  ftraf ,  uit  onverftant 
Den  Frygiaenen  gunt ,  zoo  bidde  ick  u ,  6  vader , 
By  't  fmoockende  bederf,  geftoockt  door  dien  verraeder 
t»  bidt     Die  Troje  in  d'aflche  ley ,  het  fta  my  vry  Afkaen , 
-Loor  Af-  Behouden  *s  lijfs ,  van  noot  en  krijghsgevaer  t'ontflaen  > 
h^Hdenis.  Te  zendcn  elders  heene ,  en  u  geen  bê  te  vergen. 

Het  fta  my  vry  mijn*  neef,  behouden  *s  üjfs ,  te  bergen. 


443 


Het  tiende  boeck. 

;as  werde  uitheemfch  op  't  water  omgefolt , 
fudrijve,  waer  fortuins,  gena  hem  heenerolt , 
■()m ,  waer  'c heur  belieft  j  als  ick  Afkaen verweere, 

dezen  fchelmfchen  krijgh  ontrucke ,  en  't  onheil  kcerc. 
ezit  doch  Amathus ,  het  Idaljaenfche  hof, 
marjoleinen  beemt ,  de  kercken ,  rijck  van  lof, 
hooge  Pafos ,  en  welliiftige  Cythere , 
weelde ,  en  overvloet.  de  kleene  Afkaen  braveere 
eeene  wapenen ,  en  flijt'er  onvermaert 
In  leven,  laet  Karthaegh ,  door  heerfchappy  en  *t  zwaert » 
ifonie  op  den  hals  vry  leggen  t'allen  tijden : 
^n  ftadt  van  Tyrus  vreelt  van  elders  laft  te  lijden, 
it  baet  het  dat  men  brant  en  oorloghspeft  ontglipt  ? 
1  brant ,  dien  Argos  fticht ,  ter  nauwer  noot  ontflipt? 
[o  veele  bitterheên ,  te  water  en  te  lande , 
'  zwellegen ,  terwijl  de  Troifchen  vaft  in  fchande 
peloofde  Latium  en  Troje ,  weer  gefticht , 
IS  zoecken  ?  zaten  zy  niet  nutter  onverplicht 
rallerjongfte  koole  en  afch  van  's  vaders  erven » 
;r  Troje  ftont  voorheene ,  en  eenmael  moft  bederven  ?• 
t  bidde ,  ó  vader,  geef  den  Troifchen  Simoïs 
Xanthus  weder ,  in  hun  ramp  en  droefenis. 
Tgun  hun  datze  noch  een  reis  alleen  ten  vollen 
)or  Iliums  geval  en  jammernifïcn  rollen, 
ben  borft  de  koningin )  vroujuno,  heftighuit, 
^  razende  en  ontzint :  wat  dwingtge  my  dus  luit 
'  roepen ,  mijn  verdriet  luitruchtigh  t'openbaeren , 

ick  genegen  ben  te  zwijgen ,  u  te  fpaeren  ? 
^  ;ft  iemant  van  den  Goón  of  menfchen ,  daer  bcneên , 
aeas  oit  geperft  in  oorelogh  te  treên , 
C  by  Latinus  als  een  vyant  zich  te  draegen  ? 
zocht  Italië ,  door  aendrift  en  behaegen 
n  *t  nootlot  y  en  de  drift  en  dolle  wichlery 
=ïr  maeght  Kaflandre.  nu  dat  zy  zoo  :  maenden  wy 

Kkk  3  Hem 


ymo  lerfi 
tegens  hacr 
uit. 
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Hem  tot  dien  oorlogh  aen ,  en  buiten  't  heir  te  trecken  ? 
Zijn  leven  aen  den  wint  tc  hangen  in  dieplecken  ? 
De  wal  en  oorloghskans  te  laeten  aen  een  kint  ? 
Te  ftooren  's  voUecks  ruft  ?  of  Turnus  hoogh  bewint 
En  bontgenootfchap  met  Tyrreene  te  verftooren  ? 
WatGodt,  wat  Juno  heeft  hem  ditgevaer  befchoren? 
Waer  was  toen  Juno  zelf,  de  koningin  der  Goón , 
Of  Iris ,  afgeftiert  uit  Junoos  hoogen  troon  ? 
Het  Italjaenfch  geflacht  vermagh  by  geene  wetten 
't  Opwaflènde  Ilium  in  lichten  brant  te  zetten  , 
En  koningk  Turnus ,  die  van  een  Godinne  quam 
Venilie ,  en  geteelt  is  uit  Pilumnus  ftam , 
Zijn*  grootvaêr ,  op  den  boom  des  vaderlants  ganfch  ledig 
Te  zitten,  waerom  ftecckt  het  Troifch  gcwelt  onvredigh 
Ganfch  Latium  in  brant  ?  waerom  bezwaeren  zy 
Uitheemfche  landen  met  hun  juck ,  en  dwinglandy  ? 
Waerom  vermeeftren  zy  de  fchoonvaêrs ,  als  ontzinden  ^ 
En  rucken  d'ondertroude  uit  d'armen  des  beminden  ? 
Waerom  verzoeckenze  den  pais  met  loof  van  vre , 
En  ftercken  hunne  vloot  met  wapens  op  de  ree  ? 
Gy  mooght  Eneas  wel  uit  Grieckens  handen  trecken  > 
Met  mift  en  ydle  lucht  befchaduwen  en  decken , 
Zijn  vloot  veranderen  in  Godtheên  van  de  zee  j 
En  ons  >  in  tegendeel ,  is  *t  niet  geoorloft  me 
Te  helpen  's  Rutuliers  gebreck ,  en  onvermogen  ? 
Eneas ,  onbewuft  van  't  ftuck ,  is  wijt  vertogen : 
Hy  blijve  oock  onbewuft  van  't  ftuck ,  en  van  der  hant. 
Gy  hebt  Idalium ,  Cythere^  en  Pafos  lant : 
Waerom  baloorigh  volck  geterght  mctfpeere ,  en  bogen  > 
Een  ftadt ,  die  zwanger  gaet  van  briefchende  oorelogen  ? 
Zijn  wy  't ,  die  poogen  dus  den  vlotten  ftaet ,  die  ftadt 
Der  Frygen,  in  den  gront  te  duwen  ?  doen  wy  dat , 
Of  zy ,  die  decs  bcdruckte  elendige  Trojacnen 
Den  Griecken  gaf  ten  roof,  door  aenraên ,  en  vermaenen 


Het  tiende  hoech^ 

Ut  was  toch  d'oirzaeck  dat  heel  Afie  en  Euroop 
\ix.  harnas  quamen ,  en  tot  ziilck  een  fnoot  verloop , 
t-lt  breecken  des  verbonts ,  om  't  fchaeckcn  van  een  vrouwe  ? 
^  ileft  d'overfpeeler  van  Dardanje ,  dees  ontrouwe 

•Jor  mijn  beleit  het  hof  te  Spatten  overmant? 
ÜK'  Hb  ick  deze  oorloghsvlam  gcftoocktdoor  minnebrant? 
ïihem  geweer  beftelt?  toen  was  het  tijt  te  vreezen 
\6or  d'uwen ,  en  by  tijts  dus  in  de  weer  te  wezen . 
Sa  komt  dees  naklaghte  al  te  fpade ,  en  tegens  reen 
iackecltge  hier  vergeefs  ,  zoo  dickwijl  achter  een  . 
iis  pleitejuno  vaft  ,  daer  alle  hemelraeden 
ïÊdeelt  vaft  mompelden :  gelijck  men  in  de  bladen 
ff.  fteilc  boflchen  ecrft  de  koelte  ruiflchen  hoort , 
i  morrende  van  verre »  en  ftil  uit  elcken  oort 
l'nwcntelen  •,  een  merck  en  voorfpoock  voor  de  ftranden , 
|i  zeelicn ,  dat'er  ftorm  en  onweer  is  voorhanden. 

ilmaghtige  Jupijn ,  de  vader  van  den  raet , 
\  vooght ,  by  wien  alleen  het  hoogh  gezagh  beftaet  > 
Igon  en  hief  dus  aen ,  en  't  opperhof  der  Goden 
^eegh  ftil ,  zoo  dra  hy  fprack ,  als  of  het  was  geboden, 
d'aerdtboóm  fidderde  :  de  hemel  gaf  gehoor, 
winden  vielen  vlack.  de  zee  lagh  op  haer  oor , 
tl  hielt  haer  golven  ftil.  hoort  toe ,  en  vat  mijn  rede. 
fcwijl  't  onmooghlijck  is  een'  vaften  pais  en  vrede 
t  fluiten  tuflchen  Troje ,  en  den  Aufoniaen , 
h  uwe  tweedraght  duurt ,  zoo  zal  ick  ftille  ftaen  , 
(ock  zonder  iemants  zy  te  trouwen ,  en  te  kiezen  > 
tet  goeden  oogen  zien  wat  krijghskans  in  't  verliezen 
<f  winnen ,  heden  clck  te  beurte  vallen  wil , 
let  zy  den  Rutulier ,  of  Troifchen :  ick  zit  ftil. 
let  zy  het  leger  der  Trojaenen  blijf  belegen 
""an  d'Italjaenfche  maght ,  hun  nootgeval ,  en  degen  j 
iet  zy  de  Troifche  door  een  waen ,  en  mifverftant , 
In  averechts  bedien ,  aen  's  Tybers  kuft  belant  j 

Kkk  3  Ick 


Aüe  Gode 
morden 
01  er  dip 
pleite» , 
geltjck 
hladers 
in^t  hofch 
door  een 
koelte  be-* 
vagen. 

Juftter 


wrklaert 
zich  on'' 
fartijdigh 
in  dez^en 
oorlogh , 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


44.<5  E   N   E    A  S. 

lek  fprecck  den  Rutuliers  niet  vry ,  noch  wilze  flercken. 
'tGeluck  ofongeluck  der  aengevange  wercken 
Komt  clck  van  zelf  wel  t'huis.  de  koningklijcke  Godt 
Jupijn ,  clck  even  na ,  fielt  d'uitkomfte  aen  het  lot. 
en  flerdt  jupijn  bezwoer  dit  by  den  oever  en  den  navel 
Vlui"'^  J^es  afgronts ,  Plutoos  poel ,  die ,  zwart  van  peck  en  zwav 
^        Geduurigh  brant.  d'Olymp ,  terwijl  hy  dit  belooft , 
Begint  te  daveren  ,  op  't  knicken  van  zijn  hooft. 
Hiermede  floot  Jupijn  zijn  rede.  toen  gerezen 
Uit  zijnen  gouden  ftoel ,  ontzaghelijck  van  wezen , 
Geleit  de  hemel raet  den  Hooghften ,  naer  den  eifch , 
Met  eere  in  't  midden  aen  de  trappen  van  't  palais. 
■De  Rutu'     De  Rutuliers  terwijl ,  als  Turnus  krijghsgetrouwen  > 

^ZZrZ"  ^^^^         ^^^^  ^^^^    nederhouwen , 

TeUghren  En  worpcn  vierwerck  naer  de  muuren ,  dat  het  drijft. 
ftormem   Dc  keurebende  der  Eneadynen  blijft 
nenZiT  ^^^^g^^^ '  zondct lioop  Van uitvlught ,  in  zijn  wallen. 
-^erZ'dtgg:  De  troofteloozen  ftaen  vergeefs  nu  met  hun  allen 

Op  hooge  torens ,  op  de  fchiltwacht ,  naer  hun  wet , 
En  houden  hier  en  daer  den  muur  rondom  bezet. 
Vooraen  en  op  het  Ipits  twee  onvervaerde  zoonen 
Van  Icetaon  en  van  Imbrafus  betoonen 
Hun  moedigheit ,  Thymeet  ,  enheltlafius. 
Twee  telgen  uit  den  ftam  van  vorft  Afïarakus , 
De  grijze  Tybris,  en  heer  Kaftor.  twee  gebroeders 
Van  vorft  Sarpedon  ftaen ,  als  helpers  en  behoeders , 
Hunby  uitLycie,  veredelt  door  de  faem , 
d'Een  Klarus ,  d'ander  heet  helt  Hemon ,  groot  van  naem. 
Heer  Akmon  van  Lyrnes  [niet  korter  dan  zijn  vader 
Vorft  Klitius ,  die  hem  en  Mneftheus  bey  te  gader 
By  eene  moeder  won  en  voortbroght ,  even  langk,] 
Komt  meteen'  zwaeren  fteen  gelaên  ,  op  't  krijghsgeklanck 
Geen  klein  gedeelte  van  een  fteenrots ,  en  in  't  weegen 
Zoo  zwaer  als  hy  vcrmagh  op  zijnen  hals  te  dregen. 


777 i  aden  ori^ 
derde  be^ 


blinckt  ge» 
lijck  eeyi 
ft  een  in 
gOHt  ,ofy^ 
*voir  in 
hoHtgdeit^ 


Het  tiende  hoec\. 

vecht  d'Italiacn  met  fchichtcn  :  eIckTrojaen 
'•weert  zich  met  den  ft  een  .  d'een  flingert  onder  \  flacn 
brandtuigh  :  d'ander  zetdepylenopdepezen. 
"roifche  knacp ,  met  recht  by  Venus  uy tgelezen , 
Vk  zorge  en  angft  befchut ,  ftont  in  den  ring  ten  toon  , 
1  jiots  hoofrs  5  en  zonder  helm ,  en  blonck  >  zoo  hel  en  fchoon  ,  zettinge 
.  (iijck  gefteente  in  gout ,  dat  aen  den  hals  gehangen , 
'  i't  haer ,  tot  cicrflel  dient  >  of  als  y  voor ,  omvangen 
imofchboomhout ,  of  als  y  voor,  interebynth 
'  '".1  *t  rijcke  Oricie  gezet ,  den  kunftprys  wint 
>or  zijnen  fchoonen  glans .  de  locken  opgebonden , 
t  goutdraet  opgeftrickt ,  vercieren  dezen  blonden , 
zwieren  om  den  hals ,  en  fchouders ,  blanck  als  melck. 
ck  zagh  't  manhaftigh  voick  hier  Ifmarus  op  elck 
t  pylen  fchieten  ,  't  riet  met  boos  venijn  beftrijcken , 
ijck  eene  eedle  fpruit ,  gefprotcn  uit  de  rijcken 
't  vet  Meonien  en  zijnen  hoogen  ftam  , 
r  *t  kouter  klailant  ploeght ,  Paktool  de  vruchten  quam 
rgulden .  Mneftheus  ftont  hier  moedigh  op  zijn  wapen  , 
wijl  hy  Turnus ,  *s  daeghs  te  vore ,  zoo rechtfchapen 
n  leger  uitdreef .  oock  ftont  Kapys  onvertfaeght 
r  Kapua  tot  noch  zijn'  naem  van  leent  en  draeght. 
erwijlze  vreeflelijck  elckandre  dus  beftredcn , 
n  krachten  tegens  een  met  moedt  opzetten ,  fnedca 
eas  en  zijn  vloot  den  vloet  by  middennacht : 
i?ant  toen  hy  fcheide  van  Evander ,  arm  van  raaght , 

fig  hy  ten  leger  der  Hetruftèn  by  den  koning , 
melde  hem  zijn' naem ,  enafkomft,  ftaet,  en  wooning  , 
%)ck  wat  hy  mebroght ,  en  verzocht ,  wat  volck  Mezens 
'm  zijne  hant  kreegh .  hy  berecht  hem  ,  naer  zijn'  wenfch , 
fen  Turnus  wrevlen  aert ,  vermaent  hem  op  te  waecken , 
jEi  in  te  zien  hoe  zwack  de  weereltli  jcke  zaecken 
Cibout  ftaen ,  en  houdt  aen  om  byftant  in  den  noot. 
1-  iAertswichlaer  Tarchon  zocht  geen  uitftel ,  maer  hy  floot 


Terwijl  gi' 
naeckt  E- 
neas , 


die  het  He~ 
trurifche 
leger  bc" 
x.och$ . 
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448  E  N  E   A  S. 

Een  vaft  verbont  met  hem ,  vervoeghde  zijne  maghten 
Met  vorlt  Eneas  volck.  de  Lydiaeniche  krachten  , 
Nu  d'oftcrwichlaer  het  haer  toeftaet ,  trecken  heen  > 
Uit  laft  der  Goden ,  met  de  krijghsvloote ,  ondereen* 
Uitheemfchen  oorloghshelt ,  het  hooft  van  volck  en  kielen 
Eneas  vaert  vooruit ,  daer  d'andren  oogh  op  hielen. 
De  Troil'che  leeuwen  ftaen  gepaert  voor  't  galioen. 
Dc  bcrgh  van  Ide ,  blijde  in  't  oogh ,  en  frilch  en  groen , 
Staet  achter  aen.  hier  zit  Eneas ,  als  een  vader , 
En  overleght  by  zich  de  hachlijcke  uitkomft  nader , 
En  weiflende  oorloghskans.  prins  Pallas ,  aen  zijn  zy 
Heel  dicht ,  bevraeght  zich  vaft  by  welcke  ftarren  hy 
In  duifternifïè  zeilt ;  nu ,  wat  voor  avontuuren 
De  vorft ,  te  water  en  te  lande ,  moft  bezuuren. 

Godinnen ,  opent  nu  op  den  Helikon ,  uw  velt , 
En  helptme  zingen  wie  den  Troilchen  wapenhelt 
Eneas  zijn  gevolght  j  wat  midlerwijl  voor  vaenen 
En  ftanders  zijne  vloot  verftercken  uit  Tuf  kaenen , 
Zijn  fchepen  mannen ,  en  ter  zee  gaen ,  wel  gemoedt. 
Vorft  Mallikus  doorfnijt  den  vlacken  watervloet 
Met  zijnen  Tyger ,  van  merael  met  kunft  gegoten , 
Een  overfte  over  vijf  paer  hondert  toghtgenooten , 
Al  jongelingen ,  eerft  in  Klufium  vergaert , 
En  Kofen ,  en  voorzien ,  naer  hunnen  luchten  aert , 
Met  lichte  pijlen ,  en  moortboogen ,  ftreng  te  fpannen. 
De  moedige  Abbas ,  braef  voorzien  van  ftrijtbre  mannen  > 
Vaert  met  Apollo  ,  die  van  gout  ftraelt  achter  aen. 
Zijn  moeder  Populoon  verfterckt  de  ftandertvaen 
Met  dry  paer  hondert  maets  ,  ervaerene  oorloghsknaepen 
Het  eilant  Ilva  ,  rijck  van  yzermyne  en  wapen , 
Heeft  noch  dryhondert ,  tot  een  wacht ,  hem  bygevoeght. 
De  derde,  Afilas  ,  tolck,  dieGodt  en  menfch  vernoeght, 
Wien  levervezels  van  het  oftervee,  de  vieren 
Des  hemels ,  voglezangk ,  de  fpoockery  en  't  zwieren 


Des 
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Het  tiende  boecl^ 

fblixems  grondigh  zijn  bekent ,  en  waer  't  op  ruft , 
ckt  duizent  gaften  mê  te  water  naer  dees  kuft ,  ' 
i  heirfpits ,  dicht  en  ^^ks  van  Ipeeren ,  fteltze  wetten , 
:uit  Hetrurie  zich  komen  derwaert  zetten , 
:  's  volcks  geboude  ftadt ,  dat  eerft  uit  Pife  fproot , 
ïr  Alfeus  water  uit  zijn  glaze  vlietkruick  goot. 
[fchoonheit ,  Aftur  zelf,  heer  Aftur ,  op  't  fchaeckeeren 
h  't  harnas  moedigh ,  en  te  paerde  te  braveeren, 
Imt  met  dryhondert  man  hem  dienen ,  die  om  d*eer 
^erven  zijn  getrooO ,  ten  dienfl  van  hunnen  heer : 
ly ,  die  in  Cerete  en  Minions  landouwen 
)t  Pyrgum ,  en  het  kranck  Gravifke  zich  onthouwen. 
'  J^ygnus ,  oorloghshooft  van  uw'  Liguriaen , 
|:  ga  u  niet  voorby ,  noch  laet  Kupavo  ftaen , 
\t  weinigen  gefterckt.  uw  zwaeneveders  zweven 
Izwaeien  op  de  kruin,  uw  ftam  was  overgeven 
*t  lafterlijcke  min.  ^y  voert  de  liverey 
•/tl  uw*  veranderden  heer  vader  :  want  men  zey 
1>:  Cygnus  zachte  pluim  [terwijl ,  met  rou  beladen , 
:d  in  de  fchaduwen  der  zuftren ,  onder  bladen 
t%  populier ,  den  val  van  wulpfchen  Faë  ton , 
'10  hartelijck  bemint ,  zijn'  zangk  niet  ftaecken  kon , 
■izijn  bedruckte  min  met  zingen  moft  verleiden ,  ] 
Bn  leftc  grijs  wiert ,  en  van  d'aerde  quam  te  fcheiden , 
x'm de ftarren  voer.  zijn  zoon ,  voorzien  in  noot 
i  .J:t  troepen  van  zijn  flagh ,  treckt ,  onder  deze  vloot , 
üntaurus ,  't  groot  gevaert ,  met  riemen  door  de  baren , 
:<>  bruifcht  door  't  water  heene,  en  heft,  in  *t  vreeflijck  vaerenj 
Ht  hooft  in  deze  lucht ,  helt  over  't  water  heen , 
ulijck  een  groote  rots ,  en  ploeght  de  diepe  zeen. 
^^ms  Oknus  voert  een'  troep  van  's  vaders  luchtige  oorden  j 
'ms  Oknus ,  zoon  des  vliets ,  die  met  zijn  groene  boorden 
x  f  kaenen  afpaelt ,  zoon  van  een  waerzeggerin , 
i>  Mantus  hiet,  en  u ,  ó  Mantua ,  uit  min 

Lil  Zijn 
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4^  •  ^ 

Ziin  moeders  nacm  gaf,  enfteveften,  zwaer  te  rammen  ^ 
De  hooftftadt  Mantua ,  zoo  rijck  befeemt  van  ftammen , 
Maer  alle  niet  geteelt  uit  eenerley  geflacht. 
Die  burgery  beftaet ,  indien  men  hier  op  acht , 
Uit  drvderhande  kluft ,  eene  afkomftc  mt  dry  deelen , 
En  onder  elcke  kluft  vier  volcken ,  die  yerfcheelen. 
Het  is  der volcken  hooft,  en 't out Tufkaenfche  bloet 
Heefthier'toezagh.  Mezents  ruft  door  zijn  overmoedt 
Oock  tekens  zich  van  hier  vijf  hondert ,  die  te  gader 
Van  Mincius ,  [uit  ftroom  Benakus  zijnen  vader 
Gefproten,  en  bedeckt  met  groen  en  wanckel  net ,  ] 
In ' t^piinhout  vaeren ,  dat  naer  's  vyants  heirfpits  fchiet. 
De  ftcrcke  Auletes  vaert  dacr  hecne ,  heet  op  't  priemen , 
En  houdt  gcduurighflagh  met  hondert  taeie  riemen 
Het  ganfche  wadde  fchuimt  van '  t  vochte  marmer ,  dat 
Gekeertwortmetdenüagh.  de  Triton,  alseenftadt. 
Voert  dezen  helt ,  verfchrickt  de  golven ,  die  yaft  breeckcn, 
Met  ziin'  kinckhoren  op  het  waterblaeu  te  fteecken 
Ziin  borftlieh  voorhooft  fchijnt  een  menfch,  terwijl  hy  zwemt  w 
D  bukk  ee^n  walvifch ,  daer'  hy  endight ,  wonder  yremt. 
De  bare  ruifcht  en  fchuimt  voor  't  ondier ,  dus  wanfchapen.  to» 
Z^menigh  krijghshooft  ft  reeft ,  totTrojes  hulp  te  wapen,  m 
In  dertiah  fchepen  heen ,  die  klooven  met  gewelt  t  :« 

Van  hun  metaele  borft  het  zoute  en  fchuimend  velt. 

De  daeh  was  heel  en  al  gedooft  aen  's  hemels  boogen , 
Dekoefterende  maen,  by  duifter  yoortgetogen 
Op  haeren  wagen ,  nu  alree  ten  halven  wegh : 
F  npi<?   want  ziin  ruft  gefteurt  door  overlegh  , 
-  Te  r^^r  gez^^     ,  ftuurde ,  en  floegh  de  hant  in  't  vaeren 
Aen  't  zeil ,  als  hallef  wegh  hem ,  op  de  donckre  baren , 
Der  fpeelgenooten  rey  bejegent ,  en  ontmoet , 
Flus  Lepcn ,  door  de  gunft  van  Cy  bele  op  den  vloet 
Verkeert  in  Nymfen ,  en  een  drift  van  Zeegodinnen. 
Zoo  veele  fchepen ,  als  noch  korts  te  vooren  bmnen 


E   N   E   A  S. 


Eneas 

keert 

der. 
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oever  lagen  met  hun  koperen  beflagh , 
)rfneden  tefFens  nu  het  water ,  daer  men  't  zagh. 
'/  kennen  ftracks  den  vorft  van  verre .  zy  omringen 
fchip  al  danflènde  met  huppelen ,  en  fpringen. 
lodocea  >  wel  begaeft ,  en  zoet  van  tael , 
-r'  boven  d'andren ,  volght  den  Troifchen  Amirael , 
:  met  de  rechtehant  den  Ihellen  achterfteven , 
"teckt  met  den  rugge  hoogh  te  water  uit  in  *t  ftreven , 
"imet  de  flincke  roeitze  al  ftil  in  't  water  voort, 
jvaert  hierna  den  vorfl: roet  deze  rede  aen  boort, 
V  nergens  noch  van  weet  :  Eneas  >  bloet  der  Goden , 
I  ije ,  waecktge  niet  ?  waeck  op ,  en  vier  op  Godts  geboden 
nWn  fchoot .  zie  op ,  wy  zijnZeenymfcn ,  korts  uw  vloot, 
'-ibout  van  pijnboomhout ,  gewaflèn  hoogh  en  groot 
0  Idaes  heiige  kruin .  toen  Turnus  by  uw  wallen , 
lia  trouloos  Rutulier ,  ons  fel  aen  boort  quam  vallen 
l':t  brandtuigh ,  vier,  en  zwaert ,  zoo  ruckten  wy  met  kracht 
ftercke  touwen  los ,  en  zoecken  ii  by  nacht 
water.  Cybele,  de  moeder,  uit  medoogen 
:-lrfchiep  ons ,  als  gy  ziet  in  Godtheên  van  vermogen , 

onder  water  gaen ,  en  leven  in  den  vloet. 
Lviier  *t  kleene  kint  Af  kaen  ,  in  *t  midden  van  den  gloet 
?iE#r  wapenen  en  't  heet  befpringen  der  Latijnen , 

Mort  binnen  wal  en  grafc  gehouden  met  den  zijnen. 
J  dirkader  ruitery ,  een  vreeflijck  bontgenoot 
|.>in*tfterckHetrurie,  genaeckt,  en  geeft  zich  bloot, 
zijn  beftemdc  plaets  .  prins  Turnus  vondt  geraeden 
2^n  ruiters  tuflchen  bey  te  legren ,  hun  de  paden 
T  fluiten ,  hun  zijn  paert  te  worpen  voor  de  borfl: , 
G)  dat  d'  A  rkader  toch  met  der  Hetruflèn  vorft 
•   2:h  niet  vereenige .  op,  Eneas,  waeck  te  voren. 

fveel  uw  mackers  datze ,  eer  't  licht  noch  is  geboren  , 
*t  harnas  aenrreên  .  taft  den  zwaeren  beucklaer  aen , 
fcheutvry,  uwe  deught  vereert  wert  vanVuIkaen* 

■ 


De  nieuw 
Zemym" 
fcn  hejege^ 
nen  Eneas  ^ 
en  zerwit'* 
tigen  hem 
den  noot 
uan  Af* 
kaen  • 


Lil 


Ver- 
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tn  roep 
Cyheleaen 


Vergulder  van  den  rant .  de  klaere  zon  zal  morgen , 
Zoo  gy  ter  harte  neemt  mijn  woorden  en  mijn  zorgen , 
De  maght  des  Rutuliers  verflagen  zien  op  't  velt. 
Zoo  fprackze ,  en  duwde  fl:ijf  in  *t  fcheiden  van  den  helt , 
Met  haere  rechte  hant ,  niet  ongeleert  op  't  vaeren , 
Het  groot  geweldigh  fchip ,  waerop  het  door  de  baren 
Zoo  vreeflijck  voortftoof ,  als  een  wint ,  of  fnelle  pijl. 
Alle  andrcNymfen  fpoên  de  Vloot  oock  in  der  yl. 
Emas     De Troifche  Anchifes  zoon ,  onkundigh  van haer  zaecke , 
fcheptmoet  j  (ioch  fchept  een'  moedt  door  't  voorfpoock ,  heft 

Zt^oock.  Des  hemels  zijn  gezicht ,  en  bidt  beknopt  hierna :  (dae 
O  moeder  van  de  Goón  ,  vol  goetheit  zonder  ga  , 
Die  Ida ,  uwen  bcrgh ,  en  torenkroon  van  fteden , 
En  't  macke  leeusgcfpan  ter  harte  trcckt  met  reden  j 
Nu  treek  ick  ,  6  Godin ,  ten  ftrijt  op  uw  geley , 
Dies  laet  de  wichlery  van  dezen  waterrey 
Gedyen  tot  ons  heil .  begunftigh  uwe  Frijgen 
Met  uwe  hulp .  terwijl  quam  't  rijpe  licht  opftijgen  , 
En  hadden  nacht  verjacght .  vooreerfl:  verkuntfchapthy 
Zijn  toghtgenooten  dat  een  ieder  vaerdigh  zy 
Te  vol"-en  in  't  geweer ,  waer  hen  de  ftandert  leide , 
Zich  wapene  by  tijts ,  en  tot  den  ftrijt  bereide  : 

^          En ,  ftaende  op  zijn  kampanje  om  hoogh  in  't  morgenlicht 

het  leger .  Krijglit  Priams  burgers  en  hun  leger  in  't  gezicht. 
dat  een     f-jy-foont  vatt  vetre  hun  hierop  het  klaer  gewemel 
fchreyaen-  Dcs  hcldtcn  beuckcloers ,  waerop  tot  acn  den  hemel 
heft  en  -met      Xroifchc  van  den  muur  een  veltgefchrey  verheft , 
^^tZht  En  hoop  en  moedt  fchept  om  te  vechten ,  dat  het  treft. 

een  teken 

De  hemel  wort  bedeckt  van  fchichtcn  der  Trojaenen , 
geeft ,  ge-  p^^^  ,^  zwcvcn  itt  dc  lucht ,  gclijck  Strijmonfche  kraenen 
^lelTdTn  Die  uit  een  wolck  dc  leus  verfpreicn  overal , 
zniden    Ecr  zy  hct  zuider  deel  verlaetcn  met  gefchal 
vUighten.  En  vrolijck  lant2;erucht ,  en  zwemmen  op  haer  veêren. 

Dit  fcheen  den  Ku tulier ,  en  zijne  Aufoonfche  heeren 


Toen  de 
dagh  op' 
quam^  ge 
bood  hy 
het  volck 
zich  te  wa 
penen  ,  ei 
vpenckte 
het  lege 
dat  een 
-uelt^e 
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:n  zien  te  rug 


dl  wonder,  tot  dat  zy  de  fch  ^ 
Jn  oever  zoecken ,  en  de  ganfche  vlackte  vlug 
•  at  vlooten  toegeruft  van  boven  nederfchieten. 
oltop  des  hellems  blonck  op  't  hooft .  de  ftraelen  lieten 
i;t  na  tefchijnen  van  den  flickerenden  kam. 
j^gulde  beucklaer  braeckt  aïgrijflijck  vier  en  vlam  : 
^ahjck ,  by  heldre  nacht ,  de  ftaertrtar  plagh  te  blaecken , 
Jhontftar,  root  als  bloet,  van  's  hemels  hoogedaecken 
1^  .Ih  fchrickelijck  liet  zien  .  de  Hontftar .  als  zy  rijft , 
^'  l|eght  kranck  en  fterflijck  volck  met  kortfen ,  dat  elck  yft , 
"  'X  hceten  brant ,  bedroeft  het  aengezicht  der  hemelen  ' 
V*t  haer  rampzaligh  licht  en  fchijnfel  onder  't  wemelen  : 
v.er  noch  ontzincktdc  moedt  den  ftouten  Turnus  niet 
'    't  volck ,  dat  met  gewelt  van  boven  nederfchiet 
:)n  oever  in  hun  komfteergliftigh  t'onderfcheppen  , 
E  drijven  van  het  lant .  hy  roept  ^  men  moet  zich  reppen  y 
^  moedight  al  zijn  heir  5  en  prickeltze  y vrigh  aen  : 
,  » «Tiannen  ^  nu  hebt  gy  uw'  vyant  om  te  flaen 

handen)  kunt  hem  hier  naer  uwen  wenfch  vernielen. 
^  idencke  elck  om  zijn  huis )  zijn  vrou  ,  en  kinderzielen. 

Ïfpiegelt  u  met  luft  aen  uwer  vadren  lof , 
hun  naemhaftigheit  .  laet  ons  hun  eerft  door  ftof 
itmoeten,  aen  den  kant  van 't  water,  daerze  slibberen , 
beenen  wanckelen ,  en  in  het  uittreên  flibberen. 
ftoute  heeft  Fortuin  gereet  op  zijne  hant. 
j5  o  fpreeckt  hy ,  en  bedenckt  wie  hy  aen    waters  kant 
^  »i  1  aen  voer'  tegens  hen  :  wie  hy ,  den  ftaet  ten  befte , 
y\  trouwen  magh  \  belegh  te  ft y  ven  voor  de  vefte. 
'  i  cas  zet  terwijl  zijn  toghtgenooten  uit 
'   ^  groote  fchepen  5  langs  den  valreep  en  den  fnuit , 

lande .  menigh  neemt  den  weêrloop  waer  in  't  fpoeden , 
1^  in  weêrloop  van  de  flechte  en  ftille  watervloeden , 
1  geeft  zich  met  een'  fprong  op  plaeten ,  en  op  't  zant. 
'  ^in  ander  loopt  en  vlieght  langs  riem  en  kloet  op  '  t  lant. 

Lil  3  Maer 


Be  RutH' 
liers  ver- 
nemenz^e , 

en  Eneas 

helm  en 
heuckelaer 
fitckeren , 
gehjck  een 
fiaertfiar  , 
ofdeHont" 
Jlar,  hy 
nacht  , 


Turnm , 
om  zwijnen 
vyant 
toonder-- 
fcheppen  , 
moedight 
de  krifghs'^ 
lieden. 


Eneas  zet 
zijn  folda-- 
te  op  lant: 


zoo  doet 
Tarchon , 
de  HctrU" 
rijche  o- 
verjie. 


Turnm 
taftdeTeu 
kren  aen. 

Eneeu  de 
Latijnen. 
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Maer  Tarchon  [lettende  waer  d'oever  niet  en  ruifchte ,  ^ 
En  ,  fchoon  en  vry  van  plaet ,  noch  barrende ,  noch  bruiichtcy ' 
Waer  't  water  van  de  zee ,  in  't  waflèn  van  den  vloet  "tI"  ^ 

Vry  aenfpoelt ,]  keert  den  boegh  naer  dezen  kant  met  ^poet,|  J, 
En  bid  de  mackers  dus  :  nu  flux ,  mijn  wackre  gaftcn  > 
Valtjien  den  riem  met  maght :  zet  acn ,  leght  aen  met  maften 
En  (chepen :  loopt  een  ftuck  in  's  vyant  gront  en  wal 
Metfnuiten,  dat  het  fteecke.  ick  fchroom  m  dit  geval 
In  zulck  een  haven  voor  geen  fchipbreuck ,  voor  geen  ftrandeii 
Wanneer  men  endelijck  flechts  veiligh  magh  belanden. 
Aldus  Iprack  Tarchon :  endemaets,  uit  al  hun  maght 
Aen  't  roeien  ,  zetten  't  met  den  boegh  en  fnuit  met  kracht 
Op  den  Latijnfchen  gront  en  bodem ,  dat  het  fpatte 
Van  't  ziedend  fchuim ,  de  fnuit  de  drooghte  won  en  vatte » 
De  kielen  fchadeloosvaft  zaten,  uitgezeght 
Het  fchip  van  Tarchon :  want  terwijl  het  vaft  gehecht 
Bleef  op  den  hoogen  bult  van  eene  bancke  hangen , 
Op  't  blinde  zant  ftiet ,  en  in  twijfel  moft  verlangen , 
Een  fToede  wijl  den  ftroom  belette  in  zijnen  vaert , 
Zoo  floopt  het ,  en  zet  al  de  mannen  middcnwaert 
In  't  water ,  daer  de  riem  gebroken ,  doften  drijven , 
En  hen  belemmeren ,  het  vallende  eb  de  lijven 
Verfchockt ,  de  voeten  helpt  aen  't  flibbren  in  den  drang. 
De  ftoute  Turnus  floft  noch  fammelt  nu  niet  lang , 
Maer  ruckt  met  al  zijn  maght  de  heirfpits  en  ftandaerden 
Naer  zijnen  vyant  toe ,  zet  voetvolck  en  de  paerden 
Recht  naer  den  oever ,  daer  de  Troifchen  ftaen  gekant. 
Men  blaeft  den  aentoght  voort,  de  vorft  Eneas  rant 
Eerft  d'ackerbenden  aen ,  tot  een  geUickigh  teken , 
En  voorfpoock  van  den  ftrijt ,  en  treft  met  flaen  en  fteeckcn 
De  Latijniften ,  toen  hier  Theron  nederlagh , 
Die  d'opperfte  van  al  Eneas  in  den  flagh 
Eerft  zocht,  hy  hieu  hem  met  den  degen  in  de  zijde. 
Geen  gouden  wapenrock  noch  kopren  fchilt  bevrijde 


ft 


[klis  til 


Zijn 


1 
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fijn  lenden  .  hierna  trof  hy  Lykas ,  flux  van  leên , 
lifitmoeders  z wangeren  en  dooden  buick  gefneên , 

*t  mes  zoo  vroegh  ontglipt ,  aen  Febus  opgcdraegen. 
ly  heeft ,  niet  lang  hier  na  *  oock  CyflTeus  me  verflagen , 
|ie  fterck  van  lichaem  was ,  enGyas^  dickengrof, 
;n  paer  dat  met  de  knods  geheele  troepen  trof. 
|och  Herkules  geweer  noch  hunne  maghtige  armen 
;?ermoghten  niet  in  noot  hun  leven  te  befchermen , 
Joch  oock  hun  vader ,  helt  Melampus ,  toghtgenoot 
r^an  grooten  Herkules ,  zoo  lang  hem ,  floot  op  floot , 
iet  aertrijck  wercks  genoegh  berockende  al  zijn  dagen, 
ilerwijl  hier  Faro  vafl  met  bulderende  vlaegen 
iechts  wintbrack ,  dreef  hy  naer  den  buldraer ,  die  vaft  keef, 
fcn'  fpitfen  fchicht ,  die  in  't  gehemelt  hangen  bleef 
Jampzaelge  Cydon  j  gy  al  mede  [die,  verzopen 
i  minne ,  Kly tius ,  uw  welluft  ,  naer  moet  loopen , 
ïa^iens  kin  aen  't  botten ,  u  een'  blonden  baert  belooft ,] 
W ort  door  's  Dardaeners  hant  van  *t  leven  fchier  berooft, 
in  neêrgehouwen  zoudt'er  deerlijck  blijven  flaepen , 
♦ock  langer  om  geen  min  van  wulpfche  en  jonge  knaepen , 
iie  u  doorgaens  beving ,  meer  peinzen ,  hadde  u  niet 
Ier  broedren  bende ,  die  hier  tuflchen  beide  fchiet , 
I^erflont  met  maght  beftuwt .  dees ,  zeven  in  getale , 
m  Forkus  af  komft  ,  worpt  al  teffèns  zcvenmaelc 
[et  fchichten ,  afgeftuit  op  helm  en  beuckelaer , 
'en  minfte  voor  een  deel  :  want  Venus  neemtze  waer , 
leert  zommigen ,  die  flechts  het  vel  van  buiten  wrijven  : 
in  vorft  Eneas  Ipreeckt  Achates  aen  :  waer  blijven 
é»e  fchichten  ?  breng  flechts  aen,  [mijn  hant  en  fchoot  niet  een* 
:^p  Rutuliers  vergeefs ,  ]  die  rondom  Trojc  heen 
'j1  't  lijf  van  Grieckfche  doón  en  bleecke  lij  eken  flaecken. 
;ly  greep  een  groote  (peer ,  fmeet  toe :  zy,  heet  op  't  raecken , 
loogh  recht  door  Meons  fchilt,  en  kopren  beuckelaer , 
loegh  borftpanflier  en  borft  in  ftucken ,  fel  en  zwaer. 

De 
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De  broer  Aikanor  quam  hem  helpen ,  en  befchutten , 
En  met  zijn  rechte  hant  den  broeder  onderftutten 
In  't  vallen :  macr  terftont  op  heeter  daet ,  al  warm , 
Komt  eene  fpeer ,  die  vlieghc  Aikanor  door  den  arm , 
En  gaet  haer'  gangk.  zijn  hant  blijft  aen  de  zenuw  hangen , 
Verftorven  by  zijn  lijf :  dies  Numitors  verlangen 
Naer  wraeck  den  warmen  fchicht  uit  zijn  heer  broeders  lijf 
Noch  ruckte ,  fchoot  naer  vorft  Eneas ,  fel  en  ftij f , 
Doch  trof  hem  niet :  de  fpeer  in  't  vliegen  fchrabt  den  groeten 
Achates  langs  de  heup. .  nu  komt  'er  aengefchoten 
Prins  Laufus  ,  jongk  en  frifch  van  leden ,  en ,  vol  moedt 
Op  zijne  Kuriën ,  treft  Dryope  in  dien  gloet 
Tejammerlijck  van  verr'  met  zijne  ftij  vefpeere, 
Beneên  de  km  door  keel  en  ftrot ,  beneemt  den  heere 
Het  leven  en  de  fpraeck ,  terwijl  de  mont  noch  fprack , 
Zoo  dat  hy  op  zijn'  mont  voorover  met  een'  krack 
Ter  aerde  nederplofte ,  en  't  bloet  heel  dick  uitbraeckte. 
Prins  Laufus  velde  noch ,  terwijl  zijn  yver  blaecktc , 
Doch  op  verfcheide  wijs ,  dry  Thraciaenen  neer , 
Van  't  volck  dat  Noord waert  woont  in  fneeu  en  winterweer, 
En  noch  dry  wackre  zoons  van  Idas  ,  hunnen  vader , 
En  Ifmarus  den  bergh  ,  hun  vaderlant ,  te  gader 
Gezonden  herwaert aen.  Halefus  op  't  geroep 
Komt  aenjreronnen  met  zijne  Aurunkaenen,  troep 
Op  troep.  ^MefTapus  >  uit  den  Godt  Neptuin  gefproten , 
Komt  met  de  bloem  en  't  puick  der  ruitren  aengeftooten. 
rartyc»   Nu  poogen  dees  ,  nu  die  elckandere  uit  het  velt 
houden  eic  'Xq  dtij  ven ,  en  men  vecht  en  oorloght  met  ge  welt , 
Zt7ht'*  Zelf  op  d' Aufoonfche  grens,  gelijck  dc  ftorrem  winden 
^gd!}wL  In  '  t  ruim  ge weft  der  lucht ,  als  razende  en  ontzinden , 
den  wolckë  Geraeckende  in  krackeel ,  met  een  gelijcke  maght 

t7cft       toornigheit  den  ftrijt  aenheffen  ,  uit  hun  kracht , 
aZrf  '  Daer  geene  wolck  noch  golf  elckandre  willen  wijeken , 
acmrir^e.  En  d'üorloghskans  een  wijl  in  twijfel  hangt,  gelijcken 


4T7 
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si  huns  gclijcken  ftaen ,  en  tegens  een  gekant : 
>et  anders  rennen  hier  met  maght  gelijckerhant 
iojaenfche  heirfpits  en  de  heirjpits  der  Latynen 

f'dtneckigh  tegens  een ,  zoo  veele  als  hier  verfchijnen , 
zetten  voet  by  voet ,  en  man  op  tegens  man. 
mer  als  prins  Pallas ,  mede  een  hooft  van  't  krijghsgefpan , 
dArkader  benden ,  niet  gewoon  te  voet  te  ftreven , 
Latijniften  [die  hen  vaft  te  rugge  dreven , 
r  eer  de  waterftroom  den  gront ,  heel  wijt  en  breet , 
1  ronde  kaien  zaeide ,  en  boomen  nederfmeet 
ngs  d'oevers ,]  zagh  den  rugh  uit  angft  en  vreeze  bieden , 
iSerdien  *t  verwilderen  der  plaetfe  en  noot  hen  rieden 

tn'tpaert  te  zitten  i  zoo  ontvonckt  hy  ['t  welck  gewis 
noot  en  halsgevaer  noch  *t  eenigh  middel  is ,] 
II:  ftrijtbre  harten ,  nu  door  bittre  en  fcherpe  woorden , 
fii  dan  door  fmeecken  :  ó  mijn  fpitsbroêrs ,  naer  wat  oorden, 
Vacrheene  vlught  gy  ?  och ,  ick  bidde  u ,  om  uw  faem 
fon  vroomheit ,  en  u  zelfs ,  om  vorft  Evanders  naem  i 
€ti  zijn  zeeghaftigheit ,  en  uitgevoerde  toghten , 
Él  mijn  Fortuin,  die u nu aenmaent ,  als  verzochten, 
Cd  d'eer  en  prijs  vlamt  van  het  lieve  vaderlant , 
Êtrout  uw  voeten  niet ,  maer  houdt  kloeckmoedigh  ftanC. 
hen  moet  met  fabelen  door  *s  vyants  ftandertvaenen  ' 
El  heirfpits  breeckende  den  wegh  ter  eere  baenen , 
laer  die  gepropte  drang  van  mannen ,  dicht  gekant , 
(ns  voor  de  borfl:  ftoot .  het  hooghartigh  vaderlant 
£fcht  u ,  en  Pallas ,  't  hooft  der  benden ,  herwaert  heenen. 
feen  Goden  dreigen  ons  met  dondren  voor  de  fcheenen. 
ijr  ftellen  oock  hun  lijf  in  ftervens  noot  als  wy. 
^y  hebben  handen ,  en  een  hart  in  *t  lijf  als  zy, 
ïc  hinder  beer  der  zee  befluit  ons  met  zijn  ftroomen. 
Ie  vlught  tc  lande  is  ons  geheel  en  al  benomen. 
*f  willenwe  door  zee  naer  *t  rijck  van  Troje  ftaen  ? 
bo  fpreeckt  hy ,  en  berft  uit ,  op  zijnen  vyant  aen. 

M  m  m  Hier 


T alias  tiet 

fche  rui- 
ters 


fteeckt  htm 
een  hart 
ender  den 
riem . 


458  E   N   E   A  S. 

,n  Mt  Hier  komt  hem  Lagus  eerft  door  zijn  dwers  nootlot  tegen  1 
Cf  den     p^ns  Pallas ,  midlerwijl  dees  neêrbuckte ,  al  verlegen 
*nt  in.  ggj^gj^  zwaeren  fteen  te  rucken  van  den  gront , 

Dreefeenenfcherpenfchicht,  dietoefnort,  daerhyftont, 
Hem  recht  in  't  ruggebeen ,  waeraen  de  ribben  hechten , 
Dat  die  in  't  been  heel  diep  bleef  fteecken.  onder  't  vechten 
Raeckt  Hif  bon  Pallas  niet  [die  neêrbuckte ,  om  het  punt 
Te  trecken  uit  den  rugh ,]  op  wien  hy  't  had  gemunt , 
Van  boven ,  als  zijn  wraeck  het  hoopte ,  al  t'opgeblazen : 
Want  toen  nu  Hif  bon ,  luide  aen  *t  bulderen  en  razen , 
Om  't  fchricklijck  onheil  van  zijn'  lieven  difchgenoot , 
Niet  op  zijn  hoede ,  fel  naer  Lagus  vyant  fchoot , 
Was  Pallas  reede ,  eer  't  fpits  van  Hif  bon  hem  befpronge , 
En  duwde  't  lemmer  in  zijne  opgebUize  longe. 
Nu  rant  hy  Helenus  ,  en  Anchemolus  aen , 
Die  j  uit  den  ouden  ftam  van  Retus  ,  durf  beftaen 
Zijn  ftiefmoêrs  eerlij ck  bed  te  fchenden  ,  cn  fchoffeeren. 
Gy  tweelingen  zult  oock  mijn  wapendichten  eeren , 
O  vroome  Daucias ,  en  Ty mber ,  [in  een  riick 
By  Larus  voortgeteelt ,  elckandrezoo  gclijck 
Van  aengezicht ,  dat  zelf  uwe  ouders  geen  van  beiden  , 
Een  lieve  doolinge  voor  hunliên  ,  ondcrfcheiden  ,] 
Quaemt  oock  te  fneuvelen ,  in  *s  Rv-tuliers  landou. 
Maer  Pallas  tekende  u  te  hardt ,  uw'  ftam  ten  rou : 
Want  vorft  Evanders  zwaert  nam  Thymber  kort  het  leven  j 
En  ftrecck  hem  't  hooft  van  't  lijf,  en  Daucias  moft  fneven 
Daer  d'afgehouwe  hant  den  arm  zocht  op  en  ncêr. 
De  vinger  hallef  doot  taft  lillend  naer  't  geweer. 
De  fchaemte  en  rou  gcmengt  d' Arkadifchen  ontfteecken , 
Gemoedight  door  dien  helt ,  daer  zy  hem  in  zien  breecken 
En  zijne dapperhcên  uitmunten  opeen  ry. 
Als  Retus  in  karros  prins  Pallas  ruckt  voorby  * 
Wort  hy  van  Pallas  gladt  doorfteecken  onder  '  t  rijden , 
En  zoo  veel  uitftel  kreegh  noch  Uus  voor  zijn  lij  den : 


Het  tiende  hoec\} 


4^9 


\hnt  hy  had  Ilus  al  van  verre  een  fpitfe  Ipeer 
Gfchoten  naer  het  lijf,  en  Retus  het  geweer 
;ift  vliegen  ondcrfchept ,  terwijl  hy  zocht  te  vlughten 
if  or  u  en  uwen  broer ,  ó  Teuthras ,  en  met  zuchten 
£i  hallef  doot  om  laegh  van  zij  nen  wagen  viel , 
1  Turnus  bodem ,  fmeet  met  fpartelenden  hiel. 
/"teveneens  gelijck ,  by  heldre  zomertijden 
lanneer  een  fnelle  wint  opfteeckende  aenkomt  glijden , 
al  het  drooge  bofch  in  lichte  vlammen  (lelt , 
l.  vlam  de  fchors  en  't  hout  in  't  midden  vat  en  zwelt , 
teffens  wijt  en  zij t  zich  uitfpreit ,  fnel  en  wacker , 
i'  rwij  l  hier  d'ackerman  gezeten  op  den  acker , 
en  brant,  naer  zijnen  wenfch,  ziet  voortflaen  in  zijn  kracht : 
>et  anders  fluiten  al  de  Troifchen  hunne  maght 
öknopt  en  dicht  in  een ,  om  Pallas  t'onderftutten. 
jTilefus,  forsin'tflaen,  ftreefttoe,  op'tftout  befchutten 
fcm  zwaert  en  beuckelaer ,  naer  *s  vyants  heir  en  hooft , 
SietLadon,  Demodook,  enFeres,  en  berooft 
ïrymonius  de  hantmet  zijnen  blooten  degen , 
trwijl  hy  naer  den  ftrot  wil  taften  .  na  dien  zegen 
fcrplet  hy  Thoas  't  hooft  met  eenen  kay ,  zoo  plat 
üt  beckeneel  en  brein  gemengt  daer  heenefpat. 
blefus  vader ,  die  zijn  zoons  fortuin  kon  fpellen , 
fcrftack  hem  in  het  bofch  .  als  d'oudeman  ter  hellen 
iingk  vaeren ,  d'oogen  loock ,  bedeckt  van  't  grijze  haer 
Jer  winckbraeu ,  namen  hem  de  Schickgodinnen  waer , 
h  floegen  hant  aen  *t  kint ,  en  heiligden  voor  ander 
Jen  zoon  te  zamen  aen  't  geweer  van  vorft  Evander. 
Hns  Pallas  heeft  het  met  dees  bede  op  hem  gemunt : 
vader  Tyber ,  hoor  mijn  bede ,  en  geef  dit  punt , 
Vaermede  ick  mick  ,  geluck  en  vaert ,  om  op  uw  wincken 
stet  door  Halefüs  borft ,  die  forflê  borft  ,  te  klincken. 
;k  zal  den  wapenroof ,  hem  uitgefchud  zoo  vroom , 
'  Dhangen ,  u  ten  prijs ,  aen  uwen  eicken  boom. 

Mmm  2  I^c 
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De  Godt  verhoort  zijn  bê ,  terwijl  Halefus  armen 
Imaon  in  den  ftrijt  befchutten ,  cn  befchermen , 
En  hy  rampzalighlijck  zijn  wapenlooze  borft 
Te  bloot  gaf  voor  den  fchicht  van  dien  Arkader  vorft. 
Maer  Laufus ,  maghtiger  alleen  dan  eene  bende , 
Niet  lijdende  dat  zoo  veel  troepen  om  d'elende 
En  neêrlaegh  van  een'  man  vertwijfelden ,  vernielt 
Eerft  Abas ,  die  alleen  den  vyant  ftaende  hielt , 
En  tegenhielt ,  zoo  dra  hy  hem  voor  's  hants  bejegent. 
Hier  fneeftd' Arkader  i  endeTrojer,  zoo  gezegent 
Den  Grieck  ontworftelt ,  en  *t  Hetrurifche  oorloghsbloet. 
De  henden  J)q  benden  hortcn  op  elckandere  met  moedt. 

Zoo  overfte  als  foldaet ,  en  met  gelijcke  krachten. 
De  hindertoght  verdickt  zijn  heirfpits  ,  en  de  maghten. 
De  drang  ver  biet  geweer  te  reppen ,  en  de  hant. 
Prins  Pallas  dringt  en  drijft  met  kracht  aen  dezen  kant. 
En  Laufus  wederom  met  kracht  aen  d'andre  zijde. 
Zy  zijn  elckandere  in  hun  jeught  gelijck ,  en  blijde 
Van  opzicht ,  fchoon  van  leeft  :  doch  't  oorloghsavontuur 
Ontzeght  hun  alle  bey  den  weêrtoght  naer  den  muur 
Van  't  vaderlant :  noch  leedt  Jupijn  niet  dat  hun  handen 
Elckandre  in  't  velt  beftaen  gewapent  aen  te  randen. 
De  doot  is ,  onder  een  veel  grooter  vyant ,  t'hans 
Hun  bey  befchoren.  nu ,  geduurende  de  kans 
Des  oorloghs ,  raet  de  zorgh  der  zufter  voor  d'elendcn  j 
Dat  Turnus  ,  te  karros  in  't  midden  van  zijn  benden 
Gezeten  ,  Laufus  toch  ontzette  in  dezen  flagh. 
Zoo  dra  prins  Turnus  zijn  getrouwe  mackers  zagh : 
Het  is  hoogh  tijt ,  hoogh  tijt  den  oorelogh  te  ftaecken. 
Mijn  luft  is  voor  de  vuift  zelf  Pallas  te  genaecken. 
lek  eigen  Pallas  my  alleen  toe ,  wenfchte  graegh 
Dat  dit  de  vader  met  zijn  eigene  oogen  zaegh. 
Zoo  fpreeckt  hy  :  op  dien  laft  vertrecken  zijn  genooten , 
En  ruimen  hem  een  plaets  :  maer  Pallas ,  om  dien  grooten 


Turnui 
door  zijn 
xujler  op 
geweckt  , 


ren:  naer 


4^ï 


Het  tiende  boeck. 

Itifnellen  nadruck  van  den  koningklijcken  laft , 
%  \  ruimen  van  de  plaets  der  Rutulen ,  zich  vaft 
vfrwondrende ,  ftaet  ftom ,  voor  Turnus ,  trots  tc  \v*io-cn , 
li  :i>orziet  dien  trotfen  ga  ft  van  verre ,  en  on  verflagen 
' Jtmoet  den  koning  en  zijn  woort  met  dit  geluit : 

zal  ick ,  om  't  genot  van  dezen  vetten  buit , 
^  \  om  eene  eedle  doot  gelooft ,  dees  tweedraght  fcheiden. 
lïjn  vader  troofte  zich  een  lot  van  deze  beiden. 
I  fpreeckt  hy ,  en  treet  aen  in  't  midden  van  het  velt. 
Lrkaders  worden  kout ,  hun  bloet  treckt  heel  ontftelt 
;r*t hart  toe.  Turnus*  voort  ten  wagen afgefprongen , 
[l  zich  groothartigh  toe ,  om  vierigh  aengedrongen 
F  voet  hem  toe  te  treên :  en  recht  als  van  om  hoogh 
jJleeu,  die,  in  het  velt  van  verre ,  voor  zijn  oogh 
b'  kitteloorigen  en  norflèn  ftier  ziet  weiden , 
m.  toevlieght ,  eveneens  quam  Turnus  ,  na  het  fcheiden 
i^sdrangs,  zijn*  vyant  op.  zoo  ras  als  Pallas  docht 
Dt  Turnus  binnen  fcheuts ,  men  hem  bereicken  moght , 
c%on  hy  toe  te  treên ,  en  fprack  aldus  den  hoogen 
3  heldren  hemel  aen ,  of  't  lot  door  zijn  vermogen 
tem  helpen  wou ,  die  zich  verzette  tegens  een 
iJrty ,  al  t'ongelijck  in  kracht,  hy  badt :  verleen 
ferleenme,  Alcides ,  [om  mijn  vaders  gaftvryheden , 
Él  zijne  tafels »  daer  gy  vreemde ,  op  zijn  gebeden 
selven  zetten  gingt ,  ]  uw  gunft  in  dezen  noot : 
junftigh  mijnbeftaen.  laet  Turnus,  hallef  doot, 
;  zijn  bebloeden  roof  zien  fleepen ,  onder  't  rennen , 
met  geloocken  oogh  my  voor  zijn'  meefter  kennen, 
icidcs  hoort  de  bê  des  jonglings  in  de  lucht ,  • 
b  fmoortze  diep  in  't  hart  met  eenen  zwaeren  zucht , 
6ort  traenen  te  vergeefs .  Jupijn ,  de  groote  vader , 
iuam  Herkies ,  zijnen  zoon  ,  toen  met  deze  aenfpraeck  nader: 
Jbn  ieders  tijt  ftaet  vaft.  elcks  leven  is  hier  kort , 
h  onherhaelbaer :  maer  zijn  krijghsfaem  on  verdort 
■  Mmm  3 
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462  E   N   E   A  S. 

Door  dapprc  daeden  wijt  en  verre  te  verfpreidcn , 
Voeght  d'eedle  deught  alleen .  zoo  veele  Goden  fchreiden 
Om  zoo  veel  kinders  van  hun  bloet ,  voor  Priamsftê 
Gefncuvelt ,  en  mijn  zoon  Sarpedon  bleef 'er  mê. 
Het  nootlot  roept  aireede  om  Tiirnus .  hy  magh  fchroomen ,  j 
En  is  al  aen  het  endt  van  zijnen  tijt  gekomen. 
Zoo  fpreeckt  hy ,  keert  zich  van  des  Rutiers  bodem  af. 
Maer  Pallas  worpt  een  fpeer  uit  al  zijn  maght  heel  ftraf , 
En  ruckt  het  blinckend  zwaert  groothartigh  uit  de  fcheede 
De  fpeer  vlieght  voort ,  en  treft  met  haere  punt  en  fnede 
Den  tip  van  't  wapen ,  dat  de  fchouders  deckt ,  heel  fchacrs , 
En  effen  door  den  rant  des  ftercken  beuckelaers 
Zich  eenen  wegh  baent ,  fchrabt  en  fchuurt  in  't  endt  deleden 
Van  Turnus ,  grof  van  leeft,  hy  ftaet  met  forflè  fchreden , 
En  mickt  een  poos  heel  net  met  d'eickenhoute  fpeer , 
Vooraen  met  ftael  gefpitft ,  en  fmijt  volflagèn  weer 
Op  Pallas  toe ,  en  fpreeckt :  nu  zie  wie  beft  kan  treffen. 
Zoo  fpreeckt  hy ,  en  het  fpits  gedreven  flaet  hem  effen 
En  midden  door  den  fchilt ,  wel  dick  met  offenleêr 
Gevoedert,  en  met  ftaele  en  kopre  plaeten  zeer 
Zorghvuldigh  geftoffcert ,  en  priemt  hem  door  de  dickte 
Des  panffers  in  de  borft ,  vol  moedts ,  gclijck  hy  't  micktc. 
Prins  Pallas  ruckt  vergeefs  den  warmen  fchicht  terftont 
Uit  zijne  borft ,  daer  bloet  en  ziel  door  eenen  mont 
Der  gaepende  quetzuure  op  d'aerde  nederplaflèn. 
De  vorft  ploft  op  zij  n  borft ,  dat  zijne  wapens  krailèn , 
Hy  met  bebloeden  mont ,  al  ftervende  in  den  ftrijt , 
Manhaftigh  noch  het  gras  op  's  vyants  bodem  bijt. 
Prins  Turnus,  met  den  voet  op  Pallas  borft ,  fpreeckt  moedigh: 
Arkaders ,  nu  vergeet  geenfms  Evander  fpoedigh 
Te  bootfchappen  den  doot  van  zijnen  naeften  vrient. 
lek  ftuur  hem  Pallas  t'huis ,  gelijck  hy  wel  verdient. 
Wat  eer  aen '  t  graf,  wat  trooft  noch  vaft  is  aen '  t  begraven , 
Dat  neeme  hy  in  danck ,  als  eene  van  mijn  gaven. 

Het 
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Het  tiende  hoecli^  4,5^ 

\  ?jt  ftaet  hem  dier  genoegh  dat  hy  Eneas  hooft 
}l  huift,  zoo  fpreeckt  hy ,  trapt  den  doón ,  van  ziel  berooft , 

zijnen  flincken  voet ,  en  ruckt  hem  van  delenden 
(isn  wapengordel ,  rijck  beflagen ,  daer  d'elenden , 
3i"t  hof  van  Danaüs  gevallen ,  ftaen  gewracht , 
S)e  een  hoop  bruigoms ,  op  een'  zeiven  bruiloftsnacht , 
óo  fchendigh  zijn  gefmoort  in  't  bloet  der  bruiloftskamer , 
3ït  welck  Eury  tion ,  voor  andren  aengenaemer 
t  kunft ,  dus  rijckelijck  in  gout  gedreven  hadt , 
El  Turnus  nu  ten  buit  gevallen ,  als  een  fchat , 
lm  blyfchap  juichen  holp.  de  menfch  weet  van  te  voren 
fcel  luttel  van  zijn  lot ,  by  nootlot  hem  befchoren , 
El  kent  uit  hoovaerdye  in  voorfpoet  mact  noch  ftaet. 

tij  t  wil  komen ,  als  prins  Turnus ,  bloot  van  raet , 
Cm  alle  zijnen  fchat  zal  wenfchen  en  begeeren 
lit  hy  noit  had  beftaen  prins  Pallas  te  fchoffèeren  > 
3il  vloecken  dezen  dagh ,  en  teftens  dezen  buit, 
fc  toghtgenootfchap  draeght  den  dooden  Pallas  uit 
ien  flagh  op  ecnen  fchilt ,  al  zuchtende  en  met  rouwe, 
i  brave  jonglingk ,  die  uw  vaders  erflandouwe , 
"pt  een  geweldige  eer ,  en  droef  heit ,  en  geklagh  , 
h.  weder  fhuis  komt.  och ,  dees  dagh  was  d'eerfte  dagh , 
üe  u  ten  oorlogh  zondt ,  cn  teftens  ons  ontruckte , 
Joch  geenftns  zonder  hier ,  zoo  lang  het  u  gekickte , 
ien*  ftapel  Rutuliers  te  fleepen  naer  het  graf 
Nu  komt  geen  los  gerucht ,  maer  zeker  poftbode  af 
üet  zulck  een  onheil  naer  Eneas  toegevlogen , 
iiat  tuflchen  al  zijn  volck  en  't  fterven  voor  hunne  oogen 

ïen  fchrede  ruimte  en  het  hoogh  tijt  is  den  Trojaen  , 
,je  ree  te  rugge  wijckt ,  in  't  uiterft  by  te  ftaen. 
'ly ,  heet  van  gramfchap ,  maeir  met  zijnen  degen  neder 
d  wat  hem  eerft  ontmoet ,  en  baent  zich  zeiven  weder 
^let  ftael  een*  ruimen  wegh  door  dezen  oorloghsdrang  > 
,  roockende  van  bloet  en  neêrflagh ,  nu  eerlang , 

O  trotfe 
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464  E   N  E   A  S. 

O  trotfe  Turniis ,  u  t 'ontmoeten ,  toe  te  ftrcven. 
Evander ,  Pallas ,  wat  dees  meer  is ,  zwieren ,  zweven 
Voor  zijn  gezicht  j  dcdifch,  daerhy,  een  vreemdeling  , 
Eerft  aenzat ,  en  hoe  heufch  de  hofheer  hem  ontfing. 
grijpt  acht  Hy  grijpt  daerna  vergramt  vier  wackrejongehngen , 
wenfchen         Sulmon  voortgcteelt ,  en ,  onder  't  fel  befpringen , 
Noch  twee  paer  borften ,  trots  van  Ufens  opgevoedt , 
Al  levend  by  den  hals ,  om  hen  tot  offerbloet 
Voor  's  overledens  fchim  ten  zoenaltaer  te  brengen  , 
En  met  gevangen  bloethet  lij  ck vier  t'overfprengen . 
Toen  hy  nu  Magus  fel  een  worpfpeer ,  fpits  en  ftijf , 
Van  verre ,  daer  hy  ftont ,  zou  klincken  naer  het  lijf, 
Ontweeck  dees  loos  den  fcheut ,  zoo  dat  de  fpiets  al  drillendy  fóii 
Hem  over  't  hooft  vloogh ,  en  hy ,  bang  en  angftigh  trillende imrall 
Eneas  knien  omhelfde ,  en  fprack ,  ter  doot  bevreeft  : 
Ootmoed  igh  bidde  ick  u ,  om  uw  heer  vaders  geeft ,  ^^kk 
De  hoop  van  uw*  Af  kaen ,  die  opwaft ,  fpaer  mijn  leven , 
Mijn'  zoon  en  vader  ten  gevalle ,  die  nu  beven, 
'k  Bezit  een  heerlijck  huis ,  daer  maghtigh  zilverwerck , 
Vol  kunft  gedreven ,  en  een  fchat ,  bewaert  heel  fterck , 
Een  fchat  van  gout ,  gewrocht  en  ongewrocht ,  begraven 
En  zeker  leggen,  het  gelucken  en  hanthaven 
Der  zege  hangt  geenfms  aen  my ,  ter  doot  toe  bang , 
En  't  leven  van  een'  man  is  van  een  klein  belang. 
Zoo  fprack  hy ,  en  hierop  Eneas  :  fpaer  die  fchatten 
Van  gout  en  zilver ,  daer  uw  woorden  dus  op  pratten  j 
Voor  uwe  kinderen,  by  Turnus ,  waert  geftraft , 
Is  dees  krijghskoopmanfchap  voorheene  al  afgefchaft , 
Toen  hy  prins  Pallas  trof  dit  voelen  nu  te  gader 
lülus ,  en  de  geeft  van  mijnen  grooten  vader. 
Zoo  fpreeckt  hy  ,  vat  den  helm  met  zijne  flincke  hant , 
En  voort  den  hals ,  die  om  gena  bidt  in  dien  ftant , 
Omruckend ,  duwt  de  kling  daerin  tot  aen  't  gevefte. 
De  priefter  van  Diane  en  Febus ,  die  hem  prefte 
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>orIoge ,  een  wiens  haer  met  zijne  altaerbonet 
•deckt  wicrt ,  en  geftrickt  met  banden ,  zonder  fmet , 
^neên  de  kin ,  en  om  de  keel ,  en  die  zijn  leden 
Skleet  in  wit  gewaet ,  van  boven  tot  beneden  , 
Vaerover't  harnas  blinckt,  en  uitmunt  j  dees  een  zoon 
m  Emon  quam  hier  oock ,  den  oorloge  ongewoon, 
jeas  trect  hem  toe ,  velt  Emons  zoon  ter  aerde  , 

tredende  op  het  lijck ,  bedeckt  met  deze  eerwacrde 
♦iïwijde  fchim  de  plaets ,  en  wijtze  aen  Godt ,  en  *t  feeft. 
H-eft  verzamelde  de  wapens  onbevreefl: , 
d  offert  op  den  neck  aen  Mars  dit  zegeteken. 
'lltUmbro,  van't  geberght  der  Marfen,  en  die  ft reecken , 
1  Cekulus  y  een  telgh  van  's  hemels  wapenünidt , 
nrvatten  nu  den  ftrijt.  Eneas  merckte  dit , 
i  zet  zich  ruftigh  fchrap.  hy  had  met  zijnen  degen 
Iree  de  flincke  hant  van  Anxur  afgellegen  , 
in  rant  des  beuckelaers  gekloncken  van  den  fchilt. 
lies  ftofte  wat  verwaent ,  geloofde  wat  te  milt 
iltzijn  belezen  kracht  en  nadruck  had  van  boven , 
Vift  zich  veel  j aeren  tij  ts  en  grij fheit  te  beloven , 
V;rhief  miflchien  zijn  hart  te  hoogh  uit  blinde  hoop. 
irquyt,  Godt  Faunus  zoon ,  gewonnen  by  Dryoop , 
\^ veerde  in  't  tegendeel  met  blinckenden  geweere 
i  ftcht  voor  hem ,  en  ontmoete  Eneas  drift  en  fpeere  , 

Ee  heet  gekloncken  wiert  door  zwaeren  beuckelaer 
'  $1  panflèr ,  en  hierna  van  \  hooft  berooft,  dat  daer 
It  aerde  nederploft ,  terwijl  hy  om  genade 
:\)ch  aenhielt ,  doch  vergeefs ,  enydel,  entefpade. 
jt  Êeas  ftoot  den  romp  daer  heene ,  en  fpreeckt  geftoort 
y  ierren  moedealdus  :  legh  daer,  gelijck  *t  behoort, 
"  iitzaghelijckegaft.  geen  Godtheit  zal  gehengen 
Eit  uwe  moeder  *t  lijck  nu  zal  ter  aerde  brengen , 
ëi  in  uw  vaders  graf  bedecken  naer  de  wijs. 
leght  den  vogelen  op  *t  velt  ten  roove  en  fpijs , 
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Celijck  E" 
geon  tegens 
Jufijn » 
z,oo  vocht 
EnefLs  te* 
gens  den 


Ltger 

dretght 
Entus  : 


Of  zult ,  in  't  nat  geplompt ,  voor  ftroom  de  kil  bedecken , 
Daer  graege  viOchen  noch  uw  verfche  wonden  lecken. 
De  Troifche  Eneas  volght  flux  Anteus  op  *t  geroep , 
En  Lvkas ,  overften  van  Turnus  volck  en  troep , 
Den  ftercken  Numa ,  en  Kamertes ,  eenen  blonden , 
Des  trotfen  Volfcens  zoon ,  den  rijckften  man ,  van  gronden 
En  bofch  en  beemt  in  ganfch  Aufonie ,  en  een'  heer 
Der  ftille  Amyklen.  als  Egeon ,  die  noch  meer 
Dan  hondert  armen  hadde ,  en  hondert  ftercke  handen , 
ris  't  waer  het  geen  men  zeght]  en  vier  en  vlam  en  branden 
Uit  viifrigh  monden  en  zoo  veele  keelen  blaeft , 
Als  hy  Tupijn  beftrijt ,  en  ,  hoe  de  blixem  racft , 
Met  viiftieh  beuckelaers  hier  tegens  aen  durf  fchitteren , 
Enviiftighzwaerdentreckt:  zoo  brulde,  m  dit  verbitteren , 
De  dappre  Eneas  hier  zeeghaftigh  over  't  gras  , 
Na  dat  het  fcherpe  punt  eens  laeu  geworden  was. 
Hv  ftreeft  oock  nacr  de  borft  van  helt  N  y feus  paerden , 
Die  op  hem  renden,  maer  wel  haeft  van  fchrick  bcdaerden,  v 
Als  zy  hem  komen  zien  van  verre ,  trots  en  vlugh , 
En  hooren  hoe  hy  brult,  dat  jaegbt  hun  flux  te  rugh , 
Zoo  datzc  in  't  hollen  den  koctficr  vcrongelucken , 
Ten  wagen  uitgefmackt ,  en  fnel  nacr  ftrant  toe  rucken. 
Tcrwiil  eeeft  Lukagus  en  Liger  mê ,  zijn  broêr , 
Met  witte  paerden  zich  in  't  hart  van  't  knjghsrumoer. 
De  broeder  ment  het  paert,  en  Lukagus,  aen'tmaeien, 
Is  vreeflijck  bezigh  met  de  bloote  khng  tezwaeien. 
Dc  Troifche  Eneas  leedt  geenfins  dat  zy  verhit 
Dus  y  verden ,  en  viel  met  y  ver  in  :  maer  dit 
Stont  fchricklijck ,  als  hy  met  zijn  fpeer  hun  quam  ontmoeten 
Toen  ftoftc  Liger :  gy  ziet  hier  geen  paerdevoeten 
Van  Diomedes ,  noch  Achilles  wagen  met , 
Noch  't  Frygiaenfche  velt.  dit  lant  zal  van  't  verdriet 
Des  krijghs  een  ende  zien ,  met  eenen  van  uw  dagen. 
Dc  dolle  Liger  fmijt  dit  uit  op  zijnen  wagen. 


Het  tiende  hoech 

hek  van  Troje  ontmoet  hem  niet  met  eenigh  woort, 
üaer  komt  zijn'  vyant  met  een'  fchicht  van  verre  aen  boort, 
isrwijl  nu  Lukagus  vooroverhelt ,  de  paerden 
tcz  llaen  en  prickelen ,  op  datzc  krachten  baerden , 
tl  voortjoegh ,  't  flincke  been  vooruitftack ,  en  zich  fchrap 
Jaer  't  vechten  zette ,  quam  een  fpitfe  worpfchicht  knap 
lefnort  door  't  onderfte  des  beucklaers ,  en  zijn  randen , 
ioorboort  de  flincke  zy  van  d'eechnis ,  dat  hy  van  den 
<ez winden  wagen  doot  ter  aerde  rolt  op  't  velt. 
Éodtvruchte  Eneas  fpreeckt ,  verbittert  en  ontftelt  : 
ile  traegheit  van  uw  paert  verriet  in  *t  heenevlughten 
Iw*  wagen  niet ,  noch  uw  gedreve  roflèn  duchtten 
h  holden  niet ,  uit  angft  voor  *s  vyants  ydlen  geeft : 
<y ,  Lukagus ,  liet  zelfden  wagen ,  dus  bevreeft , 
zijt'er  over  as  en  raders  uitgelprongen. 
O  fpreeckt  hy,  vat  den  toom,en  houdt  het  paert  gedwongen, 
nzaelge  Liger ,  die  hier  van  den  wagen  lagh , 
ck  weerloos  hem  de  hant  noch  toe  met  dit  geklagh : 
Troifche  helt ,  om  u ,  om  oudren  eer  te  geven , 
n  wien  gy  zijt  geteelt  ter  zege ,  laet  my  leven : 
ntfarm  u  op  mijn  bede.  Eneas  antwoort  hem , 

bidt :  gy  Ipraeckt  terftont  met  een  heele  andre  ftem 
i*e  broer  geley  den  broêr.  fterf  heen  met  rouwe  en  fmerte. 
"oen  duwde  hy  het  punt  hem  diep  genoegh  in  't  harte , 
n  fchuilhoeck  van  de  ziel.  de  Troifche  vorft  befpreit 
ófet  velt  met  lijck  by  lijck ,  en  bruifcht  van  moedigheit, 
ielijck  een  waterftroom ,  een  ftorm  op  zee  komt  vallen, 
lefte  valt  Afkaen  j  en'tvolck,  dat  in  de  wallen 
rgeefs  belegert  is  ,  met  maght  de  ftroompoorte  uit. 
Jupijn  fpreeckt  midlerwijl  in  't  eerft  met  dit  geluit 
;!.ijn  eigejuno  toe  :  mijn  lieven  bedgenoote , 
^Hijn  zufter ,  Venus  helpt  en  hanthaeft  onverdrote , 
Gelijck  gy  meende ,  en  hier  niet  in  bedrogen  zijt] 
>e  Troifche  mogentheit.  de  Rutuliers  ten  ftrijt 

Nnn  2  Zijn 


Lukagtii 
rolt  ten 
wagen  uit: 


L'iger 
zingt  ge- 
nade , 
doch  de 
Trojaen 
leght  den 
eenen  broe- 
der hy  den 
anderen  , 
en  bruifcht 
gelijck  een 
Jiroomende 
beeck  en 
onaeder : 
tetwijl 
'vallende 
belegerden 
uit , 

en  fupiter 
melt  Juno 
de  moede- 
loosheit 
der  Rutuli 
enLatijne: 


468 


E   N   E   A  S. 


hidt  om 
Turnus 
htrgen : 


te 


Zijn  flap ,  en  niet  geftelt  om  fors  de  hant  te  reppen , 
Te  ftaen  in  lijfs  gevaer  ,  in  't  vechten  moedt  te  fcheppen. 
Vrou  Juno  antwoort  hem  ootmoedigh ,  en  beleeft : 
Mijnoverfchoone  heer  en  echtgenoot ,  wat  geeft 
U  reden  my ,  vol  drucks  en  hartewee  >  te  moeien  , 
Die  uwe  ftrengheit  vrees  ?  wacr  noch  de  lieftle  aen  't  bloeien  > 
En  lagh  ick  u  in  *t  harte ,  als  voortij  ts ,  en  het  paft  •, 
Gy ,  die  almaghtigh  zijt ,  zoudt  my ,  in  dezen  laft , 
Niet  weigren  Turnus  uit  gevaer  des  ftrij  ts  te  redden , 
Hem  vry  aen  Daunus  hof  en  zijn  heer  vaders  bedden 
Te  leveren :  nu  fpoet  hy  naer  zijn  levens  endt , 
En  moet  om  Trojes  wil ,  ten  zy  gy  't  anders  went , 
Dit  boeten  met  zijn  bloet ,  godtvruchtighlijck  vergoten. 
Hy  is  nochtans  een  telgh  uit  onzen  ftam  gefproten. 
Pilumnus  houdt  men  voor  zijn  overgrootvaêrs  vaêr  i 
En  dickwijl  broght  hy  u  zijn  gaven  ten  altaer , 
Gehoorzaem  rijck  en  milt .  het  hooft  van  's  hemels  hoven 
Beantwoort  dit  in  't  kort :  verzoccktge  tijt  hier  boven , 
En  uitftel  voor  zijn  jeught ,  die  veegh  en  fterflijck  is , 
En  achtge  dat  ick  u  in  uwe  droefenis 
lupijniunt  Y^^^  helpen?  ga  dan  toe ,  bergh  Turnus  lijf  door  *t  vlughten 
hem  mt.  Q^^^^\^^^  hem  dcu  doot ,  die  aenftapt  :  ftaeck  dit  zuchten 
Dus  veel  vermagh  ick  u  te  gunnen :  maer  indien 
Hier  noch  iet  onder  fchuilt ,  dat  hoöger  fchijnt  te  zien , 
En  meentge  dezen  krygh  gcheelijck  tc  beflechten  , 
Zoo  aeftge  eene  ydle  hoop .  zy  fpreeckt  op  dit  berechten 
Al  weenende  :  wat  of  gy  door  de  vingers  zaeght , 
En  d'oogen  loockt  in  't  geen  by  monde  uw  maght  mifhaeght 
Te  ftemmen ,  en  ick  my  van  Turnus  lij  f  en  leven 
Verzekren  moght  ?  nu  hangt  den  ree  ter  doot  gegeven 
En  gantfch  onfchuldigen  een  jammer  boven  't  hooft, 
Een  al  te  drocvigh  ende :  of ,  als  van  zin  berooft , 
Verfta  ick  dit  noch  niet ,  en  wenfch  veel  eer  bedrogen 
Te  zijn  door  ydele  vrees ,  en  dat  door  uw  vermogen 
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idit  ten  befte  keert .  zoo  fpreecktze ,  en  daelt  ontroert 
"  's  hemels  troon ,  omgort  zich  met  een  wolcke ,  en  voert 
It  zich  een  onweer  door  de  lucht ,  genaeckt  de  benden 

Frygh  en  Laurentyn ,  die  op  elckandre  renden 
i;n  fchiep  de  luchtgodin  ,  uit  eene  holle  wolck , 
\M  krachteloozefchim  ,  die  dun  ,  in  't  oogh  van  't  volck , 
'  vci  wonderbaer  gedroght ,  en  't  goddelijcke  wezen 
vorft  Eneas  Icheen ,  voorzien  met  uitgelezen 
eer,  en  bcuckelaer ,  en  kam,  als  deesTrqjaen 
V  geeft  de  wolcke  een  tong  om  klaer  geluit  te  flaen , 
vit  redenboze  Ipraeck ,  en  bootft  zijn  brave  treden 
i  jftappen  na  :  gelijck  men  zeght  dat  d' overleden , 
I  )geeft  der  ovcrleên  gaen  zweven  naer  den  fchijn  ; 
)droomen  het  verftant ,  wanneer  de  herflens  zijn 
i-n  flaep  bevangen ,  's  nachts  beguighlen  tegens  reden. 
)£S  wolckfchim  huppelt  bly  in  *t  voorfte  der  geleden , 
f  rght  Turnus  met  geweer ,  en  tart  hem  met  veel  fchimp. 
'ms  Turnus  hierop  aen  fmijt  toe  naer  dezen  glimp 
iVit  zijne  fpeer ,  die  Ihort  van  vcrr' :  de  fchim  wort  vlugge , 
keert  zich  om ,  en  biet  den  Rutulier  den  rugge. 
Rutulier  ontftelt  gelooft  door  deze  ftreeck 
t  vorft  Eneas  uit  verbaeftheit  keerde  en  weeck , 
fi.  fchept  een  ydle  hoop :  Eneas  ,  hoe  ?  waerheenen  ? 

trlaet  het  huwlijck  niet ,  dat  reede  naer  uw  meenen 
va  ft  gefloten  is .  dccs  vuift  begeert  u  ree 
h  helpen  aen  het  lant ,  het  welck  gy  zocht  door  zee. 
iis  roept  hy ,  volght  hem  in ,  en  fchermt  met  blancken  degen , 
h  merekt  niet  dat  zijn  vreught  flechts  wint  is ,  zonder  zegen. 
£r  avontuur  lagh ,  voor  een  fteile  en  hooge  rots , 
fcn  fchip  heel  vaft  gemaert  aen  d'oevers ,  groot  en  trots , 
Faeruit  een  valreep  hing .  Ofinius  de  köning 
^n  zijn  Klufijnfche  kuft  en  hof  en  rijcke  wooning 
^as  met  dees  kiel  belant .  de  fchim ,  aldus  verbaeft 
l  vorft  Eneas  fchijn  aen  *  t  vlughten ,  valt  met  haeft 
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lenn ,  om  't  bloedigh  zwaert  des  vyants  dus  t'ontduicken 
Prins  Turnus ,  even  fnel  in  't  volgen ,  acht  geen  ftruicken , 
Noch  hindernis ,  en  vlicght  den  valreep  op  geftoort : 
Macr  naulijx  zet  hy  noch  zijn  voeten  binnen  boort , 
Of  |uno  ruckt  het  tou  in  ftucken ,  hem  ten  goeden  ,  ] 
En  '*t  losgeruckte  fchip  in  tuimelende  vloeden  .  i 
Eneas  mift  en  zoeckt  nu  Turnus ,  flagh  op  flagh ,  i 
Op  dat  hy  tegens  hem  groothartigh  kampen  magh ,  1 
Brengt  menigh.krijghsman  om  in  't  ftrijden ,  en  ontmoetenj 
Toen  zagh  de  lichte  fchim ,  voor  Turnus  knie  en  voeten  ,  1 
Naer  geenen  fchuilhoeck  om ,  maer  fweefde  fnel  om  hoogh 
Zich  mengende  in  een  wolck  en  nevel  uit  zijn  oogh. 
Vorft  Turnus  wort  terwijl  van  wufte  dwarrelwinden  , 
In  't  midden  van  de  zee ,  en  zonder  lant  te  vinden  , 
Dus  heene  en  weer  gevoert .  onkundigh  van  zijn  lot , 
Ondanckbaer  voor  zijn  heil ,  dat  nederdaelt  van  Godt , 
Ziet  hy  bedruckt  te  rugge ,  en  heft  zijn  beide  handen 
Met  zijne  ftemme  om  hoogh ,  daer  's  hemels  lampen  branden : 
Almaghtige  Jupijn  j  heb  ick  dit  lafterftuck 
Byu  verdient,  envvoudtgy,  tot  mijn ongeluck , 
My  ftraffen  dus  geftreng  ?  waer  zal  ick  heenevaeren  ? 
Wat  kans  verliep  ick  dus  ?  hoe  zal  ick  uit  de  baren 
En  op  wat  wijze  weer  belanden  na  dees  vlught  ? 
Zal  ick  oock  wederom  de  Laurentijnfche  lucht 
En  muuren  zien ,  of  't  heir  ?  wat  gaen  nu  mijn  foldatcn 
Mijn  benden  aen ,  die ,  my  gezworen ,  zich  veriaeten 
Op  mijne  ftanderden ,  en  ick  te  los  en  fhoot , 
O  fchennis ,  dus  begaf,  en  in  dien  bangen  noot 
Liet  eerloos  fteecken ,  daer  zy  hier  en  ginder  vlughten , 
En  ick  noch  hoore  hoe  zy  fnevende  verzuchten  ? 
Wat  ga  ick  aen  ?  wat  gront  gaept  wijt  genoegh  om  my 
Te  zwelgen  in  zijn  keele  ?  ontfermt  u  mij  nes  vry , 
O  winden :  hoort  verhoort  de  bede  van  mijn  lippen. 
Voert  Turnus  met  dees  kiel  recht  toe  op  harde  klippen , 
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»  ?|eene  wreede  banck ,  en  plaet ,  daer  Rutuier 
fi:h  geen  verdiende  fmaet  my  volgen  van  zoo  verr ' . 

fpreeckt  hy  midlerwijl  de  zinnen  vreeflijck  hollen  * 
:  HhiCT  nu  gins ,  beducht  of  hy ,  gelijck  een  dollen , 
f.h.  met  het  fpits  van  't  zwaert  doorrijgen  wil  van  fmart , 
iMjaegen  't  fnedigh  ftael  door  zijne  ribbe  in  *t  hart , 
>  >midden  in  de  zee  zich  worpen  al  verbolgen , 
.1,  tegens 't  boghtigh  ftrant  opklautrendc ,  vervolgen 
:  int  harrenas  de  maght  der  Troifchen  op  het  velt. 
:i  pooghde  dry  werf  een  van  beide  heel  ontftelt 

wanhoop  aen  te  gaen:  maerjuno  neêrgefteegen 
aMudt  dry  werf  met  gewelt  hem  in  dat  opzet  tegen  , 
ft  keert  den  jongelingk  uit  mededoogenheit. 
1  L-j  drijft  al  voort  5  doorfnijt  de  diepte ,  en  klaeght ,  en  fchreit , 
wort ,  voor  wint ,  voor  ftroom ,  naer  Daunus  oude  muuren 
L  4  vaderlijcke  veft  gevoert  door  Godts  beftuuren. 
iSïflMaer  midlerwijl  begeeft  Mezents ,  op  Jovis  raet , 
'1  V:rhit  zich  naer  't  gevecht ,  en  rant ,  als  een  foldaet , 
1;  Troifchen  aen  ,  die  trots  in  't  open  velt  braveeren. 
E:  heirfpits  van  Tyrrene ,  als  zy  hem  weer  ziet  keercn , 
»J  j iDot  toe  gelij  cker  hant ,  en  houdt  atgrij  flij  ck  aen 
!tt  een*  gemeinen  haet.  zy  fchieten  vaft  en  flaen 
io  eenen  man  alleen  ,  van  achter  en  van  voren. 
h  ftaet  5  gelijck  een  rots ,  die  tegens  het  verftooren 
fcr  ftormen  ftaet  gekant ,  en  op  het  vlacke  ruim 
veplant  is  vaft  en  pal ,  en  in  het  woefte  fchuim 
,  ioogh  uitfteeckt ,  al  't  gewelt  en  dreigement  en  klateren 
^n  lucht  en  zee  verduurt ,  oock  zonder  in  de  wateren 
ich  eens  te  reppen,  hy  velt  Hebrus  neêr ,  een'  zoon 
''an  Dolikaon  >  die  hem  voorquam  al  te  fchoon. 
y  velde  oock  Latagus  in  eenen  torn  ter  aerde , 
II  Palmus ,  die  vaft  liep ,  op  dat  hy  't  lijf  bewaerde : 
}och  hy  dreef  Latagus  iftet  eenen  zwaeren  fteen , 
:en  sroot  ftuck  fteenrots ,  voor  het  hooft ,  en  recht  met  een 
^  In  't 


Ondertuf- 
fchen  geeft 
Mezen" 
tius  zich 
in  den 
flagh  ,  en 
houdt  de 
Tyrrhenen 
flaen  ,  ge- 
lijck een 
fleenrots 
in  zee  al 
't  gewelt 
va»  win- 
den en  wa- 
teren : 


47* 


E   N   E    A  S. 


en  zvpicht 
zoo  Luttel 
gelijck  een 

dat  in  V 
net  vet' 
vpert  , 
fl echts  van 
verre  be^ 
fprongen 
wort. 


Toen  hy 
Akron 
x.agh  ,  ge 


In  't  acnzicht :  Palmus ,  door  zijn  traegheit  veel  te  fpade 
Aen  't  wijeken  ,  liet  hy  met  zijne  afgehouwe  wade 
Ter  acrdc  tuimelen  >  en  Laufus  't  wapen tuigh 
Op  zijne  fchouders  laén ,  en  met  de  paertspluim  ruigh 
Den  helm  vercieren.  hy  trof  Evas  op  den  acker  ^ 
Een*  rechten  Frygiaen,  enMimas,  Paris  macker^ 
Van  eene  jaeren  :  van  rampzalige  Theaen 
Ter  weerelt  voortgcbroght ,  en  weder  onderdaen 
Zijn'  vader  Amy kus  gelevert ,  op  deze  uure^ 
Als  Priams  Hekuba  ,  grof  zwanger  van  natuure , 
De  fackel  Paris  baert :  dees  fneefde  in  's  vaders  ftadt : 
Maer  in  't  Laurentfche  lant  ruft  Mimas ,  zonder  dat 
Zijn  aenzichc  wort  gekent.  gelijck ,  de  fchrick  der  landen ,  ï 
Een  everzwijn  ,  gejaeght ,  door  wreet  gebit  en  tanden 
Der  honden  5  van  't  geberght ,  [daer  Vefulus  5  in  't  gras 
En  dichte  pijnboombofch  en  Laurentijnfch  moerafch  , 
Het  dcckte ,  jaeren  langk  met  riet  en  ruighte  voedde 
In  't  looze  net  geraeckt ,  heel  fors ,  op  zijne  hoede , 
Zich  omkeert  ^  en  den  rugh  heel  ruigh  met  borftlen  fpitft  3 
Zoo  vreeflijck  dat  geen  man  ^  van  yver  aengehitft , 
Het  hart  heeft  om  dit  dier  met  errcnrt  te  genaecken , 
Of  in  te  vliegen   maer  een  ieder  paft  te  raecken 
Metfchieten  ,  en  gefchreeu  ,  in  veiligheit  van  verr' : 
Aldus  is  niemant  hier ,  in  al  dien  hoop ,  die  dar , 
Hoe  fel  hy  oock  met  recht  is  op  Mezents  gebeeten , 
Hem  toetreên  met  den  dolck  of 't  zwaert ,  van  wraeck  bezetei! 
Zy  tergen  hem  van  verr'  met  fchichten  5  en  getier. 
Maer  hy  verwachtze  alom  5  en  knarft ,  gelijck  een  dier , 
Heel  fors  en  onvertfaeght  op  zijn  gebit ,  en  tanden , 
Enfchut  met  mocdt  5  terwijl  hem  niemant  aen  durf  randen  5 
Defpeeren  opzijn'  rugh.  heer  Akronquam'er  uit 
Out  Koritus  gevloón  >  af  keerigh  van  zijn  bruit. 
Zoo  dra  Mezents  hem  ziet ,  met  zijn  fcharlake  veêrcn 
En  's  bruits  veltteken  ^  fchoon  van  purper ,  triomfeeren , 

In't 


'.et 
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»reedaert 
eenen  hotu- 
gerigen 
leeu , 

die  geit  of 
hart  aeti" 


Hei  tiende  boec\. 

Tt't  midden  van  den  troep ,  gelijckt  decs  wreede  een'  leeu ,    Ueck  de 
pli:afgevaft,  en,  dol  van  honger ,  mctgefchreeu 
ifbrtaengevoerc,  en  graêgh  door  ftallen ,  en  gehuchten 
gopt  fnuffelen ,  en  by  geval  een  geit  ziet  vlughten , 
ken  geweldigh  hart ,  dat  groote  horens  draeght , 
xer  zijnen  adem  hijght ,  heel  moede ,  en  afgejaeght. 
irl'  brult ,  en  gaept ,  en  zet  de  haeren  overende , 
^pt  fel  naer  zijnen  roof ,  ten  trooft  in  deze  elende , 
PTt  neérop  't  ingewant,  en  wafcht ,  naer  zijnen  wenfch , 
ubitenmuilin 'tbioet.  zoo  ruftigh  ruckt  Mezens 
^Tck  in  den  dicken  drang  des  vyants  heene  en  weder, 
tmpzalige  Akron  wort  doorfchoten ,  en  ftort  neder , 
vfe  >  door  een  wonde  in  *t  bloet  opgevende  zijn  ziel , 
iln  zwarten  gront  fmijt  met  den  fpartelenden  hiel , 
i  ongebroken  fchicht  doorverft  met  vloeiende  aêren. 
?el ve  wrcedaert  acht  niet  waerdigh  voort  te  vaeren , 
den  voorvlughtigen  Orodes  te  verllaen , 
:  »B' met  een  fpietfe  hem  van  achter  toe  te  gaen. 
J^odes ,  die  Mezens  ontmoete  met  den  degen , 

>  vierigh  toe ,  en  hielt  voor  *s  hants  den  vyant  tegen, 
zents  was  niet  zoo  loos ,  maer  beter  op  geweer 
telt .  toen  hy  hem  nu  had  onder  zijne  fpeer 
raetcn  j  fprack  hy  fors :  daer  leght  hy  nu  rechtfchapen , 
een  ontzaghlijck  lidt  van  't  heir ,  en  in  zijn  wapen 
fc  lo  hoogh  was  .  ieder  roept  triomf ,  zoo  luid  hy  kan  : 
'Mgy  forlïè  Orodes  zeght  in  *t  fterven :  groote  man , 
,  ZK  groot  gy  zijt ,  ick  zal  niet  ongewroken  fterven. 
"Tjflang  zult  gy  de  vreught  van  deze  zege  derven. 

Frwacht  een  zelve  doot :  gy  raeckt  wel  haeft  in  't  zant. 
:  Aszents ,  niet  zonder  toorne ,  hem  onder  d'overhant 
""ichende,  antwoort:  fterfnu  zonder  lij  fsverfchooning. 
•  Goden  vader ,  en  der  menfc^yen  vooght  en  koning 
met  my  fchicken ,  zoo  *t  zij  n  Godtheit  beft  belieft. 
'  ho  fpreekt  hy,  trekt  den  fchicht  en  't  punt  uit,  dat  hem  grieft. 

Ooo  Een 


"Al 
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Een  harde  doot  en  vaeck  van  yzer  lukken  d'oogen , 
Van  eenen  duiftren  nacht  in  eeuwigheit  betogen. 
Hetsa^t'er  Alkathoüs  gcvoelt  den  flagh  van  Cedikus . 
cnderiinr  s^i^j-^tor  velt  Hvdafp :  helt  Racp  Parthenius , 
i^'T  EnOrfes,  fors  cn  fterck:  Meflapus  velt  twee  grooten 
'  Terneder  ,  Klonius,  en Enkaet ,  gefproten 
Uit  Lykaonie :  dees ,  een  voetknecht ,  fneeft  te  voet , 
En  d'ander  ftorte  met  zijn  paert ,  wiens  overmoedt 
Zich  met  geen  montgebit  liet  ftieren ,  en  berijden. 
DeLycifcheAgis  zocht  Valeer,  die,  vroomin  tftnjden, 
Geenfins  ontaerde  van  der  oudren  vroomicheit , 
Van  wien  hy  voor  de  vuift  in  't  zant  wort  neergeleit. 
Atronius  gcraeckt  door  Salius  om  't  leven. 
Nenlces  ,  op  den  fchicht  en  fixcn  boogh  bedreven , 
^.f«»^*-Hoip  Salius  van  kant.  dehciren,  dusacneen, 
Ujckekans .  Vereffncn  van  weêrzy  de  doón ,  en  oorloghsween , 

En  roM  door  't  zwaer  gevecht .  verwinner  en  verwonnen 
Verhitten ,  komen  fel  elckandere  aengeronnen  , 
En  wijcken  te  gelijck ,  en  geen  van  beide  weet 
m  Goien  Van  vlughten    't  hemelfch  hof  ontfermt  zich  om  elcks  leedt , 
mtf.rmen  p ^^^^  ^>ydle  wracck ,  is  drocf ,  van  wederzijden 
^ich  da .       ftcrflijckheèn  te  zien  in  zulck  een'  laft  en  lijden. 

Vrou  f  uno  houdt  de  rechte ,  cn  Venus  d'andre  hant , 
Tififone    Elckangftigh  voor  zijn  bloet.  Tififone  met  brant 
rae^  onder      f^^^j^^j  ^^^^       hart  van  duizenden  .  vervaerlijcK 
tltt:Endootfch.  Mezentiusontheiftert,  ^Jseenbaerlijck 
TJT4^  Tyran,  drilt  fchnckeliick  zijn  fpiets,  en  ftapt  langs  t  elt, 
Als  p-roote  Orion ,  die  te  voet ,  daer  't  zeeichuim  zwelt , 


over  het     ^jv^  vvi  i^u  ,  y^i^       .         j  -  ^ 

::Üo^^wk  In  Nereus  diepe  kolck  den  vloet  klooft  ongedolven , 
orion  i»   En  zijne  fchouders  heft  noch  hooger  dan  de  golven 


d'aerde. 

Eneas 

z,oeckt 
hem  : 


Of  een'  bejaerdcn  efch  van  't  hoogh  gcberghte  brengt ,  ^ 
Langs  d'aerde  ftapt ,  en  't  hooft  m  zwerck  en  woleken  mengt . 
„   ^  ,     ^   i.:^^ku«^i-rrf-iarnnft  treden. 


l^anes  a  aerac  uapt ,       t  uv^v^ic     ^  -  ~- 
Zoo  vreeflijck  quam  Mezents  hier  blanck  geharnaft  treden. 
Eneas ,  zijn  party ,  hem  kennende  aen  de  Ichreden , 


i 
i 


In 
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vervacht 
Ene/U , 


Trojae» 
een  ff  eer 
mer  't  lijf, 
en  priemt 
Anthcr, 


Het  tiende  hoec\, 

eenen  langen  troep ,  zet  flucks  zich  zei  ven  fchrap , 
tm  hem  t'ontmoetcn ,  en  Mezenrs  verzet  geen'  ftap 
[och  zwicht  niet,maer  houdt  ftant,zoo  groot  hy  is  in  krach ten>  A'itnder 
\m  dien  groothartigen  hooftvyant  in  te  wachten  , 
]n ,  meetende  af  by  't  oogh  hoe  verr'  eenfpeerfcheut  reek* , 
üeght :  dat  mijn  hant  my  nu  een  Godt  en  fchutsheer  ftreck* : 
lees  ftange  treflP  mijn  wit  j  en  raecke  hem  rechtfchapen. 
I  Laufus  ,  ick  beloof  u  hier  den  roof,  het  wapen , 
ilat  ick  dien  roover  voort  zal  rucken  van  zijn  lijf  > 

:  zegetekens  van  Encas ,  kout  en  ftijf 
fer  aerde  neêrgevelt ,  grootmoedigh  aen  te  trecken. 
'.oo  fprack  hy ,  fmeeteenlpeer,  zoo  verre  als  die  kon  recken ,  «erptderi 
In  fnorren  j  maer  heur  vaert  ftuite  op  den  beucklaer  af : 
j'ochpriemtze  in  dezen  fcheut  den  braven  Anthor  ftraf 
in  dootlijck  >  tuflchen  't  weeck  gedarmte ,  en  zijne  zijde  i 
kn  braven  Anthor ,  die  met  Herkies  ging  ten  ftrijde, 
ji  nu ,  van  Argos  hier  geftiert  in  dezen  noot , 
zander  aenhing ,  ën  zich  in  een  ftadt  in  groot 
^alje  ncderfloegh  .  hier  quam  hy ,  met  de  punte 
»er  fpeer  gefchoten ,  die  het  op  een'  ander  munte , 
,)p  't  velt  te  fneven ,  floegh  zijne  oogen  naer  de  locht , 
.Is  hy  noch  ftervendeaen  zijn  lief  Mycene  docht . 
iodt  vruchte  Eneas  fmeet  met  eene  fpeere  weder , 
)ie ,  door  den  bollen  fchilt ,  dry  dick  met  ftiereleder 
lezet,  dry  plaeten  dick  van  koper ,  door  het  voer 
^ an  linnen ,  d'eechenis  bereickte  in  dit  rumoer , 
A\  bleef 'er  vaft  gehecht ,  doch  kon  niet  dieper  dringen. 
|neas  ftaet  verheught ,  zoo  dra  hy  bloet  ziet  ipringen 
rit  des  Tyrreeners  lijf ,  ruckt  flux  den  degen  uit , 
\\\  vaert  verhit  en  gram  hem  toe ,  en  vlamt  op  buit. 
Lvlezents  begint  van  fchrick  te  fchudden ,  en  te  beven , 
Jn  Laufus ,  die  dit  ziet ,  uit  liefde  en  angft  voort  't  leven 
^wcs  vaders ,  zuchte  zwaer.  de  traenen  rolden  neer 

Kgs  zijne  kaecken.  och ,  het  jeughdigh  hart  is  teer. 
O  O  o  2  O  eedle 


Eneas  paji 
Mezen- 
tifts  beter 
te  raecken. 


en  vaert 
den  gewon- 
den wet 
den  degen 
in,  dies 
Laufus 
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O  eedle  jongelingk ,  wel  waerdigh  in  gedachten 
Te  blijven  [zoo  men  dit  geloovens  waert  zal  achten , 
En  in  der  daet  gebeurt,]  by  d'aenftaende  eeu  en  tijt  > 
*k  Zal  d'oirzaeck  van  uw  doot ,  en  uwen  bangen  ftrij  t , 
Uw  heerelijcke  daet  noch  u  geenfms  verzwijgen. 
Mezents ,  dus  vaft  gehecht ,  treckt  vruchtloos ,  onder  't  hygen, 
Den  voet  te  rugge ,  en  wijckt ,  en  fleept  des  vyants  1'chicht 
Met  zijnen  beucklaer  na  ,  dies  Laufus ,  fnel  en  hcht , 
Nu  toefchiet ,  mengt  zich  in  *t  geweer  van  deze  beide 
En  was  al ,  op  dat  hy  de  hcete  kampers  fchei  dde , 
.  Eneas  onder  't  zwaert  gekomen ,  't  welck  alree 
Geheven  was ,  om  toe  te  treffen  met  zijn  fne , 
den  vader  f^^j-  ^yj^dck  dc  zoon  hict  door  verhinderde  en  belette. 
enuet.    -p^  mackcrs  volgen  hem  al  roepende ,  en  elck  zette 
Een  keel  op ,  naerdemael  de  vader  onderftut , 
En  van  den  fchilt  des  zoons  ter  goeder  uur  befchut , 
Den  llagh  des  doots  ontgmgk.  zy  fmijten  vaft  met  fpeercn] 
Beledigen  van  verr'  den  vyant ,  dienze  keeren. 
zueoi     En  fchieten  op  hem  toe.  Eneas  onvervaert 
IZrl  be^  Rucktvierigh  voort,  befchut  van  beuckelaer ,  en  zwaert: 
}chut\M  En  eveneens  gelijck  ,  wanneer  de  regenvlaegen 
fchilt  en        hagelb'jien  met  gebulder  d'ackers  plaegen  , 
ifcZin''  Alle  ackermans  en  't  volck  op  't  velt  ten  velde  uit  vliêji , 
eer'enpias^  Dc  rcizcndc  dc  vLicgh ,  komt  hy  een  Hot  te  zien , 
regen  of    Qp  't  hoogc  flot  ontduickt  •,  of  acn  de  waterkanten , 
dTcitrL'.  Of  onder  klipgewelf,  met  zijne  reis  verwanten , 
den  in  een  Li  vcilighcit  ontfchuilt ,  omdaetlijck,  als  het  licht 
fiot  of  rot.  Weêr  doorbreeckt ,  als  voorheen  te  volgen  hunnen  plicht : 
fenf"*"  Eneas  eveneens ,  aldus  aen  allen  enden 
Bneof  van  Van fchichten  overftulpt ,  terwijl  hy  d'oorloghsbenden 
»verai  be-  £n  buictt  fchut ,  cn  keert ,  houdtzc  al  te  gadcr  ftaen , 
tgramt  Begracut'cr  Laufus  ,  dreight'er  Laufus ,  en  houdt  aen : 
en  dreigt  Wat  onderwmt  gy  u dit  's  boven  u  vermogen. 
Laufut ,  Wat  loopt  gy  in  uw  doot ,  en  rent  haer  onder  d'oogen  ? 


Uw 


477 


RHet  tiende  hoec\, 
*  reuckloofheit  bedrieght  hier  uw  Godtvruchtigheit. 
dolle  Laufus  blijft  braveeren ,  fchermt  en  zweit. 
Ie  Troifche  koningk  wort  oploopender  j  en  feller, 
fc  ftrenge  Schickgodin  fpint  Laufus  draet  veel  fneller 
^oort  af.  Eneas  drijft  het  bloedig;h  flaghzwaert  ftijf 
ien  trouwen  jongelingk  in  *t  midden  van  het  lijf, 
J^el  diep  tot  aen  't  geveft.  het  punt  van  *s  dreigers  degen 

:eft  lichte  wapens  en  rondas  heel  gladt  doorregen , 
In  zijnen  lijfrock ,  van  de  moeder  met  fijn  gout 
h  goutdraet  geborduurt.  de  borft  >  terftont  dus  ftout , 
loopt  over  van  het  bloet :  de  geeft  verlaet  de  leden , 
In  vaert  bedruckt  in  't  rijck  der  Ichimmen  naer  beneden 
I  it  ons  gezicht ,  en  lucht,  maer  als  Anchifes  zoon 
je  dootfche  troni  zict>  en  't  aenfchijn  van  den  doón , 
in  dien  zieltoogenden ,  en  zijn  gelokene  oogen  , 
erzucht  hy  zwaerelijck ,  van  rouwe ,  en  mededoogen. 
j[y  ftack  de  handen  van  elckandere overwoegh 
IJÉ/'at  hart  en  zucht  de  zoon  tot  zijnen  vader  droegh : 
||)  kint ,  ontfarmens  waert ,  wat  zal  *t  godtvruchtigh  harte 
r an  vorft  Eneas  u  toeleggen  voor  uw  Imarte , 
'oor  uw  trouwhartigheit ,  en  uwen  vroomen  aert , 
ielijck  gy  wel  verdient  ?  behou  uw*  fchilt ,  en  zwaert , 
Tw  opperfte  vermaeck :  ick  zende  u  dus  beneden 
faer  uwer  oudren  afch ,  indien  gy  overleden , 
'  noch  hiermê  bekreunt,  gy  >  die  het  leven  derft , 
''ertrooft  u  dat  gy  van  Eneas  handen  fterft. 
ly  port  de  mackers ,  die  het  jeughdigh  lijck  beklaegen , 
m  dooden  zonder  fchroom  van  deze  plaets  te  draegen , 
[n  heft  het  lichaem  op  van  dien  verdingen  vorft, 
'^iens  opgetoide  lock  van  *t  bloeden  hing  bemorft. 
►e  vader  wafcht  terwijl  z.jn  wonden  acn  de  randen 
^s  Tybervliets ,  en  fpoelt  het  bloet  met  zijne  handen 
't  water  af,  en  leunt  van  achter  aen  een'  boom , 
[et  zijn  verzwackte  leen.  hier  ziet  de  waterftroom 

Ooo  3  Den 


die  even 
ftout  bra» 
verende , 
het  zwaert 

in  't  Itjf 
krtjght , 


des  de  hdt 
zich  er- 
haf  mt  O- 
ver  die  gem 
troHwig- 
hcit  nef-' 
fens  zijnen 
vader. 


"De  vader, 
by  den  Ty^ 
her  xafi 
z  if»  wondë 
afj^oeiêde. 
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ps  voor 
den  zoon 
beducht , 


Tiiet  de 
dienaers 
het  lijck 
brengen  , 
en  begint 
te  kermem 


recht  Siich 
endelvjk  op. 


478  E  N  E  A  S. 

Den  koprcn  helm  om  hoogh  aen  eenen  tack  gebonden , 
Den  zwaeren  Ichilt  in  't  gras.  de  brave  borften  ftonden 
Rondom  hem ,  die  vaft  hijght ,  en ,  ademloos ,  en  kranck , 
Den  hals  noch  ftrijckt ,  den  baert  noch  uitkemt ,  breet  en  langk 
En  over  zijne  borft ,  en  reis  op  reis  de  troepen 
Naer  Laufus  vraeght ,  en  zent  om  hem  te  rug  te  roepen  , 
Den  zoon  te  melden  zijn'  bedroefden  vaders  laft. 
De  mackers  droegen  nu  den  dooden  Laufus  vaft 
Op  zijne  wapens ,  en  beweenden  droef  en  deerlijck 
Den  vroomcn  jongling ,  aen  een  wonde  vroom  en  eerlijck 
Geftorven  :  en  Mezents  de  vader ,  uit  den  flagh 
Gedragen ,  wien  dees  ramp  nu  al  op  't  hartelagh , 
Vernam  en  kende  voort  van  vcrr*  dit  drocvigh  zuchten , 
Bcgruift  het  grijze  haer  met  ftof  op  die  geruchten  , 
Streek t  bcy  de  handen  naer  den  hemel ,  en  blijft  ftom 
Aen  't  lichacm  hangen :  zoon ,  was  ick  zoo  bijfter  dom 
Beluft  op  't  leven  ,  dat  ick  u ,  mijn  eigen  leven , 
Opzette ,  om  in  mijn  plaets  naer  's  vyants  fpits  te  ftreven  ? 
En  wort  de  vader  door  uw  wonden  uit  den  noot 
Geredt ,  om  noch  een  wijl  te  leven  door  uw  doot  ? 
Hoe  valt  mijn  ballingfchap  in  't  cndt  dus  ongeluckigh 
Dus  deerlijck  uit  voor  my ,  van  rou  geperft  zoo  druckigh  ? 
Hoe  zit  dees  wonde  my  zoo  diep  en  hecht  in '  t  hart  ? 
O  zoon ,  uw  vader ,  eerft  door  nijdigheit  met  fmert 
Uit  's  vaders  rijck  gejaeght ,  komt  uwen  naem  bevlecken 
Met  zulck  een  lafterftuck.  ick  hadde  aen  deze  plecken 
Des  vaderlants  en  't  volck ,  verbittert  tegens  my  , 
Met  recht  een  ftraf  verdient,  ick ,  aen  mijn  tyranny 
Rechtfchuldigh ,  haddc  zelf  verdient  zoo  menighwerven 
Een  pijnelijcke  en  wreede  en  harde  doot  te  fterven  : 
Nu  duurt  mijn  leven  noch.  ick  ichcide  in  dit  verdriet 
Van  't  menfchelijck  geflacht  noch  uit  dit  leven  niet , 
Doch  zal  haeft  fcheiden.  och.  dus  klaegende  in  elende , 
Zoo  rechte  hy  zich  op ,  en  quam  te  ftaen  in '  t  ende 
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Hei  tiende  boeck. 

I  zijn  gewonde  heup ,  en  fchoon  de  wonde  ,  i*aeu 
verfch  en  byfler  diep ,  hem  aêmloos  maeckt  en  flaeu , 
)chtans  beveelt  hy  niet  flaeuhartigh  zijn  gezellen 
^zy  hem  daetelijck  zijn  oorloghspaert  beftellen. 
u.:  was  zijn  roem ,  en  trooft.  hy  keert  hiermê  met  eer 
'ghaftigh ,  rijck  van  roof  uit  alle  toghtcn  weer. 
rprack  bedruckt  het  dier  dus  aen  met  deze  woorden : 
ebus ,  lang  genoegh  [indien  in  's  weerelts  oorden 
fl  fterfelijcken  iet  langduurigh  heeten  magh ,] 
ïèeft  nu  mijn  levens  tijt  geduurt.  op  dezen  dagh 
£lt  gy  zeeghaftigh  met  Eneas  hooft  gaen  ft  rij  eken  , 
E.  dien  bebloeden  roof  >  en ,  zonder  eens  te  wij  eken  , 

r  helpen  wreeckcn  dit  verlies  van  mijnen  zoon  : 
_  fchorr  het  ons  aen  raaght ,  wy  zullen  evenfchoon , 
Él  ick  en  gy  getrooft  in  't  velt  te  gader  fterven  : 
Vant ,  ó  kloeckmoedigh  dier,  ick  denck  niet  dat ,  na'et  derven 
Sm  my ,  uw'  heer ,  gy  u  gewaerdight  om  voortacn 
3m  dwangk  van  Troifchen  en  een'  vreemden  heer  te  ftaen. 
fet  ros  ,  terwijl  hy  fprack ,  ontfing  hem  op  den  rugge. 
hf  opgezeten  vat  de  fchichten ,  fcherp  en  vlugge , 
Ibey  zijn  handen,  rent,  met  blinckcnde  heimet 
fcn  koper ,  en  de  pluim  van  paertshaer  opgezet , 
tezwint  in  't  midden  van  den  vyant ,  heet  op  ftryen. 
1.  't  hart  ging  een  gety  van  fchaemte  en  razernyen , 
(emengt  met  liefde  en  rou ,  van  dolheit  aengevoert , 
In  vroomheit ,  hem  bewuft.  hy  riep  luits  kcels  ontroert 
Ineas  drywerf ,  die  hem  daetlijck  quam  te  kennen , 
In  dus  met  blyfchap  badt ,  toen  hy  hem  aen  zagh  rennen : 
lat  gunn'  de  vader  van  de  Goden ,  Godt  Jupijn , 
Jat  gunn'  de  groote  Apol  dat  gy  in  dezen  fchijn 
ilet  moedt  ter  baene  komt ,  om  hantgemeen  te  worden, 
doo  fpreeckt  hy ,  treet  hem  toe ,  in  't  midden  der  flaghorden, 
>jlet  eene  felle  fpeer.  mner  d'andcr  roept  terftont : 
'  *  wreedaert ,  waerom  dreight  gy  my ,  in '  t  hart  gewont , 

Berooft 


btveelt 
lijn  paert 
te  brengen. 


rent  hut' 
Jligh  mid' 
den  onder 
den  vymti 
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fchiet 
fchicht  op 
fchicht  $ 


en  Eneas 
fchutze  op 
zijnen 
fchilt . 


Tvorft  de 
Trojae/2 
paert  en 
ridder  ter 
aerde  > 


en  drcight 
den  vyant 
met  den 
Hooten  de" 
gen  . 


480  E   N   E   A  S. 

Berooft  van  mijnen  zoon  ?  dees  wegh  was  opgebleven 
Op  datge  my  hier  langs  zoudt  helpen  van  het  leven. 
Wy  vreezen  doot  noch  Godt  ^  dies  ftaeck  uw  dreigement, 
lek  koom  hier  fterven ,  en  brenge  eerft  u ,  voor  mijn  endt  1 
Noch  dees  fchenckadiën .  zoo  fprack  hy ,  fchoot  met  eenen 
De  fpecr  naer  's  vyants  lijf ,  die  vloogh  zoo  ras  niet  heenen 
Ofandre  volghden  5  fpeer  op  fpeer  .  hy  vlieght ,  en  draeit 
Zich  om  en  wederom ,  en  keert  zich  fnel ,  en  zwaeit : 
Doch  vorft  Eneas  fchilt  befchut  hem  >  zonder  zwichten. 
Hy  rent  tot  dry  werf  flinx  rondom ,  en  fchiet  met  fchichten. 
De  helt  van  Troje  boodt  tot  dry  werf  hem  en  't  ros 
In  't  ront  den  kopren  fchilt ,  daer  nu  het  ruige  bofch 
Van  fchichten  inftack :  maer  't  begon  hem  te  verdrieten 
Den  ftrijt  dus  fleepende  te  houden  met  dit  fchieten , 
Zoo  veele  pijlen  uit  te  trecken ,  en  verhit 
Met  ongelijcke  kans  een'  die  te  paerde  zit 
Te  keeren  .  onder  dit  beraet  fmijt  hy  van  verre 
Het  paert  met  eene  fpeer  voor  't  hooft  in  zijne  ftarre , 
En  tufichen  d'ooren  in  .  het  fors  viervoetigh  dier 
Aen  't  fteigren  in  de  lucht  3  en  fchermen  met  de  vier 
Beflage  voeten  ,  ploft  den  ridder  op  de  lenden , 
Als  het  voorover  ftorte ,  in  't  midden  van  de  benden. 
Het  hielt  hem  onder ,  lagh  Mezen tius  op  *t  lijf 
Met  zijnen  bloote  fchoft.  toen  fchreeuden  evenftijf 
Trojaen  ,  en  Latijnift  >  dat  al  de  lucht  gewaeghde 
Van '  t  fchricklijck  veltgcfchrey  .  Eneas  d'onvertfaeghde 
Vlieght  toe ,  en  ruckt  het  z waert  ter  fcheede  uit ,  zeght  aldus : 
Waer  is  de  ftrenge  nu  ?  waer  is  Mezentius , 
En  zijn  groothartigheit ,  zoo  wreet  en  onbewoogen  ? 
Maer  dees  Tyrreener  fchept  wat  lucht ,  en  flaet  zijne  oogen 
Ten  hemel ,  en  bekomt ,  en  zeght  in  zijne  fmart : 
O  bittrc  vyant  ^  hoe  ?  hoe  valtge  my  zoo  hardt  ? 
"Wat  dreightge  my  de  doot  ?  het  fterven  is  geen  fchande; 
't  Was  niet  met  dit  beding  dat  ick  u  hier  aenrandde , 

En 
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Het  elfde  hoech^  ^gj 

^naer  den  veltflagh  quam ,  noch  Laufus  >  nu  al  koudt , 
•tfong  geenfins  dat  gy  mijn  leven  ipaeren  zoudt. 
lijJbidde  u  eenc  bede ,  [indien  men  eene  bede 
pki  overwonnen  gunt ,  en  vyant ,]  hier  ter  ftede  : 
' 'cgun  mijn  licliaem  d'aerde  :  ick  ken  den  bittren  haet 
'  .t  onderdaens ,  en  *t  volck ,  dat  hier  rondom  my  ftaet , 
.  -roid  befchutme  toch  voor  hunne  razernye , 
Lj-^unme>  als  lij ckgenoot  van  Laufus ,  aenzijnzye 
sè  eerlijck  graf  zoo  fluit  Mezents  zijn  levens  flot , 
i^r^eeft  vrymoedighlijck  den  uitgeftreckten  ftrot 
Ifci  't  zwaert  ten  befte ,  en  giet  zijn  ziel ,  na  deerlijck  fteenen,  "t^y^". 
:i>loet  uit,  langs  zijn  borft ,  en  over  't  harnas  heenen. 

P.  VIRGILIUSMAROOS 

N     E     A  S. 


titi^  htdt 
om  de  bc'» 
graefenU  , 


en  geeft 
den  Jlrot 
het  zwaeri 


Het  elfde  Boeck. 


Inhoudt. 

Mcfi  Wijdt  den  vader  Mars  een  X^^ete1{e7i  toe 
Wan  *f  vyants  roof.  het  lijckyan  Pallas  rvort  verbonden 

Naer  *s  vaders  hof,  dat  kermt ,  en  klae^ht ,  en  Jleent  ti^ich  moe. 
Het  \ant  bedecht  de  doon ,  van  *t  lïjckvier  eerfi  verjlonden. 
Latinns  kiyghtgeeti  troofi ,  uit  der  genanten  mont , 
f.  Van  Diomedes  jiadt  s  dies  Drances  valt  aen  *t  rvrijten 
Met  Turnus  in  den  raet :  Latinus pooght  terflont , 
Gelijcl^een  middelaer ,  het  krijghskrackeel  te Jlijten : 
'Terrvijl getiaeclit  de  vorjl  van  Troje  met  ^n  maght. 
Men  vecht :  K^miüe  blijft :  in  *t  vechten  valt  de  nacht, 

E  dageraet ,  terwijl  in  't  ooften  opgeftaen 
Quam  helder  rijzen  uit  den  grooten  Oceaen. 

Ppp  De 
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Zoo  TM 

het  licht 
V  fimderen 


daeghi 
aenbreekt , 
quijt 

nefu  z,icff 
•van  zijne 
beloften  , 
recht  van 
Mezen* 
tius  WO* 
pens  een 
zegeteken 


moedight 
zijne  over 
Jien  , 


heUflze 
zich  ten 
ftrijt  te 
bereiden , 


482  E  N  E  A  S. 

De  vorft  Eneas ,  dus  zeeghaftigh  in  het  vechten , 
[Hoewel  de  zorghhem  jaeght  en  heet  de  doón  berechten , 
Zich  zei  ven  quijten ,  om  der  toghtgenooten  afch 
Te  brengen  in  het  graf,  en  't  hart  vol  droef  heit  was , 
Om  Pallas  droeve  doot  en  lijck ,  noch  onbegraven ,] 
Betaelt  den  Goden  vroegh  zijn  kerckbelofte ,  en  gaven , 
In  't  kriecken  van  den  dagh ,  en  plant  een*  eicken  ftijl , 
Of  boom  ,  geknot  van  al  zijn  tacken  met  de  bijl , 
Op  's  heuvels  hoogen  bult ,  en  treckt  met  zijne  knaepen 
Den  ftam  het  harnas  aen ,  en  fchitterende  wapen , 
Den  uitgefchudden  roof  des  bloedigen  tyrans 
Mezents ,  u ,  groote  Mars  en  Godt  van  d'oorloghskans  , 
Tot  eere  en  zegeprael  j  verziet  den  ftam  grootmoedigh 
Met  ftaelen  helm  ,  en  kam ,  noch  root  bemorft ,  en  blocdigh 
En  met  verminckt  geweer  des  dooden ,  en  't  panfller , 
Op  twalef  plaetfen  hardt  getroffen ,  cn  heel  fier 
Doorfchoten  en  hy  bondt  den  kopren  fchilt ,  vol  recten , 
Aen  zijnen  flincken  arm ,  en  hing  het  zwaert ,  vermeeten  ■ . 
Entrots,  hem  op  de  zijde,  in  zijn  y  voore  fchee. 
Hierna  vermaende  hy  den  blijden  krijghsfleep  meê 
[Want  d'Overften  te  hoop  heel  dicht  rondom  hem  ftonden  :J 
O  mannen ,  't  zwaerfte  ftuck  heb  ickme  al  onderwonden, 
■  En  ruftigh  uitgevoert.  laet  vaeren  alle  zorgh 
Voor  't  overige  werck.  dit  is  uw  vafte  borgh : 
Dit  is  de  vette  buit.  gy  ziet  hier  d'eerftelingen 
Des  wreeden  konings ,  fors  en  moedigh  in  't  befpringen. 
Wy  hebben  hier  Mezents  in  onze  hant  cn  maght. 
Nu  is  de  vrye  wegh  naer  der  Latijnen  gracht , 
Den  koningk ,  en  de  ftadt  voor  ons  gebaent ,  en  open.  \ 
Nu  zet  uw  zinnen  fchrap ,  om  op  het  fpits  te  loopen , 
En  rekent  vry  de  kans  gewonnen  overal , 
Op  dat  [wanneer  de  Goón  de  ftanders  uit  de  wal 
Gebiên  te  rucken  ,  u  ter  goeder  tij  t  te  roeren 
In  't  leger ,  en  de  jeught  kloeckhartigh  aen  te  voeren ,  J 


..Ti 
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Het  elfde  boecl^ 

' j'  ongewaerfchiiwt  dan ,  uit  vreeze  en  achterdodit , 
letfammelc,  nochtefufc.  nulaetons,  als  verknocht 
\n  ons  gcnooten ,  voort  hun  lijeken ,  naer  hun  waerde 
b)ch  niet  begraven ,  gaen  met  ftaetfie  ter  aerde 
rJftellen  ,  't  welck  om  laegh  in  Plutoos  rijck  gewis 
i»ch  d'eenige  eer  en  dienft  des  overledens  is. 
ti-.et  heene ,  zeght  hy ,  eert  de  zielen  der  geftorven , 
-■JfiQ  braef  ons  door  hun  bloet  dit  vaderlant  verworven ,] 
iet  d'allerlefte  gave ,  en  ftuurt  voor  *t  allereerft 
i'^er  dces  bedruckte  ftadt ,  daer  vorft  Evander  heerfcht , 
5?.ns  Pallas ,  zonder  blijck  van  deught  ons  niet  ontnomen , 

fdien  bedroefden  dagh ,  tot  hartewee  der  vroomen , 
al  t'ontijdigh  dus  verandert  in  een  lijck. 
Vr  fprack  al  fchreiend  dus ,  en  zette  naer  de  wijck 
|n  droeve  treden ,  daer  het  lichaem ,  naer  's  lants  wijzen , 
bch  ftont ,  en  van  Aceet ,  den  ouden  en  den  grijzen , 
^aeckt  wiert  en  bewaert  5  Acetes ,  die  in  't  hof 
kn  den  Arkadifchen  Evander ,  groot  van  lof, 
I;  fchiltknaep  was  voorheene ,  en ,  voor  dit  deerlijck  fiieven , 
■^n  waerden  voefterling  ten  krijghsgenoot  gegeven , 
sm  ongeluckiger  gevolght  was  in  dees  ftreeck. 
I:  ftoet  der  dicnaeren ,  de  Troifche  fchaeren ,  bleeck 
h  dootfch  ,  de  droeve  rey  der  Frygiaenfchc  vrouwen , 
^enhier,  in  *t  hangend  haer ,  in  orden  moghtaenichouwen. 
^en  zitten ,  heel  bedruckt ,  om  't  lijck  des  dooden  heen. 
/)o  ras  Eneas  in  de  hooge  poort  komt  treên , 
fcginnenze  algelij ck  voor  hunne  borft  te  fmijten , 
fe  jammeren  zoo  luid  >  dat  van  dit  bitter  krijten 
Jb  hemel  klinckt ,  het  hof  op  dit  bedruckt  geluit 
itfgrijflijck  wedergalmt.  hy  ziende  's  konings  Ipruit , 
tins  Pallas  leggen ,  blanck ,  als  fneeu ,  om  hooft  en  wangen , 
Iet  hooft  van  't  kruidigh  bed  geftut ,  voor  *t  nederhangen , 
li  voort  de  dootwond ,  van  't  Aufonifch  punt  bemorft , 
loch  gaepen  jammerlijck  in  zijne  blancke  borft, 

•  Ppp  ^  Sprack 


de  dooden 
te  begrum 
"Jen , 


en  Nullas 
lijck  mer 
Evanders 
ftadt  te  ge- 
leiden. 
Hier  n» 
gaet  hy 
naer  htt 
lijck  toet 
daer  het 
uan  Ace- 
tes be- 
v>aert% 


van  die- 
naren en 
'vrouwen 
betreurt 
Totrt. 
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4S4  E   N  E   A  S. 

Sprack  endelijck  aldus ,  met  natte  en  fchreiende  oogen  : 
Hyhe.     Erbarnilijck  kint ,  heeft my  Fortuin ,  vol  nijts  ,  bedrogen , 
kLezthet,      2y ,  die  vricndelijck  ons  toeloegh  ,  ons  benijt 
Uw  leven ,  en  uw  jeught ,  op  datge  t'zijner  tijt 
Ons  koningkrijck  niet  zien ,  noch ,  naer  den  ftijl  der  vroomen, 
Uw'  vader  en  zijn  hof  met  zege  t'huis  zoudt  komen, 
lek  hebbe ,  in  't  fcheiden  van  Evander ,  als  uw  hooft , 
En  zorge ,  dees  geftalte  uw'  vader  niet  belooft ; 
Toen  hy  my  noch  omhelfde ,  en  zondt ,  niet  zonder  zuchten 
Naer  zulck  een  maghtigh  heir,waer  voor  elck  ftont  te  duchten,» 
Als  voor  een'  forflèn  aert  van  mannen  :  dat  ons  kling 
Een  hardt  en  ftrijtbaer  volck  in  't  velt  beftoocken  ging  : 
En  mooghlijck  paeit  hy  nu  de  groote  Goón ,  daer  boven, 
Met  vierige  gebeên  ,  en  rijckclijck  beloven , 
Uit  ydle  hoope ,  en  wijdt  zijn  gaven  aen  'z  altaer  : 
Maer  wy  geleiden  dus  den  jongUng  met  mifbaer 
En  ydle  ftaetfien :  dewijl  hy  overleden 
Zijn  dootfchult  heeft  betaelt  aen  's  hemels  mogentheden, 
Rampzaelge  vader,  gy  zult  nu,  een  hardt  gelagh , 
Het  lijck  zien  van  uw'  zoon.  hoe  komenwe  op  't  geklagh 
U  t'huis,  in  dezen  fchijn?  is  dit  de zegeftaefli , 
Waer  naer  uw  vaderlijck  gemoedt  verlangde  ?  eilaci. 
Maer ,  ó  Evander  ,  gy  zult  Pallas  ,  uwen  zoon  , 
Dus  eerelij ckerdoot,  dan  angftigh  weghgevloón 
Met  fchande  en  oneer ,  t'huis  zien  komen  dezen  morgen , 
En  eerlij cker  dan  of  hy  't  leven  had  geborgen  , 
Zijn  vaders  birtren  vloeck  zich  op  den  hals  gehaelt. 
Aufonie ,  och  Af  kaen ,  hoe  heeft  u  dit  gefaelt , 
^  En  wat  verlieftge  al  hooft  en  trooft ,  in  rijt  van  treuren. 
,plehol       jammert  hy  ,  beveelt  het  lichaem  op  te  beuren  , 
'fen'tnlci-  Zcndt  duizcttt  mannen  heen »  de  bloem  van  al  zijn  maght , 
'  '        Die  eerlijck  hem  voor  't  left  geleiden  ,  en  de  klaght 


en  beveelt 
dxer  »if 
het  lichaë 


lijck  den 
•vader  te 
brengen. 


En  vaderlijcken  rou  en  droef  heit  onderfchooren 
In  grooten  rou  een  trooft ,  te  kleen  voor  droevige  ooren ; 


En 


I 


Het  elfde  boeck. 

ii  die  men  evenwel  den  droeven  ouden  man 
3;n  hooghfte  fchuldigh  is.  een  deel  van  't  rougefpan 
l^echt  horden  ,  en  een  baer  van  zachte  en  taeie  teenen  , 
iroên,  en  eicken  tack ,  fpantover 'tlijckbed  heenen 
_:n  koele  fchaduwe  van  loof.  hier  leggen  zy 
fcn  dooden  jongelingk  om  hoogh  op  ïtroo ,  daer  hy 
im  treurende  viool  of  maibloem  ,  die  aen  't  quijnen , 
li  van  een  maeght  den  fteel  ontruckt ,  gelijck  wil  fchijnen  > 
fcn  bloem ,  wiens  verf  noch  niet  bezweecken ,  niet  verdort , 
fan  haere  moeder  d'aerde  en  dau  niet  langer  wort 
èvochtight ,  en  verquickt.  Eneas  toegetreden 
iroght  mede  voor  den  dagh  twee  koftelijcke  kleeden , 
ian  Sidons  Dido ,  kiefch  en  zinnelijck  op  kunft , 
'oor  hem  met  haere  hant  zoo  rijck  gewrocht  uit  gunft  , 
Ian  goude  bloemen ,  geborduurt  op  purpre  gronden , 
i'at  deze  bloemen  ftijf  van  gout  en  glansrijck  ftonden. 
iet  eene  kleedt  trock  hy  bedruckt  den  jonglingk  acn , 
iüjnealleruiterfte  eer.  dcfluier,  fijn  van  draên, 
cedeckr  het  haer ,  terftont  ten  vierc  te  verwijzen. 
'  ïhalve  dit  vereert  hy  hem  met  veele  prijzen , 
it  dien  Laurentfchen  flagh  ,  gebiet  den  roof  met  een, 
jp  eene  lange  ry ,  voor  't  lijck  te  draegen  heen. 
5y  voeght'er  paerden  by  en  wapens ,  oorloghspanden 
)en  vyanden  ontruckt ,  oock  vleugelt  hy  de  handen 
i4et  koorden  op  den  rugh  der  geenen  ,  die  hy  *t  rijck 
'es  afgronts  offren  moft ,  tot  zuivring  van  dit  lijck  > 
/ier  bloet  befprengklen  zou  dit  lijckvier ,  en  zijn  vlammen, 
y  wil  dat  d'overften  oock  afgeknotte  ftammen , 
ekleet  met  wapenen  der  vyanden ,  ten  toon 
6aen  draegen »  en  den  naem  en  titels  van  de  doón 
~iaer  boven  fpijckerén  .  men  leit  in  deze  ftaeffi 
^Ken  ongeluckigen  Acetes ,  nu  elaci 
Ivan  hoogcn  ouderdom  gebroken ,  by  de  ftraet, 
Pbaer  hy  den  boezem  heel  bedroeft  met  vuiften  flaet , 


Idcn  legt 
het  9p  de 
bare ,  en  de 
de  0de  ge'- 

lijckt  een 
lloem  van 
haren  Jleel 
gefneden  • 
Men  be'- 
kleet  het 
lijck  rijcke'- 
lijck  , 


'vereert  het 
met  oof" 
loghsroüft 
en  geleit 
het  met 
Jiaetfiy 


Met 
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Met  naglen*t  aenzicht  krabt,  hy  zijgt ,  en  valt  ter  aerde , 

Zoo  langk  gelijck  hy  is.  hier  leiden  die  bezwaerde 
Oock  wagens  ^  root  bcfpat  met  verich  Rutulifch  bloet. 
Zijn  lijfpaert  Ethon  volght  met  eenen  traegen  voet. 
En  on behangen ,  fchreic,  en  huilt  een  vlaegh  van  traenen  ^ 
Die 5  langs  de  fcheeren  droef  afdrupplende elck  vermaenen 
Tot  treuren,  andren  treên  ten  toon  met  helm  ,  en  fpeer : 
Want  Turnus  in  triomf  (treeck  't  ovrigh  krijghsgeweer. 
Nu  volgen  Hem  bedruckt  de  keurebende ,  en  Frygen  y 
Tyrrenifche  overlle ,  en  Arkader  5  heet  op  't  krijgen , 
Met  flecpende  geweer,  dus  trock  de  ftaetfi  heen. 
De  mackers  nu  aldus  een  ftuck  vooruit  getreên , 
en  Eneas  Zoo  ftont  Encas  ftil ,  fprack  [fcheidende  te  noode] 
^^2/>    Met  hartlijck  zuchten ,  op  het  lichaem  van  den  doode : 
Wy  moeten  andren  oock ,  ons  in  dien  bloênden  flagh 
Ontruckt ,  beweenen ,  en  betreuren  al  den  dagh. 
Manhafte  Pallas  y  zij t  in  eeuwigheit  geprezen , 
Gegroet  van  my.  vaer  wel :  vaer  eeuwigh  wel  na  dezen. 
Meer  fprack  hy  niet ,  en  gingk ,  bedroeft ,  en  treurens  moê 
Naer  zijne  hooge  wal  5  het  Troifche  leger ,  toe. 
Latimu       Nu  quamcn'cr  uit  vorft  Latinus  ftadt  gezanten 
cez^anten  j^^j.  tackcn  Van  olijf  5  en  blonde  vredeplanten  > 
hun  doode  Oj^^  hunne  doón  :  dat  hy  de  lichaemen  in  't  velt 
te  hgra-  Door  't  zwaert  gefneuvelt ,  en  noch  niet  in  't  graf  beftclc  ^ 
'^''^ '      Toch  wederlevren  woude ,  en  aen  't  gebeent  der  hunnen , 
Gelijck  de  reden  eifcht  5  een  eerlijck  graf  vergunnen : 
Want  niemant ,  volgens  krijghsgebruick  en  oorloghsrecht , 
Met  overwonnen  volck  en  levenloozen  vecht : 
Dat  vorft  Eneas  toch  beliefde  hunne  zoonen , 
Die  hem  noch  korteling  onthaelden ,  te  verfchoonen , 
De  zelve ,  welckcr  bloet  hy  had  verzocht  ten  echt. 
dat  Ene^ts  De  gocdcrticre  vorft  vergunt  het  hun  met  recht, 
iTmtiitght,  £^  voeght'er  dit  noch  by  :  Latijnen ,  wat  voor  ftreecken ! 
Wat  fnooder  avontuur  riedt  dat  ev  u  zoudt  fteecken 

Z 
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y5o  diep  in  dezen  krijgh  ?  dat  gy ,  vergeefs  beducht , 

fis  5  die  uw  vrienden  zijn ,  angftvalligh  fchuwt  en  vlught  ? 
rzoecktge  pais  voor  doón ,  die  door  het  krijghslotfneven  ? 
IC  zou  gewis  den  pais  niet  weigeren  die  leven 
\  gunnen ,  en  waer  noit  zoo  verre  in  deze  wijck 
»i'komen ,  was  my  niet  dees  plaets  ,  dit  koningkrijck 
li  nootlot  toegeleght.  oock  koom  ick  niet  beroven 
'itLants  ingezeten ,  neen.  de  koningk  floot  zijn  hoven , 
Ét  weigerde  den  gront  aen  ons  Trojaenfch  geflacht , 
£:wijl  hy  liever  fteunde  op  Turnus  zwaert  en  maght. 
er  Turnus  had  met  rechten  billijcker  zijn  leven 
*t  vechtperck  opgezet,  zoo  hy  naer  pais  wil  ftreven , 
fcn  krijgh  beflechten  met  den  degen ,  den  Trojacn 
fcrdrij  ven  uit  het  lant :  hy  hoorde  fchrap  te  ftaen , 
fi  tegcns  my  alleen  den  degen  uit  te  trecken , 
5bo  moght  hy  voor  een  tijt  zijne  oude  en  leven  recken  > 
h  Gode  en  zijne  vuift  bedancken  dat  hy  leeft, 
iu  gaet  vry  heene ,  en  fteeckt ,  ten  dienft  van  al  wat  fneeft , 
iet  lijckhout  aen  van  uw  verflage  burgerye. 
ioo  fpreeckt  Eneas :  zy  ftaen  ftom  aen  d'ecne  zye , 
h  keercn  zwijgende  zich  om  op  dit  vcrmaen , 
h  zien  elckanderen  met  groot  verwondrcn  aen. 
coen  fprack  heer  Drances ,  d'oude ,  op  Turnus  fel  gebeten  , 
In  die  den  jongehngk ,  zoo  nijdigh  en  vcrmeeten , 
*eduurigh  haete ,  en  oock  verlafterde  in  het  hof : 
"rojaenfche  helt ,  zoo  groot  van  naem  en  faem  en  lof, 
ch  grooter  in  't  geweer  en  harnas  te  bcfeffen , 
t  welck  een*  lof  zal  ick  u  hemelhoogh  verheften  ? 
rwonder  ick  my  meer  om  uw  rechtvaerdigheit , 
uw  manhaftigheit  >  wy  willen  dit  befcheit 
dees  bejegeninge  ons  vaderlijcke  ftede 
erkuntfchappcn ,  en  met  Latinus  u  in  vrede 
herbinden,  zoo  de  tij ts  gelegenheit den  wegh 
il  baenen :  Turnus  magh ,  naer  eigen  overlegh , 


die  oock 
vrede  aen' 
biet , 


tn  zich 
des  krijghs 
mtfchul- 
dight. 


Dranee}  > 
Turnus 
fitrty ,  be- 
danckt  den 
koningk  > 


en  belooft 
hem  te 
gunftigen. 


In 
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Men  fuit 
hejiavt ,  en 
houivt 
hout  voor 
de  lijckvie- 
ren . 


De  tijding 
tan  Pa  lias 
komt  in 
Arkadie » 


en  Evficn- 
der  valt , 
óp  de  doot" 
baer ,  aen 
't  kermen  . 


In  bontgenootfchap  treên  ,  of .  elders  zich  vereenen. 
't  Gevaert  der  verten  y  u  befchorcn  ,  lang  voorheenen , 
\V ort  van  ons  opgcbout  met  luft .  elck  zal  voortaen 
Trojaenfch  tiras  en  fteen  op  zijne fchouders  laên. 
Zoo  fprack  hy ,  't  wort  beftemt  van  zijn  gezantgenooten , 
Voor  zes  paer  dagen  tijts  de  ftilftant  oock  befloten , 
En  onder  dezen  pais ,  bemiddelt  by  verdragh , 
Loopt  Troifche  en  Latijnift  te  gader ,  dagh  op  dagh  , 
Heel  veiligh  in  geberghte  en  bofichen  heene  en  weder  : 
Daer  klinckt  de  bijl ,  en  hout  de  reizige  efichcn  neder. 
Men  houwt  den  pijnboom  om ,  die  fteil  ftont  in  de  lucht. 
Men  klooft  geduurighlijck  den  eick  met  bofchgerucht , 
En  beitelen ,  en  voert  den  geur  der  cederbladen 
En  eflchen  ^  dat  het  kraeckt ,  van  boven  met  de  raden. 

De  vlugge  Faem  trompet  zoo  groot  een  leedt  en  rou  i 
De  Faem ,  die  Latium  flus  melde  hoe  getrou 
Prins  Pallas  't  velt  behielt ,  quam  reede  vorft  Evander 
En  't  hof  des  ouden  mans  ter  oore ,  voor  alle  ander, 
d' Arkaders  ftreven  naer  de  poort  toe  5  grijpen  ftruick 
En  lijcktorts  5  naer  het  oude  en  grijze  lantgebruick. 
Men  ziet  den  ganfchen  wegh  en  't  velt  van  tortslicht  blaeck 
DeFrijgiaenfche  fchaer  bcjegentze  in  't  genaecken  , 
En  fchickt  zich  treungh  by  dien  jammerenden  troep  , 
Die ,  daer  de  vrouwen  treên  tenhove  in,  met  geroep 
Een  keel  opfteeckt ,  dat  ftadt  en  hof  hier  van  gewaegen. 
Maer  geen  is  maghtigh ,  vorft  Evander  5  neêrgeflagen 
Van  druck  en  hartewee  >  te  hindren  in  zijn*  vaert. 
Hy  komt ,  in  't  midden  van  de  troepen  5  lijckewaert 
Gevallen  op  de  baer  van  Pallas  5  zonder  leven , 
En  blijft  van  druck  op  borft  en  mont  des  dooden  kleven. 
Hy  kermt,  en  weent  5  en  ftcent  met  jammerlijck  geluit , 
En  berft  in  't  ende  naeu  met  deze  lijckklaghte  uit : 
O  Pallas  ,  dit's  niet  dat  gy  vader  gingt  beloven  , 
Maer  datge  omzichtiger ,  waer  fchicht  en  Ipeeren  ftoven  * 

U  drae 
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gen  zoudt  in  noot  en  ooreloghskrackcel. 
as  niet  onbewuft  hoe  overmaghtigh  veel 
zoetende  eerzucht  en  nieusgierigheit  vermoghten 
i  c't  jeughdigh  harrenas  ,  en  d'allereerfle  toghten. 
L^mdigh  proefftuck  van  dien  jongling ,  vroom  en  eêl. 
•.iiarde  leflèn  van  mijn  nabuurs  krijghskrackeel , 
t  i»often  en  gcbeên  ,  verhoort  by  geene  Goden, 
rijn  bedgenoot ,  gy  zijt  geluckigh  dit  ontvloden 
ktfterven,  en  alleen  geluckigh  door  uw  doot, 
■£  blijft  uit  dit  verdriet  >  waerin  ick  overfchoot : 
c  ick ,  hier  tegens  moft  mijn  tijden  overleven , 
i'i^  na  te  blijven ,  als  mijn  Pallas  quaem  te  fneven. 
^fel  billijcker  had  my  de  Rutulier ,  die  't  heir 

Troifchen  bontgenoots  gevolght  was  >  met  geweir 
prongen ,  billijcker  waer  ick  dedootgeftorven , 
ïii  hadde  in  Pallas  plaets  deze  uitvaert  zelf  verworven , 
•^er  t'huisgcbroght:  doch  *k  wijt  dit  geen  Trojacnen ,  neen, 
S»ch  bontgenootfchap ,  noch  mijn  gaftverbont ,  voorheen 
'  Jfloten ,  hant  aen  hant :  dit  lot  moft  boven  allen 
vjn*  hoogen  ouderdom  alleen  te  beurte  vallen. 
Yier  was  mijn'  zoon  dees  doot  ontijdigh  toegeleght  > 
'o  doet  het  my  noch  wel ,  dat  hy ,  voor  Trojes  recht , 
*t  innevoeren  der  Trojaenen  in  de  landen 
n  Latium ,  dus  vroegh  verviel  in  vyants  handen , 
dat  de  Volfcen  eerft  by  duizenden  in  't  velt 
hals  geraeckten .  *k  zal ,  ó  Pallas ,  brave  helt , 
;ene  andere  uitvaert  uw  geheughnis  waerdigh  achten 
>bln  deze ,  u  van  den  vorft  Eneas ,  de  geflachten 
r  trotfe  Frygen ,  den  Tyrreenfchen  oorloghsraet , 
'tganfchTyrreenfcheheir  u,  in  dien  droeven  ftaet, 
-  Öïchtvaerdigh  toegekeurt .  al  die  gy  velde  in  *t  vechten , 
ïi  ftorven  van  uw  hant ,  vereeren  u ,  en  rechten 
(izegetekens  op  wel  heerelij ck  in  't  rijck  : 
h  waer ,  ó  Turnus  ,  hy ,  uw  weêrgade ,  u  gelijck 
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In  oude ,  en  tijt ,  en  kracht ,  gy  trotfe  ftont  nu  mede, 
Gelijck  een  groote  ftaeck  in  't  harrenas  aireede. 
Maer  ick  ,  rampzaelge  man ,  wat  houde  ick  den  Trojaen 
En  zijn  genooten  üit  den  ftrijt  hier  ledigh  ftaen  ? 
Gaet  heene :  gaet ,  gedenckt  uw'  koningk  dit  te  melden , 
Dat  ick ,  nu  Pallas  ruft  in  ftilte ,  als  andre  helden , 
Noch  tegens  mijnen  wil  in  deze  weerelt  blijf , 
Is  uit  een  vafte  hoop ,  gefchept  uit  elck  bedrijf 
Van  vorft  Eneas  ,  en  zijn  dapperheên ,  verbonden 
De  wraeck  van  vader  en  van  zoone ,  en  zijne  wonden 
Met  koning  Turnus  bloet  te  paeien ,  naer  zijn  maght. 
Dit  's  't  eenigh  heil ,  dat  ick  noch  van  zijn  hant  verwacht. 
Verdienften,  en  fortuin,  de  luft  van  langer  leven 
Bekoortme  niet ,  noch  't  paft  my  niet  hier  naer  te  ftreven : 
Maer  'k  wenfch  dees  tijding  noch  beneden  by  de  doón , 
In  't  rijck  der  fchaduwen  te  brengen  aen  mijn*  zoon. 
De  Troja^     De  dagcract  terwijl  komt  op ,  en  uit  den  Ooften 
nen  fteiUn        fterfclijckcn  mcnfch  in  zijne  elende  trooften 
falT'  Met  al  verquickend  licht ,  dat  moeite  en  zwaericheên 
^!or  hunne  Tcr  wcrclt  btcngt .  de  vorft  Eneas  ,  en  met  een 
doeden  toe.  Aertswichlacr  Tarchon  port  en  drij  ft  de  megezellen 
De  lijckhoutftapels  op  het  boghtigh  ftrant  te  ftellen. 
Hier  brengt  een  iegelijck  ,  naer  zijner  vadren  wijs , 
Zijn  dooden ,  en  de  brant  wort  fmoockendc  in  het  rijs 
Gefteecken  met  de  torts ,  waerdoor  de  lucht  daer  boven 
Met  eencn  mift  van  roock  en  fmoock  hangt  cogefchoven. 
Zy  trocken  dry  werf ,  met  hun  blinckend  harrenas 
Om  't  lijf  gegefpt ,  rondom  het  lijckhout ,  dat  nu  was 
Ontfteecken  .  drywerf  reedt  de  ridderfchap  te  paerde 
Om  't  droevigh  lijckvier ,  en  zy  huilde  luide .  d'aerde 
Befprengt  men  fchreiende  met  tranen  :  het  geweer 
Befprengt  men  defgelijcks  ,  uit  rouwe  om  dezen  heer. 
Het  krijghstrompecgeklanck  en  naer  gefchrey  van  mannen 
Klinckt  hemelhoogh ,  men  worpt ,  als  tot  den  brant  verbannen, 
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;  helmen  met  hunn'  kam ,  de  lemmers  ,  fcherp  van  fhê , 
li.  roof ,  Latijnfche  volck,  na  hunne  neêrlaegh ,  mê 
itweldight ,  in  het  vier ,  oock  barrenende  wielen  , 
toom  i  een  ander  fchilt  en  fchichten ,  in  *t  vernielen 
üs  fnooden  vyants ,  nu  een  lijckfchenckaedje ,  en  eer , 
fi.  flus  der  overleên  gedragen  krijghsgeweer. 
ti£n  flaght'er  voor  de  doón  een  menighte  van  oflèn , 
jf  i  keelt  geborftelt  zwijn  en  vee ,  in  beemt  en  boflèn 
iQïrooft ,  en  dus  den  viere  en  vlammen  toegcwijt. 
2'  gaen  hierna  op  ftrant  hun  mackers  wijt  en  zijt 
\ïrbranden ,  helpen  *thalf  gebrande  lijck  en  beenen 
fcwaecken ,  daer  zy ,  om  den  heeten  afchhoop  heenen 
€;zeten ,  nauwelijx  noch  af  te  trecken  zijn , 
\Dor  dat  de  nacht ,  met  dau  geladen  >  al  den  fchijn 
tir  zonne  dooft ,  den  kloot  des  hemels ,  na  het  draeicn 
£i  ommewentelen ,  met  ft  arren  komt  bezaeien. 
cd'Onzaelge  Latynift  is  mede  midlerwijl 
"'et  min  dan  deze  in  't  werck ,  om  elders ,  naer  den  ftijl , 
Cntelbre  lijeken  hoogh  te  ftapelen ,  teflaven 
<an  zijne  doón  ten  deele  in  d*aerde  te  begraven , 
ïen  deel  te  voeren  naer  den  naeftgelegen  oort  j 
(f  weder  naer  de  ftadt  te  zenden ,  en  hun  poort. 
Jlle  overigen ,  groot  in  tal ,  en  zwaer  te  tellen , 
h  onder  een  gemengt ,  zy  met  hun  megezellen 
'^rbranden  ongetelr ,  en  zonder  prael  en  pracht, 
'oen  blaeckte  *t  woefte  lant  alom ,  by  duifter  nacht » 

n  vier  by  vier  om  ftrijt .  de  derde  dagh ,  aen  *t  klimmen 
'ïc  water  uit ,  verfchuift  de  koele  en  donckre  fchimmcn , 
Vanneerde  treurende  gebeente  en  afch  gemengt 
t  haeren  dootshaert  fchept ,  den  afchhoop  t'zamenbreng 
kuilen  ftopt ,  en  delft  het  heet  gebeente  in  d'aerde. 
er  't  yflelijckft  gedruifch ,  en  daer  men  meeft  mif  baerde 
n  rou ,  was  binnen  't  hof,  en  in  Latinus  ftadt , 
er  moeder,  zufter,  enfchoondochterdruckighzat 

Q.qq  2 
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En  d'ouderlooze  wees  befchreit  in  alle  hoecken , 
Om  dien  heiloozen  krijgh ,  vol  jammeren,  te  vloecken , 
En  Turnus  huwelijck.  zy  willen  algelijck 
En  enckel  dat  hy  zelf  5  die  naer  't  Italifch  rijck , 
Naer  d' opper fte  eere  fteeckt ,  dit  met  den  zwaerde  rechte, 
En  met  de  ftaele  kling  het  rijxkrackeel  bedechte. 
De  ftrenge  Drances  voedt  dees  ftof ,  daer  ieder  klaeght , 
Betuight  dat  Turnus  flechts  alleen  wort  uitgedaeght , 
Alleen  in  't  perck  ge-eifcht.  hier  kant  zich  menigh  tegen  > 
En  fterckt  zijn  voorftel  met  bewijsreen  aller  wegen , 
Die  Turnus  pleit  en  zaeck  begunftigen ,  naerdien 
De  koningin  5  waerby  de  jongling  is  gezien. 
Hem  onder  fchaduwe  van  haer  grootachtbaer heden 
Bcfchut :  oock  houdt  de  naem  en  faem  den  aengeftreden 
Het  hooft  op  5  door  zijn  zege  en  dapper  krijghsbeleit. 
i>egeMn^     In  't  midden  van  dien  brant  des  oprocrs  komt  befcheit 
ien  brengé  jj'^^  Diomcdcs  ftadt  cn  hof  door  d'afgezanten , 
^LZf'niet  Die  5  met  een  droeve  maer  gekeert  naer  deze  kanten  > 
uitgerecht  Vcrkuntfchappcn  dat ,  met  zoo  groot  een'  arrebeit 
en  hun  £^  koftcn  dcs  gczants ,  en  zijn  grootachtbaerheit , 
Ganfch  niet  is  uitgerecht :  dat  ernftige  gebeden 
Schenckaedjen  nochte  gout  hen  konden  overreden  : 
Dat  vry  de  Latijnift  om  byftant  elders  heen 
Magh  trecken ,  of  met  Troifchein  paisgenootfchap  treên. 
Latmus  zelf  bezwijckt  hier  door ,  van  grooten  rouwe. 
De  gramfchap  van  de  Goón ,  de  graven  der  landouwe  , 
Nochverfch  voor  zijn  gezicht ,  waerfchuwen  hem  met  kracht 
Dat  vorft  Eneas  door  een  openbaere  maght 
Des  hemxls  in  het  rijck  geroepen  wort  van  buiten, 
En  niet  dan  met  bederf  der  landen  zy  te  fluiten , 
Dies  hy  den  hoogen  raet  en  treflijckften  ten  hoof 
Verdaghvaert.  men  vergaêrde ,  en  wegh  en  heirbaen  ftoof 
En  grimmelde  van  al  die  zich  ten  hove  fpoedden. 


ts 

geraden 
met  den 
Trojan  en 
te  verdra^ 


We  [halve 
Latinm 
den  raet 


.gadert,  Hct  koningklijcke  hooft  zit  in  den  ring  der  vroeden 


Zwaer- 


Het  elfde  hoeck^. 

ji^acrmoedighlijck ,  als  outfte  en  eerfte  van  den  llaet , 
E  al  wat  fcepter  voert ,  gebiedende  in  den  raet 

d'afgezanten  ,  uit  de  ftadt  van  Etolye 
Gkeert,  verkuntichappen ,  van  vore  af,  opeenrye, 
~  t  achter  toe  >  wat  troofl  wat  antwoort  zy  van  daer 
n  hove  brengen,  al  de  raetzael  luiftert  naer 
antwoort.  Venuliis  hiefaen ,  op  *thoogh  begeeren 
>:ihoorzaem ,  in  den  raet  aldus  te  redeneeren : 
.Wy  zagen  Diomeed ,  ó  brave  burgery , 
*t  leger  van  den  Grieck  ,  en  leidden  vranck  en  vry 
n  wegh  af  zonder  leedt.  de  krijghsvorft  gaf  ons  allen 
hant ,  door  wiens  gewelt  out  Troje  leght  gevallen. 
;  helt ,  die  den  Gargaen  veroverde ,  zoo  ftout, 
eft  in  Apulie  nu  Argyrip  gebout , 
i  naer  zijn  volck  genoemt.  na  dat  wy  binnen  ftonden , 

Ji  toegeftaen  wiert  dat  Latinus  afgezonden* 
ann'  laft  ontvouwen ,  daer  zy  tegenwoordigh  ftaen , 
)o  boden  wy  vooreerft  hun  ons  fchenckaedjen  aen , 
£i  meldden  onzen  naem ,  en  lant :  wie  ons  befprongen  : 
5'^at  reên  en  oirzaeck  ons  zoo  wijt  naer  Arpos  drongen, 
hoort  aendachtigh  toe ,  en  antwoort  heufch  en  zacht : 
luckigh  overout  Aufoniaenfch  geflacht , 
I.  Godt  Saturnus  rijck  ter  goeder  tijt  geboren , 
^at  blintheit  port  u  uw'  geruften  ftaet  te  ftooren , 
iitheemfchen  oorlogh  aen  te  zeggen  ,  zonder  noot. 
ioo  menigh  als'er  van  den  degen  overfchoot , 
J  a  dat  hy  Ilium  fchoffeerde  met  den  degen » 
lek  fla  nu  over  wat ,  toen  Troje  was  belegen  , 
ilen  onder  Priams  muur  bezuurde ,  en  wat  al  volck 
liet  Simois  verfmoort  en  wentelt  in  zijn  kolck  ,] 
..Itzamen  moften  wy ,  verftooten  van  onze  erven , 
..fgrijflelijck  geftraft  >  de  weerelt  ommezwerven , 
.n  elck  zijn  fchcllemftuck  zoo  dier  ontgelden ,  dat 
ich  Priam  zelf  om  't  leet  der  uitgeroide  ftadt 


eifcht  hier 
der  geaari'* 
ten  ver-- 
richt  tnge 
te  hoor  en  , 

en  Venulm 
'vocYt  het 
Tvoort. 


Ont- 
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Ontfermen  zou.  dat  weet  het  al  te  gruwzaem  wrockend 

En  droevigh  onweer  ,  van  Menerve  ons  vloot  berockent. 

Dat  weet  d'Eubecfche  rots  ,  Kafareiis  >  dol  van  wraeck . 

W y  zworven ,  na  dien  krijgh  en  oorlogh  ,  raeu  van  fmaeck , 

De  kuft  om ,  elck  zijns  weeghs.  in  droeve  ballingfchappen 

Liet  Menelaüs ,  zoon  van  Atreus ,  zijne  ftappen 

Aen  Proteus  pylers  ftaen.  Ulyflès  ,  fchalck  en  ergh  , 

Zagh  't  zaet  der  reuzen ,  en  den  al  tij  t  gloênden  bergh. 

Hoe  kan  ick  Pyrrus  rijck  en  zijn  gebiet  vergeeten  ? 

't  Hof  van  Idomeneus ,  verwoeft  en  omgefmeeten  ? 

Of  Lokren ,  neergezet  op  't  Libyaenfche  ftrant  ? 

De  Grieckfche  veltheer  zelf  quam  onvoorziens  van  kant , 

Zoo  ras  hy  zijnen  voet  op  Argos  drempel  zette  , 

Vermoort  van  zijn  gemael ,  eene  eerelooze  fmette . 

Een  overfpeeler ,  die  't  Myceenfche  hof  bed  fchon , 

Bezit  den  ftoel  van  hem ,  die  Afie  overwon. 

Zal  ick  verhaelen  hoe  de  Goden  my  benijdden 

In  't  vaderlijcke  hof  te  landen ,  na  het  ftrijden , 

Het  fchoone  Kalydon ,  en  mij  n  gemael  te  zien  ? 

Nu  volgen  ons  >  hoe  fchuw  wy  d'ongelucken  vliên , 

Godts  wonderfpoocken  na ,  onmogelijck  t'ontrennen  : 

En  mijn  verlore  maets ,  gefteegen  met  hun  pennen 

Ten  hemel  door  de  lucht ,  veranderden  gezwint 

In  vogels ,  zweven  langs  de  ftroomen  in  den  wint , 

[O  yflèlijcke  ftraf  en  krijghsplaegh  van  de  mijnen !] 

En  huilen  zoo  bedruckt  van  hartewee  en  pijnen , 

Dat  klip  en  fteenrots  hierop  weêrgalmt  van  't  gefteen. 

Ick  zagh  al  boven  't  hooft  zoo  groote  zwaerigheên , 

Na  dat  ick  zinnelooze  onfterfelijcken  deerde , 

En  Venus  taifterde ,  en  met  een  quetfuur  fchoffeerde. 

Neen  zeker ,  wickelt  my  in  zulck  een'  oorlogh  niet. 

Oock  heb  ick ,  na  den  val  van  Troje ,  en  hun  verdriet , 

Geen  ft  rijt  met  Troifchen  meer,  noch  wil  hun  leedt  gedenckcn, 

Noch  my  verheugen  in  hun  rampen,  dees  gefchencken , 

Ons 


Het  elfde  boec\.  ^.pj 

tns  uit  uw  vaderlant  dus  verre  megebroght , 
fcftelt  Eneas.  ick  ,  zoo  veel  mijn  moedt  vermoght , 
^  4ont  tegens  hem  gefpitft ,  heb  met  dees  hant  gevochten : 
^  lelooft  my ,  die  *t  beproefde ,  en  geenen  onverzochten , 

I loe  trots  hy  met  den  Ichilt  elck  toevloogh ,  fors  en  ftijf : 
Jlet  welck  een  dwarling  hy  de  fpeeren  fehoot  in  't  hjf. 
ladde  Ida  zulck  een  paer  doorluchtigen  gedraegen , 
Ie  Frijgh  had  Inachus  in  Griecken  opgellagen 
]n  Griecken  zat  in  rouwe ,  om  *t  keeren  van  de  kans. 
lelt  Hektor  en  de  vorft  Eneas ,  Trojes  fchans 
In  borftweer ,  hielden  lang  't  belegh  voor  Troje  draegende , 
èn  ft  uitten  't  Grieckfch  geluk,  hen  tien  jaer  flaende  en  jagende^ 
'  wee  evenmoedigh ,  beide  in  't  harnas  even  fterck , 
i»och  geen  godtvruchter  dan  Eneas  in  de  kerck. 
iietze  ,  op  wat  wijze  dit  gefchiên  kan*  zich  bevreden , 
ft ,  kan  het  zijn ,  in  pais  en  bontgenootfchap  treden : 
,iaer  heirfpits  tegens  heir  te  wagen ,  wacht  u  dat. 
jJu  hebtge ,  ó  groote  vorft  der  vorften  ,  dit  gevat , 
""jock  d'antwoort  klaer  gehoort  uit  Diomedes  ftoelen , 
wat  de  Griecken  van  dien  zwaeren  krijgh  gevoelen, 
j  Zoo  dra  de  rijcksraet  van  Aufonie  uit  den  mont 
ïr  afgezanten  dit  nu  duidelijck  verftont , 
ïegonnenze  eveneens  te  morren ,  en  te  mompelen , 
Us  waterftroomen ,  die  hun  killen  overrompelen ,. 
^Jp  fteenen  ftuiten ,  die  den  ftroom  zijn'  vollen  vaert 
Ijeletten  ,  en  geftopt  den  kant  benedenwaert 
ÉVaft  fchuuren ,  langs  den  boort  des  oevers  nederlhorren. 
HBoo  ras  't  ontroerde  brein  van  mompelen  en  morren 
^^en  poos  bedaert ,  elck  zwijght ,  heft  uit  den  hoogen  troon 
|i  Oe  koning  aen ,  na  dat  hy  eerft  de  goede  Goón 
ftg^m  hulp  bidt ,  daer  zich  't  volck  in  noot  op  magh  veriaeten  : 

Latijnen ,  'k  wenfchte  wel ,  en  't  zoude  ons  mogen  baeten ,  Lamui 
^  Dat  gy  te  vore  ftaet  gemaeckt  had  van  den  ftaet , 
m  En  niet  op  zulck  een  tijt  het  rijck  en  zijnen  raet 

L  . 


Dit  /r»/- 
•woort  gaf 
een  mom^ 
feling  in 
den  raet  > 
gelijck  eem 
geflopte 
ftroom 
ruifcht. 


den  oorloge 
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Vcrdaghvaerdc ,  als  de  muur  omringt  is  ,  en  belegen 

O  burgers ,  het  geüacht  der  Goden  is  ons  tegen, 

En  \vy  bevechten  al  t' ontij digh  zulcke  mans  , 

Dic  onverwinbaer  zijn ,  en  door  geene  oorloghskans 

Te  matten ,  en  ,  hoewel  zy  overwonnen  leggen  v 

Geen  zwacrt  opfteecken ,  maer  den  vyant  noch  ontzeggen . 

Zoo  gy  uw  hoop  noch  zet ,  en  uw  vertrouwen  bout 

Op  dit  Etolifch  bloet ,  in  't  vechten  bruf k  en  ftout : 

lek  biddc  u  zet  dat  vry  geheel  uit  uw  gedachten , 

En  elck  zie  naerftigh  toe ,  en  leer'  zich  zeiven  wachten. 

Maer  in  hoe  groot  een*  laft  wy  fteecken  j  hoe  het  al 

Waer  op  men  fteunde  ons  nu  ontzackt  in  dit  geval , 

En  waer  de  ganfche  Staet  in  't  ende  is  toe  vervallen  , 

Dat  zien  uwe  oogen ,  en  gy  kunt  het  mercklijck  allen 

Met  handen  taften :  doch  ick  wij  te  deze  fchult 

Nu  niemant  niet.  men  heeft  met  wijfheit  en  gedult  ; 

Aireede  in  't  werck  geftelt  al  wat  men  aen  kon  vangen , 

De  ganfche  maght  des  rijcks  aen  eencn  flagh  gehangen. 

Nu  geef  ick  u  in '  t  kort  mij  n  inzicht  te  verftaen , 

En  hoe  het  by  my  leght ,  dies  hoort  aendachtigh  aen. 

*k  Heb  by  den  Tyberftroom ,  de  lantgrens  van  Tuf kaenen , 

Een  overout  gebiet ,  bewoont  van  onderdaenen , 

Het  welck  zich  weftwacrt  ftreckt  tot  aen  Sicilje  toe. 

Aurunck  enRutulier  beploeght  het ,  nimmer  moe , 

Bezaeit  de  barre  rots ,  beweit  de  fchraele  kruinen. 

Mengunn'ditlantfchap,  hoogh  geberghte ,  velt,  en  duinen, 

Van  pijnbofch  overgroeit ,  den  Troifchen  by  verdragh , 

En  fluit*  verbont  met  hun ,  zoo  billijck  als  men  magh , 

En  roepe  hen  in    rijck ,  als  trouwe  rijcksgenooten. 

Zy  flaen  zich  daer  ter  neer ,  en  bouwen  fteên  ,  en  floten : 

Is  hun  begeerte  en  treek  zoo  groot  tot  dit  gebiet. 

Doch  willenze  elders  heen  :  zoo  hun  begeerte  ziet 

Naer  ander  lant ,  en  volck :  en  kunnenze  endtlijck  fcheiden 

Van  onzen  gront ,  zoo  laet  ons  hun  een  vloot  bereiden 

\  an 


i 


i 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Het  elfde  hoec\, 

twintigh  fchepen,  al  van  't  Italjaenfche  hout  j 
ck  grooter  tal ,  indien  de  Troifche  zich  betrout 

veele  kielen  met  zijn  eigen  volck  te  mannen, 
't  houtleght  aen  den  ftroom.  zy  mogen  t'zamenfpanncn , 
vorderen  zoo  veel  en  zulck  een  vaertuigh ,  dat 
n  dienen  kan.  laet  ons  hun  arbeitsvolck  ,  en  fchat , 
geit ,  en  timmerliên  beftellen ,  en  hierboven 
t  hun  gezanten  toe ,  de  bloem  uit  onze  hoven ,  m fiemt 

/.n  al  't  Latijnfche  bloet ,  en  hondert  hoofden  fterck  *  Z""^- 

,  met  den  vredetack ,  onze  inzicht  in  het  werck 
iSen  ftellen ,  onzen  wil  ontdecken ,  ons  vereenen , 
fi.  hun  fchenckadiën  van  gout  en  elpenbeenen 
v:reeren:.  boven  dat  een*  hoogen  wagen  troon , 

koningklijcken  rock ,  cieraden  van  de  kroon. 
iJraetflaeght  u ,  zoo  veel  den  rijcke  zijn  genegen , 
hanthaeft  onzen  ftaet ,  te  jammerlijck  verlegen. 
'fToen  ftont  heer  Drances  op ,  en  broght  zijn  inzicht  voort ,  'Drmces 
ü zelve,  die doorgaens ,  verbittert,  engeftoort,  fiaeto^, 
Ëi  aengehitft  van  Nijt ,  een  helfche  vloeck verwante , 
2ch  tegens  Turnus  eer  met  llimme  treken  kante, 
ly  was  van  middelen  heel  rijcke  oock  wel  befpraeckt, 
bch  koel  ten  ooreloge ,  een  raetsheer ,  noit  gelaeckt, 
fcn  ftoockebrant ,  heel  trots  op  moeders  ftam  ,  en  zegen , 
Cnzeker  uit  wat  ftam  hy  fproot  van  vaders  wegen, 
jbes  rijft  hier  op ,  verzwaert  vermeert  den  bittren  haet , 
"^en  ieder  Turnus  droegh ,  aldus  in  dezen  raet : 
(y  vracght ,  genadighfte  heer  koning ,  uw  getrouwen 
(m  raet  in  eene  zaeck ,  die  niemant  hoeft  t'ontvouwen 
liet  zijne  uitleggingen ,  en  geenfins  duifter  is. 
.  iy  weeten  al  te  wel  wat  tot  behoudenis 
Ier  burgren  wort  vereifcht ,  doch  houden  dit  noch  binnen, 
ïy  geve  ons  vryheit  om  te  fpreecken ,  dit  t' ontginnen , 
in  laet'  zijn  hoovaerdy  en  opgeblazenheit 
lens  vaeren ,  door  wiens  drift  en  jammerlijck  beleit 

R  r  r  En 


onderflut 
't  konings 
voorflel , 
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En  zijdegangen ,  [ick  zal  't  zeggen  onverlegen , 
Al  dreight  hy  my  den  doot  met  zijnen  trotfen  degen ,] 
Wy  zoo  veellichten  van  krijghsoverften  geblufcht 
En  al  de  ftadt  in  rou  zien  zitten ,  en  ontruft : 
Terwijl  hy  raet  weet  om  met  vlughten  zich  te  bergen , 
En  niet  ontziet  het  heir  des  Frygiaens  te  tergen , 
Den  hemel  met  geweer  en  wapenen  braveert. 
O  allerbraeffte  vorft ,  die  noch  de  Troifchen  eert , 
Voegh  liever  noch  een  gaef  by  alle  dees  gefchencken  , 
Waermê  gy  dien  Dardaen  wilt  eeren ,  en  bedencken , 
Beftee ,  ó  vader ,  nu  uw  pant ,  uw  dochter  vry , 
Oock  zonder  vreeze  voor  gewelt  en  vyandy , 
Aen  dezen  braven  zoon  en  Ichoonzoon  uit  ten  echte , 
Gelijckhy  waerdi^his,  enfterck,  als  een  oprechte , 
Dien  pais  door  een  verdragh ,  en  eeuwigh  vrevcrbont. 
en  fchimpt  Of  zijn  de  harten  en  gemoeden  dus  gewont 
»P  Turnm.  Van  fchrick  voor  Turnus ,  laet  ons  zelfs  hem  liever  fmeecken, 
Den  noot  vertoonen ,  't  hart  van  dien  verfteenden  breeckcn. 
Hy  geeP  zijn  eigen  recht  den  koningk  voor  dees  tijt , 
En  lihelde  deze  fchult  den  vaderlande  quijt. 
O  gy ,  die  d'oirzaeck  zijt ,  en  't  hooft  van  alle  plaegcn , 
En  Latiums  bederf ,  waertoe  den  burger  jaegen , 
Die  dus  elendigh  is  ,  in  merckelijck  gevaer 
Zoobloedigh,  reis  op  reis?  ó  Turnus,  hoor  ons  maerr 
In  oorloge  is  geen  heil :  wy  bidden  u  om  vrede , 
Om  't  eenc  onfchenbre  pant  van  vre.  dat  's  al  ons  bede. 
Ick ,  die  zoo  gy  u  zelf  laet  voorftaen ,  u  beny , 
[  VVaeraen  ick  my  niet  ftoor ,]  ben  d'eerfte  uit  deze  ry , 
Die  u  ootmoedigh  bidde  :  ontfarm  der  onderzaeten , 
Ontfarm  u  om  uw  volck.  legh  af  den  trots  van  ftaeten 
En  ftamme  :  en  naerdemael  gy  dus  wert  voorgcjaeght , 
Zoo  ga  vry  hcene.  al  doón  en  bloet  genoegh  beklaeght : 
Al  lant  genoegh  verwoeft  :  of  zoecktge  d'eer  door  fmarte , 
En  fteeckt  dat  hart  in  u :  gaet  u  de  brult  ter  harte  * 
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berjl  tegens 
Drances 


Uit  I 


k  Het  elfde  boec]^  ^pp 

11  bruitfchat  van  het  hof,  zoo  waegh  het :  tree  in  't  zant : 
Liiegen  uw  party ,  den  degen  in  de  bant. 
~iy ,  een  verachte  hoop ,  ja  trouwen  uwe  flaven , 
iwaerdigh  't  lijckbeklagh ,  onwaerdiger  begraven , 

zullen  Iheuvelen  op  *t  velt ,  den  haet  ten  buit , 
In  Turnus  in  het  hof  te  helpen  aen  zijn  bruit. 
\XGr  hebtge  zoo  veel  harts ,  een'  druppel  bloets ,  gekomen 
m  vaders  bloet  en  deught ,  zoo  zie ,  op  't  fpoor  der  vroomen, 
tr;m  onder  d'oogen ,  die  u  uitdaeght  in  het  velt. 
tZtes  rede  terghde  dien  verbolgen  oorloghshelt. 
fTZuchte,  enborft  in  *t  endt  dus  uit ,  om  lucht  te  fcheppen : 
i  anneer  het  tijt  is  om  de  handen  flux  te  reppen , 
Ln  weet  gy ,  Drances ,  breet  te  weiden  met  de  tong , 
l\t  d'eerfte ,  daer  de  noot  den  raet  te  raede  dwong 
h  komen  :  doch  men  moet  geen  hof  alleen  ftoffeeren 
tet  klanck  van  woorden,  die  geen  ftoifery  ontbeeren , 
Vanneer  men  veiligh  zit ,  terwijl  de  muur  en  wal 
Li  vyant  keert ,  de  graft ,  noch  vry  van  ftormgefchal , 

Iiet  overloopt  van  *t  bloet  der  burgren  en  foldaeten : 
esraes,  ó Drances,  raes,  endonder,  uitgelaeten 
tset  uw  welfpreeckenheit ,  gelijckge  zijt  gewoon  : 
fel  mijn  bloohartigheit  wel  degelijck  ten  toon , 
Vanneerge  met  uw  vuift  deTroifchen  hebt  by  hoopen 
ferflagen ,  en  het  velt  in  *s  vyants  bloet  verzopen , 
i  et  zegenrijckcn  roof  getekent  hebt  als  wy. 

proeve  wat  een  helt  vermagh ,  die  ftaet  u  vry  : 
len  zoeck*  de  vyanden  niet  verre  uit  dit  gewefte : 
ftaen  rondom'  en  langs  en  dicht  voor  deze  vefte. 
lieft  het  u  dat  wy  uitvallen ,  nu  terftont  ? 
at  fammeltge  ?  of  zult  gy  geduurigh  met  den  mont 
ki  tonge  vechten ,  en  den  Frijgh  uw  hielen  toonen  ? 
ik  voorgejaeght  ?  wie  kan  met  recht  mijn  vroomheit  hoonen , 
^er  wij  ten ,  dat  ick  ben  met  fchande  voorgevloón , 
iie  den  gezwollen  ftroom  des  Tybers  noch  vol  doón 

^  Rrri  Zal 
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verzacht 
de  haete" 
lijckheit 
des  krijgs 


ontdeckt 
Dranccs 
treken  , 


^00  E  N  E  A  S. 

Zal  zien  ,  en  van  het  bloet  der  Troifchen  overvloeien , 

Evanders  hof  geheel  inftorten ,  onder  't  bloeien 

Van  zijnen  ouden  ftam  >  d' Arkaders  van  hun  hooft 

Geweer  en  wapenen  geplondert  en  berooft  ? 

Zoo  hebben  Bitias  noch  Pander ,  daerze  ftonden 

Ten  fchrick ,  noch  duizenden  van  andren  my  bevonden , 

Die  ick  zeeghaftigh ,  in  den  kringk  van  's  vyants  wal , 

Op  eenen  dagh  voor  's  hants  in  't  leger  broght  ten  val , 

En  naer  den  Tarter  zondt.  is  nu  in ' t  oorelogen 

Geen  heil  ?  kranckzinnige ,  verheft  uitheemfch  vermogen  r 

Trompet  dit  den  Dardaen  en  uws  gelijcken  voor , 

'  En  vaer  vry  voort ,  om  *t  lant  op  dit  verbaefde  fpoor 

t'Ontruften ,  en  alom  in  rep  en  roer  te  zetten , 

De  maght  des  volcks ,  dat  zich  nu  tweewerf  liet  verpletten , 

In  top  te  voeren ,  en,  ten  ondienft  van' t  gemeen , 

Latinus  wapens  laegh  te  zetten  by  elck  een. 

Nu  fidderen  alree  de  Myrmidonfche  heeren , 

Voor '  t  Frygiaenfche  z waert.  nu  fiddren  de  ge weeren 

Van  Diomedes  en  Achilles  van  Laris , 

En  d'Aufidus  te  rugh  vlught  van  ontfteltenis 

Voor  't  Adriatifch  meer ,  met  zijnen  ftroom ,  en  vloeden  : 

Oock  als  dees  fchelm ,  doortrapt  in  't  veinzen ,  de  gemocden 

Der  tegen woordigen  mifleit  met  eenen  glimp 

Van  zijn  bloohartigheit ,  als  of  ick  't  hem  ten  fchimp 

Moght  rekenen ,  zoo  hy  zich  tegcns  my  durf  zetten , 

Dan  wort  zijn  boofheit  meer  ontmont  door  dit  blancketten. 

Maer  zijt  niet  eens  bezorghc  :  ick  fchende  om  deze  fmart 

Mijn  handen  niet  aen  u ,  noch  zal  dat  bloode  hart , 

[Leef  lang  genoegh ,]  zoo  bruf  k  u  uit  den  boezem  rucken. 

O  vooght  en  vader  >  wien  de  rijckselenden  drucken. 

Nu  keere  ick  my  naer  u  ,  en  uwen  wijzen  raet. 

Indien  gy  geene  hoop  noch  heil  voor  dezen  ftaet 

In  onze  wapens  ftelt :  indienwe  zoo  verlegen , 

Van  noothulp  ganfch  ontbloot ,  en  met  des  vyants  degen 

Maer 
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Het  elfde  boec\.  ^Qt 

i^er  eens  den  rugh  te  biên ,  geplet  zijn ,  man  voor  man , 
L)ck  zonder  dat  de  kans  des  oorloghs  keeren  kan  > 
60  laet  ons  vry  van  zelfde  wapens  nederleggen  , 
Cm  vrede  bidden ,  en  aen  's  vyants  eigen  zeggen 
iGefchil  verblijven :  fchoon  [och  of  onze  oorloghsjeught 
fcn  luttel  overfchoot  van  onzer  vadren  deught ,  ] 
|(C  hem  geluckigh  acht ,  die  eerlij  ck  quam  te  fneven , 
{1 ,  om  het  minfte  van  ons  leet  niet  t'overleven , 
h  een  vroom  krijghshelt ,  't  gras  met  zijne  tanden  beet. 
!.aer  fchieten  middelen ,  en  jonge  gaften ,  reedt 
£  vechten ,  en  noch  noit  in  't  velt  gebruickt  tot  heden , 
{och  over ,  hulp  en  volck  van  d'Italjaenfche  fteden , 
3A1  ftaet  den  Troifchen  oock  hun  eere  dier  genoegh  , 
Tl  op  veel  bloets  >  [want  hun  verlies  in  't  flaen  bedroegh 
i  iet  luttel,  endeftorm,  die  ons  dees  ftaetplaegh  kraeide , 
]  iet  zachter  over  hunne  als  onze  hoofden  waeide  {] 
7aerom  bezwijcken  wy  zoo  fchendigh  in  de  poort 
:»es  oorloghs  ?  waerom  fchrickt  ons  hart ,  eer  't  oorlogh  hoort 
"rompetten  ?  dickwijl  keert  de  tijt  ten  lange  lefte 
oor  zijn  verandering  de  zaecken  noch  ten  befte, 
iet  weiflende  avontuur  bedroogh'erveel  voorheen , 
'ïolp  ongcluckigen  uit  voetzant  op  de  been. 
)ntzeggen  Arpen  en  Etolifchen  onslieden 
n  dees  gevaerlij  ckheên  en  noot  de  hant  te  bieden  ? 
)at  weigren  Meflap  ,  noch  Tolumnius  gebiet , 
)at  maghtigh  is  en  fterck ,  noch  zoo  veel  volcken  niet , 
41  overften ,  ons  van  hun  zijde  toegezonden : 
Doek  zal  geen  kleinen  prijs  gebeuren ,  die  verftonden 
Door  't  Laurentijnfche  lant  en  Latium  met  een 
.'n  's  konings  eedt  en  in  Latinus  dienft  te  treên. 
>Tuis*er  noch  Kamille,  een  van  de  braeffte  loten 
En  telgen ,  uit  den  ftam  der  Volfcen  voortgefproten 
Die  brave  ruiters  voert ,  en  benden ,  noit  vermoeit 
Ten  ooreloge ,  een  volck  dat  in  zij  n  harnas  groeit. 
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f02 


E    N    E    A  S 


en  getrooft 
Z.IC  halleen 
tegen 5  £- 
neMuen  te 
geien. 


Ondertuf^ 
fchen  ge" 
naeckt  £- 
neof  wet 
xijn  heir , 
en  al  de 
ftadt  loopt 
over  en  dt , 


met  ZHÏck 
eengi^ 

rucht , 

gelijck  me* 
7?ighten 
tan  voze* 


Indien  deTroifchcn  my  alleen  in  't  vechtpcrck  daegen , 

In    ftrenge  lijfgevecht ,  en  is  het  uw  behaegen , 

En  (la  ick  dezen  ftaet  zoo  haetigh  in  het  licht : 

Noch  is  de  zege  my  zoo  vreemt  niet,  dat  ick  zwicht , 

En  weigere  op  die  hoop  een  luttel  te  bezoecken. 

Ick  zaPer  oock  met  moedt  op  aentreên  5  my  verkloecken  , 

Al  waert  de  groote  Achil :  al  fchoot  hy  't  harnas  aen , 

Gefmeet  met  d'eige  vuift  van  wapengodt  Vulkaen. 

Ick  Turnus  5  die  m  moedt  voor  geene  aelouden  wijcke , 

Geef  ganfch  gewilligh  u ,  en  voor  't  Latijnfche  rijcke , 

En  voor  Latinus ,  dien  ick  mijn'  fchoon vader  acht , 

Mijn  lijf  en  leven  nu  ten  befte  uit  al  mijn  maght. 

Eifcht  vorft  Eneas  my  alleen  uit  door  zijn  boden  : 

Dat  zoeck  ick^pruit  dit  uit  de  gramfchap  van  de  Goden  : 

Geen  Drances  boet  dit  met  den  hals ,  noch  draeght  dien  laft. 

Is  aen  dit  lijfgevecht  oock  eer  en  voordeel  vaft : 

Hy  ftrijckt  hier  geenen  prijs  5  noch  lof  noch  eergefchencken. 

Terwijl  zy  onderling ,  in  zaecken  van  bedencken , 
Zich  met  elck^ndcren  hierover  vaft  beraên. 
Ruckt  vorft  Eneas  met  zijn  heirkracht  op  hen  aen. 
Een  bode  komt  het  hof  des  konings  inneftreven 
Met  een  verbaeft  gerucht  5  en  zet ,  daerze  allen  beven , 
De  ftraeten  overendt :  dat  al  het  Troifch  gewelt , 
En  der  Tyrreenen  maght  den  Tyber  af  door  't  velt 
In  haer  flaghorden  breet  en  moedigh  neer  komt  zacken. 
De  harten  datelijck  in  onruft  aen  't  verzwacken  , 
En  *s  volcks  gcmoeden ,  voort  van  gramfchap  aengeport , 
Aen  't  hollen,  ieder  grijpt  >  ten  oorloge  uitgeftort , 
Terftont  de  wapens  aen.  bedruckten  flaen  aen  \  weenen. 
Dc  heeren  mompelen,  dit  gaf  by  groote ,  en  kleenen  > 
En  out  en  jong  door  al  Latinus  ftadt ,  eerft  ftil  5 
Een  yflclijck  gefchrey ,  en  ongelijck  gefchil : 
Gelijck  men  by  geval  in  't  hooge  woudt ,  vol  blaren  > 
Ontelbre  vogels  dicht  te  zaraenziet  vergaêren : 


Het  elfde  hoec\,  ^05 

heefche  zwaenen ,  by  den  vifTcherijcken  vliet 
tdufc  ,  en  *t  quaeckend  meer ,  dat  naer  zijne  oevers  fchiet, 
"pn  Ichor  geluit  hoort  flaen.  getrouwe  burgeryen  , 
eght  Turnus  ,  wien  dit  dient ,  dit  zijn  de  rechte  tyen  : 
^ergaêrt  den  raet  by  een ,  en ,  zittende  in  den  raet , 
i^ermaent  hen  tot  den  vrc  ,  tot  heil  van  dezen  ftaet  : 
iy  ruckcn  vaft  in  't  rijck  gewapent ,  van  alle  oorden. 
ioo  fpreeckt  hy  tegens  hen ,  en ,  zonder  langer  woorden , 
"uckt  voort ,  en  geeft  zich  ras  ten  hove  uit  in  de  ftadt. 
olufus  ,  zeght  hy ,  voort :  gebie  de  Volfcen  dat 
(y  flux  zich  wapenen  :  de  Ru  tuliers  geroepen , 
in  voerze  ruftigh  aen  :  MelTapus ,  gy  uw  troepen  , 
(ry  Koras ,  uwen  broer  ,  en  uwe  ruitery 
jiewapent :  dat  men  voort  om  ft  rijt  naer  buiten  ty'. 
;en  deel  bezette  flux  de  toepaên  naer  de  veften , 
£.n  mann'  de  torens  ras.  dat  d'ovrige  opgepreften 
■♦lil  't  volle  krijghsgeweer  my  volgen ,  en  mijn'  laft , 
fi)aer  ick  hen  voeren  wil.  de  ganlche  ftadt  loopt  vaft 
Taer  d'oude  muuren  toe.  Latinus  lact  de  raeden 
'Cn aengevangen raet ,  met 'srijx  bewint  beladen, 
i^n  ftelt ,  beroert  van  geeft ,  dien  zwaeren  handel  uit  > 
ïiefchuldight  menighmael  zich  zeiven ,  die  de  bruit 
/Den  Trojer ,  zonder  zijn  party  of  haet  te  fchroomen , 

iet  toeftont ,  hem  niet  heeft  ten  fchoonzoon  aen  genomen , 
In  vorft  Eneas  blijde  onfangen  in  zijn  hof 
7eele  andren  graven  voor  de  poorten  in  het  ftof, 
3f  voeren  fteenen  aen ,  en  afgehouwe  ftaecken. 
e  fchorre  krijghsklaeroen  blaeft  nu  met  ftijve  kaecken 
Iet  bloedige  oorlogh  in.  de  joffers  overal 
.^n  jonge  knaep  door  een  omringen  poort ,  en  wal. 
De  jongftenoot  verdaeght  de  ftadt ,  en  haer  getrouwen. 
Doek  wort  de  koningin ,  met  eenen  fleep  van  vrouwen , 
Naer  d'oude  kerck  gevoert ,  Minerves  hoogh  gefticht , 
Om  offergaven  haer  te  wijden  naer  den  plicht. 

Lavi- 


Mn  V 


lent 

een  hoop 
zwanen  in 
%  liet  en  en 
mecren. 


Turnus 
fcheit  uit 
den  raet  y 
en  fielt 
orde. 


Latinus 
fchort  derk 
raet  op  , 
en  beklaegt 
zich. 
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Turms 
wapent 

Z.tCh  y 


en  komt , 
*vol  moets» 
'van  het 
flot  ajloo- 
pen ,  ge^ 
lijch  een 
paert  uit 
den  ft  al 
het  velt 
znvlieght , 
ofte  wedt 
gaet , 


Kamille 
bejegent 
hem  in  de 
poorte  , 


9n  bidt  om 
den  vyant 
het  hooft 
te  mogen 
Heden  : 


fo4  E   N    E    A  S. 

Lavinie,  de  maeght .  de  bron  der  zwaericheden , 
Gaet  aen  haer  moeders  zijde ,  en  flaet  met  zuivre  zeden 
Haer  blaeckende  gezicht  en  oogen  naer  beneên. 
De  vrouwen  volgen  met  een  jammerlijck  gefteen , 
Bcwieroocken  de  kerck ,  en  flor  ten  haer  gebeden 
Ootmoedigh  uit  in  't  koor  ,  by  trappen  op  te  treden :  a 
O  Pallas  5  ftrijtbre  maeght  5  en  ooreloghsvooghdin  , 
Verbryzel  met  uw  hant ,  uit  eenen  ftrafFen  zin , 
HetFrygiaenfch  gewxer,  en  vel,  naer  zijne  waerde, 
Dien  ftraetefchender  voor  ons  hooge  poort  ter  aerde. 
De  dolle  Turnus  ruft  zich  trots  ten  oorloge  uit. 
^tRutulifch  panfler,  ruwvanftaele  fchubben,  fluit 
Om  zijne  borft.  hy  heeft  de  laerzen  aengefchoten  , 
Maer  voert  den  helm  noch  niet.  zoo  quam  hy  aengeftooten , 
Van  't  koningklijcke  flot ,  en  fchitterde  van  gout , 
Den  degen  op  de  zijde  >  en  rant  den  vyant  ftout 
In  zijnen  geeft  al  aen :  gelijck  een  paert ,  na'et  recken , 
Denhalfter  quijtwort,  en  eens  losbreeckt ,  nalang  trecken^' 
En  vry  en  vranck  en  los ,  ten  ftalle  uit ,  ruimte  kieft , 
En  velt  5  en  lucht ,  of  in  de  weide  ftreeft  ^  en  briefcht 
Naer  een'  hoop  merriën  >  of,  om  zich  weer  te  baden  > 
Te  wedt  gaet ,  als  het  plagh ,  het  hooft ,  nu  onbeladen , 
Omhooghfteecktindelucht ,  en  fteigert,  briefcht,  en  tiert, 
Dat  over  neck  en  fchoft  de  mane  heenezwiert. 
Kamil  ,  verzelfchapt  met  de  Volfcen ,  haere  bende , 
Bejegent  hem ,  daer  hy  haer  vierigh  tegenrende. 
De  koningin  fpringt  zelf  van  't  paert  af  in  de  poort , 
En  al  de  troep ,  die  haer  geleiden  komt ,  ftijght  voort 
Van  't  paert  af,  als  mêvrou ,  die  dus  heeft  aengeheven  ; 
Indien  een  krijghsheldin ,  die  vroom  is  en  bedreven  , 
Zich  op  haer  eige  deught  met  recht  betrouwen  magh , 
Zoo  hebbe  ick  't  hart ,  beloof,  ó  Turnus ,  dezen  dagh 
Eneas  ruitery  in  't  velt  het  hooft  te  bieden , 

Alleen  de  ruiters  der  Tyrreenen  te  befpieden , 

tOnt' 
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Li 


Het  elfde  hoec\ 


ntmoeten  op  hetfpits  :  vergunme  heden  d'eer 
lat  ick  den  eerften  torn ,  tot  heil  en  tegenweer , 
agh  uitftaen  met  mijn  volck.  hou  gy ,  den  ftaet  ten  befte , 
met  uw  voetvolck  voor  de  ftadt ,  en  ons  ftevefte. 
fc  koning  Turnus  ziet  de  dappre  maeght  eens  aen , 
h.  zeght :  ó  eere  van  d'Italifche  oorloghsvaen , 
<  maeght ,  hoe  zal  ick  u  bedancken  ,  of  vergelden  ? 
laer  laet  ons  [naerdemael  uw  moedt ,  ó  licht  der  helden, 
bor  geen  gevaeren  zwicht ,]  dit  ftuck  gelijckerhant 
iïginnen.  de  Trojaen  Eneas  heeft ,  om  't  lant 
(anfch  af  te  loopen ,  eer  wy  fchrap  geraecken  konden , 
licht  gewapenden  te  paert  vooruit  gezonden , 
ler  zijn  voortvaerenheit :  gelijck  de  Faem ,  en  ipiên , 
(p  kuntfchap  uitgcftiert ,  ons  mondeling  bedien, 
ly  zelf  komt  met  zijn  volck ,  langs  ongebaende  plecken , 
fen  fteilen  bergh  op ,  en  naer  deze  muuren  trecken. 
lijn  wit  is  hem  een  laegh  te  leggen  op  het  padt , 
fct  door  het  bergbofch  loopt  j  den  tweefprongk,  naer  de  ftadt, 
ïet  mijn  gewapenden  in  *t  heimlijck  te  bezetten. 
Is  daer  met  alle  uw  maght  te  houden ,  fcherp  te  letten  , 
\\  neem  de  ruiters  van  Tyrreene  daer  gewis, 
ileflaep,  de  dappere  en Latijnfche  ruiter,  is 
iereedt ,  met  al  den  troep  der  Tiburtijnfche  grootcn 
h  overften ,  om  voort  met  u  dat  heen  te  ftooten. 
ik  ftel  *t  beleit  aen  u.  zoo  fpreeckt  hy  op  dees  plaets , 
"ermaent  Meftapus ,  en  alle  overften  zijn  maets , 
'  ot  dezen  aenflagh  aen  met  zulck  eene  krijghsmans  rede , 
in  fpoede  naer  de  maght  des  vyants  met  zijn  fchredc. 
«p  eenen  onwegh ,  krom  en  boghtigh ,  leght  een  dal , 

doncker  is ,  bequaem  om  hier  van  overal , 
Jle wapent  en  bedeckt ,  den  vyant  te  belaegen. 
ilet  fchuilt  van  wederzijde  in  ruighteen  dichte  haegen. 
jen  fmalle  voetwegh  ,  al  te  naeu  voor  *s  gangers  treên  * 
quade  toegangk  loopt  in  fchaduw  derwaert  heen. 

Sff  Om 


Turnus  te^ 
dancktze  , 


heldin  het 
teleit  9m 
den  vyant 
te  fluiten  f 
enhy  z.elf 
bezet  een 
dal. 
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Ondertuf" 
fchen  he^ 
richt  Dia- 
fie  Opis  , 
hoe  Ka- 
mille  ten 
corlogh 
treckt  > 
'verhaelt 
haer  de  hi' 
fiorio  der 
z.elve  > 


506  E  N  E  A   S.  ' 

Om  hoogh ,  cn  op  de  kruin  des  berghs ,  die ,  vry  van  hinder, 

Een  open  uitzicht  heeft  alom ,  van  hier  en  ginder , 

Lcght  eene  vlackte ,  noch  by  weinigen  bekent , 

En  veiligh  om  geruft  te  fchuilen  daer  omtrent  y 

Het  zy  't  u  luft  van  hier ,  ter  rechte  of  flincke  zijde , 

Een'  aen  te  tornen ,  eer  hy  't  ongeval  vermyde  j 

Of  van  den  bergh  een'  op  te  komen ,  fterck  en  ftijf , 

En  fteehen  van  om  hoogh  te  wentelen  op  't  lijf. 

De  jongelifigk  begeeft ,  door  hem  bekende  wegen. 

Zich  derwaert ,  en  bezet  de  plaets ,  hem  wel  gelegen , 

En  legert  zich  in  't  bofch  ,  dat  naer  is ,  tot  den  ftrijt. 

Diaen ,  Latonaes  telgh  en  krooft  ,  heeft  midlertijt 
Uit  haeren  hoogen  kreits ,  toen  Opis  acngefproken , 
Weemoedigh ,  cn  bedruckt.  zy  was  eerft  opgeioocken  , 
Een  vlugge  gezellin  van  haer'  ge  wij  den  ftoet , 
En  maeghdelijcken  fleep.  Diaen  zeghc,  kleen  van  moedt : 
O  maeght ,  Kamille ,  ons  lief  en  waert  uit  haer  natuure ,  ■ 
Aenvaert  ons  krijghsgeweer ,  helaes ,  ter  quaeder  uure, 
■  En  rijdt  naer  dezen  flagh  ,  daer  't  wis  haer  gelden  zal. 
De  hartelijcke  treek ,  waermedc  ick  boven  al 
Haer  in  mijn  harte  omhelze ,  is  my  niet  aengekomcn 
Zoo  korts,  maer  al  van outs.  toen  Metabus  moft  fchroomen 3 
Door  nijt  en  ftercker  maght  uit  zijn  gebiet  gejaeght. 
En  overoude  ftadtPrivern ,  nam  hy  dees  maeght , 
Noch  kleen,  en  flechts  een  kint ,  in  droeve  ballingfchappen, 
Tot  zijn  gezelfchap  mede ,  en  vloot  met  zuure  flappen , 
Door  't  barnen  van  't  gevecht ,  en  hiet  het  kint  Kamil , 
Haer  moeders  naem  Kafmil  verminckt.  hy  vlughte  ftil , 
Met  dit  onnozel  wicht  in  zijnen  fchoot  verlegen , 
Heel  verr'  naer  bofch  ,  en  bergh ,  langs  onbewoonde  wegen. 
De  Volfcen  vloogen  met  hun  krijghsvolck  heene  en  weêr , 
Afgrijflèlijck  door  't  velt ,  en  fchooten  meer  en  meer 
Van  alle  kanten  hem  met  pijlen  naer  de  lenden. 
Zie  midden  in  zijn  vlught  liep  toen  aen  allen  enden , 


■'V 
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Het  elfde  boec\, 

il  lantftroom  d*  Amazeen  vaft  over ,  dat  de  k?nt 
Jis  oevers  Ichuimde ,  en  fpoelde  alom  op  't  vlacke  lant  > 
*ït  zulck  een  regen  quam  de  hemel  uit  te  berften. 
li  man  bereit  zich ,  daer  hem  hjfsgevaeren  perken , 
viti  naer  den  andren  kant  te  zwemmen ,  Ihel  en  vlugh : 
jvier  och  't  onnozel  kint  houdt  hem  een  poos  te  rugh , 
•  in  't  bergen  van  dit  pack  bekommert ,  en  beladen. 

raetflaeghde  al  zijn  beft  ,  toen  fchoot ,  na  kort  bcraeden  > 
es  vont  hem  nauwelijx  in  zijn  ontroert  verftant. 
^:  krijghsman  by  geval  droegh  in  zijn  ftercke  hant 
'in*  vreefielijcken  Ichicht  van  eicken  hout ,  vol  quaften , 
fcel  dicht ,  en  hardt  gewrocht,  hy  bint  het  kint  in  haften  y 
»2'knooptom  *t  ruige  korck ,  daer  't  in  gewonden  lagh , 
tl  hecht  het  midden  aen  de  fpeer ,  zoo  vaft  hy  magh. 
^jenfchrap  met  zijnen  arm  geftaen,  en,  in  het  draeien , 
,reet  om  over  ftroom  dit  pack  en  't  kint  te  zwaeien , 
■p  hy  den  hemel  aen :  ó  goedertiere  maeght , 
ne,  dochter  van  Latone ,  wien  *t  behaeght 
*t  bofch  te  jaegen  ,  uit  een  luft  tot  boom  en  lover , 
;  vader  geeft  u  dees  tot  eene  dienftmaeght  over , 
:e ,  eerft  aen  uwen  fchicht  gehecht ,  nu  fchreit  en  zucht» 
ffii  haeren  vyant  vliet  door  velt  en  ope  lucht : 
i«  neeme  uw  Godtheit  tot  getuige  in  duizent  vreezen , 
fiit  zy  van  nu  af  u  alleen  zal  eigen  wezen, 
litfangze ,  die ,  door  noot  gedreven  en  geport , 
vbvaerelijck  door  luchten  wint gefchoten  wort. 
ho  fprack  hy ,  zwenckte  met  zijn*  arm  de  fpeerfchacht  over. 
C)nzalige  Kamil  ontvlught  den  feilen  rover , 
tl  fnort  met  dezen  fchicht  gezwint  langs  *t  water  heen , 
tl  fnellen  waterftroom ,  die  nu  veel  luider  fcheen 
"k  ruiflchen.  Metabus ,  ontziet  geen  waterwielen , 
fewijl  een  groote  troep  hem  dicht  zit  op  de  hielen , 
fcgeeft  zich  in  den  ftroom ,  en,  buiten  lij  fsgevaer, 
ïeckt  fpiets  en  maeght ,  gewijt  Dianaes  kuifch  altaer , 

Sff2  Uit 
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^o8  E   N  E   A  S. 

Uit  *s  oevers  groenen  rant.  hy  rufte  noit  zijn  leden 

In  ftadt ,  noch  onder  dack ,  noch  quam  ter  vefte  intreden , 

Te  wuft  en  wilt  van  aert  om  aen  de  hant  te  gaen , 

En  leet  in  eenzaemheit  en  bergh  en  bofch  voortaen , 

Gelijck  een  harder  leeft ,  zijn  leven ,  en  zijn  dagen. 

Hier  voedt  hy  't  kleene  kint  in  ruighte ,  en  fcherpe  haegen  , 

En  naere  holen  van  gedierte ,  fchuw  voor  elck. 

Hy  melckt  een  merrifpeen  en  wilde  paerdemelck 

In  haeren  teêren  mont ,  en  laeft  d'onnoofle  lippen. 

Zoo  dra  het  effen  op  zijn  voeten ,  bang  voor  't  glippen , 

Begon  te  ftaen ,  te  gaen  ,  gaf  hy  een'  fcherpen  fchicht 

Het  kleentje  in  zijne  hant ,  behing  den  rugh  van  't  wicht 

Met  boogh  en  koker ,  floegh  een'  tyger ,  fchoon  van  vlecken. 

Om  hooft  en  fchouders  heene ,  om  hals  en  haer  te  decken , 

In  ftê  van  fluier ,  en  een  gouden  fnoer  en  lint. 

Kamille  was  noch  kleen ,  en  meer  niet  dan  een  kint , 

Als  't  met  zijn  tangre  hant  een'  fchicht  naer  't  wit  kon  draeien, 

De  lange  flinger  wift  rondom  het  hooft  te  zwaeien , 

En  fix  een  witte  zwaen  >  ofeen  Strymonfche  kraen 

Ter  neêr  te  worpen,  zy  ftont  veele  vrouwen  aen , 

Die  ganfchTyrreene  door ,  doch  ydel ,  met  gebeden 

Verlangden  haere  zoons  ten  huwlijck  te  hefteden 

Aen  deze  dochter,  zy  ,  geduurigh  zonder  vleck , 

Genoeght  zich  met  Diane  alleen ,  uit  eenen  treek 

Tot maeghdezuiverheit ,  en jaghtfpriet ,  pijl»  enboogen. 

Wel  wenfchte  ick  datze ,  die ,  uit  luft  tot  oorelogcn , 

De  Troifchen  daegen  dorft ,  te  moedigh ,  en  te  prat , 

Zich  niet  in  dit  gevaer  des  krijghs  gefteecken  had : 

Zy  waer  nu  wydens  waert ,  en  eene  van  mijn  reien. 

"Welaen  dan ,  mijne  Nymf  ^  nu  't  nootlot  ons  wil  fcheien , 

En  haer  dus  bitter  perft ,  ftijgh  neder  uit  de  lucht 

Naer  't  Laurentijnfchc  lant ,  daer ,  onder  krijghsgerucht , 

Zich  elck ,  ter  quader  uur ,  vaft  toeruft  in  zijne  orden , 

Tot  eenen  feilen  flag ,  om  hantgemeen  te  worden. 

Neem 
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en  belaft  te 
fchieten  ui 
me  haer 
ctuetfe. 


Het  elfde  boec\ .  ^op- 

rr:icem  dit  geweer ,  en  treek  een*  pijl ,  gefpitfl:  op  wraeck , 
lit  dezen  koker ,  fchiet  hier  mede ,  dat  het  kraeck' , 
m  Fie  haer  gewijde  leen  durf  wonden,  of  doorftooten  , 
■k^y  Troifche ,  of  Italjaen  ,  zie  kleenen  aen ,  noch  grooten  : 
^  lan  zal  ick  uit  een'  miil  en  holle  wolck  het  lijck 
Ier  ongeluckige  in  het  vaderlijcke  rijck , 
Joch  ongeplondert ,  in  haer  eigen  graf  beftellen. 
k  Nymf ,  zoo  dra  Diaen  nu  ophoudt  van  vertellen , 
fckleet  haer  lichaem  met  een  wolcke  en  zwarte  lucht , 
In  daelt  al  ruiflchende  beneden  met  der  vlught. 

Het  Frygiaenfche  heir ,  en  d'overften  te  zamen 
Tan  al  *t  Hetrurifch  volck  ,  en  al  de  ruiters  quamen , 
iedeelt  in  benden ,  naer  de  muuren  midlertijt. 
][et  krijgspaert  briefcht  van  weelde  op  *t  vlacke,  waer  het  rijdt,  ^^^z^^»";^ 
in  laet  zich  nauwelijx  betoomen ,  onder  't  mennen ,  Latmus 
■.let  heene  en  weder  uit  te  weiden  en  te  rennen : 
3let  keert  zich  rechts  en  flinx.  alle  ackers  ftaen  nu  fpits 
i'an  yfre  fpeeren ,  wijt  en  zijt ,  in  hunnen  krits. 

kampen  flickren  van  gewapende  opgezeten, 
''leiïaep  daertegens ,  en  zoo  veel  Latijnen  z weeten , 
,n  Koras  met  zijn'  broer ,  en  krijghsheldin  Kamil 
Att  haeren  vleugel ,  komt  opdondren ,  om  *t  gefchil 
Oe  Hechten  in  het  velt ,  daer  zy  hun  fpietfen  draeien 
^n  drillen ,  en  van  verr  met  hunne  fchichten  zwaeien. 
t  Aendravende  gewelt  der  ruitren  uirgeftort  y 
un  *t  briefchende  oorloghspaert ,  dat  briefchend  heeter  wort, 
jekomcn  binnen  fcheuts ,  blijft  ftille ftaen.-  nu  berften 
iy  met  een  veltgefchrey  heel  fchichtigh  uit.  zy  perften 
-ïun  dolle  hengften  aen  ^  en  fchoten  algelijck 
vlet  fpeeren  van  alom ,  zoo  fpeermilt  en  zoo  rijck , 
~)f 't  fchichten  hagelde ,  en  befchaduwden  de  lichten 
)es  hemels  en  de  Tucht  met  uitgefchote  fchichten . 
(De  ftrenge  Akonteus  enTyrrenus  komen  ftijf 
-Elckandre  met  de  Ipeer  wel  fors  en  fel  op  't  lijf  * 

Sff3  la 


Trojanen 
en  Hetruf- 
een  genaec" 
ken  mid- 


Jladt 


Mejfjpus 
en  Korfts 
en  Kamille 
randen  hen 
aen  met  de 
ruiterye  , 


en  het 
fneent^er 
fchichten^ 
Tyrrenus 
en  Akon- 
teus ren- 
nen tegen:: 
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Akonteus 
Tf>9rt  ttit 
den  zadel 
gelicht  y  ge - 
ijck  een 
blixem  of 
hot  uit  een 
blijde. 


En  breecken  d'ccrfte  in  't  heir ,  met  krachtigh  in  te  rucken 
En  knacken  paert  op  paert  en  borft  op  borft  in  ftucken. 
Akonteus  iiitgcfchockt  vlieght  ginder  onderwijl , 
Gelijck  een  blixem  5  of  een  zwaere  loode  pijl , 
Uit  eenigh  flinckerfchiit  op  muur  of  wal  gefchoten , 
En  heeft  zijn  leven  in  de  lucht  voort  uitgegoten. 
Nu  ftaet  het  ganfche  heir  verbyftert ,  ieder  vlugh , 
't  Latijnfche  volck  gekeert ,  met  fchilden  op  den  riigh , 
De  Latijnë  Dc  paerden  omgewent  5  en ,  voort  naer  hunne  vefte 
Ta^e^deve-  ^^^^^^^^  5  gcvcn  \  velt  den  vyanden  ten  befte. 
ften  toe ,  De  Troifchen  volgen  hen  ,  en  vorft  Afylas  valt 
de  Troja-  Op  hunne  benden  in  .  in  zulck  een  ongeftalt 
nenhenna,  Genaeckenze  de  poort .  de  Latynift  bezweecken 
Begint  van  overal  een  keel  luide  op  te  fteecken , 
En  went  heel  kort  het  fnelle  en  afgerechte  ros. 
die  vlieden  De  Troifchen  vliên  hierop ,  eens  gangs ,  en  licht  >  en  los  i 
Met  vollen  ren  te  rugh  :  gelijck  de  zoute  vloeden 
Des  diepen  Oceaens  5  oploopende  onder  't  woeden , 
De  baren  wentelen  en  zwalpen  over  ftrant 
En  rotfcn  ,  dat  het  fchuimt  de  golven  over  't  zant 
En  allerhooghfte  peil  der  duinen  heenevloeien , 
Dan  weder  in  der  yl  zich  naer  de  diepte  fpoeien , 
De  zee  in  't  barnen  vaft  de  kaien  florpt ,  en  klinckt  3 
En  met  een  vallende  eb  het  ryzend  ftrant  ontzinckt. 
z.00  jagen  Dc  mocdigc  Tuf  kaen  drijft  twee  werf  de  Ru  tuilen , 
Tend7he'i^  Dat  zy  van  vreeze  voor  de  veften  hem  ontfchuilen  : 
ren  twce^  Hy  tw^ccmacl  aengerant ,  aen  't  w^ijcken ,  fnel  en  vlugh , 
nperf.     Bcfchutte  mct  den  fchilt  5  van  achter  zijnen  rugh. 

Als  zy  ten  derdemaele elckandre in  't  velt  aenrannen , 
Geraecken  heir  aen  heir  ^  zoo  veele  dappre  mannen 
Met  al  hun  maght  aen  een  ,  en  vechten  hant  voor  hant  > 
Als  leeuwen ,  om  den  roof,  en  houden  ruftigh  ftant. 
't  Gekerm  der  ftervenden  begon  zich  te  verheffen. 
Toen  gingk  de  ft  rijt  eerft  aen  ^  op  't  onderlinge  treffen , 


weder  te 
riigge 
gelijck  dc 
z.ee  by 
beurte 
vloeit  en 
ebt  , 


en 


Dat 
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Het  elfde  boee\.  ^il 

iatpaerden,  hallef  doot,  en,  ondereen  verwart, 
Jl  zulck  een  ncderlaegh  van  mannen ,  hier  benarc , 
In  lijeken ,  en  geweer  in  bloet  en  plaflen  dreven, 
;lirfilochus  bevreeft  recht  toe  in  't  Ipits  te  dreven , 
In  tegens  Remulus  te  kampen ,  fchoot  heel  bits 
Jet  ros  met  zijne  fpiets  van  verre ,  dat  het  fpits 
jleef  fteecken  onder  't  oor.  de  hengft ,  hierop  aen  *t  fteigercn, 
i>m  dezen  feilen  flagh ,  begint  zijn'  plicht  te  weigeren , 
in  worpt  baloorigh  van  die  wonde  met  der  vlught 
f  ijn  borft  en  alle  vier  de  voeten  in  de  lucht , 
Yaer  door  hy  iiitgcfchockt  ter  aerde  komt  te  rollen. 
:latillüs  fmeet  löol  ter  neder  met  een'  vollen 
f;n  vreeflèlijcken  flagh ,  en  na  löol  Hermijn , 
i)ie ,  trots  in  't  harrenas ,  en  grof  van  leen ,  met  zijn 
jiekrulde  en  blonde  lock ,  bloots  hoofts ,  den  boezem  open , 
i')iis,zonder  fchrick  voor  wonde,  op  't  fpits  hier  aen  durf  lopen. 
))e  fpeer  ging  regelrecht  door  't  breede  fchouderbladt , 
^n  trilde  een  poos ,  dat  hem ,  van  dubbel  weedom  mat , 
Iet  zwarte  en  warme  bloet  alom  komt  uitgefprongen. 

vechters  baren  doón ,  van  y  ver  aengedrongen , 
')ntzien  geen  wonde ,  uit  luft  tot  eene  fchoone  doot. 
"  laer  d'Amazoon  Kamil ,  met  haeren  boezem  bloot, 
^en  koker  aen  den  hals ,  en  fchrap  om  vroom  te  kampen , 
iicht  onder  al  de  doón  >  in  't  midden  van  de  rampen  , 
m  fpreit  met  haere  hant  een  dichte  hagelvlaegh 
/an  taie  fchichten.  nu  grijptze  on vermoeit  cn  graêgh 
ren  ftercke  heirbijl  in  de  vuift ,  en  ftreeft  niet  zachter. 
)e  goude  boogh ,  't  geweer  van  't  jaegen ,  rammelt  achter 
>p  haeren  rugh.  wanneerze  in  't  velt  wort  .voorgejaeght > 
ie  doot  den  rug  biet ,  fchietze ,  al  even  oriverfaeght , 

fiitfen  achteruit ,  met  omgekeerden  booge. 
ïaer  eedle  jaghtfleep  houdt  de  krijgsmceftres  in  't  ooge , 
.in  zwermt  rondom  haer  lijf,  Laryn,  de  wackre  maeght , 

Tarpeie ,  die  de  bijl  van  ftael  en  yzer  draeght , 

En 


KamiSe 


fehiet  tntt 
f  ijlen ,  en 
houwt  met 
de  bijl  toe. 


htfiuwt 
-van  haren 
pen 
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gelijck 

nen,  in 
Thracie , 
ever  ys 
loopen  , 
en  rontom 
Hippolyte 
'Vechten  • 
of  Fenthe- 
filca  tehuis 
brengen. 


512  E    N   E    A  S. 

En  Tulle  ,  al  dochters  in  Italië  geboren , 
En  van  de  hemclfche  Kamille  alleen  gekoren 
Tot  haeren  fleep  en  ftoet ,  en  dienaerinnen  mê  > 
Die  haer  ten  diende  llaen ,  in  ooreloge  en  vre : 
Gelijck  d' Amazones ,  wanneerze  nu  by  hoopen 
Den  droom  Thermodoön  in  Thracie  overloopen , 
En  met  bemaelt  geweer  zich  wapenen  ten  ftrijt  ^ 
Of  5  vechtende  om  de  kroon  5  omringen  Hippolijt> 
Of  als  de  ftrijtbre  maeght  Penthefilee  aireede , 
W anneerze  te  karros ,  naer  d*  Amazoonfche  zede , 
Nu  t'huis  keert ,  onder  't  heir  der  vrouwen  ,  dat  zoo  breet 
De  halve  maen  des  fchilts  laet  flickren  op  den  kreet 
En  vrolijck  veltgefchrey ,  en  fchittren  heene  en  weder. 
O  ftrafFe  en  ftrenge  maeght ,  wien  fchiet  gy  eerft  ter  neder , 
Wien  left  ,  met  uwen  fchicht  ?  of  hoe  veel  mannen  velt 
Gy  doot  ter  aerde  neêr  ?  eerft  khncktze  met  gewelt , 
Den  zoon  van  Kly  tius ,  Eumeen  een  ftang  van  dennen 
Van  voore  in  zijne  borft.  hy  valt ,  vergeet  te  rennen  , 
Braeckt  heele  beecken  bloets ,  en  bijt  het  bloedigh  gras  > 
En  .wentelt  ftervende  zich  in  dien  rooden  plas 
Vanbloet,  dat  hem  ontloopt,  zy,  d'eer  van  haeren  ftanderj 
Leght  Liris  en  Pegaes  noch  neder  boven  d'ander  y 
Terwijl  dees  tuimlende  van  't  paert  den  teugel  vat , 
En  d'ander  rijzende  den  neergevallen  wat 
Wil  ftutten  met  zijn  hant ,  nu  maghteloos  en  teder : 
En  fchichtigh  ftorten  zy  gelijcker  hant  ter  neder. 
Zy  ploft  5  Hippotas  zoon  5  Amafter  noch  hier  by , 
En  5  vliegende  van  verre  in  't  hondert ,  volleght  zy 
NochTereus,  Chromis,  en  Harpalikus  geftrenge , 
En  zoeckt  Demofoön ,  met  d'eene  op  d'andre  ftenge. 
Zoo  veele  fchichten  als  de  maeght  fchiet  met  haer  hant , 
Zoo  menigh  Frygiaen  moet  fneu velen  in  't  zant. 
De  jaeger  Ornitus  rijdt ,  met  uitheemfche  draghten 
Van  wapenen ,  noch  verr  ,  waerop  alle  oogen  wachten  y 


Op 
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Het  elfde  hoec\i 

zijn  Apulifch  paert ,  gelijck  een  oorloghspoft  , 
Ii  krijghsman ,  met  een  kalf  heel  taey  om  'tlijf  gedofl: , 
h  voert  een'  wollefsmuil ,  vervaerlijck  wijt  in  *t  gaepen , 
|i  Cp  *t  hooft  voor  eenen  helm  j  een*  wolfsmuil ,  die  rechtfchapen 
MÉe  tanden  elck  laet  zien .  hy  rept  zich ,  als  een  wolf, 
^li  't  midden  van  het  heir ,  met  eene  ruwe  kolf 

I  zijne  harde  vuift ,  en  fteeckt  in  d'ommeftanderen 
I  ïet  hals  en  hooft  om  hoogh  heel  hoogh  uit  boven  anderen, 
tiy  piekt  dien  vechter  uit ,  [want  als  de  troep  zich  keert , 
P^oft  dit  geen  moeite,  nu  haer  niemant  fchut  noch  deert ,] 

loorfchiet  dees ,  dat  het  kraeckt ,  en  bijt  hem  dit  in  d'ooren : 
%  vyrreener ,  docht  u  dat  gy  't  wilt  noch  op  gingt  Ipooren  * 
h.  in  de  boflchen  joeght .  de  dagh  en  uur  is  hier , 

Flie  uwe  ftoffery  met  vrouwewapens  fier 
tal  wederleggen  :  noch  zult  gy  in  Plutoos  dalen 
iierin  geen*  kleinen  prijs  inleggen ,  en  behaelen , 
lat  u  Kamille  met  haer*  fchicht  ter  aerdefmijt. 
iy  treft  Orfilochus ,  en  Butes  in  dien  ftrijt , 
}e  grootfte  en  zwaerfte  beide  in  *t  ganfche  heir  der  Frygen  : 
d>och  Butes  priemde  zy  van  voore ,  in  *t  heftigh  krijgen , 
i»aer  helm  en  panflèr  fcheit ,  de  hals  des  ridders  bloot 
*rezien  wort ,  zijn  rondas  den  flincken  arm  voor  fchooC 
:n  ftecckbefchut .  zy  drijft  Orfilochus ,  in  *t  draeien, 
1  eenen  ronden  ring :  en ,  korter  om  in  *t  zwaeien , 
jcdrieght  hem  dus ,  en  volght  dien  vyant  korter  in. 
>n  lefte  hieuze  dien  de  wackere  heldin 
Tudeerlijckfmeeckteenbadt,  deheirbijl,  fcherp  van  (hede , 
un  zwaer ,  door  beckeneel  en  helm ,  dat ,  daer  ter  ftede , 
)ïet  warme  brein  en  bloet  hem  in  zijn  aenzicht  fprongk. 
s  ))e  zoon  van  Aunus ,  die  den  Apenijn  bouwt ,  jongk 
In  flux  te  wapen ,  niet  de  minfte  in  Liguryen , 
^oo  lang  het  nootlot  zijn  bedrogh  verdroegh  in  *t  ftryen , 
"li  door  de  vingers  zagh ,  geraeckt  in  haer  gewclt , 
ki  ftaet  verbaeft ,  zoo  dra  hy  haer  gemoet  op  *t  velt. 

Ttt  Op 
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Nu  ziende  dezen  flagh  geenfins  t'ontvliên  met  loopen , 
Noch  deze  koningin ,  die  naer  hem  reedt  in  't  open 
En  vlacke  vechtperck ,  op  te  houden ,  quam  hy  voort 
Met  looze  treken  fchalck  en  liftigh  haer  aen  boort , 
Om  zoo  het  mooghlijck  waer  de  dappre  te  bedriegen , 
En  hief  erghliftigh  aen :  wat  dunckt  u ,  ftaet  dit  vliegen 
Te  paert  zoo  braef ,  dat  een  heldin  ,  een  ftijl  van  ftaet , 
Zich  op  een  fterreck  paert  en  moedigh  dier  vcrJaet  ? 
Ay ,  ftaeck  dit  rennen  :  ftijgh  vry  af,  als  helden  pleghten  , 
Om  ruftigh  tegens  my  voor  's  hants  te  voet  te  vechten. 
Nu  zultge  weeren  wien ,  uit  zulck  een  groot  getal , 
Die  ftoffery  tot  prijs  en  eer  gcdyen  zal. 
Zoo  fprack  hy  :  zy ,  van  fpijt  tot  razens  toe  ontfteecken , 
Gaf't  paert  haer  lijfknaepin ,  ftcegh  af  om  zich  te  wreecken 
Te  voet ,  heel  fors ,  en  fchrap  met  eenerley  geweer , 
Den  blooten  degen  ,  en  rondas  ,  met  wapenecr 
Noch  tekenen  bemaelt.  de  jonglingk,  die  door  treken 
Nu  wacnt  dat  hy  haer  dus  de  kans  heeft  afgekeecken , 
Went  flux  den  teugel ,  noopt  het  paert  met  fpooren  voort , 
Vlught  zonder  omzien  heen.  zyzeght,  hier  door  geftoort  ? 
Liguriacn,  die  fchalck  en  licht  zij  t,  en  hoovaerdigh , 
Gy  ftoft  al  t'ydel ,  pooght  al  t'ydel  en  onaerdigh 
Door  uwe  treken  ons  t'ontglippen.  hetbedrogh 
Zal  u  by  Aumis  den  bedrieger  veiligh  noch 
Behouden  brengen  :  en  zy  rent  met  vlugge  voeten 
Het  paert  gezwint  voorby ,  en  grijpt  het  in  't  gemoeten 
Van  voore  by  den  toom ,  treet  toe  met  euvlen  mocdt , 
En  wreeckt  rcchtvaerdighlijck  zich  aen  haer  vyants  bloct , 
iijckgeiijck  2.00  mackelijck  gelijck  een  havick  ,  fnel  van  vlogel , 
tn  ^duif        roofzieck  dier ,  en  een  van  elck  gevloeckte  vogel , 
Uit  eene  fteile  rots  ,  daer  boven  in  de  lucht , 
Met  zijne  penne  een  duif  vervolght  in  haere  vlught , 
En  achterhaelt ,  en  grijpt ,  en  oppackt ,  weet  de  flaeuwe 
t'Ontweiden  met  zijn  kromme  en  al  te  fcherp  een  klaeuwe 


4 


Zy  helft 
z.oon 

z>oorty  zoo 
gemackc 
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Het  elfde  hoeck^ 
it  d'iurgeplucktc  pluim ,  terwijize  fteent  cn  zucht 


^1 


5^5 


|i  laeuwe  druppels  blocts  neêrftorteii  uit  de  lucht. 

I K  Maer  ondertufichen  ziet  de  vader  van  de  Goden 
£i  menfchen ,  daer  hy  zit  in  top ,  om  zijn  geboden 
Ie  ftercken ,  op  den  bergh  al  deze  dingen  aen , 
ütft  Tarchon  van  Tyrrcene ,  om  aen  den  man  te  gaen , 
ioor  hemellche  acndrift  op  ,  en  noopt  zijn  wraeck  met  fporen 
ttes  Tarchon  fnel  te  paerde ,  op  *t  blazen  van  den  horen , 
■  I  't  nederhouwen  en  het  deinzen  van  de  maght 
W-  fer  benden  rijdt,  enftuift ,  haer  vleugels  nu  met  kracht 

San  woorden  aenhitft ,  noemt  met  naemen  die  op  't  fpatten 
|p  fereedt  ftaen ,  moedight  dus  den  aenval  te  hervatten 
Jie  deerlijck  zijn  verjaeght :  Tyrreeners ,  al  te  flap , 
iechtfchape  fuffende  en  verbaefde  ridderfchap , 
Fat  fulFery  is  't ,  die  u  aenkomt  ?  wat  wil  \  worden  > 
lóe  dus  ?  brceckt  nu  een  wijf  uw  heirlpits  en  flaghorden  ? 
I'  Faer  toe  den  degen  dan  op  zy  gegort  dus  flout  ? 
Faertoe  het  krijghsgeweer  uw  rechte  hant  betrout  ? 
ïaer  nimmer  zijtge  traegh  om  Venus  by  te  koomen , 
ii  duifter  nachtgevecht ,  noch  weet  u  in  te  toomen , 
als  Bacchus  horen  u  ten  rcic  noot ,  zoo  frifch , 
#m  op  zijn  wijnbancket  en  vollen  kroes  en  difch 
:c  paften,  hier  toe  ftreckt  alleen  uw  luft ,  en  y  ver ; 
]s  d'ofter vinder ,  die  elck  zegent ,  luide  en  ftij  ver 
roept  op  't  offerfeeft ,  en  d'offèrmaeltijt  u 
Tl  hooge  wouden  noodt ,  van  geene  blyfchap  fchuw. 
^po  fprceckt  hy ,  en  ruckt  zelf,  vol  viers  te  paert  geklommen, 
ït  eenen  vollen  ren ,  in  't  midden  van  de  drommen , 
ït  doot  noch  leven  aen.,  en  met  een*  forflen  zin 
iiert  tegens  Venulus  ontftclt  en  toornigh  in. 
fy  ruckt  dien  vyant  van  zijn  paert  >  verhit  en  warrem , 
cn  fchort ,  en  fchud ,  en  druckt  hem  met  den  rechten  arrem 

C zijne  heup ,  en  gact'er  flux  mé  door. 
gh  gefchrey  ,  van  achter  en  van  voor , 
Ttt  2  Verheft 


Ju^'tttf 
x.iet  al 
dien  han- 
del aen , 

en  weckt 
Tarchen 
op  , 

die  zijne 
troepen 
moedt  aen- 
J^reeckt , 


en  Venidiff 

van  de» 
paerde 
ruckt , 
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gelijck  Z^- 
rent  eenen 
draeck  op- 
fackt. 


De  Tyrre- 
nets  vol- 
gen Taf" 
chons 
^oorbeek. 
Arms 
leght  op 
Kamille 
toe. 


^16  E   N   E   A  S. 

Verheft  zich  onder  *  t  heir ,  en  alle  dees  Latijnen 
Zien  derwaert.  Tarchon  vlieght ,  vol  vier  en  gloet ,  met  zijneir  1 
Gevatten  roof ,  langs '  t  velt ,  fleept  man  en  wapen  mê.  ■ 
Toen  brack  hy  *t  bladt  af  van  zijn  fpeer ,  gezint  hem  ree , 
Daer  't  lichaem  bloot  was  en  ontwapent ,  onder  't  beven 
En  fiddren ,  eens  voor  al  den  wiflèn  fteeck  te  geven. 
Maer  d'ander  worftelt  vaft  liier  tegens ,  fel  en  ftraf , 
En  keert  des  vyants  hant  van  zijnen  ftrot  noch  af, 
Om  met  gewelt  en  kracht  gewelt  en  kracht  te  fluiten. 
De  rosverfde  adelaer ,  om  eenen  draeck  te  buiten , 
Slaet  klaeu  en  krauwel  in  de  huit  van  't  bits  ferpent , 
En  packt  het  op ,  en  voert  het  op  naer  's  hemels  tent. 
Hy  weet  zich  in  de  lucht  te  weegen  op  zijn  fchachten , 
En  met  de  krommen  beek  in  't  pieken  zich  te  wachten 
Voor  't  wreet  gewonde  dier ,  dat  worftelt ,  draeit ,  en  wringt, 
Zich  in  veel  krullen  krult ,  en  hooft  en  fchubben  dringt 
En  opfteeckt  in  de  lucht  met  fchuifelen  en  fiflèn : 
Alleens  voert  Tarchon  ,  niet  gezint  zijn'  roof  te  miflèn , 
Den  Tiburtyner  fnel  al  juichende  uit  den  drang 
Der  bende,  op  zulck  een  baeck  en  blijden  oorloghsgang 
Van  zijnen  veltheer ,  valt  al  't  Lydifch  volck  aen  't  kerven. 
Hierna  volght  Aruns  ,  die  by  nootlot  nu  moet  ftervcn , 
De  rennende  Kamil ,  met  zijnen  fcherpen  fchicht , 
En  let  eerft  liftigh  waer  hy  allerbeft  en  licht 
De  kans  haer  af  kan  zien.  waer  deze  maeght ,  gedreven 
Van  dolheit ,  midden  in  de  troepen  aen  quam  ftreven , 
Quam  daetlijck  Aruns ,  jongk  van  jaeren ,  voor  den  dagh  5 
Befpiede  in ' t  heimelij  ck  waer  hy  haer  vechten  zagh , 
Nu  heenegaen ,  en  dan  met  zege  wederkeeren , 
Zich  geven  uit  den  drang  van  's  vyants  troep  en  fpeeren. 
Hy  went  gezwint  ter  fluick  den  teugel  derrewaert. 
Hy  vlieght  van  overal  rondom  haer  met  zijn  paert , 
Dan  hier ,  dan  gins ,  en  paft  met  zijne  fpeer  te  raecken.  ^ 
DekrijghsmanChloreus,  die ,  als  priefter ,  plagh  te  blaecken ,  ^ 
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Het  elfde  boeck^.  ^ly 

:)en  dienft  van  Cybele  met  eere  toegewijt , 
üiaf  by  geval  een'  glans  van  verre  in  dezen  ftrijt , 
>'ict  Frygiaenfch  geweer ,  bereet  een  paert ,  dat  moedigh , 
aft  fchuimbeckte ,  en  gedeckt  voor  aenftoot  >  fel  en  bloedigh, 
Act  fchubben  van  fijn  gout  en  koper ,  pluimsgewijs 
.\  jiewrocht ,  gewapent  was.  dees ,  niet  mifdeelt  van  prijs 
.Ml  't  wichlen ,  overbraefin  uitheemfche  yzervervcn 
'  tn  purper  braef  gekleet ,  fchoot ,  onder  dit  bederven , 
1^  )Tortij  niche  pijlen,  en  met  hardt  kornoeljenhout 
-I  af  an  Lycicn  in  't  heir.  de  gulde  boogh  hangt  ftout 
k  ^n  rammelt  op  den  riigh.  een  helm,  met  gout  betrocken , 
I    Jelchtit  zijn  hooft ,  en  haer ,  en  opgekrulde  locken. 
n  |.*Oranje  lijfrock  deckt  zijn  lenden ,  en  de  flip 
|i  xil^ an  linnen  fti jf  gcftickt ,  is  boven  by  den  tip 

l^et  gout  om  hoogh  geknoopt,  het  onderkrijghskleet  praelde 
"et  fijn  borduurflèl  >  rijck  doorfchildert  met  de  naeldc , 
n  d'oofterlantfche  draght  hangt  neder  op  de  fcheen. 
!)e  jaghtmaeght ,  naer  den  aert  der  vrouwen  in  't  gemeen , 
Jegeerigh  naer  dien  buit  >  verblint  van  luft  tot  rooven , 
"olght  reuckloos  hem  alleen ,  en  waer  de  benden  ftoven 
n  woelden  in  den  flagh :  het  zy  om  tot  haere  eer 
e  praelen  in  de  kerck  met  dit  Trojacnfch  geweer , 
rnUm  hoogh  aen  Godts  pylaer  i  of  om,  tot  elx  verwonderen , 
e  proncken  met  dit  gout ,  dat  zy  gedacht  te  pionderen  i 
iAls  Aruns  zijnen  flagh  vaft  waernam  ,  en  naer  dees , 
Die  fammelt ,  heimelijck  een'  fchicht  fchiet ,  en  uit  vrees 
Aldus  de  Goden  bidt :  ó  opperfte  der  Goden  , 
#[)  fchutsheer  van  Sorackt ,  ge  wijt  naer  uw  geboden , 
'A polio ,  die  by  ons  godtvruchtigh  wort  ge-eert , 
Om  wien  wy  *t  pijnhout ,  dat  uw'  offcrlof  vermeert , 
'  ntfteecken ,  en  gelijck  godtvruchtige  offeraeren , 
egront  op  onzen  plicht ,  door  vier  en  vlammen  vacrcn , 
n  rennen  door  den  gloct  der  gloênde  kooien  heen  ) 
imaghtige ,  vergun  dat  wy  door  u  alleen , 

Ttt  3  Met 


Chloreus  ^ 
Cybeles 
Friejicr , 
Lromt  zoo 
rijckelijck 
te  faetiic  • 


dat  Ka- 
mille op 
dien  roof 
vlamt  > 


terivljt 
neemt  A- 
rans  zij- 
nen jlagh 
waer , 
roept 
polio  aen. 
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die  hem 
SLijn  bede 
ten  deele 
teejUet* 


Be  fchut- 
ter  treft 2ie 
onder  den 
tepel , 


en  lUight 


gelijck  de 
Tvolf,  een 
kalf  "ver- 
heten  heb- 
bende , 
deur  gaet. 


^18  E   N   E    A  S. 

Met  ons  geweer  dees  fmet ,  en  dit  fchandael  verjaegcn. 

lek  eifch  geen  zegeprael .  noch  roof  noch  buit  te  draegen 

Van  dees  verflage  maeght :  laet  andre  daeden  my 

Ten  prijs  gedyen ,  zoo  ick  flcchts  dees  razerny , 

Dees  doodelijekepeft  magh  rrelïen  datzefneve. 

Dus  wenfch  ick ,  zonder  dat  een  nienlch  my  d'eerc  geve , 

Naer  huis  te  keeren ,  in  mijn  vaderlijcke  ftê. 

A polio  hoort  dit  5  ftemt  ten  deele  zijne  bê 

Hem  toe  ,  en  laet  een  deel  den  lichten  wint  ten  wille. 

Hy  gunt  den  bidder  dees  verbyfterde  Kamille 

Te  vellen  in  den  flagh  :  maer  in  zijn  vaders  ftaet 

Te  keeren  uit  den  ftrijt  5  ontzcght  hy  hem  5  en  flaet 

Dat  bidden  in  den  wint :  waerop  der  Volfcen  oogen , 

[Zoo  dra  de  fixe  fpcer  ter  hant  is  uitgevlogen  ^ 

tn  door  de  lucht  fnort  naer  hun  dappre  koningin 

Gekeert  ftaen :  en  zy  zelf  is  minft  iii  haeren  zm 

Op  deze  fpeer  verdocht  5  die  fel  de  kicht  quam  brcecken  y 

Tot  datze  toedroegh ,  en  ten  lefte  diep  bleef  fteecken  ^ 

Beneên  den  tepel ,  daer  die  uitpuilt  op  de  borft. 

Zoo  wert  het  ftaele  punt  van  't  maeghdebloet  bemorft. 

De  fl:oet  fchiet  toe ,  en  flut  mevrou  in  't  nedervallen , 

En  Aruns  al  zijn  beft  aen  't  loop'en  voor  haer  allen , 

En  teftens  bly  en  bang ,  durf  zich  niet  langer  meer 

Betrouwen  op  zijn  fpits ,  noch  \  maeghdelijck  geweer 

Verwachten  :  en  gelijck  de  wolf,  die  zelf  den  herder , 

Of  jongen  ftier  verbeet ,  bewuft  van  moort ,  zich  verder 

Verpack t ,  eer  't  lantvolck  hem  vervolght  met  kloet  en  boogh. 

Zich  flux  bezijden  's  weeghs ,  op  fteil  geberghte  om  hoogh 

Verfchuilt^cn  lickt  den  ftaert^uit  angft  voor  's  vyants  wrocken. 

Al  bevende  onder    lijf  van  achter  ingetrocken  , 

Terwijl  hy  bofchwaert  vlught :  alleens  ging  Aruns  ras 

Vcrbaeft  uit  haer  gezicht ,  en  5  vrolijck  dat  hy  't  was 

Ontflopen  5  onder  't  heir  zich  heimelijck  verfteecken. 

Zv  treckt  al  ftervende  den  piil  uit  ^  heel  bezweecken  : 

D  och 
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Kamille 
treckt  den 
pijl  uit  de 


neemt  af-- 
fcheit  van 
Akka  y 


m  Jlerft , 


Het  elfde  boeck . 

h  't  punt  van  ftael ,  dat  in  het  lichaem  drong  en  liep  y 
tuflchen  't  been  in ,  wont  de  ribben  al  te  diep. 
zijght  van  't  bloeden  neer,  wort  koiidtj^t  gezicht  gebroken^  iorfi\ 
'taenlchijn,  ft rax  noch  blijde  en  bloozende  opgeloockenj 
rlieft  zijn  kleur,  zy  1'prack ,  daerze  op  haer  fterven  lagh , 
IS  Akka  toe ,  die  haer  getrouft  naer  d'oogcn  zagh  > 
boven  d'andren  droegh  den  fleutel  van  haer  harte  : 
Cch ,  Akka  zufter  ,  dus  lang  kon  ick ,  zonder  fmertc  : 
iu  mat  de  dootquetfuur  mijn  krachten  ,  en  mijn'  plicht. 
4  wat  ick  zie  wort  zwart  en  droef  voor  mijn  gezicht. 
Jas  heen :  zegh  Turnus ,  voor  het  lefte  dat  ick  leve , 
\    lat  hy  ter  ft  on  t  terftont  zich  in  den  flagh  bcge  ve  > 
Ie  Troifchen  van  de  ftadt  en  't  hof  keer',  nu  vaer  wel. 
liet  deze  rede  ontgle  de  breidel,  zy  zcegh  fnel 
in  maghteloos  ter  neer :  toen  meer  en  meer  al  flapper 
In  koudt  door  al  haer  lijf,  en  uit  den  krijgh  dus  dapper 
lefcheiden ,  en  nu  doodt ,  in  't  uiterfte ,  zy  knap 
lïaer'  hals  en  hooft  op  *t  left  liet  hangen  los  en  flap. 
i'e  geeft  voer .  zuchtende  en  geftoort ,  om  laegh  ter  zielen. 
Jen  maeteloos  gefchrey  verhief  zich ,  onder  't  krielen 
jer  benden ,  in  de  lucht,  op  't  fterven  van  Kamil 
•Üng  't  vechten  feller  aen  met  doodelijck  gcfchil. 
.>e  maght  der  Frygen  en  Tyrrenifche  oorloghsbenden 
""an  den  Arkadilchen  Evander  ftieten ,  renden 
iil  tefirns  dicht  en  dick  nu  tot  elckandere  in. 

Maer  Opis ,  kamenier  der  droevejaghtgodin , 
]at  al  een  poos  op  't  hoogh  geberghte  ,  en  keeck  van  boven 
)en  flagh  aen  onvertfaeght ,  en  hoe  de  benden  ftoven. 
lis  deze ,  in  't  midden  van  *t  gefchrey  en  krijghsgeklagh 
)er  droeve  maeghden ,  nu  van  verr*  Kamille  zagh 
^eftraft ,  en  fneuvelen  met  zulck  een  bittrc  fmerte , 
*^erzuchte  zy ,  en  fprack  uit  een  medoogend  harte  : 
Oftrijtbremaeght,  gy,  die  te  ftout  u  onder  wont 
'"e  daegen  den  Trojaen  ten  oorloge  op  dien  gront  > 

Moft 


De  %elt- 
Jlagh  Tvift 
feller. 


Opis  dit 
aenziende , 
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Moft  dit  met  uwen  hals  te  hardt  te  wrect  bezuurcn , 

En  't  baete  u  niet ,  dat  gy  dus  eenzaem  's  levens  uuren 

In  hegge  en  wildernis  verflijt ,  en  eeuwigh  maeght , 

Diane  dient  en  eert ,  of  onze  kokers  draeght , 

En  pij  len  op  den  rugh :  uw  koningin  en  vrouwe 

Zal  evenwel  geenfins ,  in  't  uitcrfte  en  den  rouwe 

Van  uw  verfcheiden ,  u  veriaeten  onge-eert 

By  't  volck ,  daer  zulck  een  doot  geen'  naem  en  faem  ontbeert, 

En  uw  naemhaftigheit  blijft  nimmer  ongewroken : 

Want  die  u  dootlijck  wonde ,  al  fchijnt  hy  noch  gedoken , 

Zal  't  boeten  met  den  hals .  beneden  en  omtrent 

Een'  hoogen  fteenbergh  lagh  de  koning  van  Laurent , 

Zijn  overoude  ftadt ,  Dercennus ,  buiten  kommer , 

Beftulpt  met  aerde ,  in  *t  graf,  bedeckt  met  eicke  lommer. 

tet  zich    De  fchoone  jaghtmaeght  zet  zich  hier  in  aller  yl , 

op  Dercen-  Befpicdendc  Aruns  van  dien  heuvel  eene  wijl. 

nus  graf,  ^y.  fp^^^k  ,  foo  dra  zy  hem  in  't  harnas  triomfeeren , 

En  reuckloos  ftoffen  zagh ,  en  ydelijck  braveeren : 

Waer  looptge  van  my  wech  ?  koom  herwaert ,  herwaert  aen. 

Koom  herwaert ,  veege  menfch ,  om  loon  naer  werck  t'ontfaên> 

Voor  't  fchieten  van  Kamil .  gy  moet  dien  prijs  niet  derven. 

Zult  gy  oock  door  het  fpits  der  jaghtgodinne  fterven  ? 

Zoo  fpreeckt  de  Thracer  Nymf ,  en  treckt ,  geftoort  en  bits , 

Uit  haeren  koker ,  die  van  gout  blonck ,  eenen  flits , 

Wel  vlug  en  fcherp ,  en  fpant  den  boogh ,  naer  heur  vermogen 

Tot  dat  de  horens  dicht  aen  een  te  zamen  boogen , 

De  flincke  hant  het  punt  van  ftael  j  de  rechte  hant 

Den  tepel  met  de  pees  geraeckt  >  terwijlze  fpant. 

Zoo  ras  hoorde  Aruns  niet  den  pijl  den  hemel  breecken , 

En  fnorren  door  de  lucht ,  of 't  yfrc  punt  bleef  fteecken 

In'tlichaem .  hy  geeft  voort  den  allerleften  fnick  , 

En  zijnen  geeft  ,  en  wort  in  eenen  oogenblick 

Vergeeten  van  zijn  maets  ,  die  hem  het  graf  ontzeggen , 

En  onbekent  in  't  ftofop  d' aerde  laeten  leggen. 

^  Nymf 


doerfchiet 
Arms , 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Het  elfde  hoec\. 
|ijmf  Opis  met  hacr  vlerck  kieft    hemels  vrye  lucht. 


f21 


i  De  lichte  vleugel  van  Kamille  neemt  de  vlught , 
jpo  dra  mevrou  vergeet  den  ruitertroep  te  mennen  , 
ferlaet  de  Rutuliers,  aen  't  vlughten ,  en  aen  't  rennen , 
k  dappre  Atinas  voort  aen  't  vlughten  ,  niemant  ftaet. 
ille  overften  verftroit ,  de  troep ,  van  toeverlaet 
lerfteecken ,  berghen  zich ,  en  wenden  alle  eendraghtigh 
Jun  paerden  naer  de  ftadt ,  en  niemant  is  hier  maghtigh 
TknTrojer,  die  hun  op  de  hielen  zit,  enmoort 
In  toehouwt ,  met  geweer  te  fluiten  in  dien  oort , 

hem  te  wederftaen :  maer  elck  komt  aengevlogen  , 
^erbyftert ,  en  verbaeft ,  met  afgefchote  boogen  , 
lie  op  den  flappen  rugh  noch  wappren  ,  zonder  moedt. 
}e  vlugge  hoeven  van  den  flielriem ,  fliel  te  voet , 
ioo  veel  viervoetigen ,  '  t  gerit  der  oorloghsdraveren 
^ertrapplen  *t  murwe  velt ,  dat  d*ackerlanden  daveren. 
Je  donckre  nevel  van  het  omgewroete  ftof 
kijft  naer  de  muuren  toe ,  Latinus  ftadt  en  hof. 
■'e  vrouwen  flaen  de  borft  met  vuiften ,  heften  binnen 
:en  jammerlijck  gefchrey  gehuil  aen  van  de  tinnen  , 
iöo  luide  dat  de  lucht  gewaeght  van  veel  gefchals. 
T>e  troep  der  vyanden  zit  over  hooft  en  hals 
lun  achter  na ,  die ,  d'eerfte  in  't  vliên ,  den  ftrijt  ontweecken, 
"er  opgezette  poort  verlegen  innebreecken , 
.n  daer  de  jammeren  des  doots  noch  niet  ontvliên , 
..laer  in  de  poorte  zelf ,  en  ,  zonder  weer  te  biên , 
nuflli  hunner  vadren  ftadt  en  huizen ,  zonder  orden , 
2  ifcen  geeft  opgeven ,  en  van  't  zwaert  doorftooten  worden. 
^  ':fen  deel  aen  't  fluiten  van  de  poorten ,  en  belaên 
Ontziet  nu  datze  voor  zijn  mackren  openftaen. 
>foch  durf,  hoe deerlijck  zy  oock  kermen ,  watze  vergen^, 
^en ,  in  de  veften  en  hun  ftadt  j  het  leven  bergen. 
-Iet  gact'er  deerlijck  op  een  moorden ,  daer  elck  kermt , 
in  omkomt ,  die  met  zijn  geweer  de  poort  befchermt , 

V  V  v  En 


en  vetert 
ten  hemel. 
Terjlont 
vlughten 
Latijnen , 
Rutuliers, 
en  Volfcen, 
fiewnert 
aen  , 


He  Troj4' 
nen  ver- 
volgenze 
tot  in  de 
foorten  , 


en  dc  neêr- 
laegh  is 
groot  en 
bloedigh. 
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krijgt  tij^ 
ding  5  hoe 
Kamille  en 
de  Volfcen 
gebleven 
sjijn  y  en  de 
ftadt  in 

dies  haeji 
hy  det' 
Tpacrti  en 
£nefi>i 
'u.olght 
hem. 


522  E   N   E    A   S.  ' 

En  die  verbaeft  in    fpits  van  buiten  aenkomt  rennen  j 
Die  5  voor  hunne  ouderen  ^  en  d'oogen ,  die  hen  kennen , 
En  fchreien ,  blijven ,  door  het  dringen  van  den  noot 
Gefloten  voor  de  poorte ,  ontgaen  geenfins  de  door. 
Zy  tuimelen  ten  deele  in  diepe  watergrachten  : 
Ten  deer  rammeien  zy  3  met  blinde  en  domme  krachten , 
En  vollen  ren  5  de  poort ,  en  harden  poft  ^  en  boom. 
De  vrouwen  volgen  zelfs  in  dezen  ft  rijt ,  van  fchroom 
Benaeut ,  genoopt  van  luft  het  vaderlant  ten  befte  > 
Kamilles  vroomheit  na  ^  gelijckze  voor  de  vefte , 
In  't  fclftc  van  den  flagh  ,  hacr  flus  noch  vechten  zien. 
Elck  zoeckt  met  eicke  ftange  en  fchichten  weer  te  biên , 
En  hardt  gebrande  fpietfe  5  in  ftê  van  zwaert  en  fnede. 
Elck  oftert  zich  om '  t  eer  ft  voor  't  heil  van  hof  en  ftede. 

Terwijl  kreegh  Turnus  in  het  bofch  dees  droeve  lucht , 
En  Akka  bootfchapt  hem  de  vreefleÜjcke  vlught, 
Hoe  fchier  der  Volfcen  troep  en  hun  ilaghordens  bleven  , 
Kamille  om  hals  geraeckt  5  de  Troifchen  binnenftreven  ^ 
Geweldigli  dringen  ,  elck  aenranden  5  't  hof  vertfaeght , 
Den  muuren  reede  een  fchrick  en  koorts  wort  aengejaeght. 
Hy  fcheit  al  razende  van  zijne  legerftede , 
[  Want  Jovis  nootlot  en  zijn  ftrengheit  broght  dit  raedc/j 
Verlaet  de  heuvels ,  en  zijn  laegen ,  fliel  en  los  > 
En  komt ,  zoo  ras  hy  kan  ,  gecrocken  uit  het  bofch. 
Hy  w^is  noch  naulijx  uit  het  oogh  van  't  bofch  gevlogen  y 
En  quam  op '  t  vlacke  5  of  vorft  Eneas  acngetogen 
Beklom  den  lieuvel  5  en  geraeckte  ,  fors  en  ftout  5 
In  d'opc  lucht  3  en  uit  het  fchaduwachtigh  woudt. 
Zy  ruckcn  fchichtigh  bey  5  met  alle  hunne  ftanderen  5 
Nacr  ftadt ,  geraecken  niet  veel  fchreden  van  eickandercn. 
Zoo, ras  Eneas  zagh  van  verr*  het  ftof  in  't  velt 
Oproocken  naer  de  lucht ,  en  't  Laurentijnfch  gewelt 
Vernam    en  Turnus  hem  aen  zijne  w^apens  kende  ^ 
Het  voctgctrappel  en  het  briefchcn  van  de  bende 


En 
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Het  troaleffie  boec1{^ 

jtc  pacrden  hoorde ,  waer  de  ftrijt  voort  aengegacn , 
ji3  flagh  gewacght ,  ten  waer  de  zon  den  Oceaen 
Vn  Spanje  zocht,  en  voort  zijne  afgematte  roflèn 
~"  hunroofverwighjuck  te  wedt  dreef ,  achter  boflèn 

duin  ,  en  voerde  met  den  ohdergaenden  dagh 
fin  avont  aen ,  waerop  de  nacht  te  volgen  plagh  ; 
Ess  zich  de  legers  voor  de  ftadt  in  ftilte  gaven , 
S  clck  zich  voor  de  poort  ging  ftercken  ,  en  begraven. 


I 


P.  VIRGILIUS  MAROOS 


Ku  zou- 
denze  elk- 
mdere  te 
keer  gaen  , 
maer  dt 


E     N     E     A  S. 

Het  twaleffte  Boeck. 


I  isr  H  O  U  D  T  . 

Latinm  maght  geJ^ackt  y  door  ^s^ulchjen  hloènden  Jlagh  p 
Perji  Turnus  om  ^  vol  moedts ,  in  lijfgevecht  te  treden , 
Tot  vordering  van  pais :  dies  Jluiten^e  een  verdragh  > 
Gejleurt  van  liiturne ,  in    midden  der  geleden. 

Men  firijt  met  volle  h^acht :  Eneas  voort gewont , 
JLn  wonderltjc\  geheelt  s  de  Jiadt  met'florm gewonnen  s 

Dies  vporght  Amate  ^ich  ^  en  fluit  haer"  blecchcn  mont. 
De  helden  h^men  fors  elckandere  aengeronnen , 

En  hompen  voor  de  vuifi  ^  in  't  aen:{icn  van  elchjieir  > 
Daer  Turnus  fneeft ,  en  laet  Eneas  :^ijn  gerveir. 

rOen  Turnus  d'af  breuck  der  Latijnfche  volcken  zagh , 
En  hoe  5  door  't  zwacr  verlies  van  dezen  feilen  flagh , 
Iwn  allen  't  hart  ontzonck ,  hy  3  na  die  nederlaegen , 
ifCmaent  wiert  om  zijn  woort  5  alle  oogen  op  hem  zagen , 
:  ergramde  hy  zich  zelf  ^  ontftack ,  zoo  onverzet 
^n  heftigh  ^  als  een  leeu  in  Libye ,  befraet 


Vvv 


Van 


ziende  de 
kans  keere, 
cntjleeckt 
zoo  griffie 
migh.geUjc 
een  gewen-- 
de  ken  i 
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E   N   E   A  S. 


Van  bloet ,  en  zwaerlijck  van  des  jaegers  pijl  gefchoten , 
En  in  de  borft  gewont ,  ten  lefte ,  eens  op  zijn  kooten 
Gerezen  ,  zich  met  al  zijn  krachten  onderftut , 
Om  zijnen  dicken  neck  de  ruige  mane  fchudt , 
Den  moedt  hervat ,  en  fors  den  moortpijl  komt  te  rucken 
Uit  zijne  borft ,  en  bijt  het  ftaelen  punt  in  ftucken , 
En  brult  met  bloênden  muil ,  als  of  hy  weêrwraeck  riep : 
Zoo  fcheen  't  datTurnus  gal  van  gramfchap  overliep. 
enzfgt  ko.  Hy  fpreeckt  hierop  ontftelt  den  koningk  aen  :  geen  reden 
"ttnusaen  ^^^"^  oirzacck  is'cr ,  dat  uit  moedeloofheit  heden 
'  De  Frygianer ,  wuft  en  trouweloos  en  vaH'ch , 
Zijn  eens  gegeven  woort  zou  haelen  in  den  hals  , 
En  weigren  het  verdragh  te  ft  aen ,  als  't  is  befcheiden. 
O  vader  ,  laet  altaer  en  offer  toebereiden  : 
hoe  hy^e.  Bcracm  de  voorwaerde :  ick  zal  zelf  den  Dardanier , 
'^'emEne^  Dic  Afie  vcrlicp ,  [laet  uw  Latijnen  hier 
%"fom]'^f  Slechts  nederzitten  >  en  geruft  den  kamp aenfchouwen ,] 
te  vechten.  Tekcergaen  ,  naer  de  hel  verzenden  ,  nederhouwen  , 
En  keeren  dus  alleen  deze  algemeene  fchant 
Met  uitgcruckte  kling  van  't  rijck ,  en  't  ganfche  lant : 
Of  hy  hou  Latium ,  en  d'overwonne  rijcken , 
Ga  met  Lavinie ,  zijn  bruit  en  fchoone  ftrijckcn. 
Latinus    Latinus  antwoort  hem  ,  zachtzinnigh  en  bedaert : 
fooght     Kloeckhartige  oorloghshelt ,  't  is  billijck ,  hoe  uw  aert 
En  moedt  en  vromicheit  meer  uitmunt  in  uw  daeden , 
My  zoo  veel  ernftiger  en  rijper  te  beraeden , 
En  t'overweegen  wat  al  ramp  hier  toe  kan  flaen. 
Uw  vader  Daunus  rijck  is  u  ganfch  onderdaen , 
En  maght  van  fteden ,  trots  gewonnen  met  den  zwaerde. 
Latinus  ,  wiens  gemoedt  vanTurnus  noit  veraerde » 
Hccfc  maght  en  middelen  en  voorraet  by  der  hant. 
In  Latium  en  al  het  Laurentijnfche  lant 
Zijn  noch  meer  ongehuwde ,  en  voefters  van  uw  vla  mme , 
Oock  niet  van  laegen  ftaet ,  en  ongeachten  ftamme. 

Gedoogh 


te  z-etten : 
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Het  twaleffie  hoec\. 


ïdoogh  dat  ick  j  al  ftrijt  dit  met  uw  zinlij ckheên  , 
r.lchtuit  ontvouw*  hoe  't  leght ,  en  let  op  mijne  reên. 
^  It  ftontme  geenfms  vry  mijn  dochter  uit  te  trouwen 
[n  iemant ,  'die  voorheene  om  haer  hadde  aengehouwen. 
Ic  fpelden  alle  Goón  ,  en  menfchen.  ick ,  [beweeght 
Lr  liefde  t'uwaert ,  en  vermurwt ,  dewijlge  fteeght 
t  onzen  bloede ,  en  voort  door  *t  fchreien  en  de  traenen 
,\n  mijne  gemaelinne ,  om  u  den  wegh  te  baenen 
|- 'Ir  bruiloft ,]  brack  verbont  en  troubelofte ,  onthiel 
ti;  maeght  den  fchoonzoon ,  die  met  recht  my  laftigh  viel , 
rfihebbe  tegens  recht  de  wapens  aengenomen. 
Vat  rampen  federt  my  hier  over  zijn  gekomen , 

fi  welck  een  oorloghslaft ,  dat  ziet  gy ,  en  met  een 
De  gy  het  meefte  draeght  in  zulcke  zwaericheên. 
Vy ,  tweemael  uit  het  velt  met  groot  verlies  geflagen , 
fermogen  naulijx  met  de  ftadt  en  ons  te  waegen 
Is  hoop  van  Latium  en  't  Italjaenfch  gebict 
'je  ftutten  door  ons  maght.  noch  roockt  de  Tybervliet 
lan  *t  laeu  Latijnfche  bloet.  al  d'acker  rondom  heenen 
it4n.  d'oever  leght  bedeckt  en  wit  van  doode  beenen. 
Vaer  worde  ick ,  reis  op  reis ,  vervoert  van  razerny  ! 
i/at  dolheit  brcngtme  van  mijn  opzet ,  buiten  my  ! 
'oowe  overbodigh  zijn  hen  blijde ,  als  bondtgenooten* 
lOntfangen ,  als  uw  bloet  in  *t  vechtperck  is  vergoten  j 

faerom  dit  niet  beüecht  met  pais  ,  terwijlge  leeft  ? 
atzaldeRutulier,  mijn  bloet vrient ,  zoogyfneeft, 
at  wil  Italië  en  een  ieder  hiertoe  zeggen , 
I  .ndien  ick  u  [Fortuin  laete  u  niet  onder  leggen ,  J 
m4>ie  naer  mijn  dochter  en  haer  wettigh  huwlijck  ft aet , 
^  hm  't  leven  helpe  ?  ay  ,  let  hoe  wuft  de  kans  beflaet , 
Oan  flinx ,  dan  rechts,  bezie d'onzekerheên  eens  nader, 
^eb  mededoogen  met  uw'  afgeleefden  vader , 
3ie  in  uw  vaders  ftadt ,  in  Ardea ,  beducht , 
,3ekommert ,  ver  van  u ,  om  uw  afwezen  zucht. 

(Vvv  ?  Maer 
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houdt  even 
Jterck  aen  : 


nment  hem 


Lavinie 
fchreit 
vaft  ,  en 
blooft  van 
fchaemte , 
x,oo  root 
gelijck 
^ö;>  met 


S26  E   N  E   A  S, 

Maer  Turnus  drift  laet  dit  door  geen  vermacning  glyen 
Zijn  mocdt  loopt  over  :  hy  wort  krancker  door  artlhycn. 
Zoo  dra  de  jongclingk  kan  fprceckcn ,  antwoort  hy : 
Ick  bidde ,  ó  koning ,  laet  al  uwe  zorgh  voor  my 
Toch  vaercn ,  en  fta  toe  dat  ick  die  laften  dracge , 
En  ,  om  genot  van  eer ,  mijn  lijf  en  leven  waege. 
Ick  weet ,  ó  vader ,  oock  te  fpeelen  met  geweer , 
En  pas  te  raeckcn  ,  dat  het  bloet  koft ,  keer  om  keer. 
Zijn  moeder ,  een  Godin ,  zal  verre  zijn  te  zoecken , 
Om  hem  en  zich  ,  in  't  vliên>  voor  vyanden  en  vloecken 
Tc  decken  met  een  wolcke  en  fchaduwe  in  den  noot. 
Maer  och ,  de  koningin  ,  van  angft  en  vreeze  als  doot. 
Voor  't  hooft  geflagen ,  van  vcrbacftheit  en  van  fchrickcn 
Voor '  t  zorghlij ck  lij fgevecht ,  fchcen  in  't  geklagh  te  fticken  ; 
En  bondt  den  fchoonzoon ,  in  zijn  gloênden  brant ,  dus  in: 
O  zoon  >  ick  bidde  u,  om  dees  traenen ,  om  de  min. 
Om  d'eere  van  Amate,  indienzc  u  gaet  ter  harte : 
Gy  zijt  alleen  mijn  hoop  en  troofter  in  de  fmarte 
Van  mijnen  ouderdom  :  aen  u  hangt  te  gclijck 
Al  d'eer  en  lof  van  vorft  Latinus  ftaet  en  rijck : 
Gy  zijt  de  ft  ut  van  ons  geflacht  en  oude  jaercn : 
Ick  bidde  om  cene  zaeck ,  laet  toch  dit  opzet  vaercn  : 
Wort  geenfms  hantgemeen  met  dezen  Frygiacn. 
O  Turnus ,  't  ongeval ,  verweckt  door  dit  beftaen , 
Dit  lijfgevecht ,  racckt  my.  wy  zullen  teffens  fneven , 
En  fchciden  uit  het  licht  van  dit  verdrietigh  leven , 
Noch  *k  zal  gevangkelijck  ge  voert  voor  alle  liên , 
Geenfms  Eneas ,  den  Trojaen als  fchoonzoon  zien. 
Dc  maeght  Lavini  hoort  de  moeder  deerlijck  kermen. 
De  tracnen  biggelen  en  dauwen  uit  ontfermen 
Langs  't  blaecken  van  de  wang ,  door  zedigheit  gepraemt. 
z'Ontftcekt  zoo  root  als  vier, en  'taenfchijn  gloeit  vanfchacmt: 
Als  Ipierwitte  Indiacnfche  y vooren ,  overwreven 
Met  bloctroot  purper  :  of  als  roode  roozen  zweven 
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Het  twalefjh  hoec\.  fjj 

|[ethaeren\vederfchijn  in  blancke  leliblaên  : 
ioo  bloofde  't  aenzicht  van  de  maeght ,  met  rou  belaên. 
jrins  Turnus  lonckt  haer  toe ,  en  wort  verruckt  van  minne , 
}n  meer  verhit  ten  flrijt ,  en  fpreeckt  de  koninginne 
'imate  in  *t  kort  dus  aen :  ay  moeder ,  *k  bidde  u ,  zijt 
'e  vrede ,  en  fchreimc ,  die  nu  naer  den  feilen  ftrijt 
Jn  't  lijfvecht  zal  treèn ,  niet  na ,  maer  laet  u  ftuuren : 
V ant  dit  bediet  niet  goets ,  en  kan  toch  Turnus  uuren 
üi  tijt  verkorten ,  noch  verlengen,  voort  ga  heen , 
:lijn  heirbode  Idmon ,  zegh ,  uit  mijnen  naem  alleen , 
i>en  Frygiaenfchen  heer  dees  bootfchap  naer  behooren , 
i|>ie  hem  te  bijfter  vreemt  wil  klincken  in  zijne  ooren. 
',neas  laete  nu  de  wapens  en  't  geweer 
/an  Troifche  en  Rutulier  vry  ruften,  zwaert  en  Ipcer 
7an  Troifche  en  Rutulier  te  roeren  en  te  reppen 
|S  noodeloos.  zoo  dra  men  licht  begint  te  fcheppen , 
Cn  morgen  vroegh  Auroor  met  haer  oranje  radt 
)en  hemel  oprijde  ,  en  't  ontloocken  roozebladt 
)p  haere  kaeckcn  blooft ,  dan  zullen  wy  dit  rechten  , 
)ien  oorlogh  met  ons  bloet ,  ons  eigen  bloet,  beüechten , 
x£n,  omLaviniedebruitopdczewijs, 
Ons  geven  in  het  perck ,  en  kampen  om  den  prijs. 

Zo  fpreekt  hy,treet  gezwint  in  't  hof,en  eifcht  zijn  paerden, 

fie  komen  bricfchende  aen ,  voor  dezen  onvervaerden , 
n  draven  moedigh  ,  dat  zijn  hart  van  blyfchapjuicht. 
Drithyia  had  zelf,  gelijck  de  faem  getuight , 
CDees  paerden ,  witter  dan  de  fneeu ,  en  fnel ,  als  winden , 
3efchoncken  tot  een  prael  Pilumnus ,  haer*  beminden. 
Cbe  wackre  ftalknechts  ftaen  rondom,  d'een  kemt  de  maen , 
jEn  d'ander  havent  hun.  hy  fchict  een  panflèr  aen , 
-Uit  gout  en  klaer  latoen  gekloncken ,  hing  nu  blijde 
Den  fchilt  acn  zijnen  arm ,  den  degen  op  de  zijde , 
^n  zet  den  helm  en  kam  en  roo  pluimaedje  op  't  hoofn 
éVulkaen,  de  Yiergodt  zelf,  dit  zwaert,  zoo  elck  geboft , 
1  Vooï^ 


purper  be- 

Jprengkelt, 
of  leliën 
met  roozë 
gtmengt. 


Turnus 
daeght 
door  ld- 
won  Enexi 
in  het 
perck  y 


eifcht  zij" 
nepMrdeUy 
witter  dan 
fneeu , 
fneller  dan 
den  mnt , 


TODapent 
zich  I 
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Jpreeckt 
z^ijne  Jpeer 
aen. 


en  gloeit 
'vangram- 
fchap ,  ge- 
lifck  een 
Jiier  voor 
h£t  vech" 
ten. 


"Enecü  be- 
reit  zich 
mede , 


en  ze9)t 
mannen 
aen  Lati- 
nnSi  om 
'voorwaer^* 
den  te  be^ 
ramen, 
T>c  zon 
homt  op. 


528  E   N   E   A  S. 

Voor  Daunus  5  Turniis  heere  en  vader  5  voortij  ts  fmeedde, 

Dat  hy  in  Plutoos  poel  verkoelde  ,  op  Junoos  bede. 

Hy  grijpt  daerna  met  kracht  een  ffercke  en  zwaere  fpeer , 

Uit  Aktor  Auruncks  klaeu  en  vuift  geruckt  wel  eer , 

Die  5  midden  in  de  zaele  ,  op  eenen  pijler  leunde , 

Een  zuil ,  die  't  hofgewelf  geweldigh  onder fteunde. 

Hy  roept  al  drillende :  mijn  fpeer,  dienoitin*tveIt 

Mijn  bede  en  mijnen  wenfch  te  leure  hebt  geftelt , 

Helpmy  dien  halven  man  ,  dienFrijgh,  ter  neder  fmij  ten, 

En  met  dees  harde  vuift  zijn  vafte  rufting  rijten 

En  rucken  vanhetlijf,  en^  daer  hy  heenerolt 

Het  haer  met  gloênden  priem  en  yzer  omgekrolt , 

Met  myr  gezalft ,  in  ftof  begruizen ,  na  zijn  leven. 

Van  zulck  een  razerny  wort  Turnus  aengedreven. 

't  Ontfteecken  aenzicht  is  vol  gloets  :  van  gramfchap  fpringt 

Het  vier  uit  dbogen  :  als  een  ftier  ,  die  wringt  en  dringt , 

En  ftooten  wil ,  heel  luide  en  vrceflijck  loeit  van  toren  ^ 

Of  uit  verbolgenheit  de  kracht  van  zijnen  horen 

Op  eenen  boom  beproeft ,  en  uitflaet  in  den  wint , 

Of  wroet  in  zant  en  ftof ,  en ,  van  de  wraeck  verblint , 

Aireede  een  voorfpel  fpeelt ,  en  zich  bereit  te  vechten. 

Eneas  moedigh ,  en  beluftdien  krijghteflechten 
Door  *t  aengeboón  verdragh ,  wet  midlerwijl  zijn*  moedt 
Niet  koeler  met  geweer ,  hem  in  dien  oorloghsgloet 
Door  's  moeders  gunft  beftelt  5  en  na  dit  moedigh  vergen , 
Zoeckt  zijn  verbolgenheit  en  gramfchap  zelf  te  tergen : 
Vertrooft  de  mackers ,  en  lülus ,  die  nu  vaft 
Bedroeft  is.  hy  berecht  een  ieder  hoe  de  laft 
Van  't  nootlot  hierop  draeit ,  beveelt  oock  amptenaeren 
Te  zenden ,  om  dit  ftuck  Latinus  t'openbaeren  5 
En  voort  t'ontworpen  het  verdragh  van  vrede  en  pais. 

Zoo  ras ,  des  andren  daeghs ,  de  zon ,  op  haere  reis  j 
Geftegen  op  de  kim  ,  befcheen  der  bergen  kruinen , 
De  zonnepaerden  eerft  ^  gefteigert  uit  de  duinen 


En 
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Het  tvcalefjle  loec\.  ^  ^2p 

}n  diepe  zee ,  den  glans  uirfnoven  met  den  beek , 
ack  Rutulier  en  Frygh ,  naer  *t  onderling  bcfteck  , 

trent  de  veften  van  Latinus  groote  ftede , 
n  velt  af ,  en  bereide  een  vechtperck ,  naer  de  zede : 
h  om  het  lijfgevecht  t'ontginnen  met  géwelt , 

ort  ofFerhaert  by  haert  en  outer  toegeftelt 
'an  zoden  voor  de  Goón ,  die  zy  van  weêrzy  zochten. 
Ie  zommigen ,  gekleet  in  linnen ,  en  bevlochten 
j[et  yzerkruit  om  *t  hooft ,  aen  *t  woelen ,  broghten  hier 
ironwater  ten  altaere ,  en  heiligh  offervier, 
ê'e  keurebendc  van  Aufonie  komt  trecken , 
^  evolght  van  {chichteniers ,  ter  poorte  uit  naer  dees  plecken. 
en  d'andre  zijde  mekt  de  maght  van  Troje  voort, 

*t  fors  Tyrreenfche  heir ,  elck  van  verfcheide  foort 
let  wapenen  gefterckt ,  en  zuFx  voorzien  te  wapen , 
-Is  of  zy  ,  opontboón  ten  ooreloogh ,  rechtfchapen 
j'en  vyant  op  het  (pits  t'ontfangen  zijn  gezint. 
Jier  vliegen  d'overften ,  groothartigh  en  gezwint , 
foor  *t  krijghsvolck  heene  en  weer ,  van  ieder  een  bekeecken, 
un  heerelij  ck  met  goiiten  purper  uitgeftreecken. 
3»e  vroome  Mneftheus ,  telgh  van  oude  Aflarakus , 
>e  ftercke  Afylas ,  't  bloet  des  Zeegodts ,  Meflap,  dus 
{)p  paerden  afgerecht,  men  gaf  zoo  dra  geen  teken , 
W  ieder  nam  zijn  plaets ,  de  fpeer  in  *t  gras  gefteecken , 
Ie  beuckclaer  op  *t  gras.  toen  grimmelden  dit  heen 
Ito  ckoude  man  en  vrou ,  en  kinders  onder  een , 
*n  wat  onweerbaer  was ,  uit  luft  tot  zien  ,  op  daecken , 
,n  huis  en  torentrans,  gewapenden ,  aen  't  waecken , 
•ewaeren,  op  hun  beurt,  de  fchiltwacht ,  en  de  poort. 

Maer  Juno,  van  den  top  des  heuvels ,  eh  dien  oort , 
)ie  nu  d'  Albaenfche  heet ,  [de  bergh  in  deze  dagen 
iToch  onvermaert ,  was  niet  gewoon  een*  naem  te  draegen ,] 
ïaere  oogen  flaende  op  't  velt ,  en  over  al  dien  drang 
^an  *t  grimmelende  volck 5  zagh  hier,  in  *t breede  en  't lang, 

Xxx  Op 


men  ftett 
het  vecht- 
ferck  /#f  • 


d*  Au  font'* 
fchen  kome 
aentreckë  ^ 
oock  TrO'- 
janen  en 
Tyrreners, 


en  het 
grimmelt 
*er  van 
menfchen. 


Bit  ziet 
Juno  van 
boven  ar/], 
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Op  hunn'  gezetten  tijt ,  van  wederzy  verfchijnen 
Slaghordens  van  Trojacnfche  en  ftrijtbre  Laurentijnen , 
en  ont'    En  ovcr  al  de  ftadt ,  fprack  Turnus  zufter  aen , 
deckt  Tur-       Godthcit ,  onder  wie  zoo  vccle  ftroomen  ftaen , 
«nt»  zul  er      (^^cnde  watcren ,  die  op  hunne  oevers  breecken : 

"Want Jupiter ,  de  vooght  van  *s  hemels  hooge  ftreeckcn , 
Vereert  haer  deze  maght ,  als  hy  van  minne  blaeckt , 
En  in  dien  gloet  de  bloem  van  haeren  maeghdom  fchaeckt ; 
O  aengename  Ny  mF ,  en  eere  van  de  vlieten , 
Gy  weet  wat  maght  ick  u  alleene  liet  genieten  j 
Toen  u  mij n  gunft  in  top  befchonck  met  hooger  lot  j 
Dan  zoo  veel  dochters  der  Latijnen  oit  van  Godt  > 
En  zijn  ondanckbaer  bed  tot  haeren  loon  verkregen. 
Gy  zijt  door  mijn  genade  op  's  hemels  troon  gcftcgen. 
Juturnc ,  let  eens  wat  al  jammcrs  ii  gcnaeckt , 
En  wijt  het  my  geenfins.  'k  heb  Turnus ,  als  hy  raeckt 
In  zwacricheit ,  befchut,  en  uwe  ftadt  in 't  ftnjden 
Verdaedight ,  voor  zoo  veel  Fortuin  dit  konde  lijden , 
En  't  nootlot ,  tot  behoudt  van  der  Latijnen  ftaet. 
■KAt  z.v>a-  Nu  zienwe  hoe  die  heer  ter  quaeder  uure  gaet 
richeït  hu-  jvfaer  \  zoreheliick  gevecht,  zijn  dash  is  reede acn  *t  blaeckenw 
gemeckt,       ^    ^'     "ootlot  cn  de  vyanden  genaecken. 

Ick  kan  dit  lijfgevecht ,  dit  onderling  verdragh , 
enbeveeit-  Nict  acnzicu  met  gedult.  vaer  voort  met  uw  ontzagh. 

hem  in  Hctvocghtu,  durft  gy  watten  befte,  in  's  broeders  fmarteiT^ 
kyL%è,  Verrechten:  't  zal  miflchien  met  dees  benaude  harten 

Veel  beter  dan  't  my  fchijnt  gefchoren  noch  vergaen.  ' 
Zoo  fprackze  naulijx ,  of  van  druck  borft  traen  op  traen. 
Uit  nymfjuturnes  oogh.  toen  floeghze  met  haere  armen 
Wel  drymael  voor  haer  borft.  't  is  nu  geen  tijt  van  kermen 
0/ »f.' ('y^  Sprack  f  uno.  haeftuflux:  en,  weet  gy  trooft  en  raet , 
sevt:ht  tt  Ruck  Turnus  uit  den  muil  des  doots  ,  of  brou  een  quaet 
fimnn.    £^j^  vrceftelijck  krackeel ,  cn  breeck  't  beraemt  verdraegen. 
Ick  geef  u  hart  en  moedt.  dus  lietze  haer  verflaegen  , 

En 


f31 


I 


Het  tvoalefjle  boeclk. 

wijfelmoedigh  ,  en  van  hartewee  ontroert, 
la  datzehaer  vooreeift  aldus  hadde  aengevoerr. 
T  De  beide  koningen  genaecken  met  de  groo ten, 
litinus  rijdt  >  gevolght  van  't  hof  en  krijghsgenootcn , 
(p  eenen  wagen  met  vier  paerden ,  om  zijn  hooft 
let  eene  kroon  van  zes  paer  ftraelen  ,  noit  gedooft , 
h  die  van  grootvaêrs  glans ,  de  zonne ,  niet  veraerden. 
Ie  koningk  Turnus  bromt  met  twee  iheeu  witte  paerden , 
h  drilt  twee  fchichten ,  breet  van  yzeren  beflagh. 
lacn  d'andre  zijde  komt  Eneas  voor  den  dagh, 
Ie  vader  en  de  ftruick  van  dien  Romainfchen  ftammc  > 
In  die  met  zijne  fchilt  en  ftarrelichte  vlamme 
Ji  't  hcmelfch  harnas  blinckt :  Af  kaen ,  vol  moeds  en  bly , 
Je  tweede  hoop  van  Rome,  ons  hooftftadt ,  aen  zijn  zy. 
\q  prieftcr ,  in  het  wit  gekleet ,  broght  hier  ter  ftede 
iet  jongk  van  eene  zogli ,  heel  ruigh  van  borftlen ,  mede , 
^>ock  't  ongefchoren  en  tweejarigh  fchaep ,  en  leit 
let  vee  naer  d'outers  toe ,  ontfteecken  en  bereit. 
^y  keeren  d'oogen  naer  het  rijzend  licht ,  en  brengen 
iet  offerveltgewas ,  dat  zich  met  zout  liet  fprengen , 
■n  mercken  met  hun  mes  de  ftar  van  *t  vee  voor  elck , 
i»egieten  het  altaer  met  hunnen  ofFerkelck. 
ïiodtvruchte  Eneas  zweert  daerna ,  met  blooten  degen 
zijne  vuift  :  ó  zon  ,  en  lant ,  rondom  gelegen , 
m  wiens  behoudenis  ick  zulck  een  zwaericheit 
-ial  uitftaen ,  nu  zult  gy  getuigen  met  befcheit 
/an  mijnen  trouwen  eedt :  engy,  ó  goede  vader, 
in  eeuwige  almaght ,  en  gy  Juno ,  die  u  nader 
ïeraeden'hebt ,  (jodin ,  nu  bidde  ick  u ,  en  gy , 
ikfaemde  vader  Mars ,  die  door  uw  krijghsvooghdy 
iLn  maght  den  krijgh  beftiert :  gy  bronnen  en  gy  beecken , 
tin  wat  ontzaghlijckheên  en  Godtheên  *s  hemels  ftreecken 
Oaer  boven ,  en  de  blaeuwe  en  eroote  zee  beflaen : 
'Jidien't  Fortuin  behaegh'  nu  den  Aufoniaen 

Xxx  a  Den 
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Den  koningk  Turnus  hier  te  helpen  triomfeeren , 
♦    Zoo  zal  't  verwonnen  volck  gehouden  zijn  te  keeren 
Naer  heer  Evanders  ftadt :  zoo  ruime  lülus  't  velt  > 
En  geen  Eneadijn  zal  namaels  met  gewelt 
Van  wapenen  dit  volck  beftoocken  ,  noch  beleggen , 
Noch  vorft  Latnius  rijck  ten  viere  cn  zwaerde  ontzeggen  : 
Doch  zoo  de  vader  Mars  ons  d'overhant  vergunt , 
Gelijck  ick  hoop  en  wenfch  dat  alle  Goón  dit  punt 
Met  hunnen  goeden  wil  bezeglen  door  ons  handen  , 
Zoo  wil  ick  geenfins  dat  deze  Italjaenfche  landen 
Den  Troifchen  dienen  ,  noch  ick  eifch  het  rijck  voor  my ,  . 
Maer  dat  de  volcken  ,  beide  onoverwonnen ,  by 
Een  wet  5  een  rijcksverbont   dat  noit  vergacn  zaU  leven, 
^k  Zal  hun  voorfchriften  en  oock  ofïcrregels  geven , 
En  leeren  wat  voor  Go^neen  ieder  dienen  zal. 
Latijn  >  mijn  fchoonvaêr ,  hou  het  knjghsgezagh  vooraL 
Mijn  fchoonvaêr  blij f5  gelijck  hyplagh ,  alleen  regecren. 
De  Troifchen  zullen  my  een  nieuwe  ftadt  vereeren , 
En  ftichten ,  die  den  naem  en  titel  van  de  maeght 
Lavinicj  debruit^  Latinus  dochter ,  draeght. 
Latimi^    Zoo  gaet  Eneas  voor :  Latinus  volght  zijn  reden  , 
de/^ei^ks :  pj^fj  ooghcu  handcn  naer  den  hemel  van  beneden  : 
O  vorft  y  dat  zweere  ick  u  by  hemel  5  aerde  5  en  zec^ 
Latonaes  tweelingen  ,  en  vader  Janus  mê  , 
Met  dubble  troni    by  de  maght  van  's  hemels  ftoelen , 
En  Plutoos  heilighdom  3  en  zijn  gevloeckte  poelen. 
Dc  vader  5  die  't  verbont  verfterckt ,  en  's  vromen  wit , 
Verfterck'  dit  met  den  ftrael  des  blixems  ,  hoore  dit. 
Ick  raecke  het  altaer  5  neem  d'outervieren  heden 
En  Goón  tot  tuigen ,  dat  geen  tijt ,  hoe  lang  geleden , 
Dien  vrede  en  't  vaft  verbont  ^  nu  met  den  Italjaen 
Gefloten  5  immermeer  zal  breecken  ['t  magh  beflaen 
Zoo  't  wil  5]  noch  geen  gewelt  mijn  dieren  eedt  zal  fchenden  > 
Al  mengde  't  nootlot  zee  en '  t  aerdtrijck ,  vol  elendcn  ^ 

Door 


Het  twahfjie  boec^.  >  ^qr^ 

or  eenen  weercltvloet :  al  quaem  de  hemel  oock 
ftorten  in  de  helle ,  en  onderaerdtfchen  fmoock : 
alijck  dees  fcepter  [want  hy  hiel  voor  deze  altaeren 
.n  fcepter  in  de  hant ,]  geen  telgen  fchiet ,  noch  blaéren , 
'»ch  fchaduw  geeft:,  dewijl  dees  eens  in  't  groene  woudt 
"fneên  is  van  den  ftam ,  zijn  moeder  ;  en  die  hout 
tack  te  vore  was ,  geknot  van  loof  en  tacken 
t  eene  ftaele  bijl ,  na'et  kraecken  en  na'et  knacken , 
'M  van  de  hant  met  kiinft  in  koftelijck  metael 
^^'floten  wert ,  en  den  Latijnfchen  vorft ,  ten  prael 
I;  voeren ,  wert  beftelt.  met  diergelijcke  woorden 
rfterckcnze ,  in  den  ringk  der  overften ,  die  't  hoorden , 
n  onderling  verbont.  nu  keelen  zy  het  vee , 
ïrckplichtigh  ingewijt  ten  brandt,  op d'oftèrfteé , 
h  rucken  't  ingewantal  levende  uit  de  dieren  , 
fii  brengen  fchotels ,  vol  van  fpijs  ,  voor  d' offervieren. 
'  Maer  ondertulTchen  docht  den  Ru  tien  al  een  poos 
£it  deze  kampers  ,  die  men  voor  *t  gemeen  verkoos , 
Ickandere  ongclijck  en  geene  weerga  waren. 
Eek  dreef  zijn  inzicht,  quam  zijn  reden  openbaeren. 
trwijlze  oock  letten  op  het  ongelijck  gefchil 
\m  ieders  ftcrcktc,  komt  hier  by  datTurnus  ftil 
mt  aentrcên ,  en ,  voor  Godts  altaeren  neergebogen , 
tmoedighlijck  hun  eert ,  met  ncérgeflagcne  oogen. 
jn  jeughdigh  aenzicht ,  dat  zoo  dootfch  en  droevigh  ziet , 
_i  bleecke  wang  verlicht  oock  's  volx  benaeutheit  niet. 

{s  nymf  Juturne  nu  dit  momplen  door  elckanderen 
et  voortflaen,  'tflaeuwehart  des  volcks  zoo  fnel  veranderen, 
4oo  bootftze ,  in  't  hart  van  't  heir ,  Kamertus  wezen  na, 
lie ,  van  een  braef  geflacht  gefproten ,  zonder  ga , 
p ,  om  der  vaderen  doorluchtige  oorloghsdaeden  , 
iefacmt ,  oock  dapper  was  in  knjghsbdcit ,  en  raeden. 
tv  j  niet  onkundigh  hoe  het  hier  gefchoren  ftont , 
ègeeft  zich  onder  't  heir ,  en  ftroit ,  van  mont  tot  mont , 

X  X  X  3  Ver- 
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Verfcheiden  lantgerucht ,  en  fpreeckt  aldus  ten  leftc  ; 
Schacmt  zich  geen  Rutulier  het  algemeene  befte 
Te  hangen  aen  een  ziel  ?  zijn  wy  op  onze  wacht 
Niet  eften  in  getal ,  en  van  gelijcke  maght  ? 
Hier  ftaen  Arkaders ,  en  Trojaencn ,  op  dees  gronden , 
Een  volck  by  nootlot  en  Godts  wille  hier  gezonden , 
En  ganfch  Hetrurien  op  Turnus  gram  alleen.  . 
Wy  zijn  ruim  eens  zoo  fterck ,  geraecken  wy  aen  een. 
Zoo  Turnus  fneuvel' ,  zijn  vermaertheit  ftijght  naer  boven 
Ten  Goden ,  wier  altaer  hy  willigh  door  't  beloven 
Zich  zclven  onderwerpt ,  en  zal  op  ieders  tong 
Welleven:  wy,  dus  koel  op' t  velt,  en  out  en  jong 
By  een  op  ons  gcmack  gezeten  zullen  leeren 
Te  luiftren  naer  den  dwang  van  trotfe  en  barfte  heeren. 
Die  woorden  holpen  voort  het  brein  van  *t  jonge  bloet 
Aen 't  hollen,  en 't  gemor  kroop ,  fchichtigh aengevoedt , 
Van  troep  in  troep ,  en  groeide  al  aen.  de  Laurentijnen 
En  Latijniften  zelfs  veranderen  van  mijnen 
En  zinnen :  en  die  eerft-  een  eindt  zien  van  den  ftrijt , 
Het  heil  des  ganfchen  ftaets  verwachten  voor  altijt ,  ; 
Begeeren  nu  door  't  zwaert  hun  ongelijck  te  fluiten , 
En  bidden  geen  verbont  te  ftercken ,  noch  te  fluiten. 
Zien  Turnus  ,  die  nu  verr'  de  quaetftekans  heeft ,  aen 
Met  medcdoogenheit.  de  zufter ,  om  dees  baen 
Van  uitvlugt  t'openen ,  nu  zy  dit  heeft  befteecken , 
Voeght  hier  iet  grooters  by ,  en  geeft  een  hemelfch  teken , 
Zoo  groot  als  noit  voorheen  geen  ftercker  toebereit 
Het  Italjaenfche  volck  vervoert  heeft ,  en  mifleit : 
Wantjovis  fchiltknaep ,  met  zijn  roflè  en  fnelle  pennen , 
Door 't  gloeien  van  de  lucht,  aen 't  vliegen ,  en  aen 't  rennen, 
Ver  joegh  luidruchtigh  een  vervloge  vogelvlught 
iim  emeu  Van  watcrvogelen ,  die  boven  in  de  lucht 

'''^  Vaftommezweefdcn.  dees  verflinder ,  fiiel  in 't  zacken 

Op  't  water ,  komt  een  zwaen ,  een  puickzwaen ,  op  te  packen 

Met 
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Ket  zijnen  krommen  klaeu.  alle  Italjaenen  ftaen 
.Icrwondert  om  dit  fpel ,  en  alle  vogels  flaen 
üéeluit ,  en  jaegen  [het  ftont  deerelijck  t'aenfchouwen ,] 
len  grooten  arent ,  die  zich  hier  niet  durf  betrouwen, 
?crbyftert  op  de  vlught ,  verdonckeren  in  't  oogh 
i'c  lucht  met  hunnen  penne  >  en  dringen  fteil  om  hoogh , 
ielijck  een  bruine  wolck,  naer  's  vyants  fnellen  vlogel , 
cn  op  dien  vyant  aen  ,  tot  dat  in't  endt  de  vogel , 
fan  hun  ge  welt  benaeut ,  door  zijnen  lall  bezwijckt , 
i>en  roof  van  zijnen  klaeu  moet  flaecken  ,  laeger  ftrijckt , 
p  fmijt  dc  zwacn  om  laegh ,  voor  *t  oogh  van  deze  volcken , 
,  eenen  ftroom ,  en  vlught ,  en  bcrght  zich  in  de  woleken. 

Rutuliers  terftont  begroeten  op  het  velt 
It  voorfpoock  met  een*  kreet ,  en  't  ganfche  leger  ftelt 
ich  fchrap.  Tolumnius  d'aertswichlaer  toen  niet  dofte 
'e  roepen  :  ó  dit  was  *t ,  dit  was  *t  daer  mijn  belofte 
]oo  menighmael  naer  ftont.  ick  neem  het  voorlpoock  acn. 

É:k  ken  die  Goden,  ruckt  den  degen  onbelaên 
n  onder  mijn  beleit  vry  uit.  ó  Rutulieren , 
j)ie  u ,  gelijck  een  hoop ,  een  vlught  weerlooze  dieren 
un  vogels ,  van  een  vreemt  en  wederfpannigh  gaft 
^aet  jaegen  ,  uwe  kuft  en  oevers  ziet  verraft , 
jeftroopt ,  en  overheert.  flus  zal  dees  roover  zwichten , 
rin  doorgaen ,  en ,  verbaeft  van  fchrick ,  zijn  ancker  lichten. 
'7erweert  gelijckerhant  flaghordenswijs  uw  recht. 
Verdaedight  uwen  vorft ,  die  door  dit  lijfgevecht 
Gezocht  wort ,  en  van  wien  dees  vreemde  u  wil  beroovcn. 
Zoo  fprack  hy ,  tradt  vooruit ,  en  fchoot  een'  fchicht  van  boven 
Op  zijnen  vyant  aen ,  en  dees  kornoelje  ftang 
Gaet  ftreven  regelrecht ,  en  door  de  lucht  haer'  gang. 
Vlen  hoort  terftont  een  luit  en  fchel  gefchrey  opiteecken. 
Al  *t  voetvolck  ftaet  verbaeft ,  in  zijn  gelidt  bezweecken. 
rïet  bloet  wort  heet ,  ontftelt  door  zoo  veel  veltrumoers. 
De  fpeer  vliesht  voort ,  daer  by  geval  nu  zeven  broêrs , 
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Heel  fchoon  van  vorm  en  leeft  5  hier  tegens  over  ftonden  5 

Al  kindcrs  van  Gilips  Arkader ,  hier  gezonden , 

En  alle  voortgeteelt  by  een  Tyrrheenfche  vrou. 

Zy  treft  uit  zeven  een'  braef  jongelingk  ^  getrou 

En  vroom  van  aert  >  van  voor  door  *t  blancke  harnas  heenen 

Tot  in  de  ribben  3  daer  de  wapenriem  ^  vól  fteenen 

Tvlet  gQutdraet  geborduurt ,  in  't  midden  op  den  buick , 

Allengs  gefleeten  is  door  dagelij x  gebruick  5 

En  daer  de  goude  gefp  gehaeckt  wort  om  de  lenden. 

To^aer  door  Hy  ftceckt  op  \  roode  zant  5  in  't  midden  van  de  benden , 

De  beenen  inde  lucht,  maer  zommige  uit  den  troep 

Der  broederen ,  vol  harts  >  vol  droef  hei  ts  op  dien  roep , 

Verhit  van  wraecke  5  voort  den  degen  uit  de  fcheede. 

Een  ander  grijpt  den  fchicht ,  om  't  fteuren  van  den  vrede, 

En  ftreeft'er  blindling  toe.  de  Laurentijners  voort 

Acn  't  rennen  op  hen  aen.  daer  komen  hun  aen  boort 

Arkader ,  en  Trojaen ,  en  Agillijner  3  t'zamen 

Niet  luttel  in  getale ,  om  's  vyants  maght  te  praemen , 

Met  hun  befchilderdc  rondallen ,  dat  het  kraeckt. 

Nu  zijnze  alle  eens  gezin t.  een  ieder  brant  en  blaeckt 

Om  dit  krackeel  geftreng  te  rechten  met  den  zwaerde. 

Men  ruckt  d'altaeren  om ,  waerop  zich  openbaerde 

Een  fchrickelijcke  ftorm  van  fchichten  uit  de  lucht , 

En  d'yzere  oorloghsbuy  valt  dichter  op  't  gerucht. 

Men  gaet  met  ofFerhaert  en  offerkelcken  ftrijcken. 

Latinus  5  nu  't  verbont  een'  krack  krijght ,  voort  aen  't  wijeken 

Met  zijn  gefchende  Ooon ,  op  dit  verbijftert  fpoor. 

Een  ander  fpringt  te  paerde ,  en  fpant  de  paerden  voor 

Den  wagen ,  fchiet'er  toe  met  zijnen  blancken  degen  : 

Meflapus ,  oock  met  dit  verbont  in  't  hart  verlegen  , 

En  vierigh  om  dien  bant  te  breecken ,  komt  te  paert 

Auleft  den  koningk  5  een*  Tyrreener ,  wijdt  vermaert , 

En  met  de  fluierkroon  gekroont ,  in  't  velt  ontmoeten : 

Die  fchrickt  zoo ,  dat  hy  deift  y  eit  voor  zijn  vyants  voeten , 

Komt 
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rollen  over  hals  en  hooft 


1 


^  _   ,  -n  d'outers  heen , 

lie  in  den  wege  ftaen.  Meflapus  vlieght  alleen , 
Verhit  van  gramfchap ,  met  een  fpeer  toe ,  en  gezeten 

(p  een  gevveldigh  paert ,  flaet  hem  ,  die ,  dus  gefmeeten , 
och  om  genade  bidt ,  met  zijne  dicke  fchacht 
]an  boven  neer  *  en  zeght  :  dat  heeft  hy  wegh.  zoo  flaght 
ioo  ofïert  men  met  eere  en  beft  voor  groote  Goden, 
ck  Italjacn  loopt  toe ,  en  ftroopt  den  warmen  dooden , 
aer  hy  getuimelt  lagh ,  te  jammerlijck ,  en  naer  : 
in  Chorineüs  grijpt  een  branthout  van  *t  altaer, 
jegent  Ebufus ,  die  aenquam  om  te  hacken , 
n  klinckt  het  brandend  hout  hem  recht  in  't  kinnebacken. 
'e  lange  knevel  ftonck  van  't  zengen ,  en  den  brant. 
[y  voUeght  hierop  in ,  vat  met  de  flincke  hant 
ien  fuizebollenden ,  zijn'  vyant ,  by  de  locken , 
,n  ftoot  en  duwt  hem  fel  met  zijne  knien ,  in  't  wrocken , 
7aft  tegens  d'aerde  acn ,  en  doorreegh  toen  onvervaert 
l^ijn  zijde ,  met  de  punt  van  't  kille  en  koude  zwaert : 
:;n  Podalirius  met  zijnen  blooten  degen 
*)en  herder  Alfus  ,  die  vooraen  ftreet  onverflegen , 
,n  door  de  fchichten  ftreefde ,  involgende  met  kracht , 
>reight  hem  van  boven  neer  :  en  d'ander  houwt  met  maght 
?Ln  opgeheve  bij  Ie  op  't  beckeneel  recht  inne , 
in  klooft  recht  midden  door  het  voorhooft  met  de  kinne , 
Jefprengt  al  *t  harrenas  met  bloet ,  en  bloedigh  root. 
Ien  harde  en  yfre  vaeck  fluit  d'oogen  ,  en  de  doot 
wuickt  daetlijck  zijn  gezicht ,  om  eeuwigh  uit  te  flaepen , 
An  eenen  duiftren  nacht.  Eneas ,  trots  te  wapen , 
Genegen  het  verbont  te  houden  in  zijn'  ftant , 
'Begint  te  wencken  met  zij  n  wapenlooze  hant , 
in  roept,  bloots  hoofts,  zijn  volck  van  verre  toe:  waerheenen?  ^^^^ 
W at  tweedraght  helpt  u  toch  zoo  fchichtigh  op  de  beenen  ? 
«Betoomt  uw  gramfchap :  het  verbont  heeft  zijn  beflagh , 
"^.n  elcke  voorwaerde  is  beftemt  by  dit  verdragh. 

Y  y  y  Het 


zetckt  ie 
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Het  is  mijn  ampt  alleen  te  kampen ,  leedt  te  ftuiten. 

Laet  my  betyen :  houdt  u  hier  te  gader  buiten. 

lek  zal  alleen  't  verbont  bezeglen  met  dees  hant , 

En  Turnus  is  alleen  gehouden  in  het  zant 

Te  treden  tegens  my  5  gelijck  men  heeft  gezworen  , 

Voorat  goddelijcke  altaer.  in  't  midden  van  dit  ftooren  , 

En  in  dees  rede  komt  een  vlugge  fchicht  5  heel  ftijf , 

Den  helt  al  fnor rende  gevlogen  in  het  lijf, 

Men  weet  niet  uit  wat  hant ,  en  van  wat  dwarrelwinden 

Die  voortgedreven  wort  in  deze  oneensgezinden  ^ 

Of  wat  geval  5  wat  Godt  den  Ru  tulier  vereert 

Met  zulck  een'  grootcn  lof.  dees  brave  daet  ontbeert 

Haer'  prijs ,  en  niemant  ftofte  oit  van  Eneas  wonde. 

De  koningk  Turnus  ziende  Eneas  5  op  die  ftonde , 

Vertrecken  uit  den  flagh  5  en  d'overften  verbaeft , 

Wort  flux  verhit  van  mocdt ,  en  blaeckt ,  eifcht  in  der  haeft 

Zijn  pacrden  ,  en  geweer  5  fpringt  trotfer  op  den  wagen , 

En  zet  zich  daer  5  en  ment  den  teugel  5  op  't  behaegen 

Der  grooten ,  vlieght  en  rent  met  y  ver  heene  en  weer  ^ 

Brengt  menigh  helt  om  hals ,  leght  menigh  man  ter  ncêr , 

En  hallef  doot  in  't  zant  ^  of  overrent  de  zielen 

Van  hun  flaghordens  fel  met  barrenende  wielen  ^ 

Of  drijft  den  vlugteling  gegreepe  fpeercn  ftijf 

Met  maght  van  achter  na  ,  en  door  't  panffier  in  't  lijf. 

Gelijck  de  Krijghsgodt  5  by  de  kille  waterkanten 

Van  Hebrus  acngevoert ,  beftuwt  van  zijn  trouwanten  y 

Met  zijn'  bebloeden  fchilt  vaft  rammelt  onvertfaeght , 

En  dollen  krijgh  verweckt ,  als  hy  zijn  pierden  jaeght , 

En  prickelt  >  datze  langs  de  vlacke  velden  zweven , 

Den  zuiden  wint  voorby  ^  voorby  den  weftwint  ftrevcn  > 

Waerdoor  het  uiterfte  van  Thracie  den  gront , 

Om  't  fnel  getrappel  van  hun  voeten  >  voelt  in  't  ront 

Uit  vreeze  daveren,  de  bleecke  Vrees  ^  en  Laegen  > 

En  Gramfchap  ^  Mavors  ftoet  ^  beftuv/en  zijnen  wagen. 

Zoo 
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^jo  jaeght  nu  Turnus ,  die  braveert  in  dezen  flagh , 
öezweet  en  roockend  paert  door  's  vyants  lij  eken ,  ach 
tis  deerelijck :  waer  zy  hun  fnelle  hoeven  zetten , 
Aer  fpat  het  brein  en  bloct.  zy  kneden  en  verpletten 
tl  mengen  bloet  en  zant.  hy  heeft  alree  met  kracht 
hamyr,  enSthenelus ,  enFolusomgebraght, 
iivee  eerften  voor  de  vuift ,  den  derden ,  die  't  befchreidc, 
«^n  verre,  en  Glaukus  mede ,  en  Lades,  allebeide 
h  zoons  van  Imbrafus ,  die  fier  op  't  jonge  bloet , 
I  Licye  hen  had  voor  Mavors  opgevoedt , 
ft  et  eenerley  geweer  vcrcierde ,  en  afkon  rechten  . 
1  ruftigh  voet  by  voet  te  zetten ,  en  te  vechten , 
fneller  dan  de  wint  te  rennen  op  het  paert. 
;n  d'andre  zijde  wort  Eumedes  veldewaert 
't  hart  des  flaghs  gevoert.  hy  daelde  van  den  hoogen 
A  ouden  Dolon ,  en ,  vermaert  in  oorelogen , 
toert  oock  zijn'  grootvaêrs  naem,  heeft  handen,hart,en  moedt, 
elijck  zijn  vader,  diegereift,  omonverhoedt 
^et  Grieckfche  leger  en  zijn  tenten  te  belaegen , 
lot  zij  n  vergeldinge  eifchte  Achilles  oorloghs wagen : 
laer  Diomecd  dien  trots  zoo  rijckelijck  befchenckt 
i^at  hy  niet  langer  om  Achilles  paerden  denckt. 
oen  Turnus  dezen  knaep  van  verre  op  't  velt  zagh  ftrijden , 
Vof  hy  hem  ras ,  zoo  wijt  de  ftrael  van  *t  oogh  kon  lijden , 
\erft  met  een'  lichten  fchicht ,  en  hielt  zijn  paerden  vaft  , 
jrong  van  den  wagen ,  quam  den  hallef  dooden  gaft , 
le  hier  gefneu  velt  ïagh,  voort  op,  daer  hy  hem  plette , 
Jen  voet  op  zijnen  neck  en  op  de  keele  zette , 
Het  bloote  zwacrt  uit  zijn  beftorve  vingren  wrong , 
[n  verfde  't  in  den  ftrot ,  en  fprack ,  toen  't  bloet  uitfprong  : 
eghdaer,  Trojaen  ,  leghdaer:  nu  erf  in  Hefperye , 
Vacrom  gy  oorlogh  voert ,  zoo  groot  een  heerlchappye 
,n  zoo  veel  lants  als  gy  met  alle  leen  beflaet. 

riemv  met  zijn  geweer  wil  tarten,  alsfoldaet, 
^  Yyy  2  Gaet 
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Gaet  ftrijckcn  met  dien  loon.  zoo  bouwt  hy  zijne  vefte. 
Hy  zcr  hem  Butus ,  van  zijn  fpiets  geracckt ,  voor  *t  lefte 
Tot  zijn  gezelfchap  by ,  neemt  Chloreus  >  Sybaris , 
Thcrfilochus ,  Thymeet ,  en  Dares  oock  gewis : 
Thymeet ,  die  onder  't  flaen  en  vechten ,  onder  allen , 
Van  't  kitteloorigh  paert  en  zijnen  hals  quam  vallen. 
ceiijck  de  Gelijck  dc  noorden  wint  uit  Edon  berft  j  en  blaefl: , 
^lorden  ^'  E'gecfche  zee  uit  bulderende  raeft , 

noorden        golven  dringt  op  ftrant ,  de  nevels  ,  waer  zich  vlaegen 
wint,     Verheffen  aen  de  lucht,  verdrijft,  en  kan  verjaegen  : 
hl'den     '^^^  jaeght  prins  Turnus  oock  de  benden  voor  zich  heen , 
Jflör  Tur-  Vcrftroit  de  dcizendc  llaghordens ,  en  geleên , 

En  ftort  haer  overhoop ,  en  kan  het  fpoor  verleien , 
Vervoert  van  hevigheit :  pluimaedje  en  veder  zweien 
Den  eenen  ,  de  karros  den  andren  wegh  voor  wint. 
De  ftrenge  Fegeus  lijdt  geenlins  dat  hy  gezwint 
Dus  voortvaert ,  uitvaert  in  den  flagh  ,  en ,  onder  '^t  fchcrpen 
Van  zijne  gramfchap ,  komt  zich  voor  den  wagen  werpen 
Heeldwers,  en  grijpt  het  paert ,  zoo  fnel  gelijck  het  rent, 
By  zijnen  toom ,  op  dat  het  flux  den  wagen  went. 
Terwijl  hy  voortgelleept  aldus  aen  'tjuck  blijft  hangen  , 
Dus  achterhaelt  een  fpiets ,  zoo  wijt  zy  toe  kan  langen  y 
Den  blanckgewapenden ,  doorllaet  zijn  dick  panffier , 
En  wondt  alleen  het  vel.  hy ,  even  koen  en  fier , 
Boodt  zijnen  vyant ,  met  den  fchilt  vooruitgefteecken , 
Noch  *t  hooft,  en  nam  zijn  zwaert  te  hulpe,om  niet  t'ontbreké: 
Doch  't  fnelle  wagenradt  en  d'omgedrevene  as 
Vermecftren  fmijten  hem  ter  neer  ,  dat  hy  in  't  gras 
Zijn'  arm  en  beenen  van  cickandre  ftack  verlegen. 
De  forflè  Turnus  fchiet  hem  toe  met  zijnen  degen , 
En ,  tufïchen  harrenas  en  helm  den  neck  geklooft , 
Liet  zijnen  romp  in  't  zant  noch  fpartlen ,  zonder  hooft. 

Terwijl  't  zeeghaftigh  hooft,prins  Turnus  't  velt  met  lijckeii 
Aldus  bezaeit  en  deckt ,  de  Troifchen  voor  hem  wij  eken , 

Zoo 


£ntas 

dertuf- 

fchen^e 
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Het  twakffie  boeck.  ^41 

hebben  Mneftheus ,  en  getrouwe  Achates ,  met  quetjim't 
4kaen ,  hunn'  megenoot ,  Eneas  trou  geredt , 
'  n  5  bloênde  en  leunende  op  een  fpeer,  en  flaeu  van  krachten,  ylttlm 
voet  voor  voet ,  allengs  en  ftil  in  *t  leger  braghten.  geholpen  te 

bijt  op  zijn  gebit ,  verpijnt  zich ,  van  verdriet ,  vordm. 
flux  den  Icherpen  pijl ,  en  zonder  breuck  van  *t  riet , 
trecken  uit  zijn  lijf,  enzoeckt>  in  deze  onorden 
s  veltflaghs ,  't  naefte  padt  om  voort  geredt  te  worden, 
wil  men  zal  de  wonde  opvlymen  door  het  ftael , 
openen  heel  diep  den  fchuilhoeck  van  de  quael , 
naer  den  veltflagh  hem  verzenden  by  zijn  fchacren. 
ierftontnud'afkomft  van  lazius  ,  ervaeren 
artfeny ,  genoemt  lapis ,  heel  bezint 
an  Febus  ,  die  hem  meer  dan  anderen  bemint, 
polio ,  voortij  ts  zelf  met  zijne  min  bevangen , 
sfchonck  hem  met  zijn  kunfte ,  en  gaven ,  cy  terzangen , 
h  fnelle  pijlen ,  en  den  vont  van  wichlery. 
ie  vrome  lapis  om  zijn*  vader,  nuinly 
In  ftervens  angll  en  laft ,  te  helpen ,  en  genezen , 
Vou  liever  onvermaert  de  kracht  der  kruiden  lezen , 
m  kennen  het  gebruick  der  zelve ,  en  artfeny  , 
Si  heelkunft ,  die  in  noot  den  menfche  dienftigh  zy. 
cneas  bijt  en  knerft  van  fpijt  op  zijne  tanden, 
/ly  leunt  op  eene  fpeer ,  gevat  met  bey  de  handen , 
i)ntzet  zichallerminft  om  al  den  toeloop  van 
))ejeught,  en'tkint  Afkaen,  dat  zich  niet  fpeenen  kan 
an  traenen  in  dien  druck.  de  grijze ,  in  al  dit  klaegen , 
taet  vaerdigb  in  den  ring ,  de  tabbert  opgeflaegen 
^an  wederzijde ,  op  zijn  Peonifch  op^efchort , 
Itelt  uit  bekommering ,  vergeefs  tot  hulp  geport , 
5ijn  heelzaemheit ,  en  hant ,  en  Febus  kunft  en  kruiden 
Te  wercke ,  en  pooght  vergeeft  het  punt,  ten  trooft  der  luiden , 
Te  rucken  uit  het  lijf,  en ,  voor  *s  helts  leven  bang , 
Vat  zacht  het  yzer  heel  voorzichtigh  met  de  tang. 


Yyy  3 


Al 
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Al  wat  men  voorneemt  is  vergeefs  ,  noch  't  wil  gedyen, 

Apollo  5  vinder  van  de  hcelkunfl: ,  fchutgecn  lyen. 

Dc  fchrick  op  't  velt  groeit  fel ,  en  altijt  feller  acn  , 

En  't  leger  kan  aldus  zijn'  val  geenfins  onrgacn. 

Men  ziet  nu  hemelhoogh  de  lucht  met  (lof  betogen. 

De  ruiters  draven  acn.  de  pijlen  ,  hoogh  gevlogen, 

Bedeckcn  't  leger ,  als  by  vlacgen  >  uit  de  lucht. 

't  Gekerm  der  vechtenden ,  de  lefl:e  (hick  en  zucht 

Der  jongelingen  5  die  in  't  worfl:len  en  verwarren 

Hier  fnev^en  5  komt  om  lioogh  gefl:eigert  acn  de  ftarren. 

Eneas  moeder  ,  om  haer  zoons  verdriet  ontftelt 

En  onverdiende  pijn,  pluckt^  in 't  Kretenzer  velt. 

Op  Ide  een  kruit  in  't  wilt ,  dat  wy  poleie  noemen  , 

Wiens  jonge  blaên  natuur  verciert  met  purpre  bloemen . 

De  wilde  geit  behelpt  zich  met  dit  kruit  in  noot , 

Wanneer  de  pijl  in  't  lijf  blijft  fl:eecken  na  den  fchoot. 

Eneas  moeder  deckt  haer  aenfchijn  met  een  wolcke , 

En  brengt  dit  van  den  bergh  ,  en  mengt  dit  kruit ,  den  voickc 

Ten  dienfl: ,  met  water ,  dat  in  't  zuivre  becken  knap 

Gegoten  wert ,  en  fl:ort  hierin  het  heelzaem  fap 

Van  milde  Ambrofia ,  met  Panaceefche  geuren. 

Bedaeghdc  lapis  fl:ooft  ^  daer  d'ommefl:anders  treuren  > 

De  wonde ,  onweetende  van  Venus  5  met  dit  nat. 

Terfl:ont  ftilt  al  de  pijn  des  lichaems  y  die  hem  mat. 

Het  bloên  der  wonde  fl:ilt.  de  pijl  van  zelf  valt  neder. 

De  helt  Eneas  voelt  zijne  eerfte  krachten  weder. 

lapis  roept  :  nu  voort ,  en  brengt  den  man  geweer. 

Wat  toeft  gy  ?  en  port  zelf  en  d'eerfl:e ,  uit  Tuft:  tot  eer , 

De  harten  in  den  fl:rijt :  fineas  ^  deze  zaccken 

Gebeuren  door  geen  menfch  ,  noch  mijne  kunfi: ,  noch  't  raken 

Van  mijne  hant  geenfins :  hier  dringt  een  godtheit  door , 

En  werckt  met  maght ,  en  heeft  wat  grooters  met  u  voor. 

Eneas  hadde  alree  ,  verhit  op  oorloghswrocken , 

En  wraeck de  goude  lacrs  gezwint  aen  't  been  getrocken , 

Nam 


Early  European  Books,  Copyright  ©  20 1  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

759  E  3 


Het  trvaleffie  hoec\. 


f43 
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tam  onluft  in  *t  vertoef  ,  en  drilde  met  zijn  fpeer. 
Ca  dat  dees  *t  panfler  aen  zijn  lijf  trock ,  en  al  weer 
fen  beucklaer  aen  den  arm  geflingert  met  verlangen  , 
Creep  hy  gewapent  naer  Al  kaen ,  en  kuft  de  wangen 
loor  't  jongfte  door  den  helm  en  zegt:  mijn  zoon,  mijn  vraigt, 
iu  fpiegel  u  voortaen  aen  vaders  oorloghsdeught , 
h  dapperheit ,  en  aen  een  anders  avontuuren. 
Ju  zal  mijn  hant  den  flagh  en  *t  oorloghsvolck  beftuiiren , 
J  w  recht  verdaedigen ,  en  baenen  u  den  wegh 
cot  eer  en  prijs :  wanneer  gy  komt  tot  overlegh , 
In  ryper  jaeren ,  pas  ,  in '  t  opgaen  van  u  leven , 
j[et  voorbeelt  van  uw'  Ham  en  vadren  naer  te  ftreven , 

Naet  uw  heer  vaders  en  oom  Hektors  geeft  en  mocdt 
F  prickelen  tot  deiight .  zoo  fpreeckt  hy ,  heet  van  gloedt,  '^Jj^n 
»rilt  vreeilijck  met  den  fchicht ,  en  vliegt  hier  op  naer  buiten,  ji^gh  loor 
I  'oen  ftiet  Anteüs  en  oock  Mneftheus ,  niet  te  ftuiten ,  * 
■l^et  eenen  dicken  ftoet  en  troep  en  al  *t  ge\velt 
^  ren  leger  uit ,  hem  na  .  toen  ftoof  het  ganfche  velt 

an  ftof ,  dat  niemant  zagh ,  de  gront  door  't  ommewroeten 
[aft  dreunde  en  daverde ,  op  't  getrappel  van  de  voeten . 
koningk  Turnus  kentze ,  en  zietze  met  gefchal 
^_  jcht  op  hem  komen  ,  en  aenzetten  van  de  wal. 
1*  Auzoniaenen  zienze ,  en  al  hun  leden  beven  , 
In  worden  koudt  van  fchrick  :  en  Nimf  luturne,  aen  't  zweven^ 
|f  Was  in  't  Latynfche  heir  wel  d'eerfte ,  die  't  vernam  , 
t)k  Gedruifch  voort  kende ,  en  om  *t  gevaer ,  dat  nader  quam  ^ 
^  Eich  bevende  op  de  vlught  begaf,  van  fchrick  verfchoten. 
Sneasvlieght ,  en  ruckt  met  zijne  krijghsgenooten 
Langs  *t  vlacke  velt ,  dat  hem  een  zwarte  wolck  van  zant 
En  roock  om  d'ooren  ftuift .  gelijck  een  ftorm  ,  die  *t  lant 
Met  kracht  beftoocken  wil ,  de  weer  wij  ze  ackervlecken 
!By  tijts  noch  waerfchuwt ,  als  de  ftarrcn  droef  betrecken> 
■Een  norflè  regenbuy  vaft  op  ftecckt  uit  der  zee , 
De  winden  eer  ft  vooruit  gevlogen  naer  de  ree , 


gelijck  een^ 

en  ftorm 
uit  der  zee- 
het  landt 


dreight 
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En  tegens  't  bare  ftrant  aenbuldren  naer  hun  nucken , 
Om  flus  geboomte  en  bolch  en  ftammen  uit  te  rucken , 
'c  Gewas  te  vellen ,  en  voort  alles  met  een'  loop 
Wat  hier  omtrent  ftaet  fnel  te  flor  ten  overhoop : 
Zoo  voert  de  Frygilche  en  Rheteefche  velthccr  mede 
Zijn  troepen  naer  het  heir,  op  'svyants  ipitscn  fneede. 
De  heirfpirs  heir  drykant  geftclt ,  en  aengeftreên  , 
Verdubbelt  zich ,  en  fluit  haer  ordens ,  en  geleên 
Wel  dicht .  Thymbreüs  velt  met  zijnen  ftaelen  degen 
Den  zwaer  gewapenden  Oiiris  onverflegen , 
En  Mneftheus  treft'erfel  Archefius  .  Achaet 
Houwt  Epulo  ter  aerde   en  Gyas  ,  een  fbldaet 
En  overfte ,  Ufens  .  hier  komt ,  d'eerfte  die  van  allen 
Den  fchicht  in  't  leger  fchoot ,  Tolumnius  te  vallen  , 
De  fchrandre  wichelaer  .  't  gefchrey  klimt  hemelhoogh. 
Nu  neemt  de  Rutuiier  de  wijck  voor  'svyants  boogh , 
En  laet  de  hielen  zien  ,  en  vlught  op  vlacke  velden , 
Enesi     Zoo  vreeflijck  dat  het  ftuift .  Eneas,  d'eer  der  helden, 
mZJt  "dm  Gewaerdight  zich  niet  eens  den  vlughteling  te  flaen , 
Turnus .  Vcrvolght  geen'  voetknecht ,  noch  geen'  ruiter  op  dees  baen, 
juturne    Noch  fchichtenicrs  ,  die  hem  gaen  zoecken  al  verbolgen. 

ment  r«r-  tt    r        »  -  i       -i     •  i 

ntt,  w;t.   "7  Spoort  naer  niemant ,  en  zijn  oogh  wil  niemant  volgen , 
gen ,      In  dezen  duiftren  mift  ,  dan  Turnus ,  *t  lantgefchil , 
En  tegens  hem  alleen  is  't  dat  hy  kampen  wil. 
Juturne ,  een  krijghsheldin ,  alree  van  groote  fmarte 
En  vrees  getroffen  voor  haer  broeder  in  het  harte , 
Stoot  hier  Metif  kus ,  zijn'  koetfier ,  dat  met  gewelt 
Hy,  tufichen  het  garreel  inftortende ,  over  velt 
En  acker  hecnerolt .  zy  zet  zich  in  zijn  ftede , 
En  grijpt  den  loflèn  toom ,  bootfeert  Metif  kus  zede , 
en  vUeght,  Zijn  wapens ,  en  gcdaente ,  en  fpraeck  na  met  vernuft. 
^^watjr  ^^^^i^^     zwaluw  ,  zwart  van  pluimen ,  wilt  en  wuft 
%derhel         heeiic  en  weder  vlieght ,  met  haere  vlugge  veêre , 
d;,ck ,     Door  't  groot  gewcldigh  huis  van  haeren  rijcken  heere , 

En 


Het  ftvaleffie  hoEc\. 

i ,  om  voort  *t  piepend  neft  te  pieken  eenigh  aes , 
1  de  ruime  zael  doorfiiufFelt  met  genies  j 
dacr  de  gaelery  verfchiet  door  't  lang  verdiepen  j 
II  daer  de  verfche  graft  en  vy  ver  haer  hoort  piepen , 
i  fnateren  :  alleens  rijt  nymf  J uturne  ras 
*t  midden  van  het  heir  des  vyants ,  en  ,  op  d'as 
:s  fnellen  wagens ,  voortgevoert  van  paerdevoeten , 
Dorfnujffelt  deze  alleen ,  die  haer  in  't  Hof  gemoeten, 
u  komtze  eens  hier ,  nu  daer  met  Turnus  voor  den  dagh  , 
ie  veiligh  hem  braveert,  zy  lijdt  niet  dat  hy  flagh 
li  levren ,  hant  voor  hant  met  zijnen  vyant  kampen, 
lus  vliegtze  buiten  's  weeghs  heel  verre,  en  fchuwt  de  rampen, 
leas  nietemin  zwaeit  om  en  wederom  y 
1  fpoort  zijn'  man  dus  na ,  om  dezen  wellekom 
e  heeten ,  roept  hem  luide ,  om  hantgemeen  te  worden , 
i  *t  midden  der  gefloopte  en  afgeftreên  llaghorden. 
oo  dickwijl  als  zijn  oogh  de  vyant  wort  gewaer , 
ii  hy  met  zijn  gezwinde  en  vlugge  paerden  naer 
iem  toezet ,  reis  op  reis ,  zoo  dickwijl  went  verflaegen 
Ie  fchrickende Juturne  en  zufter  zijnen  wagen 
ian  vorft  Eneas  af.  helaes ,  wat  zal  hy  nu 
fcginnen  >  te  vergeefs  ,  van  ramp  en  onheil  fchuw , 
feftormen  allerley  gedachten  zijne  zinnen , 
?errucken  zorgh  op  zorgh  zijn  ftrijdigh  hart  van  binnen, 
Ie  forlle  Meflap ,  die  nu  voortglipt  wat  hy  magh , 
Iraeght  by  geval  een  paer  worpfpeeren ,  met  beflagh. 
ïan  y zer  voor  gefpitft ,  in  zij  ne  llincke  vingeren , 
hl  mickt ,  en  paft  een  punt  Eneas  toe  te  flingeren , 
in  toe  te  drij  ven :  maer  de  helt  viel ,  daer  hy  ftont , 
]>p  eene  knie  ter  aerde ,  en  deckt  zich  onder  't  ront 
'an  zijnen  bcuckelaer.  defpeer ,  hem  toegedreven , 
JKiam  op  den  top  des  helms ,  en  door  den  kam  te  ftreven , 
'at  die  in  ftucken  fprongk.  Eneas  >  die  dus  zwiert , 
merckte  in  *t  ende  hoe  hy  uitgeftreecken  wiert , 

Zzz  En 


en  vlught 
voor  E- 
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cf  Godin 
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EnTurnus  hem  ontvoert ,  en  door  dit  overweegen 
Quam  flux  den  Troifchen  helt  de  toorne  in  't  hooft  geftegen. 
Toen  riep  hy,  reis  op  reis  ,  Jupijn ,  cnzijngezagh 
Tot  een  getuige  aen ,  om  het  fchenden  van  't  verdragh , 
En  onderling  verbont ,  voor  Godts  altaer  bezworen , 
Viel  endtlijck  in  den  hoop,  en ,  gevende  zijn'  toren , 
Den  vryen  toom ,  vecht  fel ,  gcluckigh ,  en  verwoet , 
Zietniemant  aen ,  verflaet  al  wat  hem  eerft  gemoet. 

Wat  Godt ,  wat  Zanggodin  ontvoutme  op  mijn  gebeden 
Zoo  groot  een  nederlaegh ,  zoo  veele  bitterheden , 
Den  doot  der  ovcrften ,  nu  van  den  Troifchen  helt , 
"hemde ne-  Nu  van  Prins  Turnus  fors  gejaeght  in  't  vlacke  velt  ? 
AerUegh  Jupijn  ,  bcliacght  hct  u  ,  dat  volcken  5  die  verheven 
Door  u  ,  alle  eeuwen  door  in  vrede  eens  zullen  leven , 
Zoo  heftigh  onderling  elckandre  gaen  te  keer. 
Eneas ,  zonder  lang  vertoef ,  paft  met  geweer 
Den  Ruder  Sukro ,  die  hier  eerft  vooruit  quam  ftreven , 
En  zijn  Trojaencn  ft  uit ,  ter  zijde  een'  flagh  te  geven , 
Te  drijven  't  laeuwe  ftael  op  't  borftbeen.  Turnus  hant 
Doorftoot'èr  Amykus ,  die  ploft  van  't  pacrt  in  't  zant } 
Zijn'  broêr  Diores  raê  :  den  eenen  onder  wegen 
Met  zijne  lange  fpeer ,  den  andrcn  met  den  degen. 
Hy  hangt  de  hoofden ,  afgehouwen  in  dien  moort  > 
Aen  zijnen  druipenden  ftrijtwagen ,  en  flaet  voort. 
De  vorft  Eneas  komt  hierTanaïs  te  vellen, 
Cethegus ,  grof  en  fterck ,  en  Talos ,  dry  gezellen 
In  eenen  torn  ,  enleghtOnytes>  enThebaen, 
Een  heel  zwaermoed'igh  hooft ,  en  zoon ,  zoo  wy  verftaen, 
Van  Pcridye ,  neêr.  prins  Turnus  ,  onder  't  houwen  , 
Helpt  twee  gebroêrs  van  kant ,  uit  Febus  erflandouwen 
En  Lycië  gereift  •,  den  jongelingk  Mencet , 
Die ,  uit  Arkadie  gekomen  tot  zijn  leedt , 
Den  oorlogh  vvant  was.  hy  liet  zich  noit  verdrieten 
Te  viflchcn  rondom  Lerne ,  en  zij n  vifchrij cke  vlieten , 

En, 
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Het  twahffle  boec\. 

1 5  arm  V£in  nf  komfl: ,  had  den  hofdicnft  noit  bezuurt. 
!  jn  vader  bouwde  lant ,  den  lantheer  afgehuurt. 
Gclijck  een  lichte  brant ,  gedicht  aen  vecle  kanten  , 
i  *t  droogh  en  kraeckend  bofch  van  groene  lauwerplantcn  , 
(f  *t  fchuimende  gewelt  van  ecnen  waterval 
Ül  bruifend  van  't  geberghte  om  laegh  fchiet  met  gefchal , 
li  in  de  baren  ftroomt  j  en  elck  van  deze  vinnigh 
lernielt  wat  hy  bereickt :  zoo  dreven ,  als  uitzinnigh  y 
Ie  koning  Turnus  en  Eneas  alle  bey 
(ock  toe  in  dezen  flagh ,  en  onder  hun  geley 
fegint  het  hart  en  bloet  te  zieden ,  waerze  ftreven  , 
vJ aer  door  het  ftoutfte  hart  hier  blijven  moet  en  kleven. 
Ilen  houwt  van  boven  neer  met  al  zijn  maght  flechts  toe. 
Jneas  fmijt  Murraen ,  [die  op  de  koningsroe , 
ieloude  titels  van  zijn*  vader  en  voorvader , 
h  al  Latinus  ry ,  de  koningen  te  gader 

{[agh  ftofïcn ,  J  met  een  ftuck ,  gebroken  van  een  rots  $ 
sn  zwaer  gewight ,  ter  neêr ,  zoo  fchrickelijck  en  trots  , 
at  hy  ter  aerde  ploft ,  en  onder  de  garreelen 
h  *t  juck  beknelt  leght ,  en  gefleept  wort  van  de  zeelen , 
hl  van  de  hoeven ,  nu  aen  *t  hollen,  wortgetreên 
fe  berfte :  want  het  paert  kent  meefter  noch  gefteen. 

koningk  Turnus  komt  helt  Ilus  hier  ontmoeten , 
ïiQ  vreeflijck  brult ,  en  fchiet  een'  fchicht  om  hem  te  groeten  , 
doo  net  naer  't  hooft ,  dat  die  door  *t  gout  des  hellems  drijft , 
en  inknerfl: ,  en  in  't  brein  ten  lefte  fteecken  blijft, 
^ly  Kreteus  >  fterckfte  van  de  Griecken ,  die  hier  flrijden , 
Lunt  u  met  uwe  hant  voor  Turnus  niet  bevrijden , 
"n  niet  een  Godt  befchut  Kiipent  voor  *t  heldenzwaert 
fan  vorft  Eneas ,  toen  hy  aenquam  ,  onvervaert 
p  Ét  *t  fpits  liep  :  want  de  fchilt ,  heel  dick  van  kopre  plaeten  , 

tan  dien  elendigen  befchutten ,  nochte  baeten. 
"  doek  zagh ,  O  Eolus ,  het  Laurentijnfche  velt 
J  fterven ,  op  den  rugh  gevallen  voor  dien  helt. 

Zzz  2  Gy 


Geiijck 
bram  ia 
een  Im- 
tverbofch , 
en  ten 
ftroom  ten 
hergh  af  y 
zoo  brui' 
zen  Eneat 
en  Turnus 
in  den 
fiagh. 
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Ku  gera- 
ken dc  U' 
gers  nen 
een. 


Venus  raet 
£ne(n  de 
ftadt  aen 
tc  taflen ; 


l> 
I» 


Gy  die  van  Grieckfche  maght ,  noch  van  Achils  flaghorden , 

't  Bederf  van  Priams  rijck ,  ter  neer  gevelt  koft  worden , 

Leght  hier  in  't  zant  geploft,  de  Doot  bepaelde  hier 

Uw  leven,  gy  bezit  op  Ide ,  trots  en  fier , 

Een  heerlijck  huis ,  en  noch  een  huis  by  hoogh  Lyrneflc : 

Maer  by  Laurentum  ftaet  uw  graf ,  en  grafcypreflè. 

De  ganfche  legers  gaen  geweldigh  tegens  een. 

Latijn  en  Dardanier  ,  te  zamen  hantgemeen  , 

Sereft>  enMnefthcus,  cnAfylas,  d'overllercke, 

Meflapus ,  afgerecht  te  paerde :  met  de  vlercke 

Of  vleugel  van  den  vorft  Evander.  ieder  man  , 

Elck  quijt  zich  ,  hooft  voor  hooft ,  zoo  dapper  als  hy  kan. 

EIck  rept  zich ,  en  de  flagh  begint  op't  felft  t'ontfteecken. 

De  fchoone  moeder  gaf  Eneas  toen  een  teken 

In  zijn  gedachten ,  dat  hy  daetlijck  zou  beftaen 

Het  heir  in  aller  yl  te  voeren  ftewaert  aen  , 

En  flux  Latinus  hof  en  muuren  t'overvallen  > 

Eer  iemant  dit  vermoede.  Eneas  ,  onder  allen  , 

Terwijl  hy  Turnus  vaft  van  troep  tot  troep  befpiet , 

En  nafpoort ,  herrewaert  en  derwaert  heeneziet , 

Zoo  ziet  hy  deze  ftadt ,  gcduu rende  't  ontzeggen 

Des  vyants  ,  onbeftormt  in  vrede  voor  zich  leggen , 

En  neemt  een  opzet  om  den  vyant  hier  in  ftilt' , 

Eens  op  een  andre  wijs  re  vaeren  in  zijn'  fchilt , 

Roept  d'overftén  Sergeft ,  en  Mneftheus  flux  te  zamen 

Naer  eenen  heuvel ,  dacr  de  Troifche  benden  quamen 

Met  eenen  dicken  drang ,  en  fonder  fchilt  of  fchicht 

Vnn  zich  te  leggen,  hier  in  't  midden  ,  hoogh  en  dicht 

Omringt  van  andren,  fpreeckthy,  zonder  zich  t'ontroeren: 

Dat  niemant  nu  verzuim'  mijn'  krijghslaft  uit  te  voeren. 

Jupijn  houdt  onze  zy.  dat  niemant  langkzaem  fpoe 

Het  geen  ick  fnel  belaft,  op  heden ,  hoort  flechts  toe , 

Zal  ick  Latinus  rijck  en  ftadt  en  haere  zielen  , 

Eene  oirzaeck  van  den  kriigh ,  tot  in  den  gront  vernielen , 

■"^^  En 


 (t 
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Het  twaleffie  boeck^ 


^  in  haere  daccken  *  in  den  lichten  brant gezet, 
|b'  eflechten  met  den  gront ,  indienze  mijne  wet 

fiet  volgen  ,  noch  mijn  juck  opneemen  ,  zonder  klaegen. 
, :  Zal  wachten  trouwen  tot  het  Turniis  zou  behaegen 
'    :  let  my  te  kampen ,  en  tot  dat  hy  ,  die  alree 

en  overwonnen  is  ,  het  zwaert  ruckeuit  der  fchee. 
>  burgers  ,  dit  's  het  punt :  dit  's  d'as  ,  waer  op  *t  vermogen 
tl  ai  de  handel  draeit  van  't  heiloos  oorelogen. 
'oort  voort,  brengt  fackels,  brengt  nu  brandtuig  voor  den  dag. 
lereifcht  nu  op  dees  wijs  het  ingegaen  verdragh. 
ioo  fprack  hy :  ieder  zet  zich  drykant  in  flaghorden , 
E    "reckt  ftewaert  fnel  en  fterck ,  toen  hem  de  hoofden  porden. 
1    Tu  wort  men  onvoorziens  de  ftorremleer  gewaer , 
*t  vier.  een  deel  loopt  naer  de  poorten  in  '  t  gevaer , 
houwt  de  voorfte  wacht  ter  neder ,  daerzc  waecken. 
\tn  deel  fchiet  fchicht  en  fpeer  naer  torens ,  tin ,  en  daecken , 
'"erdonckert  al  de  lucht.  Eneas ,  zelf  vooraen , 
^ijft  met  zijn  hant  de  ftadt ,  befchuldight  het  beftaen 
/"an  vorft  Latinus  vaft  luidruchtigh  ,  en  met  roepen , 
»Teemt  al  de  Goden  tot  getuigen  ,  voor  zijn  troepen , 
)at  hy  tot  dezen  krijgh  met  kracht  gedwongen  wort , 
'b  (  ;n  d'Italjaenen  zelfs  ,  hun  vyanden ,  zoo  kort 
'3:  lit  tweede  vreverbont  ten  tweedenmaele  breecken. 

r  )e  burgertweedraght  broet  in  ftadt ,  en  is  ontfteecken 
fJ'  tl  't  raedelooze  volck.  de  zommigen  gebiên 

>tadts  grendels ,  en  het  flot ,  oock  zonder  't  hof  t'ontzien , 
i'Oatfliiiten  ^  en  de  poort  voor  Dardan  op  te  rucken. 
fAtw  fleept  den  koningk  naer  de  muuren.  d'ongelucken 
W'ermeeren ,  en  een  deel  brengt  wapens  by  der  hant , 
W  aert  voort ,  en  wil  den  muur  door  moedt  en  tegenftant 
IBefchutten :  eveneens  gelijck  de  honighbyen , 
iln  hollen  puimfteen  dicht  befloten ,  en  in  lyen 
ich  reppen  ,  naerdemael  de  huisman  haer  door  rocck 
'aerfpoorende  ,  en  door  ftanck ,  en  vuilen  reuck  en  fmoock 
^  Zzz  3  Wil 


dies  rucia 
hy  met  de 
muren  toe^ 


en  befchkL 
diiht  La" 
tinu6  van 
troubrenk. 
Hier  ozer 
ornfiaet 
oproer  in 
de  Jtadt , 


in  de  bur^ 

gers  van 
binnen 
zijn  verle- 
gen ,  gelijk 
byen  van 
den  huis" 
man  uit^ 
geroockr» 
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tlier  f  aet 
het  onge- 
luck  van 
uimitte 
toe. 


Wil  bijten  uit  het  hol.  zy  loopen  heene  en  weder 
In  't  waficn  leger ,  en  de  fteeiirots  op  en  neder , 
Van  laft ,  en  wetten  fel  [terwijl  de  roock  de  lucht 
Verbittert  en  benaeut ,]  luidruchtigh  met  gerucht , 
Al  brommende  haer  wraeck  en  toorne  aen  alle  zyen. 

Noch  komt  Latinus  volck  en  moede  burgeryen 
Dit  onheil  over  ,  daer  de  rijxftadt  van  gewaeghr. 
De  koningin  ziet  zelf  ten  hove  uit ,  heel  vcrtfaeght , 
Den  vyant  aen  de  graft  de  vefte  en  muur  beklimmen , 
Het  brandtuigh  in  de  lucht  rondom  de  daecken  glimmen 
En  flackren ,  en  verneemt  geen  volck  ,  noch  Rutulier , 
Geen'  troep  van  Turnus ,  noch  geen  bendenaeren  hier. 
d'Elendige  bclluit ,  uit  wanhoop  van  haer  leven  , 
Dat  Daunus  neef  aireede  is  in  den  flagh  gebleven. 
Hierover  in  het  hart  verbaeft ,  en  ganfch  ontroert 
Van  droef  heit ,  wijt  de  fchult  zich  zelve,  en  acht,  vervoert 
Van  druck  ,  zich  d'oirzaeck  van  zoo  groote  jammerniflèn , 
En  zinneloos ,  en  kranck  van  harflèn  en  gewiflèn , 
Smijt  veele  woorden  uit ,  verfcheurt  haer  purpren  kleet> 
En  knoopt ,  vol  wanhoops ,  flux  een'  ftrick ,  hiertoe  gereet , 
Om  hoogh  aen  eenen  balck ,  waeraen  zy  zich ,  uit  zorgen 
En  angft ,  te  fchandelijck  verhangt ,  en  gaet  verworgen. 
Zoo  ras  d'elendige  Latijnen  't  ongeluck 
Verncemcn ,  treckt  de  maeght  Lavinie  van  druck 
Het  blonde  haer  van  't  hooft ,  en  krabt  haer  roode  kaccken. 
Alle  andren  en  haer  ftoet  aen  't  razen  :  alle  daecken 
Van  't  hof  aen  't  galmen  van  benautheit ,  en  mifbaer. 
De  ganfche  ftadt  verneemt  van  't  hof  dees  droeve  maer , 
En  elck  ontzinckt  de  moedt.  Latinus ,  dus  verfchrocken , 
Om  't  cndt  van  zijn  gemael ,  't  bederf  der  (lede ,  aen  't  nockeii 
En  zuchten,  en  verfcheurt  zijn  klect ,  begruift  zijn  haer 
Zijn  grijze  lock  met  ftof ,  en  vuilnis  ,  en  mifbaer , 
Bcfchuldight  menighmacl  zich  zclven  meer  en  meere , 
Dat  hy  Encas  niet  by  tij  ts  ontfing  met  eere , 

Gewil- 
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Het  twaleffe  èoecJ^,  j 

ewilligh  en  van  zelf  tot  eenen  fchoonzoon  koos. 
Terwijl  volght  Tiirnus ,  nu  heel  traegh  en  moedeloos , 
In  langkzaem  omgefleept  van  zijn  vermoeide  paerden 
loch  weinigen ,  die  hier  en  daer ,  gelijck  veraerden , 
laen  zwerven  langs  het  velt .  de  maer  van  dezen  kreet , 
emengt  met  wanhoope  en  vertwijfelinge ,  en  't  leedt , 
druis  en  morren  der  gemeente ,  die ,  onlufligh 
twilligh  overhoop,  in  roer  is  ,  en  onruftigh , 
<reeft  hem  een'  donderflagh  in  d'ooren :  wee  my ,  wat 
Loo  groot  een  drocfheit  fchockt  en  fchudt  d'ontroerde  ftadt  ? 
V^t  Ichrickelijck  geroep ,  wat  onweer  is  hier  gaende  ? 
oo  rprecckt  hy  zmneloos ,  en  houdt  den  wagen  ftaende , 
in  treckt  den  teugel  aen  .  de  zufter ,  in  den  fchijn 
'an  zijnen  wagenaer  Metif  kus ,  die  de  lijn 
in  teugel  ment  van  't  paert ,  ontmoet  hem  met  dees  rede : 
h\  Turnus  ,  volgh  met  my  de  Troifchen  ,  van  de  ftede 
)it  heen ,  daer  ick  de  kans  voor  u  veel  fchooner  fchat : 
Vant  gins  is  volcks  genoegh  en  maght ,  om  's  konings  ftadt 
X  helpen  voorftaen  .  vorft  Eneas  met  zijn  vaenen 
''echt  midden  in  den  hoop,  befpringt'er  d'Italjaenen : 
^aet  ons  oock  paflen  wat  te  raecken  in  't  gedruis , 
\n  ftierenwe  den  Frygh  een*  hoop  gewonden  t'huis 
iln  dooden :  gy  zult  mê  geen  kleener  tal  van  benden 
un  vyanden  gevelt  ter  helle  nederzenden  , 
iNfoch  met  geen  mindere  eer  braveren  na  den  flagh. 
Hierop  zeght  Turnus  :  ó  Godin ,  mijn  zufter ,  ach , 
Vernam  u  al  een  poos  *  toen  gy  door  uwe  treken 
Verbont  eerft  fteurde  ,  en  u  in  dit  gevecht  gingt  fteecken : 
u  wiltge  my  vergeefs  bedriegen ,  elck  ten  fchimp. 
aer  wie  heeft  u  geftiert  vanjupiters  Olymp , 
m  zulck  een*  zwaeren  laft  t'aenvaerden ,  hier  beneden  ? 
f  was  't  om  jammerlijck  uw'  eigen  broeder  heden 
c  zien  verwonnen  ?  want  wat  recht  ick  uit  ?  wee  my  ! 
at  kans  is  hier ,  om  nu  de  ftadt  en  burgery 

Te 


Turnus 


koort  de 
droeve 
mare  , 


en  houdt 
den  wagen 
ftil:  liitur' 
7ie  fooght 
hem  noch 
te  verlei- 
den , 


doch  hy 
rieckt  hef 
bedrogl?  3- 
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Te  redden  ?  ick  zagh  zelf  Murraen  den  helt ,  my  waerdcr 

Dan  al  die  leven ,  voor  mijne  oogen  fterven,  zwaerder 

Gewone  dan  een  van  't  heir ,  en  hoorde  hoe  hy  riep 

Om  Turnus .  Ufens  ,  die  rampzalige ,  is  al  diep 

In  flaep  gevallen  ,  om  ons  fchande  niet  t'aenfchouwen. 

DeTroilchepronckenmetzijnlichaem,  fel  doorhouwen , 

En  met  zijn  wapenen .  zal  ick  gedoogen  dat 

Men  [dit  alleen  ontbrack  ons  noch ,  J  de  koningsftadt 

En  huizen  uitroy'  ?  zou  het  niet  mijne  eer  betaemen 

Den  mont  van  Drances  met  mijn  daeden  te  befchaem^n  ? 

Zal  't  lant  nu  Turnus  zelf  zien  loopen  voor  hun  wraeck  ? 

^Ikhlen^  Is  eens  te  fterven  dan  zoo  jammerlijck  een  zaeck  ? 

Toot . Weeft  my  genadigh ,  ó  gy  geeften ,  wijdt  verbannen  : 
Want  tegens  my  is  nu  de  hemel  ingefpannen. 
Mijn  ziel  zal  heiligh ,  en  van  blooheit  noit  befmet , 
En  ,  zonder  vaders  ftam  en  mijner  vadren  bedt 
t'Onteeren,  naer  den  poel  des  jammersnederftygen. 

sages         Dit  fprack  hy  nauwelijx ,  of  Sages  komt'er  hygen , 
Op  een  fchuimbeckend  paert ,  van  vore  in  't  aengezicht 
Gewont  met  eenen  pijl ,  en  midden  door  den  fchicht 
En  't  punt  der  vyanden  gevlogen ,  bloênde  en  bloedigh. 
Hy  roept  in  't  rennen  om  prins  Turnus ,  heel  weemoedigh : 

hootfchaft  O  Turnus,  't  heil  des  rijcks  hangt  nu  aenu  alleen. 

hem  ,hoe  Q^^j-f^^ ^  q^^^  >j.  ^qJc^  .  Eneas ,  op  de  been , 

ftormt     En  toornigh  ,  blixemt  met  zijn  wapen,  dreight  de  noten 

wort ,     Van  ganfch  Italië  te  floopen ,  om  te  ftooten , 

Te  gront  te  worpen :  torts  en  brandtuigh  vlieght  om  hoogh. 
Naer  trans  en  dack .  al  't  volck  in  vreeze  flaet  zijn  oogh 
Op  u :  het  ganfche  rijck  van  Latium  verlegen 

Latinuf    Ziet  uit  naer  u  alleen .  Latinus  mort  verflegen , 

^mw»;-       mompelt  wien  hy  voor  zijn'  fchoonzoon  kennen  wil  j 
En  paeren  met  zijn  kint .  behalve  dit  is  ftil 

en  deko-  Dc koningin >  dieu  zoodroegh  ,  naer  heur  vermogen, 
Gefncuvelt  door  hner  hant ,  en  fnel  van  fchrick  bewogen , 


Het  trvalefjle  boeck^ 

*s  levens  licht  gevloón  .  dc  ftrenge  Atinas  ftaet 
Jet  Meflap ,  en  hy  houdt ,  als  overfte  en  foldaet , 
hs  vyants  heirfpirs  voor  de  poortc  uit  y  ver  tegen. 
Ie  keurebenden  hen  van  weerzijde  aller  wegen 
tmringen .  d'yfren  oogft  van  bloote  zwaerden  is 
'ervaerJijck  aen  te  zien :  en  ment  gy  ongewis 
Jen  wagen  heene  en  weêr  op  *t  velt ,  daer  geen  partyen 
!e  vinden  zijn  in  't  velt  ?  prins  Turnus  ,  dus  in  lyen , 
"icrwijl  hy  zich  verheelt  't  verbyftren  van  zijn'  ftaet  > 
üet  hem  ftilzwygende  aen ,  meteen  verbaeft  gelaet. 
li  't  harte  gaet  een  ty ,  een  vreeflijck  ty  van  fchande 
In  fchaemteen  razerny  gemengt ,  en  allerhande 
b  edachten ,  en  van  min  door  dol  heit  aengenoopt , 
In  kennis  van  zij  n  deught ,  die  op  de  zege  hoopt. 
ioo  ras  de  nevels  van  d'ontfteltheên  aen  't  verdwijnen , 
Je  ftraelen  des  verftants  beginnen  door  te  fchijnen , 
'jcert  hy  de  ftraelen  van  zijn  gloeiende  gezicht 
faer  ftadt  toe ,  en  aenfchout  dc  ftadt ,  die  achter  light , 
!et  byftre  ontfteltheit  aen .  maer  zie ,  de  vlam ,  geflage 
*t  houten  timmerwerck ,  vloogh  opwaert  lichter  laege  > 
'ont  vatten  aen  *t  gevaert  des  torens ,  dien  de  wacht 
jevolen ,  van  hem  zelf  met  balcken  in  zijn  kracht 
gebonden  was  ,  en  hoogh  ten  hemel  opgetogen , 
p  raders  hecht  geplant ,  en ,  boven  ftijf  gebogen , 
[et  balcken  wel  voorzien .  nuzufter,  hou  uw  ruft. 
ïletme  niet :  nu  is  het  nootlot ,  des  bewuft , 
►ns  meefter  .  laet  ons  Godt  en  'thardt  geval  nu  volgen , 
iTaer  zy  ons  roepen ,  enverdaegen.  *k  heb  verbolgen 
fu  opgezet  den  vorft  Eneas  *t  hooft  te  biên. 
[  Hcbbe  opgezet  geen  doot ,  geen  bittre  doot ,  te  vliên , 
be  bitter  deze  oock  zy  .  gy  zultme ,  als  overmande , 
>  zufter ,  niet  lang  zien  in  oneere  en  in  fchande. 
;k  bidde  u ,  gunme  dat  ick  raze  heene  en  weêr , 
Ier  ick  hem  razende  en  kranckzinnigh  ga  te  keer. 

A  aaa 


Turnus 
vpert  vet' 
baeft  ,  be- 
fthaemt  en 
ti^fende^ 


ziet  4e 
torens  in 
brandt  , 


entjlaet 
zich  zij'* 
ner  zuflet;^ 


Zoo 
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en ftreeft  Zoo  fprsck  hy ,  fpfong  terftont  met  y ver  van  den  wagen  1 
door  den       ^  ftrevcnde  door  fchicht  en  vyant  onverflagen , 
%y»nt  e-  y^j-jj^j.  2ijn  zufter  in  haer  drocf  licit ,  vloogh  gezwint 
geitjck  e*»  Door 's  vyants  troepen ,  alseenfteen,  die  door  den  v/int 
fieenten   Gereeten  >  op  den  top  des  berghs ,  van  hooge  klippen , 
Joinde  ]  [Het  zy  een  regenbuy  dien  aflpoelt ,  of  het  glippen 

Der  jaeren dien  verw riekt ,  en  los  riickt  met  der  tijt,]- 
Heel  fteil  beneden  rolt ,  en  fchichtigh  nederglijt , 
klles  met   Tot  dat  hy  boflchen  5  vee  ,  en  mcnfchen  me  komt  fleepen> 
zichfieept.      weêfftuit  op  den  gront :  aldus ,  van  fpijt  beneepen  3 
Ruckt  Turnus  vreeflijck  door  't  gefloopte  heir  naer  fte  > 
Daer  't  velt  van  bloet  drijft  5  als  een  barrenende  zee. 
De  fchichten  fnorden  in  de  lucht  uit  alle  flreecken. 
Hy  wenckte  met  de  hant ,  ving  defcigh  aen  te  fpreecken : 
Hywenckt  Gliy  Rutuliers ,  houdt  op  :  Latynen  ,  houdt  uw  ruft 
Rutuiiers^  Met  fchieten  .  dit  befla  zoo  *t  nootlot  dat  geluft  : 
7n^ftiitll\  Nu  geit  het  my  alleen  .  't  zal  billijck  my  bctaemen  5 
Dat  ick  de  fchennis  des  verbonrs  voor  u  te  zamen 
Nu  boete ,  en  eerelij ck  beflechte  met  mijn  zwaert. 
Op  deze  rede  wijckt  elck  een ,  laet  middenwaert 
Een  ruime  en  ope  plaets  5  tot  dit  gevecht  befchoren. 
De  naem  van  Turnus  quam  Encas  naeu  ter  ooren , 
k9mt  ter   jLjy  jj^j-     torcns  ftacn  5  zet  alles  aen  een  zy  ^ 
^vZifehjk,  Staeckt  al  't  begonnen  werck ,  fpringt op  ^  verheught  en  bly 
geiijck  ^-  En  knerft  afgrijflelijck  met  zijn  geweer  en  degen : 
thcs  Eryx  ^Qo  luidc  als  Athos ,  en  zoo  luide  als  d'opgeftegen 
^Ii^n  m^fl'  B^^gh  Eryx ,  en  zoo  luide  als  vader  Apenijn , 

Wanneer  hy  opruifcht ,  met  den  fchemerenden  fchijn  . 

Van  eicken  5  en  heel  frifch ,  de  kruin ,  met  fneeu  behangen  j 

Ten  hemel  oplleeckt :  en  zy  keerden  met  verlangen , 

[Trojaen  ^  en  Rutulier ,  en  Italjaen  5  en  al 

Die  boven  op  de  veft  bezetten  poort  en  wal , 

En  onder  vaft  dén  muur  rammeiden  5]  d'oogcn  weder 

Eendraghtigh  naer  dit  perck ,  en  leiden  't  harnas  neder. 

Lati 


1: 
•/ 
D 


Het  tvpalefjh  hoec\. 

;.atijn  de  vader  ftont  zelf  ftom  om  die  verfcheel 
■"an  bey  decs  mannen ,  eick  in  een  by zonder  deel 
;)cr  weerelc  voortgereelc ,  toen  hy  hen  onverflegen 
llckandre  ontmoeten  zagh  met  fchilt  en  ftaelen  degen, 
iy  loopen  hier ,  zoo  dra  het  vechtperck  open  leght 

Ï'an  weêrzy  toe ,  en  elck  ontgint  het  lijfgevecht 
''an  verr* ,  met  worpen  van  hun  vlugge  fpeere  en  fchichten 
^et  beuckelaer  en  klanck  van  koper ,  zonder  zwichten , 

!',n  d'aerde  dreunt'er  af  zy  houwen ,  üagh  op  flagh  , 
/let  zwaerden  ruftigh  toe.  hier  mengt  zich ,  als  hetplagh , 
ortuin  en  dapperheit  te  gader :  als  tweeftieren 
p  den  geweldigen  bergh  Syla  fchricklijck  tieren , 
f  op  Taburnus  kruin ,  ten  oorelogh  gekant , 

ftootzieck ,  met  hun  hooft  en  hoornen ,  vaft  geplant , 
Llckandre  inloopcn ,  daer  de  herders ,  in  die  ftreecken  > 
Y aft  toezien  op  den  ftrijt ,  aen  d'eene  zy  geweecken , 
in  beven ,  heel  vertfaeght  j  de  kudde  ftille  ftaet , 
/"erftomt  van  fchrick ,  de  vaers  in  twijfel  morren  gaet 
^ie  entlijck  van  die  bey  de  kudden  zal  regeeren , 
»Vie  heele  driften  op  zijn  fpoor  en  tredt  zal  leeren 
/"an  achter  volgen  >  en  de  vechters  vaft  vooruit 
Toeftootende  het  punt  des  horens  in  de  huit 
/"an  weêrzy  duwen ,  en  elckandre  vreeflijck  pletten , 
;)e  horens  tegens  een  met  al  hun  krachten  zetten , 
Ln  booren  in  het  vleefch  ,  dat  ganfche  plaflèn  bloet 
Van  hals  enfchoft  op  d'aerde  afloopen,  als  een  vloct , 
W  't  bofch  van  't  fteenen  loeit :  niet  anders  rennen  loopen 
De  Frygiaenfche  vorft ,  en  Daunus  neef  door  *t  open 
Vlet  hunnen  beuckelaer  elckandere  onvertiaeght 
Dp  't  lijf  i  dat  al  de  lucht  van  dit  gedruis  gewaeght. 
;[upijn ,  de  vader ,  houdt  nu  zelf ,  gelijck  rcchtsplightigh , 
De  fchael  in  zijne  hant ,  heel  net  en  evcnwightigh  j 
En  weeght  het  nootlot  van  dees  beide  tegens  een , 
Om  toe  te  zien  wiens  tijt  van  leven ,  daerze  ftreên , 

Aaaa  2 


fff 


Zy  lo9ptn 
toe  elckun- 
dere  m, 


gelijck  een 
paer  ftiere 
Qp  de  ber- 
gen ,  daer 
het  vee 
vaji 
xiep. 


lupiter 
rpeeght  ie- 
ders for'^ 
tuin  in  een 
fehale. 


Zou 
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Turnuf 

muil  Ene 04 
met  zijn 
z^waert 
tref  en  , 
doch  het 
Jpringt  in 
ftucken  , 
dies  vlugt 
hj  fneüer 
dun  de 
wint. 


Nu  hopt 
Turnus 


Eneas 
kern  na 


ff6  ENEAS. 

Zou  boven  drijven ,  wie  het  hooft  zoude  onder  haelen. 
Prins  Turnus ,  die  nu  waent  in  't  winnen  niet  te  faelen , 
Verheft  met  al  zijn  maght  het  fchitterendezwaert 
Zoo  hoogh  op  als  hy  magh ,  houwt  toe  heel  onvervaert. 
Trojaen  en  Latijnift  aen  't  fchreeuwen  van  verfchricken , 
Dat  bey  de  heiren  zich  met  hun  verbaefde  blieken 
Nu  wenden  naer  dien  oort :  maer  als  een  rechte  ftraf , 
Sprong  flux  't  meineedigh  zwaert  in  ftucken ,  en  begaf 
Den  helt  in  zijnen  moedt ,  van  hitte  voortgedreven. 
Hy  nam  de  vlught  te  baet ,  en  vloot ,  niet  zonder  beven , 
Veel  fneller  dan  de  wint ,  zoo  dra  hy  't  vreemr  geveft 
En  zijne  hant  dus  bloot  en  weerloos  zagh  op  't  left. 
Men  zeght  dat  Turnus ,  toen  hy  eerft  het  paert  infpande , 
En  op  den  wagen  klom ,  om  d'eerfte ,  in  dezen  lande , 
Den  Troifchen  't  hooft  re  biên  ,  zijn  eige  vaders  kling 
Uit  haeft  vergeetende ,  het  reedtfte  dat'er  hing 
Mctif  kus  zijn  koetfiers  geweer  nam ,  en  hiermede 
Zich  wel  beholp ,  zoo  lang ,  de  Troifchen ,  zonder  ftede 
Te  houden ,  hier  en  dacr  vaft  vloden  zonder  eer : 
Maer  nu  hy  tegens  dit  uitmuntende  geweer , 
Gewrocht  van  Godt  Vulkaen  ,  zijn'  vyantaenzou  randen  , 
Zoo  fprongk  het  lemmer ,  dat  van  fterfelijcke  handen 
Gefmeet  was ,  van  den  flagh ,  gehjck  een  bros  kriftal 
En  ys ,  in  *  t  roode  zant  aen  ftucken  overal , 
Dies  Turnus  zinneloos ,  langs  't  vlacke  veltaen  't  vlughten , 
Onzeker  herrewaert  en  derwaert  zwaeit  met  duchten , 
En  weder  omzwaeit :  want  de  Troifclien  floegcn  voort 
Van  overal  een'  ringk  rondom  hem  aen  dien  oort : 
Aen  d'andre  zijde  wert  hy  van  moerafch  omringelt , 
Aen  d'andre  zijde  van  de  hooge  vefte  omcingelt. 
Eneas  nietemin  ,  hoewel  de  wonde  van 
Den  pijl  zijn  tredt  en  fpoet  een  wijl  vertraegen  kan , 
De  beenen  hinderen ,  en  *t  loopen  hem  verbieden , 
Vervolght  m  zijnen  gloet ,  het  bloet  alreedc  aen  't  zieden ,  ' 

Den 
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by 


>0! 

Ir 


Jen  ree  verbyftcrden ,  en  zet  nu  voet  by  voet 
r|elijck  de  hont  het  hart ,  in  eenen  breeden  vloet , 
If  van  vervaernis  voor  een  lijn  met  roode  pennen 
lezet ,  flux  achterhaelt  in  't  loopen  en  in  *t  rennen , 
In  aenhoudt  met  gebas,  terwijl  het  hart  verbaeft , 

(oor  laegen  ,  of  den  kant  van  *t  water  in  der  haeft , 
angs  duizent  paden  vlught ,  dan  hier  dan  ginder  heenen ; 
|n  d'Umbriaen ,  gezwint  en  fnel  op  zijne  beenen , 
■aft  acnbijt  op  het  wilt ,  en  heeft  het  fnelle  dier 
revat ,  en  knerflètant ,  als  of  hy  't  reede  fier 
levat  hadde ,  en  vint  zich  door  ydelheit  bedrogen 
1  *t  bijten  j  hierop  ftijght  een  kreet  naer  's  hemels  bogen 
)m  hoogh  van  *t  velt,  datmeir,  enftroom,  en  oever  raeft, 
,n  wedergalmt  in  't  ronde ,  en  al  de  ftreeck  verbaeft 
''an  deze  jaght  gewaeght :  alleens  loopt  Turnus  zwieren , 
legracut ,  terwijl  hy  vlught ,  zijn  volck  ,  de  Rutulieren  , 
ïoemt  elck  by  zijnen  naem ,  en  eifcht  het  rechte  zwaerr. 
Ineas  wederom  dreight  ftreng  en  onvervaert 
^ijn'  vyant  met  de  doot ,  en  ftrax  den  hals  te  breecken 
^^ie  Turnus  helpt ,  vervaert  vertfaegtze  en  dreigt  dees  ft  reken, 
in  koningklijcke  ftadt  te  floopen  tot  den  gront , 
/"aert  tot  zijn'  vyant  in ,  hoewel  hy  is  gewon t. 
J^y  loopen  vijfwerf  om  en  weerom ,  bang  voor  hinder , 
,n  vijfwerf  heene  en  weer ,  dan  herwaert  aen ,  dan  ginder : 
^ant  geen  van  beide  ftaet  naer  eenen  flechten  prijs , 
*^och'tisgeenfpiegelftrijt:  men  vecht,  naer  krijgs  mans  wijs . 
Het  wil'er  Turnus  nu  den  hals  en  *t  leven  gelden, 
.ien  wilde  olijfboom  ftont  hier  juift  in  deze  velden  , 
Wiens  bitter  loof  en  ftam  Godt  Faunus  was  gewijt , 
Sn  langen  tijt  ge-eert  by  zeeliên ,  die ,  bevrijt 
Van  fchipbreuck ,  aen  dien  boom  hunne  offergaven  veiligH'^ 
Enkleeders,  Godt  belooft,  den  Laurentijnfchen  Heiligh 
Ter  eere ,  hingen ,  doch  deTroifche ,  die  hier  quam , 
Had  ongodtvruchtigh  hier  den  heilgen  boom  en  ftam 

Aaaa  3.  Omv«r 


gelijck  de 
haz.ewint 
een  hart , 
tiat  bex,tt 


Turntts  be- 
graeutx.ijn 
volck  ,  en 
eifcht  zijn 
ZTVsiert  : 
maer  E- 
nea*  xtr^ 
bietze  te 
genaken. 


Hier  ftm 
eengevijde 
olijfboom  j 
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'van  de 

cm^cho  li- 
wen  ,  tn 

jhmck  E- 
neaf  Jpeer 
blceffiekè'y 
niifoo^hde 
hy  die  uyt 
te  treckeUy 
doch  Tur^ 
nm  behiri'-» 
derde  dit , 
door  zij?2 
gebedt. 


Middekr- 
Tpijl  levert 
luturne 
har  enhr  ce- 
der zijnen 
.  degen,  Ve- 
71H6  rucht 
de  fchacht 
uit  den 
wortel  des 
booms  : 
z,oo  vech' 
tenze  op 
aen  7iiet4, 

lupiter , 
dit  aen^» 
fchoimen- 
de,  Jpreekt 
Imo  aen , 
en  he- 
firaftze. 


Omver  gehouwen ,  om  in  't  vrye  velt  re  vechten. 
Hier  ftack  Eneas  fpeer  :  dus  verre  bleefze  hechten , 
Na  haere  fnelle  vlught  ^  in  taeie  wortels  vaft. 
Hier  viel  de  Dardanicr  op  aen  ,  en  wou  van  lafl: 
Het  punt  uitrucken  5  heel  verbittert  en  verbolgen  > 
Om  met  de  fcherpe  fpiets  zijn'  vyant  in  te  volgen  , 
Dien  hy  met  rennen  nu  niet  achterhaelen  magh. 
Maer  toen  fprack  Turnus'^  dol  van  vreeze ,  en  uit  ontzagh  : 
O  Faunus  ,  'k  bid  ontfarm  u  mijns  5  en  gy  5  6  Aerdc  , 
Indien  ick  u  ,  [die  van  den  Troifchen  naer  uw  waerdc 
Niet  zijt  verdacdight  in  den  krijgh ,  maer  gefcholFeert ,  ] 
Altijt  in  eere  hielt  3  zoo  hou  op  mijn  begeert 
De  fpeer  nu  vall.  zoo  badt  de  helt  op  deze  ftede. 
De  Godt  ontzey  hem  niet  te  helpen  naer  zijn  bede : 
Want  vorft  Eneas  ,  die  zich  lang  verpijnde  ^  koft 
De  vaft  beklemde  ftang  niet  uit  den  taien  poft 
Uitrucken  met  gewelt.  terwijl  hy  hier  Z09  krachtigh 
Op  aendrong,ruckte,en  wrongjiep  Daunus  nicht  voordachtigh. 
Weer  in  Metifkus  fchijn ,  en  leverde  den  broer 
Zijn'  degen  wederom  :  dies  Venus  nedervoer , 
Uit  belghzucht  dat  een  Nymf  beftont  zoo  ftoute'ftucken  , 
En  quam  gezwint  de  fpeer  uit  dezen  wortel  rucken. 
Zylieden,  even  trots  op  deze  wapens  ^  gaen 
Met  nieuwen  moedt  in  't  perck^  d'een  op  zijn  zwaert  in't  flaen, 
En  d'ander  op  zijn  fpeer  betrouwende  ^  kloeckmoedigh 
Zich  inneftellen  ,  met  een  vaft  belluit  om  bloedigh 
Te  vechten  alzoo  lang  hun  adem  overfchiet. 

Terwijl  fpreeckt Jupitcr ,  't  almaghtige  gebiet 
Des  hemels ,  June  eens  aen  5  die  uit  de  goude  woleken 
Vaft  toeziet  op  den  ft  rij  t  en  twift  van  deze  volcken  : 
Mijn  gemaelin  3  wat  zal  ^  wat  wil  het  einde  zijn  ? 
Wat  faelt'er  wijders  aen  ?  gy  weet  het  in  wat  fchijn  3 
En  wilt  wel  weeten  ,  dat  het  nootlot  niet  kan  faelen  ^ 
Maer  ons  by  fchult  verplicht  Eneas  in  te  haelen 

Ge- 
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Het  tvpoleffle  hoec\,  ffc^ 

jlijck  een'  aerdtfchen  Godt  te  hefFen  op  den  ftoel 
s  hemels,  wat  's  uw  wit  ?  of  waerop  zitghe  koel 
;  wacht  in  deze  wolck  ?  zou  't  paden  door  uw  vonden 
\n'  Heiligh ,  als  een*  menfch ,  die  fterflijck  is ,  te  wonden  ? 
r  Turnus  't  zwaert ,  dat  hem  in  noot  begaf  zoo  ruw , 
Tat  kon  Juturne  toch  uitvoeren  zonder  u  ?] 
'  ccrom  te  levren ,  en  den  moedt  van  dien  verwonnen 
I:  fl:ij  ven  ?  hou  dan  op  van  *t  geen  gy  hebt  begonnen , 
i  laet  u  ons  gcbeên  bewecgen.  laet  uw  hart 
>et  heimlijck  knaegen  van  dit  hartewee,  dees  fmart. 
Cir  hebtme  dickwijl  droef  met  minnelijcke  lippen 
vv  hartewee  geklaeght :  nu  laet  uw  opzet  glippen. 
Ven  is  op 't  uiterfte  gekomen,  gyvermoght 
fc  water  en  te  lant  den  Troifchen  op  dien  toght 
fleepen ,  tegens  een  te  kanten  *s  oorloghsftandercn , 
t  hof  te  fchenden :  gy  kunt  bruiloftskleén  veranderen 
droeve  treurkleén  ,  en  't  bedrucke  rouge waet. 
Verbiede  u  wijder  iet  te  reppen ,  en  den  ftaec 
n  't  rijxbefluit  om  hoogh  te  fleuren,  d'oppervade'r 
ef  aen  op  deze  wijs  :  en  Juno  volghde  fpader , 
Iprack  in  't  tegendeel ,  floegh  d'oogen  neer  in  't  endt : 
groote  Jupiter ,  dewijl  my  is  bekent 
t  u  dit  dus  behaeght ,  zoo  zal  ick  Turnus  laeten 
ijns  ondancks,  *t  aerdtrijck  mede, en  dees  gefchockte  ftaeter». 

zoudt  my  anders  nu  nier  in  de  lucht  gereet 
^en  zitten  ,  en  dus  koel  verdraegen  lief  en  leedt. 
k  waer  met  vier  en  vlam  al  hantgemeen  geworden , 
jn  had  my  fchrap  gezet  in  't  (pitftc  der  flaghorden , 
|e  Troifchen  voor  het  fpits  der  vyanden  gefleurt. 
ik  riedt  Juturne ,  en  wil  't  bekennen ,  op  haer  beurt 
f  e  letten .  en  den  broer  in  zijn  verdriet  te  ftercken , 
l'ondt  raedzaem  datze ,  om  hem  te  bergen ,  iet  zou  wercken 
lan  wightiger  belang  ,  doch  geenfms  van  om  hoogh 
'  ot  zijn  verdaediging  gebruicken fchicht ,  of  boogh. 

Dit 
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■ 


luno  geeft 
het  ep  ,  en 
hedi»gt 

den. 


yupiter 
faestze , 
en  bevil- 
light  harë 
eifch.  ^j, 


Dit  zwecrc  ick  by  het  hcK>ft  der  onverzoenbaere  ader 
Des  jammerpoels  •,  een  eedt ,  die  Godt  >  der  Goden  vader, 
En  alle  Goón  verbint .  nu  geef  ick  't  op  al  heel , 
En  fcheide  uit  dezen  krijgh ,  dit  haetelijck  krackeel. 
Dit  bidde  ick  hartelijck ,  't  welck  met  geen  nootwets  reden 
Zal  ftryden ,  om  de  min  van  vorft  Latinus  fteden  , 
En  't  voick  tereere ,  dat ,  wanneerze  in  't  huwelijck 
Door  't  vreedzaemlot  van  een  gezegent  koningkrijck , 
[Laet  dit  vry  voortgaen ,]  zich  verbinden ,  en  verdraegen  j 
Wanneerze  in  een  verbonr  getreên ,  naer  hun  behae<yen  • 
Oock  wetten  ftellen ,  dat  het  ingeboren  zaet  ^ 
Van  Latium  geenfins  zijn'  ecrften  naem  verlaet* , 
Noch  gy  hun  opleght ,  eer  de  vreemden  hierop  roemen , 
Dat  zy  zich  Teukren  en  Trojaenen  laeten  noemen , 
Noch  hunne  fpraeck  en  draght  verandren  in't  gemeen. 
Het  blij ve  Latium  :  men  noem' hen,  als  voorheen, 
d'Albaenfche  koningen  ,  eeu  in  eeuuit  volkomen. 
De  Roomfche  rijxftaet  groei'  door  d'Italiaenfche  vroomen , 
In  maght  en  mogenheit .  out  Troje  leght  in  d'afch 
Begraven :  laet  zijn  naemcn  facm  .  gelijckdie  was  , 
Begraven bly ven .  Godt,  een oirfprongk aller menfchen 
En  dingen,  loegh  haer  aen,  en  fprack :  ick  ftemme  uw  wenfchen, 
O  volle  zufter  van  Jupijn ,  Saturnus  kint , 
Na  my  zijn  eerfte  vrucht .  hoe  gaet'er  dus  ontzint 
Zoo  groot  eeii  ty  van  wraeck  en  gramfchap  in  uw  harte  ? 
Legh  af  den  haet ,  waer  van  gy  vruchteloos  met  fmerte 
Dus  ingenomen  zijt .  ick  ftem  hierop  uw*  eifch , 
En  geef  het  garen  u  gewonnen  deze  reis. 
d' Aufbniaen  behou  zijn  vaders  zede  en  taele. 
Geen  volgende  eeu  noch  tijt  den  ouden  naem  bepaelc , 
Die  blijf  gelijck  hy  was .  de  Troifche  geef  zijn  ftem , 
En  huwe  aen  zijnen  ftam ,  en  fchuil  flechts  onder  hem. 
Ick  wil  den  Godtsdienft  en  de  kerckelijcke  zeden 
Der  Frygiaenen  hier  invoeren  in  de  fteden , 
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Het  twakflle  boecl 


n  fcheppenze  alle  tot  Latynen ,  eens  van  fpraeck. 


f5i 


iy  zult  dit  vroom  geflacht,  het  welck  met  groot  vermaeck 
lich  met  Aufonifchen  en  hunnen  flam  gaet  mengen , 
n  uit  hun  voortfpruit ,  zien ,  door  't  goddelijck  gehengen 
in  zijn  godtvruchtigheit,  opftijgen  in  den  troon , 
)ock  boven  het  geflacht  van  menfchen  en  van  Goón : 

tn  geenerhande  volck ,  zoo  wij  t  de  ftarren  keeren , 
ial  Juno  zoo  getrou  en  zoo  godtsdienftigh  eeren . 
^turnus  dochter  volght  Godts  raetflot ,  niet  meer  ftraf, 
:efl:emt  het  met  een'  wenck ,  en  leght  haer  opzet  af, 
in ,  fcheidende  uit  de  wolck ,  verlaet  het  luchtgewefte . 
*  Dat  was  befchickt ,  toen  ley  Godt  Jupiter  ten  lefte 
it  anders  over ,  en  neemt  voor  hoe  hy  in  *t  endt 
nimf  Juturne  flux  uit  's  broeders  leger  zent . 
'ee  Pefl:en  zijn'er ,  die  wy  Vloeckgodinnen  heeten , 
«boren  t*eener  draght ,  in  onderaertfche  reeten 
'es  midnachts  j  met  Nlcgcci ,  dc  hclILhc  razerny  y 
Iet  addren  eveneens  gehult  gekrult  als  zy , 
\n  fnel  van  vlercken ,  die  haer  op  de  winden  draegen . 
ïq  mx.  paer  verfchijnt  ten  hove ,  en  wet  >  op  Gods  behaegen , 
|nlen  fchrick  van  't  zwacke  volck ,  wanneer  *t  almogendom» 
y)e  koning  van  de  Goón  verbolgen  toeleght ,  om 
iifgrijflelijcke  fterfte  en  zieckten  aen  te  teelen } 
£f  fl:eên ,  naer  heur  verdicnft* ,  door  ooreloghskrackcelen 
Pc  fliraften.  Jupiter  fl:iert  ecne  van  dit  paer 
Jit  *s  hemels  troon  om  laegh,  belaft  heur  datze  daer 

Ï^odin  Juturne  ontmoete ,  en  in  der  yl  bejegen', 
Is  voorfpoock  van  zijn  doot.  zy  komt  om  laegh  geftegen 
in  wort  naer  d'aerde  van  een'  dwarrelwint  gevoert : 
V  Wiet  anders  dan  een  pijl  des  Pcrfliaens  zich  roert , 
I  jewapent  met  venijn ,  met  bittre  gal  gewreven, 
I  rLn  van  dc  ftrenge  pees  door  lucht  en  zwerck  gedreven  j 
'  Ofals  een  dootlijck  fpits  des  Ichichts  >  van  eenen  Parth 
I  Of  een'  Kretenzer  los  gefchotcn ,  fnel  en  hardt , 
I  Bbbb  Komt 


JBTy  Jliert 
een  Vloeck- 
godin  naer 
beneden  : 
die  fnort 
door  dt 
Incht  ge^ 
lijck  een 
pijl  van  de 
Parth ,  of 
Kretenz^ef 
fchicht^ 
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gene» 
tiMhtuil 
Mtn  > 


Komt  fhorren, eer  men  't  merckt^voorby  zijn  fchaduw  fpringen: 
Zoo  fnel  vloogh  't  nachtgebroet,  en  quam  dc  lucht  doordringen 
neemt  den  Nacr  d'aerdc  .  toenze  nu  het  Troifche  leger  zagh , 
ttïl      EnTurnus  benden  ,  fchootzy  ,  onder  'tkrijghsgewagh, 
Den  fchijn  en  vorrcm  aen  van  eenen  kleinen  vogel , 
Dieeenzaem,  op  den  top,  of  graven,  met  zijn' vlogel 
Geftreecken ,  fpa  by  nacht  in  't  duifter  onraet  mek , 
En  treurigh  t' ontij t  daer  het  ongeboren  fpelt . 
tn  vlieght  Dees  peft ,  in  dezen  fchijn  verandert ,  neêrgevlogen , 
'^tZZclu  2]  weeft  fnorrende  af  en  aen ,  prins  Turnus  voor  zijne  oogen , 
'  En  klapt  en  üaet  haer  pen  op  zijnen  beuckelaer . 
Een  nieuwe  vadzigheit  verflapt  zijn  leden  ,  zwaer 
Van  angft :  het  haer  van  fchrick  rijft  yflijck  overende  r 
De  ftem  fmoort  in  zijn  keel .  toen  nimf  Juturne  kende 
De  vleugels  en  't  gefnor  der  booze  Vloeckgodin 
Van  verre ,  trockze  *t  haer  ten  hoofde  uit ,  dol  van  zin , 
Begon  het  aenzicht  met  heui  naglcu  up  tc  rijicn , 
En  floegh  voor  hacre  borft :  O  Turnus  ,  zufters  krijten 
Noch  gunft  kan  u  voortaen  niet  baetcn  in  den  noot. 
Of  wat  fchiet  hier  voor  my  noch  over ,  voor  uw  doot  ? 
Door  welcke  treken  wil  ick  noch  uw  endt  verletten  ? 
Kan  ick  my  tegens  zulck  een  helfch  gedroght  verzetten  ? 
Nu  nu  verlaet  jck  voort  het  leger  uit  verdriet.  - 
O  fnoode  vogels  ,  fchricktme  in  mijn  benautheit  niet. 
Ick  ken  dat  veegh  gefnor ,  dat  klappen  van  uw  pennen , 
En  kan  |upijns  gebodt  en  trotsheit  niet  ontkennen , 
Noch  zijn  grootmoedigheit .  wort  dus  mijn  eer  beloont. 
Mijn  macghdom  ?  waerom  my  met  eeuwigheit  gekroontj 
En  met  onfterflijckheit  begaeft  ?  waerom  volkomen 
De  fterflijcke  natuur  my  door  zijn  gunft  benomen  ? 
Ick  kon  my  zelve  nu  van  zulck  een'  grooten  rou 
Ontflaen,  mijn*  armen  broer  in  zi.jneelendetrou 
Geleiden  by  de  doón ,  by  dootfchê  en  bleecke  zielen. 
Maer  'k  ben  onfterfelijck :  geen  doot  kan  my  vernielen. 


■tcacr  door 
hy  moede- 
loos en  ver- 
fchrickt 
wort . 
Juturne 
roock  wie 
dit  WAS  , 
viel  aen  't 
klagen , 


Cru 
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en  doóck  in 

Jiroom  . 

Eneas 
roept  Tur- 
rtuf ,  die 
'jufl  vc9r- 
loopti 


Het  trvalefjle  boecl^, 

^  ijn  broeder ,  zonder  u  zal  nu  ,  tcgecncr  tijt, 
iïy  iets  verquicken  .  och ,  wat afgront  gaept  zoo  wijt , 
fn  diep  genoegh  voor  my  ,  op  deze  veege  maeren , 
)n  zent  my  ,  een  Godin ,  by  d'onderaertlche  fchaeren  ? 
^oo  fpreeckende  bedeckt  de  blaeuwe  fluier  't  haer 
*er  droeve  luchtgodin ,  die  zucht  bedruckt,  enzwaer, 
|n  duickt  en  dompelt  zich  in  't  water  over  d'ooren. 
j  Eneas  midlerwijl  geeft  zijnen  moedt  de  fpooren , 
i  aert  voort ,  drilt  vreeflelijck  met  zijne  lange  fpeer , 
In  fpreeckt  geftoort  aldus :  6  Turnus  ,  waerom  meer 
!  ertoeft  ?  of  waerom  deifl:  gy  nu ,  om  my  te  mijden  > 
len  moet  niet  loopen  ,  maer  voor  *s  hants  manhaftigh  ftrijden. 
erander  u  nu  vry  in  allerhanden  ftaet , 
in  neem  al  wat  gy  in  uw  gramfchap  kunt  te  baet , 
/at  loosheit  gy  bedenckt ,  die  toeleght  op  bedriegen : 
1  koll  gy  in  de  lucht ,  gelijck  een  vogel ,  vliegen : 
:hoon  d'aerde  u  in  haer'  fchoot  en  ingewant  verrtack , 
i  berghde  in  dezen  noot .  hy  fchudde  't  hooft ,  en  fprack : 
forflè  5  ick  laet  my  met  geen  dreigement  vervaeren . 
leGodenen  Jupijn,  op  my  geftoort,  bezwaeren 
[ervaeren  mijnen  geeft  .  meer  fpreeckt  hy  niet ,  en  ziet 
:en*  vreeftèlijcken  fteen ,  die  d'oude  tijt  hier  liet 
(Cftellen  by  geval ,  en  tot  een'  merckfteen  rechten , 
'ot  eenen  fcheypael ,  om  het  lantkrackeel  te  flechten, 
'^aer  aen  noch  hedendaeghs  wel  zes  paer  ftercke  mans 
et  al  hun  maght  en  kracht  aen  heften ,  zonder  kans. 
•e  helt  heft  dezen  fteen ,  zoo  hoogh  als  hy  kan  heften , 
n,  ftijf  inloopende,  fmeyttoe,  om  weltetreften, 
•en  fteen  al  bevende  naer  's  vyants  hooft ,  heel  dul , 
'erbaeft ,  en  zonder  zin  en  kennis  en  belui. 

ijn  knien  bezwijcken  :  al  zijn  bloet  van  koude  aen  *t  runnen.  J",f  ^"^'J 
>e  fteen  rolt  door  de  lucht ,  en '  t  ydele  verdunnen  pen  !Tcl 

)er  lucht ,  het  perck  niet  eens  ten  ende ,  nochte  raeckt :  ^^^'^i 
\n  even  als  wy  's  nachts ,  heel  flaeprigh ,  en  vervaeckt* 

Bbbb  2  Als 


dat  ver^ 
driet  Tur-' 
nt44  > 


die  grijpt 
eenen  zvoa^ 
ren  fteen , 
en  [mijt 
mis. 

Gelijck  roy 
droomede , 
tniddëin  V 
loopen  be- 
zwijcken > 


Turnus 
't  vechten.. 
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Eneas 
fchiet  nster 
hem  y  dat 
het  kraekti 
als  een 
fieen  uit 
een  blijde 
gefchoten  , 
of  een  hit- 
xem  :  en 
de  Jpiets 
faort  ,  ge^ 
lijck  dmaf' 
telwint  y 
en  vpont 
Turmu , 
dut  hy 
firtiiekelt , 


zijnfchuU 
tekent > 


564  E   N   E   A  S. 

Als  vaeck  onze  oogen  liiickt ,  die  moede  zijn  van  waecken , 

Vergeefs  noch  poogen  voort  te  loopen  5  't  loopen  ftaecken  ^ 

En  midden  in  den  loop  ter  aerde  vallen ,  bang 

En  maghteloos  en  flaeu  ,  en  ^s  lichaems  kracht  den  gang 

Begeeft  5  geen  tong  geluit  kan  flaen  ,  noch  woorden  rpreeckcii: 

Alleens  blijft  Turhiis  oock  in  zijn  voorneemen  fteecken , 

Hoe  dapper  hy  zich  weert  5  om  door  het  wederftaen 

Op  d'eene  of  d'andre  wijs  zijn  ongeval  t'ontgaen , 

Terwijl  de  Vloeckgodin  verhindert  zijne  krachten. 

Nu  overvallen  hem  veelvoudige  gedachten. 

Hy  ziet  de  Rutuliers  en  ftadt  aen  ^  draelt  van  angft , 

En  durf,  vervoert  van  fchrick  ,  dit  niet  in  ^t  allerbangfl' 

Uitharden  met  den  fchicht ,  en  weet  niet  waer  t'ontlluipen  ^ 

Noch  hoe  hy  zijn  party  zal  flaen  ^  of  onderkruipen , 

Ziet  nergens  wagens ,  noch  zijn  zufter,  die  hem  t'hans 

Noch  voerde  uit  lijfegevaer.  Eneas  ziet  nu  kans  , 

En  drilt  met  zijne  fpiets ,  gefchapen  ten  bederve 

Van  Turnus  ,  tegens  hem  5  die  draelt ,  eer  hy  't  bederve. 

Hy  fchiet  met  al  zijn  maght  naer  hem  op  avontuur. 

Geen  fl:een  met  flingerfchut  gefchoten  op  een'  muur , 

Kraekt  luider^noch  geen  ftrael  des  blixems  berft  zoo  krachtigh. 

De  fpeer  5  geladen  met  de  doot  >  zoo  wreet  en  maghtigh  5 

Vlieght  voort  al  fnorrende ,  gelijck  een  dwarrel  wint , 

En  klooft  om  laegh  den  zoom  des  panflers  5  dringt  gezwint 

Door  't  zevenvouwigh  werck  des  beucklaersin  zijn  dye. 

De  groote  Turnus  .  dus  getroffen ,  valt  ter  zye 

Ter  aerde  5  op  zijne  knien.  de  Rutulieren  ft^^en 

Al  kermende  overendt.  de  bergh  en  heuvel  flaen 

Rondom  een  naer  geluit  5  en  loeien :  nndre  plaetfen 

En  boflchen  op  dien  kreet  den  galm  te  rugge  kaetfen. 

Nu  ziet  hy  moedeloos  5  verflcgen  ,  en  benaeut  5 

En  fl:eeckt  zijn  handen  uit ,  en  zeght ,  van  fmart  verflacut : 

lek  heb  dit  wel  verdient ,  en  wil  het  niet  af keeren 

Met  bidden,  bezigh  uw  geluck  met  my  te  deeren, 

IndierK 
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Het  twalefjle  hoec^ 

)ndien  de  liefde  van  mijn'  droeven  vader  u 
)Joch  iet  ter  harte  ga ,  zoo  fmeeck  zoo  bidde  ick  nu 
'  Anchifes  hart  hing  dus  oock  over  u  met  fmarte ,] 
i)ntferm  u  heden  toch  uit  een  medoogend  harte 
i')m  Daunus ,  afgeleeft ,  ftockftijf  van  ouderdom , 

tngeefmy  levendigh,  of,  wiltge,  dootweêrom 
•en  mijnen  over.  gy  hebt  nu  den  ftrijt  gewonnen. 
,  'Aufoonfchcn  zagen  my ,  verwonnen  afgeronnen , 
J  met  gevouwe  hant  dus  bidden  om  gena. 
))c  bruit  Lavinie  behoort  u  toe.  hier  lla 
/-^wgramlchap  ftil :  zet  uw  oploopentheit  eens  neder. 


ilneas  draeide  vaft  zijne  oogen  heene  en  weder , 
iL,n  ftont'er  moedigh  in  zijn  wapen  ,  en  bedwong 
!)!jn'  opgeheven  arm.  alree  begon  de  tong  , 
Oees  rede  hem  ,  die  noch  in  twijfel  ftont ,  te  raeckcn 
:  \Act  mededoogen ,  als  hy  aen  zijn  lijf  zagh  blaecken 
Het  heiloos  wapcntuigh  van  Pallas ,  korts  gevelt , 
Oen  wapengordel  en  de  doppen  van  dien  helt , 
Gebleven  in  den  flagh ,  zagh  flickren  om  de  lenden 
Kn  hals  van  Turnus,  diehemvyant  ,  by  de  benden 
Hiermede  praelde.  toen  Eneas  met  beklagh 
Oe  merrecktekens  van  zijn  bittre  droef  heit  zagh , 

n  dien  geftreecken  buit ,  begon  zijn  moedt  t'ontfteecken , 
.-^n  dol  van  grimmigheit :  meent  gy  ons  noch  door  fmeecken 
p(*Ontglippen  met  den  roof  der  mijnen  aen  uw  lijf 
Sniwrins  Pallas,  Pallas  wijdt  u ,  om  ditfnoodt  bedrijf, 
O  rmn  offert  u  hier  op  met  deze  wonde ,  eifcht  wraecke 
an  uw  al  t'eerloos  bloet ,  een'  ander  tot  een  baecke. 
oo  fpreeckt  hy  ,  heet  van  toorne ,  en  floot  en  duwt ,  bemorll 
an  bloet ,  het  lemmer  recht  van  voore  in  zijne  borft : 
ies  Turnus  leden ,  flap  van  koude ,  voort  bezweecken. 
De  geeft  voer ,  zuchtende  en  gcftoort ,  naer  Plutoos  ftreecken. 


om  het  le- 
"ven  of 
graf  bidt , 


en  Lavinie 
afftatt. 

Eneas  ziet 
den  ver- 
wonneling 
aen  ,  en  \ 
P  alias  vpa- 
fengerdely 


dies  hy  uit 
wraeche 
hem  het 
lemmer  in 
de  hcrjl 

duT»t> 


Bbbb  3 


Op  dc 
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Op  de  TYTELPRINT 

van 

MAROOS  WERCKEN. 

*t         Eboii  der  Tytelprint  wij  ft  aen 

f  ^  Door  beelden ,  die  gehouwen  ftacn 
Uit  marmerfteen ,  al  Maroos  wercken 
Beknopt  en  kunftigh  aen  te  mercken. 

Het  vrouwebeelt ,  ter  rechte  zy , 
Beek  Lant-en-ackerbouwery 
Natuurlij ck  uit ;  dewijl  de  jaeren , 
Als  vrouwen  ,  vruchtbaer  zijn  door  't  baren, 

Oock  milt  in  't  opvoên  van  haer  vrucht. 
Gy  ziet  hoe  arbeitzaem  haer  zucht 
Den  ploegh  en  *t  kouter  aen  durf  vatten , 
Beluft  op  Ceres  korenfchatten  > 

En  oock  den  flincken  arm  ,  die  ftijf 
Den  horen  houdt ,  met  vette  olijf 
En  druif  en  weeligh  ooft  geladen , 
Om  's  menfchen  nootdruft  te  verzaden. 

De  krans  van  goutgeele  airen  fluit 
Om  't  hooft.  Zy  ent  of  plant  de  fpruit. 
Het  fnoeimes ,  hangende  aen  den  gordel , 
Befnoeit  den  tack  en  ranck ,  om  't  vordel. 

De  biekorf  aen  haer  voeten  geeft 
Haerwafch,  dat  aen  de  vingers  kleeft , 
Enhonighdau,  uit  tij  men  bloemen, 
Waer  op  Hymet  en  Pindus  roemen. 

Zy  vockt  oock  vee  aen ,  kloeck  van  aert , 
De  koe  vol  melcks ,  en  't  moedigh  paert. 
De  geit  en  't  zoghlam  fcheert  de  heide 
Gerufter,  onder  haer  geleide : 

Dan  weckt  de  veltfluit  om  den  hals 
Arkadie  met  veel  gefchals , 


Dat  huppelt ,  op  haer  Herderslieden , 
Van  Saters ,  daer  de  wolven  vlieden . 

Het  ftrij  tbre  beelt ,  ter  flincke  hant , 
Een  Heldenzanggodin  in  ftant 
Gelijck ,  voorzien  met  helm  en  degen , 
En  krijghstrompet ,  ten  krijgh  genegen , 

Begint  alree  geluit  te  flaen , 
En  noopt  Eneas  fiere  Zwaen , 
Wiens  borft  van  y  ver  voortgedreven , 
Al  bruifende  door  zee  gaet  ftreven , 

Van  Xanthus  oever ,  in  gevaer , 
Terwijl  de  Grieckfche  vlam  zijn  haer 
Verzengt ,  en  drooght  zijn  waterplaflèn , 
Daer  Ilium  noch  roockt  ind'aflen . 

De  Heldenzwaen ,  van  dwalen  moe , 
Begeeft  zich  naer  den  Tyber  toe , 
Om  5  zoo  d'orakels  haer  ontvouwen , 
't  Gevallen  Pergamum  te  bouwen  , 

Ter  ftedc ,  daer  een  Wolvelpeen 
Zal  zoogen  twee ,  noch  teer  en  kleen  > 
Twee  brave  zoons ,  uit  Mars  geboren , 
Wiens  afkomft  *t  aertrijck  is  befchoren  j 

Wiens  afkomft  zelf  ten  outertroon 
Zal  voeren  met  haer  ftedekroon 
Vrou  Cybele ,  en  haer  tamme  dieren , 
Daer  Rome  leert  haer  godtheit  vieren ; 

Daer  *s  weerelts  Hooftftadt  entlij ck  ruft , 
En  afgeoorlooght  Godt  August 
Begroet ,  met  d'onderbroghte  fcharen  j 
Die  hem  ten  hemel  op  zien  varen  . 

O  M  A  R  o  'k  zie  hier  uwen  fchijn 
In  dezen  fchilt ,  en  danck  Urfijn 
Den  kardinael ,  die  ons  naer  *t  leven 
Ons  noch  uw  troni  heeft  gegeven . 

EINDE, 
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 t|^A  MSTERDAM. 

Ter  Druckerye  van  Thomas  Fontein,  op  de Voor- 
burghwal,  by  de  Deventer-hout-marckt ,  1660. 
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